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மோசே எழுதின

முதலாம் ஆகமம்..

க. அதிகாரம் .

பராபரன் லோகத்தை ஆறுநாளைக்குள்ளே

உண்டாக்கின்விபரம் .

ஆலே
தியிலே பராபர்ன வானததையும பூமியையுஞ

சிஷ்டித்தார் . * சங்கீ . ஙங , சு . ளடி , உசா.

கொளொ, க, யசு. எபிரே . யக , ங.

உ பூமியோவெனில் ரூபமற்றதும் வெறுமையுமாயிருந்
தது, ஆழத்தின்மேலிருளுமாயிருந்தது. ஆனால் பராபர்

னுடைய ஆவிதண்ணீர்களின் மேலே அசைவாடிககொணடி

ருந்தார் . * சங்கீ . ஙங, கா.

ங பராபான வெளிச்சமுண்டாகக்கடவதென்றார்
. அப்

போது வெளிசசமுணடாசசுது. உ. கொரி . ச, சு.

ச பராபான வெளிசசததை நலலதென்றுகணடார் , வெளி

1

சசததையும் இருளையும் பராபரன வெவ்வேறாகப் பிரித்தார் .



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . க. அதி.

ரு பராபான வெளிச்சத்துக்குப்பகலென்று பேரிட்டார் .

இருளுக்கோ இராவென்று பேரிட்டார் . இப்படியேசாயுங்கா

லமானதினாலும் விடியுஙகாலமானதினாலும் முதலாம நாளு

ணடாசசுது.

அ. ய, யக .
கூ .

சா பிறபாடுபராபான : தண்ணீர்களுக்கு நடுவாக * ஆகாச
விரிவுணடாகக்கடவதெனறும , அது தணணீர்களுக்குந்தண

ணீர்களுக்கும் பிறிவுண்டாகக்கடவதென்றுஞசொனனார
்

.

* சங்கீ . ச, உ.

எ அப்படியே பராபான ஆகாசவிரிவை யுண்டுபண்ணி ,

ஆகாசவிரிவுக்குக்கீழாயிருக்கிற
தண்ணீர்களுக்கும் , ஆகாச

விரிவுக்குமேலாயிருக்கிற தண்ணீர்களுக்கும் பிறிவுண்டாக்கி

னார். அது அப்படியே ஆசசுது . சஙதீ. ளசஅ , ச.

அ ஆகாசவிரிவுக்குப்பராபரன
வானமென்றுபேரிட்டார் .

இப்படியே சாயுங்காலமான்தினாலும்
விடியுங்காலமானதினா

லும் இரண்டாம் நாளுண்டாசசுது .

கூ பிறபாடுபராபான: வானத்தின் கீழிருக்கிறதணணீர்கள

ஒரு இடத்திலேசேர்வும
வெட்டாந்தறைகாணப்படவுங்கட

வதென்றார் . அது அப்படியே ஆசசுது . * யோபு. ஙஅ,
சங்கீ . நந, எ. ாச, எ

ல . பராபானவெட்டாந்தறைக்கு
ப் பூமியென்றுஞசேர்ந்த

தணணீர்களுக்குச் சமுததிர்ங்களென்றும் பேரிட்டார் . பரா

பரன் அது நல்லதென்றுகண்டார் .

யாக அப்போது பராபரன் , பூமியானது புல்லையும் விரை

யைப்பிறப்பிக்கிறபூண்டுகளையும் , பூமியினமேலேதங்களிலத

தங்கள் விரையையுடைய கனிகளை தங்கள் தங்கள் சாதியின

படியேகொடுக்குங் கனிவிருட்சங்களையும் முளைப்பிக்கக்கட

வதென்றார். அது அப்படியே ஆசசுது .

யஉ பூமி தங்கள் தங்கள் சாதியின்படியே புலலையும்விரை

யைப்பிறப்பிக்கிறபூண்டுகளையும் , தங்களதங்களசாதியினபடி

யே தங்களிலத் தங்களவிரையையுடைய கனிகளைக்கொடுககும

விருட்சங்களையுமமுளைப்பித்தது . பராபான அது நலலதெ

ன்றுகண்டார் .

யங அப்போது சாயுங்காலமும் விடியுங்காலமுமானதி

னால மூன்றாம் நாளுணடாசசுது .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் க. அதி.

யசு பிற்பாடு பராபரன் : பகலுக்கும் இராவுக்கும் வித்தி

யாசமபணணததகக * வெளிசசங்கள வானமென்ற ஆகாச

விரிவிலேயுண்டாகக்கடவதென்றும் , அதுகள் அடையாளங்க

ளாகவுங் குறித்த காலங்கள் நாளக்கள் வருஷங்களையறிகிறதுக்

காகவுமிருந்தது. * சங்கீ , ஙசு, எ - க .

யடு பூமியின்மேலே பிறகாசிக்கும்படிக்கு வானமென்ற

ஆகாசவிரிவிலே வெளிச்சங்களாயிருக்கக்கடவதென்றுஞசொ

னனார் . அது அப்படியே ஆசசுது .

யசு பராபான பகலையாளப் பெரிதாயிருக்கிற வெளிச்ச

மும், இராவையாளச்சிறிதாயிருக்கிற வெளிச்சமுமாகிய இர

ண்டு பெரிய வெளிச்சங்களையும் ,நட்சத்திரங்களையும் உண்டா

க்கினார் .

யாஎ அதுகளைப்பராபரன பூமியின் மேலப்பிரகாசிக்கவும் ,

யஅ பகலையும் இராவையும் ஆளவும் , வெளிசசததுக்கும்

இருளுக்குமவிததியாசமுணடாககவும், வானமென்ற ஆகாச

விரிவிலேவைத்தார் . பராபரன அது நல்லதென்று கண்டார் .

யாகூ அப்போது சாயுங்காலமும் விடியுங்காலமுமானதி

னால நாலாமநாளுணடாசசுது .

உய பிறபாடு பராபான : தணணீர்களானது நீஞசும உயி

ர்ப்பிராணிகளையும்பூமியினமேல ஆகாசவிரிவிலேபறக்கும்பற

வைகளையுந்திரளாய்ச் செனிப்பிக்கக்கடவதென்றார் .

உக அப்படியே பராபான பெரிய திமிங்கலங்களையுந்தண்

ணீர்கள சாதிசாதியாகத்திரளாய்ச் செனிப்பித்தசகலவித நீச்சுப்

பிராணிகளையுஞசாதிசாதியாயிருக்கிற செடடைகளுளள சகல

விதப்பட்சிகளையுஞ்சிஷ்டித்தார் . பராபரன் அது நல்லதென

று கண்டார் .

உஉ பராபரன் அதுகளையாசீர்வதித்து : * நீங்கள்பலுகிப்

பெருகி , கடல்களிலுள்ளதண்ணீர்களை நிரப்புங்களென்றும்

பறவைகள் பூமியிலப்பெருக்ககடவதென்றுஞ்சொன்னார் .

அ, யஎ .

உங அப்போது சாயுங்காலமும் விடியுங்காலமுமானதி

னால் ஐந்தாம்நாளுண்டாச்சுது .

உச பிறபாடுபாாபான் : பூமியான துசாதிசாதியானசீவசெ

ந்துக்களாயிருக்கிற மிருகங்களையும் ஊர்வனங்களையும் பூமி

யினகாட்டுமிருகங்களையுஞசாதிசாதியாக எழுமபப்பண்ணக்

கடவதென்றார் . அது அப்படியே ஆசசுது .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் க. அதி .

உங '் -உச.

உரு பர்ாபர்ன சாதிசாதியான பூமியினகாட்டுமிருகங்களை

யுஞ , சாதிசாதியானமிருகங்களையுஞ, சாதிசாதியானசகலபூமி

யின ஊர்வனங்களையும் உண்டாக்கினார் . பர்ாபர்ன அதுநல

லதென்றுகணடார் .

உசா பிற்பாடு பராபரன் : நமமுடையசாயலாக நமமு

டையரூபததினபடியேமனுஷரையுணடாககுவோமாக அவர்

களசமுத்திரங்களின் மட்சங்களையும் , ஆகாசத்துப்பறவைகளை

யும் , மிருகசீவன்களையும் , பூமியனைத்தையும் . பூமியின்மேல

ஊருகிற சகல ஊர்வனங்களையும் ஆளக்கடவர்களென்றார் .

* ரு , க . கூ , சு . க . கொரி . யக, எ. எபேசி . ச ,

கொளொ. ந, ய.

உஎ அப்படியே பர்ாபர்னமனுஷனைததமமுடைய சாய

லாகச்சிஷடிததார். அவனைபபர்ாபர் லுடையசாயலாகச்சிஷ

டித்தார் . ஆணும்பெண்ணுமாக அவர்களை சசிஷடிததார் .

* மததே . யாகூ , ச .

உஅ அப்போது பர்ாடர்ன அவர்களையாசீர்வதிதது : *

நீங்களப்பலுகிப்பெருகி , பூமியை நிர்மப்பபணணி அதைககீழ
.

பபடுத்தி , சமுததிர்ததினமட்சங்களையும்
ஆகாசததுப்பறவை

களையும் பூமியினமேல நடமாடுகிற சகலமிறுகசீவனகளையும்
ஆண்டுக்கொள்ளுங்களென்று

பராபான அவர்களுக்குச சொ

னனார். கா , க.

உக பினனையும பர்ாபர்னசொனனதாவது : இதோ

பூமியின் மீதெங்குமிருக்கிற விரைதருஞசகலவிதபூண்
டுகளை

யும், விரை தருங்கனிமர்ங்கள
ாகிய சகலவிதவிருட்சங்களையும்

உங்களுக்குக் கொடுத்தோம் , அதுகள் உங்களுக்கு ஆகாரமா

யிருக்கக்கடவது . கூ , ங.

நய சீவப்பிராணனுளளபூமியினுடைய சகலமிறுகங்களுக

கும் . ஆகாசத்தினுடையசகலபறவைகளுக்கும் , பூமியின்மே

ல ஊருகிறதெலலாததுககுஞசகலப்பசசைப்பூண்டு பயிர்க

ளையும், ஆகார்மாகக்கொடுத்தோமென்றார் . அது அப்படி

அ, யாஎ .

யே ஆசசுது.

நக அப்போது பர்ாபர்ன தாமுணடாககினதெலலாததை

யும்பார்த்தார் , இதோ * மெத்தவும் நன்றாயிருந்தது. அப

படியேசாயுங்காலமும் விடியுங்காலமுமானதினால் ஆறாமநா

ளுணடாசசுது . ரு. மோசே. ஙஉ, ச.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உ. அதி . WOD

அதிகாரம் .

ஒயவுநாளின்கட்டளை.

எபிரே. ச, ச.

நதப்பிறகார்மாக வானமுமபூமியும் அதுகளுடைய

எல்லாசசேனையும் உண்டாக்கப்பட்டுத்தீர்ந்தது .

உ பராபான உண்டாக்கின தமமுடையகிறிகையை ஏழா

மநாளிலே நிறைவேற்றின பிறபாடு , அவர் தாமுண்டாக்கின

தமமுடையகிறிகையையெல்லாம் முகித்தபின், ஏழாமநாளி

லே ஓய்ந்திருந்தார்.
உ. மோசே. உய, யக. நக, யாஎ.

ரு . மோசே . ரு , யச.

ங பராபான ஏழாம் நாளையாசீர்வதித்து : அதைப் பரிசுத்

தமாககினார். அதேனெனில் பபாாபர்ன உண்டுபணணிச்சிஷ் -

டிதத தமமுடைய கிரிகையையெலலாம முகித்தபின், அதி

லே ஓயந்திருந்தார்..

ச பராபானாகியகறதர் பூமியையும் வானததையும் உண

டாக்கிறநாளிலே வானமும்பூமியுஞ் சிஷ்டிக்கப்பட்ட பூறு

வோததிர்ங்கள இதுகளதான .

பராபான பூமியைச்செடிகளாலும் பூண்டுகளா

லுஞசோடித்ததும் ஆதாமைச்சிஷ்டித்து அவனை

ஏதேன் தோட்டத்தில் வைத்ததும் , அவனுக்குத்

துணையாக ஏவாளைச் சிஷடித்ததும் பின்னையும்

வயணமாய் விபரிக்கப்பட்டது

ரு நிலத்தினுடைய சகலவிதச்செடிகள் பூமியின்மேல் இன

னமிருந்ததில்லை, நிலத்தினுடையசகலவிதப்பூண்டுகள் இன்ன

ம முளைத்ததுமில்லை , ஏனென்றால் பராபரனாகிய கற்தர் பூமி

யின் மேல் இன்னம் வருஷிக்கப்பண்ணினதில்லை நிலததைக

கையாளமனுஷனுமில்லை .

சு அப்போது மூடுபனி பூமியிலிருநதெழுமபி பூமியை
யெலலாம நனைத்தது .

எ பராபரனாகியகறதர் மனுஷனை * பூமியின் மண்ணினா

லே உருவாக்கிசீவனின் சுவாசத்தை அவன் நாசியிலே ஊதி

னார் . அப்போது மனுஷன + சீவாற்றுமாவானான .

* க. கொரி . யாரு , சஎ. க . கொரி . யாரு , சரு.
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அ பராபரனாகியகற்தர் எதேனிலே கிழக்கே ஒரு தோட

டததை நாட்டி , தாம உருவாக்கினமஓஷனை அதிலே வைத

தார்.

கூ பார்வைக்கு விருப்பமும் பொசிப்புக்கு நலமுமான

சகலவித விருட்சங்களையும் , தோட்டத்தின் நடுவிலே * சீவ

னினவிருட்சத்தையும் நனமைதினமை அறியத் தகக விருட்ச

ததையும் பராபரனாகியகற்தர் பூமியிலிருந்து முளைக்கப்பண

ணினார் . அறிவி . உ , எ.

ய ஏதேனிலேயிருந்து ஒரு நதி தோட்டத்துக்குப்பாயப்

புறப்பட்டு , அங்கேயிருந்துபிரிந்து நாலு தலையான ஆறுக

ளாசசுது .

யக முதலாவதுக்குப்பேர் பீசோன , இது பொனனுண

டாயிருக்கும் ஆவிலாதேசததையெல்லாஞசுத்தி ஓடு

யஉ அந்தத் தேசத்தின் பொன் நல்லது , அவ்விடத்திலே

பெதோலாகுங் கோமேதக்க கல்லும் உண்டு .

யங இரணடாம ஆற்றுக்குப்பேர் கீகோன , இது ஏத்தி

யோப்பியததேசததையெல்லாஞசுத்தி ஒடுது .

யாச மூன்றாம் ஆற்றினுடையபேர் * இதேககேல , இது

அசூரியாவுக்குக்கிழக்காய ஓடுது. நாலாம ஆறோவென்றால்

ஐபிறாதது. * தானி. ய, ச.

யாரு பராபரனாகியகற்தர் மனுஷனை அழைத்துக்கொண்டு

அவனை ஏதேன் தோட்டத்திலே அதை கையாளவுங்காக்கவும்

வைத்தார் .

யாகா பராபரனாகியகற்தர் மனுஷனுக்குக் கற்பித்துச் சொ

னனதாவது : நீதோட்டத்தினுடைய சகலவிருட்சத்தின்கனி

யிலும் பொசிக்கவே பொசிக்கலாம் .

யஎ ஆனால் நன்மைதினமை அறியத்தக்க விருட்சத்தின்

கனியிலேபொசியாயாக , ஏனெனில அதிலே நீ பொசிக்கிற நா

ளிலே * சாகவேசாவாயென்றார் . * றோம். ரு, யஉ .

யஅ பின்னையுமபர்ாபர்னாகியகறதர், மனுஷன ஒண்டியா

யிருக்கிறது நல்லதல்ல , அவனுக்கு முனபாக இருக்க ஒரு

ஆணையை அவனுககுணடாககுவோமென்றார் .

யாகூ ஏனெனில் பராபரனாகிய கற்தர் மண்ணினாலே வெளி

யின் சகலவிதமிருகங்களையும் ஆகாசத்தினுடையசகலபறவை

களைபும் உருவாக்கி இருந்துமனுஷனணடைக்கு அதுகளுக்
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உஉ

கெப்படி பேரிடுவானென்று பார்ப்பதற்கும் அந்தந்தசசீவ

பிராணிக்கு மனுஷன் எந்தெந்தப் பேரிடுவானோ அதுவே

அதுக்குப்பேராயிருப்பதற்குங் கூட்டிவந்தார் .

உய அப்படியே மனுஷன் சகலவித மிறுகத் துக்கும்

ஆகாசத்துப்பறவைக்கும் வெளியினசகலசீவனுக்கும்பேரிட

டான் .ஆனால் தனக்கு முன்பாக இருக்குந் துணையை மனுஷ

ன் கண்டதில்லை .

உக அப்போது பராபரனாகியகற்தர் மனுஷன் மேல் அச

நதநித்திரையைவிழப்பண்ணினார் . அவன் நித்திரைபோனான் ,

அப்போது அவர் அவன் விலாவெலும்புகளிலொன்றையெடு

தது அந்த இடததைசசதையினால்டைத்தார்.

தாம் மனுஷனில் எடுத்த விலாவெலும்பைப்பரா

பரனாகிய கற்தர் ஸ்திரியாகவுண்டாக்கி அவளைமனுஷனணடை

ககுக்கொண்டுவந்தார் . க. கொரி . யக , அ-க.

தீமொ. உ, யங.

உந அப்போது மனுஷன, இவளிப்போது என எலும்

பில எலும்பும் என மாங்கிஷத்தில் மாங்கிஷமுமாச்சுது, இவ

ளமனுஷனில் எடுக்கப்பட்டபடியினாலே இவள மனுஷியெ

பேரிடப்படுவாளென்றான . * எபே . ரு , நய -- ஙக .

' இதின நிமிததியமாகப்புருஷன தன்தகப்பனையும்

தன் தாயையும்விட்டு தன்பெண்சாதியுடனே இசைந்திருப்பா

ன் இருவரும் ஒரே மாங்கிஷமாக இருப்பார்களென்றார் .

* மததே . யாகூ , ரு . மறகு . ய, எ. + எபே. ரு ,

உஅ --உக .

உரு ஆதாம் அவன் பெண்சாசாதியிருவரும் நிறுமாணமா

யிருந்தும் வெட்கப்படாதிருந்தார்கள் .

க .

ங, எ.

ங . அதிகாரம்.

ஆதித்தாயதகப்பன் பாவத்திலே விழுந்தது .

சற்பமோவெனில் பராபரனாகிய கற்தர் உண்டாக்கின

வெளியினுடைய சகல சீவனகளைப்பார்க்கிலுந் தநதி

ரமுள்ளதாயிருந்து , ஸ்திரியுடனே : நீங்கள் தோட்டத்தினு

டைய எல்லா விருட்சங்களினகனியிலும் பொசிக்கவேண்டா

மென்று பராபான சொன்னாரோ என்றுது .
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உ அப்போது ஸ்திரி சற்பத்துடனே சொனனதாவது :

தோட்டத்தினுடைய விருட்சங்களின் கனியிலப் பொசிக்கி

றோம் .

ங ஆனால் தோட்டத்தின் நடுவிலே யிருக்கிற விருட்சத்தின்

கனியைக் குறித்துப் பராபான : நீங்கள் சாகாதபடிக்கு அதி

லேபொசிக்கவும் அதைத்தொடவும் வேண்டாமென்றாரென
றுசொன்னாள்.

கா

ச அப்போது சற்பம ஸ்திரியுடனே : நீங்கள சாகலே சா

வதில்லை . * யொவ. அ, சச. உ. கொரி. யக, ங .

ரு ஏனெனில் நீங்கள் அதிலே பொசிககும நாளிலே உங

கள கணகள திறக்கப்படுமென்றும் , நீங்கள நனமையுந் தின

மையும் அறிந்து பராபரனைப்போலிருப்பீர்களெனறும பரா

பான் அறிவாரென்றது .

அப்போது ஸ்திரியானவள அந்தவிருட்சமபோசன

ததுக்குநல்லதென்றும் , அதுகணகளுககுவிருப்பமும , புத

தியைத்தருகிறதுக்கான இச்சிக்கப்படத்தக்க விருட்சமுமாயி

ருககுதென்றும் பார்தது , அதினகனியிலே அறுத்துப்பொசி

து, தன்புருஷனுக்குங் கூடக்கொடுத்தாள , அவனும்பொசி
ததான . க . தீமொ . உ, யாச.

எ அப்போது அவர்களிருவருடைய கண்களுந் திறக்கப்

படடது . அவர்கள தாங்கள்நிறுமாணிகளென்று கண்டறிந

து, அத்தியிலைகளைத்தைத்து தங்களுக்குக்கச்சைகளைஉணடு

பணணினார்கள.

அ பகல குளிர்த்தியான வேளையிலோவென்றால் தோட்ட

டத்தில் உலாவிக்கொண்டிருக்கிற பராபரனாகிய கறதருடை

யசத்தத்தைக் கேட்டார்கள் , அப்போது ஆதாமும் அவன்

பெணசாதியும் பராபானாகிய கறதரின் சன்னதியை விலகத

தோட்டத்து விருட்சங்களின் நடுவில்ஒளித்துக்கொண்டார்கள்

கூ ஆனால் பராபரனாகியகறதர் ஆதாமைக்கூப்பிட்டு, அவ

னுககு நீ எங்கேயென்றார் .

யா அதற்கவன : நான் தேவரீருடைய சத்தததைத்தோட

டத்திலே கேட்டு, நான நிறுமாணியானபடியினாலே பயந்து ,

ஒளித்துக்கொண்டேனென்றான.

யாக அப்போது அவர் : நீ நிறுமாணியென்று உனக்கறிவி

உ, உரு.

ததவனார். * பொசிக்கவேண்டாமென்று நாமுனககுக கறபி
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யாங்

வோம். * இவர்

தத விருட்சத்தினகனியிலே பொசித்தாயோவென்றார் .
உ, யசு - யா .

யஉ அதற்கு ஆதாம : எனனுடனேயிருக்கத்தேவர
ீர்கட

டளையிட்ட ஸ்திரியானவள விருட்சத்தின்கனியை எனக்குக்

கொடுத்தாள, நானபொசிததேனென
்றான

.

யங அப்போது பராபரனாகிய கற்தர் ஸ்திரிக்கு : நீ இதை

சசெயததென்ன வென்றார் . ஸ்திரியானவள் : சற்பம் என்னை

மோசம் போக்கினத்தினாலே பொசித்தேனென்றாள்.

யாச அப்போது பராபரனாகியகற்தர் சற்பத்துடனே சொ

ன்னதாவது : நீ இதைச் செய்தபடியினாலே , எல்லாமிருகங்க

ளிலும் வெளியினுடைய எல்லாசசீவன்களிலும் நீசபிக்கப்பட

டது. நீயுனவயிற்றினாலே நகர்ந்து , உயிரோடிருக்கிற நாளெ

லலாம மணணைத்தின்பாய் .

யாரு உனக்கும் ஸ்திரிக்கும், உன்னுடைய விற்றுக்கும் அவ

ளுடையவிற்றுக்கும் , பகையையுணடாககுவே

உன்தலையை நசுக்குவார் , நீயவர் குதிகாலை நசுக்குவாயென்றார் .

5. யொவ . ங , அ .

யசு ஸ்திரியோடே அவர்சொனனதாவது : நீகெர்ப்பவதி

யாயிருக்கும் வருத்தத்தை மிகவும் பெருகப்பண்ணுவோம்
வேதினையோடே பிள்ளைகளைப்பெறுவாயென்றும்

, உனனு

டைய இசசை உன்புருஷனுக்குக்கீழாயிருப்பதாக
, அவன

உன்னையாளக்கடவானென்றுஞ ச்ொன்னார். * க. கொரி.

யாக , ங. யச , ஈச. எபேசி. ரு, உஉ - உங .

யஎ பிறபாடு ஆதாமோடே அவர்சொனனதாவது : நீ

உனபெண்சாதியினசத்தத்துக்குக்
கேழவிகொடுத்து , பொசி

யாயாக வென்று நாமுனக்குக்கற்பித்த விருட்சத்தின்கனியை

ப்பொசித்தபடியினாலே , பூமி உன் நிமித்தியஞ்சபிக்கப்பட
டிருக்கும் . நீ உயிரோடிருக்கிறநாளெல்லாமவருத்தததோ

டே அதின் பலனைப் பொசிப்பாய் .

யஅ அது உனக்குமுள்ளுங்குருக்கும் முளைப்பிக்கும் ,வெ
ளியின் பயிர்வகைகளைப் பொசிப்பாய் .

யாகூ நீபூமிக்குளத்திரும்புமட்டும் , * உன்முகத்தின் வேர்

வையால் அப்பம் பொசிக்ககடவாய் , அதேனெனில அதிலெடு

க்கப்பட்டாய், ஏனென்றால் நீமண்ணாயிருக்கிறாய் , மண்ணு

ககுத்திரும்புவாயென்றார்.* உ. தெச. ங,ய . யஅ , உஎ.
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உய ஆதாம தனபெணசாதிககு ஏவாளென்றுபேரிடடா

ன ஏனெனில
அவளசீவனுளளோருக்கெல்லாநதாயானவள.

உக பராபரனாகியகறதர் ஆதாமுககும அவனபெணசாதி

ககுநதோல அங்கிகளையுண்டாக்கி , அவர்களுக்குத்தரிப்பித

தார் .

உஉ பிறபாடு பராபர்னாகியகறதர் : இதோ, மனுஷன

நனமைதினமை அறியத்தக்கனையாய நமமிலொருதரைப

போலிருந்தான் . இப்போதும் அவன்தன்கையை நீட்டி ,

சீவவிருட்சத்தின்கனியையும் அறுத்துப்பொசிதது , எனறை

ககும உயிரோடிராதபடிககுக்கட்டளைபண்ணவேணுமென

றுசொலலி ,

உங பராபரனாகியகறதர் அவனை, அவன எடுக்கப்பட்ட

பூமியைப்பயிரிடும்படிக்கு,
ஏதேனதோட்டத்திலிருந்தனுப்

பிவிட்டார் .

உச அவர்மனுஷனைத் துரத்திவிட்டு, ஏதேனென்றதோட

டத்துக்குக்கிழக்கே கேருபீனகளையும் அசைவாடுகிற சுடர்

ஒளிவுள்ளபடடையததையுஞ சீவவிருட்சத்துக்குப்போகிற

வழியைக்காப்பதற்காகவைத்தார் .

ச . அதிகாரம் .
காயீன் ஆபேலைக்கொன்றது.

பி.றபாட
ு
ஆதாம தனபெணசாதியாகிய ஏவாளை அறி

நதான , அவளகெர்ப்பந்தரித்து , காயீனைப்பெற்று:
கற்தராகிய புருஷன் எனக்கிருக்கிறாரென்றாள் .

உ அப்புறம் அவனசகோதர்னாகிய ஆபேலைப் பெற்றாள் .

ஆபேலஆட்டுமேயப்பனானான , காயீனோவெனில நிலத்தைப்
பயிரிடுகிறவனானான .

ங சில நாளசசென்றபிறபாடு சமபவிதததேதென்றால் , கா

யீன
நிலத்தினகனியிலேகறதருக்குக்காணிக்கையைக்கொண்டு

வந்தான .

ச ஆபேலோவென்றால் அவனுந்தனமநதையின் தலையீற

றுகளிலும் அதுகளின்கொழுப்பிலுஞ்சிலதைக்கொண்டுவர
தான. ஆனால் * கறதர் ஆபேலையும் அவனகாணிக்கையையும்
நோக்கிப்பார்த்து , * எபிரே. யக, ச.
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ன.

ரு காயீனையும் அவன் காணிக்கையையும் நோக்கிப்பாரா

தேபோனார் . அப்போது காயீனுக்கு மிகவும் எரிச்சலுண்டா

ய அவனுடைய முகநாடி வேறுப்பட்டது .

சு அப்போது கற்தர் காயீனோடேசொனனதாவது : உன

ககேன் எரிச்சலுண்டாசசுது , உன முகநாடி என வேறுபட

டடது .

எ நீ நன்மை செய்தால் மேனமையில்லையோ, நீ நனமை

செய்யாயேயாகில , பாவம வாசலப்படியிலே படுததுககொ

ண்டிருக்குது , அதின் இசசை உன்பேரில் வைக்கப்பட்ட

நீயோவெனில் அதை ஆண்டுகொள்ளவாயாகவென்றார் .

* றோம் . சு , யஉ .

அ அப்போது காயீன் தனசகோதரனாகிய ஆபேலோடே

பேசினான் . அவர்கள வெளியிலே யிருக்கிறபோதோவெனில

சம்பவிதததேதென்றால் , காயீன் தனசகோதரனாகிய ஆபே

லுக்கு விரோதமாயெழும்பி, * அவனைக் கொனறுபோட்டா

மததே. உங, ஙரு . க. யோவ . ஈ , உ .

யூதா . யாக , வசனம்.

கூ கறதர் காயீனுடனே : உன் சகோதரனாகிய ஆபேலெ

ங்கேயென்றார் . அதுக்கவன் : நான் அறியேன் , நான் என்

சகோதரனுக்குக்காவலாளியோவென்றான் .

ய அப்போது அவர் சொனனதாவது, என்ன செயதாய

உனசகோதர்னுடைய இரத்தத்தினசததம பூமியிலிருந்து

நமமைநோக்கிக் கூப்பிட்டுக்கொண்டிருக்குது.

* எபிரே . யஉ , உச .

யக இப்போதும உன சகோதர்னுடைய இர்ததததை

உனகையிலே வாங்கிக்கொள்ள ததன வாயைத்திறந்த இந்த

பபூமியிலே நீ யிராதபடிககுசசபிக்கப்பட்டிருப்பாய
.

யஉ நீ நிலத்தைப்பயிரிடும் போது அது இனித்தன சார்

ததை உனக்குக்கொடாது. நீ பூமியில் நிலையற்றவனும் அலை

கிறவனுமாயிருப்பாயென்றார் .

யங அப்போது காயீன கறதரோடே சொனனதாவது :

என அக்கிறமம் மனனிக்கப்படக்கூடாதபடிக்குப் பெரிதா

யிருக்குது .

யச இதோ இனறெனனை இந்தத்தேசத்திலிருந்து துர்த

திவிடுகிறீர், நான் தேவரீருடையசமுகத்தை விலகி மறைந்து ,
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* பூமியில் நிலையற்றவனும அலைகிறவனுமாயிருப்பேன. இப்

படி என்னைக்கண்டுபிடிக்கிறவனெல்லாம் என்னைக்கொன்று
போடுவானென்றான்

. * யோபு . யாரு , உய--உக .

யாரு அப்போது கற்தர் அவனுடனே : ஆகையால் காயீனை

ககொலலுகிற எவனபேரிலும் எழுபழி சுமருமென்று சொல

லி, காயீனைக் கண்டுபிடிக்கிறவனெலலாம அவனைக கொன்று

போடாதபடிக்கு , கற்தர் அவனுக்கொரு அடையாளம் போ

டடார் .

யசு அப்படியே காயீன் கறதருடைய சமுகததைவிட்டுப்

புறப்பட்டு எதேனுக்குக்கிழக்கான நோதென்ற தேசத்தில்

க்குடியிருந்தான் .

காயீனுடையசநததி.

யஎ காயீன் தன்பெண்சாதியை அறிந்தான் , அவளகெர்ப்

பந்தரித்து , ஆனோககைப்பெற்றாள , ஒரு பட்டணததைககட

டி , அந்தப்பட்டணத்துக்குத் தனகுமார்ன ஆனோக்குடைய

பேரைத்தரித்தான் .

யஅ ஆனோககுக்கு ஈராத் பிறந்தான , ஈராத் மெய்கூவே

லைபப்ெற்றான , மெய்கூவேல் மேத்தூஷவேலைப் பெற்றான்,

மேத்தூஷவேல லாமேகைப்பெற்றான .

யாகா லாமேக் இரண்டு பெண்சாதிகளை விவாகம்பண்ணி

னான . முதலாமபெணசாதியினபேர் ஆதாள் , இரண்டாமபெ

ணசாதியின் பேர் சில்லாள் .

உய ஆதாள யாபாலைப்பெற்றாள், அவன கூடாரங்களில்

வாசமபணணிமநதைவைக்கிறவர்களுக்குத் தகப்பனானான .

உக அவனசகோதரனுடைய பேர் யூபால் , அவன்சகல சர்

மண்டலக்காரருக்குங் கிண்ணார்க்காறருக்குத் தகப்பனானான் .

உஉ சிலலாளுங் கெர்ப்பந்தரித்து தூபாளகாயீனைப்பெ

றறாள், அவன் சகல கன்னாருக்குங் கொலலருக்கும் முதலாளி.
தூபாளகாயீனுடைய சகோதரி நாமாள .

உங லாமேக் தனபெணசாதிகளாகிய ஆதாளோடுஞ சில

லாளோடுஞசொனனதாவது : லாமேகின பெண்சாதிகளே,

சத்தத்தைக் கேட்டு என் சொல்லுக்குக்கவனமாயிருங்கள்,

ஒரு மனுஷனை எனக்குக்காயமுணடாகவும் , ஒரு வாலிபகா

றனை எனக்குத தழுமபுணடாகவுங்கொன்றுபோடடேன.
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உச காயீனுக்காக எழுபழியும லாமேகுக்காக எழுபததே

ழுபழியுஞசுமருமெனறான .

சேத் ஆதாமுக்குப்பிறந்த

உரு ஆதாம பின்னையுந் தனபெணசாதியை யறிந்தான ,

அவள ஒருமாரனைப் பெற்று : காயீன் கொன்று போட்ட ஆபே
லுக்குவதிலாகப்பர்ாபர்ன எனக்குவேறொருவிற்றைக்கொடுத

தாரெனறுசொலலி, அவனுக்கு சேத்தென்று பேரிட்டாள் .

* ரு, ங .

உசு சேததுககும ஒருகுமார்ன பிறந்தான அவனுக்கு

* எனோசெனறுபேரிட்டான. அப்போது கறதருடைய நா

மததைத்தொழுதுகொள்ளத்துவக்கமாசசுது . ரு , கா .

ரு . அதிகாரம் .

ஆதாமமுதலக்கொண்டு நோவாமட்டும்

உணடானதலைமுறைகள் .

தாமுடைய சந்ததிகளின் அட்டவணையாவது

பராபானமனுஷனைச்சிஷ்டிக்கிற நாளிலே அவ

னைப்பராபானுடையசாயலாக உண்டாக்கினார் .

க. நாளா . க , ழி + க, உஎ.

உ அவர்களை ஆணும் பெண்ணுமாகசசிஷடிதது , அவர்க

ளையாசீர்வதித்து , அவர்களசிஷ்டிக்கப்பட்டநாளிலே அவர்க

ளுக்குமனுஷனென்றுப்பேரிட்டார் .

ங ஆதாம் நூற்று முப்பதுவருஷம் உயிரோடிருந்தபோது

தனசாயலாகத் தன்னுடைய ரூபத்தின்படியே ஒருகுமார்னை

பபெற்று , அவனுக்குச் சேத்தென்று பேரிட்டான் .

ச, உரு.

ச ஆதாம் சேத்தைப் பெற்றபிறபாடு , எண்ணூறுவருஷம
்

உயிரோடிருந்து குமாரரையுங்குமார்த
்திகளையும்

பெற்றான .

ஆகையால் ஆதாம் உயிரோடிருந்தநாளெல்லாந் துளா

யிர்த்து முப்பதுவருஷமாயிருந்தது , பிறபாடு மரிததான .
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8 ,

கா சேத் நூ றறைந்துவயதாயிருந்து , ஏனோசைப்பெற

றான் ,
உகா .

எ சேத எனோசைப்பெற்றபிறபாடு , எண்ணூறறேழுவரு

ஷம உயிரோடிருந்து , குமார்ாையுஙகுமார்ததிகளையும் பெற

றான் .

அ ஆகையால் சேத்துடையநாளெல்லாந்துளாயிரத்துப்

பன்னிரண்டுவருஷமாயிருந்தது , பிற்பாடு மரித்தான .

கூ எனோஸ் தொணனூறுவயதாயிருந்து கேனானைப்பெற

சான.

ய எனோஸ் கேனானைப்பெற்றபிறபாடு எண்ணூற்றுப்பதி

னைந்துவருஷம் உயிரோடிருந்து , குமாரரையுங்குமார்த்தி

ளையும் பெற்றான.

யாக ஆகையால எனோசுடைய நாளெல்லாந்துளாயிர ததைந

துவருஷமாயிருந்தது , பிறபாடுமரிததான .

யஉ கேனான எழுபதுவயதாயிருந்து மகலாலேயேலைப்

பெற்றான்.

யங கேனான மகலாலேயேலைப் பெற்றபிறபாடு எண்ணூற

று நாற்பதுவருஷம உயிரோடிருந்து , குமாரரையுஙகுமார்த

திகளையும்பெற்றான .

யச ஆகையால கேனானுடைய நாளெலலாந துளாயிர்தது

பபததுவருஷமாயிருந்தது , பிறபாடுமரிததான .

யாரு மக்லாலேயேல் அறுபத்தைந்து வயதாயிருந்து யா

போதைப்பெற்றான ,

யசு மக்லாலேயேல் யாரேதைப்பெற்றபிறபாடு எண்ணூ

மறுமுப்பதுவருஷம உயிரோடிருந்து , குமார்ாையுங குமார்

ததிகளையுமபெற்றான ,

யாஎ ஆகையால மக்லாலேயேலுடைய நாளெலலாம எண

னூற்றுத்தொணணூறறைந்துவருஷமாயிருந்தது, பிறபாடு

மரித்தான் .

யஅ யாரேத் நூற்றறுபத்திரண்டு வயதாயிருந்து ஏனோ

கைப்பெற்றான .

யக யாரோத் ஏனோகைப்பெற்றபிறபாடு எண்ணூறு வரு

ஷம் உயிரோடிருந்து , குமாரரையுங் குமாரத்திகளையும் பெ

நரான,
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உய ஆகையால யாரேத்துடைய நாளெல்லாம துளாயிரத்

தறுபத்திரண்டு வருஷமாயிருந்தது, பிறபாடு மரிததான.

உக ஏனோக் அறுபத்தைந்து வயதாயிருந்து , மெத்து
சலாகைப்பெற்றான்

.

உஉ ஏனோக் மெத்தூசலாகைப்பெற்றபிற்பாடு , முன்னூ

று வருஷம் பராபரனோடே சஞசரிததுக கொண்டிருந்து

குமாரரையுங் குமாரத்திகளையும் பெற்றான்.

உங ஏனோக்குடைய நாளெல்லாம் முன்னூற்றறுபத்தை

நது வருஷமாயிருந்தது.

உச * எனோக் பராபரனோடே சஞ்சரித்துக்கொண்டிருக

கக்கொள்ள இராதேபோனான், ஏனெனில் பராபான அவனை

t எடுத்துக்கொண்டார் . * எபிரே. யாக, ரு . யூதா. யச , வச.

te, இராசா . உ , லக.

உரு மெத்தூசலாக் நூற்றெண்பத்தேழு வயதாயிருந்து

லாமேகைப்பெற்றான .

உசு மெத்தூசலாக் லாமேகைப்பெற்றபிற்பாடு எழுநூற

றெண்பத்திரண்டு வருஷம் உயிரோடிருந்து குமாரரையுங்

குமார்த்திகளையும் பெற்றான .

உஎ ஆகையால் மெத்தூசலாக்குடைய நாளெல்லாந்துளா

யிரத்தறுபத்தொன்பதுவருஷமாயிருந்தது. பிற்பாடு மரித்

தான .

உஅ லாமேக் நூற்றெண்பத்திரண்டு வயதாயிருந்து ஒரு

குமாரனைப்பெற்று ,

உக கற்தர்சபித்தபூமியிலே உண்டான நம்முடையவேலை

யிலும் நமமுடையகைகளின் வருத்தத்திலும் இவன் நமமை

ததேற்றுவானென்று சொல்லி, அவனுக்கு நோவாவென்று
பேரிட்டான .

கூய லாமேக் நோவாவைப்பெற்றபிறபாடு அஞநூற்றுத

தொண்ணூ றறைந்துவருஷம உயிரோடிருந்துகுமார்ாையுங்

குமார்ததிகளையும் பெற்றான .

ஙக ஆகையால லாமேக்குடைய நாளெல்லாம் எழுநூற

றெழுபத்தேழுவருஷமாயிருந்தது,பிறபாடு மரிததான.
கூஉ நோவா அஞநூறுவயதானபோது, நோவா * சே

மையுங் காமையும் யாப்பேத்தையும் பெற்றான் . கா, ய .
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சு.

அதிகாரம்.

சலப்பிரளையம்

முனன்றிவிக்கப்பட்டது.

மனுஷர் பூமியினமேலப்பெருகத் துவக்கி அவர்களுக

குக்குமாரத்திகள் பிறந்தபோது , சமபவிதததேதெ

ன்றால் ,

உ பர்ாபர் னுடைய குமார்ர் மனுஷருடைய குமார்த்தி

களை அவர்கள்சவுந்தரியமுள்ளவர்களென்று பார்த்து , தாங்

கள தெரிந்துகொண்ட அனைவரிலும்பெண்களைககொணடா

ர்கள் .

ங அப்போது கறதர் * நமமுடைய ஆவி எனறெனறைக

கும மனுஷரோடே போராடுவதில்லை, ஏனெனில் அவர்கள

தானும் மாங்கிஷம , அவர்கள் இருக்கப்போகிற நாளக்கள

நூற்றிருபதுவருஷமென்றார் . ஏசா . சுசு, ய. அப்போ.

எ , ருக .

ச அந்நாட்களில் இராட்சதர் பூமியிலே யிருந்தார்கள,

பிற்பாடு பராபரனுடைய குமாரர் மனுஷருடைய குமாரத்திக்

ளோடேகூடுகிறதினால் இவர்கள அவர்களுக்குப்பிள்ளைகளைப்

பெற்றபோது இவர்களும் பூர்வத்திலப் பேர்போனமனுஷ

ராகிய பெலவான்களானார்கள்.

ரு ஆனால் மனுஷனுடைய அக்கிறமம் பூமியிலே பெரிய

தென்றும் * அவன இறுதயத்தினுடைய நினைவுகளின் தோற

றுதலெல்லாம் நிற்றமபொல்லாத்தேயென்றும் கற்தர்கண

டபோது, அ, உக . மத்தே . யாரு, யாகூ . சங்கீ . யச , உ.

சு தாம் பூமியிலேமனுஷனை உண்டாக்கின துக்குக்கறதர்

மனஸ்தாபப்பட்டார் , அது அவர் இறுதயத்துக்கு நோவாயி

ருந்தது .

எ அப்போது கறதர் சொனனதாவது : நாம் சிஷடிதத

மனுஷரைப்பூமியினமேலேவைக்காமல் , மனுஷன் முதலக

கொண்டு மிறுகங்களபரியந்தமும் ஊர்வனங்களபரியந்தமு

ம் ஆகாசத்துப்பறவைகளபரியநதமும உணடாயிருக்கிறதை

நிறகிரகம்பண்ணுவோம் ,ஏனெனில் நாம் அவர்களை உண்டா

ககினது நமக்கு மனஸ்தாபமாயிருக்குதென்றார்.
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*

அ. ஆனால் * நோவாவுக்குக்கறதருடைய கண்களில்க்கிறு

பைகிடைத்தது . * எபிரே. யாக , எ.

கூ . நோவாவின் சந்ததியாவது : நோவா தன்காலத்தில்

இருக்கிறவர்களுக்குள்ளே
நீதியும் உத்தமமுமான மனுஷனா

யிருந்தான நோவா பாாபானோடே சஞசரித்துவந்தான.

* ரு , உஉ .

ய நோவா சேம், காம் , யாப்பேத தெனற மூனறுகுமார்

ரைப்பெற்றான் . * ரு , ஙஉ .

யக . பூமியோவெனில் பராபரனுக்குமுனபாகக்கெடுக்கப்

பட்டிருந்தது , கொடுமையினாலே பூமி நிறைந்தது .

யஉ. பராபான பூமியைப் பார்த்தார் , இதோ கெடுககப

பட்டதாயிருந்தது , ஏனெனில் மாங்கிஷமெல்லாமபூமியின்

மேலத் தனவழியைக்கெடுத்துது

யந . அப்போது பராபான நோவாவுக்குசசொனனதாவ

து : எல்லாமாங்கிஷத்தின்முகிவுடம் நமக்குமுனபாகவந்துது ,

எனெனில் அவர்களாலப்பூமிகொடுமையினாலே நிறைந்தது ,

இதோ நாம் அவர்களைப் பூமியோடுங்கூட அழித்துப்போடு
வோம்.

செ . நீ கொப்பேர் மரங்களால் உனக்கொருபேழையை

உண்டாக்கு அந்தப் பேழையிலே அறைகளையுண்டாக்கி அதை

உளளும புறம்புமாகக்கிசிலப்பூசுவாயாக .

யம்). நீ அதைப்பண்ணவேண்டிய பிறகார்மாவது : பே

ழையின் நீளம் முன்னூறுமுழமும் அதின் அகலம் ஐம்பது

முழமும அதின உயர்த்தி முப்பது முழமுமாயிருப்பதாக .

யசு . நீபேழைக்கு வெளிச்சம் வருந்திற்பபைப்பணணி ,

மேல தட்டுக்கு ஒருமுழத்தாழத்தியிலே அதைசசெய்துமுடி

தது பேழையினகதவை அதின்பக்கத்தில்வைத்து , கீழ அறை

களையும் இரண்டாந்தட்டின அறைகளையுமமூன்றாந்தட்டின

அறைகளையும்பண்ணுவாயாக .

யஎ. ஏனென்றால் இதோ, வானத்தின்கீழேசீவசுவாசமுளள

எலலாமாங்கிஷத்தையும் அழிக்க , நாமபூமியின்மேலச்சலப்

பிரளையததை வரப்பண்ணுவோம் , பூமியிலுள்ளதெல்லாம்

2

மாண்டுபோம் .



உஉ மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . சு. எ . அதி .

எ, க .

ம.அ. ஆனால உனனோடே நமமுடைய உடன்படிக்கையை

நிலை நிறுத்துவோம நீயும உனனோடேகூட உனகுமார்ரும -

உனபெணசாதியும் உனகுமார்ரினபெணசாதிகளும்பேழைக

குளப்பிறவேசிக்கக்கடவீர்கள.

யாக . உன்னோடேகூட உயிரோடேகாப்பதறகு நீ எல்லா

விதமாங்கிஷமான சகலசீவனகளிலும் வகையொன்றுக்கு

ஆணும்பெண்ணுமாயிருக்கிற ஒருசோடுபேழைக்குளச் சேர்த

துக்கொள்ளுவாயாக .

உய. சாதிசாதியான பறவைகளிலுஞசாதிசாதியானமிருகங

களிலுஞசாதிசாதியான பூமியின் எல்லா ஊர்வனங்களிலும்

வகை ஒவ்வொன்றுக்கு ஒவ்வொருசோடு உயிரோடேகாக்கப்

படுவதற்கு உன்ன்ணடைககுவர்க்கடவது.

உக . ஆகையால் நீதின்கிற சகலவிதப்பண்டங்களையும் எடு

ததுக்கொண்டு உனக்கும் அதுகளுக்கும் ஆகார்மாயிருப்ப

தறகாக , உன்னணடையிலேசேர்த்துக்கொள்ளக்கடவாயென

றார் .

* நோவா அப்படிசெயதான , பராபானதனககுக

கறபிததபடியெலலாம அவன செயதான .

22.

எ, ரு . எபிரே .

யக , எ .

எ

அதிகாரம் .

சலப்பிரளையம் உண்டானது .

பிற்பாடு கற்தர் நோவாவோடே சொனனதாவது :
* நீயும் உனவீட்டார் அனைவரும் பேழைக்குள்ப்

பிறவேசியுங்களா, ஏனெனில் இந்தசசநததியில் உன்னை நமக

குமுனபாக நீதிமானாகக்கண்டோம . * உ . பேது உ, .ரு

உ. பூமியினமீதெங்கும விததை உயிரோடே காக்கும்படி

க்கு நீசுததமான சகலமிருகங்களிலும் ஆணும் பெண்ணுமா

யிருக்கிற எவவேழுசோடும, சுத்தமலலாத மிறுகங்களிலோ

வென்றால் ஆணும் பெண்ணுமாயிருக்கிற ஒவ்வொருசோடும் ,

ந . ஆகாசத்துப் பறவைகளிலுஞசாவலும்பேடுமாயிருக்கிற

எவவேழுசோமெஉன்உன்னண்டை சேர்த்துக் கொள்ளக்கடவாய் .

ச. ஏனெனில இனனம எழுநாள்ச்சென்றபிறபாடு நாம்



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . எ. அதி .

பூமியினமேல இரவுபகல நாற்பதுநாளாக மழையை வருஷி

கேப்பண்ணி, நாம உணடாககின சீவசெந்து அனைததையும்

பூமியினமேலிராதபடிக்கு நிற்கிறகம் பண்ணுவோமென்றார்.

ரு . கற்தர் தனக்குக்கற்பித்தபடியெல்லாம் நோவா செய்

தான .

சு . பூமியினமேல சலப்பிரளையத்தின தணணீர்கள உண

டாகிறபோது நோவா அறுனூறு வயதாயிருநதான .

எ . நோவாவும் ,அவனோடேகூட அவன் குமாரரும் , அவன்

பெண்சாதியும் அவன் குமாரரின் பெண்சாதிகளும் , சலப்பிர்

ளையத்தின் தண்ணீர்களுக்குத்தப்ப * பேழைக்குள்ப்பிறவே

சிததார்கள. மததே. உச, ந அ - நக. லுக்கா . யஎ,

உசு - உஎ.

கூ .
*

*
சு ,

அ. பராபரன் நோவாவுக்குக்கற்பித்தபடியே , சுத்தமான

மிருகங்களிலுஞ ச்ுத்தமல்லாதமிருகங்களிலும் பூமியின்மேல்

ஊருகிறதெல்லாத்திலும் ,

ஆணும் பெண்ணுஞ சோடுசோடாய நோவாவண

டையிலே பேழைக்குள்ப்பட்டுது யக .

ய. எழுநாள்ச்சென்றபிற்பாடு சம்பவித்த தேதென்றால்,

பூமியின் மேல்ச்சலப் பிரளையத்தின் தண்ணீர்களுண்டாச்சுது.

யாக . நோவா அறுனூறுவயதாகிற வருஷத்தில் இரண்டாம்

மாதம பதிநேழாந்தேதியாகிய அந்நாளிலே மகா ஆழத்தி

ன ஊறறுகளெலலாம பிளந்துது , வானத்தின் மதகுகளுந

திறவுண்டுது .

யஉ . இரவும்பகலும் நாற்பது நாளாகப் பூமியின் மேலப்

பெருமழையுண்டாயிருந்தது.

யங . அந்தநாளில்தானே நோவாவும் நோவாவின் குமார்

ராகிய சேமுங் காமும் யாப்பேத்தும் அவர்களோடேகூட

நோவாவினபெணசாதியும் அவன் குமாரரின் மூன்றுபெண்

சாதிகளும் பேழைக்குளப்பிறவேசித்தார்கள்.

யச . இவர்களதவிர , சாதிசாதியானசகலவித சீவனகளும் ,

சாதிசாதியானசகலவிதமிறுகங்களும் பூமியின்மேல ஊ

சாதிசாதியான சகலவித ஊர்வனங்களும் , சாதிசாதியானசகல

விதப்பறவைகளும் எப்படிக்கொததசிறகுமுளள சகலவிதப

பட்சிகளும் உளப்பட்டுது .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . எ . அதி .

யாது . இப்படியே சீவசுவாசமுளள எல்லாமாங்கிஷத்திலேயு

ஞசோடுசோடான துகள் நோவாவண்டையிலேபேழைக்குளப்

போச்சுது .

யசு உளப்போன துகள , பராபான அவனுக்குக்கற்பித்த

படியே சகலவிதமாங்கிஷத்தில் ஆணும்பெண்ணுமாய உளப்

போசசுது அப்போது கற்தர் அவனுக்குப்பின்னாகக்கத

வடைத்தார் .

யஎ . சலப்பிரளையம் நாற்பதுநாள் பூமியின்மேலுண்டா

கிறபோது தண்ணீர்கள்பெருகி , பேழையைக்கிளமப்ப்பண

ணி அதுபூமியைவிட்டு உயர்வந்துது .

அ தணணீர்கள மகாவௌளமாகிப்பூமியினடேடல மிக

வும்பெருகிற்று, ஆனாலப்பேழைதண்ணீர்களின்மேலமிதந்து

கொண்டிருந்தது
.

யாகூ . தணணீர்கள பூமியின் மேலமிகவும் மிகுந்தவெள்ள

மானத்தினாலே வானத்தின் கீழ் எங்குமுள்ள உயர்ந்தபறுவத
ஙகளெலலாமமூடப்பட்டுது.

உய. மூடப்பட்டபறுவதங்களுக்கு மேலாயப் பதினைந்து

முழ உயர்த்திக்குத் தண்ணீர்களபெருகிப்போசசுது .

உக . அப்போது பூமியினமேல அசைவாடுகிற எல்லாமாங்

கிஷமுமாகிய பறவைகளுஞ சாதுமிறுகங்களுந தஷ்டமிறு

கங்களும் பூமியின் மேல் ஊருகிறசகல ஊர்வனங்களும் ,

எல்லாமனுஷசீவனுமாண்டுது . லூக , யஎ, உஎ.

உஉ . வெட்டாந்தரையிலுண்டானதெல்லாத்திலும் நாசி

யிலசீவசுவாசமான ஆவியையுடையதெலலாஞசெற்றுப்போச

சுது .

உங . பூமியின் மேல் மனுஷனைத் துவக்கிமிறுகங்களபரிய ந

தமும் , ஊர்வனங்களபரியந்தமும் ஆகாசத்துப்பறவைகள்

பரியந்தமும் இருந்த உயிருளளவஸ்துயாவும் நிற்கிறகமாச

சுது, அதுகளபூமியில் இராதபடிக்கு நிற்கிறகமாசசுது . நோ

வாவும் அவனுடனேபேழையிலிருந்ததுமாத்திரமே உயிரோ

டேவைக்கப்பட்ட மீதியாசசுது.

உச . தண்ணீர்கள் பூமியின் மேல் நூற்றன்பது நாளமிகவுடம்)

பெருத்திருந்துது.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . அ. அதி.

அ. அதிகாரம் .

சலப்பிரளையத்தின்முகிவு.

எ , உச.

பராபானோவென்றால் நோவாவையும் அவனோடே
கூடப்பேழையிலிருந்த எல்லாசசீவனகளையும் எல்லா

மிறுகங்களையும் நினைத்தார் , ஆகையால பராபான பூமியின்

மேலக்காறறையடிக்கப்பண்ணினார் , அப்போது தண்ணீர்கள

அமர்ந்துது .

உ ஆழத்தின்ஊற்றுகளுமவானத்தின்மதகுகளும் அடை

பட்டு , வானத்திலிருந்துண்டானமழை நிறுத்தப்பட்டுப்போ

சசுது .

ங அப்போது தண்ணீர்கள் போகப்போக பூமியைவிட்டுத்

திரும்பிற்று , * நூற்றன்பது நாளைக்குப்பிறபாடு தண்ணீர்கள

குறைந்துது .

ச ஏழாமாதம பதிநேழாநதேதியிலே பேழை ஆராத்
தென்றமலைகளின் மேலத்தங்கிற்று . எசா . கூஎ, ஙஅ.

ரு பத்தாமாதமட்டுந்தண்ணீர்கள்
குறைந்துவருகையில் ,

பத்தாமாதமமுதலததேதியிலே பறுபதங்களின் சிகரங்கள்

காணப்பட்டுது.

கா நாற்பது நாளச் சென்றபிற்பாடுசம்பவித்ததேதென்றால்

நாவா தானபேழையிலுண்டாக்கியிருந்த பலகணியைத்திற

நது,

எ ஒருகாகத்தைவெளியேவிட்டான் , அது புறப்பட்டு பூமி

யின் மேலிருந்ததண்ணீர்கள சுவறிப்போகுமட்டும் போகிறது

ம வாறதுமாயிருந்துது .

அ பிற்பாடு பூமியின் மேலத த்ண்ணீர்கள கொஞ்சமாச்சு

தோவென்றுபார்க்கிறத்துக்கு ஒருபுறாவைததனனிடத்திலிரு

ந்துவெளியிலேவிட்டான் .

கூ அந்தப்புறாவோவெனில் , பூமியின் மீதெங்குந் தண்ணீர்

கள இனனமிருந்தபடியினாலே , தனனுளளங்காலுக்கு இளை

ப்பாறுமிடத்தைக்காணாமல் , திரும்ப அவனணடைபேழை

ககுவந்தது , அப்போது அவன்தனகையைநீட்டி அதைப்

பிடித்து அதைத்தன்னிடமாகப்பேழைக்குளச சேர்த்துக்கொ

ண்டான .
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ய இனனமவேறே எழுநாளபொறுதது மறுபடியும்புறா

வைப்பேழையிலிருந்துவெளியிலேவிடடான .

யக அந்தப்புறா சாயுங்காலத்திலே அவனணடைககுவந்து

சேர்ந்துது, இதோ அதுகொத்திக்கொண்டுவந்த ஒரு ஒலீவ

மரத்தின் இலை அதினவாயிலேயிருந்தது , அதினாலே நோவா

பூமியினமேலத் தணணீர் களகொஞசமாசசுதென்றறிந்தான .

யஉ அவனயின்னம் வேறே எழுநாளப்பொறுத்துப்புறா

வைவெளியிலேவிடடான , அதுமறுபடியும் அவனணடைக்கு

ததிருமபிவந்ததில்லை.

யங அவன அறுநூறறொருவயதாயிருந்தவருஷம் முதல்

மாதம முதலத்தேதியிலே சமபவிதததேதென்றால் பூமியின்

மேலேயிருந்ததண்ணீர்களவததிப்போனபடியினாலே நோவா

பேழையின மேலத்தடடை வாங்கிப்போட்டுப் பார்த்தான் ,

இதோ பூமியின்மேலத் தண்ணீரிலலாதிருந்துது .

யச பிறகு இரணடாம மாதம இருபத்தேழாநதேதியிலே

பூமிகாயநதிருந்துது .

யாரு அப்போது பராபான நோவாவோடே சொன்னதா

யகா நீயும் உனனோடேகூட உன் பெண்சாதியம் உன் குமா

ரரும உனகுமார்ரின பெணசாதிகளும் பேழையிலிருந்து புற

ப்பட்டுவாருங்கள்.

யஎ பறவைகளும் மிறுகங்களும் பூமியினமேல ஊருகிற

சகல ஊர்வனங்களுமாகிய எல்லாவிதமாங்கிஷத்திலும் உன்

னணடையிலேயிருக்கிற சீவனையெலலாம உனனோடேகூட

வெளியேவர்விடு அதுகளபூமியிலே திர்ளாயவறதிதது , பூமி

யினமேலப்பலுகிப்பெருகக்கடவதென்றார். * க , உஉ .

யஅ அப்போது நோவாவும் அவனோடேகூட அவனுடை

யகுமார்ரும அவனபெணசாதியும் அவன் குமார்ருடையபெ

ண்சாதிகளும் புறப்பட்டுவந்தார்கள் .

யாகூ சகலமிருகங்களுஞ்சகல ஊர்வனங்களுஞ்சகலபறவை

களுமாகிய பூமியினமேலநடமேலநடமாடுகிறயாவுஞசாதிசாதியாகப்

பேழையிலிருந்துபுறப்பட்டுவந்துது .

உய அப்போது நோவா கற்தருக்குப்பெலிபீடங்கட்டி ,

சுத்தமான சகலமிருகங்களிலுஞ்சுத்தமான சகல பறவைகளிலு

ஞசிலதுகளையெடுதது பீடத்தினமேலத்தகனபபெலிகளாகப்
பெலியிட்டான.
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உக ஆற்றுகிறவாசினையைக்கற்தர்முகர்ந்தார் , அப்போது

கறதர்தமமுடைய இறுதயத்திலே சொனனதாவது : நாம

இனிப்பூமியை மனுஷன் நிமித்தியமாகத் திரும்பச்சபியோம

எனெனில் *மனுஷனுடைய இருதயத்தின் தோற்றுதல் அவன்

சிறுவயது துவக்கிப்பொலலாததாயிருக்குது. இனித்திரும்ப ,

நாஞசெய்தது போலே , எல்லாசசீவாற்றுமாவையுஞ சங்கரி

யோம் . சு, ரு . மததே யாரு , யகூ .

உஉ பூமியிருக்குஞ்சகல நாளமட்டும் விரைப்பும் அறுப்பு

ம, குளிரும் அனலும் கோடைகாலமும் மாரிகாலமும், பக

லும் இராவும் ஓய்ந்து போகாதிருக்குமென்றார் .

கூ . அதிகாரம் ..

சலப்பிரளையத்துக்குப்பிற்பாடு பராபான மனுஷ

ருக்காக நவமாய்ப்பண்ணியருளின் கட்டளைகளும்

அவர்களோடும் எல்லாச்சீவசெந்துக்களோடும்

பணணின உடன்படிக்கையும் .

/

பிற்பாடுற்பாடு பராபரன் நோவாவையும் அவன் குமாரரை

யும் ஆசீர்வதித்து அவர்களோடேசொனனதாவது :

* நீங்கள ப்லுகிப் பெருகி பூமியை நிரப்புங்கள் .

க, உஅ .

உ பூமியினுடைய சகலமிருகங்களின் மேலும் ஆகாசத்தி

னுடைய சகலப்பறவைகளின் மேலும் உங்கள்பயமும் உங்கள்

அதிரும் உண்டாயிருப்பதாக . பூமியில் நடமாடுகிறயாவும் ,

சமுததிர்ததினமட்சங்களயாவும் உங்களகையிலே கொடுபட

அ, யாஎ.

டுது .

*

ங நடமாடுகிற சீவசெந்துயாவும் உங்களுக்கு ஆகார்மா

யிருப்பதாக , பசசைப்பூண்டுகளைப்போலே அதையெல

லாம உங்களுக்குக் கொடுத்தோம் . க, உக .

ச ஆனால் மாங்கிஷத்தை அதின் உயிராகிற * அதின இரத

தத்தோடே பொசியாதிருப்பீர்களாக.
Wor.

எ , உசு . யாஎ , யஉ-யச . யாகூ , உசு . ரு . மோசே

* மோசே ங,

யஉ, உங --உச .
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சு

க . வசனம்.

ரு உங்களுயிராகிற உங்களிர்ததததுக்கும் பழியையேவா

ங்குவோம் , சகலமிருகத்தின் கையிலும் அதைவாங்குவோம்,

ஊஷனகையிலும் அவனவனசகோதர்னகையிலும் மனுஷ

னுடைய உயிருக்குப்பழியைவாங்குவோம் .

எவனமனுஷனுடைய இரத்தத்தைச ச்ிந்துகிறானோ

அவனிர்த்தம மனுஷனாலச்சிந்தப்படக்கடவது , ஏனெனிலப்

பராபர அடையசாயலாக அவர்மனுஷனையுண்டாக்கினார் .

உ. மோசே உக, யஉ . மததே உசு, ரூஉ

நீங்கள ப்லுகிப் பெருகிப்பூமியிலே திரளாயவந்தித்து ,

திலேபெருகிப்போங்களென்றார் .

அ பின்னையும் பராபரன நோவாவோடும் அவன் குமார்

போடுங்கூடசசொனனதாவது :

கூ இதோ நாமுங்களோடும் உங்களுக்குப்பின்னாகவரும

உங்களுடையவித்தோடும் ,

யா உங்களணடையிலிருக்கிற சகலசீவசெந்துக்களாகிய பற

வைகளோடும மிறுகங்களோடும் , உங்களணடையிலிருக்கிற

பூமியினுடைய எலலாசசீவனகளோடும நமமுடைய உடன

படிக்கையை ஏர்ப்படுத்துகிறோம் , பேழையிலிருந்துபுறப்ப

-தெல்லாமமுதலக்கொண்டுபூமியிலிருக்க போகிற எல்லாச
சீவனகளோடுங்கூடத்தானே.

யக * இனிமாங்கிஷமெல்லாஞசலப்பாளையத்தின் தண்ணீ

ர்களாலச்சங்கரிக்கப்படாதென்றும் , பூமியையழிக்க இனிசச

லப்பிரளையமவராதென்றும் உங்களோடேநமமுடைய உட

ன்படிக்கையை ஏர்ப்படுத்துகிறோமென்றார் .

அ, உக--உஉ . எசா . ருச , கூ .

யஉ பினனையும் பார்பானசொனனதாவது : நாம நமக

குமுங்களுக்கும் உங்களணடையிலிருக்கிற எலலாசசீவசெந

துக்களுக்கும் என்றுமுள்ள தலைமுறைகளுக்கென்றுபண்ணு

கிற உடன்படிக்கையின் அடையாளமாவது :

யங நம்முடையவில்லை மேகத்திலேவைத்தோம் , அது

நமக்கும் பூமிக்குமுண்டான உடன்படிக்கைக்கு அடையாள

மாயிருக்கும் .

யச ஆகையாலச்சமபவிப்பதேதெனில நாமபூமியினமே

ல மேகமந்தார் ததைவர்ப்பணணும் போது, மேகத்திலே அந்

தவில் லுகாணப்படும .
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உல

யாரு அப்போது சலப்பிரளையத்தின தணணீர்கள இனியெ

லலாமாங் கிஷததையும் அழிக்கவராதபடிக்கு நமக்கும் உங்க

ளுக்கும் எல்லாவிதமாங்கிஷமாகிய சகலசீவசெந்துக்களுக்கு

முண்டான நம்முடைய உடன்படிக்கையை நினைப்போம்.

யசு அந்தவில்லுமேகத்திலிருக்கும்போது டாாபானுக்கு

மபூமியின்மேலுள்ள எல்லாவிதமாங்கிஷமாகிய சகலசீவனுக

குமுண்டான நித்தியநிததிய உடன்படிக்கையை நாமநினைக்கும்படி

ககு அதைநோக்கிப்பார்ப்போம .

யஎ இதுநமக்கும் பூமியினமேலுள்ள சகலமாங்கிஷத்து

க்கும் நாம் ஏர்ப்படுத்தின் உடன்படிக்கையின் அடையாள

மென்று பராபான நோவாவோடே சொன்னார் .

யஅ பேழையிலிருந்து புறப்பட்ட நோவாவின் குமாரர்

சேம், காம், யாப்பேததெனறவர்கள.
காமோவென்றால்

கானானுடையதகப்பன்
.

யாகூ இந்தமூன்றுபேர் நோவாவினுடைய குமாரர் , இவர்க

ளாலே பூமியெங்குஞ்சனம்பரம்பிற்று.

உய நோவாபயிரிடுங்குடியாயிருக்கத் துவக்கி தீவிதிராட்ச

த்தோட்டத்தை நாட்டினான் .

உக அவனதீவிதிராட்சப்பழரசத்திலக்குடித்துவெறித்திரு

தனகூடார்த்துக்குளபோ வஸ்திரமவிலகிப்படுத்திருந்

தான் .

உஉ அப்போது கானானின் தகப்பனாகிய காம் , தனதகப்

பனுடைய நிறுமாணததைக்கண்டு வெளியிலேயிருந்ததன்

ரண்டுசகோதருக்கு அறிவித்தான் .

உங அப்போது சேமும் யாப்பேத்தும் ஒருவஸ்திர்த

தையெடுத்து தங்களிருவரின் தோளமேலும் போட்டுக்கொ

ண்டு பின்னிட்டுவந்து தங்கள்தகப்பனுடைய நிறுமாணத்தை

மூடினார்கள . அவர்களமுகங்கள் பின்புறமாயிருந்தபடியினா

லே அவர்கள தங்கள தகப்பனுடையநிறுமாணததைக்கண்ட

திலலை.

உச நோவாததன தீவிதிராட்சப்பழரசத்தின் வெறிதெளிந்

துமுழித்தபோது தன் இளையகுமாரன தனக்குச் செய்தத

தையறிந்து :

உரு கானான சபிக்கப்பட்டவனாகி , தனசகோதரருக்குஅடி

1

யாரின்டியானாயிருக்கக்கடவானென்றான் .
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உசு பின்னையும் அவனசொனனநாவது : சேமுடையபரா

பரனாகியகறதர் இஸ்தோத்திரிக்கப்பட்டவர் , கானானோவெ

னில் அவனுக்கூழியக்காறனாயிருக்கக்கடவான.

உஎ பாப்பேததைபபராபான பரிபாலனமபணணக்கட

வார் , அவன் சேமுடைய கூடாரங்களில்க்குடியிருப்பானாக , கா

நானோவெனில அவனுக்கூழியக்காரனாயிருக்கக்கடவானென

றான் .

உஅ சலப்பிரளையத்துக்குப்பிறபாடு தோவா முன்னூற்

றைம்பதுவருஷம உயிரோடிருந்தான.

உக ஆகையால் நோவாவின் நாளக்களெல்லாந்துளாயிரத்

தைமபதுவருஷமாயிருந்தது பிறபாடுமரிததான .

W. அதிகாரம் .

நோவாவுடைய குமாரரின் சந்ததிகள

கே

மி .

5ாவாவுடையகுமாரராகிய * சேம , காம , யா

ப்பேததென்றவர்களின் சந்ததிகளாவது :

அவர்களுக்குசசலப்பிரளையத்துக்குப் பிற்பாடுபிறந்த குமாரர்

ஆரென்றால் , ரு , ஙஉ.

* யாப்பேத்துடைய குமாரர் கோமேர் , மாகோக் ,

மாதாய, யாவான , தூபால, மேசேக் , தீராஸ்.

க . நாளா . க , ரு .

ங கோமேருடையகுமாரர் அஸ்க்கேனாஸ் , ரிப்பாத் , தொ

கற்மா.

ச யாவனுடையகுமாரர் எலீசா, தர்சீஸ் , கிததீம, தோ

தானீம .

ரு இவர்களாலச்சாதிகளுடைய தேசத்தீவுகள் அவன்வன

பாஷையின்படியேயும் அவர்களுடையசாதிகளிலுள்ள அவர்

களுடைய அங்கிஷங்களின்படியேயும் அவரவர் தேசங்களாய

பிறிந்துது.

சு காமுடையகுமாரர் கூஸ், மிஸ்ராயீம், பூத , கானான .

எ கூசுடையகுமாரர் சேபா, காவிலா, சப்தா , ராமா ,

சப்தேகா. ராமாவினுடைய குமாரர் சேபா, தேதான .
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கை

அ கூல நிமபேராததைப்பெற்றான் , இவனபூமியிலே பெல

வானாயிருக்கத் துவக்கினான் .

க இவனகறதருக்குமுனபாகப்பெலத்த வேடடைகாரனா

யிருநதான . ஆகையால நிமரோதைப்போலக்கறதருக்குமுன்

பாகப்பெலத்த வேடடைகாரனாயிருக்கிறானென்று சொல்லப்

படும்.

யா சீநேயார் தேசத்திலுள்ள பாபேலும் , ஏரேகும், அக

காதும , கலநேயும் அவனுடைய இராசசியததின துவக்கமா

யிருந்தது.

யாக இந்தததேசததிலிருந்து அசூர்ப்புறப்பட்டுப்போய ,

நினிவேயையும் , ரொகோபோத பட்டணததையும் , காலாகை

யும்,

யஉ நினிவேககுங் காலாகுக்கும் நடுவாக ரோசேனையுங்

கட்டினான , இது பெரியபட்டணம் .

யங மிசறாயீம் லூதீமையும் அனாமீடையும் லேகாபீமை

யும் , நபத்தூகீமையும்,

யச பத துருசீமையும் பெலிஸ்தரின் சந்ததி உண்டான

கஸ்லூகீமையும் சப்தோரீமையும் பெற்றான்.

யாரு கானான சீதோனென்ற தனதலைச்சனையுங் கேததை

யும் ,

யசு எபூசியையும் எமோரியையுங் கீர்காசியையும்,

யாஎ ஈவீயையும் , அறகீயையும் , சீனியையும் ,

யாஅ அர்வாதியையும் , செமாரியையும் , காமாத்தியையும்

பெற்றான் , பிறபாடு கானானியரின் வங்கிஷங்கள் சிதறிப்போ

சசுது .

யாகூ கானானியரின் எல்லை சீதோனிலிருந்து கேரார்வழியா

யக்காசாமட்டுக்கும் போய் ,சோதோம , கோமோறா, ஆதமா ,

செபோயிடல் வழியாய் லாசாமட்டுக்கும் போச்சுது .

உய இவர்களே தங்கள் தேசங்களிலுந் தங்கள் சாதிகளிலு

முளள தங்கள் அங்கிஷங்களின்படியேயுத தங்கள் பாஷைக

ளினபடியேயுங் காமுடைய பிள்ளைகளானவர்கள .

உக் சேமுக்கும்பிள்ளைகளபிறந்தார்கள், அவன எபேரு

டைய புத்திரருக்கெல்லாந தகப்பனும் யாப்பேத்தெனகிற

மூத்தவனுக்குத்தமபியுமாயிருநதான .

உஉ சேமுடைய குமாரர் , ஏலாம் , அசூர் , அற்பக்சாத் ,/

லூத் , அராம் .
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உச

*

உங ஆராமுடைய குமார்ர் , ஊத்ஸ், கூல், கேததேர் ,

மாஸ் .

அறபக் சாத் சாலாககைப்பெற்றான , சாலாக் ஏபே

ரைப்பெற்றான் . * யக , யஉ .

உரு எபேருக்கு இரண்டு குமார்ர்பிறந்தார்கள், ஒருதன்

பேர் பேலேக் , ஏனெனில அவன நாளக்களிலப்பூமி பிறியுண

து அவனுடைய சகோதரனபேர் யொககெத்தான் .

* யக , யசு .

உசு யொககெத்தான அல்மோதாதையும் , சாசாலேபபை

யும் , ஆசர்மாவெத்தையும் , யாராகையும் ,

உஎ ஆதோராமையும் , ஊசாலையுந, திக்லாவையும்,

உஅ ஒபாலையும் , அபிமாவேலையுஞ, சேபாவையும் ,

உக ஒப்பீரையும் , காவிலாவையும் , யோபாபையும் பெற

றான் , இவர்கள் அனைவரும் யாக்கெத்தானுடைய குமாரர் .

நய அவர்களுடைய குடியிருப்பு மேசாத துவக்கி ,கிழக்கு

மலையாகிய சேப்பாருக்குப்போகிறவழிமட்டுமிருந்துது .

ஙக இவர்களே தங்கள் தேசங்களிலும் தங்கள் சாதிகளிலு

முள்ள தங்கள் வங்கிஷங்களின்படியேயுந தங்கள் பாஷைக

ளினபடியேயுஞ சேமுடைய குமாரரானவர்கள.

கூஉ இதுகளே தங்கள் சாதிகளிலுள்ள தங்களுடைய சந்த

திகளின்படியே நோவாவுடைய குமார்ரின வங்கிஷங்களான

து. சலப்பிரளையத்துக்குப் பிறபாடு இவர்களாலப்பூமியிலே

சாதிகளபிறிந்துது.

யக . அதிகாரம் .

பாபேலின் கோபுர் ததை மனுபுத்திரர் கட்டப்

போகிறபோது , பராபான அவர்களபாஷையைத

தாறுமாறாக்கினது.

அ
ககாலததிலே பூமியெங்கும் ஒரே பாஷையும் ஒரே

வார் ததைகளுமிருந்துது.

உ அப்போது சமபவிதததேதென்றால் , அவர்கள கிழக

கேயிருந்து பயணமபணணுகையில் , * சீநேயார் தேசததிலே

பள்ளத்தாககைக்கண்டு, அங்கே குடியிருந்து , * ய, ய.
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க .

ங ஒருதரோடொருதர் : நாஞ்செங்கல அறுத்து , அதுக

ளை நற்ககோடாயச்சுடுவோம் வாருங்களென்றார்கள். பிறபாடு

செங்கல அவர்களுக்குக்கல்லாகவும் பிசின் அவர்களுக்குச்

சாந்தாகவுமிருந்துது.

ச அவர்கள நாம பூமியினமீதெங்குஞ சிதறுண்டுபோகா

தபடிக்கு நமக்கு நாம் ஒருபடடணததையும் வானததை

எட்டுகிற சிகரமுளள ஒருகோபுர்ததையுங்கட்டி , நமக்குப்

பேர் உண்டாக்குவோம வாருங்களென்று சொல்லிக்கொண

டார்கள் . * ரு . மோசே. க , உ அ , கூ ,

ரு ஆனால் மனுபுத்திரர் கட்டுகிற பட்டணததையுங் கோபு

ரத்தையும் பார்க்கிறத்துக்காக கற்தர் இறங்கினார் . யாஅ ,உக.

கா அப்போது கற்தர் சொன்னதாவது : இதோ சனம்

ஒரே கூட்டமானது , அவர்கள் அனைவருக்கும் ஒரேபாஷையு

மிருக்குது , இதை அவர்கள் செய்யத் துடங்கினார்கள் , இப்

போதுந் தாங்கள் செய்ய நினைத்ததெல்லாந் தங்களுக்குத்

தடுக்கப்படுவதில்லை என்றிருக்கிறார்கள.

எ நாம இறங்கி , ஒருவர் பாஷையை மற்றொருவர் அறியா

தபடிக்கு அங்கே அவர்கள் பாஷையைத் தாறுமாறாக்குவே

மாகவென்றார் .

அ அப்படியே கற்தர் அவர்களை அவ்விடத்திலிருந்து

பூமியின் மீதெங்குஞ் சிதறிப்போகப்பண்ணினார் , அப்போ

து படடணததைககட்டி ஓய்நதார்கள .

கா ஆனதுகொண்டு பூமி அனைத்தின் பாஷையைக் கற்தர்

அங்கே தாறுமாறாக்கின்படியினாலும் , கற்தர் அவர்களை அவ

விடத்திலிருந்து பூமியின் மீதெங்குஞ் சிதறிப்போகப்பண

ணினபடியினாலும், அதினபேர் பாபேலென்னப்பட்டுது.

சேம்முதலக்கொண்டு ஆபிரகாமட்டும் உண்டான

தலைமுறைகளின் அட்டவணை .

ய * சேமுடைய சந்ததியாவது : சேம் நூறுவயதாயிருந

து, அறபக் சாததைச்சலப்பிரளையமபோன இரணடுவருஷத

துக்குப்பிறபாடுபெற்றன. * ய , உஉ.

யக சேம் அறபக் சாததைப்பெற்றபிறபாடு , அஞதூறு

வருஷம உயிரோடிருந்து , குமார்ாையுங் குமார்ததிகளையுட

பெற்றான.



கூச மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . யக . அதி .

யஉ அறபக்சாத் முப்பததைந்து வயதாயிருந்து , சாலா

கைப்பெற்றான.

யங சாலாகைப்பெற்றபிறபாடு , அறபக்சாத் நானூற்று

மூன்றுவருஷம உயிரோடிருந்து குமாரரையுங் குமார்த்திக்

ளையும் பேற்றன.

யச சாலாக் முப்பதுவயதா யிருந்து, ஏபேரைப்பெற

றான்.

யாரு ஏபேரைப்பெற்றபிற்பாடு சாலாக் நானூற்று மூன்று

வருஷம உயிரோடிருந்து , குமாரரையுங் குமாரத்திகளையும்

பெற்றான .

யசு ஏபேர் முப்பத்துநாலு வயதாயிருந்து , பேலேகை

பபெற்றான .

யஎ பேலேகைப்பெற்றபிறபாடு , ஏபேர் நானூற்று முப்

பதுவருஷம உயிரோடிருந்து, குமார்ாையுங் குமார்த்திகளை

யும் பெற்றான .

யஅ பேலேக் முப்பதுவயதாயிருந்து ரெகூவைப்பெற

றான .

யாகூ ரேகூவைப்பெற்றபிற்பாடு பேலேக் இரு நூற்றொன

பது வருஷம் உயிரோடிருந்து , குமாரரையுங் குமாரத்திகளை

யும் பெற்றான.

உய ரோகூ முப்பத்திரண்டுவயதாயிருந்து சேரூகைப்பெ

றறான் .

உக சேரூகைப்பெற்றபிறபாடு ,போகூ இரு நூறறேழு வரு

ஷம உயிரோடிருந்து குமார்ாையுங் குமார்த்திகளையும் பெற

றான் .

உஉ சேரூக் முப்பது வயதாயிருந்து , நாகோரைப்பெற

றான்.

உங நாகோரைப்பெற்றபிற்பாடு சேரூக் இருநூறு வரு

ஷம உயிரோடிருந்து , குமார்ாையுங் குமார்த்திகளையும் பெ

நறான .

உச நாகோர் இருபத்தொன்பதுவயதாயிருந்து தேராகை

ப்பெற்றான .

உரு தேராகைப்பெற்றபிறபாடு நாகோர் நூற்றுப்பத

தொன்பது வருஷம் உயிரோடிருந்து , குமாரரையுங் குமார்

ததிகளையும் பெற்றான .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யக . அதி .

உசு தேராக் எழுபது வயதாயிருந்து ஆபிராமையும், நா

கோரையும் , ஆரானையும் பெற்றான .

உஎ தேராகுடைய சந்ததியாவது : தேராக் ஆபிராமையும்

நாகோரையும் , ஆரானையும் பெற்றான , ஆரான லோத்தைப்

பெற்றான.

உஅ ஆரானோவெனிலத்தன் செனமப்பூமியாகிய ஊர்

என்ற கல்தேயர் தேசத்துப்பட்டணத்திலே தன் தகப்பனாகிய

தேராகுக்குமுனனே மரிததான .

உக ஆபிராமும நாகோருந தங்களுக்குப்பெணகொண

டார்கள். ஆபிராமுடைய பெண்சாதியின் பேர் சாறாய் ,நாகோ

ருடைய பெண்சாதியின் பேர் மில்ககாள், இவள ஆரானின்

குமார்ததி இவளுடைய தகப்பன மிலக்காளுக்கும் இஸ்க்கா

ளுக்குத் தகப்பனானவன் .

நய ஆனால் சாறாய்புத்திரசந்தானமில்லாமல மலடியாயிரு

நதாள்.

ஙக தேராகத் தன் குமாரனாகிய ஆபிராமையும் ஆரானின்

குமாரனான தன்போனாகிய லோத்தையும் , தன் குமாரன்

ஆபிராமுடைய பெணசாதியாகிய தனமருமகள சாறாயையும்

அழைத்துக்கொண்டு , அவர்களோடேகூட * ஊர் என்ற கல்

தேயருடைய பட்டணத்திலிருந்து கானான் தேசத்துக்குப்

போகப் புறப்பட்டான . ஆனால் அவர்கள் காறான் மட்டுக்கும்

வந்தபோது அங்கேயிருந்து விட்டார்கள . * யரு , எ.

கூஉ. தேராகுடைய நாளக்கள இருநூற்றைந்து வருஷமா

யிருந்தது , பிறபாடு தேராக் காசானிலே மரிததான .

யஉ . அதிகாரம்.

பிராம் பராபானுடையகட்டளையின்படி கானான்

தேசத்திலேவந்ததும் அதிலே இடமாற்றி மாற்றித

தன் கூடாரத்தைப் போட்டதும் .

கறதர் ஆபிராமோடேசொனனதாவது : நீ உனதேச

ததையும உன இனததையும உனதகப்பனுடையவீட

டையும்விட்டுப்புறப்பட்டு , நாம் உனக்குக்காண்பிக்கப்போ

கிறதேசத்துக்குப்போ . * அப்போ. எ, ங. எபிரே. யக , அ .



நசு மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யஉ . அதி.

உஅ, யச.

உ நாம் உன்னைத்திரட்சியான சாதியாக்கி உன்னையாசீர்

தது உனபேரைமேனமையாக்குவோம் நீயாசீர்வாதமாக

இப்பாய .

ங உன்னையாசீர்வதிக்கிறவர்களை ஆசீர்வதிப்போம் , உன

னைச்சபிக்கிறவனைச்சபிப்போம , * உன்னிலப்பூமியின் வங்கி

ஷங்களெல்லாம ஆசீர்வதிக்கப்படுமென்றார் . * யஅ , யஅ.

உஉ, அ.. உகா, ச. அடபோ. ங , உரு.

கலாத . ந , யஅ-யசு .

ச அப்போது ஆபிராம கறதர்தனக்குச் சொன்னபடியே

பானான , லோததும் அவனோடேசுடப்போனான , ஆபிராம

ஆரானிலேயிருந்து புறப்படுகிறபோது எழுபத்தைந்துவயது

எளவனாயிருந்தான் .

ரு ஆபிராந்தனபெணசாதி சாறாயையுந் தனசகோதரனகு

மாரனாகிய லோததையும் தாங்கள்சம்பாதித்திருந்த தங்கள்

சம்பததெலலாததையும் ஆரானிலே சவதரித்துக்கொண்ட

ஆற்றுமாக்களையுங்கூட்டிக் கொண்டபிற்பாடு கானான் தேசத்

துக்குப்போகப்புறப்பட்டு கானான்தேசத்துக்குவநதார்கள.

சு ஆபிராமசீகேமென்ற இடமட்டுக்கும் , மோரேயென்ற

மனான பூமி மட்டுக்கு தேசததைக்கடந்துவந்தான .

னியன் அப்போது தேசத்திலேயிருந்தான் .

எ கறதர் ஆபிராமுக்குத்தெரிசனையாக : * உனவிற்றுக்கு

இந்ததேசததைககொடுப்போமென்றார்
அப்போதுஅவன

தனக்குத்தரிசனையானகறதருக்கு அங்கே ஒருபெலிப்பீடத
தைக்கட்டினான்

. * யங, யா. யரு , யஅ. யஎ, அ .

கா ( 0 )

உசா , m .

அ பிறபாடு அவன் அவ்விடம்விட்டுப்பேர்ந்து , பேத்தே

இங்குக்கிழக்கே இருக்கும் மலைக்குவந்து , பேததேல தனக

குறேகாகவும் ஆயீகிழக்காகவுமிருக்கக்கூடார்ம் போட்டு ,

அங்கே கற்தருக்கொரு பெலிப்பீடத்தைக்கட்டி , கறதரு

டைய நாமதைத்தொழுதுகொண்டான.

க . அதினபிறகு ஆபிராம புறப்பட்டு தெற்கே பயணம்

பணணிககொணடேபோனான.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யஉ . அதி.

.

நள

M

பஞசததின நிமிததியம அவன எகிப்த்துதேசத

துக்குப்போனது.

ஆனால தேசத்திலே பஞசமுண்டாசசுது, ஆகையால

ஆபிராம எகிப்துதேசத்துக்கு அங்கே தங்கும்படிக்கு இற

ங்கிப்போனான் , எனெனிலத்தேசத்திலே பஞ்சங் கடினமா

யிருந்துது ..

யக அப்போது சம்பவிதததேதென்றால் அவன் எகிப்த

துக்குசசமீபமாகவந்தப
ோது

தனபெணசாதி சாறாயோடே

சொனனதாவது : இதோ, நீபார்வைக்கு அழகுள்ள ஸ்திரி

என்றறிவேன .

யஉ ஆனதுகொண்டு சமபவிப்பதேதென்றால் , எகிப்ததி

யர் உன்னைக்காணும்போது: இவளஅவனபெணசாதியென்று

சொல்லி, என்னைக்கொன்று உன்னை உயிரோடேவைப்பார்கள் .

யங ஆகையால உன்நிமித்தியம் எனக்கு நலமாகுமபடிக

கும், உன்னைத்தொட்டு என் ஆத்துமம் உயிரோடிருக்கும்

படிக்கும் , உன்னை என சகோதரியென்று நீ சொலலேன

என்றான் . * உய, உ . யஉ . உசு, எ .

யச ஆபிராம எகிப்ததிலே வந்தபோது சம்பவித்ததே

தென்றால் , எகிப்த்தியர் அந்த ஸ்திரியை மகா அழகுள்ளவ

ளென்று பார்த்தார்கள் .

யாரு பார்வோனுடைய பிறபுக்களும் அவளைக்கண்டு ,அவ

ளைப்பார்வோனுக்கு முனபாகப்புகழ்நதார்கள , அப்போது

அந்த ஸ்திரி பார்வோன் வீட்டிலே வைத்துக் கொள்ளப்பட

*

டாள .

யசு அவன்வளநிமித்தியமாய ஆபிராமுக்குநன்மைசெய

தான, இவனுக்கு ஆடுமாடுகளுங் கழுதைகளும் வேலைகாற

ரும் வேலைகாறிகளும் கோளிகைகழுதைகளும் ஒட்டகங்க

ளுமுண்டாசசுது .

யஎ ஆனால் ஆபிராமுடையபெணசாதியாகிய சாறாயின்

நிமித்தியங்கற்தர் பார்வோனையும் அவன்வீட்டாரையும் மகா

வாதைகளாலேவாதித்தார் . * சங்கீ . பரு , யச .

யஅ அப்போது பார்வோன ஆபிராமையழைததுச்சொன

ன தாவது : இதை எனக்கேன் செய்தாய இவளுனபெணசாதி

3

யென்று நீயெனக்கறிவிக்காதேபோனதெனன.
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யக இவளுனசகோதரியென்று நீசொலலுவானேன , அவ

நைான எனக்குப்பெணசாதியாகப்படைக்கவேணுமெனறி

ருப்பேனே, இடடோதோவெனில இதோ உனபெணசாதியி

ருக்கிறாள விவளையழைத்துக்கொண்டுபோவென்று சொல்லி ,

உய பார்வோன அவனுக்காகச ச்ிலமனுஷரைக்கட்டளைப்

ண்ணினான அவர்கள்வனையும் அவன்பெண்சாதியையும் அவ

னுககுணடானதெலலாததையும் வழிவிட்டனுப்பினார்கள்.

க . அதிகாரம்.

லோத் ஆபிராமைவிட்டுப்பிறிந்தது.

அ
பபடியே ஆபிராமும அவனபெணசாதியும் அவ

னுக்குண்டானயாவும் , அவனோடேகூடலோதது

ம் எகிப்த்திலிருந்து தெற்குப்புறத்திலேயேறிவந்தார்கள் .

உ ஆபிராமோவெனில மிறுகசீவனகளும வெளளியும்

பொன்னுமான ஆஸ்தியிலே மகாக்கனவானாயிருந்தான .

நா அவனதன பயணங்களிலத்தெற்கேயிருந்து பேததேல்

மடடாகவும் * பேததேலுக்கும் ஆயீககும நடுவாகத்தனக

குமுதக்கூடார்மிருந்ததும் , தானமுத ஒருபீடததையுண்டாக

கினதுமான தலமட்டாகவும் போனான் .

ச அங்கே ஆபிராம கறதருடைய நாமததைத்தொழுது

* w உ , அ.

காணடான .

– ஆபிராமோடேகூடவந்தலோத்துக்கும் ஆமோடுகளுங்

கூடார்ங்களுமிருந்துது.

சு அவர்கள ஒருமிககககுடியிருக்க அந்தப்பூமி அவர்க

ளைத் தாங்கமாட்டாதேபோசசுது , ஏனெனில் அவர்களுடைய

ஆஸ்த மிகுதியாயிருந்துது , ஆகையால அவர்களகூடக்குடியி

ருக்கக்கூடாதிருந்துது.

எ ஆபிராமினமந்தைமேயப்பருக்கும் லோத்தின்மநதை

மேயப்பருக்கும் வா துவாக்குணடாயிருந்துது , கானானிய

னும் பெரிசியனும் அப்போது தேசத்திலேகுடியிருந்தார்

கள.
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அ ஆகையால ஆபிராம லோததோடேசொனனதாவது :

எனக்கும் உனசகும எனனுடையமேயப்பருக்கும் உன்னு

டைய 'டேட்டப்பாக்கும வா சாவாககுயிருக்கவேணடாம , எ

மேனனில் நாஞசகோதரரானடேர்.

கூ இந்தச் சீமையெல்லாம் உனக்குமுனபாகவிருக்குது

அலலவோ, என்னை விட்டுப்பிரிந்து போ , நீ இடது புறத்திலச்

சாயநதபோனால் நான் வலதுபுறத்திலச்சாய்ந்துபோவேன் ,

நீவலபுறத்திலசசாயந்துபோனால நான இடதுபுறத்திலச

சாய்ந்து போவேனென்றான .

ய அடபோது லோத்தன்கண்களையேறெடுத்து , யோர்

தானந்திக்கருகான சமனானபூமியையெலலாம அதுயெங

கும நீர்பாசசலானதென்றுடார்ததான , என்னிலக்கற்தர்

சோதோடையும்கோமொறாவையும் அழிக்காதத்துக்குமுன்

னே அதுகறதருடையதோட்டததைப்போலவும் , சோவார்

மட்டுக்கும் எகிபத்து ததேசததைப்டோலவுமிருந்துது .

யாக அப்போது லோத் யோர்தானுக்கருகான சமனான்

பூமியையெலலாநதெரிந்து கொண்டு , கிழக்கேபயணமபோ

னான் : இப்படியேசகோதரர் ஒருதாையொருதர் விட்டுப்

பிறிநதார்கள.

யஉ ஆபிராம கானானதேசததிலக்குடியிருநதான , லோத

தோவெனில அந்தசசமனானபூமியினபடடணங்களிலக்குடி

யிருந்து, சோதோமட்டுக்கும் போயக்கூடார்மபோடடான .

யக
ஆனால * சோதோமினமனுஷர் கறதருக்குமுனபாக

மிகவும் பொல்லாதவர்களும் பாவிகளுமாயிருந்தார்கள் .

* அ, உய. எசேக்கி . யசு, சகூ .

பராபானமறுபடியும் ஆபிராமுக்குப்பணணின

வாக்குத்தத்தம் .

w ச லோத் ஆபிராமைவிட்டுப் பிரிந்தபிறபாடுகறதர் அவ

னுடனேசொனனதாவது : நீ உன்கண்களையேறெடுதது,

இருக்கிற இடத்திலிருந்து வடக்கேயுநதெற்க்கேயுஙகிழக்கே ,

யும் மேற்கேயும் நோக்கிப்பாாேன.

யடு ஏனெனில் நீ பார்க்கிறபூமியையெல்லாம் * நாமுனக

கும உனவித துக்கும் என்றைக்குமென்றுகொடுதது.

* யஉ , எ. யச , எ. யாரு , எ.



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம். யங . யச . அதி.

யசு உன விததை * பூமியின் தூளைப்போலாக்குவோம ,

ஒருதன் பூமியின் தூளை எண்ணக்கூடுமானால், உனவித்தும்
எண்ணப்படும் . * யரு , ரு .

யஎ நீ எழுந்து தேசத்தின் நீளத்திலும் அகலத்திலும் நட.

நதுதிரி , எனெனில உனக்கதைக் கொடுப்போமென்றார் .

யஅ அப்போது ஆபிராம கூடாரததைப்பேர்த்துப்போ

ய, எபிரோனிலிருகருக்கும் * மம்போயினுடைய சமனான பூமியில்

வந்து குடியிருந்து , அங்கே கறதருக்குப் பெலிபீடததைக

கட்டின. * யச, யங. யஅ, க .

யச . அதிகாரம் .

லோத் உயித்தத்தில்சிறைபிடிக்கப்பட்டுப்போன

செயதி .

சீ னேயாரின இராசாவாகிய அமறாப்பேலும் , எலாசாரி

ன இராசாவாகிய ஆரியோகும , எலாமின் இராசாவா

கிய கேதொர்ல்கோமேரும , சாதிகளின் இராசாவாகிய தீதே

யாலும் இருந்த நாள்களில் ச் சம்பவித்ததேதென்றால் .

உ அவர்கள் சோதோமின் இராசாவாகிய பேராவோடும் ,

கோமோரு வின இராசாவாகிய பிர்சாவோடும் , ஆதமாவின்

இராசாவாகிய சீனேயாவோடும் , சேபோயீமின் இராசாவாகிய

செமேட்ரோடும் சோவார் என்னப்படுகிற பேலாவின இராசா

வோடும் உயித்தம்பண்ணினார்கள் .

ந இவர்களெலலாரும இப்போது உப்புக்கடலிருக்கிற

சிதமின் பள்ளத்தாக்கிலேகூடினார்கள.

ச பன்னிரண்டு வருஷங கேதொர்ல் கோமோைசசேவித

து , பதிமூனரும் வருஷததிலே மறளவிழுந்தார்கள.

ரு ஆனபடியால் பதினாலாம வருஷத்திலே கேதொர்ல்

கோமேரும அவனோடேகூட இருந்தஇராசாக்களும் வந்து,

அஸ்தேரோத் கறனாயீமீலே யிருந்த ரொப்பாவரையும் , காமி

லே யிருநத சூசியரையும், சாவேகீரியததாயீமிலே யிருந்த
ஏமியனாயும் ,
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சு சேயீர்மலைகளிலிருந்த ஓரியரையும் வனாந்தரத்துக்கரு

கான பாறானின்சமனான பூமிமட்டும் முறியடித்து,

எ திருப்பிக்கொண்டு , காதேஸ் என்னப்பட்ட என்மிஸ்

பபாததுக்குவந்து , ஆமலேக்கியருடைய நாடனைததையும் ,

ஆத்சாத்சோன் தாமாரில்க்குடியிருந்த ஏமோரியாையுங்கூட

பாழ்க்கடித்தார்கள்.

அ அப்போது சோதோமின் இராசாவுங் கொமோறாவின்

இராசாவும் ஆதமாவின் இராசாவுஞ் செபோயீமின் இராசா

வும் சோவாரெனனப்படுகிற பேலாவின இராசாவும புதப்ப

பட்டு , சிததீமின்பள்ளத்தாக்கிலே ,

கூ ஏலாமின இராசாவாகிய கேதொர்ல கோமேரோடும்,

சாதியாரின் இராசாவாகிய தீதேயாலோடும், சீனேயாரின்

இராசாவாகிய அமறாப்பேலோடும் , எலாசாரின் இராசாவாகி

ய ஆரியோகோடும் உயித்தம்பண்ணுகிறத்துக்கு ஆயிததம்

படடார்கள. அந்த ஐந்து இராசாக்களோடே யிந்த நாலு

இராசாக்கள் உயித்தம்பண்ணினார்கள் .

யா ஆனால் சிததீமின் பள்ளத்தாக்கு பிசின் எடுக்கிறகேணி

கேணிகளாயிருந்துது, சோதோமின இராசாவுங் கோமோரு

வின இராசாவும முறிந்தோடி , அங்கேவிழுந்தார்கள , மீந்த

வர்கள பறுவதங்களுக்கோடிப்போனார்கள.

யக அப்போது சோதோமிலும் கோடேமாறாவிலுமுள்ள

எல்லா ஆஸ்தியையும், அவர்களுடைய எல்லா ரீஸ்துகளையும்

எடுத்துக்கொண்டுபோய்விட்டார்கள் .

யஉ ஆபிராமுடைய சகோதர்ன குமாரனாகிய லோததை

படம் அவன ஆஸ்தியையும் கொண்டுபோனார்கள், ஏனென்றால்

அவன சோதோமிலே குடியிருந்தான.

ஆபிராமலோததையும் மற்றுண்டான தெலலாததையும்

திருப்பிக்கொண்டுவந்தசெய்ம் .

யங ஆனால் தப்பிப்போன ஒருதனவந்து எபிரேயனாகிய

ஆபிராமுக்கு அதை அறிவித தான . ஆபிராமோடே உடன

படிக்கையான மனுஷராகிய எஸ்ககோலுக்கும் ஆநேருக்கு

ஞ சகோதரனாகிய * மம்ரேயென்ற எமோரியனுடைய சம

நான் பூமியிலே அவன் அப்போது குடியிருந்தான .

* யங, யாஅ.



உ

மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . யச . அதி.

யச சனசகோதான சிறையாகக்கொண்டுபோகப்பட்டத

தை ஆபிராங் கேட்டபோது , அவன் தன் வீட்டிலே பிறநத

முன்னூற்றுப்பதினெட்டுககைபடிந்த ஆள்களுக்கு ஆயுத்த

தரிப்பித்து , தன ஊர்மட்டாக அவர்களை தொடர்ந்து ,

யடு இராததிரியிலே அவனும அவனவேலைகாரருமமிறி ந

து, பவிஞசுகளாய அவர்களமேலவிழுந்து , அவர்-ளை முறி

யடிதது தமஸ்குவுக்கு இடதுபுறமான ஓபாமடடுக்கும் அவ

ர்களைத் தூர்ததி ,

யசு எலலா ஆஸ்தியையுத திருப்பிக்கொண்டு வந்தான ,

தன சகோதரனாகியலோததையும் அவனுடைய ஆடைம ,

இதுவுமல்லாமல ஸ்திரிகளையுஞ சனததையுங்கூட , திருப்பி
ககொண்டுவந்தான

.

மேல்கிசேதேக் ஆபிராமை ஆசீர்வதிததது.

யஎ அவன கேதோர்ல் கோமேனாயும் அவனேடேகூட

இருந்த இராசாககளையும் முறியடித்துததிருமபிவந்தபிறபா

0, சோதோமின இராசாப்புறப்பட்டு , இராசாவின பளளத

தாககெனனபபடுகிற சாவே பள்ளத்தாக்குமட்டும அவனுக

கெதிர்க்கொண்டுவந்தான .

யஅ ஆனால் சாலேமின இராசாவாகிய * மெல்கிசேதே

ககு அப்பமும் தீவிதராட்சப்பழ ரசமும் வெளியே கொண்டு

வந்தான ; இவன உனனிதமான பராபானுடைய ஆசாரியனா

யிருந்து , * சங்கீ . பாய, ச. எாே . எ, க . ம .

யக• அவனை ஆசீர்வதிதது : வானத்துக்கும் பூமிக்கும்

இசமானாகிய உனனிதமான பராபானாலே ஆபிராம ஆசீர்வ

க்கப்பட்டவனென்றும் ,

உய உனசத துருக்களை உனகையில் ஒப்புக்கொடுத்த உ

னனிதமான பராபான ஸ்தோத்தரிக்கப்பட்டவாெனறுகு

சொனனான் . இவனுக்கு ஆபிராம எல்லாததிலும் பத்திலொன்

றைக் கொடுத்தான் .

உக சோதோமின இராசா ஆபிராமுடனே : ஆத்துமாக்க

ளை யெனக்குத்தா , ஆஸ்தியை நீ எடுத்துக்கொளளென்றான .

உஉ ஆனால ஆபிராஞ சோதோமின இராசாவோடே சொ

னனதாவது : நான ஆபிராமை ஐசூரியவானாக்கினேனென்று



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ச. யக . அதி. சரி

ஏர்சொல்லாதபடிக்கு நான் ஒருசறடடையாகிலும் , பாதாட்

சையின் வாரையாகிலும் உமக்குண்டானத்திலே யெல்லாம்

யாதொனறையென்கிலும்எடுத்துக்கொளளேனென்
று,

உந வானத்துக்கும் பூமிக்கும் இசமானாகிய உன்னிதபரா

பானான் கற்தருக்கு நேராக என்கையையேறெடுக்கிறேன
்

,

உச வாலிபகாறர் சாப்பிட்டதும் எனனோடேகூடவந்த

ஆநேர், எஸ்கோல , மம்போயென்ற புருஷருடைய பங்குமா

த்திரமவரவேணும், இவர்கள்தங்கள் பங்கை எடுக்கட்டுமென

முன.

யாரு . அதிகாரம் .

ஆபிராமுக்கு நவமாய அருளிசசெய்யப்பட்ட

வாக்குத்தத்தம ..

இ
நதககாரியங்கள் நடந்தபிற்பாடு ஆபிராமுககுததெ

ரிசனத்திலே கற்தருடைய வார்த்தையுண்டாகி , அவர்

சொனனதாவது : ஆபிராமே , * பயப்படாதே , நாமுனக்கு

+ கேடையமும உனனுடைய மகாபபெரியபலனுமாயிருக்கி

றோமென்றார் .
ஏசா . சக, யா .' சங்கீ . ந,

உ அப்போது ஆபிராம : கற்தராகிய ஆண்டவரே, அடி

யேனுக்கென்னதருவீர் , நான்பிள்ளையில்லாதேபோகிறேனே

தமஸ்கு ஊரானாகிய இந்த எலியேசேர் எனவீட்டுவிசாரிப்பு

ககுக்கறதனாயிருப்பானோவென்றான .

ங பின்னையும் ஆபிராம : இதோ தேவரீர் எனக்கு விததை

த்தந்ததில்லை , இதோ என் வீட்டில் பிறந்தபிள்ளை எனக்கும்

சுதந்தரவாளியாயிருப்பானென்றான

ச அப்போது இதோ, கற்தருடைய வார்ததை அவனுக

குணடாகி : இவனஉனக்குச் சுதநதர்வாளியாகாமல , உனகெர்

பட்பிறப்பாயிருப்பவனேஉனக்குச் சுதநதர்வாளியாவானெ

னறுசொலலி,

ரு அவனை வெளியே புறப்படப்பணணி : நீ வானததை

அண்ணார்ந்துபாரோன, * நட்சேத்திரங்களையெணண உனக

குக்கூடுமானால் , அதுகளை யெணணென்றுசொலலி , பிறபாடு

அவனோடே : உனவிதது இவ்வண்ணமாயிருக்குமென்றார் .

* யங , யசு .



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . யரு . அதி.

சு அவன் கற்தர் பேரிலேவிசுவாசித்தான் , இதை அவர்

அவனுக்கு நீதியாக எண்ணினார் . * றோம் . ச, ந . கலாததி .

ங , சா . யாக்கோ . உ , உங .

எ பின்னையும் அவனுடனே : இந்தததேசததைசசுதந்தரி

த்துக்கொள்வதற்குஉனக்குக் கொடுக்க , உன்னை ஊர் என்ற

கலதேயருடைய பட்டணத்திலிருந்து அழைத்துவந்த கற்தர்

நாமே யென்றார் .

அ அப்போது அவன : கறதராகிய ஆண்டவரே, நான அ

தைசசுதநதரித்துக்கொள்ளுவேனெனகிறததை எதினாலேயறி
வேனென்றான் .

கூ அவர்வனுடனே : மூன்றுவய துக்கிடாரியையும் மூன்று

வயதுவெளளாடடையும் மூன்றுவயது ஆட்டுக்கிடாயையும்

ஒருகாட்டுப்புறாவையும் ஒருபுறாக்குஞ்சையும் நமக்குக்கொ

ண்டுவாவென்றார் .

ய அவன்வருக்கு இதுகளையெலலாங்கொண்டுவந்து , அது

களை நடுவாகத் துண்டித்து துண்டங்களை ஒன்றுக்கொன்று

எதிராகவைததான , பட்சிகளையோவெனில அவன துண்டித்த

திலலை.

யாக அந்த உடல்களின்மேல் உறாஞ்சுகிறபட்சிகள இறங்

கிற்று , ஆனால ஆபிராம அதுகளைத் துரத்தினான .

யஉ சூரியன் அஸ்தமிக்கும் போதோவெனில் ஆபிராமின

மேல கன் நித்திரை இறங்கிற்று , இதோ திகிலும் மகா இரு

ளும் அவனைப்பிடித்துது.

யங அப்போது அவர் ஆபிராமோடேசொனனதாவது :

உனவிததார் தங்களுடைய தல்லாததேசத்திலே *

வருஷம பர்தேசிகளாயிருந்து ,அததேசத தாாைசசேவிப்பார்

களென்றும் , அவர்களிவர்களை உபத்திரப்படுத்துவார்களென

றும் நீயறியவே அறியவேணும் .

மோசே . யஉ, சய . அப்போ. எ . கா .

யச ஆனால் இவர்களசேவிக்குஞசாதியையும் நாமஞாய ந

தீர்ப்போம , பிறபாடு * வெகு ஆஸ்தியுடனேபுறப்பட்டுவரு
வார்கள் . * உ. மோசே. ங, உக-உஉ. யாக , உ- ந,

wஉ, ஙரு-- நசு .

யடு நீயோவென்றாலச்சமாதானத்தோடே உனபிதாகக '

மணடையிலேசேருவாய் , * நல்ல நரைவயதிலே அடக்கம்பன

நானூறு

கணப்படுவாய . அ .ரு, எ-



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யரு. யசு . அதிர்,

யகா நாலாநதலைமுறையாரோ இவவிடத்துக்குத்திரும்பவ

ருவார்கள் , ஏனெனில்எமோரியருடைய அக்கிறமம் இறறை

யிலவரைக்கும் நிறைவேறினதில்லையென்றார்.

யாஎ சூரியன் அஸ்தமித்துக்கன்இருளானபிற்பாடு , இதோ

புகைகிறசூளையும் அந்தத் துண்டங்களின் நடுவே கடந்து

போகிற அக்கினிசுவாலையுமுண்டாச்சுது .

யஅ அந்நாளிலேகறதர் ஆபிராமோடே உடனபடிககை

பணணிசசொனனதாவது : எகிப்துவின்நதி துவக்கி ஐபிறாத

தெந்தியென்ற பெரியந்திமட்டுக்குமிருக்கிறதும் ,

கூ கேனியனும் கெனீசியனும் கதமோனியனும் ,

உய ஏததியனும பெரிசியனும் பொப்பாவியனும் ,

உக ஏமோரியனும் கானானியனும் , கிர்காசியனும் எபூசிய

னுமென்றவர்களிருக்கிறதுமான இந்தத் தேசத்தை

வித்துக்குக்கொடுத்தோமென்றார் . * w உ , எ . யஎ , எ --- அ .

*
உன

யசு. அதிகாரம் .

ஆகாரிடத்திலே ஆபிராமுக்கு இஸ்மவேல பிறந்தது.

웩
பிராமுடையபெணசாதியாகிய சாறாய அவனுக்கு

பபிள்ளைபெறாதிருந்தாள, ஆனால் ஆகாாெனறு

பேர்கொண்ட எகிப்த்துதேசததாளாகிய ஒரு அடிமைப்பெ

ண் அவளுக்கிருந்தாள .

உ சாறாய ஆபிராமுடனே : இதோ நானபிள்ளைபெறாதப்

டிககுக்கறதர் எனகெர்ப்பததையடை. ததார் . எனனடிமைப்

பெண்ணோடே சேருமேன ஒருவேளை அவளாலெனவீடு கட

டப்படுமென்றாள. ஆபிராம சாறாயினசொலகேடடான.

ங ஆபிராம் கானான் தேசத்தில் பத்துவருஷங்குடியிருந்த

பின்பு ஆபிராமின் பெண்சாதியாகிய சாறாய எகிப்துதேசத

தாளாயிருக்கிற தன்னடிமைப்பெண்ணாகிய ஆகாரையழைதது

அவளைத்தன்புருஷனாகிய ஆபிராமுக்குப்பெண்சாதியாக்க

கொடுத்தாள் .

ச அவன் ஆகாரோடேசேர்ந்தபோது அவளகெர்ப்பம்

தரித்தாள், தான் கெர்ப்பந்தரித்தத்தை அவள்கண்ட போதோ
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வேனில, அவளநாசசியார் அவளபார்வைக்குக்கொஞச எண
ணிக்கையாளை.

டு அப்போதுசாராய ஆபிராமுடனே: நான அனுபவிக்கிற

அஞஞாடம்உமமுடையமேலசசுமரும் ,நானென்னடிமைப்

பெண்ணை உமமுடையமடியிலேகொடுததேன, தானகெர்ப்

பந்தரித்தததை அவளகண்ட போதோவெனில நான்வளடார்

வைசகுக்கொஞ்ச எண்ணிக்கையானேன, கற்தர் எனககும்

உமக்கும் நடுவாக ஞாடந் தீர்ப்பாராகவென்றாள .

சு அப்போது ஆபிராம சாறாயுடனே : இதோ உன்னடி

டைமப்பெண உனகையில்கப்பட்டிருக்கிறாள , உனபார்வைக

குரலடானபடி அவளுககுசசெயயென்றான. அடபோது

சாறாய வெளைத் தெனடிக்கையில் இவளவளைவிடடோடிப்

போனாள .

எ ஆனால கத்தருடைய தூதர் அவளைவனாந்திரத்திலே சூரு

ககுப்போகிற வழியருகேயிருக்கிற நீரூற்றாகிய கிணற்றண
டையிலேகண்டுபிடித்து ,

அ. சாறாயின அடிமைப்பெண்ணாகிய ஆகாரே , எங்கேயிரு

நதுவருகிறாய் , எங்கேபோகிறாயென்றார். அவள : நான என

நாசசியாராகிய சாறாயைவிட்டு ஓடிப்போகிறேனென்றாள .

கூ அப்போது கறதருடையதூதர் அவளுடனே : நீ உன்

நாச்சியார்ண்டைக்குத்திரும்பிப்போய அவள கையின கீழ்

அடங்கியிருவென்றார் .

ய பின்னையும் கறதருடைய தூதர் அவளோடே : உனவித

தை மிகவும்பெருகப்பண்ணுவோம , திரட்சியினாலே அது

எனணதஅலையாத்தாயிருக்குமென்றார் .

M5 அப்புறங்கறதருடைய தூதர் அவளோடேசொனன

தாவது : இதோ கெர்ப்பவதியாயிருக்கிறாய் , நீயொருகுமார்

னைப் பெறுவாய, கற்தர் உன அங்கலாய்ப்பைக்கேட்டபடியி

லே அவனுக்கு இஸ்மவேலெனறுபேரிடுவாயாக .

யஉ இவனதுஷ்டமனுஷனாயிருப்பான , இவன்கை எல்லா

ருக்கும்விரோதமாகவும் எல்லாருடையகை இவனுக்குவிரோ

தமாகவுமிருக்கும் , தனசகோதர்ாெலலாருக்கும் எதிரேகுடி

யிருப்பானெனறார் .

யந அப்போது அவளதனனோடே பேசினகறதனா : தேவ •

00

ரீர்பார்க்கிற பாாடர்கொன்ற நாம்மாக அழைத்தாள , ஏனெ
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னில் என்னைப்பார்ததவாைப்பிறபாடு நான்வரை இவவிடத்தி

லேகண்டுமிருக்கவில்லையோவெனறாள.

யச ஆகையால அநதக்கிணறு என்னைபார்க்கிற சீவனுள்ள

வரின கி.னறென்னப்பட்டுது, இதோ காதேசுக்கும் பேரோ

துக்குமநடுவே அதிருக்குது.

யடு ஆகார் ஆபிராமுககொருகுமாரனைப்பெற்றாள் , அப்

போது ஆபிராம ஆகார்பெற்ற தனகுமாரனுக்கு இஸ்மவே

லென்று பேரிட்டான் .

யசு ஆகார் ஆபிராமுக்கு இஸ்மவேலைப் பெறுகிறபோது

பிராம் எண்பத்தாறுவயதாயிருந்தான்.

யஎ. அதிகாரம் .

பராபான ஆபிராமுக்குத்தெரிசனையாகி , தெய்வ

உடன்படிக்கையின் முத்திரையாகிய சுனனததைக

கட்டளையிட்டது .

பிராம தொண்ணூற்றொன்பது வயதானபோது

கறதர் ஆபிராமுக்குத்தெரிசனையாகி , அவனோலே

சொனனதாவது : நாஞசறுவததுக்குமவல்லபராபான , * நீ

நம்முடைய முகத்துக்கு முன்பாக நடந்துகொண்டு , உத்தம

னாயிரு. ' ,

உ நாம நமக்கும் உனக்கும் நடுவாக நமமுடைய உடன்

படிககையையேறப்படுத்தி , உன்னைமிகுதியும் மிகுதியுமாய்ப்
பெருகப்பண்ணுவோமென்றார்

. * யாரு , யாஅ .

ந அப்போது ஆபிராமமுகங்குப்புறவிழுந்தான, பராபர்

ன அவனோடேபேசி , சொனனதாவது :

இதோ நாமுன்னோடேபண்ணுகிற நமமுடைய உடன்

படிககையாவது : நீதிரளசசாதிகளுக்குத் தகப்பனாவாய .

* றேம . ச, எ .

ரு இனியுனபேர் ஆபிராமெனனப்படாத்தாக , நாமுன்னை

ததிரளசாதிகளுக்குத்தகப்பனாகவைத்தபடியினாலே உனபேர்

ஆபிரகாமென்றிருக்கக்கடவது.
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சு உன்னைமிகுதியும் மிகுதியுமாயப்பலுகப்பண்ணி , உன்

னைச்சாதிகளாக்குவோம , உனசந்ததியில் இராசாக்களபிறப்

பார்கள் .

எ நாமுனககும உனக்குப்பிறபாடு உனவித்துக்குடம் பாா

பரனாயிருக்கத்தக்கதாக நாம் நமக்கும் உனக்கும் , உனக்குப்

பிறபாடு தலைமுறைதலைமுறையாக இருக்கபோகிற உனவித

துக்கும் நடுவே நமமுடைய உடன்படிக்கையை நித்திய

உடனபடிககையாகத்திடப்படுத்துவோம் .

அ உனக்கும் உனக்குப்பிறபாடு உனவித்துக்கும் நீபர்

தேசியாயத்தங்கிவருகிற கானான தேசததையெல்லாம் நித்திய

உம்பிளிக்கையாகக் கொடுத்து , அவர்களுக்குப்பராபரனாயி

பபோமென்றார் .

கூ பின்னையும் பராபான ஆபிரகாமோடே சொனனதாவ

து : இப்போதும் நீயுமுனக்குப்பிறபாடு தலைமுறைதலைமு

றையாக இருக்கபோகிற உனவிததாரும நமமுடைய உடன்

படிகைையககைககொளவீர்களாக .

யா நமக்குமுங்களுக்கும் , உனக்குப்பிறபாடு உனவிததுக

கும் நடுவேயுண்டாகிறதும் நீங்களகைககொளளவேனடியது

மான நம்முடைய உடன்படிக்கையாவது : உங்களில் ஆணு

யப்பிறந்ததெல்லாஞ்சுன்னத்துப்பண்ணப்பட வேண்டியது.

யாக உங்கள் நுனிததோலின் மாங்கிஷததைசசுனனததுப்ப

ண்ணக்கடவீர்கள், அதுநமக்கும் உங்களுக்குமிருக்கிற * உட

னபடிக்கையின் அடையாளமாயிருக்கும். றோம் . ச,
யக .

யஉ உங்களில்த் தலைமுறைதலைமுறையாக ஆணாயப்பிறக்கி

றதெல்லாம் எட்டு நாளபிள்ளையாயசசுனனத்துப்பண்ணப்பட

வேண்டியது , வீட்டுப்பிள்ளையும் உன்னுடைய விததல்லாத

எந்த அன்னியனிடத்திலும் பணத்தினாலே கொள்ளப்பட்ட

பிள்ளையும் அப்படிதானே .

யங உன் வீட்டுப்பிள்ளையும் உன்பணத்தினால்க்கொள்ளப்

படடவனும் அவசியமாயச்சுனனததுப்பணணப்படவேணும்

இப்படி நமமுடைய உடனபடிககை உங்கள் மாங்கிஷத்தி

லே நித்திய உடன்படிக்கையாக இருக்கக்கடவது.

யச நுனித்தோலின மாங்கிஷஞ சுனனத்துப்பண்ணப்ப

டாதிருக்கிற நுனித்தோலுள்ள ஆணபிள்ளையிருந்தால் , அநத

ஆத்துமா நமமுடைய உடனபடிககையை முறித்தபடியினா

லே தன்சனத்திலிராதபடிக்கு அறுப்புண்டுபோவானென்றார் .
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யாரு பின்னையும் பராபரன ஆபிரகாமோடே சொன்னதாவ

து : உன பெண்சாதி சாறாயினுடைய பேரைசசாறாயென்ற

ழையாயாக , சாறாளென்பது அவளுடைய பேராயிருக்கும் .

யசு நாம அவளை ஆசீர்வதித்து , அவளாலே உனக்கொரு

குமார்னையுநதந்து, அவளசாதிகளாயப்பலுகவும் , அவளால

சாதிகளின இராசாககளுணடாகவும் அவளை ஆசீர்வதிப்போ

மென்றார் .

யஎ அப்போது ஆபிரகாம முகங்குப்புறவிழுந்து,நகைத்து

நூறுவயதானவனுக்குப்பிள்ளைபிறக்குமோ, தொண்ணூறுவ

யதானசாறாளபெறுவாளோவென்று தனனிறுதயத்தில்ச்சொ

லலிக்கொண்டு ,

யஅ இஸ்மவேல்உமக்கு முன்பாக பிழைப்பானாகவென்று

பிர்காம பராபானை விண்ணப்பம்பண்ணினான.

யாகூ அப்போது பராபானசொனனதாவது :* உன்பெண்

பாதியாகிய சாமுளே உனக்கொருகுமாரனைப் பெறுவாள ,அவ

னுக்கு ஈசாக்கென்று பேரிடுவாயாக ,அவனோடே நாம் நம்மு

டைய உடன்படிக்கையை அவனுக்குப்பிற்பாடு அவன் வித

துக்கு என்றென்றைக்கும் நிற்கிற உடன்படிக்கையாக ஏற்படு

த்துவோம் . * யஅ, ய. உக, ங .

உய இஸ்மவேலுக்காகவும
்

உன் விண்ணப்பத்தைக் கேட்

டோம் . இதோ நாம் அவனை ஆசீர்வதிதது , அவனைமிகுதியும்

மிகுதியுமாகப்பலுகவ
ும்

பெருகவும்பண்ணுவோம் ,

னிரண்டுபிறபுக்களைப்பெறுவான , அவனைப் பெரியசாதியாக்கு

வோம் . * உரு, யசு .

உக ஆனால நமமுடைய உடன்படிக்கையை நாம் மறு

வருஷத்தில் இக்காலத்திலே சாறாள உனக்குப்பெறப்போகி

ற ஈசாக்குடனே ஏற்படுத்துவோமென்றார் .

உஉ பராபான அவனோடே பேசி முகித்தபிற்பாடு, அவர்

ஆபிரகாமைவிடடேறினார் .

உங அப்போது ஆபிரகாந்தனகுமாரனாகிய இஸம்வேலையும்

தனவீட்டிலேபிறந்தயாவரையும் , தானபணத்தினாலக்கொண

டயாவரையும், ஆபிரகாமாகிய தனவீட்டுமனுஷரிலுள்ளஆண்

பிள்ளைகளையே யெலலாஞசெர்தது , பராபானதனனோடே

சொன்னபடி , அவர்கள் நுனித்தோலின்மாங்கிஷத்தை அந்

* பன்

நாளிலேதானே சுனனத் துப்பணணினான .



ருய மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . யஎ . அ. அதி.

உச ஆபிரகாமுடைய நுனித்தோலின் மாங்கிஷஞ்சுன்னத்

தடைகிறபோது அவன் தொண்ணூற்றொன்பதுவயதாயிருந்

தான .

உரு

அவனுடைய குமார்ன இஸ்ம்வேலோவெனில் , அவ

னுடைய நுனித்தோலின் மாங்கிஷஞசுன்னத்து பண்ணப்படு

பிறபோது பதிமூன்று வயதாயிருந்தான.

உசு அநநாளில் த தானே ஆபிரகாமுடம் அவன் குமாரன்

ஸம்வேலுஞ்சுனனத் தடைந்தார்கள் .

உஎ வீடடிற்பிறந்தவர்களும் அனனியரிடத்தில்ப் பணத

துக்குக கொள்ளப்பட்டவர்களுமாகிய அவன வீட்மேனுஷ

பொலலாம அவனோடேகூட சுனனததடைந்தார்கள..

அ . அதிகாரம் .

ஈசாககின பிறப்பு மறுபடியும

முனனறிவிக்கப்பட்டது.

பி றபாடு கறதர் அவனுக்கு மம்ாேயினசமனான பூமி

யிலே தெரிசனையானார் . அவனபகலின் உஷ்டனவே

ளையில்க் கூடார்வாசலிலேஉளுக்காந்திருந்து ,

உ தனகண்களையேறெடுத்துப்பார்க்கக் கொள்ள , இதோ

மூன்றுபுருஷர் அவனுக்கெதிராக நின்றார்கள். அவர்களைக்கா

ணகையில அவன கூடாரவாசலிலிருந்து அவ்ர்களுக்கெதிர்

கொண்டோடி , தறைமட்டுங்குனிந்து ,

ந ஆண்டவரே, உமமுடைய கண்களில் எனக்குக்கிறுபை

இடைத்துதானால் , * நீர் உமதடியானைவிட்டு விலகிப்போகா

* திருப்பீராக . * எபிாே. யங , உ .

ச கொஞ்சந்தண்ணீர்கொண்டுவாட்டுமேன, உங்கள் கால

களைக்கழுவி மாததின் கீழே சாய்ந்துகொண்டிருங்கள்.

டு நீங்கள் உங்களிறுதயததைத்திடப்படுதத ஒருதுணுக

கை அப்பங்கொண்டுவருவேன , பிறபாடு அப்புறம் நடப்பீர்

கள , ஏனெனில் இதுக்காக உங்கள் அடியானணடைக்குக்கட

நதுவந்தீர்களென்றான. அதற்கு நீசொனனபடியேசெயயெ

ன்றார்கள் .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ய.அ. அதி.

தா

உக .

சு அப்போது ஆபிரகாம் தீவரமாயக்கூடாரத்தில் சாறா

ளணடைக்குப்போய : நீ சீககிர்மாய மூனறுபடி மெலலிய

மாவெடுத்து , பிசைரது , அப்பங்களைசசுடுவென்றான .

எ மாட்டுமந்தைக்கும் ஆபிரகாம் ஓடி , இளசாயிருக்கிற

நலலகன்றுக்குட்டியைப்பிடிதது,பணிவிடைகாறனகையிலே

கொடுத்து அதைச்சமைக்கத் தீவரித்து ,

அ வெணணையையும் பாலையுந தானசமைப்பித்த கன்றுக

குட்டியையும் எடுத்துவந்து அவர்களமுனபாக வைததான ,

அவனோவென்றால் அவர்களணடை மாத்தின்கீழே நின்று

கொண்டிருந்தான் . அவர்கள் பொசித்து ,

கூ அவனுடனே : உனபெணசாதி சாறாள் எங்கேயென்றா

ர்கள் .அதோ கூடாரத்திலிருக்கிறாளென்றான் .

யா அப்போது அவர் : ஒரு பிராண உற்பத்திக்காலத்திட்ட

ததிலே உனனணடைககுத திருமபவருவோம , அப்போது

உன் பெண்சாதியாகிய சாறாளுக்கு ஒரு குமாரன்

இருப்பானென்றார் . சாறாள அவருக்குப்பின் புறமான கூடார்

வாசலிலிருந்து இதைக்கேட்டாள . * யஎ , யாக

யாக ஆபிர்காமுஞ சாறாளுமோவெனில முதிர்ந்தவர்களும்

வயது சென்றவர்களுமாயிருந்தார்கள, ஸ்திரிகளுக்குள்ள வழி

பாடு சாறாளுக்கு நின்றுபோச்சுது .

யஉ ஆகையால சாறாள தனஉள்ளத்திலேநகைதது: நா

ன கிழவியும் + என இசமான முதிர்ந்த வயதுளளவருமான

பின்பு எனக்கினபம் உண்டாயிருக்குமோவென்றான்.

* யாஎ , யாஎ . க . பேது . ங , சு .

யங அப்போது கறதர் ஆபிரகாமோடேசொனனதாவது:

சாறாள நகைத்து நானகிழவியாயிருந்தும் பிள்ளைபெறுவது

மெயயோவெனபானேன.

யசு * கற்தரால ஆகாத அதிசெயமுண்டோ, ஒரு பிராண

உற்பத்திக்காலத்திட்டத்திலே உனனணடைககுததிருமபவரு

வோம , அப்போது சாறாளுக்கொரு குமாரனிருப்பானென

வார் . மத்தே . யாகூ , உசு .

யரு சாறாளோவெனில : நான நகைத்ததில்லையென்று மறு

தலித்தாள் ,ஏனெனில் பயந்தாள் .ஆனால் அவர் : இல்லை நீ நகை

ததாயென்றார் .



டோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . யஅ . அதி .

சோதோமினபாவததை விசாரிப்போமென்று

கறதர் ஆபிரகாமுக்கு அறிவித்ததும் , இவன

அதுக்காக ஆறுவிசை விண்ணப்பம்

பணணினதும்.

யசு பிறபாடு அந்தப்புருஷர் எழுந்திருந்து அவவிடமவிட

சோதோமை நோக்கிப்போனார்கள் , ஆனால் ஆபிரகாம அ

வர்களை வழிவிட்டனுப்ப அவர்களோடேகூடப்போனான .

யஎ அப்போது கற்தர்சொனனதாவது : ஆபிரகாம் பெரி

தானபெலத்த சாதியாயப்போசக்கொள்ளவும் , அவனில * பூ

மியின் சாதிகளெல்லாம் ஆசீர்வதிக்கப்படுவதாயிருக்கக்கொள

SSLC .
* we., ந .

யஅ நாம் செய்யப்போகிறததை
நாம ஆபிரகாமுக்கு ம

றைப்போமோ.

யகூ ஏனெனில் கறதர் ஆபிரகாமுககுச சொன்னததை

அவனமேலவர்ப்பணணததககதாக, அவன தனபிள்ளைகளுக

குந தனக்குப்பிறபாடுயிருக்கும் தனவீடடாருக்கும் : நீங்கள்

நீதியும் ஞாயமுஞசெய்யும்படிக்கு கறதருடைய வழியைக்

காதது நடவுங்களென்று கற்பிப்பவனென்று அவனையறிவோ

மென்றுசொலலி ,

உய கறதர் அப்புறஞ சொனனதாவது :

கொமொறா ஊர்களின் கூக்குரல் பெரிதானபடியினாலும் அ

துகளினபாவம் மகாககனமானபடியினாலும் , * யங, யங.

உக நாமிப்போது இறங்கிப்போய், நம்மண்டைக்குவ

தெடடின அதினுடைய கூப்பிடுதலின்படியே அவர்களசெய

து நிறைவேறிறறோ இல்லையோவென்றுபார்த்து அறிவோ

மென்றார் .

உஉ அப்போது அந்தப்புருஷர் அவவிடமவிடடுசோதோ

டை நோக்கிப்போனார்கள் . ஆனால் ஆபிர்காம இனனங்கறத

ருக்குமுனடாக நின்றுகொண்டிருந்தான .

உங ஆபிர்காம சேர்ந்துவந்து சொனனதாவது : ஆகாத

னோடே நீதிமானையும் அழிப்பீரோ.

உச பட்டணத்துக்குளளே ஐம்பது நீதிமானகள இருப

பார்களாக்கும் , அதுக்குளளிருக்கும் ஐம்பது நீதிமானகளின்

* சோதோம்

நிமித்தியம் இஸ்தலத்துக்கு மனனியாமல் அதையழிப்பீரோ.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யஅ . அதி.

உரு இப்படிக்கொத்தசெயல் உமக்குத் தூரமாயிருப்பதா

க, நீதிமானும் பொல்லாதவனுஞ்சரியாக , பொலலாதவனோ

டே நீதிமானையுங்கொலவது உமக்குத் தூ மாயிருப்பதாக,

* பூமிககெலலாம ஞாயாதிபதியானவர் நீதி செய்யாதிருப்ப

ாோவென்றான. * அப்போ. எ , ஙக .

உசு அதற்குக்கறதர் : சோதோமபட்டணத்துக்குள ஐம

பது நீதிமான்களைக க்ண்டோமாகில , அவர்களின் நிமிததியம்

இஸ்த்தலத்துக்கெல்லாம் மன்னிப்போமென்றார்.

உஎ அப்டோது ஆபிரகாம பிறததியுததார்மாக : இதோ

அடியேன் தூளுஞ்சாம்பலுமாயிருந்தும் , ஆண்டவரோரோடே

பேசததுணிநதேன.

உஅ ஐம்பது நீதிமானகளுக்கு ஒருவேளை ஐந்துபேர்

குறைந்தால் , அந்த ஐந்துபேர் நிமித்தியம் பட்டணததையெ

லலாம அழிப்பீரோவென்றான் . அதற்கவர் : நாமநாற்பத்

தைந்து நீதிமானகளை அங்கேகண்டால் , அதையழிப்பதில்லை

யென்றார்

உக அவனின்னம் அவரோடேபேசத்துடர்ந்து :

வேளை நாற்பது நீதிமானகள அங்கேகாணப்படுவார்களென

றான் . அதற்கவர் : நாற்பது 'நீதிமானகளின் நிமித்தியம்

அப்படிசெய்யாதிருப்போமென்றார் .

நய அப்போதவன் : நான் அப்புறம் பேச ஆண்டவருக்

குககோபமவராமல வேண்டுகிறேன, ஒருவேளைமுப்பது நீதி

மான்கள் அங்கேகாணப்படுவார்களென்றான் . அதற்கவர் :

நாமமுப்பது நீதிமான்களை அங்கேகண்டால் , அப்படிசெய்

யாதிருப்போமென்றார் .

நக அப்போதவன : இதோ ஆண்டவரோடே பேசத்து

ணிநதேன , ஒருவேளை இருபது நீதிமானகள அங்கேகாணப்

படுவார்களென்றான் . அதற்கவர் : நாம இருபது நீதியான

களின் நிமிததியம் அதையழிக்காதிருப்போமென்றார் .

கூஉ அப்போதவன : நானினனம இந்த ஒருவிசைமாததி

ரமபேச ஆண்டவருக்குக் கோபமவராமல் வேண்டுகிறேன,

ஒருவேளை பத்து நீதிமானகள அங்கேகாணப்படுவார்களென

றான். அதற்கவர் : பத்து நீதிமான்களின் நிமித்தியம் அதை

ஒரு

4

அழிக்காதிருப்போமென்றார்.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யஅ. யாகூ .

நங கறதர் ஆபிரகாமோடேபேசி முகித்தபிற்பாடு புறப்

பட்டுப்போனார் , ஆபிரகாந்தனனிடத்துக்குத்திரும்பினான .

யக . அதிகாரம.

கறதர் லோததைத் தப்பவிடட்னுப்பின்பின்

சோதோமை அழிததது.

அ.
நத இரண்டு தூதர் சாயுங்காலத்திலே சோதோமு

ககுவநதார்கள, லோத் சோதோமின் வாசலிலே

உளுக்காந்திருந்தான . அப்போது லோத் அவர்களைக் கண்டு

எதிர்க்கொண்டெழுந்திருந்து தறைமட்டுமமுகங்குனிந்து :

உ என்னாண்டவர்களே, * இதோ உங்களூழியக்காறனின்

வீட்டுமுகமாய நீங்கள் திரும்பி , இராததங்கி , உங்களகாலகளை

ககழுவி , காலமேயெழுந்திருந்து உங்களவழிப்பயணமபோங்

காேனெனறான. அதறகவர்கள் : அல்ல , வீதியிலே இராத

தங்குவோமென்றார்கள். * எபிரே . யங , உ .

ங அவனோவெனிலஅவர்களைமி கவுநுவருந்திக்கொண்டான
,

அடடோது அவனண்டைக்குத்திரும்பி
, அவனவீட்டுக்குவந

தார்கள . அவன்வர்,களுக்கு விருந்துபண்ணி , பிளிப்பில்லா

அப்பங்களைச்சுட்டான
. அவர்களபொசிததார்கள.

ஆனால
அவர்களசயனித்துக்கொள்ளுகிறதுக்கு முன்

சோதோமிலே வாலிபகாறர்முதல் கிழவர்மட்டுமுளள ஊர்

மனுஷராகிய சனங்கள் னைவருங் கடைகோடிகளிலுமிருந்து

வந்து , * வீடடைசசூழந்துகொண்டு,

* நீதிக்காற . யாகூ , உஉ.

ரு லோத்தைக்கூப்பிட்டு : இந்த இராத்திரியிலே உன்னண

டைக்குவந்தமனுஷரெங்கே , நாங்கள் அவர்களையறியும்படி

க்கு அவர்களை எங்களணடைக்கு வெளியே கொண்டுவா

றவனோடே சொன்னார்கள் .

சு லோத்தோவெனில் அவர்களண்டைக்கு வாசல்ப்படியி

லேபுறப்பட்டுப்போய , தனக்குப்பின்னாலேக தவைப்பூட்டி :

எ எனசகோதாரோ, * பொலலாபபுசசெய்யாதேயுங்களேன,

என

* நீதிக்காற . யாகூ , உங.



மோசே எழுதினமுதலாமாகமம் . யக . அதி.

அ இதோ புருஷரையறியாத இரண்டுகுமார்த்திகள் எனக்

குணடே , அவர்களையாகிலும் உங்களணடைக்குவெளியேகெர்

ண்டுவருவேன் , உங்கள் பார்வைக்குச ச்ம்மதியானபடி அவர்க

ளுககுசசெய்யுங்கள், இந்தப்புருஷருக்குமாததிர்ம ஒன்றுஞ

செய்யாதேயுங்கள் , ஏனெனில் இதுக்காக என இறப்பின்நிழ

லிலேவந்தார்களென்றான் .

கூ ஆனால அவர்கள : அப்பாலே ஒத்திப்போவென்றும் ,

பாதேசியாயவந்த இவனொருதன ஞாயம் பேசவேபேசுவா

னென்றும், இப்போது அவர்களைப்பார்க்கிலும் உனக்குப்

பொல்லாப்புசசெயவோமென்றுஞசொலலி , லோததென்ற

பருஷனைமி 3 வும் நெருக்கி , கதவையுடைக்கக்கிட்டினார்கள.

யா அப்போது அந்தப்புருஷர் தங்கள் கைகளை வேளியே

நீட்டி , லோததைந்தங்களணடைக்கு வீட்டுக்குள்ளிழுத்துக்

கொண்டு கதவைப்பூட்டி ,

யக வாசலுக்குமுன்னிருந்த சிறியோர் பெரியோருமாகிய

மனுஷருக்குக்குருட்டாட்டம் பிடிக்கப்பண்ணினார்கள் , அப்

போது அவர்களவாசலைத் தேடி இளைத்துப்போனார்கள்.

யஉ அப்போது அந்தப்புருஷர் லோததோடேசொனன

தாவது : இன்னமிவவிடத்தில் உனக்காரிருக்கிறார்கள் , மரு

மகனாவது உனகுமார்ர்ாவது உனகுமார்ததிகளாவது , பட்ட

லத்தில் உனக்கிருக்கிற எவர்களானாலுஞ்சரி , அவர்களை இந்த

இஸ்தலத்திலிருந்து வேளியேயழைத்துப்போ ,

யங ஏனெனில் நாங்கள் இந்த இஸ்தலத்தையழிக்கப்போ

இறோம், * அதேதென்றால் அவர்களகூக்குர்ல கறதருடைய

முகத்துக்குமுனபாகப்பெரிதாயிருக்குது , அதையழிக்கக்கற

தர் எங்களையனுப்பினாரென்றார்கள. * யஅ , உய.

யச அப்போது லோத்புறப்பட்டு, தனகுமார்ததிகளை

விவாகம்பண்ணப்போகிற தன்மருமக்களோடேபேசி : நீங்க

ளெழுந்து இந்த இஸ்தலததைவிட்டுப்புறப்படுங்கள் , எனெ

னில் கறதர் இந்த பட்டணத்தை அழிப்பாரென்றான் . ஆனால்

அவனுடையமருமக்களின் பார்வைக்கு அவனபரியாசமபண
ணுகிறதாயக்கண்டுது.

யாரு கிழக்குவெளுக்கும்போது அந்தத் தூதர்லோததைத்

தீவரித்து : நீபட்டணத்தின் அக்கிறமததிலே அழியாதபடி

ககு எழுந்து , உனபெணசாதியையும் இங்கேயிருக்கிற உன

இரண்டு குமார்த்திகளையும் அழைத்துப்போவென்றார்கள்.



ருசா
மோசே எழுதினமுதலாமாகமம்

. யக . அதி.

யசு அவனதாமதிததுக்கொண்டிருக்கிறபோது அந்தப்

புருஷர் கறதர் அவனமேலவைதத இர்க்கத்தினாலே அவனகை

யையும் அவனபெணசாதியின்கையையும் அவனிரண்டு குமார்

ததிகளின்கையையும்பிடித்து ,அவனைப்பட்டணத்துக்குவெளி

யே கொண்டுபோய்விட்டார்கள் .

யஎ அப்போது சம்பவித்ததேதென்றால் இவர்கள்வர்களை

வெளியே கொண்டுவந்தபிற்பாடு அவர்சொன்னதாவது : உன்

சீவனதப்ப ஓடிப்டோ, பின்னிட்டுப்பாராதே, இந்தசசமனான

பூமியெங்கும் நிலலாதே , நீயழியாதபடிக்குப்பறுவதததுக

கோடிப்டோவென்றார் .

யஅ ஆனால் லோத் அவர்களோடேசொனனதாவது : ஆ !

அப்படியலல , ஆண்டவரே,

யாகூ இதோ உமமுடையகண்களில் உமதடியானுக்குக்கிறு

பைகிடைத்ததே , என்பிராணனை உயிரோடேகாக்கத்தேவரீர்

எனக்குச்செய்த கிறுபையைப் பெரிதாயிருக்கப்பண்ணினீர் .

ஆனால் நான்பறுவதத்துக்கோடிப்போகமாட்டேன் , தீங்கெ

ன்னைத் துடர்ந்துபிடித்தால் மரிப்பேனே.

உய அதோ அந்த ஊர், நான அதுக்கோடிப்போகக்கிட

டியிருக்குதே , அதுசினன துமாயிருக்குது , என்பிராணனபி

ழைக்க நான அங்கேயோடிப்போகட்டுமேன, அதுசினன

தில்லவோ வென்றான

உக அப்போது அவரவனுடனேசொன்னதாவது : இதோ

நீசொன்ன ஊனா நாங்கவிழ்த்துப்போடாதபடிக்கு இந்த

ககாரியத்திலும் உனமுகத்தைப்பார்த்தோம ,

உஉ தீவர்மாய அங்கேயோடிததப்பிவித்துக்கொள , எ

னெனில் நீ அங்கேவந்துசேருமட்டும் நாமொனறுஞசெய்ய

ககூடாதென்றார் . ஆகையால அந்த ஊர் சோவானெனப்

பட்டுது.

உ.ந லோத்சோவாருக்குள் வந்தபோது பூமியின் மேல்சூரி

யனுதித்துது.

உச அப்போது கறதர் * சோதோமினமேலுங்கொமொ

றாவினமேலுங்கறதாலே வானத்திலிருந்துகெந்தகத்தையும்

அக்கினிடையும் வறுஷிக்கப்பண்ணி , * ரு. மோசே உக,,

உங . ஏசா யங, யக . எரே . ருய, சய. ஒசே . யக,

அ. ஆமோ. ச ', யக. லூக . யஎ, உக . உ . பேது .

உ , கா . யூதா. எ. வசனம் .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . யாகூ . அதி .
( எ

உரு அந்தப்பட்டணங்களையும் அந்தச் சமனான பூமியினை

ததையும் அந்தப்பட்டணங்களின் எல்லாககுடிகளையும் பூமி

யின்பயிரையுஙகவிழ்த்துப்போட்டார்.

உசு ஆனால் அவன் பெண்சாதி பின்னிட்டுப் பார்த்து , உப்

புத்தூணானாள். லூக்கா . யா , ஙஉ .

உஎ ஆபிரகாமோவெனிலக்காலமேயெழுந்திருந்து, தான

கறதருக்கு முன்பாக நின்ற இடத்துக்குப்போய் ,

உஅ சோதோம கொமொராபட்டணங்களின் திககையுஞ

சமனான பூமியினுடைய எல்லாததிககையும் நோக்கிப்பார்த

தான , அப்போது இதோ நிலத்துப்புகை சூளையின்புகையை

பபோலே எழுமபிற்று.

உக அப்படியே பராபான அந்தசசமனான பூமியின்பட

டணங்களையழிக்கிறபோது பராபான ஆபிரகாமை நினைத்து ,

லோத் குடியிருந்தப்பட்டணங்களைத் தாம் கவிழ்த்துப்போடு

கையில், லோததை அந்தக்கவிழ்த்தலின் நடுவிலிருந்து தப்ப

விட்டனுப்பினார் .

லோத்தின் குமார்ததிகள் தங்கள் தகப்பனுக்கு

விததைப்பிறப்பிக்கும்படிக்கு செய்த

முறைகேடான காரியம் .

நய பிற்பாடு லோத் சோவாரைவிட்டுப் போய் , அவனும்

அவனோனாடேகூட அவனிரண்டு குமாரத்திகளும்பருவத்திலே

குடியேறினார்கள, ஏனெனில் சோவாரிலே குடியிருக்கப்பய

நதான. அங்கே அவனும் அவனிரண்டுகுமார்த்த
ிகளும் ஒரு

கெபியிலே குடியிருந்தார்கள்.

யாக அப்போது மூத்தவளஇளையவளோடே சொன்னதாவ

து : நமமுடைய தகப்பன முதிர்வயதானார் , பூமியெங்கும்

நடக்கிறமுறைமையினபடியேநமமோடேசேர் பபூமி யில் ஓ

ருபுருஷனுமில்லையே.

ஈஉ வா , நமமுடைய தகப்பனுக்கு விததைப்பிறப்பிக

கும்படிக்கு அவருக்கு மதுபானங் குடிக்கக் கொடுத்து , அவ

ரோடே சயனிப்போமென்றாள்.

நந அப்படியே அன்று இராததிரியில தங்களதகப்பனுக்கு

மதுபானங்குடிக்கக் கொடுத்தார்கள் , மூத்த வளபோய தன்

தகப்பனோடே சயனிததாள . ஆனால் அவள் சயனித்துக்யொ

ண்டதையும் எழுந்திருந்ததையும் உணராதிருநதான.



6.அ மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . யாகூ . உய. அதி .

ஙச மறுநாளிலேசம்பவித்ததேதென்றால் , மூத்தவள்இளை

யவளோடே : இதோ நேதது என தகப்பனோடே சயனிததே

ன, நமமுடைய தகப்பனுக்கு விததைப்பிறப்பிக்கும்படிக்கு

அவருக்குஇன்றுஇராததிரிக்கும் மதுபானங்குடிக்கக்கொடுப்

போம, அப்போது நீபோய அவரோடே சயனியென்றாள் .

கூரு அப்படியே அன்றூராத்திரியிலும் தங்கள் தகப்பனுக

கு மதுபானங்குடிக்கக் கொடுத்தார்கள் . அப்போது இளைய

வெளெழுந்துபோய அவனோடே சயனிததாள. ஆனால் அவள

சயனித்துக்கொண்டதையும் எழுந்திருந்ததையும் உணராதிரு

நதான .

கூசு இந்தடவாய லோத்தின் குமார்ததிகள் இருவரும் தங

கள தகப்பனாலே கெர்ப்பந்தரித்தார்கள்.

நஎ மூத்தவள ஒருகுமாரனைப் பெற்று அவனுக்கு மோவா
என்று பேரிட்டாள அவனே இந ந்ாளவரைக்கு மிருக்கிற

மோவாபியருக்குத்தகப்பன .

ஙஅ இளையவளும் ஒருகுமாரனைப்பெற்று , அவனுக்குப்

பெனஅமமி என்று பேரிட்டாள , அவன இநநாளவாைக்கு

மிருக்கிற அமமோன புத்திரருக்குத் தகப்பன .

உய. அதிகாரம்.

கேளாரிலே சாறாளுக்குவருமோசததை

ககறதர த்ிருப்பினது.

뮌
பிர்காம அவவிடததைவிட்டு ததெற்குதேசததுக

குப்பயணமபணணி, காதேசுக்குஞ சூருக்கும

நடுவாகக்குடியேறி, கேறாரிலேதங்கி ,

உ * தன்பெண்சாதியாகிய சாறாளைத்தன்சகோதரியென்

ன. அப்போது கேறாரின இராசாவாகிய அபிமேலேக் ஆள

னுப்பி , சாறாளையெடுத்துக்கொனடான. * யஉ , யங. உசு, எ .

ங ஆனால் இராத்திரியில் சொர்ப்பனத்திலே பராபரன் அபி

மேமேலக் அண்டைக்குவந்து அவனுடனே : இதோ நீ எடு

ததுக்கொண்ட ஸ்திரியின் நிமிததியம நீ சாவுக்குள்ளானவன ,

எனெனில், அவள் புருஷன கீழ்ப்பெணசாதியாயிருக்கிறாளெ

ன்றார்



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . உ.ய. அதி.
ருகூ

ச அபிமேலேகோவெனில அவளைசசேராதிருநதான . ஆ

கையால அவனசொனன தாவது : ஆண்டவரே, நீதியுள்ளசாதி

யையுங் கொல்லுவீரோ.

வள தன்சகோதரியென்று அவன் என்னோடே சொன

னதில்லையோ, இவன தனசகோதானென்றுஅவளதானுஞசொ

னனாளே . எனனிறுதயததின உத்தமத்தோடும எனகைகளி

ன குறறமிலலாமையோடும் இதைசசெய்தேனேயென்றான .

சு அப்போது பராபான செஈர்ப்பனத்தில் அவனோடே

சொனனதாவது : உனனிறுதயத்தின் உததமததோடே நீ

இதைசசெயதாயென்று நாம் அறிந்துமிருக்கிறோம் , நீ நம

ககுவிரோதமாகப்பாவஞசெய்யாதபடிக்கு நாமுன்னைத்தடு

ததுமிருந்தோம , ஆகையால உன்னையவளைத்தொட ஒட்டா

திருநதோம .

எ இப்போதும் எதிரியைபப்ுருஷனுக்குத் திரும்பக்கொ

டு , எனெனில * அவன் தீர்க்கதெரிசி , நீ பிழைக்கும்படிக்கு

அவன்உனக்காகவேண்டுதலச்ெய்வான, திரும்பக்கொடாயே

யாகில , நீயும் உனக்கிருக்கிற அனைவருஞ சாகவேசாவீர்க

ளெனறறியென்றார் . * சங்க ளடு , யச --யரு .

அ அபிமேலேக் அதிகாலமேயெழுந்திருந்து , தன்ஊழி

யககாறாையெலலாம அழைப்பித்து , இந்த எலலாவார் ததை

களையும் அவர்கள் கேட்கச் சொன்னான . அந்தமனுஷர் மிகவும்

பயந்தார்கள் .

கூ அப்போது அபிமேலேக் ஆபிரகாமை அழைப்பித்து ,

அவனுடனே : நீ எங்களுக்கு என்னசெயதாய , நீ எனமே

லும் என் இராச்சியத்தின்மேலுங் கன்பாவத்தைச ச்ுமரப்பண்

ணுகிறதுக்கு உனக்கெனனகுற்றஞசெய்தேன, செயயத்த

காதகாரியங்களை என்னிடத்திலேசெயதாயென்றான் .

ய பின்னையும் அபிமேலேக் ஆபிரகாமோடே : நீ இந்தக்

காரியத்தைச் செய்வதற்காக என்னத்தைக்கண்டாயென்றான் .

யாக ஆபிரகாஞ சொனனதாவது : இவ்விடத்தில் தெய்வ

பயமேயில்லையென்றும் எனபெண்சாதியின்நிமித்தியம் என

னை கொல்லுவார்களென்றும் நினைத்தேன.

யஉ அவள் என்சகோதரியென்கிறதும் நிசந்தான் , அவள்

என் தகப்பனுக்குக்குமாரத்தி , ஆனால் என்தாயாருக்குக்குமா

சத்தியல்ல , அவள எனக்குப ப்ெணசாதியானாள் .



சுய
மோசே எழுதின் முதலா

மாகமீம
்
. உய . உக. அதி .

யங பராபரன் என்னை என் தகப்பன் வீட்டிலிருந்து சிதற

ப்பண்ணின் போது
சம்பவித்ததேதென்றால் : நாம் எந்த

இஸ்தலத்திலேவந்தாலும் இவன் என்சகோதரனென்று சொ

லவது நீ எனக்கு செய்யவேண்டியதயவென்றுஅவளோடே
சொல்லியிருக்கிறேனென்றான்

யச அப்போது அபிமேலேக் ஆடுமாடுகளையும் வேலைக

காறாையும வேலககாறிகளையும் ஆபிரகாமுககுககொடுதது ,
அவனபெணசாதியாகிய சாறாளை அவனுக்குத்திரும்பக்கொடு

யாரு இதோ என் தேசம் உனக்கு முன்பாக இருக்குது, உன்

பார்வைக்குச் சம்மதியான இடத்திலே குடியிருவென்று

அ
பிமேலேக்சொல்லி ,

யசு சாறாளுடனே : இதோ உனசகோதரனுக்கு ஆயிரம
வௌளிக்காசைக்கொடுத்தேன் ,இதோஉன்னோடிருக்கிற எல

லார்முனபாகவும் மற்ற அனைவர்முனபாகவும் இது உனக்குக

கண்களினமுக்காட்டுக்காவதாகவென்றான இப்படி புத்தி சொ

லலப்பட்டாள் .

பஎ ஆபிரகாம் பராபானை வேண்டிக்கொண்டான , அப்

போது பராபான அபிமேலேகையும அவனபெணசாதியையு

மஅவனவேலைக்காறிகளையும் , பிள்ளைகளைப்பெறும்படியாகக்

குணமாக்கினார் .

யஅ ஏனெனில்
ஆபிரகாமுடையபெணசாதியாகிய சாறா

ளின் நிமிததியங கறதர் அபிமேலேகுடைய வீட்டுக்கெர்ப்பங்

களையெலலாம
அடைக்கவேயடைத்திருந்தார்.

உக.. அதிகாரம் .

சாறாள ஈசாக்கைப் பெற்றது .

கறதரோவென்றால் * தாம் சொலலியிருந்தபடியே சா
றாளைநோக்கிப்பார்த்தார், கறதர் தாம் உாைததபடி

யே சாறாளுக்குச் செய்தார் . * யஎ, யாகூ . யஅ, ய .

திலே, பராபான
அவனுக்குசசொலலியிருந்தகாலத்திட்டத்தி

லே ஒருகுமாரனைப் பெற்றாள் . * எபிரே . யக, யாக - யஉ .

உ சாறாளகெர்ப்பந்தரிதது, ஆபிர்காமுக்கு அவனமுதிர்வய



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . உக . அதி.
சாக

கு

நா அப்போது ஆபிரகாம தனக்குப் பிறந்தவனுஞ சாறாள

தனக்குப் பெற்றவனுமான தன்குமாரனுக்கு ஈசாககென

றுபேரிடடான . * யஎ , யாகூ .

ச எட்டு நாளகுழந்தையான தனகுமாரன ஈசாககை ஆபி

ரகாம ,பராபான தனக்குக்கற்பித்திருந்தபடியே சுன்னத்துப்
பண்ணினான.

ஆபிரகாமுக்கு அவன் குமாரனாகிய ஈசாக்குப் பிறந்த

போது அவன் நூறுவயதாயிருநதான.

கா சாறாளசொனனதாவது : பராபான எனக்கொரு நகைப்

பையுண்டாக்கினார் , இதைக் கேட்கிறயாவரும எனனோடே

கூட நகைப்பார்கள் .

சாறாளபிள்ளைகளுக்கு முலைகொடுப்பாளென்று ஆபிர்

காமுககெவனசொலலுவான , எனென்றால் அவர்முதிர்வயதி

லே அவருக்கொருகுமாரனைப் பெற்றேனேயென்றாள் .

அ பிளளைவளர்ந்து முலைமறந்தது , ஈசாகமுலை மறந்த நா

ளிலே ஆபிரகாமபெரியவிருந்துபண்ணினான .

ஆகாரும அவளமகனாகிய இஸ்மவேலும்

அனுப்பிவிடப்பட்டது .

கூ பிறபாடு சாறாள எகிப்த்துத்தேசத்தாளாகிய ஆகார்

ஆபிரகாமுக்குப் பெற்ற குமார்ன ஆகடியமபணணுகிறவனெ

ன்று கண்டு ,

ய ஆபிரகாமுடனே : * இந்த அடிமைப்பெண்ணையும்

அவளமகனையும் புறம் பேதள்ளும் , ஏனெனில் இந்த அடி

மைப்பெண்ணினமகன எனகுமாரனாகிய ஈசாக்கோடே சுகம்

திரிவாள்னாயிருப்பதில்லையென்றாள .
நய.

யாக தனகுமாரனைக்குறித்துச் சொல்லப்பட்ட இந்தவார்த

தை ஆபிரகாமின் பார்வைக்கு மிகவுமாகாத்தாயிருந்தது

யஉ ஆனால பராபான ஆபிரகாமோடேசொனனதாவது :

அந்தப்பிளயாயையும் உன்னடிமைப்பெண்ணையுங்குறித துச்

சொல்லப்பட்டது உன்பார்வைக்கு ஆகாததாயிருக்கவேண

டாம , சாறாள உனனோடேசொனனதெல்லாததிலும் அவள்

சொல்லைக்கேள , எனெனில * ஈசாக்கினிடத்தில் உனவித்து

விளங்கும் . * ,யா , உக. றோம்.கூ , எ .

யங அடிமைப்பெண்ணின் குமாரனையும் , அவன உனவித

கலா . ச ,

தானபடியினாலே , ஒருசாதியாக்குவோமென்றார் .



கூஉ
மோசே எழுதினமுதலாமாகம்ம். உக. அதி.

பச ஆபிர்காம அதிகாலமே எழுந்திருந்து, அப்பத்தை

யும் ஒரு துருத்தித்தண்ணீரையுமெடுதது, ஆகாருக்குத் தோளி

மேலத்தூக்கிவிட்டு பிள்ளையையுங் கொடுத்து அவளையனுப்

பிவிட்டான
அவளபுறப்பட்டுப்போய , பேயோசேபாவின

வருந்தாததிலே வழிதப்பித்திரிந்தாள.

யா துருத்தியிலிருந்ததண்ணீர்போனபிறபாடு அவளபிள

ளையை ஒருசெடியினகீழேவிட்டுப்போய் ,

யசா எதிராக வில்லெய்யுந் தூர்ததிலே உளுககார்நதாள.

எனெனில பிள்ளைசாகிறததை நானபார்க்கமாடடேனென

றாள . அவளெதிரே உளுக்கார்ந்து தனசததமெடுந்தழுதாள.

யாஎ ஆனால பராபான பிள்ளையினசததததைக் கேட்டார் .

டாபானுடைய தூதனானவர் வானத்திலிருந்து ஆகாரைக்கூப்

பிடம் , அவளுடனே : ஆகாபோ, உனக்கென்னவேணும், பயப்

படாதே , பராபானபிள்ளையிருக்கிற இடத்திலேஅவனுடைய

சத்தத்தைக் கேட்டார் .

யஅ நீயெழுத்திருந்து பிள்ளையையெடுதது , அவனை உன்

கையினாலப்பிடித்துக்கொண்டுபோ, எனெனில அவனைப்பெ

ரிய சாதியா ககுவோமெனறார் .

யக பாாடான அவளகண்களைத்திறந்தார் , அப்போது

அவளொருதண்ணீர்த்துரவைக்கண்டு போய்த் துருத்தியைத்

தண்ணீரினால நிர்ப்பிப்பிள்ளைக்குக்குடிக்கக்கொடுத்தாள.

உய பராபானபிள்ளையோடேகூடஇருந்தார் , அவனவளர்

நதவனாந்திரத்திலக்குடியிருந்து , வில்வித்தையிலேவல்லவனா

யிருந்தான் .

உக அவனபாரானெனற வனாந்திர்ததிலேகுடியிருந்தான,

அவனுடையதாய எகிப்த்துத்தேசத்தாளாகிய ஒருபெண்ணை

அவனுக்குவிவாகம் பண்ணிவித்தாள் .

அபிமேலேகும ஆபிர்காமும உடனபடிககை
பணணிககொணடது.

உ.உ. அக்காலத்திலச்சமபவிதததேதென்றால், அபிமேலே

கும் அவனசேனாபதியாகிய பீகோலும் ஆபிர்காமோடேசொ

என்னதாவது : நீசெய்கிறதெலலாததிலும் பராபான உனனோ'

டேகூடஇருக்கிறார் .



மோசே எழுதின்முதலாமாகமம் உக . அதி .
காஸ்

எனன

உங இப்போதும் நீயென்னையாகிலும் என்குமாரனையா

கிலும் எனபோனையென்கிலுங்கவடுசெய்யாமல் , நானுனக்கு

சசெயத தயவின்படியே நீயெனக்கும் , நீதங்கியிருக்கிற இந

தததேசத்துக்குஞசெய்வதென்று பராபானபேரிலே

கிங்கே ஆணையிடுவென்றான .

உச அப்போது ஆபிர்காம : நான ஆணையிடுகிறேனென

றான் .

ஆனால் அபிமேலேகுடைய வேலைக்காறர் பறித துக

கொண்ட தண்ணீர் துரவின் நிமிததியம ஆபிர்காம அபிமேலே

கைக்கடிந்துகொண்டான .

உசு அதற்கு அபிமேலேக : ஆரிந்தக்காரிய ததைசசெய

தானென்று அறியேன், நீயெனக்கறிவித்ததுமில்லை இன்று

நான் அதைக் கேட்டதேயொழிய இதுக்குமுன் அதை நான
கேட்டதுமில்லையென்றான .

உஎ அப்போது ஆபிர்காம ஆடுமாடுகளைக்கொண்டுவந்து

அபிமேலேகுக்குக்கொடுத்தான் , அவர்களிருவரும்
படிக்கைபண்ணிக்கொண்டார்கள் .

உஅ ஆபிரகாம எழுபெண் ஆட்டுக்குட்டிகளைத்தனியே

நிறுத்தினான .

உக அப்போது அபிமேலேக ஆபிரகாமோடே : நீதனி

யே நிறுத்தின இந்தஎழுபெண் ஆட்டுக்குடக்குட்டிகள்

சென்றான.

கூயா அதற்கவன் : நானிந்தத் துரவையெடுத்தத்துக்கு என்

ககுசசாட்சியாக நீரிந்த எழு பெண்குட்டிகளை எனகையில்
வாங்கிக்கொள்ளவேணுமென்றான .

ஙக அவர்களிருவரும் அவ்விடத்தில் ஆணையிட்டுக்கொண

டபடியினாலே அந்த இடம பேயேர்சேபாவெனனப்பட்டுது

கூஉ அவர்களபேயேர்சேபாவிலே உடனபடிககைபணணி

ககொண்டபிறபாடு அபிமேலேகும் அவன் சேனாபதியாகிய

பீகோலும் எழுந்திருந்து பெலிஸ்தருடைய தேசத்துக்குத

திரும்பினார்கள.

கூகூ ஆபிர்காம பேயேர்சேபாவிலே ஒருதோபபை நாட்டி

எனறுமுளள பராபரனாகிய கறதருடைய நாமததை அவவிட

ததிலேதொழுதுகொண்டான .

கூச ஆபிரகாம அநேகநாள பெலிஸ்தருடையதேசத்தியத்

எதுக்

தங்கினான .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் அதிஉஉ .

உஉ . அதிகாரம்.
+

ஈசா ககைததக்னப்பெலியிடுவென்று பராபான

ஆபிரகாமைசசோதித்தது.

இந்தநடபடிகளுக்குப்பிறபாடு சமபவித்ததேதெனி

ல, பராபான ஆபிரகாமைச் சோதித்து , அவனுட

னே : ஆபிர்காமேயென்றார் , அதறகவன இதோ அடியே
னென்றான் .

உ அப்போது அவர் சொன்னதாவது : நீசிநேகிக்கிறவ

னும் உனக்கு ஒரேபேறானவனுமாகிய உனனுடையகுமாரன

ஈசாககை நீ இப்போது அழைத்துக்கொண்டு , மோறியதேச

த்துக்குப்போய் , அங்கேயவனை நாமுனக்குச் சொல்லப்போ

கிறமலைகளில் ஒன்றின் மேல்த்தகனப்பெலியாகப் பெலியிடு

வென்றார் .
எபிரே . யக, யாஎ .

ங அப்போது ஆபிரகாம அதிகாலமேயெழுந்திருந்து ,

தனகழுதையின் மேலவிரிக்கட்டி , தனவேலைக்காறரில் இரண

டுபேரையுந் தனகுமார்ன ஈசாககையுங் கூட்டிக்கொண்டு, தக்

ன்பபெலிக்குக்கடடைகளைப்பிளந்து , புறப்பட்டு பராபான

தனககுசசொனன இஸ்தலத்துக்கு நடந்துபோனான .

ச மூன்றாம்நாளிலே ஆபிரகாம் தன் கண்களையேறெடுத்து

தூரத்திலே அந்த இஸ்தலத்தைக்கண்டான் .

கு அப்போது ஆபிர்காம தனவேலைக்காரரோடே : நீய

கள இங்கேகழுதையை நிறுத்தி உளுக்காந்திருங்கள் , நானும்

பிளளையாணடானும் அவவிடமட்டுமபோயப்பணிந்துகொ

care 'உங்கானடைக்குத்திரும்பிவருவோமென்றான

சர் ஆபிரகாம தகன்ட்பெனிக்கட்டைகளையெடுதது, தன

குமார்னாகிய ஈசாக்கினமேலவைதது , தனகையிலேநெருப்

பையுஙகத்தியையுமெடுத்துக்கொண்டு, இருவரும ஏகமாய்ப்

போனார்கள.

எ அப்போது ஈசாக் தன் தகப்பனாகிய ஆபிரகாமோடே :

என் தகப்பனேயென்று சொன்னான் ,அதற்கவன் : என்மகனே

இதோ நானென்றான . அடபோதவன :
இதோநெருப்புங்

கடடையுமிருக்குது, ஆலைத்தகனப்பெலிக்கு ஆட்டுக்குட்டி
எங்கேயெனான .
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ன

அ அப்போது ஆபிரகாம் : எனமகனே, பராபான தம

க்குத் தகனப்பெலிக்கான ஆட்டுக்குட்டியைப் பார்த்துக்கொ

எவாவாரென்றான , அப்புறம் இருவரும் ஏகமாயப்போய் .

கூ பராபான அவனுககுசசொலலியிருநத இஸ்தலத்துக்கு

வந்தார்கள் . அப்போது ஆபிரகாம் அங்கேயொருபீடத்தைக்

கட்டிகடடைகளையடுக்கி , தன்குமாரனாகிய ஈசாக்கைக்கட்டி

அவனையந்தப் பீடத்திலேகட்டைகளின் மீதில்க்கிடத்தினான் .

யா பிற்பாடு ஆபிரகாம் தன் கையைநீட்டி , தன்குமாரனைக்

குர்வளை அறுககுமபடிககுக்கத்தியை எடுத்துக்கொண்டான .

யக அப்போது கற்தருடையதூதர் வானத்திலிருந்து

அவனைக்கூப்பிட்டு : ஆபிரகாமே ஆபிரகாமேயென்றார் . அவ

ன : இதோ அடியேனென்றான .

யஉ அப்போதவர் : பிள்ளையாணடானமேல உனகையை

போடாதே , அவனுக்கொன்றுஞ ச்ெய்யாதே ,ஏனெனில் நீ

பராபானுக்குப்பயந்திருந்து , நமக்காக உனக்கொரேபேறா

உன்னுடையகுமாரனைப்பாராதேபோனாயென்று இப்

போது அறிந்திருக்கிறோமென்றார்.

யங ஆபிரகாம தன் கண்களையேறெடுத்துப்பார்க்கிறபோ

து,இதோ பின்னாகப்பொதரிலே தன் கொம்புகளால்ச் சிக்கிக்

கொண்டிருந்த ஒருஆட்டுக்கிடாயைக்கண்டான் . அப்போது

ஆபிர்காமபோய , கிடாயைப்பிடித்து , அதைத் தனகுமார்னு

க்குவதிளாகத் தகனப்பெலியிட்டான் .

யச ஆபிர்காம அந்தஇஸ்தலத்துக்கு : கறதர்பார்ததுக

கொளளுவாரென்றுபேரிட்டான , அதினால் இந்நாளவரைக்கு

ங , கற்தருடைய பறுபதத்திலே பார்த்துக்கொள்ளப்படுமெ

னறுசொல்லப்படும் .

யாரு கறதருடைய தூதர் இரணடாமவிசை வானத்திலிருந்

து ஆபிர்காமைக்கூப்பிட்டுச் சொன்னதாவது. :

யகா நீ நமமுடையசொல்லைக்கேட்டு , இந்தக்காரியததை

சசெயது , நமக்காக உனக்கொரேபேறான உனனுடைய் கு

மார்னைப்பாராதேபோனபடியினாலே ,

யஎ நாமுன்னை ஆசீர்வதிக்கவே ஆசீர்வதிதது , * உனவித

தைவானத்து நட்சேத்திரங்களைப்போலவுங் கடல்க்கரையிலி
ருக்கிறமணலைப்போலவும் பெருகவேபெருகப்பண்ணுவோ

மென்றும் , உனவித்தார் தங்கள் சத்துருக்களின் வாசல்களைச்

சுகநதரித துககொளளுவார்களென்றும் ,

* , .யங , யசு . யாரு , ரு .



சுசு மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . உஉ. உங அதி .

யாஅ உனவிததினாலே பூமியினுடைய எல்லாசசாதிகளு

ம ஆசீர்வதிக்கப்படுமென்றும், + நமமுடையபேரிலே ஆணை

யிடடோமென்று, கறதர்சொல்லுகிறாரென்றார் .

* wஉ, ந யஅ, அ. + எபிாே சு , யங-யச .

யாகூ ஆபிரகாம் தனவேலைக்காறர்ண்டைக்குத்திரும்பிவந்

சான, அப்போது எழுந்து புறப்பட்டு, எகமாயப்பேயேர்

சேபாவக்குப்போனார்கள எனென்றால் ஆபிரகாம பேயேர்

சேபாவிலேகுடியிருநதான .

உய இந்த நடபடிகளுக்குப்பிற்பாடு ஆபிரகாமுக்கறிவிக்க

பபட்டதாவது : இதோ மில்க்காளும் உனசகோதர்னாகிய

நாகோருக்குப்பிள்ளைகளைப் பெற்றாள் .

உக ஆாையென்றால் , அவனுடைய முதல்ப்போறான ஊத்

ரையும் இவன தமபியாகிய பூசையும் ஆராமுக்குத் தகப்பனாகி

ய கேமூவேலையும் ,

உ.உ கேசேதையும் ஆசோவையும் பில்தாசையும் , இத்லா

பபையும் பேததுவேலையும்பெற்றாா. பேத்துவேலோவெ

னில ரெபேக்காளைப்பெற்றானென்று அவனுக்கறிவிக்கப்பட

டுது .

உந அந்த எட்டுப்பேனா மில்க் நாள ஆபிரகாமுடைய ச

கோதரனாகிய நாகோருக்குப்பெற்றாள .

உச போயுமாளென்று பேர்கொண்ட அவனுடைய வைப்

பாட்டியுந்தேபாகையுங்காகாமையுந்தாகாசையும் மாகாவை

யும் பெற்றாள் .

உங . அதிகாரம்.

சாறாளமரித தடக்கம்பண்ணப்பட்டது .

சாறாள உயிரோடிருநதகாலம் நூற்றிருபத்தேழு

வருஷம , இதுவே சாறாளுடையவயது .

உ பிற்பாடு சாறாள் கானான் தேசத்திலேயிருக்கிற எபிரோ

ன ஊராகிய கீரியாத் அர்பாவிலே மரிததாள. அப்போது

ஆபிரகாம சாறாளுக்காகப் புலம்பவும் அழவுமவநதான.

ங பிறபாடுஆபிரகாம தனசவத்தைவிடடெழுந்து , எத்தி

னபுத்திரரோடேபேசி ,
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காஎ

டக்கி

ச நான உங்களிடத்தில்ப் பரதேசியும் அன்னியனுமாயி

தக்கிறேன் , எனக்கு முன்பாகக்கிடக்கிற எனசவததைநான்

அடக்கம்பண்ணுவதற்கு , எனக்கு உங்களிடத்தில்ப்பிறேதம

அடக்கம்பண்ணும் நிலத்தைச் சொந்தமாகத்தாருங்களென

றான் .

ரு அப்போது எத்தின ப்ுத்திரர் ஆபிரகாமுக்குப் புறத்தியு

ததார்மாகசசொனனதாவது :

சு எங்கள் ஆண்டவனே , நாங்கள் சொலலுகிறததைககே

ளும், எங்கள்நடுவிலே நீர் தெய்வபிறபுவாயிருக்கிறீர் , எங்கள்

கலலறைகளில் த்தெரிந்துகொள்ளப்பட்டத்திலே உமமுடை

யசவத்தையடக்கம்பண்ண எங்களிலொருத்தனுந் தன்கல்ல

றையை உமக்குத் தடை செய்வதில்லையென்றார்கள் .

எ அப்போது ஆபிரகாம் எழுந்திருந்து , எத்தின்புத்திர்

ராகிய தேசத்தாரைவணங்கி ,

அ அவர்களோடேசொனன தாவது : எனககுமுனபாகக்கி

திற என் சவத்தை நான் அடக்கம்பலன் உங்களுக்குச்

சமமதியானால் , நீங்கள் எனவார்த்தையைக் கேட்டு , சோகாரு

டையகுமார்னாகிய எப்பெறோனுடனே,

கூ அவர் தமதுநிலத்தின் கடைசியிலே தமக்கிருக்கிற மக்

பேலா என்னப்பட்ட கெபியை எனக்குததர்

மனுக்கேளுங்கள் , உங்களிடத்திலெனக்குப்பிறேதம்
அடக்க

மபணணுஞசொந்த நிலமிருக்கும்படிக்கு அவர்தை

பெறும் விலைக்குத்தருவாராகவென்றான் .

ய ஆனால் எப்பெறோன ஏத்தின் புத்திரரந்டுவிலே உளுக்கா

நதிருந்தான் . அப்போது ஏத்தியனாகிய எப்பெறோன் தன்

ஊர்வாசலுக்குள்ப்பிறவேசிக்கிற எத்தின் புத்திரர் அனைவருங்

கேட்க ஆபிரகாமுக்குப் புறத்தியுததார்மாக :

யாக அல்ல என்னானடவனே, என்வார்த்தையைக் கேளும் ,

நிலத்தை யுமக்குத் தருகிறேன , அதிலிருக்குங் கெயியையும்

உமக்குத் தருகிறேன , என சன்புததிர்ருடைய கண்களுக்கு

முன்பாக அதையுமக்குத்தருகிறேன் , உம்முடையசவத்தை

அடககமபணணுமென்றான .

யஉ அப்போது ஆபிர்காம தேசததாரைவணங்கி ,

யந தேசத்துச்சனங்கேட்க எப்பெறோனுடனேசொன்ன

எனககாக

தாவது : கொடுக்கறீர்மனதானால் எனவார்ததையைக் கேளு
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மேன் , நிலத்தின் விலைக்கிறையத்தைத்தருகிறேன , என்கையி

ல் அதைவாங்கிக்கொள்ளும் , அப்போது அவ்விடத்தில் என

சவததை அடக்கம்பண்ணுவேனெனறன ,

யச அப்போது எப்பெறோன ஆபிரகாமுக்குப்புறத்தியுத

தாமாக :

யாரு என்னாண்டவனே, நான்சொல்லுகிறததைக்கேளும் ,

இந்த நிலம் நானூறு வௌளிக்காசபெறும் , எனக்கும் உமக

கும அது எவ்வளவுகாரியம் , நீர் உமமுடையசவததை அடக

கமபண்ணுமென்றான் .

யாகா அப்போது ஆபிர்காம எப்பெறோனின் சொல்லைக்

கேட்டு , எப்பெறோன எத துடையபுத்திரரின் காதுகளகேட்க

சசொன்னதாகிய வற்தகரிடத்தில் செல்லும்படியான நா

னூறுவௌளிக்காசை அவனுக்குநிறுத்துக் கொடுத்தான .

யாஎ இந்தப்பிறகார்மாக * மம்ரேக்கெதிரே மக்பேலா

விலிருந்த எப்பெறோனுடைய நிலமாகிய அந்தப்பூமியும்

அதிலுள்ளகெபியும் நிலத்தினுடைய எலலைகளெல்லாஞ சுற்றி

யிருந்த எல்லாமரங்களும் , சகூ , உக - நய . ய, யங..

யஅ அவனுடைய ஊர்வாசலுக்குப்பிறவேசிக்கிற எத்

தினபுததிராெலலாரும அறிய ஆபிரகாமுக்குச் சொந்தமாக

ஏற்பட்டுது .

யாகூ அதற்குப்பிறபாடு ஆபிரகாம தனபெணசாதியாகிய,

சாறாளைக்கானானதேசததில்எப்பெறோன ஊர்பூமியான மம்

போககெதிரோகிடக்கிற மக்பேலா என்ற நிலத்தின் கெபியிலே.

அடக்கம் பண்ணினான.

உய இப்படியே எததினபுததிரர்கையில்க்கொள்ளப்பட்ட

அந்தநிலமும் அதிலுள்ளகெபியும் ஆபிரகாமுக்குப் பிறேதய

களை அடக்கம்பண்ணுஞ சொந்த நிலமாக ஏறபட்டுது.

உச . அதிகாரம்.

ஈசாக்ரெபேக்காளை விவாகம்பண்ணினது.

ஆம்பிரகாம
வயதுசென்றகிழவனானான, கறதர் ஆபிர்

காமை யெலலாததிலும் ஆசீர்வதித்துக்கொண்டி

ருந்தார்.
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குமாரனாகிய

உ அப்போது ஆபிரகாம தனவீட்டிலே வ " தில் மத தவ

னுந்தனக்கு பாடானததையெல்லாம ஆளுகிறவன டாகியதன்

ஊழியக்காரனோடே
வே சானனதாவது :

நான குடியிருக்கிற கானானியருடைய குமாரத்திகளி

ல நீ எனகுமாரனுக்குப்பெண்ணை ககொளளாமல , உஅ, க .

எனசீமைக்கும் என இனத்தண்டைக்கும் போய் ,என

ஈசாக்குக்குடபெண்ணைககொள்வதற்கு தான

உன்னை வானத்துக்குப்பராபரனும் பூமிக்குப்பராபரனுமா

ய கற்தர்பேரிலே ஆணையிடுமபடிக்கு , * உன்கையை எனனி
டுப்பினழேபோடேனென்றன . சஎ , உக .

ரு அப்போது அந்த வழி பக்காறன அவனுடனே : ஒரு

வேளை அந்தப்பெண் எனபிறகாலே இந்தத் தேசத்துக்குவர்
ம

னதில்லாதிருப்பாள் , அப்போதுஉமமுடைய குமாரனை நீர்வி

ட்டுவந்ததேசததுக
்குத்தானே மறுபடியும் அழைத்துப்போ

வேனோவென்றான் .

சு ஆனால் ஆபிர்காம அவனோடேசொன்னதாவது : நீஎன்

குமாரனைமறுபடியும் அங்கே அழைத்துப்போகாதபடிக்கு

எச்சரிக்கையாயிரு.

என்னை என் தகப்பனுடையவீட்டிலும் என்னினத்தா

ரிருக்கிறதேசத்திலுமிருந்து அழைத்துவந்தவரும : + உன

வித்துக் கிந்தததேசததைக கொடுப்போமென றெனக்குச்

சொன்னவரும் எனக்காணையிட்டவருமானவானத்தினுடைய

பராபரனாகியகற்தர் , நீ அங்கேயிருந்து என் குமாரனுக்கு ஒரு

பெண்ணைக்கொண்டுவரும்படிக்குத்தம்முடைய தூதனை உன்

குமுன்பாக அனுப்புவார் .

யஉ , எ. யங, யாரு . யரு , - யஅ.

அ பெண் உன்னைப்பினசெல்லமனதிலலாதிருந்தாளேயாகி

ல , அப்போது நீ இந்த என்னுடைய ஆணைக்கு நீங்கலானவன் ,

அங்கேமாததிரம எனகுமாரனை மறுபடியும் அழைத்துப்

போகாயாகவென்றான.

கூ அப்போது அந்த ஊழியககாறன் தன்கையைத் தன்

னிசமானாகிய ஆபிரகாமுடைய இடுப்பின்கீழே போட்டு , இந

*
எ

* யஉ , க .

தக்காரியத்துக்காக அவனுக்காணையிட்டான.
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ய பிறபாடு ஊழியக்காறன் தன்னிசமானுடைய ஒட்டக்

ங்களில்ப்பத்து ஒட்டகங்களைக்கூட்டிக்கொண்டு போனான் ,

அவன எசமானுடைய சகலவித உச்சிதங்களும் அவனகையி

லிருந்துது. அவன எழுந்து புறப்பட்டுப்போய மெசோப

பொததாமியாவிலே நாகோருடைய ஊருக்குவந்து ,

யாக ஊருக்குப் புறம்பே ஒருதண்ணீர் துர்வண்டையில் ,

தணணீர்மௌளுகிறஸ்திரிகள் புறப்படுகிற சாயுங்காலவேளை

யிலே ஒட்டகங்களைமடக்கிச் சொனனதாவது :

யஉ எனனிசமானாகிய ஆபிரகாமுடைய பராபரனாயிருக்கி

ற கறதாவே , தேவரீர் இன்றைக்கெனக்குக் காரியம் நேரிடப்

பணணி, எனனிசமானாகிய ஆபிர்காமுக்குக கிறுபை செய்யு

மேன் ,

யங இதோ நான் தண்ணீர்த்துர்வணடையில் நிற்கிறேன் ,

ஊராரினகுமார்ததிகள் தண்ணீர்மௌளப்புறப்பட்டுவருவா

ர்களே .

யச நானகுடிக்க உனபானையைச சாயேனென்று நான

சொல்லும் போது : குடி , உன் ஒட்டகங்களுக்குங் குடிக்கவா

ர்படேனெனறுசோலலும் பெண்பிள்ளையே நீர் உமமுடைய

உழியக்காரனாகிய ஈசாக்குக்கு நேமித தவளாயிருக்கவும் ,

எனனிசமானுக்குக்கிறுபை செய் தீரென்று நான இதினால் அறி

யவுங்கடவதென்றான .

யாரு அவன இனனமபேசிமுகியவில்லை, அப்போது சம்ப

விதததேதென்றால் , இதோ ஆபிரகாமுடைய சகோதரனாகிய

நாகோரினபெண்சாதி மில்க்காளுடைய குமார்னாயிருக்கிற

பேததுவேலுக்குப்பிறந்த * ரெபேக்காள தனபானையைத

தனதோளினமேலவைத்துக்கொண்டு புறப்பட்டுவந்தாள.

* உஉ , உங .

யசு அந்தப்பெண்பிள்ளை மகாரூபவதியும் புருஷனையறி

யாத கன்னியாஸ்திரியுமாயிருநதாள . அவள துர்வுக்கிறங்கிப்

போய், தன்பானையை நிரப்பிக்கொண்டேறிவந்தாள் .

யஎ அப்போது ஊழியக்காறன அவளுக்கெதிர்க்கொண

டோடி , உன்பானையிலே நானகொஞசந்தண்ணீர் குடிக்கட

டுமேனெனறன.
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யாஅ அதறகவள : குடியும் என்னாண்டவனேயென்று , தீவி

மொய்த்தனபானையைத் தனகையிலிறக்கிக்கொண்டு அவனுக

க்குக்குடிக்கக் கொடுத்தாள் .

யாக கொடுத்துத்தீர்ந்தபினபு : உமமுடைய ஒட்டகங்களு

க்கும் அதுகளகுடித்துத
்தீருமட்டும், மெண்டுவார்ப்பேனெ

ன்றுசொலலி,

உய தீவிரமாயத தனபானைத தண்ணீரைததொட்டியிலே

ஊற்றி , இன்னம் மெண்டுவரத் துரவண்டையிலோடி , அவ

னுடைய ஒட்டகங்களுக்கெல்லாம் மெண்டுவார்த்தாள .

உக அந்தப்புருஷன் அவளமேல ஆச்சரியப்பட்டு,கற்தர்

தனபயணத்தை வாய்க்கப்பண்ணினாரோ இல்லையோவென்ற

றிய மவுனமாயிருந்தான.

உஉ ஒட்டகங்கள் குடித்துத்தீர்ந்தபிற்பாடோவென்றால்

அந்தப்புருஷன் அரைசசேக்கல இடைப்பொனனான நெத்திப்

பட்டத்தையும் அவள் கைகளுக்குப் பத்துச் சேக்கல் இடைப்

பொன்னானஇரண்டுசரிகளையுமெடுத்துக்கொடுத்து ,

உங நீ ஆருடையகுமாரத்தியென்றெனக்கு அறிவியேன் ,

உன்தகப்பனவீட்டில் இராததங்க எங்களுக்கிடமுண்டோவெ

ன்றான் .

உச அவள அவனுடனே : நான நாகோருக்கு மில்க்காள

பெற்றகுமாரனாகிய பேத்துவேலினமகளெனறுசொல்லி,

உடு அவனுடனே : எங்களிடத்திலவைக்கலுந்தீனியும் நிர்

மடவிருக்குது, இராததங்க இடமுமிருக்குதென்றாள்.

உகா அப்போது அந்தப் புருஷன் தலை குனிந்து , கற்தரை

பபணிந்துகொண்டு ,

உஎ என்னிசமானாகிய ஆபிரகாமின பராபானாயிருக்கிறகற

தர் இஸ்தோத்திரிக்கப்பட்டவர் , அவர் தமமுடைய கிறுபை

யையுந் தம்முடையஉண்மையையும் என்னிசமானைவிட்டுவில்

கப்பண்ணினதில்லை, நான வழிப்பயணமவருகையில் கறதர்

என்னை என்னிசமானுடைய சகோதரர் வீட்டுக்கு அழைத்துக்

கொண்டுவந்தாரென்றான்.

உஅ பெண்பிள்ளை ஓடி, தனதாயின்வீட்டிலே இந்த நட

படியை அறிவித்தாள் .

உக ரெபேக்காளுக்கொருசகோதரனிருநதான ,

பேர் லாபான் . இந்த லாபானவெளியேதுர்வருகேயிருக்கிற

அவன்

அந்தப்புருஷனணடைக்கோடினான.
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நய அதேனெனில் இவன் அந்தநெத்திப்பட்டத்தையுந்

தனசகோதரியினகைகளிலிருககிற சரிகளையுங் கண்டபடியினா

லும், இன்னின்னபடி அநதப்புருஷன் எனனோடேசொனனா

னென்று தன்சகோதரி ரெபேக்காள சொல்லுகிறவார்ததைக

ளைக்கேட்டபடியினாலும் , அந்தப்புருஷன்ணடைக்குவகசவந்தா

ன. இதோ அவனதுர்வருகே ஒட்டகங்களணடையிலே நின

றிருந்தான .

ஙக அப்போது இவன: கற்தராலஆசீர்வதிக்கப்பட்டவனே

உளளேவா, நீ வெளியே நிற்பானேன , நான வீடடையும் ஏட

டகங்களுக்கிடததையும் ஆயிததமபணணினேனென்றான.

ஈஉ அப்போது அந்தப்புருஷனவீட்டுக்குவந் தான. இவ

னோவென்றால் ஒட்டகங்களைக்கட்டவிழ்த்து, ஒட்டகங்களு 5

குவைக்கலுந் தீனியும் போட்டு , அவனகாலகளையும் அவனோ

டேகூடயிருந்த மனுஷர் காலகளையுங் கழுவுகிறத் துக்குத்தண

ணீர்கொடுததான .

நந பிறபாடு அவனுக்குமுனபாகசசாபபாடுவைக்கப்பட்டு

து ஆனால் அவன : நான எனவார்ததைகளைச் சொல்லாததது

ககுமுனனே சாப்பிடேனென்றான . அதறகிவனசொலலென

றான் .

நச அப்போதவன சொனனதாவது : நான ஆபிர்காமு

டைய ஊழியக்காறன.

ஈடு கறதர் எனனிசமானை மிகவும் ஆசீர்வதித்தார் , இவர்

பெரியவரானர் . அவரிவருக்கு ஆடுமாடுகளையும் வௌளியை

யும் பொன்னையும் வேலைக்காரனாயும் வேலைக்காறிகளையும்

ஒட்டகங்களையுங்கழுதைகளையும் கட்டளையிட்டார் .

கூகா என்னிசமானபெணசாதியாகியசாறாள முதிர்வயதான

பிறபாடு எனனிசமானுக்கொருகுமாரனப்பெற்றாள , இவனு

ககவர் தமக்குண்டான ததையெலலாங்கொடுதது,

நஎ நான குடியிருக்கிற கானான் தேசததாருடைய குமார்த

திகளில் நீயெனகுமாரனுக்குப்பெண்ணைக்கொள்ளாமல் ,

நாஅ நீ என் தகப்பன் வீட்டுக்கும் என்னினத் தண்டைக்

குடபோய , எனகுமார்னுக்குப் பெண்ணைக்கொளவாயாகவெ

ன்று எனனிசமான எனனையாணையிட்டார் .

நக அப்போது நான எனனிசமானோடே : ஒருவேளை

அந்தப்பெண் எனபிறகாலேவராதேபோவாளெனறேன .
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எங்

சய ஆலை அவர் எனக்குசசொனனதாவது : நானபயந .

து நடக்கிற கறதரானவர் உனனோடே தமமுடைய தூ நனை

யனுப்பி, நீ என்னினத்திலும் என் தகப்பன்வீட்டிலும் என் கு

மாரனுக்குப்பெண்ணைக்கொளவதற்காக
உன்பயணததைவாய

ககப்பண்ணுவார் ,

சக நீ எனனினத்தணடைக்குப்போனால் ,அப்போது என

ஆணைக்கு நீங்கலாயிருப்பாய , அவர்களுனக்குக்கொடாதே

பானார்களாகில எனனாணைக்கு நீங்கலாயிருப்பாயென்றார் .

சஉ அப்படியே இன்று நான அநதத துர்வணடையிலே

வந்து , சொனனதாவது : எனனிசமானாகிய ஆபிரகாமினபரா

பரனாகிய கற்தரே , இப்போதும் நான்பயணம்பண்ணுகிற

வழியைததேவரீர் வாய்க்கப்பண்ணினீர்ானால ,

சங இதோ நானதண்ணீர்ததுர்வணடையிலே நிற்கிறேன ,

தண்ணீர்மௌளப் புறப்பட்டுவரப்போகிறவளும் , நான் அவ

ளுடனே : உனபானையிலிருக்கிறதண்ணீரில்க்கொஞ்சம் என

க்குக் குடிக்கத்தாவேனென்று சொல்ல ,

சச அவளென்னுடனே : நீயுங்குடி , உன ஒட்டகங்களுக்

கும் மெண்டுவார்ப்பேனென்று சொல்பவளுமான கன்னியா

ஸ்தாயேகறதர் எனனிசமானுடையகுமாரனுக்கு நேமித்த

ஸ்திரியாவதாகவெனறேன .

சடு இனனமிதைநான எனனி றுதயததிலேசொலலிமுகிகக்

வில்லை , அப்போது இதோ ரெபேக்காளதனபானையைத்தன

தோளின் மேல்வைத்துக்கொண்டவளாய்ப் புறப்பட்டுவந்து ,

துரவுக்கிறங்கிப்போயமெண்டாள். அப்போது அவளோடே :

எனக்குக்குடிக்கத்தாவேனென்றேன் .

சசு அவள தீவிரமாயததனமேலிருந்த பானையையிறக்கி :

குடியும் உமமுடைய ஒட்டகங்களுக்கும் வார்ப்பேனென்றா

ள . அப்படியே நானகு + ததேன , அவள ஒட்டகங்களுக்கு

வார்த்தாள் .

சஎ அப்போது நீ ஆருடைய குமாரத்தியென்றவளைக்கே

டடே.ன. அதறகவள : நானமிலக் காள நாகோருக்குப்பெ

ற்றகுமார்னான பேததுவேலின மகளென்றாள். அப்போது

நான அவள நெத்தியிலே நெத்திப்பட்டத்தையும் அவளகை

களிலச்சரிகைளையும் போட்டு ,

சஅ தலைகுனிந்து கறதாைபபணிந்துகொண்டு , நான என

னிசமானுடையசகோதரன் குமாரத்தியை அவர்குமார்னுக்கு
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ககொள்ள என்னையுணமையானவழியிலேஅழைத்துவந்த என

னிசமானாகிய ஆபிரகாமின் பராபரனாயிருக்கிற கற்தரை இஸ்

தோததிரித்தேன் .

சக இப்போதும் நீங்களென்னிசமானுக்குத் தயவும் உண

மையுஞசெய்கிறவர்களானால் , எனக்கறிவியுங்கள், அல்லவென

றால் நானவலது புறத்தையாகிலும் இடது புறத்தையெனகி

லும் நோக்கிப்போகும்படிக்கு அதையுமெனக்கறிவியுங்க

ளென்றான.

நயஅப்போது லாபானும் பேத்துவேலும் புறத்தியுத

தார்மாக : இந்தக்காரியங்கற்தராலேவந்துது , உனக்குநாங்

கள இளப்பமானாலும் நலமானாலுஞ ச்ொல்லக்கூடாது .

ருக இதோ ரெபேக்காள உனமுனபாகவிருக்கிறான் , கற

தர்சொன்னபடியே அவளுன்னிசமானுடையகுமாரனுக்குப்

பெணசாதியாகும்படிக்கு அவளையழைத்துக்கொண்டுபோ

வென்றார்கள் .

ருஉ அப்போது சம்பவித்ததேதென்றால் ஆபிரகாமின்

ஊழியககாறன அவர்கள் வார்த்தைகளைக்கேட்டபோது ,

தறைமட்டுங்குனிந்து கறதரைப்பணிந்துகொண்டான .

ருங பிறபாடு அந்தவூழியக்காறன வெளளியுடமைகளையும்

பொன்னுடமைகளையும் வஸ்திரங்களையுமெடுத்து ரெபேக

காளுக்குக்கொடுத்து , அவளசகோதர்னுககுநதாயக்கும உச

சிதங்களைக் கொடுத்தான .

ருச பிற்பாடு அவனும்வனோடிருந்தமனுஷரும பொசித்

துக்குடித்து இராததங்கினார்கள் . காலமே எழுந்திருந்த
பின்பு அவன் : எனனிசமானணடைக்கு எனையனுப்பிவி

யுங்களென்றான்.

ருரு அப்போது அவளசகோதர்னும் அவளுடையதாயும்:

பெண்பத்து நாளாகிலும் எங்களோடேயிருந்து , பிறபாடு

போகட்டுமென்றார்கள் .

ருசு அவனோவெனில அவர்களோடே : கறதர் எனபயண

ததைவாய்க்கப்பண்ணியிருக்கக் கொள்ள என்னைத்தடுக்காதே

யுங்கள்: நானெனனிசமானணடைக்குப்போக என்னையனுப்

பிவியுங்களென்றான.

ருஎ அப்போதவர்கள் : பெணணையழைதது அவள வாய்ப

பிறப்பைக் கேட்போமென்று சொல்லி ,
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ரு அ பொபேக்காளையழைதது, அவளுடனே : நீ இந்தப்

புருஷனோடேகூடப் போவாயோவென்றார்கள் . அவள் போ
வேனென்றாள்.

ன

ருகூ அப்படியே அவர்கள் தங்கள்சகோதரியாகியரெபேக்

காளையும் அவள் தாதியையும், ஆபிரகாமின் ஊழியக்காரனை

யும் அவன் மனுஷரையுமனுப்பிவித்து,

சுய ரெபேக்காளை ஆசீர்வதிதது அவளுடனே : எங்கள்

சகோதரியே , நீ ஆயிரம பதினாயிர்ங்களாகவும் , உனவிததுத

தனபகைஞஞருடைய வாசலகளைசசுதநதரித்துக்கொள்ளவுங்

கடவதென்றார்கள.

காக அப்போது ரெபேக்காளும் அவளவேலைக்காரிகளும்

எழுந்து ஒட்டகங்கள் மீதிலேறி , அந்தமனுஷனைப்பின் சென்

றார்கள். ஊழியக்காறன ரெபேக்காளை அழைத்துக்கொண்டு

போனான.

சுஉ ஈசாககோவெனில * என்னைப்பார்க்கிற சீவனுளளவ

ருடையகிணறென்னப்பட்ட கிணற்றினவழியாவழியாயப்புறப்பட்டு

வந்தான , ஏனெனிலத்தெற்குத் தேசத்திலக்குடியிருந்தான் .

* யசு . யங, யச.

சுந ஈசாக்குச்சாயுங்காலவேளையிலே செபத்தியானமபண

ணவெளியே போயிருந்து , தன் கண்களை யேறெடுக்கையில் ,

இதோ ஒட்டகங்கள் நடந்துவரக்கண்டான்.

காசு ரெபேக்காள் தன் கண்களையேறெடுத்து ஈசாக்கைக்

காண்கிறபோது ஒட்டகத்தைவிட்டிறங்கி ,

சுடு ஊழியக்காரனோடே : இங்கேவெளியிலே நமககெ

திரே நடந்துவருகிற அந்தப்புருஷனாரென்றாள . அவரென்னிச

மானென்று ஊழியக்காரன் சொன்னான் . அப்போது அவள

முக்காடிட்டுக் கொண்டாள் .

காசு ஊழியக்காறன தான் செய்த சகலகாரியங்களையும்

ஈசாக்குக்குவிபரிததான .

சஎ அப்போது ஈசாக்கு இவளைத் தன் தாயசாறாளுடைய

கூடார்ததிலே அழைத்துப்போய , பிற்பாடு ரெபேக்காளை

விவாகம்பண்ணினான , அவளவனுக்குப் பெண்சாதியானாள ,

அவனவளைசசினேகிததான. இப்படி ஈசாக்கு தனதாயக்குப்

பிற்பாடு ஆறுதலடைந்தான் .
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ரு . அதிகாரம்.

ஆபிரகாமின்கடைசி நடபடிகள் .

ஆ பிரகாம மறுபடியும் ஒருபெணசாதியை விவாகம்

'பண்ணினான , வளடேர் கேத்தூளை

உ இவள அவனுக்குச்சிமானையும் யக்கெஷனையும், மே

தானையும், மீதேயானையும், இஸ்ப்பா ககையும் , சூவாகையும்

பெற்றான்.

ந யக்கெஷானோவெனில் சேடாவையும் , தேதானையம்

பெறான தேதானுடையகுமாரர் சி குர்ம , லேத்தூரிம

லெயூமியென்பவர்சள.

மீதேயானுடைய குமாரர் எப்பா , எப்பேர் , ஆனோக,

அபிதா, எலதா எனடவர்கள், இவர்களெலலாருங் கெத்தூறா

ளின்பிள்ளைகள்.

ரு ஆபிரகாம் தனக்குணடானதெல்லாததையும் ஈசாக்கு

கருக் கொடுத்தான உச' , நசு

கா . ஆலை ஆபிரகாமுக்கிருந்தவைப்
பாட்டிகளின்பிள்ளைக

ளுக்கு ஆபிரகாம ஈவுகளை கமோடுத்து , தானமுயிரோடி

ருகமையில் வர் = ளைத்தனமாகிய ஈசாககைவிட்டுக்கிழ

ககேபோக , கீழ்தோத்துக்கு அனுப்பிவிட்டான .

எ. ஆபிரகாமுயரோடிருந்த ஆயிசுநாள நூற்றெழுபத

தைந்து வருஷம்

அ பிறபாடு ஆபிரகாம நல்லநலாவயதிலும் முதிர்ந்தபூர்

ண ஆயிசிலும் சீவித் துமாத்து , தனசனததாரோடே சேர்க

*

கப்பட்டான .

கூ அப்போது அவனை அவன குமாரராகிய ஈசாக்கும்

இஸ்மவேலும் * மம்பாசகெதிரே ஏத்தியனான சோகாரின்

குமாரனாகிய எப்பெறோனின நிலத்திலுள்ள மக்பேலா என

னப்பட்ட கெபியிலே அடக்கம்பண்ணினார்கள். * உங ,, உ. ) .

யா அது ஆபிரகாம் ஏத்தின் புத்திரர்கையிலேகொண்டநில

நதான அங்கே ஆபிரகாமும் அவனபெணசாதியாகிய சாறா

ளும் அடக்கம ப்ண்ணப்பட்டார்கள் .



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . உரு. அதி.

யாக ஆபிரகாம மரித்தபிறபாடு சமபவித்ததேதென்றாலப்

பராபரன அவன் குமாரனாகிய ஈசாககை ஆசாவதித்தார் , என

னைப்பார்க்கிற சீவனுள்ளவருடைய பெண்றேன்னப்பட்ட கிண

றறணடையிலே ஈசாக்கு குடியிருநதான .

இஸ்மவேலின் சந்ததி .

யஉ சாறாளுடைய அடிமைப்பெண்ணாகிய எகிப்த்துத்தே

சத்தாளான ஆகார் ஆபிர்காமுக்குப்பெற்றகுமாரனாகிய இஸ்

மவேலின் சந்ததியும் பலபல சந்ததிகளாயப் போன இஸ்ம

வேலப்புத்திரர் அழைக்கப்பட்ட ராமங்களுமாவது :

யங இஸ்மவேலுடைய முதலடபோன குடாரன நேப

யோத் , மற்றவர்கள் கேதார் , அபேயேல , மிப்சாம் ,

யாச மிஷமா ,தூமா , மாசா ,

யாரு ஆதாத் , தேடா, யேத் தூர் , நாப்பிஸ் , கெத்மா .

யாக தங்கள் கிராமங்களிலும் அரண்மனைகளிலுங்குடியிரு

நது, தங்கள் சனததாருக்கு * பன்னிரண்டு பிறபுக்களான

இஸ்மவேலினகுமார்ர் வாகளதான , அவர்களுடைய நாமங்

களும் இதுகள்தானே . * யஎ , உய.

யாஎ இஸ்மவேலின்வயது நூற்று முப்பத்தேழுவருஷமா

யிருந்து , பிறடாடுசவத்து மரித்து , தனசனததாரோடேசேர்

ககப்பட்டான் .

யஅ ஆபிலா துவக்கி எகிப்த்துக்கெதிராக அசூருக்குப்போ

கிறவழியிலிருக்குஞஞர்மட்டுங்குடியிருந்தார்கள் .இது அவ்ன

சகோதரமாலலாருக்குமெதராய அவன்பங்கலேவிழுந்தமி.

ஈசாககுக்கு ஏசாவும் யாக்கோபும் பிறந்தது .

யாகூ ஆபிரகாமின் குமாரனாகிய ஈசாக்குடைய சந்ததியா

வது : ஆபிர்காம ஈசாக்கைப் பெற்றான .

உய ஈசாக்கு பதான ஆறாம் என்ற சூரியாவின் தேசததா

னாகிய பேததுவேலுகுக்குமார்த்தியும் சூரிய தேசததானாகி

ய லாபானுக்குச் சகோதாயுமான ரெபேக்காளை விவாகம

பண்ணுகிறபோது நாற்பதுவயதாயிருந்தான் .

உக ஈசாக்கு மலடியாயிருந்த தனபெணசாதிககாகக்கறத

ரை வேண்டிக்கொனடான கற்தர் அவன் வேண்டுதலைக்கேட

-ருளினார் , அவன பெணசாதி ரெபேக்காள கெர்ப்பந்தரித

தாள்.



எ அ மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . உரு . அதி .

உஉ ஆனால் அவளகெர்ப்பத்திலேபிள்ளைகள் ஒன்றுக்கொ

னறுமோதிக்கொண்டிருந்தது. அப்போது அவள இப்படி

யானால் இந்தக்கெர்ப்பத்தோடே நானிருப்பானேனென்று

சொல்லி , கற்தரைக்கேட்கப் போனாள் .

உந அப்போது கறதர் அவளுடனே : இரண்டுசாதிகள்

உனகெர்ப்பத்திலுண்டாய் , இரண்டுசனசதளங்கள் உனகுடல

களிலிருந்து பிரியும் , அதுகளில் ஒருசனசதளம் மற்றச்சன

சதளத்தைப் பார்க்கப் பெலத்துப்போம் , பெரியவன் சிறியவ

னைச் சேவிப்பானென்றார் .* றோமர் . க. ய.- யங.

உச பெற அவளுக்கு நாள்க்கள நிறைவேறின்போது ,

இதோரெட்டைப்பிள்ளைகள் அவளகெர்ப்பத்திலிருந்துது.

உரு முந்தினவன் சிவந்தவனும் முழுதும் போம்மான

உடையின சாயலுமாயிருந்து வெளிப்பட்டான , அவனுக்கு

எசாவென்றுபேரிடடார்கள.

உசு அதற்குப்பிறகு அவனசகோதர்ன எசாவின் குதிகாலை

ததனகையினாலே பிடித்துக்கொண்டுவெளிப்பட்டான , அவ

னுக்கு யாககோப்பென்றுபேரிட்டார்கள். அவளிவர்களைப்

பெறுகிறபோது ஈசாககு அறுபதுவயதாயிருநதான ..

ஏசாவு தன்னுடைய முதல்ப்பிறப்புசசுதநதர்ததை

யாக்கோபுக்கு விற்றது .

உஎ இந்தப்பிள்ளைகள் பெரியவர்களானபோது ஏசாவு

வேடடையையறிந்த வெளிச்சஞ்சாரமனுஷனும் யாக்கோ

போவெனிலக்கூடாரங்களில் தங்கித் திரிகிற நற்குணமனுஷ

னுமாயிருந்தான.

உஅ ஈசாக்கு ஏசாவின் மேலப்பட்சமாயிருநதான , ஏனெ

னில் வேட்டையாடினது அவனவாயக்குருசிகரமாயிருந்தது

ஆனால ரெபேக்காள யாக்கோபின் மேலப்பட்சமாயிருந்தாள் .

உக ஏசாவுவெளியிலிருந்துவருகிற ஒருநாளிலே இளைப்

பாய் வருகிறபோது யாககோப் ஒருகூழைச ச்மைத்திருந்

நய அப்போது எசாவு யாககோப்போடே சிவப்பாயிருக

குதே அந்தச்சிவப்பானத்திலே நானருசிபார்க்கட்டுமேன

ஏனெனில் இளைப்பாயிருக்கிறேனென்றான் . இதைத் தொட்டு

தான் .

அவனபேர் ஏதோமென்ன
ப்பட்டுத

ு
.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உரு . உச . அதி.
எக

ஙக அப்போது யாககோப் : உன்னுடையமுதல்ப்பிறப

புசசுதநதர்ததை இன்றெனக்கு வில்லென்றான .

கூஉ அதற்கு ஏசாவு : இதோநான் சாகப்போகிறேனே இந்

தமுதலப்பிறப்புச்சுதநதர்ம எனக்கென்னத்துக்கென்றான் .

நந அப்போது யாககோப : இனறெனக்காணையிடுவென

றான். அவனிவனுக்காணையிட்டு, தனமுதலப்பிறப்புச்சுதந

தர்ததை யாககோபுக்குவிற்றான் . * எபிரே . ய, யசு .

கூச அப்போது யாககோப ஏசாவுக்கு அப்பமும் பயற

றங்கூழையுங்கொடுததான . அவனபொசித்துக்குடித்து எழு

நதிருந்துபோனான , இப்படி ஏசாவுமுதலப்பிறப்புச்சுதநதர்

ததையசடடைபண்ணினான் .

உசு. அதிகாரம்.

ஆ

ஈசாக்குச ச்ிலகாலம் பெலிஸ்தருக்குள்ளே

குடியிருந்தது.

பிரகாமின் நாளக்களிலவந்த முந்தினபஞசததைத

தவிர்ப்பின்னொருபஞ்சந தேசததிலுண்டாசசுது

அப்போது ஈசாக்குக்கேராருக்குப் பெலிஸ்தருடைய இராசா

வாகிய அபிமேலேக்கண்டைக்குப்போனான் .

உ கறதர் அவனுக்குத்தெரிசனையாகிச்சொனனதாவது :

நீ எகிப்த்துக்கிறங்கிப்போகாமல் நாமுனக்குச் சொல்லுகிற

சீர்மையிலேகுடியிரு.

ங இந்தச்சீர்மையிலேதங்கியிரு, நாமுன்னோடேகூடயிரு

ந்து உன்னையாசீர்வதிப்போம் , ஏனெனில்நாமுனக்கும் உன்

வித்துக்கும் இந்தததேசங்களையெல்லாங்கொடுத்து ,

தகப்பனாகிய ஆபிரகாமுக்கு நாம இட்ட ஆணையைத் திட்டப்

படுத்துவோம். உஉ, யாகா-யாஅ.

ச ஆபிர்காமநமமுடையசத்தத்துக்குக்கீழ்ப்படிந்து , நம

முடையதிட்டத்தையும் நமமுடையகற்பனைகளையும நமமு

டையகட்டளைகளையும் நமமுடைய ஞாயப்பிரமாணங்களை

புங்கைக் கொண்டபடியினாலே ,

ரு நாமுன்வித்தை வானத்தின் நட்சேத்திரங்களைப் போலப்

பெருகப்பணணி, உனவித்துக்கிந்தததேசங்களையெலலாங்

கொடுப்போம, உனவிததினாலே பூமியினுடையசாதிகளெல்

உன

லாம ஆசீர்வதிக்கப்படுமென்றார்.



அய மோசே எழுதின முதலாம
ாகமம்

. உ.சு. அதி .

தான .

கா அப்படியே ஈசாககுககேராரிலே குடியிருந்தான .

எ அவவிடத்துமனுஷர் அவனபெணசாதியின் சேதியை

விசாரிக்கும்போது அவன: * இவளெனசகோதரியெனபான

ஏனெனில் ரெபேக்காளபார்வைக்கழகியானபடியால அவவி .

டத்துமனுஷர் அவளநிமித்தியமாயததன்னைக்கொல்லுவார்க

ளென்றும் , அவளைத்தனபெணசாதியென்று சொல்லப்பயந

# உ, யங.

அ ஆனால் அவன்ஙகேநெடு நாளிருக்கும்போது சம்பவித

ததேதெனில் , பெலிஸ்தரின இராசாவாகிய அபிமேலேக் பல

கணிவழியாயப்பார்தது, இதோ ஈசாக்குத்தனபெணசாதியா
கியரெபேக்காளோடே. சாசம்பண்ணு றததைக்கண்டான .

க அப்போது அபிமேலேக ஈசாககையழைதது : இதோ

அவளுனபெணசாதியாமே, பினனையேன் அவளை உனசகோ

தரியென்று சொனனாயென்றான . அப்போது ஈசாக்கு அவ

னுடனே : அவளநிமிததியம நானசாகாதபடிக்கு இப்படி

சொன்னேனென்றான்.

ய ஆலை அபிமேலேக : இப்படி எங்களுக்கேனசெய

தாய , சனத்திலொருவன உனபெணசாதியோடே சயனிக்க

வும் இப்படியே நீயெங்களமேலக்குற்றமவர்ப்பணணவும்

அதுமோசமாயிருந்து தேயென்றான .

யக பிறபாடு அபிமேலேக எலலாசசனத்துக்கும் : இந்த

பபுருஷனையாகிலும் அவனபெணசாதியையெனகிலுந்தொடு

கிறவன கொலையுணகவே கொலையுண்பானென்று கட்டளை
யிட்டான .

யஉ ஈசாக்கு அந்தத் தேசத்திலே விரைவிரைத்து , அந்த

வருஷதாலேநூறத்தனை பலனடைநதான , ஏனெனில கறதர்

அவ ?னடாசாவதித்தார் .

யந அப்படியே அந்தப்புருஷனபெருகினான , அவனமி

குதியும் பெலத தவனாகுமட்டும் வர்வர்பெருகினான .

யசு அவனுக்கு ஆட்மேநதையும் மாட்டுமந்தையும்வெகு

பணிவிடைசசனமுமயிருந்தது, ஆகையால பெலிஸ்தர் அவ

னபேரில்பொறாமையாகி ,

யாரு அவன் தகப்பனுடைய வேலைக்காரர் அவன்தகப்பனா

கிய ஆபிரகாமினநாளக்களில் வெட்டின * தூர்வுகளையெலலா

நதுற்றுபடணணில் நிரப்பிப்போட்டார்கள். உக, நய..



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . உசு. அதி அக

யசு அபிமேலேக ஈசாககுடனே : எங்களைவிட்டுப்போ ,,

எனெனில எங்களைப்பார்க்கமிகவும் பெலத்தவனானாயென

றான் .

யஎ அப்போது ஈசாககு அவவிடமவிட்டுப்புறப்பட்டு ,

கேராரின் பள்ளத்தாக்கிலே கூடாரமபோட்டு , அங்கேகுடியி

ருந்து ,

யஅ தனதகப்பனாகிய ஆபிரகாமினநாளக்களில் வெட்டி

னதும் ஆபிரகாம் மரித்தபிற்பாடு பெலிஸ்தர் துற்றுப்போ

டடதுமான துர்வுகளை மறுபடியுமெடுதது , தனதகப்பன

அதுகளுக்கிட்டிருந்தபேர்களினபடியே அதுகளுக்குப்பே

ரிடடான.

யாகூ ஈசாக்குடையவேலைக்காறர் பள்ளத்தாக்கிலேவெட்டி

அங்கேசுர்க்கிற நீரூறறைக்கண்டுபிடித்தார்கள.

உய ஆனால் கேராரூர் மேயப்பர் , இந்தத்தண்ணீர்தங்க

ளுடையதென்று ஈசாக்குடையமேயப்பருடனே சண்டை

பண்ணினார்கள. அவர்களதனனோடே சணடைபணணினப்

டியினாலே அந்தத்துர்வுக்கு எசேக்கென்று பெரிட்டான .

வேறொரு துர்வை வெட்டினார்கள, அதினபேரிலுஞ

சணடைபணணினார்கள, ஆகையால அதுக்குச்சித்னாவென்று

பேரிடடான .

உஉ அவ்விடத்தைவிட்டுப்பேர்ந்துபோய் , வேறொருவர்

வைவெட்டினான , அதினபேரில் அவர்களசணடைபண்ணாதிரு

நதார்கள , அப்போதவன : நாமதேசத்திலப்பலுகும்படிக்கு

இப்போது கறதர் நமக்கிடமுண்டாக்கினாரென்று சொல்லி ,,

அதுக்கு போகொபோததென்றுபேரிட்டான .

உஈ அங்கேயிருந்து பேர்சேபாவுக்குப்போய ஏறினான .

உச அன்று இராத்திரியிலே கற்தர் அவனுக்குத் தெரிசனை

யாகி : நாம உனதகப்பனாகிய ஆபிர்காமுடைய பராபான ,

பயப்படாதே , ஏனெனில நாமஉனனோடேகூடயிருந்து ,

நமமுடைய ஊழியக்காறனாகிய ஆபிரகாமின நிமித்தியம்

உனனையாசீர்வதித்து , உனவிததைப்பெருகப்பண்ணுவோ

டெமன்றார் .

உரு அங்கேயவன ஒருபெலிபீடததைக்கட்டி , கறதரு

' டைய நாமததைத்தொழுதுகொண்டு , அங்கேதனகூடார்த

தைப்போட்டான , அங்கே ஈசாக்கினவேலைக்காரர் ஒருவர்

வைவெட்டினார்கள்.



அஉ மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . உசு . அதி.

உக, உஉ.

உசு ஆனால் அபிமேலேகும் அவனசினேகிதனாகிய அகூ

சாததும் அவன் சேனாபதி பீகோலுங்கேராரிலிருந்து அவன .

ணடைககுவநதார்கள.

உஎ அப்போது ஈசாககு அவர்களுடனே : என் எனனண

டைககுவருகிறீர்கள், நீங்களென்னைப்பகைந்து , என்னை உங

களிடத்திலிராதபடிக்கு அனுப்பிவிட்டீர்களேயென்றான் .

உஅ அதறவர்கள் சொன்னதாவது : கறதர் உம்மோடே

கூடயிருக்கிறாரெனகிறததைக்காணவே கண்டோம , ஆகை

பால எங்களுக்குமுமக்கு
ம் ஒரு ஆணையேறபாடு உண்டாக்க

கடவதென்று சொலலிக்கொண்
டோம் .

உக இப்போதும் நாங்களுமமைத்தொடாமல் நன்மை

யையே உமக்குச்செய்து, உமமைசசமாதானத்தோடேயனு

பபிவித்ததுபோலே , நீரெங்களுக்குத்தீங்கு செய்யாதபடிக்கு

உமமோடே உடன்படிககைபணணிககொளளுவோம , நீர்

இப்போது கற்தரால் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவராமேயென்றார்

கள் .

நய அவர்களுக்குவிருந்துபண்ணினான், அவர்களபொசித

துக்குடித்தார்கள்.

ஙக அதிகாலமேயெழுந்திருந்து ஒருவர்க்கொருவர் ஆணை

யிட்டார்கள் , பிற்பாடு ஈசாக்கு அவர்களையனுப்பிவித்தான் ,

அவர்களசமாதானத்தோடே அவனைவிட்டுப்போனார்கள் .

கூஉ அந்நாளில் தானே ஈசாக்கின் வேலைக்காரர்வந்து ,

தாங்களவெடடின துர்வினசேதியை அவனுக்கறிவிதது : தண

ணீரைக்கண்டு பிடித்தோமென்றார்கள் .

நங அப்போது அதுக்குச் சேபாவென்று பேரிட்டான்,

ஆகையால அந்த ஊரினபேர் இநநாளவரைக்கும் பேர்சே

பாவெனனப்படும் .

ஏசாவின் விவாகம்.

ஙச எசாவு நாற்பதுவயதான போது, எத்தியனான பேயெ

ரியின் குமார்த்தியாகிய ஏகூதிததையும் , ஏததியனான எலோ

னின் குமாரத்தியாகிய பஸ்மாத்தையும் விவாகம்பண்ணினான்.

நடு இவர்கள் ஈசாக்குக்கும் ரெபேக்காளுக்கும் மனநோ

வாயிருநதார்கள.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உஎ. அதி.

உஎ. அதிகாரம்.

ஈசாககுததனமூத்தகுமாரனாகிய ஏசாவுககுக்கொடுக்கப்

போகிற ஆசீர்வாதததை யாக்கோபு தந்திரமாய

எடுத்துக்கொண்டது .

சாக்கு முதிர்வயதாகிறத்தினால் அவன் கண்கள் இரு

ளடைந்து பார்வையற்றுப்போனபோது சம்பவித்த

தேதென்றால் , அவன் தன் மூத்தகுமாரனாகிய ஏசாவையழை

தது, அவனோடே : என்மகனேயென்றான . இவன அவனுட

னே : இதோயிருக்கிறேனென்றான .

உ அப்போது அவன்சொனனதாவது : இதோ முதிர்வய

தானேன , எனமரண நாளையறியேன .

ங இப்போதும் நீ உன் ஆயுதங்களாகிய உன் அப்பிறாத

தோணியையும் உனவில்லையுமெடுத்துக்கொண்டு வெளியே

போய் எனக்காகவேட்டையாடிக் கொண்டுவந்து ,

ச எனக்குப்பிரியமாயிருக்கிற ருசியுள்ள ஒருபதார்த்த

தைப்பண்ணி நானபொசிக்கவும் மரிக்காதத்துக்குமுன்னே

என ஆத்துமம் உன்னையாசீர்கதிக்கவும் எனனணடைக்குக்
கொண்டுவாவென்றான.

ரு ஆனால் ஈசாக்கு தனகுமாரனாகிய ஏசாவோடேபேசு

கையில் பொபேக்காள கேட்டுக்கொண்டிருநதாள. ஏசாவு வே

ட்டையாடிக்கொண்டுவரவெளியேபோனான் .

கா அப்போது ரெபேக்காள தனகுமாரனாகிய யாக்கோ

போடேசொனனதாவது : இதோஉன் தகப்பன் உனசகோ

தர்னாகிய ஏசாவோடே :

எ நான்பொசித்துஎன்மரணத்துக்குமுன்னேஉன்னைக்கற

தருக்குமுன்பாக ஆசீர்வதிப்பதற்காக நீ எனக்காகவேடடை

யாடிக்கொண்டுவந்து , ருசியுள்ள ஒருபதாற்தததை எனக்குப்

பண்ணென்று சொல்லக் கேட்டேன் .

அ இப்போதும் எனமகனே, நானுனக்குக்கற்பிக்கிறபிற

கார்மாக எனசொலககேடடுசசெய் .



மோசே எழுதின் முதலாமாக! ம்ம் . உஎ. அதி .

யஉ ஒரு

டு , என்

கூ நீ ஆட்டு மந்தைக்குப்போப , இரண்டு நலலவெள்ளா

ட்டுக்குட்டிகளை எனக்கங்கேயிருந துகொண்டுவாயேன , நா

ன அதிகளை உன தகப்படனுக்குப்பிறியமானபடி ருசியுள்ள

பதாந்தமாக்குவேன.

ய உனதகபடன தமமுடைய மரணத்துக்கு முன

உன்னையாசீர்வதிக்குமபடிககு நீ அதைஅவர்ணடைக்கு அவர்

பொசிககததககதாகக்கொண்டுபோவாயாகவென்றாள

யக ஆலை யாக்கோபு தனதாயாகிய ாேபேக்காளோடே

சொனனதாவது : இதோ எனசகோதரனாகிய ஏசாவு * ரோம்

முள்ளமனுஷன , நானோவெனில போம்மில்லாதவன் .

உரு , உரு .

வேளை என தகப்பன் என்னைத் தடவிப்பார்ப்பார்

அப்போது நான் அவருக்கு எத்தனாயக்காணப்பட

மேல ஆசீர்வாதததையல்லச்சாபத்தை வர்பபனணிக்கொள்

ளுவேனே எனறான .

யங ஆனால் அவன் தாய் அவனுடனே : என்மகனே உன்

ககுவாஞசாபம் எனமேலிருகக்கடவது , எனசொலலைமாத

திர்ம நீகேட்டுப்போய எனகுக்கொண்டுவாவென்றாள்.

யச அவனபோயப்பிடித்து , தனதாயன்டைக்குக்கொண

வெநதான. அப்போதவனுடையதாய அவன தகப்பனுக்குப்

பிரியமானபடி ருசியுள்ள ஒருபதாந்தததைப ப்ண்ணினாள .

யாரு பிறபாடு பெடேககாள வீட்டிலே தனனிடடாயிருந்த

தன மூத்தகுமார்னாகிய ஏசாவின நலலவஸ்த்திரங்களை எடு

தது, தன இளையகுமாரனாகிய யாககோபுக்குடுததி ,

யசு வெள்ளாட்டுக்குட்டிகளின் தோலகயா அவன்கைகளி

னமேலும் கோடமி பலாத வன கழுததி வந்தரித்து ,

யஎ தான பன்ணன் ருசியு ளபதார்தததையும் அப்பத

தையுந் தனகுமாரனாகிய யாக்கோபின் கையிலேகொடுத்தாள் .

யாஅ அவன தன தகப்பனணடையிலேவந்து :

பனே என்றான . அதறகவன : இதோயிருக்கிறேன் எனமக

னே நீ ஆாெனறான .

யக அப்போது யாககோட தனதகப்பனுடனே : நான

உமக்கு முதலடபிறந்தவனாகிய ஏசாவு , நீர் என்னோடே சொ

ன்னபடியே செய்தேன் , இப்போதும் உம்முடைய ஆத்து

மம் என்னையாசீர்வதிக்கும்படிக்கு நீர்எழுந்து உளுக்காந்து

என தகப்

.

நானவேட்டையாடினத்திலே பொசியுமென்றான .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உள் . அதி .

உய அப்போது ஈசாக்கு தீன்குமாரனுடனே : என்மக

னே இது உனக்கித் தனை சீக்கிரமாய அகப்பட்ட தெப்படி

யென்றான். இவன் : உமமுடைய பார்பானாகியகற்தர் எனக்கு

நேரிடப்பணணினாரென்றன .

உக அப்போது ஈசாக்கு யாக்கோபுடனே : என்மகனே,

நீ எனகுமாரனாகிய ஏசாவுதானோ அல்லவோ வென்று நான்

உன்னைத்தடவிப்பார்க்கக்கிட்டிவாவேனென்றான் .

உஉ யாககோபு தன்தகப்பனாகிய ஈசாக்கண்டையிலே

கிட்டிப்போனான், அவன் இவனைத் தடவி : சத்தம் யாக்கோ

பினசததம , கைகளோ ஏசாவின்கைகளென்றுசொல்லி ,

உஙா இவன் கைகள் இவன்சகோதரனாகிய ஏசாவின் கைகளை

ப்போல் ரோமமானபடியினாலே இவனை பறியாதே போய் ,

இவனையாசீர்வதித்து,

உச நீ என் குமாரனாகிய ஏசாவுதானோவென்றான் . இவன்

நான்தானென்றான் .

உரு அப்போது அவன் : என் குமாரனாகிய நீ வேட்டையா

டினத்திலே நான் பொசித்து என ஆத துட்மம உன்னையாசீர்

வதிக்கும்படிக்கு என்கிட்டக் கொண்டுவாவென்றான் . அவன்

கிட்டக்கொண்டுவந்தான , அப்போது அவன் பொசிததான.

பிறபாடு தீவிதாட்சிப்பழர்சம் அவனுக்குக்கொண்டுவந்தான

அவனகுடித்தான .

உசா அப்போது இவன் தகப்பனாகிய ஈசாக்கு இவனோ

டே : என மகனே, நீ கிட்டிவந்து என்னை முத்தஞசெயயே

னென்றான .

உஎஇவன கிட்டிவந்து அவனை முத்தஞ்செய்தான . அப்

போதவன் இவன் வஸ்த்திரங்களின் வாசனையை முகர்ந்து

இவனையாசீர்வதித்துச்சொனனதாவது : இதோஎனகுமார்னு

டையவாசனை கற்தர் ஆசீர்வதித்த வயல்வெளியினவாசனையை

போலிருக்குது.

உஅ *பராபரன உனக்கு வானத்துப்பனியிலும் பூமியின்

புஷ்ட்டியிலுங்கொடுத்து ,தாளததானியத்தையுந்தீவிதாட்சிப்

6

பழரசத்தையுங்கட்டளையிடுவாராக . * எபிரே. யாக , உய .



भा மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம
்
. உஎ. அதி .

றான .

உக சனசதளங்கள் உன்னைசசேவிக்கவும் , சாதிகள உன

னைவணங்கவுங்கடவது , * உனசகோதர்ருக்கிசமானாயிரு, உன

தாயின் பிள்ளைகள் உன்னை வணங்கக்கடவார்கள். உன்னைச்

சபிக்கிறவர்கள் சபிக்கப்பட்டவர்களும் , உன்னையாசீர்வதிக்கி

றவர்கள ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவர்களுமாயிருப்பார்களாகவென

* உரு , உங. + உ , ங . ச. மோசே. உச, கூ.

நய ஈசாக்கு யாக்கோபை ஆசீர்வதித்துத்தீர்ந்தபோது

சம்பவித்ததேதென்றால் , யாக்கோபுதனதகப்பனாகிய ஈசாக

கினமுகத்தைவிட்டுப் புறப்பட்டவுடனே அவன்சகோதரனாகி

ய ஏசாவு வேடடையாடிக்கொண்டுவநதான.

ஙக இவனுமருசியுள்ளபதார்தத்தைப் பண்ணி , தன் தகப்ப

னணடைக்குக் கொண்டுவந்து , தனதகப்பனுடனே : உமமு

டைய ஆததுமம் என்னையாசீர்வதிக்கும்படிக்கு என தகபப்

னெழுந்திருந்து, தம்முடைய குமாரன் வேட்டையாடினத

திலேபொசிப்பாராகவென்றான .

கூஉ அப்போது அவனதகப்பனாகிய ஈசாககு அவனுட

னே : நீ ஆரென்றான. அதற்கவன் : நான் உமக்கு முதல்

பிறந்தகுமாரனாகிய ஏசாவென்றான .

ஙங அப்போது ஈசாக்குமகாஅதிராய் அதிர்ந்து , சொன

னதாவது : வேட்டையாடி எனக்குக் கொண்டு வந்தானே ,

அவனார், நீவராதத்துக்கு முன்னே நான் அதெல்லாத்திலும்

பொசித்து அவனையாசீர்வதித்தேனே , அவன் ஆசீர்வதிக்கப்

பட்டவனுமாயிருப்பானென்றான .

நாசா ஏசாவுதன் தகப்பனுடையவார்த்தைகளைக்கேட்டபோ

* மகாஉரத்த கசப்பான சத்தமாய அலறிதன்தகப்பனோ

டே : என் தகப்பனே , என்னையுமாசீர்வதியுமென்றான் .

* எபிரே. யஉ, யாஎ

கூரு அதற்கவன : உன்சகோதரன் தந்திரமாயவந்து உன்

னுடைய ஆசீர்வாதததையெடுத்துக்கொண்டானென்றான் .

நசு அப்போது இவன் : அவனபேர்யாககோபு எனனப்ப

டுகிறதுசரியல்லவோ , அதேனென்றால் இத்தோடே இரண்டு

விசை என்னைக்கீழ்ப்படுத்தினான , எனமுதற்பிறப்புசசுதந

தரத்தையெடுத்துக் கொண்டான் ,இதோ என ஆசீர்வாதத்தை

யும் இப்போது எடுத்துக்கொண்டானெனறுசொலலி : நீரென

க்கு ஆசீர்வாதத்தை வைத்துவைத்ததில்லையோவென்றான் .

* உரு, ஙங.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உஎ. அதி .

நஎ ஈசாக்கு ஏசாவுக்குப் புறத்தியுத்தரமாக :இதோநான

அவனை உனக்கிசமானாகவைத்தோம , அவன சகோதரரையெ

லலாம் அவனுக்கூழியக்காரராகக் கொடுத்து , அவனைத்தானி

யத்தினாலும் தீவிதாட்சிப்பழ ரசத்தினாலும் ஆதரிததேனே,

இப்போதும் உனக்கு நானென்னசெய்யலாம் எனமகனே

யென்றான

*

ஙஅ எசாவு தனதகப்பனோடே : எனதகப்பனே , இந்த

ஒரே ஆசீர்வாதம் உமக்கிருக்குதோ, என்னையும் ஆசீர்வரியுடம்

எனதகப்பனேயென்று எசாவுசொலலி, தனசததததையுயர்த

தியழுதான .

கூகூ அப்போது அவனதகப்பனாகிய ஈசாககு அவனுக்குப்

புறத்தியுததார்மாகச் சொன்னதாவது : இதோ உனகுடியிரு

பபுப்பூமியினபுஷ்ட்டியோடும் உயர்வானத்திலிருந்திறங்கும்

பனியோடுமிருக்கும் ..

சய உனபடடையததினாலே நீ பிழைத்து , உனசகோதர்

னைசசேவிப்பாய், நீ மேலக்கொள்ளுங்காலம் வரும்போ

தோவெனில , நீ உனகழுத்திலிருக்கிற அவனுடைய நுகத்த

டியை உதறிப்போடுவ துண்டென்றான .

உ. இராசா . அ , உய.

சுக ஏசாவோவெனில் யாக்கோபைத் தன் தகப்பன் அவ

னையாசீர்வதித்த ஆசீர்வாத்ததின் நிமித்தியம் பகைத்து : என்

தகப்பனுக்காகத்துக்கிக்கும்நாள்கள் சமீபிக்கும் , அப்போ

தெனசகோதர்னாகிய யாக்கோபைக் கொன்றுபோடுவேனெ

னறு ஏசாவு தன்னிறுதயத்திலேசொலலிக்கொண்டான .

சஉ ஆனால ரெபேக்காளுக்கு அவளுடைய மூததகுமார்

கிய எசாவினவார்ததைகளஅறிவிக்கப்பட்டது,அப்போது

அவள் தன்னிளையகுமாரனாகிய யாக்கோபை யழைத்தனும்

பி, அவனோடேசொனனதாவது : இதோ உனசகோதரனாகி

ய ஏசாவு உன்னைக்கொன்றுபோட நினைக்கிறத்தினாலே தன்னை

ததேற்றிக்கொள்ளுகிறான .

சங இப்போதும் எனமகனே, நீ எனசொல்ப்படிகேட்டு ,

எழுந்து புறப்பட்டு , ஆறானிலிருக்கிற எனசகோதரனாகிய லா

பானணடைக்கோடிப்போய் ,

சச உனசகோதர்னுடைய உக்கிறம் ஆறமட்டுருசில நாள்

அவனணடையிலே ,



அஅ மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . உஎ. உஅ அதி.

சரு உன் சகோதரனுடையகோபம் உன்னைவிட்டு நீங்கு

மடடாகவும் நீ தனக்குசசெயதத்தை அவனமறக்குமட்டாக

வமிரு , பிறபாடு அவ்விடத்திலிருந்து உன்னையழைத்தனுப்பு

வேன , நான ஒரே நாளிலே உங்களிருவரையும் என் இழந்து

போகவேணுமென்றாள .

சசு பிற்பாடு ரெபேக்காள ஈசாக்குடனே , * ஏத்தின்குமா

ரத்திகளைத் தொட்டு என்சீவன் எனக்கு அரோசிக்குது . இந்த

ததேசததுக்குமார்ததிகளாகிய எததின குமாரத்திகளில் யாக்

கோபு இவர்களுக்கொத்தபெண்ணைக்கொண்டால் , எனக்குச்

சீவன எனனத்துக்கென்றாள. உகா , நச நரு .

திகா

யாக்கோபு மேசொப்பொததாமியாவுக்கு

அனுப்பப்பட்டது.

*

அவனை

மல, உச, ங .

பபோது ஈசாக்குயாககோபையழைதது , அவனை

ஆசீர்வதித்து , அவனுக்குக் கற்பிததுச சொன்

தாவது : * நீ கானானகுமார்ததிகளிலப் பெண்ணைக்கொள்ளா

உ எழுந்து புறப்பட்டு , பதான் அராமிலிருக்கிற உன தா

யின் தகப்பனாகிய பேததுவேலுடையவீட்டுக்குப்போய் ,அவ

விடத்தில் உன் தாயினசகோதர்னாகிய லாபானினகுமார்த்தி

களிலேபெணணைககொள.

ங ஆனால் சறுவத்துக்குமவல்லபராபான உன்னை யாசீர்வ

திதது , நீ சனசதளங்களான கூட்டமாகுமபடிக்கு உன்னைப்

பலுகவும் பெருகவுமப்ண்ணி,

ச பராபான ஆபிர்காமுக்குக் கோடுத்ததும் நீ பர்தேசியா

யாத்தங்குகிறதுமான தேசத்தை நீ சுதந்தரித்துக்கொள்ள ,

* ஆபிர்காமுடைய ஆசீர்வாதததையுனக்கும் உன்னோடேகூட

உனவித்துக்குங்கொடுக்கக்கடவாரென்றுசொலலி , * யஉ , ங.

ரு ஈசாககு யாககோபை யனுப்பிவிததான அப்போது

இவன பதான் அராமிலிருக்குஞசூரியனாகிய பேத்துவேலுடை

ய குமார்னுந் தனக்கும் ஏசாவுககுததாயாகிய ரெபேக்காளி

ன சகோதரனுமானலாபானணடைக்குப்போகப் புறப்பட

டான .



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . உஅ. அதி . அக

சா ஈசாக்கு யாக்கோபையாசீர்வதித்து அவனை பதான் அரா

முக்கு , அங்கே ஒருபெண்ணைக்கொள்ள அனுப்பினததையும் ,

அவனையாசீர்வதிககையில் : நீகானானகுமார்ததிகளில் பெண

ணைக்கொள்ளாயாகவென்று அவனுக்குக்கற்பித்ததையும் ,

எ யாக்கோபு தன தகப்பனுக்குந் தனதாய்ககுங க்ீழ்ப்படி

நது பதான் அராமுக்குப்புறப்பட்டுப்போனததையும் ஏசா

வுகண்டான .

அ கானான குமார்ததிகள தனதகப்பனாகிய ஈசாக்கினபார்

வைக்குப் பொலலாதவர்களெனற
ததை எசாவு கணடபடியி

னாலே,

கூ ஏசாவு இஸ்மவேலண்டைக்குப்போய , தனக்கிருக்கிற

பெணசாதிகளைத் தவிர் ஆபிரகாமுடைய குமாரனாகிய இஸ்ம

வேலின் குமார்த்தியும் றேபயோததின சகோதரியுமாகிய மக

லாததைவிவாகம்பண்ணினான் .

பயணத்திலே யாக்கோபு கண்டசொர்ப்பனம் .

ய யாக்கோபு பேர்சேபாவைவிட்டுப் புறப்பட்டு , ஆரானு

குப்போகப்பயணம்பண்ணி ,

யாக ஓரிடத்திலேவந்து , சூரியன் அஸ்தமித்தபடியினாலே ,

அங்கே இராததங்கி அவவிடத்துக்கல்லுக்களில் ஒன்றையெடு

த்து , தன் தலைமாட்டிலே போட்டு , அவ்விடத்திலே படுத்துக்

கொண்டு ,

யஉ கண்டசொர்ப்பனமாவது : இதோ ஒரு எணி பூமியி

லேவைக்கப்பட்டிருந்தது, அதின்தலைப்பு வானததையெட

டியிருந்தது ,இதோ அதிலே பராபரனுடைய தூதர் ஏறு

கிறவர்களும் இறங்குகிறவர்களுமாயிருந்தார்கள் .

* யொவான . க, ருக .

யந இதோ அதினமீதில் கறதர் நின்றுகொண்டிருந்து

சொனனதாவது : நாம உனதகப்பனாகிய ஆபிரகாமின் பார்

பானும் ஈசாக்கின பராபரனுமாகிய கறதர், நீ படுத்திருக்கி

றபூமியை யுனக்கும் உனவித்துக்குந் தருவோம் .

யச உனவிதது * பூமியின் தூளைப்போலிருக்கும் , நீ மே

றகேயுங் கிழக்கேயும் வடககேயுநதெற்கேயும் பர்மபிப்போ

வாய , + உனனிலும் உனவிததிலும் பூமியினவங்கிஷங்களை

லலாம ஆசீர்வதிக்கப்படும் . * யங , யக . + உ, ங .



கம் உக . அதி.மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் உஅ

யாரு இதோ நாமுன்னோடேகூடவிருந்து , நீபோகிற இட

ததிலெல்லாம் உன்னைக்காதது , இந்தத்தேசத்துக்குன்னைத்

திருமபிவர்ப்பணணுவோம , ஏனெனில் நாமுனககுசசொன

னததை நாஞசெய்யுமளவும் உன்னைக்கைவிடோமென்றார்.

யாக யாககோபு நித்திரைதெளிந்து முழித்தபோது: மெ

யயாகவேகறதர் இந்த இஸ்தலத்திலிருக்கிறார் , இதைநான

அறியாதிருந்தேனென்றான் .

யாஎ அவன பயந்து இந்த இஸ்தலம் எத்தனைபயப்படத

தககதாயிருக்குது, இது பராபானுடையவீடொழியவேறொ

ன றல்ல , இது வானத்தின் வாசலென்று சொல்லி ,

யஅ யாககோபு அதிகாலமே யெழுந்திருந்து , தனதலை

மாட்டிலேபோட்டுக்கொண்டிருந்தகல்லையெடுத்துக்கொண்

டு அதைத் தூணாக நிறுத்தி , அதின் மீதில் எண்ணையை வார்த்து ,

(• அநத இஸ்தலத்துக்குப்பேததேலென்று பேரிட்டா

ன, அவவூரின் முந்தினபேபோவென்றால் லூஸ் என்பது

உய யாக்கோபு ஒரு பொருத்தினையைப்பண்ணிசசொன

னதாவது : பராபான எனனோடேகூடவிருந்து, நான நடக

கிற இந்தவழியிலே என்னைக்காப்பாற்றிப்பொசிக்க அப்பமும்

உடுக்கவஸ்திர்மும எனக்குக்கொடுத்து ,

உக என்னை என்தகப்பன்வீட்டுக்குச் சமாதானத்தோடே

திரும்பிவர்ப்பண்ணி , இப்படியே கற்தர் எனக்குப்பராபானா

யிருந்தாராகில ,

உஉ நான் தூணாக நிறுத்தின் இந்தக்கல்லுப்பராபானு

டைய வீடாகும் , தேவரீர் எனக்குக்கொடுப்பதெல்லாத்திலு

ம் பத்திலொனறை உமக்குச்செலுத்துவேனென்றான் .

உக . அதிகாரம் .

யாக்கோபு லாபானணடையிலே வந்திருந்து
பண்ணினவிவாகங்கள்.

பி றபாடு யாககோபு கால் எட்டி நடந்து கிழக்கித்தியா

ரின் தேசத்தில வ்ந்தான் .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உக. அதி.
கூக

உ அப்போது இதோ வயல்வெளியிலேஒருகிணறறையும் ,

அங்கே அதின்ருகேமடக்கியிருக்கிற மூன்று ஆட்டும் நதைக

ளையுங்கண்டான , ஏனெனில் அந்தக்கிணற்றிலே மந்தைகளு

க்குத்தண்ணீர்மெண்டுகாட்டுவார்கள் , கிணற்றினுடையவாயி

ன மேலோவென்றால் ஒருபெரியகலலு வைக்கப்பட்டிருந்து

.

ங அவவிடத்தில் மநதைகளெல்லாஞசேர்ந்தத்துக்குப்பிற

பாடு அவர்கள் கிணற்றுவாயின் மேலிருக்குங்கல்லைப் புரட்டி

ஆடுகளுக்குத்தண்ணீர்காட்டி , மறுபடியுஙகல்லை அதினதான

ததில் கிணற்றுவாயின்மேலேவைப்பார்கள் .

ச யாககோபு அவர்களுடனே : எனசகோதாரே நீங்கள்

எவ்விடத்தாரென்றான் . அவர்கள் : நாங்கள் ஆரானூர ம்னுஷ

ர்களென்றார்கள.

ரு அப்போது அவர்களோடே : நாகோரின் குமாரனாகிய

லாபானையறிவீர்களோவென்றான . அறிவோமென்றார்கள்.

சுஅப்போது அவர்களை : அவன சுகமாயிருக்கிறானோவெ

ன்று கேட்டான் .அவர்கள் : சுகமாயிருக்கிறானென்றும் அதோ

அவனகுமார்த்தியாகிய ராகேல ஆடுகளையோட்டி வருகிறா

ளென்றுஞசொன்னார்கள

எ அப்போது அவன் : இதோ இன்னமவெகுபொழுதிருக

குது, இதும் நதையைசசேர்க்கிற வேளையல்லவே ஆடுகளுக

த தணணீர்காட்டிப்போய மேயுங்களென்றான .

அ அதறகவர்கள : எலலாமநதைகளுஞசேருமட்டும் எங

களுக்குக்கூடாது , கிணற்றுவாயின்மேலிருக்குங்கல்லைப்புரட

டுவார்கள, அதற்குப்பிறகு மநதைக்குத் தணணீர்காட்டுகிறோ

மென்றார்கள.

கூ அவனிவர்களோடே இன்னம் பேசிக்கொண்டிருக்கை

யில், ராகேல தன் தகப்பனுடைய ஆடுகளோடேவந்தாள,

ஏனெனில் அதுகளைமேய்க்கிறவளாயிருந்தாள்.

ய சமபவிதததேதென்றால் யாக்கோபு தனதாயினசகோ

தர்னான லாபானுடைய குமார்த்தியாகிய ராகேலையுநதன தா

யினசகோதரனாகிய லாபானின் ஆடுகளையுங்கண்ட ,

யாககோபுசேர்ந்துபோய , கிணற்றுவாயினமேலிருந்தகல்லை

பபுரட்டித்தனதாயினசகோதரனாகிய லாபானின் ஆடுகளுக்கு

த்தண்ணீர்காட்டினான் .
* உ . மோசே. உ , எ .



கூஉ மோசே எழுதின முதலாமாகமம் உக . அதி

யாக பிறபாடு யாககோபு ராகேலை முத்திசெய்து சத்தமிட

யஉ தான அவளதகப்பனுடைய தம்பியென்றும் , தான

ரெபேக்காளினகுமாரனென்றும் யாக்கோபு ராகேலுக்கறிவி

ததான .
அப்போது அவளோடிததனதகப்பனுக்கறிவித

தாள .

யாகூ அப்போது சமபவிதததேதென்றால் , லாபானதனச

கோதரியினகுமாரனாகிய யாககோபுடைய சேதியைக் கேட்ட

போது அவனிவனுக்கெதிர்ககொணடோடி , இவனைக்கட்டிக

கொண்டு முத்திசெய்து , தனவீட்டுக்கழைத்துப்போனான .

அப்போது இவனலாபானுக்கு இந்தக்காரியங்களையெல்லாம்

விபரித்தான.

யாச அப்போது லாபான இவனுடனே : நீயெனனெலும்

பும் எனமாங்கிஷமுமாமேயென்றான் . அவனணடையிலே

இவனொருமாசக்காலமிருந்தபிறபாடு,

யாரு லாபான யாககோபுடனே : நீயெனதம்பியானத்தி

னாலே, இலவிஷமாய எனக்குவேலைசெய்யவேணுமோ, உன்

ககுக்கூலியென்னவென்று எனக்குசசொலலென்றான ,

யாகா லாபானுக்கோவெனில் இரண்டு குமாரத்திகளிருந்தா

ர்கள் , மூத்தவள்பேர் லேயாள , இளையவளபேர் ராகேல்

யஎ ஆனால லேயாளுடையகண்கள் கூச்சப்பார்வையாயிரு

நதது, ராகேலோவெனில அந்தமுளளரூபும் அழகான பார்

வையுமாயிருநதாள .

யஅ யாக்கோபு ராகேலபேரிலப்பிறியப்பட்டு : உமமு

டைய இளைய குமாரத்தியாகிய ராகேலுக்காக உமக்கேழுவரு

ஷம வேலை செய்வேனெனறான.

யாகூ அதறகு லாபான : நான்வளை அன்னிய புருஷனுக்கு

க்கொடுக்கிறத்தைப் பார்க்க அவளை உனக்குக் கொடுக்கிறது

தாவிளை , எனனோடேதரித்திருவென்றான.

உய அப்படியே யாககோபு ராகேலுக்காக எழுவருஷம

வேலை செய்தான் ,அதுகள்வனுக்கு இவள்பேரிலிருந்த பிரிய

ததினாலே கொஞ்சநாளாகக்கண்டுது .

உக பிறபாடு யாக்கோபு லாபானோடே : எனபெணசாதி

யை எனக்குத்தாரும் , ஏனெனில் நான் அவளிடத்தில்ப்பிற

வேசிகக என நாளக்கள் நிறைவேறிறறெனறன.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . உக . அதி .

உஉ அப்போது லாபான அந்தத் தலத் துமனுஷரையெல

லாங்கூட்டி விருந்து பண்ணினான் .

உங ஆனால் இராத்திரியிலே சம்பவித்ததேதெனில், இவன

தனகுமார்த்தியாகிய லேயாளை அவனணடைக்கழைத்துப்

போய்விட்டான, இவளிடத்தில் அவனுள்ட்பிரவேசித்தான .

உசு தன் குமாரத்தியாகிய லேயாளுக்கு லாபான தன்வே

லைக்காரியாகிய சில்ப்பாளை வேலைக்காரியாகக் கொடுத்தான் .

உரு சம்பவித்ததேதென்றால் காலமே இதோ அவள லே

யாளதானே , அப்போது அவனலாபானோடே : என் இதை

யெனக்குச் செய்தீர் , ராகேலுக்காக அலலோ உமமிடத்திலே

வேலை செய்தேன் , பின்னையேன் என்னைவஞ்சகம்பண்ணினீ

சென்றான.

உசு லாபானசொனனதாவது : இளையவளை மூததவளுக

குமுனனேகொடுக்கிறது எங்கள் தலத து நடபடியல்ல .

உஎ இவளுடையவார்ததை நிறைவேற்று , அப்போது நீ

இன்னம்வேறு எழுவருஷம் என்னிடத்தில் செய்யும் வேலைக்

காக அவளையுமுனக்குக்கொடுப்பேனென்றான்.

உஅ யாக்கோபு இப்படி செய்து , இவளுடையவார்ததை

நிறைவேற்றினான , அப்போது தனகுமார்த்தியாகியராகேலை

யும் அவனுக்குப்பெணசாதியாகக்கொடுத்தான .

உக தனகுமார்த்தியாகிய ராகேலுக்கு லாபான தனவே

லைக்காரியாகிய பில்ககாளை வேலைக்காரியாகக் கொடுத்தான் .

நய அவனராகேலிடத்திலும்பிரவேசித்து , லேயாளைப்பா

ர்க்கிலும் ராகேலைச்சினேகித்து , இனனமவேறே எழுவருஷ

ம அவனிடத்திலே வேலை செய்தான .

நாக லேயாள பகைக்கப்பட்டவளென்று கற்தர்கண்டபோ

து அவளுடைய கெர்ப்பத்தைத்திறந்தார், ராகேலோவெனில

மலடியாயிருநதாள.

யாக்கோபுக்குப்பதான அராமிலே பிறந்த

முதலப்பிள்ளைகள் .

கூஉ லேயாளகெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரனைப்பெற்று ,

அவனுக்கு ரூபனென்று பேரிட்டாள , ஏனெனில் கற்தர் என

சிறுமையைப்பார்த்தார் , ஆகையால் இப்போது என் புருஷ

ன எனனைசசினேகிப்பாரென்றாள.



கூச மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . உக . நய. அதி .

ஙஙா அப்புறம் அவளகெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரனைப்

பெற்று : நான் பகைக்கப்பட்டவளென்று கறதர்கேட்டருளி

இவனையும் எனக்குக்கொடுத்தாரென்று சொல்லி , அவனுக்குச்
சீமெயோனெனறுபேரிடடாள .

நச அப்புறம் அவளகெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரனைப்

பெற்று : இப்போது இந்தவிசை என் புருஷன் என்னோடே

சேர்ததிககையாவார், ஏனெனில் அவருக்குமூன்றுகுமார்ாை

ப்பெறறேனென்று சொல்லி , அவனுக்கு லேவியென்று பேரி

டடாள .

கூரு அப்புறம் அவளகெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரனைப்

பெற்று : இப்போது கற்தரைத் துதிப்பேனென்றுசொல்லி ,

அவனுக்கு யூதாவென்றுபேரிடடாள. பிறபாடு அவளபெறு

கிறது நின்றுது .

ஙய . அதிகாரம்.

அப்பாலும் யாக்கோபுக்குப்பதான அராமிலே

பிறந்தபிள்ளைகள.

பாாகேல தானயாககோபுக்குப்பிள்ளைகளைப் பெறாதத்

தைக்கணடாள , ஆன துகொண்டு ராகேல தனச

கோதரியின்பேரிலே பொறாமையாகி , யாககோபுடனே :

எனக்குப்பிள்ளைகளைக் கொடும் , இல்லாவிட்டால் நான் மரித்

தவளாமேயென்றாள் .

உ அப்போது யாக்கோபுக்கு ராகேலின்மேலக்கோபம்

மீண்டு : உனக்குக்கெர்ப்பக்கனியைக்கட்டளையிடாத பார்

பானுக்கு நானநிகரோவென்றான .

ந அப்போது அவள: இதோ எனவேலைக்காரியாகிய பில்க

காளிருக்கிறாள், அவளென மடிக்குப்பிள்ளைகளைப் பெறவும் ,

அவளாலாகிலும் எனவீடுங்கட்டப்படவும் , அவளிடத்திலப்

பிறவேசியுமென்று சொல்லி , * யாகா , உ .

ச அவனுக்குத்தன்வேலைக்காரியாகிய
பிலக்காளைப்பெண்

சாதியாகககொடுததாள
, அப்படியே யாக்கோபு அவளிடத

திலப்பிரவேசிததான .



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . நய. அதி.

ரு பிலக்காளகெர்ப்பந்தரித்து யாக்கோபுக்கொருகுமார்

னைப்பெற்றாள .

சா அப்போது ராகேல : பராபான என்வழக்கைத்தீர்த்து

எனசததததையுங் கேட்டு , எனக்கொருகுமார்னைக்கொடுத்தா

சென்றுசொல்லி , அவனுக்குத்தானென்றுபேரிட்டாள .

எ மறுபடியும் ராகேலின் வேலைக்காரியாகிய பிலக்காள

கெர்ப்பந்தரித்து யாககோபுக்கு இரணடாஙகுமாரனைப்பெ

றறாள்

அ அப்போது ராகேல் : நான் தேவபோராட்டமாய் எனச்

கோதரியோடே போராடி மேலக்கொண்டேனென்று சொல்லி

அவனுக்கு நப்தலியென்று பேரிட்டாள் .

கூ லேயாள தான்பெறுகிறது நின்றுதென்றுகண்டு , தன்

வேலைக்காரியாகிய சிலப்பாளையழைத்து அவளை யாக்கோபு

க்குப்பெண்சாதியாகக்கொடுத்தாள் .

ய லேயாளின் வேலைக்காரியாகிய சிலப்பாள் யாக்கோபுக்

கொருகுமாரனைப்பெற்றாள் .

யக அப்போது லேயாள ஏராளமாகுதென்று சொல்லி,

அவனுக்குக்காத்தென்று பேரிட்டாள.

யாஉ பிற்பாடு லேயாளின் வேலைக்காரியாகிய சிலப்பாள்

யாக்கோபுக்கு இரண்டாங்குமாரனைப் பெற்றாள்.

யந அப்போது லேயாள : என பாக்கியத்துக்காசசுது,

ஏனெனில் குமாரத்திகள் என்னை பாக்கியவதியென்பார்களெ

னறுசொல்லி, அவனுக்கு ஆசோவென்று பேரிட்டாள் .

யாச கோதுமபையறுப்புநாள்களிலே ரூபன் புறப்பட்டு

வெளியிலே தூதாயிகளைக் கண்டுபிடித்து , அதுகளைத தனதா

யாகிய லேயாளணடைக்குக் கொண்டுவநதான . அப்போது

ராகேல லேயாளுடனேனே உன் குமாரனுடைய தூதாதிகளில்

எனக்குக்கொஞ்சந்தாவேனென்றாள .

யாரு அப்போதவள் இவளுடனே : நீ என் புருஷனையெ

டுத்துக்கொண்டதுகொஞ்சக்காரியமோ,எனகுமார்னுடைய

தூதாயிகளையும் எடுத்துக்கொள்வாயோவென்றாள் . அப்

போது ராகேல , உன் குமாரனுடைய தூதாயிகளுக்கீடாக

இன்று இராவைக்கு அவர் உன்னோடே சயனமபண்ணட்டு
மென்றாள்.
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( சு யாககோபு சாயுங்காலத்திலே வெளியிலிருந்து வரு

கையில் லேயாளபுறப்பட்டு அவனுககெதிர்க்கொண்டு
போய :

என்னிடத்திலவருவீராக ஏனெனில் எனகுமாரனுடைய தூதா

யிகளாலே உமமைச சமபாதிததே னென்றாள. ஆகையால

ன்று இராத்திரியில் அவளோடேசயனித்தான் .

யஎ டர்ாபான லேயாளைக்கேட்டருளினர் ,அவளகெர்ப்ப

நதரித்து யாக்கோபுக்கு ஐந்தாங்குமாரனைப் பெற்றாள் .

D. அப்போது லேயாள : நான எனவேலைக்காரியை

எனபுருஷனுக்குககொடுத்தபலனைப் பராபான எனக்குத்தந

தாாெனறுசொலலி, அவனுக்கு ஈசாஷாரெனறுபேரிட்டாள

யாக அப்புறம் லேயாள கெர்ப்பந்தரிதது யாக்கோபுக்கு

ஆறங்குமாரனைப் பெற்றாள் ,

உய அப்போது லேயாள : பராபான் எனக்கு நல்லாவை

ததநதார், இந்தவிசை எனபுருஷன எனனுடனேவாசமாவார் ,

எனெனில் அவருக்கு ஆறுகுமாரரைப்பெறறேனெனறுசொ

லலி , அவனுக்குசசேபுலோனெனறுபேரி
டடாள.

உக பிறபாடு அவள ஒரு குமார்ததியைப்பெற்று , அவளுக

தீனாளென்று பேரிட்டாள் .

உஉ ஆனால் பராபானராகேலை நினைத்தார் , அவளைப் பார்

பரன் கேட்டருளி அவளகெர்ப்பத்தைத்திறந்தார .்

உங அவள கெர்ப்பந்தரிதது : ஒரு குமாரனைப்பெற்று

பராபான என நிநதையை நீக்கிப்போடடாரெனறும் .

லூக்கா . க, உரு.

உச கறதர் எனக்கு இனனமொருகும
ாரனைக்கொடு

ப்பா

ராகவென்றுஞ
சொலலி , அவனுக்கு யோசேப்பென்

றுபேரிட

*

டாள .

யாக்கோபுக்கு லாபானுடையசேவகத்திலே

கிடைத்த ஆஸ்தி .

ரு அப்பால்ச்சம்பவித்ததேதெனில் ராகேல் யோசேப்

பைடபெற்றபிறபாடு யாககோபு லாபானோடேசொனனதா

நான எனதானத்துக்கும் எனதேசத்துக்கும் போக

என்னையனுப்பிவியும்

உசு நான உமக்கூழியஞசெயது சமபாபஞசெய்து சம்பாதித்த எனபெண

சாதிகளையும் எனபிள்ளைகளையும் எனக்குத் தாரும , நானபோ
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வேன், ஏனெனில் நானுமமைசசேவித்தசேவகத்தை நீர் அறி

நதிருக்கிறீரென்றான .
உஎ அப்போது லாபான் அவனோடே சொனனதாவது :

உனகண்களில் எனக்குததயவுகிடைத்துதேயானாலிரு, உன

நிமித்தியங்கறதர் என்னையாசீர்வதிததாரெனகிறது எனக்குத்

தெரியவந்துது ,
உஅ உனசம்பளமினனதென்றுஎனக்குக் குறித துசசொல

லு, நான தருவேனெனறான.

உக அப்போது அவன இவனோடே சொனனதாவது :

நான் உமமையெப்படி சேவித்தேனென்றும், உம்முடைய

மந்தை என்கிட்டயெப்படியிருந்து தென்றுமறிந்திருக்கிறீர் .

நய ஏனெனில் எனக்கு முன் உமக்கிருந்ததுகொஞ்சம் ,

அதுதிரளாச்சுது , கற்தர் உமமை என கால்வருத்தத்திலை

ஆசீர்வதித்தார் . இப்போதும் நான எனவீட்டுக்குஞசமடாதி

ததுக்கொளவதெப்போதென்றான

ஙக அப்போது இவன : நானுனக்கென்ன கொடுக்கவே

ணுமென்றான. யாககோபுசொனனதாவது: நீாெனக்கு ஒன

றுங்கொடுக்கவேண்டாம , நானசொலவதை நீரெனககுசசெ

யதால உமமுடைய மநதையைத்திரும்பமேயத்துக்காப்பே

இ

பட்

ன.

பறா

அம.

பே .

பே

கூஉ நான் இன்றைக்கு உம்முடையம நதையையெல்லாங்

கடந்துவந்து அதிலேயிருக்கிறஆடுகளிலப் புள்ளியுள்ளதும்

மறுப்பற்றின் துமானயாவையும் கறுப்பான்யாவையும் , வெ

ளளாடுகளில் மறுப்பற்றின
தும புளளியுள்ள துமான ததையும்

பிரித்துப்போடுவேன , அப்படிக்கொததது இனி எனன

டையசம்பளமாயிருப்பது .

நங அப்படியே இனிமேல எனசமபளகாரியம் உமக்கு

முனபாக தீர்த்தக்கதாக நீர்வருமபோது, என்னுடைய நீதி

எனக்குப்பேசும் , வெள்ளாடுகளில்ப்புள்ளியில
்லாத்தும்

மறு

பபறறியிராத்தும் ஆடுகளில்க்கறுப்பில்லாத் துமான்தேதாகி

லுமென்னிடத்திலேயிருந்தா
ல்

, அது திருடினதாயிருக்குமே

னன

மடே ன்றான்.

னவே

கூச அப்போது லாபான் : இதோ உனவார்ததையின்படி

யானாலவாசியெனறுசொலலி ,

பான
கூரு அந்ந

ாளில
ே

கல்ப்
புநிற

முள்ள
தும்

மறுப
்பற்

றினத
ு
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மான கிடாயகளையும் , புளளியுள்ளதும் மறுப்பற்றின துமா

ன் எல்லாவெள்ளாடுகளையும் , ஆடுகளில் வெண்மை பற்றின

தெலலாததையுங் கறுப்பான் தெலலாததையும் பிறிததுககொ

ண்டு , தன்குமாரர்கையிலொப்புவித்து ,

நகா தனக்கும் யாக்கோபுக்கும் மூன்று நாள்ப்பயணத்

தூரம் வைத்தான் . லாபானுடைய மற்ற ஆடுகளை யாக்கோபு

மேயததான .

நஎ அப்போது யாக்கோபு பசசையாயிருக்கிறபுன்னைமர்

மும அவேலான் கொட்டைச்செடியுங கஸ்தானியகொடடை

மரமுமான கொப்புகளை வாங்கிக்கொண்டு, கறணைகற்ணையா

ய் வெண்மைகாண படடையையுரித்து ,

ஙஅ தான் உரித்த கொப்புகளையாடுகள் குடிக்கவருகிற

கால்வாய்களிலும் தண்ணீர்த்தொட்டிகளிலும் ஆடுகளுககெ

திராகப்போட்டுவைததான, எனென்றால் அதுகளகுடிக்கவரு

கையில்ப்பொலியும் .

ஙக ஆடுகள் கொப்புகளுக்கு முன்பாகப் பொலிந்தபடியி

னாலே ஆடுகள் கலப்பு நிறமுள்ளதும் புள்ளியுள்ளதும் மறுப்

பற்றினதுமான குட்டிகளைப் போட்டுது .

சய அந்த ஆட்டுக்குட்டிகளை யாக்கோபு பிரித்து , ஆடுக

ளை லாபானுடைய மந்தையிலிருக்குங் கலப்பு நிறமானதுக்

ளுக்குங்கறுப்பானதெல்லாத்துக்கும் எதிராக நிறுத்தி , தனக்

குத் தனிப் புறமந்தைகளைவைத்துக்கொண்டு , இதுகளை லா

பானின் மந்தையோடேவைக்காதிருந்தான.

சக சம்பவித்ததேதென்றால் , காலத்திலே பொலிகிற ஆடுக

ளபொலியும்போதெல்லாம் யாக்கோபு அந்தக்கொப்புகளை

ககால்வாய்களில் ஆடுகளின் கண்களுக்கு முன்பாக , அதுகள்

கொப்புகளுக்கெதிரே பொலியும்படிக்குப் போட்டுவைப்பா
ன.

சஉ ஆடுகள் காலம் பிந்திப் பொலியும் போதோவெனில

அதுகளைப் போடாதே போனான் . ஆகையால் காலம்பிந்திப்பி

றந்ததுகள லாபானையுங் காலத்திலே பிறந்த துகளோவெனில

யாககோடையுஞசெர்ந்துது.

சங. இந்தப்பிறகாரமாக இந்தப் புருஷன் மிகுதியும் பெரு

கினான, அவனுக்குத்திர்ளாடுகளும் வேலைக்காரிகளும் வேலை

ககாரரும ஒடடகங்களுங் கழுதைகளுமுணடாசசுது .
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ஙக . அதிகாரம் ..

யாககோபு தனசீமைக்குத்திரும்பும்படிக்கு லாபானை

விடடோடிப்போன தும லாபான அவனைத்துடர்

நததும் இருவருஞசமாதானமாகி உடன

படிககைப்பணணின தும் .

ஙகளதகப்பனுக்குண்டான ததையெல்லாம யாககோ

பு எடுத்துக்கொண்டானென்றும் , எங்களதகப்பனுக

குணடானத்தினாலே இந்த ஆஸ்தியையெலலாஞசம்பாதிததா

னென்றும் லாபானின்குமாரர்சொனனவார்ததைகளை அவன

கேடடான .

உ லாபானினமுகததை யாககோபுபார்ததபோது,இதோ

அதுநேற்றும் முந்தநேற்றும் இருந்ததுபோல தனக்கிருந

த்திலலையெனறுகணடான .

ங கறதரோவென்றால் யாககோபுடனே: உனபிதாக்களின்

தேசத்துக்கும்உன்னினத் தண்டைக்குந்திரும்பிப்போ,*உன்

னோடேகூட இருப்போமென்றார் . * உஅ, யரு .

ச அப்போது யாககோபு ராகேலையும் லேயாளையும் வெ

ளியிலே தனம நதையணடைக்கழைத்தனுப்பி ,

ரு இவர்களோடேசொனனதாவது : உங்களதகப்பனுடை

யமுகம் நேற்றும் முந்தநேற்றும் இருந்ததுபோல எனக்கி

ருக்கவில்லையென்று நான் காண்கிறேன் , ஆனால் என்தகப்ப

னுடையபராபரன் என்னோடேகூட இருந்தார் .

சு உங்கள்தகப்பனுக்கு என முழுப்பெலத்தினாலும் ஊழி

யஞ்செய்தேனென்று நீங்களறிவீர்கள்.

எ உங்கள்தகப்பனோவெனில் என்னையெத்தி எனசம்பளத்

தைப்பத்துவிசைமாற்றினான . ஆனால் எனக்குத்தீங்குசெய்

யப்பராபான அவனுக்கிடங்கொடுத்ததில்லை.

அ புளளியுள்ள துகள உனசம்பளமாயிருக்குமென்று அவ

னசொன்னபோது மநதையெல்லாம் புள்ளியுள்ள குட்டிகளை

போட்டுது , கலப்பு நிறமான துகள் உனசம்பளமாயிருக்கு

மென்று அவன்சொன்னபோதோவெனில் மந்தையெல்லாங்

ப

கலப்பு நிறக்குட்டிகளைப் போட்டுது .
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கூ இந்தப்பிறகார்மாகப்பராபான உங்கள்தகப்பனுடைய

மநதையைப்பறித்து எனக்குக் கொடுத்தார் .

ய ஆடுகளபொலியுங்காலத்திலே சமபவிதததேதென்றால்,

நான சொர்ப்பனத்திலே என க்ண்களையேறெடுக்கும் போது ,

இதோ ஆடுகளின்மேலேறுகிற கிடாய்கள் கலப்பு நிறமானது

களும் புள்ளியுள்ளதுகளும் பொட்டுள்ளதுகளுமாயிருந்து

தென்றுகணடேன் ..

யாக பராபரனுடைய தூதனானவர் சொர்ப்பனத்தில் என்னு

டனே : யாக்கோபேயென்றார் , இதோ இருக்கிறேனென

றேன் .

யஉ அப்போது அவர் சொன்னதாவது : உனகணகளை

யேறெடுத்துப்பாரோ
ன , ஆடுகளின்மேல ஏறுகிறகிடாய்கள்

எல்லாங்கலப்பு நிறமானதுகளும் புளளியுள்ள துகளும் பொ

டடுளள துகளுமாயிருக்குது , எனெனில லாபான உனக்குச

செய்கிறத்தையெ
ல்லாங்கண்டோம் .

யங * நீ தூணையபிஷேகம்பண்ணி நமக்கொருபொருத்தி

னையைப் பண்ணின பேத்தேலிலே உனக்குத்தெரிசனையான

பர்ாபான நாமதானே இப்போதும நீயெழுந்து , இந்தத்

தேசததைவிட்டுப் புறப்பட்டு , உனனினத்தின் தேசத்துக்குத்

திரும்பிப்போவென்றுசொனனாரென்றான .

* உஅ, யங . ழி .

யச அப்போது ராகேலும் லேயாளும அவனுக்குப்புறத

தியுததாரமாகச் சொன்னதாவது : எங்கள்தகப்பன்வீட்டிலே

எங்களுக்கினி பங்குஞ்சுதநதர்முமுண்டோ.

யாரு அவரால நாங்களன்னியராய எண்ணப்பட்டதில்லை

யோ , எனெனில அவரேங்களைவிற்று , எங்களபணததைதததின

னவேதின்றார் .

யாகா ஆகையால் பராபான எங்கள்தகப்பனிடத்திலப்பறி

த்த ஐசூரியமெல்லாம் எங்களுடையதும் எங்கள் பிள்ளைகளு

டைய துந்தானே . இப்போதும் பராபரன் உம்மோடே

சொன்னதெல்லாததையுஞசெய்யுமென்றார்கள்.

யஎ அப்போது யாக்கோபு எழுந்து தன்பிள்ளைகளையும்

தனபெணசாதிகளையும் ஒட்டகங்களமேல ஏற்றிக்கொண்டு ,

யாஅ தன்மிறுகசீவன்களனைத்தையும் , தான்பதான ஆறா

மிலேதேடிச்சம்பாதித்த தன்னுடைய மந்தையாஸ்தியெல்லா
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நகொண்

ததையுங்கூட்டிக்கொண்டு , கானான்தேசத்திலே தன் தக்ப்ப

கிய ஈசாக்கண்டைக்கு போகப் புறப்பட்டான

யாகூ லாபானோவெனில தனகைகளை மயிர்கத்திரிக்கப்போ

யிருந்தான் , அந்தச்சமையத்திலே ராகேல் தன்தகப்பனுடை

யவிக்கிறகங்களைத்திருடிக்கொண்டாள.

உய அப்படியே யாக்கோபு , தானோடிப்போகிறத்தைச்

சூரியனாகிய லாபானுக்கு அறிவியாதததினால அவனமனதைக

களவுசெய்து ,

உக தனக்குண்டான ததையெல்லாங்கூட்டிக்கொண்டு ஓடி

போனான . அவனெழுந்து ஆறறைக்கடந்து ,கீலேயாத்பறு

வதத்துக்குநேராயத தனமுகததைத் திருப்பிப்போனான

உஉ ஆனால யாக்கோபு ஓடிப்போனது மூன்றாமநாளிலே

லாபானுக்கறிவிக்கப்பட்டுது .

உங அப்போது அவன் தன்சகோதரரைக்கூட்டிக்

டு ,' , எழு நாளப்பயணம் அவனைப்பின் துடர்ந்து , கீலேயாத

பறுவதத்திலே அவனைக்கிட்டிச் சேர்ந்தான் .

உச ஆனால பராபான இராததிரியிலே சூரியனாகிய லாபா

னணடைக்குச் சொர்ப்பனத்திலேவநது,அவனோடே : நீயாக

கோபோடே நலந்தப்பித்தீங்காய்ப்பேசாதபடிக்கு எச்சரிக்

கையாயிருவென்றார் .

உரு லாபான யாககோபைக்கிட்டிசசேர்ந்தான, யாககோ

புபறுவதததிலே தனகூடார்ததைப்போட்டிருந்தான , லா

பானுந் தனசகோதரரோடேகூடக கீலேயாத பறுவதத்திலே

கூடார்ம் போட்டான் .

உசா அப்போது லாபான யாக்கோபோடே சொன்னதா

வது : நீ எனமனதைக்களவுசெயது , எனகுமாரத்திகளைப்ப

டடையததனாலச் சிறைப்பிடித்தவர்களைப்போலே கொண்டு

போனது என்ன செய்கை .

உஎ நீ ஓடிப்போவதைமறைத்தது , எனக்கதையறிவியாமல்

டளவாய என்னைவிட்டுப்போனதெனன , நான உன

னை சந்தோஷத்தோடுஞ்சங்கீதங்களோடும் மேளத்தோடுஞ

7

சர்மண்டலத்தோடும் அனுப்பிவிப்பேனே.
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உ.அ எனபிள்ளைகளையும் எனகுமார்த்திகளையும் நானமுத

திசெய்ய நீ இடங்கொடாதேபோனதெனன. இப்போதும்

நீ இப்படிசெயதத்தை மதியில்லாமலசசெயதாய .

உக உங்களுக்குப் பொல்லாப்புச் செய்ய என்கையிலேவல

லமையிருக்கும் , ஆனால் : நீயாககோபோடே நலந்தப்பித்

தீங்காயப்பேசாதபடிக்கு எச்சரிக்கையாயிருவென்று உங்கள்

தகப்பனுடையபராபான இராததிரி என்னோடேசொனனார்.

நயா இப்போதும் உன்தகப்பனுடையவீட்டின்மேலுள்ள

வாஞசையினாலே நீபுறப்பட்டுப்போகிறபோது என் தேவர்க

ளை எனதிருடிக்கொண்டாயென்றான் .

ஈக யாககோபு லாபானுக்குப்புறத்தியுத தார்மாகச் சொன

னதாவது : உம்முடைய குமாரத்திகளை என்னிடத்திலிருந்து

பறித துககொளவீரோவென்று நானபயப்பட்டத்தினாலே இப்

படிவந்துவிட்டேன் .

கூஉ ஆனால் ஆரிடத்தில் உமமுடைய தேவர்களைக்கண்டு

பிடிப்பீரோ அவன உயிரோடிருக்கவேண்டாம , எனவசததி

லே உமமுடைய தாயிருக்கிறதேதெனறு நீர் நமமுடைய

சகோதரருக்கு முன்பாகப் பார்த்தறிந்து அதையெடுத்துக்

கொளளுமெனறான் . ஏனெனில் ராகேல் அதுகளைத் திருடி

னததை யாக்கோபு அறியாதிருந்தான .

ஙங அப்போது லாபான யாக்கோபின் கூடாரத்திலும் லே

யாளின் கூடாரத்திலும் இரண்டு வேலைக்காரிகளின் கூடாரத்தி

லும் பிறவேசிதது , அதுகளைக்கண்டுபிடியாமல லேயாளின்

கூடாரத்திலிருந்து புறப்பட்டு ராகேலின் கூடாரத்திலே வந்

1

தான் .

நச ராகேலோவெனிலச்சுரூபங்களையெடுத்து , ஒட்டகக்

கல்லணையிலப்போட்டு அதுகளமேல உளுக்கார்ந்திருதாள ,

லாபான கூடாரமெங்குந்தடவிப்பார்த்து , அதுகளைக க்ண்டு

பிடியாதேபோனான ..

நரு அவளதனதகப்பனோடே : நானுமக்குமுனபாக எழு

நதிருக்கக்கூடாதது என்னாண்டவனுடைய கண்களுக்குத்தா

ங்கலாயிருக்கவேண்டாம , ஏனெனில் ஸ்திரிகளுக்குள்ளவழி

பபாடு எனக்குவந்திருக்குதென்றாள். அப்படியே அவன

சோதித்தும் அந்தசசுரூபங்களைக்கண்டுபிடியாதேபோனான.

நசு அப்போது யாககோபுக்குக்கோபமமூண்டு, லாபா

னோடே வாக்குவாதம்பணணி , லாபானுக்குப்புறத் தியுததார்
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மாகச் சொனனதாவது : நீரென்னை எரிபந்தமாயப்பின் துட

ருகிறத துக்கு என்னுடைய மீறுதலென்ன, எனபாவமென்ன.

நஎ என தட்டுமுட்டுகளை யெல்லாநதடவிப்பார்த்தீரே ,

உமமுடை யவீட்டு தட்டுமுட்டுகளிலெலலாம என்னததைக

கண்டுப்பிடித தீர் எனசகோதர்ருக்கும உமமுடை யசகோதர்

ருசகு முன்பாக இங்கேவையும் , அவர்களெங்கள் இருவருக

குமநடுவறுக்கக்கடவார்கள.

ஙஅ இந்த இருபதுவருஷம உமமிடத்திலே நானிருந்

தேன, உமமுடைய ஆடுகளும் வெள்ளாடுகளுஞ்சினையழிந்த

திலலை, உபமுடையமநதையின்கிடாய்களை நானதின்றதில்லை .

நகூ பீறுண்டத்தை நானுமமணடைக்குக்கொண்டு வரா

மல அதற்கு நான உத்திரவாதமபணணினேன, பகலிலக்கள்

வுடோனததையும் இராவிலக்களவுபோனததையும் எனகையி

ல கேட்டீர்

சய பகலிலே வெயயிலும் இராவிலேகுளிரும் என்னைப்பட்

சித்தது , என் நித்திரை என் கண்களை விட்டுவிலகிற்று , இப்படி

யிருநதேன.

சக இந்த இருபதுவருஷம உமமுடையவீட்டிலேயிருந

தேன , பதிநாலுவருஷம உமமுடைய இரண்டு குமாரத்திக்

ளுக்காகவும் ஆறுவருஷம் உடமுடையமந்தைக்காகவும் உம்

மைச் சேவித்தேன் , பத்துவிசை எனசம்பளத்தைமாற்றினீர் .

சஉ எனபிதாவின் பராபரனாகிய ஆபிரகாமின் பராபானும்

ஈசாக்கின்படமும் எனக்கிராதேயிருந்துதானால் நீர் இப்போ

து வெறுமையே என்னையனுப்பிவிடுவீர் , பராபரனோவென்

றால எனசிறுமையையும் என்கைகளினவருத்தததையும்பார்த

து , இராததரி உமமைக்கடிந்துகொண்டாரென்றான .

சங அப்போது லாபான யாககோபுக்குப்புறத்தியுததார்

மாகசசொனனதாவது : குமார்தர்கள் எனகுமார்ததிகளும்

பிள்ளைகள் எனபிள்ளைகளும் மநதை எனமநதையுநதானே ,

நீ காண்கிறதெல்லாம் என்னுடையது .

குமார்ததிகளுக்கும் அல்லது அவர்களபெற்ற பிள்ளைகளுக

கும் இன்றென்ன செய்வேன் .

சச இப்போதுமவா , நானும் நீயும் ஒரு உடன்படிக்கை

யைப்பணணிககொளளுவோம , அதெனக்கும் உனக்கும்

நடுவானசாட்சியாயிருப்பதாகவென்றான.

சரு அப்போது யாக்கோபு ஒருகல்லையெடுத்து அதைத

இந்த என்னுடைய

தூணாகநிறுத்தினான .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . நக. அதி.

சசு பிறபாடு யாககோபு தனசகோதரரோடே : கலலுக

களைச் சேருங்களென்றான் . அப்போது கல்லுக்களையெடுத்து

ககொண்டுவந்து ஒருகுவியலுண்டாக்கி அந்தககுவியலினமே

ல அசனம்பண்ணினார்கள் .

சஎ அதுக்கு லாபான எகார்சக்தூததாவென்று பேரிட்டா

ன, யாககோபோவெனில் அதுக்குக் காலெயேத்தென்றுபே

ரிடடடான .

சஅ இந்தக்குவியல் இன்று எனக்கும் உனக்கும் நடுவான

சாட்சியென்று லாபானசொனனபடியிஞலே அதினபேர் கா

லெயேத்தென்னப்பட்டுது.

சக மிஸ்பாவென்றுஞசோல்லப்பட்டுது , ஏனெனில் அவ

னசொனனதாவது : நாம ஒருதரையொருதர்விட்டு மறைந்த

பிறபாடு நீ எனகுமார்ததிகளை உபத்திரப்படுத்தி , எனகுமார்

த்திகளைத்தவிர வேறு ஸ்திரிகளை விவாகம் பண்ணினாயானால் ,

கறதா எனக்கு முனககும நவோராயக்கணகாணிக்கக்கடவார்.

(.ய நமமுடனே ஒருதருமில்லை, பார் , டராடானே எனக்

குமுனக்கும் நவோனசாட்சியென்றான .

முக பின்னையும் லாபான யாக்கோபோடேசொனனதாவ

து : இதோ இந்தகஞலியல, இதோ எனக்குமுனக்கும் நடு

வாகநானபோட்ட தூண் .

Fஉ தீங்குசெய்ய நானிரரக்குவியலைக் கடந்து உனனண

க்குவராமலும் .நீஇந்தக்குவியலையும் இந்தத் துணையுங்கட்

இது என்னண்டைக்குவாாடலுமிருக்கிறத்துக்கு இந்தக்குவி

பலுஞ்சாட்சி இந்தத்தூணுஞசாட்சி

நங ஆபிரகாமின்பராபானும் நாகோரின்பராபரனும் அவ

வர்களபிதாக்களின் பராபரனுமானவர் நமக்குளளே நடுவரா

யிருக்கக்கடவாரென்றான் , அப்போது யாக்கோபு தனதகப்

டனாகிய ஈசாககுடையபயத்தினடேரிலே ஆணையிட்டான .

ருச பிற்பாடு யாக்கோபு பறுவதத்தின்மேலப்பெலியிட்டு

தனசகோதரரை அப்பமபொசிக்க அழைத்தான . அப்படி

யே அப்பம் பொசித்துப்பறுவதத்திலே இராததங்கினார்கள்.

ருச லாபான அதிகாலமேயெழுந்திருந்து தனபிள்ளைகளை

யுந தனகுமார்த்திகளையும் முத்தி செய்து அவர்களை ஆசர்வதி

ததான , பிறபாடு லாபான புறப்பட்டுத் தன்னிடத் துக்குத்

டை

திருமபிடபோஞன.



மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . கூஉ. அதி .

காா

யாக்கோபு ஏசாவுக்குப்பயந்திருந்தது .

இது பரா

யா கோபு தனவழியே போகப் புறப்பட்டான ,
அப்போது * பராபானுடைய தூதர் அவனைச

சந்தித்தார்கள். சங்கீதம் . ஙச, அ.

உ யாககோபு அவர்களைக்காணகிறபோது :

பரனுடையராணுவமென்று சொல்லி,அந்தத்தலத்துக்கு மக

னாபீமென்று பேரிட்டான் . * உ . இராசா. சு, யசு -யஎ .

ங பிறபாடு யாக்கோபு தனக்குமுன்னாக எதோஞ்சீமை

யாகிய சேயீர்தேசத்திலிருக்கிற தன்சகோதரனாகிய ஏசாவல்

டைக்குத் தூதலாயனுப்பி ,

ச அவர்களுக்குக க்ற்பிதததாவது : நீங்கள எனனாணடவ

கிய ஏசாவோடே சொல்லவேண்டியதேதெனில் , நான்லா

பானிடத்திலே இறறையிலவரைக்குந் தங்கித் தரித்திருந்தேன .

ரு எனக்கு எருதுகளும் கழுதைகளும் ஆடுகளும் வேலை

ககாறரும் வேலை கொறிகளுமுணம் , உமமுடையகனகளில்

எனக்குத்தயவுகடைக்கத் தக்கதாக என்னாண்டவனுக்கு இதை

யறிவிக்கமனுஷாைய'னுப்பினேனெனறு உமமுடைய ஊழி

யக்காரனாகிய யாக்கோபு சொல்லச் சொல்லுகிறானென்பது

தானென்றான .

சா அந்தத் தூதர்கள யாககோபணடைககுத திருமபவம்

து : நாங்கள் உமமுடைய சகோதரனாகிய எசாவண்டைக்கு

ப்போய்வந்தோம் , அவனும் நாநூறுபேரோடே உமக்கெ

திராகவருகிறானென்றார்கள்.

எ அப்போது யாக்கோபு மிகவும் பயந்து , மனஇடுக்கம்

டைந்து தனனணடையிலிருநதசனத்தையும் ஆடுமாடுகளையு

ம ஒட்டகங்களையும் இரண்டுபாளையமாகப்பிறிதது ,

அ ஏசாவு ஒருபாளையத்தின்மேலவந்து அதை முறிய அடி

த்தால் , மறுபாளையந்தப்ப இடமுண்டென்றான் .

க பிறபாடு யாககோபுசொனனதாவது : எனதகப்பன்

கிய ஆபிர்காமி எபராபானும் எனதகப்பனாகிய ஈசாக்கினபரா

பானுமானவரே உனதேசத்துக்கும உனனினத்தண்டைக்கு

நதிருமபிப்போ, உனக்கு நன்மை செயவோம , எனறென

ஞேடேசொலலியிருக்கிறகறதாவே. * ஙக , ங.



ளகா மோசே எழுதினமுதலாமாகட்டம் . ஙஉ, அதி.

தேவரீர் உமதடியானுக்குரசெய்துவந்த எல்லாக்கிறு

பைகளு5 கும் எல்லா உண்மைக்கும் நான எமமாததிர்ம ,,

ஏனெனில்நான எனகோஙசையுமாய இந்த யோர்தானைக

கடந்து போனேன, இப்போதோவெனில இரண்டுபாளையங்

களுக்குடையவனானே
னேன உ . சாமு . எ, ய.சு.

யாக எனசகொதரனாகிய ஏசாவின்கைக்கு என்னைத் தப்பிவி

யுமேன , அதேனெனில் அவனவந்து என்னைத்தாயும்பிளைக

ளுமாயமடங்கடிப்பாஞே வென்று அவனுக்குரானபயத்திரு

*

ககிறேன .

*
ன.

.

யஉ நீரோவெனில் : * நாமுனக்கு நன்மைசெய்யவேசெ

யது, உனவிததை ஏராளத்தினாலே எண்ணத்துலையாத கடலக்

கரைமணலைப்போலாக்குவ
ோமென்று சொன்னீரேயென்றா

உஅ, யந - யரு .

யந அவன அன்றுஇராததி அங்கேதங்கி , தனகைக்குதவி

னததிலே தன சகோதரனாகிய ஏசாவுக்கு வெகுமானமாக ,

யச இருநூறுவெள்ளாடுகளையும் இருப்பது வெள்ளாட்டுக்

கிடாயகளையும், இருநூறு ஆடுகளையும் , இருபது ஆட்டுக்கி

டாய்களையும் ,

யாரு பாலகொடுக்கிற முப்பது ஒட்டகங்களையும் அதுகளி

னகுட்டிகளையும், நாற்பது கிடாரிகளையும் பத்துக்காளை

எருதுகளையும் , இருபது கோளிகைக்கழுதைகளையும் பதது

கழுதைக்குட்டிகளையும் பிரித்தெடுத்து,

யாக தனவேலைக்காறர்கையில் ஒவ்வொருமநதைகளைத்தனி

ததனியாக ஒப்புவித்து , தன் வேலைக்காரரோடே : நீங்கள்

எனக்கு முன்னாயத தாண்டிடபோய , மநதைம நதைககும

இடமவிடுங்களெனறுசொலலி,

யாஎ முந்தினவனுக்குக்கற்பித்ததாவது : என் சகோதரனாகி

ய ஏசாவு உனக்கெதிர்ப்பட்டு : நீ ஆருடையமனுஷன , நீ எங

கேபோகிறாய் , உனக்குமுனனாகப்போகிற இதுகள ஆருடை
யதென்றுன்னைக்கேட்டால்,

யஅ அப்போது நீ : இது உமமுடைய ஊழியக்காறனா

கிய யாககோபுடையது , இது என்னாண்டவனாகிய ஏசாவுக்

கனுப்பப்படும் வெகுமானம் , இதோ அவனும் எங்களபிறகா

லேவருகிறானென்றுசொலலென்றான .

யாகூ இரண்டாம மூன்றாம் வேலைக்காரனுக்கும் மநதைக

ளினபிறகாலேடோகிற அனைவருக்கும் அவன் கற்பித்ததாவது :



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் , ஙஉ. அதி . எ

நீங்கள் ஏசாவைக்காணும் போது இந்தப்பிறகாரமாக அவனோ

டேசொலலி ,

உய இதோ உன்னூழியக்காரனாகிய யாககோபு எங்கள்

பிறகாலேவருகிறானெனகிறததையுஞ சொல்லுங்களென்றுகற

பிததான . ஏனெனில் : எனக்கு முன்னாகப்போகிற வெகு

மானத்தினாலே அவன் முகத்தைக்குளிர்ப் பண்ணுவேன் , பிற

பாடு அவனமுகததைப்பார்ப்பேன, அப்போது என் பேரில்

தயவுவைப்பானாக்குமென்றான் .

யாககோபு பராபானோடே போராடினது .

உக அப்படியே வெகுமானம அவனுக்குமுன்னாகப்போ

சசுது , அவனோவெனில் அன்று இராததிரிப்பாளையத்திலே

,

உஉ இராத்திரியிலேயெழுந்திருந்து , தன்னிரண்டுபெண்

சாதிகளையுந் தன்னிரண்டு வேலைக்காறிகளையுந் தன்னுடைய பதி

னொரு குமாரரையும் அழைத்துக் கொண்டு யாப்போக்கென்ற

ஆற்றின துறையைக்கடந்தான் .

உங அவர்களையழைத்துக்கொண்டு ஆறறைக்கடக்கப்பண

ணி, தனக்குணடானததையும் அக்கரைப்படுத்தினான .

உச ஆனால் யாக்கோபு பிந்தித்தனித்திருந்தான் , அப்போ

து ஒருபுருஷன பொழுதுவிடியுமட்டும் அவனோடேபோ

ராடி ,

உரு அவனைமேலக்கொள்ளக் கூடாதென்றுகண்டு , அவனு

டையகீல இடுப்புசந்துதொட்டார் . அதினால் யாக்கோபின்

துடை அவரோடேபோராடுகையிலச்சுளுக்கிற்று ,

உக அவர் : நாமபோகட்டும் , ஏனெனிலப்பொழுதுவிடி

யுதென்றார் . ஆனால் இவன : * நிரோன்னை ஆசீர்வதிததா

லொழிய உமமைப்போகவொடடேனென்றான் .

* ஓசே . யஉ, ச .

உஎ அவரிவனுடனே : உன்பேரென்ன வென்றார் .

கோபுவென்றான .

உஅ அப்போதவர் : * உன்பேர் இனியாககோபு என்ன

பபடாமல இஸ்றாவேலென்னப்படும், ஏனெனிலப்பராபர்

னோடும் மனுஷரோடும் போராடிமேலக்கொண்டாயென்றார்

யாக

நரு , ய .



மோசே எழுதீனமுதலாமாகமம். ஙஉ. ஙங . அதி .

உக அப்போது யாக்கோபு : உமமுடைய நாமத்தை

எனக்கறிவியுமேனென்றுகேட்டான் . அதறகவர் : நீ நமமு

டையநாமததைம்கேட்கிறதெனனவெனறுசொலலி , அங்கே

அவனையாசீர்வதித்தார் .

நய அப்போது யாககோபு : பராபானை முகமுகமாயக

கண்டேன, எனனாத் துமமுந்தப்பிவிக்கப்பட்டுதென்று சொ

லலி, அந்தத்தலத்துக்குப்பெனயேலென்றுபேரிட்டான .

நம அவன பெனியேலைக் கடந்துபோகையிலச் சூரியன

அவனு குதையமாசசுது , அவனோவெனில இடுப்புச்சுளுக்கி

னாலே ( நாண்டிநடந்தான

கூஉ அவர் யாக்கோபுடைய துடைக்கீலின் ஒட்டு நர்மபை

ததொட்டபடியினாலே இஸறாவேல் புத்திரர் இந்நாளவாைக

குந துடையின் கீலலிருக்கிற ஒடடுநர்மபைப் பொசியாதே

டோ கிருர்கள.

நந .

அதிகாரம் .

ஏசாவு யாககோபோடொப்புர்வானது.

பி Glow
*

கூஉ , க.

ற்பாடு யாககோபு தன கணகளை யேறெடுத்து ,

ஐ.தோ எசாவையும் அவனோடேகூட நா நூறு

பானு டிரைய மவர்க்கண்டு , பிள்ளைகளை லேயாளண்டையிலும்

ராகேலண்டையிலும் இரண்டு வேலைக்காரிகளண்டையிலும்

வெவவேறேபிறிததுவைத்து ,

உ வேலைக்காறிகளையும் அவர்கள் பிள்ளைகளையும் முன்னாக

வும், லேயாளையும் அவளபிள்ளைகளையும்பிறகாலேயும் , ராகே

லையும் போசேப்படையும் பின்னாகவும் நிறுத்தி ,

ங தான் அவர்களுக்கு முன்னாக நடந்து போய் , தனசகோ

தானகிட்டசசேருமளவும எழுவிசை தறைமட்டுங்குனிந்துவ

ணங்கினான் .

சா அப்போது ஏசாவு அவனுக்கெதிர்க்கொண்டோடியவ

னைக்கட்டிக்கொண்டு , அவனகழுததிறுகப்பூண்டு அவனைமுத

செய்தான் . இருவரும் அழுதார்கள்.

ரு அவன் தன்கண்களையேறெடுத்துப்பெண்சாதிகளையும்



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . ஙங. அதி .
சு

வ . EJA

பிள்ளைகளையுங்கண்டு : உன்னோடிருக்கிறஇவர்களாரென்றான

அத்ற்சிவன : பராபான உமமுடைய ஊழியக்காறனுக்கருளி

னபிள்ளைகளென்றான.

சு அப்போது வேலைக்காறிகளும் அவர்கள பிள்ளைகளுஞ

சேர்வந்துவணங்கினார்கள்

லேயாளும் அவள பிள்ளைகளுஞ சேரிவந்துவணங்கினா

ர்கள் , பிறபாடு யோசேப்பும் ராகேலுஞ சேர்ந்து வந்து

நாகினார்கள்.

அ அப்போதவன் : நான்சந்தித்த அந்தஉன்னுடையதண

டெல்லாம் என்னத்துக்கென்றான் அதற்கிவன் : என்னாண்டவ

னுடையகண்களில் எனக்குத் தயவுகிடைக்கிறத்துக்கென்றான .

கூ ஆனால் ஏசாவு : எனக்குரெமம்குரமபயிருக்குது, எனச்கோதர்

னே , உன்னுடையது உனக்கிருக்கட்டுமென்றான ..

ய யாகமோபோவெனிலசசொனனதாவது: அப்படியல்ல

உமமுடைய கண்களில் எனக்குத தயவுகிடைத் துதேயாகில

என காணிக்கையை எனகையிலேவாங்கிக்கொள்ளும் , ஏனென

றால நீர் என்னைப்பிரியமாயப்பார்க்கையில நானஉமமுடைய

முகத்தைப்பராபானுடைய முகத்தைக் காண்கிறாப்போலே

.

யாக உமக்குக்கொண்டுபோகப்பட்ட * என்னுடைய ஆசீர்

வாத்ததை வாங்கிக்கொள்ளுமேன , ஏனெனிலப்பராபான என

க்குத்தந்தருளினா, வேண்டியதெல்லாம் எனக்கிருக்குதென

று சொல்லி , அவனைவருந்திக்கொண்டான் ,அப்போது அவன்

அதை வாங்கிக்கொண்டு: க . சாமு உரு, உஎ. நய, உசு .

யஉ நாம பயணம்புறப்பட்டுப் போவோம வா , உனக்கு

நடப்பேனே

யங அப்போதிவன : அவனோடேசொனனதாவது : பிள

ளைகள இளம்பிள்ள5 ளெனறும்பாலகொடுக்கி
ற ஆடுமாடுகள்

எனனோ+ ருக்குதென்றும் என்னாண்டவனறிவார் , அதுகளை

ஒரேநாளில்த் துரிதமாய ஓட்டினால் மநதையெல்லாஞ செற

றுப்டோம் .

யச என்னாணடவன தனனூழியக்காறனுக்கு முன்னாகப்

டோவாராக , நானோவெனிலச் சேபீரிலே எனனாண்டவனன

டைக்குவருமட்டும் எனக்குமுன் நடக்கிற மநதைகளின் கால

நடைக்கும் பிள்ளைகளின்காலநடைக்குந்தககமெதுவாய் அது

க டன .

.

ககா நடத்திக்கொண்டுவருவேனெனமுன .



ளய மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ஙங . ஙச. அதி.

யாரு அப்போது எசாவு : என்னோடிருக்கிற சனத திலசல

ரை நானுனனிடத்தில் நிறுததடடுமேனென்றான அதற

ன : அதென்னத்துக்குக்கு , என்னாண்டவனுடைய கணகளில்என்

ககுதயவுமாததிர்ஙகிடைக்கட்டுமென்றான.

யசு அப்படியே எசாவு அநநாளிலே திரும்பத்தன வழி

யே சேயீருக்குப்போனான.

யஎ யாககோபோவென்றால்ச் சுககோததுக்குப்பயணமப

ணணி, தனக்குவீடுகட்டி , தனமிறுகசீவன்களுக்குக கொட

டாரங்களைப் போட்டான். அதினாலே அந்தஸ்தலத்துக்குச்சுக்

கோததென்று பேர் தரித்தான் .

யஅ யாக்கோபு தான ஆறாமிலிருந்துவந்தபிறபாடு கானா

னதேசததிலிருக்கிற சீசேமின ஊருக்குச சுகமாயவந்து ,

ஊருககெதிரே பாளையமிறங்கி ,

யாகூ தன் கூடாரத்தை நாட்டும் வயல்வெளியின் நிலத்தை

சசீகேமின் தகப்பனாகிய எமோர்புத்திரர்கையிலே நூறுவெ

ளளிக்காசுக்குக் கொண்டு ,

உய அங்கே ஒருபெலிபீடததைக்கட்டி , பராபான இஸ்

றாவேலின பராபானென்று அதுக்குப்பேரிட்டான.

கூச . அதிகாரம் .

சீகேம் தீனாளைக்கற்பழித்தத்தின் நிமிததியம இவளுடைய

சகோதரராகிய சீமெயோனும லேவியும் அவனையும்

அவன் ஊராரையுஞ் சங்கரித்தது .

பாள யாக்கோபுக்குப் பெற்ற அவளுடைய

குமார்த்தியாகிய தீனாள தேசத்துக்குமார்த்தி

களைப் பார்க்கப்புறப்பட்டாள் .

உ அவளை எவியனான எமோரின் குமாரனாகிய தேசத்தின்

பிறபுவாகிய சீகேமெனறவனகண்டு, அவளையழைத்துப்போ

ய அவளோடே சயனித்து , அவளைக்கற்பழித்தான் .

ந அவன ஆததுமம் யாக்கோபினகுமார்ததியாகிய தீனா

ளபேரிலே பிடிப்பாயிருந்தது, அவன் அந்தப் பெண்ணைச்

சினே கிதது அந்த பெண்ணின் மனதுக்கு நட்பாயப்பேசி

னை .
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என

சீகேம் தன தகப்பனாகிய எமோருடனே : இந்தப்பெ

ணணையெனக்குக்கொளளுமென்று சொனனை.

ரு தன் குமாரத்தியாகிய தீனாளை அவன் தீட்டுப்படுத்தினத்

தையாக்கோபு கேட்டபோது அவனகுமாரர் அவனுடைய

மந்தையண்டையில் வெளியிலேயிருந்தார்கள் . அவர்கள் வரு

மட்டும் யாக்கோபு மவுனமாயிருந்தான

சு ஆனால் சீகேமின் தகப்பனாகிய எமோர் யாககோபோ

டேபேச அவனணடைக்குப் புறப்பட்டுவந்தான.

எ யாக்கோபின்குமாரர் சேதியைக்கேட்டபோது வெளி

யிலிருந்துவந்தார்கள். அவனயாக்கோபின் குமாரத்தியோ

டே சயனித்ததென்கிற செய்யப்படாத மதிகெட்ட காரியத்

தை இஸ்றாவேலிலே செயதததினாலே அந்தமனுஷருக்கு மன

ம நொந்து அவர்களுக்குமி கவங்கோபமூண்டுது .

의
ஏமோர் அவர்களோடேபேசிச்சொன்னதாவது :

குமாரனாகிய சீகேமின் ஆத்துமம் உங்கள் குமார்த்தியின்

பேரில்வாஞ்சையாயிருக்குது , அவளையவனுக்குப்பெண்சாதி
யாகககொடுங்களேன .

நீங்கள் எங்களோடேசமமந்தங்கலந்து ,உங்களகுமார்

ததிகளையெங்களுக்குக் கொடுத்து எங்களகுமார்த்திகளையுங்க
க்குக்கொண்டு,

ய எங்களோடேகுடியிருங்கள ,் தேசம உஙகளமுனபாக்க

இடக்குது, அதிலேகுடியிருந்துவியாபார்ம் பண்ணி ,ஆஸ்திசம்

பாதிதது அதைககையாண்டுகொண்டிருங்களென்றான் .

யக சீசேம அவளதகப்பனோடும் அவளசகோதரரோடுஞ

சொன்னதாவது : உங்கள்கண்களில் எனக்குத் தயவுகிடைக்க

ட்டும் , நீங்களெனக்குச்சொல்வதைததருவேன .

wஉ எனமேல்ட்டரியததையுங் காணிககையையும் திரளாய்

ச்சுமர்த்துங்கள் , நீங்களெனக்குசசொலலும்படித்தருவேன ,

அந்தப்பெணணைமாததிரம எனக்குப் பெண்சாதியாகக்கொ
டுங்களென்றான்

.

யந அப்போது யாகசோபின்குமாரர் ,இவனதங்களசகோ

தரியாகிய தீனாளைத் தீட்டுப்படுத்தினபடியால , சீகேமுககும

அவன்தகப்பனாகிய எமோருக்குஞசற்பினையாய மறுமொழி

கொடுத்து , அவர்களோடே சொன்னதாவது :

யா எங்கள் சகோதரியை சுனனத்தல்லாத புருஷனுக்குக்
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கொடுக்குங்காரியததை நாங்கள் செய்யக்கூடாது , ஏனென்றா

ல அது எங்களுக்கு நிநதையாயிருககும .

யாரு நீங்கள் உங்களிலிருக்கும் ஆண் அனைத்தையம் , சுன்

னத்துப்பண்ணுகிறத்தினால் எங்களைப்போலானீர்களேயாகில்

நாங்கள் உங்களுக்குச்சம்மதிதது ,

யாகா உங்களுக்கு எங்களகுமாரத்திகளைக் கொடுத்து உங்க

ளகுமாரத்திகளையெங்களுக்குக் கொண்டு, உங்களோடேகுடி

யிருந்து ஏகசனடாவோம்.

யஎ சுன்னத்துப்பண்ணிக்கொள்ள எங்கள் சொல்க்கேளா

தேபோனீர்களேயானால .நாங்கள் எங்களகுமார்ததியையழை

ததுக்கொண்டுபோவோமென்றார்கள்.

யஅ அவர்கள வார்ததைகள எமோருககும எமோரின

குமார்னாகிய சீகேமுக்கும் நன்றாயக்கண்டுது.

யாகூ அப்படி செய்ய அந்தவாலிபகாறன் தாமதம்பண்ணி

னதில்லை , எனெனில யாககோபுடைய குமாரத்தியினமேலப்

பிறிய மவைததான , அவனதன தகப்பன்வீட்டார் அனைவரிலு

ஙகனமாய எண்ணப்பட்டவனுமாயிருநதான .

உய எமோரும அவனகுமார்ன கேமுந்தங்களபடடண

ததின ஒலிமுகவாசலிலவந்து , தங்களப்பட்டணமனுஷரோ
டேபேசிசசொனன தாவது :

உக இந்தமனுஷர் நமமோடே சமாதானமாயிருக்கிறார்

, ஆகையால அவர்களதேசத்திலே குடியிருந்து அதிலேவி
டாபார்ம்பனண்ட்டும் , இதோ அவர்களுக்குமுன்பாகத்தே

இருபுறமுமவிஸ்தாரமாயக் கிடக்குது, அவர்களகுமார்த

திகளை நாமநமக்குப்பெணசாதிகளாகக்கொண்டு நமமுடைய

குமார்ததிகளை அவர்களுக்குக்கொடுப்போமேன.

உஉ இந்தமனுஷர் சுன்னத்துப்பண்ணப்பட்டவர்களா

யிருக்கிறது போல நாம நடமிலுள்ளஆண் அனைத்தையுஞசுன

னத்துமாததிர்மபண்ணனோமாகில் அவர்களநமமோடே எக

சனமாகக்குடியிருப்பதறகுசசமமதிப்பார்கள.

உங அவர்களம் நதைகளும் அவர்களாஸ்தியும் அவர்கள

மிறுகசீவனகளுமெல்லாம நமமைசசேர்வதில்லையோ, அவர்

களுககுசசமமதயாகமாததிர்ஞ செய்தோமானால் நமமுட

கள

போடியிருப்பார்களெனருர்கள்.
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உச அப்போது எமோரினபட்டணத்துவாசலாலப்புறப்

படுகிறவர்களாகிய அனைவரும அவனசொல்லையும் அவனகு

மாரனாகிய சீகேமின் சொல்லையுங் கேட்டு அவனபட்டணத்து

வாசலாலப்புறப்படுகிறவர்களாகிய ஆண்சாதியாரெல்லாருஞ

சுன்னத்தடைந்தார்கள் .

உரு மூன்றாம் நாளில் அவர்களுக்குநோவெடுத்துக்கொண

டபோது சமபவிதததேதென்றால் யாக்கோபினகுமார்ருந

தீனாளின்சகோதர்ருமாகிய * சீமெயோனும் லேவியுமென்ற

இரண்டுபேர் அவன்வன தனபடடையததையெடுத்துக்கெ

ண்டு , பயமில்லாமலப்பட்டணத்தின்மேல்வந்து ஆண் அனைத்

தையுங்கொன்று. சக, ரு

உகா ஏமோரையும் அவனகுமாரன சீகேமையுட பட்டை

யக்கருக்காலே கொன்றுப்போட்டு , தீனாளைச்சீகேமின வீட்டி

லிருநதழைத்துப்புறப்பட்டுப்போனார்கள்.

உஎ யாக்கோபின் குமாரர் வெட்டுண்டவர்கள மேலவந்து ,

அவர்களதங்களசகோதரியைத் தீட்டுபடுத்தினத்துக்காகப்பட

டணத்தைக்கொள்ளையிட்டு,

உஅ அவர்களுடைய ஆடுமாடுகளையும் கழுதைகளையும்,

ஊரிலும் ஊர்வெளியிலுமிருந்ததெலலாததையுமெடுத்து ,

உக அவர்களுடையயெல்லாத தட்டுமுட்டுகளையும் அவர்

களுடையயெல்லாக் குழந்தைகளையும் பெண்சாதிகளையும் விட

டிலிருந்ததெல்லாததையும் பிடித்துக்கொண்டு கொள்ளையா

டினார்கள,

நய அப்போது யாககோபு சீமெயோனோடும லேவியோ

டுஞசொனனதாவது: நீங்களதேசத்திலக்குடியிருக்கிற கானா

னியரிடத்திலும் பேரிசியரிடத்திலும் எனவாசனையைக் கெடுத்

தத்தினாலே என்னைக்கலங்கப்பண்ணினீர்கள் , நான் கொஞ்ச

சனமாயிருக்கிறேன, அவர்கள எனக்குவிரோதமாகக்கூட்டங்

கூடி, நானும எனவீடுமழிய எனளைவெட்டுவார்களேயென

றான் .

ஙக அதற்கவர்கள் : எங்கள ச்கோதரியை அவர்களொரு

வேசியைப் போலே நடத்தலாமோ வென்றார்கள்.
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யாககோபு தெய்வக்கட்டளையினாலே பேததேலுக்கு

வந்தது .

பராபானோவென்றால் யாககோபுடனே : நீயெழுந்து
பேததேலுக்குப்போய ஏறி , அங்கேகுடியிருந்து,

உனசகோதரனாகிய ஏசாவின் முகத்துக்குவிலகி ஓடிப்போ

கிறபோது உனக்குத்தெரிசனையான பராபானுக்கு அங்கே

ஒருபெலி பீடததையு னடாககென்றார் . *உஅ, உ -யக.

உ அப்போது யாக்கோபு தன்வீட்டாரோடுந்தன்னோடே

கூடவிருந்த அனைவரோடுஞசொனனதாவது : உங்கள் நடுவி

லிருக்கிற அன்னிய தேவர்களை விலக்கிப்போட்டு , உங்களைச்

சுத்தம்பண்ணிக்கொண்டு உங்கள்வஸ்திரங்களை மாற்றுங்கள் .

நா நாமெழுந்து பேத்தேலுக்குப்போய எறுவோம , என

அவதிநாளிலே எனக்குத்தர்வு அருளிசசெயது , நானநடந்த

ழியிலே என்னோடேகூட இருந்தபராபரனுக்கங்கே ஒரு

பெலிபீடததையுண்டாக்குவேனெனறான .

ச அப்போதவர்கள் தங்களகையிலிருந்த எல்லா அன்னிய

தேவர்களையுந தங்களகாதுகளிலிருந்த கடுக்கனகளையும் யாக

கோபுக்குக் கொடுததார்கள. யாக்கோபு அதுகளைச சீகேம

ஊர்ருகேயிருந்த ஒருகர்வாலியுமாததினகீழேபுதைததான .

ரு பிற்பாடு பயணம்புறப்பட்டார்கள். அவர்களைச் சுத்தி

லுமிருந்த பட்டணங்களின் மேலே பராபானாலே பயங்கரம்

உணடாகையால யாக்கோபின குமார்ாைபபின துடராதிருத

தார்கள .

சு யாககோபும அவனோடேகூடயிருநத எலலாசசனமுங்

கானான் தேசத்திலிருக்கும் லூசுக்குவநதார்கள, அதுவேபேத

தேல.

எ அங்கேயவன ஒருபெலிபீடததைககட்டி , தான தன

சகோதரனுடையமுகத்துக்குவிலகி ஓடிப்போகிறபோது அங்

கே பாாடான தனக்குவெளிப்பட்டபடியினாலே அந்தத்தலத

துக்கு எலபேததேலெனறுபேரிடடான.

அ ரெபேக்காளின் தாதியாகிய தேபோறாள் மரித்து , பே

ததேலின்பள்ளத்தாக்கில் வெளியிலே ஒருகர்வாலியுமாததின

கீழே அடக்கமபணணப்பட்டாள , அது புலம்பலின் கர்வாலி

யுமாமென்றழைக்கப்பட்டுது .
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கூ யாக்கோபு தான அறாமிலிருந்துவந்தபிற்பாடுபராபான

அவனுக்குப்பின்னையுநதெரிசினையாகி , அவனையாசீர்வதிதது

ய அவனுடனே : * உனபேர் யாக்கோபென்பது , இனி,

உன்பேர் யாக்கோபு என்னப்படாமல் இஸ்றாவேலென்றபேர்

உனக்கிருக்குமென்று சொல்லி அவனுக்கு இஸ்றாவேலென்று

பேரிட்டார் .

யக பின்னையும் பராபான அவனோடேசொனனதாவது :

நாஞ சறுவததுக்குமவல்ல பராபானாயிருக்கிறோம், நீ பலுகி

பபெருகு, சாதியுஞ சாதிகளின் கூட்டமும உனனாலுண்டாகு

ம, இராசாக்களும் உன் இடுப்பின் பிறப்பாயிருப்பார்கள் .

யஉ நாம ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாக்குக்குங்கொடுத்ததேசத

தை உனக்குத் தருவோம , உனக்குப்பிறபாடு உனவித துக்கும்

இந்தததேசததைத் தருவோமெனறுசொலலி ,

யங பர்ாபர்ன அவனோடேபேசின தலத்திலிருந்து அவனை

விடடேறிப்போனார் .

யாச அப்போது யாக்கோபு அவர்தன்னோடே பேசினதல்

ததிலே கந்தூணாகிய ஒரு தூணை நிறுத்தி , அதினமேல ஊற்று

தலை ஊற்றி அதின்மேல் எண்ணையை வார்த்தான் .

யாரு பராபான தன்னோடேபேசின அந்தத் தலத்துக்கு

யாக்கோபு பேத்தேலென்றபேரைத்தானதரித்தான் .

ராகேல் பென்யமீனைப்பெற்று மரித்தது.

யசு பேத்தேலிலிருந்து பயணம் புறப்பட்டார்கள். எப்ப

ராததாவுக்குவர் இனனங்கொஞசததூர்மிருக்கிறபோது ரா

கேலபிள்ளைப்பெற்றாள் , பெறுகையில் அவளுக்குக க்டும் வரு

ததமாசசுது .

யாஎ அப்போது சம்பவித்ததாவது , பெறுகிறத்திலே அவ

ளுக்குக்கடுமவருத்தமாயிருக்கையில் மருததுவிச்சி அவளுட

னே : பயப்படாதே எனென்றால் இந்தபப்ுத்திரனும் உனக

கிருப்பானென்றாள .

யஅ சம்பவித்ததேதென்றால் மரணமடைய அவளாத்து

' ம்ம்புறப்படுகையில் அவளவனுக்குப்பெனோனியென்றுபேரி
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டடாள , அவனதகப்பனோவெனில அவனப்பெனயமீனென

மறைத்தான் .

யாகூ ராகேல மரித்து பெதலகேமென்னப்படுகிற எப்பறா

ததா ஊர்வழியிலே அடககமபணணப்படடாள .

உய அவளகல்லறையினமேல யாககோபு ஒரு தூணை நிறுத்

தினான . அதுவே இந்நாளவரைக்குமிருக்கிற ராகேலுடைய

கல்லறையின்தூண்.

Phபேன்செய்த முறைகேடான காரியம் .

* சக , சு .

உக இஸ்ரவேல பயணமபணணி, எதேரென்ற கோபுர்த

துக்கப்புறத்தே தன் கூடாரத்தைப்போட்டான் .

உஉ இஸ்ரவேல் அந்தச்சீமையிலக்குடியிருக்கிறபோது

சம்பவித்ததேதென்றால் , ரூபேன டோயத்தனதகப்பனு

டைய வைப்பாட்டியாகிய பிலகாளோடேசயனித்தான் ,அது

இஸ்றாவேலுக்குக் கேழவியாசசுது, யாக்கோபின் குமாரரோ

வென்றாலப்பனனிரண்டுபேராயிருந்தார்கள்.

உங யாககோபுக்கு முதல்ப்புத்தானான ரூபேனுஞ்சீமெ

யோனும் லேவியும் யூதாவும் ஈசஷாருஞசேபுலோனும லே

யாளின் குமாரரானவர்கள் .

உச ராகேலினகுமார்ர் யோசேப்பும் பெனயமீனுமென

றவர்கள .

உரு ராகேலுடையவேலைக்காரியாகியபிலக்காளினகுமாரர்

தானும் நட்தலியு மன்றவர்கள் .

உசு லேயாளின் வேலைக்காரியாகிய சிலப்பாளினகுமார்ர்

காதும் ஆசேருமென்றவர்கள .் இவர் கள யாககோபுக்குப்

பதான அறாமிலேபிறந்தகுமார்ர்.

உஎ யாககோபு அர்டாவின ஊராகிய மம்போக்கு தன

தகப்பனாகிய ஈசாக்கண்டையிலேவநதான , அது ஆபிர்காமும்

ஈசாககுந தங்கியிருந்த எபிரோனெனகிற ஊர்தானே .

உஅ ஈசாக்கின நாளக்கள நூற்றென்பது வருஷமாயிருந

உக பிறபாடு ஈசாக்கு முதிர்ந்த பூரண் ஆயிசிலே சீவித்து

மரித்துத் தன்சனத்தாரோடே சேர்க்கப்பட்டான் . அவனை

அவனகுமாரராக
ிய

ஏசாவும யாககோபும் அடக்கமபணணி

னார்கள.
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நா அதிகாரம்.
ஏசாவின்சந்ததியாரும் ஓரியனாகிய சேயீரினசந்ததியாரும்

இந்நாரெனறவிபரம.

து எதோமியரின் தகப்பனாகிய ஏசாவினசநததி .

உ ஏசாவு கானானகுமார்த்திகளில் எத்தியனான எலோனின்

குமார்த்தியாகிய ஆதாளையும் , ஏவியனாகியசீபெயோனின்

பேத்தியும் ஆனான் குமார்த்தியுமாகியஅகோலிபாமாளையும்,

ங இஸ்மவேலினகுமார்த்தியும் நேபயோததினசகோதரியு

மாகிய பஸ்மாததையும் விவாகம்பண்ணினான .

ச ஆதாள ஏசாவுக்கு எலிப்பாசைப்பெற்றாள , பஸ்மாத்

போகுவேலைப்பெற்றாள.

ரு அகோலிபாமாள எயூஷையும் யாலாமையுங் கோர்ாகை

யும் பெற்றாள் . இவர்கள் ஏசாவுக்குக்கானான தேசததிலேபிறந்த

குமாரர் .

சு எசாவு தனபெணசாதிகளையுந தனகுமார்ாையுந தன

குமார்த்திகளையும் , தனவீட்டிலுள்ள எல்லா ஆததுமாக்களை

யும் , தன் ஆடுமாடுகளையும் தன்னுடைய எல்லா மிறுகசீவனக்

ளையுந் தான்கானான் தேசத்திலே சம்பாதித்த தன்னுடைய எல்

லா ஆஸ்தியையுஞ சேர்த்துக்கொண்டு , தனசகோதரனாகிய

யாக்கோபை விட்டுவேறேதேசத்துக்குப் போனான் .

எ ஏனெனில் அவர்களொருமிக்கக் குடியிருக்கக்கூடாத

டிக்கு அவர்களுடையசம்பத்துமிச்சமாயிருந்தது , அவர்கள்

தங்கியிருந்தபூமி அவர்களுடைய மநதைகளின் முகாநதிர்த்தி

னாலே அவர்களைத்தாங்கமாட்டாதேபோசசுது.

அஆகையால் ஏசாவு சேயீர்பறுவத்ததிலேகுடியேறினான .

ஏசாவே ஏதோமென்றவன்.

கூ சேயீர்பறுவத்ததிலிருக்கிற எதோமியருடைய தகப்ப

னாகிய ஏசாவின்சந்ததிகளும் ,

ய ஏசாவின குமார்ருடைய நாமங்களாவது. ஏசாவினபெ

ணசாதியாகிய ஆதாளுடைய குமார்னபேர் எலிப்பாஸ் , எசா

வினபெணசாதியாகிய பஸ்மாத துடையகுமார்னபேர் போகு

8

' வேல் :
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யக எலிப்பாசுடையகுமாரர் தேமான , ஓமார், சேப்போ,

காததாம் , கேனாஸ்.

யஉ திம்னாள ஏசாவினகுமார்னாகிய எலிப்பாசுக்கு வைப்

பாட்டியாயிருந்து, எலிப்பர்சுக்கு ஆமலேக்கைப் பெற்றாள்.

இவர்களே ஏசாவினபெணசாதியாகிய ஆதாளுடையகுமார்ர் .

யங ரோகுவேலுடையகுமார்ர் நாகாத் , சேராக் ,சமமா, மீசா

இவர்களேஏசாவினபெணசாதியாகிய பஸ்மாத துடையகுமா

ரர்.

யச சீபேயோனின் பேத்தியும் ஆனாகினகுமார்ததியுமான

அகோலிபாமாளென்ற எசாவுடைய பெணசாதியின் குமாரர்

ஆரென்றால் , அவள ஏசாவுக்கு எயூஷையும் யாலாமையுங்கோ

ராகையும் பெற்றாள்.

யரு எசாவின் குமார்ரிலிருந்த பிறபுக்களாவது , ஏசாவுக்கு

முதலக்குமாரனாகிய எலிப்பாசுடைய குமாரரிலத்தேமான
பிறபுவுமஓமார்பிறபுவுஞசேப்போபிறபுவுங்கேனாஸ் பிறபுவும் ,

யசு கோராக்பிறபுவுங் காததானபிறபுவும ஆமலேக்பிறபு

வுமிருந்தார்கள் . இவர்கள் ஏதோம் தேசத்தில் எலிப்பாசின்

சந்ததியும் ஆதாளின் குமாரருமாயிருந்தபிறபுக்கள் .

யஎ ஏசாவின்குமாரனாகியபேராகுவேலின் குமார்ரோவெனி

ல நாகாதீபிறபு , சேராக்பிறபு , சமமாபிறபு , மீசாபிறபு. இவ

ர்கள எதோமதேசத்தில் பேராகுவேலினசநததியும் ஏசாவின்பெ

ணசாதியாகியபஸ்மாததினகுமார்ருமாயிருந்தபிறபுக்கள் .

யஅ ஏசாவினபெணசாதியாகியஅகோலிபாமாளின் குமா

ரரோவென்றால் , எயூஷபிறபு, யாலாமபிறபு , கோராக்பிறபு ,

இவர்கள ஆனாகின குமார்த்தியும் ஏசாவுடையபெணசாதியுமா

இய அகோலிபாமாளின் சந்ததியாயிருந்த பிறபுக்கள .

யக இவர்களே ஏதோமென்ற எசாவினகுமாரர் , இவர்க

ளே அவர்களிலிருந்தபிறபுக்கள.

உய அந்தததேசத்துக்குடிகளாகிய ஓரியனான சேயீரினகு

மாரர் லோததான , சோபால், சீபெயோன , ஆனாக் .

உக தீஷோன், எத்சேர், தீஷான் , இவர்கள் ஏதோமதேச

ததிலசசேயீரின் புத்திரராகிய ஓரியருடைய சந்ததியாயிருந்த

பிறபுக்கள்.

உஉ லோததானுடைய குமாரர் ஓரி, ஏமாம, லோததா

னின் சகோதரி திம்னாள.
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உங சோபாலுடைய குமார்ர் அல்வான, மனாகாத் , எபா

ல் , சேப்போ, ஒனாமெனறவர்கள.

உச சீபேயோனுடையகுமார்ர் ஆயா , ஆனா, எனறவர்கள .

வனாந்தரத்திலே தனதகப்பனாகிய சீபேயோனின் கழுதைக்

ளைமேயக்கையில் , கோபுரக்கழுதைகள் பிறக்கும்விதத்தைக

கண்டுபிடித்த ஆனாஇவனதான.

உரு ஆனாவின்பிள்ளைகள் தீஷோனும் , அகோலிபாமாளு

மென்றவர்கள். இவள ஆனாவினகுமார்த்தி .

உகா தீஷோனுடையகுமாரர் எம்தான, எஸ்ப்பான , ஈதத்

ரான், கேரானென்றவர்கள் .

உஎ எத்சேருடைய குமார்ர் பில்ககான , சாவான , ஆக்கா

னென்றவர்கள்.

உஅ தீஷானுடைய குமாரர் ஊத்ஸ், ஆரானென்றவர்கள்.

உகூ ஒரியரின் சந்ததிபிறபுக்கள லோததான பிறபு , சோ

பாலப்பிறபு , சீபேயோனபிறபு , ஆனாபிறபு ,

நய தீஷோனபிறபு , எத்சேர்பிறபு , தீஷானபிறபு , இவர்க

ளேசேயீர்தேசத்திலே தங்கள் தங்கள் இடங்களிலிருந்த ஓரிய

ர்சந்ததியானபிறபுக்கள.

ஙக இஸ்றாவேல் புத்திரரையொரு இராசா ஆளாத்துக்கு

முன்னே எதோமதேசத்திலே ஆண்ட இராசாக்களாவது :

கூஉ எதோமிலே பேயோருடைய குமார்னாகிய பேலா

இராசாவாயிருந்தான் , அவனுடைய பட்டணத்தின்பேர் தின்
காபா .

நங பேலாமரித்தபோது போத்ஸ்றாப்பட்டணத்தானாகிய

சேராகுடைய குமாரனான யோபாப் அவனபட்டத்துக்கு

வந்தான் .

ச யோபாப் மரித்தபோது , தேமானியதேசததானாகிய

ஊஷாம அவனபடடத்துக்குவநதான .

நரு ஊஷாம் மரித்த போது , அவன் பட்டத்துக்கு மோ

வாபின் நாட்டிலே மீதியானியாைமுறியடித்த பேதாதினகு

மார்னாகிய ஆதாத்வந்தான் , அவனுடையபட்டணத்தின் பேர்

ஆவீத்.

நசு ஆதாத்மரித்தபோது , மஸ்ரேக்கா ஊரானாகியசமலா

அவனபட்டத்துக்குவநதான .
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னுடைய

நஎ சமலாமரித்தபோது நதிக்கருகான் போகோபோ தூ

ரானாகிய சவுல அவன்பட்டத்துக்குவந்தான் .

ஙஅ சவல மரித்தபோது , அக்போருடைய குமாரனாகிய

பாகால ஆனான அவன் பட்டத்துக்குவந்தான் .

நகூ சிக்டோருடைய குமாரனாகிய பாகால ஆனானமரித்த

போது , அவன்பட்டத்துக்கு ஆதார்வந்தான் .

பட்டணத்தினடேர் பாகு ; - வனபெண்சாதியினபேர் மெ

கேதாபெயேல் , அவள மத்ரேத் துடைய குமார்த்தியும் மேச்

காவின் பேத்தியுமாயிருததாள .

சய பலபல வங்கிஷத்தாருந் தலத்தாரும் நாமத்தாருமா

கிய ஏசாவுசந்ததிபிறபுக்களுடைய நாமங்களாவது : திம்னா

பிறபு , அலவாபிறபு , எத்தேத்பிறபு ,

சக கோலிபாமாபிரபு , எலாபிறபு , பீனோனபிறபு ,

சஉ கேனாஸ்பிறபு , தேமானபிறபு , மிட்சார்பிறபு ,

சங மதியேலபிறபு , ஈராமபிறபு, இவர்களே தங்கள் கை

வசமான தேசத்திலே பல பலவிடங்களிலேகுடியிருந்த ஏதோ

ம சந்ததி பிறபுக்கள் . இந்த ஏதோமியருடைய தகப்பன

ஏசாவுதானே .

ப

ந . எ . அதிகாரம.

யோசேப்பு தனசகோதரரால எகிப்த்துக்குப்போகிற

மனுஷருக்கு விற்கப்பட்டது.

யாககோபு தனதகப்பன தங்கின கானான தேசமான்

சீர்மையிலே குடியிருந்தான .

உ யாக்கோபுடைய சந்ததியின் நடபடியாவது , யோசே

பபு பதினேழுவயதிலே தனசகோதாரோடே ஆடுகளை மேய்

ததுக்கொண்டிருந்தான . அந்த இளைஞன் பிலகாள சில்ப

பாளென்ற தன தகப்பனுடைய பெண்சாதிகளின் குமாரரோ

டேயிருந்து , இவர்கள் துர்கீர்த்தியை அவர்கள தகப்பனண

டைக்குவந்து சொல்லுவான.

ங யோசேப்பு தனக்கு முதிர்வயதிலேபிறந்தபடியினாலே

இஸ்றாவேல தனனுனடய எலலாககுமார்ாையும் பார்க்கிலும்

அவனைச்சினேகித்துப்பலவறணமான அங்கியை அவனுக்குச்

செய்வித்தான் .
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உக :

ச தங்கள் தகப்பன் அவனை அவனுடைய எல்லாச்சகோத

ரரைப்பார்க்கிலுஞ சினேகிக்கிறதை அவன சகோதரர்கண

டபோதோவெனில் , அவர்கள அவனோடே பட்சமாயப்பே

சமாட்டாதபடியாய் அவனைப்பகைத்தார்கள் .

ரு இதுவுமலலாமல யோசேப்பு ஒருசொர்ப்பனததைக

கண்டு தனசகோதர்ருக்கு அறிவித தான. அது நிமித்தியம்

அவனையின்ன மதிகமாய்ப் பகைத்தார்கள் .

கா அவன் இவர்களோடே சொன்னதேதெனில் , நான்

கண்டசொர்ப்பனத்தைக்கேளுங்களேன .

எ இதோ நாம நடுவயலவெளியிலே அறுதத அரிகளைக்

கட்டிக்கொண்டிருந்தோம் , அப்போது இதோ எனனுடை

ய அரிக்கட்டு நிமிர்ந்தும் நின்றுமிருந்தது , ஆனால் இதோ

உங்கள் அரிக்கட்டுகள அதைசசுத்தி , என்னுடைய அரிக்கட .

டை வணங்கிக்கொண்டதென்றான .

அ அப்போது அவன் சகோதரர் அவனோடே : நீ எங்கள்

மேலத் துரைத்தனம்பண்ணவேபண்ணுவாயோ, நீ எங்களை

யாளவே ஆளுவாயோவென்று சொல்லி ,அவனை அவனசொர்

பபனங்களின் நிமித்தியமும் அவன் வார்த்தைகளின் நிமித

தியமும் இன்னமதிகமாய்ப் பகைத்தார்கள் .

கூ அவன் வேறொரு சொர்ப்பனததைக்கண்டு , அதைத்

தனசகோதரருக்கு விபரித்துச் சொனனதாவது : இதோ இ

னனம ஒருசொர்ப்பனததைக்கணடேன, இதோ சூரியனுஞ

சந்திரனும் பதினொரு நட்சத்திரங்களும் என்னை வணங்கிக

கொண்டதென்றான.

ய இதையவன தன தகப்பனுக்குந தனசகோதரருக்கும்

விபரித்தபோது , அவனதகபபன அவனையதடடி , அவனோ

டே : நீகண்ட இந்தச்சொர்ப்பனமேது , தறைமட்டுங்குனிந்

து உன்னைவணங்க நானும் உன்தாயாரும் உன்சகோதரரும்

வர்வே வருவோமோவென்றான .

யாக அவன்சகோதரர் அவன் மேல் பொறாமையானார்கள் ,

அவனதகப்பனோவெனில் இந்த வர்ததமானததை மனதிலே

வைத்துக் கொண்டான் .

யஉ அவனசகோதரர் சீகேமிலே தங்கள் தகப்பனுடைய

ஆடுகளை மேய்க்கப்போனார்கள் .

யாகூ இஸ்றாவேல யோசேப்போடே : உனசகோதரீர் சீகே

மில ஆடுகளை மேயக்கிறார்கள்லலவோ, அங்கேபோ, உன்னை
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அவர்களணடைக்கனுப்புவேனவாவென்றான , இவன: இதோ
நானபோகிறேனெனறான.

யச அப்போதவன : நீபோய, உனசகோதார் எப்படி

யிருக்கிறார்களென்றும் , ஆடுகள எப்படியிருக்குதென்றும்

பார்தது , எனக்கு மறுசேதி கொண்டுவாவேனஎனறவனுக்குச

சொலலி,
எபிரோனபளளததாககிலேயிருந்து அவனையனுப்பி

னான . அப்படியே சீகேமுக்குப்போனான .

யாரு அப்போது இதோ ஒருமனுஷன் அவனைவெளியிலே

வழிதப்பி நடக்கக்கண்டு , என்ன தேடுகிறாயென் றவனைக் கேட

டான .

யாக அதறகவன் : என்சகோதரரைத் தேடுகிறேன் , அவர்

கள எங்கே ஆடுமேயக்கிறார்களெனறெனக்குஅறிவியுமேனெ

னறான .

யான அந்தமனுஷன : அவர்களிங்கேயிருந்து புறப்பட்டு

போனார்கள, ஏனென்றால் , தோததானுக்குப்போவோமெ

ன்று அவர்கள் சொல்லக் கேட்டேனென்றான் . அப்போது

யோசேப்பு தனசகோதரரைப்பின் துடர்ந்துபோய , அவர்க

ளைத்தோத்தானிலேகண்டுபிடித்தான் .

யஅ அவர்கள அவனைத் தூர்ததிலேகண்டபோது , அவன

தங்களகிட்டச சேராததுக்குமுனனே அவனுக்குவிரோதமா

ய அவனைக் கொலைசெய்யச்சதியோசனை பண்ணி ,

யாக ஒருதரோடொருதர் : இதோ சொர்ப்பனக்காறன

அங்கேவருகிறான .

உய இப்போதும் நாம் அவனைக்கொன்று , குழிகளில்

ஒன்றிலேஅவனைப்போட்டு ஒரு துஷ்டமிருகம் அவனைப்

பட்சித்ததென்று சொல்லி , அவன் சொர்ப்பனங்கள் என்னமா

மென்று பார்ப்போம் வாருங்களென்றார்கள் .

உக ஆனால் ரூபெனஇதைக் கேட்டு : அவன்சீவனைக்கொல

லாதிருப்போமாகவென்றுசொலலி, அவனை அவர்களகைக்கு

த்தப்புவித்து ,

உஉ நீங்கள இரததஞசிந்தவேண்டாம் , நீங்கள் அவன

மேலக்கைபோடாமல , அவனைவனாநதர்ததிலிருக்கிற அந்தக

குழியிலே போடுங்களென்று ரூபென அவனையவர்களகைக்கு

ததப்புவிக்கும்படிக்கும் அவனையவன் தகப்பனண்டைக்குத்

திரும்பக் கொண்டுபோகும்படிக்கும் அவர்களோடேசொன
னன.
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உங சம்பவித்ததேதென்றால் , யோசேப்புதன் சகோதரர்

ண்டைக்குவந்த போது அவர்கள யோசேப்பு உடுத்திக்கொண

டிருந்த பலவறண அங்கியாகிய அவன் அங்கியைக்கழற்றி ,

உச அவனையெடுத்து அந்தக் குழியிலே போட்டார்கள் ,

அதுதண்ணீரில்லாத வெறுங்குழியாயிருந்தது.

உரு பிற்பாடு அவர்கள் அப்பஞ்சாப்பட உளுக்கார்ந்தார்

கள். அவர்கள் தங்களகண்களை யேறெடுக்கும்போதோவெ

னில் , இதோ கீலேயாத்திலிருந்துவருகிற இஸ்மவேலருடைய

கூட்டடததைவர்க்கண்டார்கள , அவர்களுடைய ஒட்டகங்கள்

சம்பாரங்களையும் பிசினதயிலத்தையும் வெள்ளைப்போளத்

தையும் எகிப்துக்குக்கொண்டுபோகச் சுமந்து நடந்தது .

உசு அப்போது யூதா தனசகோதரரோடே சொன்னதாவ

து : நாம நமமுடைய சகோதர்னைக்கொன்று அவன இரத

தததைமறைப்பதினாலே ஆதாயமென்ன.

உஎ அவனை இஸ்மவேலருக்குவிற்போம் வாருங்கள் , நம்

திகை அவன் மேலிராதிருப்பதாக , ஏனெனில் அவன் நமமு

டைய சகோதரனும நமமுடைய மாங்கிஷமுமா யிருக்கிறா

னென்றான , அவனசகோதரர் அவன் சொல்லைக்கேட்டார்கள் .

உஅ ஆனால் வர்த்தகரான மீதியானியர் கடந்துபோகிற

போது அவர்கள்யோசேப்பை அந்தக்குழியிலிருந்து தூக்கி

பெடுத்து, யோசேப்பை இஸ்மவேலர்கையில் இருப்பது வெள

விக்காசுக்கு விற்றார்கள் . இவர்கள் யோசேப்பை எகிப்த்துவு

கருகோணடுபோனார்கள்.

ச ரூபென் திரும்ப அந்தக்குழியண்டைக்குவந்து , இ

தோயோசேப்புகுழியிலில்லையென்றுகண்தெனவஸ்திரங்களை

க்கியத்து ,

நம் தனசநோதரரண்டைக்குத் திரும்பிவந்து : இளைஞன்

இல்லயே, நானெங்கேபோகப்போறேனென்றான .

சுக அவர்கள் யோசேப்பின் பெயயெடுத்துக்கொண்

டு , ஒருவெள்ளாட்டுட்டாமை 74), அந்த அங்கியை இர்

ததத்தினாலே க.மறப்பத ,

கூ பலவான்மானத்தாங்கியைத் தங்கள் தகப்பனண

டைகுகளே போ சொல்லி , இதை நாங்கள்கண்டுபிடி

ததோம் , இது உம்முடைய குமார்னி .. அங்கியே. அல்ல

வோவென்று பாருமேகென்று சொல்லி அனுப்பினார்கள்.
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ஙஙா அவன் அதையறிந்து ,இது என் குமாரனுடைய அங்கி ,

ஒருதுஷ்டமிருகம் அவனைப்பட்சித்தது, யோசேப்பு பீறு

ண்கவே பீறுணடானென்றான .

கூச யாக்கோபு தன வஸ்திரங்களைக கிழித்துக்கொண்டு,

தன் அரையில் இரட்டுக் கட்டிக்கொண்டு , அனேகம் நாள :்

தனகுமார்னுக்காகத் துக்கித்துக்கொண்டிருநதான .

நரு அவனுடைய எல்லாக்குமாரரும் அவனுடைய எல்லா.

ககுமார்ததிகளும் அவனுக்காறுதல் சொல்ல வந்துநின்றார்க ;

ள, ஆனால் அவன ஆறுதலுக்கிடங்கொடாமல , நான துக்கத

தோடே எனகுமார்னணடைக்குக்குழியிலிறங்குவேனென்று

சொலலி, அவனுடையதகப்பன அவனுக்காக அழுதுகொண

டிருந்தான .

ஙகா மீதியானியரோவென்றால் அவனை எகிப்ததிலே பார்

வோனின பிறதானியாகிய போததிபாரெனற தலையாரிகளின்

அதிபதிக்குவிற்றார்கள.

ஙஅ. அதிகாரம் .

யூதாவுக்குச் சமுசார்மார்க்கத்திலே பிறந்தபிள்ளைகளின்

நடபடி.

ககாலத்திலே சமபவிதததேதென்றால் , யூதாதன

ஊரானாகிய ஒருமனுஷனைச்சேர்ந்தான , அவனபேர் ஈரா

உ அங்கே யூதா சூவாவென்றுபேருள்ள ஒருகானானிய

மனுஷனின் குமாரத்தியைக்கண்டு அவளை விவாகம்பனணி

அவளிடத்திறபிறவேசிததான.

நா அவள கெர்ப்பந்தரித்து ஒரு குமார்னைப் பொறாள்,

அவனுக்கு ஏரென்று பேரிட்டான் .

ச அவள மறுபடியுங் கெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரளைப்

பெற்று , அவனுக்கு ஓனானென்று பேரிட்டாள் .

ரு அவள திரும்பகெர்ப்பந்தரித்து ஒருகுமாரனைப்பெற

று, அவனுக்குச்சேலாவென்றுபேரிட்டாள. அவள இவனப்

பெறுகிறபோது அவன் கேசிபிலேயிருந்தான .
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சு யூதா தனக்கு முதல்ப்பிறந்தவனாகிய எருக்குத் தாமா

ாெனறுபேருள்ள ஒரு பெண்ணைககொணடான .

எ ஆனால யூதாவுக்கு முதல்ப்பிறந்த ஏாெனறவன கறதரி

ன கணகளுக்குமுனபாகப் பொல்லாதவனானதினாலே கறத

ர் அவனைக்கொன்று போட்டார் .

அ அப்போது யூதா ஒனானுடனே : நீ உனதமையனபெ

ணசாதியிடத்திலப்பிரவேசித்து , அவளை மசசினச்சுதந்திர்மா

யப்படைத்து உனதமையனுக்குவிததையுணடாககென்றான .

கூ ஆனால் அந்தவித்து தன்னுடையதாயிராதென்று ஓனான

அறிந்தபடியினாலே அவனதன தமையனபெணசாதியினிடத

திலப்பிரவேசிக்கும்போது , தனதமையனுக்குவிததைககொ

டாதபடிக்கு அதைத்தறையிலேவிழவிட்டுக்கெடுத்தான் .

ய அவனசெயத்து கறதரின்கண்களுக்கு முனபாகப் பொ

லலாதானதினாலே அவனையும் அவர் கொன்றுபோட்டார் .

யாக அப்போது யூதா தனமருமகளாகிய தாமாருடனே :

என் குமாரனாகிய சேலா பெரியவனாகுமட்டும் உன் தகப்ப

னவீட்டிலே கைமபெணசாதியாயத தங்கியிருவென்றான.

ஏனெனில் இவனுந் தன ச்கோதரரைப்போலச்சாவானோவெ

ன்று அஞ்சிககையாயிருந்தான ; அப்படியே தாமார்போய

தனதகப்பன்வீட்டிலேதங்கியிருந்தாள .

யூதாவினால் முறைகேடாயக கெர்ப்பணியான தாமார்

அவனுக்குப்பிள்ளைகளைப் பெற்றது .

யஉ அனேகம் நாள் சென்றபிற்பாடு சூவாவின் குமார்த்தி

யாகிய யூதாவின் பெண்சாதி மரித்தாள் . யூதா துக்கம்ஆறின

றபாடு , திம்னாவுககுத தன ஆடுகளை மயிர்கத்திரிக்கிறவர்க

ளணடைபோயேறினான, அவனும் அதொல்லாம ஊரானாகி

ய ஈராவெனற அவனசினேகிதனுங்கூடத்தானே.

யஙா அப்போது தாமாருக்கு : இதோ உன் மாமனார் தம்

முடைய ஆடுகளை மயிர்கத்திரிக்கத் திம்னாவுக்குப்போயேறு

கிறாரெனற்றிவிக்கப்பட்டுது

யச அப்போது அவளசேலா பெரியவனாயிருந்துதான

அவனுக்குப்பெண்சாதியாகக்கொடுக்கப்பட்டதில்லை யென்று

கண்டபடியினாலே தன்கைமபெண் இருப்பினவஸ்திரங்களைத்
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தன்னைவிட்டுவிலக்கி , முக்காடுபோட்டு மூடிக்கொண்டு, திம்னா

வுக்குப்போகிறவழியிலிருக்கிறநீரூற்றுகளுக்குமுனபாக உளு
ககார்ந்தாள்.

யாரு யூதா அவளைக்கண்டு, அவளொருவேசியென்று நினை

ததான், ஏனெனில் தன் முகத்தை மூடியிருந்தாள் .

யசு அவனவழியிலே அவளிடமாயத்திரும்பி, அவளதன

மருமகளெனறறியாமல : நானுன்னிடத்தில்ப்பிறவேசிக்கட

டேனென்றான். அப்போதவள் : நீரென்னிடத்தில்ப்பிறவே

சிக்கும்படிக்கு எனக்கென்னதருவீரென்றாள் .

யாஎ அதறகவன : நான் மந்தையிலிருந்து ஒருவெள்ளாட

டுக்குட்டியையனுப்புவேனென்றான், இதற்கவள : நீர் அதை

அனுப்புமட்டும் ஒரு அடமானங் கொடுத்தால்ஆமென்றாள் .

யஅ அப்போதவன் : நான் உனக்குக்கொடுக்கவேண்டிய

அடமானமென்னவென்று கேட்டான. அப்போது அவள

உமமுடையமோதிரமும உமமுடையகைச்சீலையும் உமமு

டைய கையிலிருக்கிற உம்முடையகோலுமேயென்றாள் .அவ

ன இதுகளை அவளுக்குக் கொடுத்து அவளிடத்திற்பிறவேசி

ததான. அவள அவனாலக்கெர்ப்பந்தரிதது,

யாக பிறபாடு எழுந்திருந்துபோய் , தன முககாடடைத்

தன்னைவிட்டுவிலக்கி , தன்கைம்பெண் இருப்பின் வஸ்திர்ங்க

ளையுடுததுககொணடாள .

உய அந்த அடமானததை ஸ்தீரியின்கையிலேவாங்கிவர்

யூதா அதொலலாம ஊரானாகிய தனசினேகிதன கையிலே

வெள்ளாட்டுக்குட்டியையனுப்பினான் . இவன் அவளைக்காணா

மல்,

உக அவ்விடத்துமனுஷரை : வழியண்டை நீரூற்றுகளரு

கேயிருந்த சோர் ஸ்திரி எங்கேயென்று கேட்டான . அதறகவர்

கள : இங்கே சோர ஸ்திரி இருந்ததில்லையென்றார்கள் .

உஉ அவன யூதாவண்டைக்குத் திரும்பிவந்து : அவளைக்

காணேன, அங்கே சோர் ஸ்திரி இருந்ததில்லையென்று அவவி

டத்து மனுஷருஞசொலலுகிறார்களென்றான .

உங அப்போது யூதா : நாங்கள் அவகீர்த்திப்படாதபடிக

கு அவளதைக்கொண்டுபோகட்டும் . இதோ இந்த ஆட்டுக

குட்டியை யனுப்பினேனே , நீயோவென்றால் அவளைக்காணா

தேபோனாயென்றான.



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ஙஅ. ஙகூ . அதி . ளஉஎ

உச ஏறக்குறைய மூன்றுமாதஞசென்றபினபு சமபலிதத

தேதெனில் : உன்மருமகளாகிய தாமார் வேசித்தனம்பண்

ணினாள , இதோ வேசித்தனத்திலக கெர்ப்பணியுமானாளென

று யூதாவுக்கறிவிக்கப்பட்டது. அப்போது பூதா : அவள்சுட்

டெரிக்கப்பட அவளைவெளியே கொண்டுவாருங்களென்றான்.

உரு அவள வெளியே கொண்டுவர்ப்பட்டபோது அவள

தனமாமனணடைக்காளனுப்பி : இதுகள எவருடையதோ

அவராலே நான கெர்ப்பணியாயிருக்கிறேன் , இந்த மோதிர

மும் இந்தக்கைச்சீலையும் இந்தக்கோலும் ஆருடையதென்று

பாருமேனென்று சொல்லியனுப்பினாள் .

உசு அப்போது யூதா அதுகளையறிந்து : என்னிலும் நீதி

யுளளவளாயிருக்கிறாள் , ஏனென்றால் அவளை யெனகுமாரனாகி

ய சேலாவுக்குக்கொடாதேபோனேனென்றான் . அப்புறம்

அவன அவளையறிந்ததில்லை .

உஎ அவளுக்குப் பேறுகாலம்வந்தபோது , இதோ இர்ட்

டைப்பிள்ளைகள அவளகெர்ப்பத்திலிருந்துது.

உஅ அவளபெறுகிறபோது ஒன்றுகையைநீட்டிற்று , அப்

போது மருத் துவிச்சி யதினகையைப்பிடித்து அதில்ச்சீகப்

புநூலைக்கட்டி : இதுமுதவெளிப்படுகிறதென்றாள்.

உக ஆனாலது தனகையைத் திரும்ப வாங்கிக்கொண்ட

போது இதோ , அதின் சகோதரன் வேளிப்பட்டான் . அப்

போதவள : நீ பீறிபப்ுறப்பட்டதென்ன , உன்பேரில் இந்தப்

பீறுதலிருக்குதென்றாள் . அதினாலே யவனுக்கு
* -பேரேஸ்

என்று பேரிடப்பட்டது . * மததே. க, ங.

- நய பிறபாடு கையில் சிகப்பு நூல் கட்டியிருந்து அவன்

தமபி வெளிப்பட்டான , அவனுக்குச் சேராவென்று பேரிடப்

பட்டுது.

ங கூ . அது

போததிபார் தன அடிமையான யோசேப்பின்மேல

வைதததயவும், இவனுக்கு இசமானின

பெணசாதியாலவந்த சோதனையுங்

குற்றமில்லாத காவலிருப்பும் .

அதிகாரம்.

எபேச
பார்வோனின்

யோசேப்பு பிறதானியுந் தலைடடான . நிலைகொணேேபாட்ட



meti மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . கூகூ . அதி .

யாரிகளின் அதிபதியுமாகிய போததிபாரெனற எகிப்ததிய

மனுஷன் அவனை யவவிடத்துக்குக்கொண்டுவந்த இஸ்மவே

லரின் கையிலேகொணடான . ஙஎ, ஙகா .

உ ஆனால் கறதர் யோசேப்போடேகூடவிருநதார் , அவ

னகாரியசமறதனானமனுஷனாய எகிப்த்தியனாகிய தன்னிசமா

னுடையவீடடிலேயிருந்தான

ங கறதர் அவனோடேயிருக்கிறாரென்றும் , அவன் செய்கிற

தையெலலாங் கறதர் வாய்க்கப்பண்ணுகிறாரெனறும அவன

இசமானகண்டான .

ச ஆகையால் யோசேப்புக்கு அவன் கண்களில்த்தயவு

கிடைத்தது , அவனுக்கு இவன ஊழியக்காறனானான. அவன

இவனைத்தனவீட்டுக்குவிசாரிப்புக்காறனாக்கி ,தனக்குண்டான

தெல்லாததையும் அவனகையிலொபபுவிததான .

ரு சமபவிதததேதெனில அவன இவனைத தனவீட்டுக்குந

தனககுணடானதெலலாததுககுமவிசாரிப்புக்காறனாக்கினது

முதல்ககொண்டு கறதர் யோசேப்பின நிமிததியமஎகிப்த்தி

யன்வீட்டை யாசீர்வதித்தார் . வீட்டிலும் வெளியிலும் அவ

னுககுணடானதிலெலலாங் கறதருடைய ஆசீர்வாதமிருந

தது.

கா ஆகையால் அவன் தனக்குண்டானதை யெலலாம

யோசேப்பினகையிலேயொப்புவித்துவிட்டு ,தானபொசிக்கிற

போசனந்தவிர் இவனிடத்திலிருந்த மற்றொன்றுக்குங் கவலை

பபடாதிருநதான . யோசேப்போவெனில அழகானரூபும்

பார்வைக்குச்சவுந்தரியமுமாயிருநதான .

எ இந்த வர்த்தமானங்களுக்குப் பிற்பாடு சம்பவித்ததே

தெனில் ,அவனுடைய இசமானின் பெண்சாதி யோசேப்பின்

மேலே கண்ணோட்டமாகி : எனனோடேசயனியென்றாள்.

அ ஆனால் அவன் அவள் சொல்லைக் கேளாமல்த் தன்னிச்
மானின் பெண்சாதியோடே சொன்னதாவது : இதோவீட்டி

லே எனனோடிருக்கிற ஒன்றுக்காகிலும் என்னாணடவன கவ

லைப்படாமல் , தமககுணடானதை யெலலாம என கையி

லொப்புவித்தார்.

கூ இந்தவீட்டிலே என்னிலும் பெரியவனில்லை , உன்னைத

தவிர் வேறொன்றையும் அவரெனக்கு விலக்கிவைத்ததில்லை ,

1

ஏனெனில் நீ அவருடையபெண்சாதி . இப்போதும் நானித
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தனை பெரிய இந்தப் பொல்லாப்பைப்பண்ணி,பராபரனுக்கு

தமாயப்பாவஞசெய்வதெப்படியென்றான் .

யா அவள நிற்றம் நிற்றம் யோசேப்போடே அப்படிக்கொ

ததபேசசைசசொல்லுவாள . ஆனால் அவன்வளுக்குச ச்மீப

மாயப்படுத்துக் கொள்ளவும் அவளோடிருக்கவும் அவளுக்கு

சசெவிகொடாதேபோகிறபோது.

யாக ஒருநாள் சம்பவித்ததேதெனில் அவன் தன் வேலையை

செய்கிறதுக்குவீட்டுக்குளவந்தான் , வீட்டுமனுஷரில் ஒரு

தரும் அப்போது அங்கேவீட்டிலே இல்லை .

யஉ அப்போதவள் அவனையவன வஸ்திரத்தைப் பற்றிப்

பிடித்து : என்னோடேசயனியென்றாள் . அவனோவென்றால்

- தன்வஸ்திரத்தை அவளகையிலேவிடடோடி வெளியே புறப்

பட்டுப்போனான் .

யஙா அவன்தன் வஸ்திரத்தைத் தன் கையிலே விட்டுவெளியே

ஓடிப்போனதை அவளகண்டபோது .

யாச அவளதன்
வீட்டுமனுஷரைக்

கூப்பிட்டு
அவர்களுக்குச்

சொன்னதாவது
: பாருங்கள்

, எபிறேயமனுஷனை நம்மைச்

சர்சமபணணும்படிக்கு
நமக்குக்கொண்டுவந்தார்

, அவன

என்னோடே
சயனிக்கிறதுக்காக

என்னணடை
வந்தான் ,

ஆலை மகாசததமாயக்கூப்பிடடேன

.

யாரு நானெனசத்தத்தையுயர்த்திக்கூப்பிடுகிறத்தை அவன்

கேட்டபோது அவனதனவஸ்திர்ததை எனனணடைவிடடோ

வெளியே புறப்பட்டுப் போனானென்று சொல்லி ,

யாகா அவனுடைய இசமானவீட்டுக்குவருமட்டும் அவன்

வஸ்திரத்தைத்தன் கிட்ட வைத்து ,

யஎ அவனோடே அந்த வார்த்தைகளுக்குச்சரியாகப்பேசி

நீரெங்களுக்குக் கொண்டுவந்த அந்த எபிறேயவேலைக்காரன்

என்னைச்சாசம்பண்ண என்னணடைவந்தான் .

யாஅ அப்போது சம்பவித்ததேதெனில் நானெனசத்தத்

தையுயர்த்திக்கூப்பிடுகிறபோது அவன் தனவஸ்திரத்தை என

னணடைவிட்டுவெளியே ஓடிப்போனானென்றாள .

யாகூ உம்முடைய வேலைக்காரன் எனக்கிப்படி செய்தானெ

ன்று தன்பெண்சாதி தன்னோடேசொன்னவார்த்தைகளை அவ

னுடைய இசமான கேட்டபோதோவெனில் அவனுக்குக்கோ

பமூண்டுது,



நய மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . நகூ . சய. அதி.

உய அப்போது யோசேப்பின் இசமான அவனைப்பிடித்

து, இராசாவின்கட்டளையாலக்கட்டுணடவர்களகிடக்கிற கா

வலவீட்டிலே அவனையொப்புவித்தான , அங்கே அந்தக்காவ

லவீட்டில் அவனிருந்தான்,

உக ஆனால் கறதர் யோசேப்போடேகூடவிருந்து அவன

மேலேகிறுபைவைதது , அவனுக்குக்காவல வீட்டுத்தலைவன

கண்களில் தயவுகிடைக்கப்பண்ணினார் .

உஉ காவலவீட்டுத்தலைவன காவலவீட்டிலே கட்டுண்டிரு

நதயாவரையும் யோசேப்பின்கையில் ஒப்புவித்தான் ,அங்கே

செய்யவேண்டியதையெல்லாம் அவனச்ெய்தான .

உங அவன்கையிலிருந்த ஒன்றையுங்காவல்வீட்டுத்தலைவன்

கண்ணோக்கினதில்லை, ஏனெனில் கறதர் அவனோடேகூடவிரு

நதார் , அவனென்னத்தைச் செய்தானோ அதைக்கறதர்வாய்க்

கபபணணினார் .

சய. அதிகாரம் .

காவலவீடடிலவைக்கப்பட்ட இரண்டுபேருடைய

சொர்ப்பனங்களுக்குள்ள அறத்ததை

யோசேப்புச்சொனனது .
சொர்

இந்தநடபடிகளுக்குப்பிற்பாடுசமபவிதததேதெனில்

எகிப்தின இராசாவுக்குப்பானங் கொடுக்கிறவனும்

அப்பஞசுடுகிறவனும் எகிப்த்தின இராசாவாகியதங்களாண்ட

வனுக்குக்குற்றஞசெயதார்கள.

உ அப்போது பார்வோனதன்னுடைய இரண்டு பிறதானி

களாகிற பானங்கொடுக்கிறவர்களின் தலைவன் பேரிலும் அப்

பஞ்சுடுகிறவர்களின் தலைவன் பேரிலுங்கடுங்கோபமாகி ,

ங அவர்களை யோசேப்புக்கட்டுண்டிருந்த காவலவீடா

கிய தலையாரிகளின் தலைவன் வீட்டிலே காவலப்பண்ணிவி

தான.

ச அப்போது தலையாரிகளின் தலைவன் அவர்களைவிசாரிக்

தம்வேலைக்கு யோசேப்பைவைத்தான் , இவனவர்களுக்சிகளுக்கூழி

யஞசெயதான, அவர்கள் நேகம் நாள் காவலிலிருந்தார்கள .்



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . சய. அதி. ாங்க

மிவனுந்

ரு ஆனால் எகிப்தின இராசாவுக்குப்பானங்கொடுத்தவ

னும் அப்பஞ்சுட்டவனுமாகிய காவலவீட்டிலக்கட்டுண்டிரு

நத அவவிர்ணடுபேரும் ஒரே இராத்திரியில் அவனுமிவ

தங்களுக்குவெவவேறே அறதமுள்ளசொர்ப்பனஙகளைக்கண

டார்கள.

சு காலமே யோசேப்பு அவர்களணடைவந்து அவர்களை

ப்பார்க்கும்போது ,இதோ கலங்கியிருந்தார்கள் .

எ அப்போது தன்னிசமானின்வீட்டில தனனோடேகாவ

லப்பண்ணப்பட்டிருந்த பார்வோனினபிறதானிகளை அவன

உங்கள்முகங்கள் இன்றுதுக்கமாயிருக்கிறதேதென்று கேட

டான .

அ அவர்கள்வனுடனே : சொர்ப்பனங்கண்டோம் , அதை

வியாறதிபண்ணுகிறவனில்லையென்றார்கள் , அப்போது யோ

சேப்பு அவர்களுடனேவியாறதிபண்ணுதல் பராபரனுடைய

தல்லவோ, எனக்கதைவிபரியுங்களேனென்றான்.

கா அப்போது பானங்கொடுக்கிறவர்களின் தலைவன் யோ

சேப்புக்குத்தன்சொர்ப்பனத்தைவிபரித்து அவனுக்குசச்ொ

னனதாவது : என சொர்ப்பனத்தில் இதோ, ஒருதீவிதாட்சிச

செடி எனக்குமுனபாக இருந்தது .

யா அந்தத் தீவத்தாட்சிச் செடியிலே மூன்றுகொடிகளிருந்

த்து , அதுதுளிர்க்கிற நாயிருந்தது , அதின் பூக்கள்புறப்பட

டுது , அதினகுலைக , பமங்களாகப் பழுத்தது .

யக பார்வோனைபாததிர்ம எனகையிலிருந்தது , நான

* பபய மாக ),19 - 2 , அதுகளைப்பார்வோனின் பாததிர்

பேடா, திர்ததைப்பார்வோனின் கையி

போன.

-- போது யோசேப்பு அவனுக்குச் சொன்னதாவ

5, தன்வெனில் , அந்த மூன்றுகொடிகள்

" அதாரோ 41 .

யங இன்னமமுன்அநாளைக்குள்ளே பார்வோன . உமமு

டையதலையையுயர்த்தி , உமமைத்திரும்ப உமதுநிலையிலே

நிறுத துவார் , அப்போது நீர் அவருக்குப்பானங்கொடுத்த

முந்தினவாடிக்கையின்படியே பார்வோனின் பாததிர்ததை

அவர்கையிலேகொடுப்பீர்.



கடி
மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . சய. அதி..

யச ஆனால் நீர்சுகவாழ்வாயிருக்கிறபோது என்னை நினைத்

து, என மேலேதயவுவைத்து , பார்வோனுக்கு என சேதியை

நினைப்பூட்டி , என்னையிந்தவீட்டிலிருந்து வெளிப்படப்பண

ணுமேன் .

யாரு எனெனில எபிறேயாததேசததிலிருந்து திருட்டளவாய

விலைப்பட்டுவநதேனஎனனையிந்தக்கிடங்கிலேவைக்கிறதுக்கு

இவ்விடத்திலே நானொன்றுஞசெயததுமில்லையென்றான .

யாகா நன்றாய அறதஞசொனனானென்று அப்பஞசுடுகிற

வர்களின் தலைவன் கண்டு, யோசேப்போடே சொன்னதாவது

-நானுமெனசொர்ப்பனத்திலக்கண்டதேதென்றால் , இதோ

வெண்மையான மூன்றுகூடை என தலையின் மேலிருந்துது.

யஎ மேலக்கூடையிலே அப்பஞ்சுடுகிறவனின் வேலையான

பார்வோனுடையசகலவிதப்போசனத்திலுஞ ச்ிலதிருந்தது ,

அதுகளைப்பறவைகளவந்து என் தலையின் மேலிருந்தகூடையி

லெடுத்துப்பட்சித்ததென்றான்.

யஅ அப்போதுயோசேப்புப்புறத்தியுததார்மாகசசொன

னதாவது : அதின் அறதமேதெனில் அந்தமூன்றுகூடைகள

மூன்றுநாளாயிருக்குது .

யாகூ இனனமமூன்று நாளைக்குளளே பார்வோன உமமு

டையமேலிருக்கிற உமமுடையதலையையுயர்த்தி , உமமை

--மரத்திலேதூக்கிப்போடுவிப்பார், அப்போது பறவைகள்

உமமுடையமாங்கிஷததைததினகுமென்றான .

உய பார்வோனின சென்மநாளாகியமூன்றாம் நாளில்ச்சம

பவிதததேதெனில் , அவன் தன்னூழியக்காரருக்கெல்லாம

ஒருவிருந்துபணணி , பானங்கொடுக்கிறவர்களுடைய தலைவ

னின் தலையையும் அப்பஞசுடுகிறவர்களுடையதலைவனின்தலை

யையுநதமமுடைய ஊழியக்காறரின் நடுவே உயர்த்தி ,,

- உக பானங்கொடுக்கிறவர்களின் தலைவனைப்பானங்கொடு

க்கிற தன் உத்தியோகத்துக்குத் திரும்பிவர்ப்பண்ணினான் ,

அப்படியே அவனபார்வோனின் கையிலே பாததிர்ததைக

கொடுததான.

உஉ அப்பஞ்சுடுகிறவர்களின் தலைவனையோவென்றாலத்தூ

ககிப்போடுவித்தான் . யோசேப்பு அவர்களுக்கு அறதஞ

சொன்னதுக்குச்சரியாகத்தானே .

உங ஆனால பானங்கொடுக்கிறவர்களின் தலைவன யோசே

.

ப்பை நினையாமல் அவனை மறந்தான் .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . சக . அதி . றஙங

சக . அதிகாரம் .

யோசேப்பு பார்வோனினசொர்ப்பனததை

வியாறதிபண்ணி , எகிப்த்துத்தேசத்தின்மே

ல அதிகாரியாக வைக்கப்பட்டது .

ரெண்டுவருஷஞசென்றபிறபாடு சமபவித்ததேதென

றால், பார்வோன ஒரு சொர்ப்பன ததைக்கணடான ,

அதேதெனில இதோ, நதியணடையிலே நின்றான .

உ அப்போது இதோ, நேத்தியான ரூபும் மாங்கிஷககொ

ழுப்புமான எழுபசுக்கள நதியிலிருநதேறி , புலலிலே மேய

தது .

ங ஆனால இதோ, அதுகளினபிறகே அவலெட்சணரூபும்

மாங்கிஷச்சீவலுமான வேறே எழுபசுக்கள நதியிலிருந்தேறி,

நதியோரத்திலே அந்தப் பசுக்களண்டையிலே நின்றது .

ச அவலெட்சண்ரூபும் மாங்கிஷச்சீவலுமான இந்தப்பசு

ககள நேததியானரூபுங் கொழுப்புமான அந்த எழுபசுக்களை

பபட்சித்தது. அப்போது பார்வோனுக்கு நித்திரை தெளிந்

தது.

ரு பிறகு அவன நித்திரைபோய , இர்ணடாமவிசை கண்ட

சொர்ப்பனமாவது , இதோ, கனதியான ஏழு நல்ல கதிர்கள்

ஒரேமுதலிலிருந்து ஓங்கிவளர்ந்தது.

சு ஆனால் இதோ, அதுகளுக்குப்பிறபாடு சாவியானதுங்

கொண்டல்க்காற்றினால் தற்றினால் ததீஞசதுமான எழுகதிர்கள முளைத

எ சாவியான இந்தக் கதிர்கள கன்தியும் நிறைபலனுமான

அந்த எழுகதிர்களை முழுங்கிற்று. அப்போது பார்வோன

முழித்துக்கொணடான, இதோ, அது சொர்ப்பனமாயிருந

தது .

அ சமபவித்ததேதெனில் காலமே அவனுடைய ஆவி கல

ஙகியிருந்தது , அப்போது அவன எகிப்ததினுடையசகலசாஸ்

திரிகளையுஞ சகல ஞானிகளையும் அழைத்தனுப்பி அவர்களுக

9

குததன் சொர்ப்பனஙகளைப்பார்வோனவிபரித்த
ான - ஆனால
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பார்வோனுக்கு அதுக்களின் அற்தத்தைச் சொல்லத்தக்கவன்

ஒருதருமில்லை.

கூ அப்போது பானங் கொடுக்கிறவர்களின் தலைவன் பார்

வோனுடனே பேசிசசொனனதாவது, இன்று நான் எனபா

வங்களை நினைக்கிறேன.

ய பார்வோன தமமுடைய ஊழியக்காரர் மேல கடுங்

கோபமடைந்து, என்னையும் அப்பஞசுடுகிறவர்களின் தலைவ

னையுந்தலையாரிகளின் தலைவன் வீட்டிலேகாவலிலேவைத்தாரே

யாக அப்போது நானும்வனும் ஒரே இராத்தரியிலே எங

களுக்கு வெவவேறே அற்தமாகிய சொர்ப்பனஙகளைக்கண

டோம் .

யஉ அப்போது தலையாரிகளின் தலைவனுக்கு வேலைக்காற

னாகிய எபிறேயஎபிறேய பிள்ளையாண்டான ஒருதன்ங்கே எங்களோ

டேயிருந்தான் , அவனுக்க துகளை விபரித்தோம் அப்போது

எங்கள் சொர்ப்பனங்களுக்கிருந்த வெவ்வேறே அற்தங்களின்

படியே எங்களுக்கு அவன எங்கள் சொர்ப்பனங்களினவியா

றதியைசசொனனான .

யங அவனெங்களுக்கு எப்படிவியாறதிசொன்னானோ அப்

படியேவந்துசம்பவித்தது , என்னைத்திரும்ப என நிலையிலே

நிறுத்தி , அவனைத்தூக்கிப்போடுவித்தாரென்றான்.

யாச அப்போது பார்வோன யோசேபபையழைத்தனுப்

பினான் , அவனைத்தீவரமாயக்கிடங்கிலிருந்து புறப்படப்பண

ணினார்கள் . அவன் சவரம் பண்ணிக்கொண்டு தன் வஸ்திர்ங்க

ளைமாற்றி , பார்வோன்ணடைககுவநதான.

யாரு அப்போது பார்வோன் யோசேப்போடே சொன்ன

தாவது , ஒரு சொர்ப்பன ததைக்கணடேன , அதின் அந்தத்

தைசசொலலுகிற ஒருதருமில்லை, நீயோவென்றால் ஒரு சொ

ர்படனததைககேடடால அதின அற்தத்தைச சொல்லலாமெ

ன்று நான உன்னைக்குறித்துக் கேழவிப்படடேனென்றான .

யகா அப்போது யோசேப்பு பார்வோனுக்குப்பிறத்தியுத

தாரமாக , நானாயல்ல , பர்ாபர்னதானே பார்வோனுக்குச

சமாதானமுளள உததர்வு அருளிச்செய்வாரென்றான .

தானி : உ, கய .

யாஎ பார்வோன் யோசேப்போடே சொன்னதாவது, என்

* சயா , அ .

சொர்ப்பனத்திலே இதோ, நான நதியோரத்திலேநின்றேன் .
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நகரு

யஅ அப்போது இதோ, மாங்கிஷககொழுப்பும் நேததி

யானரூபுமான எழுட்சுக்களநதியிலிருந்தேறிப்புலவிலேமேய

நதது .

யாகூ ஆனால் இதோ, அதுகளின் பிறகாலே நரம்பனும் மகா

அவலெட்சணரூபும மாங்கிஷசசீவலுமான வேறே எழுபசுக

கள் ஏறிவந்தது , இதுகளைப்போல அவலெட்சணமான பசு

ககளை எகிப்த்துத் தேசமெங்கும் நான் கண்டதில்லை.

உய சீவலும் அவலெட்சணமுமான இந்தப் பசுக்கள் கொ

ழுப்பான அந்தமுந்தின எழுபசுக்களைப்பட்சித்துப்போட

உக அதுகள இதுகளின் வயிற்றுக்குளப்போகியும் இது

களின் வயிற்றுக்குளப்போசசுதென்று தெரியப்பட்டதில்லை ,

முனனிருந்ததுபோலே இதுகளின் ரூபு அவலெட்சணமாயி

ருந்தது, அப்போது எனக்குநித்திரைதெளிந்தது..

உஉ பின்னையும் என் சொர்ப்பனத்திலே நான் கண்டதாவ

து, இதோ, நிறைந்திருக்கிற ஏழு நல்லகதிர்கள ஒரேமுதலிலி

ருந்தோங்கிவளர்ந்தது .

உங ஆனால அதுகளுக்குப் பிற்பாடு இதோ, சாவியானதுங்

கொண்டலக்காற்றினாலத்தீஞ்சு பதறானதுமான எழுகதிர்கள்

முளைத்தது .

உச சாவியான இந்தக்கதிர்கள் நல்லதான அந்த ஏழுகதிர்

களைமுழுங்கிறறென்பதுதானே , இதைச்சாஸ்திரிகளுக்குச்

சொன்னேன், ஆனால் இதின் அறத்ததை எனக்கு விடுவிக்கிறவ

னில்லையென்றான்
.

உரு அப்போது யோசேப்புப்பார்வோனோடேசொனன

தாவது , பார்வோனினசொர்ப்பனம ஒன்றுதான, தாமசெய

யப்போகிறத்தைப்பராபரன் பார்வோனுக்கறிவித்தார் .

' , உசு அந்த எழுநல்லபசுக்கள் எழுவருஷமாயிருக்குது,

அந்த ஏழு நல்லகதிர்களும் எழுவருஷந்தான , இது ஒரேசொ

ர்ப்பனமாயிருக்குது .

உஎ அதிகளின்பிறகாலே ஏறிவந்தசீவலும் அவலெட்சண

முமான எழுபசுக்கள ஏழுவருஷமாயிருக்குது , கொண்டலக

காற்றினால் தீஞ்சுசாவியான எழு கதிர்களும் அப்படிதான ,

இதுகளபஞ்சமுள்ள எழுவருஷங்களாயிருக்கும் .



ளங்கா
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உஅ பர்ாபர்ன செய்யப்போகிறதை பார்வோனுககுக

காணபித் தாரென்று பார்வோனுக்குசசொனனேனே ; அது

இந்தவறதமானந்தான்.

உக இதோ, எகிப்ததுதேசமெங்கும் மகாபபரிபூரண

முணடாயிருக்கிற எழுவருஷங்களவருகுது .

கூய ஆனால் அதுகளுக்குப் பிறபாடு பஞசமுள்ள எழுவரு

ஷங்களெழுமபும் , அப்போது எகிப்ததுத் தேசத்தில் அந்தப்

பரிபூரணமெலலாம மறக்கப்பட்டிருக்கும் , அந்தப்பஞசந

தேசததைமாளப்பண்ணும் .

ஙக தேசத்திலிருந்த பரிபூரணம பிறபாடுவருகிற அந்தப்

பஞ்சத்தினாலே தெரியப்படாதிருக்கும் , ஏனெனில மகாககன

மானதாயிருக்கும்.

கூட பார்வோனுக்கு இந்தசசொர்ப்பனம இர்டடிதது

வந்த துககற்தமென்னவென்றால் இந்தககாரியம பராபானால்

நிறசெயமாய நிர்ணிக்கப்பட்டது, அதைசசெயயபபர்ாபர்ன

தீவரிக்கிறாரென்பதுதானே .

நக இப்போதும் பார்வோன உணர்வும் ஞானமுமுளள

ஒருமனுஷனைப்பார்த்து , அவனை எகிப்த்துத் தேசத்தின் மேல்

அதிகாரியாக வைக்கக்கடவார் .

கூசு இப்படி பார்வோன்செய்து தேசத்தின் மேல் மணிய

காறாைவைதது , பரிபூரணமுளள எழுவருஷங்களில் எகிப்த
துததேசததினபலனிலே ஐந்திலொருபங்கைவாங்குவாராக .

நரு அவர்களவருகிறஇந்தநலலவருஷஙகளின ஆகார்ததை

யெலலாஞசேர்தது, பட்டணங்களில் ஆகார்முணடாயிருக்கு

மபடிககுப்பார்வோனுடையகையின்கீழததானிய அமபார்ங

களைவைத்துவைப்பார்களாக .

ஙகா தேசம்பஞ்சத்தினாலச்சங்காரமாகாதபடிக்கு அந்த

ஆகார்ம எகிப்ததுததேசததிலவரும் பஞ்சமுளள எழுவருஷ

ஙகளுக்காகததேசததுக்கு ஒரு வைப்பாயிருக்கக்கடவதென

றான் .

நஎ இந்த வார்தத்தை பார்வோனின் கண்களுக்கும் அ

டைய எலலா ஊழியக்காறரின் கணகளுக்கும் நன்றாயிருந

தது .

ஙஅ அப்போது பார்வோன தனனூழியக்காரரோடே ,

பராபரனுடைய ஆவியுள்ள இந்தமனுஷனைப்போல ஒருதன

னு

அகப்படுவானோவென்றான .
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நகூ பிற்பாடு பார்வோன் யோசேப்போடே சொன்னதா

வது, பராபரன இதையெல்லாம் உனக்கறிவித்திருக்கக்கொ

ள்ள , உன்னைப் போல உணர்வும் ஞானமுமுள்ளவனில்லை .

சயா நீ என் வீட்டுவிசாரிப்புக்காரனாயிருப்பாய் , உன் வாக

கினபடியே என் சனமெலலாம வணங்கிச் செய்யக்கடவது ,

இராசாசனத்துக்குமாததிர்ம உன்னிலும் பெரியவனாயிருப
பேனென்றான் .

சக பின்னையும் பார்வோன யோசேப்புடனே : பார், உன

னை எகிப்து தேசத்தின் மேலெலலாம அதிகாரி யாக்கினே

னெனறுசொலலி ,

சஉ பார்வோன தனகையிலப்போட்டிருந்த தனனுடைய

மோதிரித தககழ்ற்றி , அதை யோசேப்பின் கையிலேபோட

டு, மெலலியபுடவையான வஸ்திரங்களை அவனுக்குத்தரிப்பித்

இ, பொற்சர்ப்பளியை அவன் கழுத்திலே போட்டு ,

சக தனக்கிருந்த இரண்டாம் இரத்த்தினமேல அவனை

யேறப்பண்ணி , முழங்காலப்படியிடுங்களென்று அவனுக்கு

முனபாகக்கூறிவித்து , அவனை எகிப்துதேசத்தின் மேலெ

லலாம அதிகாரியாக்கினான் .

சச பார்வோன யோசேப்புடனே : நான் பார்வோன ,

ஆனால் உன்னையல்லாமல் எகிப்த்துத்தேசமெங்கும் ஒருதரு

நதனகையையுந்தனகாலையும் எடுப்பதில்லையென்றான .

சரு பார்வோன யோசேப்புக்கு இரகசியங்களை வெளிப்ப

டுத்துகிறவனென்றபேரைததரித்து , அவனுக்கு ஒன்பட்டண

தது ஆசாரியனாகிய போததிபேராவின் குமார்த்தியாகிய அஸ்

நாததைப்பெண்சாதியாகக்கொடுத்தான் . யோசேப்பு எகிப்

த்துத் தேசத்தைச் சுற்றிவரப் புறப்பட்டான் .

சகா யோசேப்பு எகிப்தின் இராசாவாகிய பார்வோனுக்

குமுன்பாக நிற்கிறபோது முப்பதுவயதாயிருந்தான , யோ

சேப்பு பார்வோனைவிட்டுப்புறப்பட்டு , எகிப்த திததேசததை
யெலலாங்கடந்தான

.

சஎ பரிபூரணமுள்ள எழுவருஷங்களிலத்தேசம் மிகுதியா
யப்டலனதந்தது .

சஅ எகிட்ததுததேசததிலவநத அநத எழுவருஷங்களின்

ஆகாரத்தையெல்லாம் அவன் சேர்த்து , அந்த ஆகாரத்தைப்
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பட்டணங்களிலக்கட்டிவைததான , ஒவவொருபட்டணத்துக்

குளளே அதின்தின சுத்துப்புறத்து ஆகார்ததையேகட்டிவை

ததான் .

சக அப்படியேயோசேப்பு தானியத்தைக்கடற்கரைமண

லைப்போல மிகவும் திரட்சியாகவெணணி ஓயுமட்டுங் குவித்து

வைததான , ஏனெனில எணணிககைககடங்காத்தாயிருந்தது.

குய பஞசமுளளவருஷங்கள் வராததற்கு முனனே, யோ

சேப்புக்கு இரண்டு குமார்ர்கள பிறந்தார்கள். அவர்களை ஒன்

பட்டணத்து ஆசாரியனாகிய போததிபேராவினகுமார்த்தியா

கிய அஸ்நாத் அவனுக்குப் பெற்றாள .

ருக யோசேப்பு முந்திப்பிறந்தவனுக்கு மனாசேயென்று

பேரிடடான , ஏனெனில எனனுடைய எலலாவருத்தத்தையும்

என் தகப்பனுடைய வீடனைததையும பராபான என்னை மறக

கப்பண்ணினாரென்றான் .

ருஉ இரண்டாங் குமார்னுக்கு எப்பிராயீமென்று பேரிட

டான , ஏனெனில் நான் சிறுமைப்பட்டிருந்த தேசத்திலே

பார்ப்பான் என்னைப்பலுகப்பண்ணினாரென்றான் .

ருகூ எகிப்த்துததேசததிலவநத பரிபூரணமுளள எழு வரு

ஷங்களுமு கிந்தபோது ,

ருச பஞசமுளள ஏழுவருஷங்கள யோசேப்புசசொன்ன

படியேவர்த்துவக்கிற்று . அப்போது எலலாததேசங்களிலும்

பஞ்சமுண்டாசசுது , ஆனால் எகிப்த்துத் தேசமெங்கும் ஆகா
மிருந்தது .

ருரு எகிப்த்துத்தேசமெங்கும பஞசமுணடாகக் கொள்ள

சனம் அப்பத்துக்காக பார்வோனை நோக்கிக்கூப்பிட்டது .

அப்போது பார்வோன எல்லா எகிப்ததியருககும நீங்கள்

யோசேப்பண்டைக்குப்போய , அவனுங்களுககுசசொலலும்

படியே செய்யுங்களென்றான .

ருசு பஞ்சந தேசமெங்குமுணடாகக்கொள்ள, யோசேப

புக்களஞ்சியங்களையெல்லாந்திறந்து , எகிப்தியருக்கு விற்றா

ன, ஏனெனில் பஞசம எகப்த்துத்தேசத்திலக்கனமானதாயி

மறு .

ருஎ சகலதேசங்களின்மனுஷரும் யோசேப்பினிடத்திலே

கொள்ள எகிப்த்துக்குவந்தார்கள். ஏனெனில் பூமியெங்கும்

பஞசமிகுதியாயிருந்தது .
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யோசேப்பின்சகோதரர் எகிப்துக்குப்போன்

முதலப்பயணம் .

எகிப்ததிலே தானியமுண்டென்று யாககோபு அறிந்த

போது , யாக்கோபு தன் குமாரருக்கு நீங்கள் ஒருத

ரையொருதர் பார்க்கிறதென்ன ?

உ இதோ, எகிப்ததிலே தானியமுணடென்றுகேடடேன ,

நாஞ்சாகாமல உயிரோடிருக்கும்படிக்கு , அங்கே இறங்கிப்

போய், நமக்காகத்தானியங்கொள்ளுங்களென்றான் .

ங அப்போது யோசேப்பின் சகோதரரில பபத்துப்பேர்

எகிப்ததிலே தானியங் கொள்ள இறங்கிப்போனார்கள.

ச ஆனால் யோசேப்பின தமபியாகிய பென்யமீனை பாக

கோபு அவன்சகோதரரோடேகூட அனுப்பாதேயிருந்தான் ,

ஏனென்றால் அவனுக்கொருவேளை ஒரு சேதம் வருமோவெ

னறுசொனனான.

ரு அப்படியே கொளளுகிற துக்காக வருகிறவர்களோடே

கூட இஸ்றாவேலின குமார்ரும வந்தார்கள , ஏனெனில கானா

தேசத்திலே பஞசமுணடாயிருந்தது.

கா யோசேப்போவென்றாலத்தேசத்தின் மேல் அதிகாரியா

யிருந்து , அவனே தேசத்தின் சனத்துக்கெல்லாம் விற்றான் ,

யோசேப்பின் சகோதரர்வந்து , முகங் குப்புறத்தறையிலேவி

ழுந்து , அவனை வணங்கினார்கள் .

எ யோசேப்பு தனசகோதர்ாைபபார்க்கிறபோது அவர்க

ளையறிந்தான. ஆனால் அறியாதவனபோல அவர்களுக்குக்கா

ண்பித்து , அவர்களோடேகடினமாயப்பேசி , அவர்களுடனே

எங்கேயிருந்துவந்தீர்களென்றான . அப்போது அவர்களஆகா

ரங்கொள்ள ககானான் தேசத்திலிருந்துவந்தோமென்றார்கள,

யோசேப்பு தன் சகோதரரையறிந்தான் , அவர்களோ

வெனில் அவனையறியாதிருந்தார்கள்.

கூ யோசேப்பு அவர்களைக் குறித்து , தான் கண்டிருந்த

* சொர்ப்பனங்களை நினைத்து , அவர்களோடே , நீங்கள் வேவு

காறர் , தேசம எங்கே திறந்துகிடக்குதென்று பார்க்கவந்தீர்

களென்றான .
ஙஎ , ரு-ய.
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ய அவர்களோவென்றால் அவனோடே சொனனதாவது ,

அல்ல , எங்களாணடவனே , ஆகாரங்கொள்ள உமதடியார்வத

தார்கள.

யக நாங்களெலலாரும ஒருதருடையபிள்ளைகள், நாங்களு

ண்மையுள்ளவர்கள் , உமதடியார்வேவுகாரர்ல்லவென்றார்கள்.

wஉ அவனோவெனில அவாகளோடே : இப்படியலல,,

தேசம் எங்கே திறந்து கிடக்குதென்று பார்க்கவே வந்தீர்க

ளென்றான .

யஙா அப்போது அவர்கள் சொன்னதாவது , உமதடியார்

கானான் தேசத்திலிருக்கிற ஒருதருக்குக்குமாரராகிய பன்னிர

ண்டு சகோதரர் , ஆனால் இதோ , இளையவன இந்நாளில் எங

கள தகப்பன்ணடையிலிருக்கிறான , ஒருதனோவென்றால் ககா

ணாமல்போனானென்றார்கள் .

யச யோசேப்பு அவர்களோடேசொனனதாவது, நீங்கள்

வேவுகாராெனறு நானுங்களோடே சொன்னபடியே யிருக

கும்

யாரு உங்கள் இளைய சகோதர்ன இங்கே வந்தாலொழிய

நீங்கள் இங்கேயிருந்து புறப்படுவதில்லையென்று பார்வோனி

னசீவனைக் கொண்டுசொலலுகிறேன, இதனால் சோதிக்கப்படு
வீர்கள .

யகா உங்கள் சகோதரனையழைத்துவர் உங்களில் ஒருதனை

அனுப்புங்கள் , நீங்களோவென்றால் ககட்டுண்டிருப்பீர்கள் ,

உங்களில் நிசமுண்டோவென்று உங்களவார்த்தைகள் சோதி

க்கப்படும், இல்லாவிட்டால் நீங்கள் வேவுகாறரென்று பார்

வோனின்சீவனைக்கொண்டுசொல்லுகிறேனென்று சொல்லி ,

யஎ அவர்களை ஏகமாய மூன்றுநாள ககாவலிலே போடுவீ

த்தான் .

யாஅ மூன்றாம் நாளிலே யோசேப்பு அவர்களோடே சொ

னனதாவது , நீங்களுயிரோடே யிருககுமபடிக்கு ஒன்று

யயுங்கள் , நான் பராபரனுக்குப் பயப்படுகிறவன் .

யாகூ நீங்கள் நிசமுளளமனுஷரானால் , உங்கள் சகோதரனா

ஒருதன நீங்கள்காவலப்பண்ணப்பட்டவீட்டிலக்கட்டுண

டிருக்கட்டும் , நீங்களோவென்றாலப் புறப்பட்டு , உங்கள் வீட

டாரின் பசிக்காகத்தானியங்கொண்டுபோய ,
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*
மாக,

ஙஎ, உக-e..

உய உங்கள் இளைய சகோதரனை என்னண்டைக்கழைத்து

வாருங்கள் . அப்போது நீங்கள் சாகாதபடிக்கு உங்களவார்த

தைகள் மெய்ப்பட்டிருக்குமென்றான் , அவர்களப்படி செய்

யப்போய் ,

உக ஒருதரோடொருதர் சொனனதாவது , நாம நமமு

டைய சகோதரனுக்குச் செயதகுற்றமே நமமுடையமேலச்

சுமருது , அவன நமமை இர்க்கக் கேட்கக்கொள்ள அவனாத

துமத்துக்கிருந்த இடுக்கததை நாம் கண்டும் , அவனுக்குச்

செவிகொடாதே போனோமே ; ஆகையால் இந்த இடுக்கம்

நமமுடையமேலவருகுதென்றார்கள்.

உஉ அப்போதுரூபென அவர்களுக்குப் பிறத்தியுததார்

இளைஞ்னுக்குவிரோதமாகப்பாவஞசெய
யாதேயுங்க

ளென்று நானுங்களோடே சொன்னதில்லையோ ; நீங்களோ

கேளாதேபோனீர்கள் ,இப்போது இதோ , அவன் இரத்தப்

பழிக்கேட்கப்படுகுதென்றான் .
உங ஆனால யோசேப்பு இதைககேடடானென்று அவர்க

ள்றியாதேபோனார்கள , ஏனெனில் துப்பாசிததனமபணணு

கிறவன அவர்களுக்குளளேயிருந
தான .

உச அவனிவர்களைவிடட்ப்பாலேபோய , அழுது , திரும்ப

அவர்கள்ணடைவந்து , அவர்களோடேபேசி , அவர்களுக்குள்

ளே சீமெயோனைப்பிடித்து , அவனை அவர்கள கணகளுக்கு

முனபாகககட்டிவிததான.

உரு பிறகு அவர்களுடையசாக்குகளை ததானியததால நிர்

ப்பவும் , அவர்களுடையபணத்தைத்திரும்ப அவனவன் சாக்கி

லேபோடவும் , அவர்களுக்கு வழிககு ஆகாரங் கொடுக்கவும்

போசேப்புக்கறபிததான , அப்படியே அவர்களுக்குச் செய

யப்பட்டது .

உசு அவர்கள தங்களதானியததைததங்கள் கழுதைகளமே

லேற்றிக்கொண்டு , அவவிடமவிட்டு புறப்பட்டுப்போனார்கள் .

உஎ தங்குகிற யிடத்திலே அவர்களிலொருதன தனகழுதை

ககுக்கவளங்கொடுக்கத்தனசாககைத்திறக்கிறபோது , இதோ,,

தனசாக்கினவாயிலேதன பணமிருக்கிறதையவன கண்டு ,

உஅ தனசகோதர்ரோடே : எனபணம் எனக்குத்திரும்ப

வந்தது , இதோ,எனசாக்கிலேயிருக்குதெனறான . அப்போது
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அவர்கள் திடன்ற்றுப்போய் , ஒருதரையொருதர் கலக்கமாய

பபார்த்து , பராபான நமக்கிதைச் செய்த்தேதெனறார்கள .

உக அவர்களகானான் தேசத்திலேதங்களதகப்பனாகியயாக

கோபணடையிலே வந்துசேர்ந்தபோது , தங்களுக்குசசமப

வித்ததுகளையெல்லாம் அவனுக்கறிவித்து , சொன்னதாவது ,

நய தேசததின அதிகாரியாயிருக்கிறவன எங்களோடே

கடினமாய்ப் பேசி , எங்களைத் தேசத்தை வேவுபார்க்கிறவர்க

ளாக வெண்ணினான் .

ஙக நாங்களோவெனில் அவனோடே சொன்னதாவது , நா

ஙகள வேவுகாரராயிர்ாமல நிசமுள்ள மனுஷராயிருக்கிறோம்.

கூஉ எங்கள் தகப்பனுக்குப்பிறந்த நாங்கள் பன்னிரண்டு

சகோதரர் ஒருதன காணாமலப்போனான , இளையவனோவென

றால் இந்நாளிலக்கானானதேசத்தில் எங்கள் தகப்பனணடையி

லேயிருக்கிறானெனறோம் .

ஙக அப்போது தேசத்தின் அதிகாரியாயிருக்கிறவன எங்க

ளோடேசொனனதாவது , நீங்கள் நிசமுளளவர்களாயிருக்கிற

தை எதினாலேயறிவேனென்றால் , உங்கள் சகோதரனாகிய ஒரு

தனை நீங்களெனனிடத்திலேவைத்து , உங்கள் வீட்டாரினபசி

க்காகத்தானியம்வாங்கிக் கொண்டுபோய் ,

ஙச உங்கள் இளையசகோதரனையென்னணடைக்கழைத்து

வாருங்கள் , அதினாலே நான நீங்கள் வேவுகாரராயிராமல நிச

முள்ளவர்கள் தானெனறறிந்து கொண்டு, உங்கள் சகோதரனை

உங்களுக்குக்கொடுத்துவிடுவேன் , நீங்கள் தேசத்திலே தொ

ழிலும்பண்ணலாமென்றானென்று சொன்னார்கள் .

கூரு சம்பவித்ததேதென்றால் , அவர்கள் தங்கள் சாக்குகளி

லிருக்கிறதைக்கொட்டுகையில , இதோ, அவன்வன சாக்கிலே

அவன்வன பணமுடிப்பிருந்தது, தங்கள்பணங்களின் முடிப்

புகளை அவர்களும் அவர்களதகப்பனுங்கண்டு பயந்தார்கள் ,

ஙகா அவர்கள் தகப்பனாகிய யாக்கோபு அவர்களுடனே :

என்னை பிள்ளைகளற்றவனாக்குகிறீர்கள் , யோசேப்பு இல்லா

தேபோனான், சீமெயோனுமிலலாதேபோனான், பென்யமீ

னையும் அழைத்துக்கொண்டுபோகிறீர்கள் , என் மேலே யிது

வெல்லாமவருகுதென்றான .

நஎ அப்போது ரூபென தன தகப்பனோடே : அவனை

நான உமமணடைக்கழைத்துவர்ாதேபோனால் , எனனிர்ணடு
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குமார்ாைககொனறுபோடுவீராக, எனகையிலே அவனையொ

பபுவியும் , நான் அவனைஉமமணடைக்குத்திரும்ப அழைத

துவருவேனென்றான .

கஅ அவனோவென்றால் எனமகன உங்களோடேகூடஇற

ங்கிப்போவதில்லை, ஏனெனில் அவன்தமையன் மரணமடைந்

தான , இவனொருதன்மீதியானவன , நீங்கள்போமவழியிலே

இவனுக்கொருசேதமவந்தால் நீங்கள் என நரையைச்சஞ்சலத்

தோடே குழியிலிறங்கப்பண்ணுவீர்களென்றான.

சங. அதிகாரம் .

யோசேப்பின்சகோதரர் எகிப்துக்குப்போன்

இரண்டாம்பயணம் .

பஞசமோவென்றால் தேசத்திலேமிகுதியாயிருந்தது.

உ ஆகையால அவர்கள எகிப்ததிலிருந்து கொண்டுவந்த

தானியஞ்சாப்பட்டுத்தீர்ந்தபோது அவர்களதகப்பன அவர்

களுடனே ; நீங்களதிருமபபபோய கொஞசம ஆகார்மதம

ககுக்கொள்ளுங்களெனறான .

ங அடடோதுயூதா அவனோடே சொனனதாவது, உங்கள்

சகோதரீன உங்களோடேகூட வராவிடடால நீங்கள எனமுக

ததைப்பார்ப்பதில்லையெனகிறதை அந்தமனுஷன் எங்களுக

குத்திடச்சாட்சியாயச்சொல்லிக்கற்பித்தான் .

ச நீர் எங்கள்சகோதரனை எங்களோடேகூட அனுப்புகிற

துண்டானால் நாங்கள் இறங்கிப்போய, உமககு ஆகார்ங்கொ

ளளுவோம் .

ரு அனுப்பாமலப்போனீரேயானால் நாங்கள் இறங்கிப்

போவதில்லை , ஏனெனில் உங்களசகோதர்ன உங்களோடே

கூடவராவிட்டால் , நீங்கள் என முகத்தைப் பார்ப்பதில்லையெ

ன்று அந்தமனுஷன் எங்களோடேசொனனானேயென்றான் .

சு அப்போது இஸ்றாவேல, உங்களுக்கினனமொருசகோ

தரீனிருக்கிறதை நீங்கள் அந்தமனுஷனுக்கறிவித்ததினாலே

எனக்கேனபொலலாபபுணடுபணணினீர்களென்றான.
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எ அதற்கவர்கள் சொன்னதாவது , உங்கள் தகப்பனின்னம்

உயிரோடிருக்கிறானோ வென்றும் , உங்களுக்கினன மொரு

சகோதர்ன உணடோவென்றும் அந்தமனுஷன எங்களசேதி

யையும் எங்கள் வங்கிஷத்தின் சேதியையுங் கேட்கவே கேட்டா

ன, அந்தக்கேழ்விகளுக்குத்தக்கதாக அவனுக்கறிவித்தோம் .

உங்கள்சகோதரனை உங்களோடேகூட இங்கே அழைத்துவா

ருங்களென்று அவனசொலலுவானெனகிறதை யறிந்தோ

மோவென்றார்கள்.

அ பின்னையும் பூதாதன்தகப்பனாகிய இஸ்றாவேலோடே

சொனனதாவது, நாங்களும் நீரும எங்கள்குழந்தைகளுஞ

சாகாமல உயிரோடிருககுமபடிககு , நாங்கள் எழுந்திருந்து

போகத்தக்கதாகப்பிள்ளையாண்டானை என்னோடே கூட அனு

ப்பும் .

கூ அவனுக்காகநானபிணையாயிருப்பேன் என்கையில்வனை

ககேட்பீராக , நான அவனையும்மண்டைக்குக்கொண்டுவந்து

அவனையுமககுமுன்பாக நிறுத்தாதேபோனால , சகலநாளும்

உமக்கு நோஸ்தனாயிருப்பேன ,

ய ஏனெனில் நாங்கள் தாமதிக்காதிருந்தோமானால் இப்

போது இரண்டுவிசைதிருமபிவந்திருப்போமேயெனறான.

யாக அப்போது அவர்களதகப்பனாகிய இஸ்றாவேல் அவர்

களோடே சொனனதாவது , இப்படிவேனடியதேயானால

ஒன்று செய்யுங்கள் , இந்தத் தேசத்தின் உச்சிதங்களாகியகொ

ஞசமபிசினதயிலததையுங்கொஞ்சநதேனையும் ,சமபார்ஙகளை

யும் வெள்ளைப்போளத்தையுந்தெரெபிந்து கொடடைகளையும்

வாதுமைக்கொட்டைகளையும் உங்கள் சாக்குகளில் போட்டு ,

அந்த மனுஷனுக்குக க்ாணிக்கையாகக்கொண்டுபோங்கள் .

யாஉ இர்ட்டிப்பாயப் பணததையுங்கள் கைகளிலும் வைத

து, உங்களசாககுகளினவாயிலே திருமபிவநதபன ததை மறு

படியும் உங்கள் கைகளிலே கொண்டுபோங்கள் , அது பிசகா

யிருந்து தாக்கும் .

யக உங்கள் சகோதரனையும் கூட்டிக்கொண்டு , எழுந்து ,

அந்தமனுஷனணடைக்குத் திரும்பிப்போங்கள் .

யச ஆனால் அந்தமனுஷன உங்களுடைய மற்றச்சகோத

اما

ரீனையும் பென்யமீனையும் உங்களோடே கூட அனுப்பிவடும்
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படிக்கு , சறுவத்துக்கும்வல்லபராபான அவன்முன்பாக உங்

களுக்கிர்க்கங்கிடைக்கப்பண்ணுவாராக. நானோவெனில்ட்பிள

ளையற்றுப்போனவனைப்போலேயிருப்பேனென்றான் .

யாரு அப்போதவர்கள் அந்தக க்ாணிக்கையையுந் தங்கள்

கைகளில் இரட்டிப்பான பணத்தையுமெடுத்து . பென்யமீனை

க் கூட்டிக்கொண்டு, பயணம்புறப்பட்டு எகிப்த்துக்கிறங்கிப்

போய , யோசேப்புக்கு முன்பாகவந்து நின்றார்கள் .
யசு அப்போது பென்யமீன அவர்களோடேகூட இருக

கிறதையோசேப்புகண்டு. தனவீட்டுவிசாரிப்புக்காறனோடே :

நீ இந்தமனுஷரை வீட்டுக்கழைத்துப்போய் , சாப்பாட்டுக்

குவேண்டிய துகளை யடித்து ஆயித்தம்பண்ணு , ஏனெனில்

மததியானத்திலே இந்தமனுஷர் எனனோடே சாப்பிடுவார்க

ளென்றான் .

யாஎ அவன்யோசேப்புதனக்குச்சொன்னபடியேசெய்து ,

அந்தமனுஷரை யோசேப்பின்வீட்டுக் கழைத்துப்போனான் .

யஅ அப்போதவர்கள் , தாங்கள் யோசேப்பின் வீட்டுக

கழைத்துப்போகப்படுகிறதைக் கண்டு , பயந்து , முந்தினவி

சை நமமுடையசாககுகளிலத் திரும்பிவந்தப்பணத்தின்நிமித்தி

யம நமமுடைய பேரில் குற்றஞ்சாட்டி நமமுடமேலவிழு

நது நமமைசசிறைகளாக்கி நமமுடைய கழுதைகளையெ

டுத்துக் கொளவதற்காக நாங்கொண்டுபோகப்படுகிறோமே

னறு சொல்லி ,

யாகூ யோசேப்பின் வீட்டுவிசாரிப்புக்காரனணடையிலே

சேர்ந்து , வீட்டுவாசல்ப்படியிலே அவனோடேபேசிசொன

னதாவது :

உய எங்களாண்டவனே . ஆகார்ங்கொள்ள முத இறங்கிவந

திருந்துபோனோமே ,

உக அப்போது சம்பவித்ததேதெனில் , நாங்கள் தங்கு

மிடத்திலவந்து எங்கள் சாக்குகளைத் திறக்கிறபோது , இதோ,

நாங்கள் எங்கள் பணததை நிறுத்துக்கொடுத்த நிறையாய

அவனவன்சாக்கின் வாயிலிருந்தது , அதை

எங்களகையிலே திரும்பக்கொண்டுவந்தோம .

உஉ ஆகாரங்கொள்ள வேறேபணத்தையும் எங்கள் கையி

லேயெடுத்துக் கொண்டுவந்தோம் , எங்கள்பணத்தையாரெங்

அவனவனபணம்

களசாக்குகளிலவைததானெனகிறதையறியோமென்றார்கள .
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உக அவனோவென்றால் : உங்களுக்குசசமாதானம , நீங்க

ள பயப்படவேண்டாம் , உங்கள் பராபரனும் உங்கள் தகப்ப

னுடைய பராபரனுமானவர் உங்களசாககுகளில் உங்களுக்கு

பெபொக்கிஷங்கட்டளையிட்டார் உங்கள்பணம் எனக்குவந்து

சேர்நததெனறுசொலலி, சீமெயோனை வெளியே அவர்களண

டையில் அழைத்துவந்துவிட்டு,

உச அவர்களை யோசேப்பின வீட்டுக்குள ளழைத்திககொ

ணடுபோய, தங்களகாலகளைக்கழுவ அவர்களுக்குத் தணணீர்

கொடுத்து , அவர்கள கழுதைகளுக்குக கவளமபோடடான .

உரு மத்தியானத்திலே யோசேப்புவருமளவும் அவர்கள்

காணிககையை ஆயிததமாய வைததார்கள, ஏனெனில தாங்

கள அங்கே அப்பஞசாப்பிடப்போகிறதைக கேட்டிருந்தார்

கள.

உசு யோசேப்பு வீட்டுக்குவந்தபோது அவர்களதங்கள்

கையிலிருந்தகாணிககையை அவனுக்கு வீட்டுக்குளக்கொண்டு

தறைமட்டுங்குனிந்து அவனைவணங்கினார்கள்.போய,*

கஎ. எ.

உஎ அப்போதவன் : சுகமாயிருக்கிறீர்களோவென்றுகே

ட்டு, நீங்களசொனனமுதிர்வயதான உங்கள்தகப்பன சுகமா

யிருக்கிறானோ, அவனின்னம் உயிரோடிருக்கிறானோவென்று
விசாரித்தான.

உஅ அவர்கள : எங்களதகப்பனாகிய உமமுடைய ஊழி

யக்காறன அகமாயிருக்கிறார் , இனனம உயிரோடிருக்கிறாரே

னறுசொலலி, குனிந்துவணங்கினார்கள.

உக அவன தனகணகளையேறெடுத்து , தனதாயினகுமார்

னாகிய தனனோடேகூடப்பிறந்த பென்ய மீனைக்கண்டு : இவன

நீங்களென்னோடே சொன்ன உங்கள் இளையசகோதரனோவெ

னறுகேட்டு : எனமகனே, பராபர்ன உனமேலேகிறுபைவை

ககக்கடவாரென்றான .

நயா ஆனால் தனசகோதரனுக்காக யோசேப்பின் உள்ளம்

பொங்கினபடியினாலே அவன அழுகிறத்துக்கிடந்தேடி தீவ

ரித்து , அறையிலேபோய் அங்கேயழுதான் .

நக பிறகு அவன தனமுகததைககழுவி, புறப்பட்டு, தன

னையடக்கிக்கொண்டு : போசனமவையுங்களென்றான .
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கூஉ அப்போது அவனுக்குத்தனிப்படவும் அவர்களுக்கு

ததனிப்படவும் அவனோடே சாப்பிடுகிற எகிப்த்தியருக்குத்த

னிப்படவுமவைததார்கள , ஏனெனில எகிப்ததியர் எபிாேய

ரோடே அப்பஞ்சாப்பிடமாட்டார்கள் , அதேனென்றால் அது

எகிப்த்தியருக்கு அருவருப்பாயிருக்கும் .

ஙஙா அவர்கள் அவனுக்கு முன்பாக மூத்தவன் தன் மூத்த

வயதின்படியேயும் இளையவன தன இளையவயதினபடியேயு

ம் உளுக்கார்த்தி வைக்கப்பட்டார்கள் . அதுக்காக அவர்கள்

ஒன்றுக்கொன்று ஆச்சரியப்பட்டார்கள .

நச அவன தனமுன்னேயிருக்கிறதில் அவர்களுக்கு பங்

கிட்டனுப்பினான , ஆனால் அவர்களெல்லாருடைய பங்குகளை

ப்பார்க்கிலும் பென்யமீனுடைய பங்கு ஐந்தத்தனை யதிகமா

சசுது . அவர்கள் குடித்து அவனோடே சந்தோஷமாயிருந்

தார்கள ,

சச . அதிகாரம்.

பென்யமீன்சாக்கிலே கண்டுபிடிக்கப்பட்ட

வௌளிப்பாத்திரத்தின் நிமித்தியம் யோசே

பபின்சகோதரருக்குவந்த மன் இடுக்கம்.

பிரபாறபாடு அவன் தன்வீட்டுவிசாரிப்புக்காரனுக்குக்கற

பிதததாவது , நீ இந்த மனுஷருடைய சாககுகளை

அவர்கள ஏற்றிக்கொண்டுபோகத்தக்கபார்மாய ஆகாரத்தினா

லே நிரப்பி , அவன்வன பணததை அவன்வனுடைய சாக்கின

வாயிலேபோட்டு ,

உ இளையவனுடைய சாககினவாயிலே வௌளிப்பாததிர்

மாகிய என்னுடைய பாத்திரத்தையும் அவனுடைய தானியத்

தினபணததையுமபோடென்று கற்பித்தான , அவன யோசே

ப்பு சொன்ன வார்த்தையின் படியே செய்தான் .

ங காலமே வெளிச்சமாகிறபோது அந்தமனுஷர் தங்கள்

கழுதைகளோடுங்கூட அனுப்பிவிடப்பட்டார்கள்.

ச அவர்களபடடணததைவிட்டுப்புறப்பட்டுத் தூர்மாய்ப்

போகாத்துக்குமுனனே யோசேப்பு தன வீட்டு விசாரிப்புக

காறனோடேசொனனதாவது, நீ யெழுந்து அந்த மனுஷரை

பபினதொடர்ந்து, அவர்களைக் கிட்டிப்பிடிக்கும் போது அவ
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ர்களோடே சொல்ல வேண்டியதேதெனில் , நீங்கள் நன்மைக்

குத்தினமையைச்சரிக்கட்டின்தென்ன ?

ரு அது என்னிசமான குடிக்கிறபாத்திரமல்லவோ ; அது

போனவகை அவருக்கு ஞானதிஷ்டியாலத்தெரியாதோ, நீங்

செயத்து பொலலா தகாரியமாயிருக்குதென்று சொலலெ

றான் .

சு அவன அவர்களைத் தொடர்ந்துபிடித்து, இந்த வார்த

தைகளையவர்களோடேசொனனான .

எ அப்போது அவர்கள அவனோடேசொனனதாவது, எங

கள ஆண்டவன இப்படிக்கொதத வார்ததைகளைசசொலலு

வானேன, இப்படிக்கொததகாரியததை உமதடியார் ஒருக

காலுஞசெய்வதில்லை.

அ இதோ, எங்கள் சாக்குகளின் வாயிலே நாங்கள் கண்ட

பணததைககானானதேசத்திலிருந்துதிருமப உமமணடைக்கு

ககொண்டுவநதோமே ; நாங்கள் உமமுடைய இசமானின

வீட்டிலிருந்து வெள்ளியையாகிலும் பொன்னையாகிலுந் திரு

டிக்கொண்டுபோவதெப்படி ?

கூ உமதடியாரில் எவனிடத்திலே அதுகண்டுபிடிக்கப்படு

மோ ; அவன் சாகக்கடவான , நாங்கள்களும் எங்களாணடவனு

ககடிமைகளாவோமென்றார்கள்.

யா அதறகவன் : இப்போதும் நீங்கள் சொன்ன வார்த்தை

களின்படியே ஆவதாக , எவனிடத்தில்து கண்டுபிடிக்கப்படு

மோ ; அவன் எனக்கடிமையாவான் , நீங்களோவென்றாலகு

ற்றமற்றிருப்பீர்களென்றான் .

யாக அவர்கள் தீவரித்து , அவனவன் தனசாக்கைத்தறையி

லேயிறக்கிப்போட்டு , ஒவ்வொருதராயத்தங்கள் சாக்குகளைத்

திறந்துவைத்தார்கள் .

யஉஅவன் மூத்தவனைத் துவக்கி இளையவன்மட்டுஞசோ

திக்கிறபோது பாததிரம பென்யமீனுடையசாககிலே கண்டு

பிடிக்கப்பட்டது .

யங அப்போது அவர்கள் தங்கள்வஸ்திரங்களைக்கிழித்துக்

கொண்டு , அவன்வன தனகழுதையினமேலே சுமையையேற

றிப்பட்டணத்துக்குத்திரும்பினார்கள்.

யச யூதாவும் அவன் சகோதரரும் யோசேப்பின் வீட்டி

லேவந்தார்கள் , ஏனெனில அவன இனனம அங்கே யிருந்தா

ன, அவனுக்கு முன்பாகத்தறையிலேவிழுந்தார்கள் .
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ளசகூ

எனக

யாரு யோசேப்பு அவர்களுடனே : நீங்கள செயத் இந்தக

கிறிகையேது , என்னைப்போலொததமனுஷனுக்குக் காரியம்

ஞானதிஷ்டியினால்த் தெரியுமென்று அறியாதேபோனீர்க

ளோவென்றான் .

யசு அப்போது யூதா : என்னணடவனுக்கு நாங்களென

ன சொல்லப்போகிறோம் , என்னத்தைப்பேசுவோம் , எதினால

எங்களை நீதிமானகளாக்குவோம் : பராபான உமதடியாரின்

அக்கிரமத்தைக க்ண்டுபிடித்தார் ,இதோ நாங்களென்னாண்ட

வனுக்கடிமைகள , நாங்களுமபாததிரஙகண்டுபிடிக்கப்பட்ட

அவனுந்தானேயென்றான் .

யஎ அவனோவென்றால் இப்படிககொததசெயகை

குத தூர்மாயிருப்பதாக, எவனவசத்திலப்பாததிர்ங்கண்டுபிடி

ககப்பட்டுதோ அவனே எனக்கடிமையாயிருப்பான , நீங்க

ளோவெனிலச்சமாதானத்தோடே உங்களதகப்பனணடைக

குப்போய் ஏறுங்களென்றான் .

யாஅ அப்போது யூதா அவனணடையிலேசேர்ந்து சொன்

னதாவது : ஆ ! என்னாணடவனே, உமதடியான என்னாண

டவனுடையசெவிகளுக்குமுன்பாக ஒருவார்ததையைப் பேச

ட்டுமேன , உமதடியான மேல உமமுடையகோபம் எரியா

திருப்பதாக , ஏனெனில் நீர்பார்வோனைப்போலிருக்கிறீர்

யாக உங்களுக்குத் தகப்பனானாலுஞ சகோதரனைாலும்

உணடோவென்று என்னாணடவன உமதடியாரைக்கேட்டார்

சங, எ.

உய அப்போது என்னாணடவனுடனே : எங்களுக்கு முதிர்

வயதுள்ளதகப்பனும் அவருக்கு முதிர்வயதிலே பிறந்த இளை

யசகோதரனுமுண்டு, இவனுடைய தமையன் செத்துப்போ

னான , இவனொருதன தனதாயாருக்குமீதியானவன, இவனு

டையதகப்பன இவனமேலேபட்சமாயிருக்கிறாானறோம்

உக அப்போது நீருமதடியாரோடே : அவனையெனன

ணடைக்கழைத் துவாருங்கள்,எனகண்ணை அவன்மேலேமலேவைட
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டேனெனறீர்.
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உஉ நாங்களோவென்றால் என்னாணடவனோடே : அந்த

இளைஞன் தனதகபடனைவிடக்கூடாது , தனதகப்பனைவிட

டால அவர்செத்துப்போவாரெனறோம் .

உங நீசோவெனில உமதடியாருடனே : உங்கள் இளைய

சகோதான உங்களோடேகூட இறங்கிவராதேபோனால் , நீங

களெனமுகததை இனிப்பார்ப்பதில்லையென்று சொன்னீர் .

உச நாங்களுமதடியானாகிய எனதகப்பனணடைககு வந

தேறினபோது சமபவிதததேதெனால, எனனாண்டவனு

டையவார்த்தைகளை அவருக்கறிவித்தோம் .

உரு நீங்கள் திருமப்பபோயகொஞ்சம ஆகார்ம நமக்குக

கொள்ளுங்களென்று எங்களதகப்பன சொல்லுவார்.

உசு அதற்கு நாங்கள்சொன்னதேதெனில , நாங்கள் இற
ங்கிப்போகக்கூடாது

. எங்கள் இளையசகோதர்ன எங்களோ

டிருந்தானேயானால இறங்கி போவோம் , ஏனென்றால் எங்

கள இளைபசகோதர்ன எங்களோடேயிராவிட்டால் நாங்கள்

அந்தப்புருஷனுடையமுகததைப்பார்க்கக்கூடாதென்றோம் .

உஎ அப்போது உமதடியானாகிய எனதகப்பனஎங்களோ

டேசொனனதாவது : எனபெணசாதி எனக்கிரண்டு பிள்ளை

களைப்பெற்றாளெனகிறதையும் ,

உஅ அவர்களில் ஒருதன எனனிடத்திலிருந்து புறப்பட்டு

ப்போனான் அவன்பீறுணகவே பீறுண்டானென்று சொல்லி

இதுவரைக்கும் அவனைக் காணாதிருக்கிறேனெனகிறதையும்

நீங்கள் அறிவீர்கள் .

உக நீங்களிவனையும் எனமுனபாக இராதபடிக்கு அழை

ததுப்போகக்கொள்ளஒருசேதம அவனுக்குவந்தால் , என

நரையை நிற்பந்தததோடே குழியிலிறங்கப்பண்ணுவீர்க

ளென்றார் .

கூய இப்போதும் இளைஞன எங்களோடிராமல நான

எனதகப்டனாயே உமதடியானணடையிலேவநதால , அப்

போது அவருடைய ஆத இமம் இவனாத துமததோடே ஒட

டிக்கொண்டிருக்கிறபடியினாலே சமபவிப்பதேதெனில் ,

ஙக அவர் , இளைஞனில்லையென்று காணும்போது செற

றுபோவார் , அப்படியே உமதடியார் உமமுடைய ஊழியக

காறனாகிய எங்களதகப்பனுடைய நரையைச்சஞ்சலத்தோ

டே குழியிலிறங்கப்பண்னுவோமே.
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*

கூஉ ஏனெனில் * நானவனை உம்மண்டைக்கழைத்துவரா

தேபோனால் , நானசகல நாளும் எனதகப்பனுக்கு நேர்ஸ்த

னாயிருப்பேனென்று உமதடியானாகிய நான எனதகப்பனிட

த்திலே இந்த இளைஞனுக்காகப் பிணைப்பட்டேன் .

சங, க.

ங ங இப்போதும் இளைஞன் தனசகோதரரோடேகூடப்

போய் ஏறும்படிக்கு , உமதடியானாகிய நான் இளைஞனுக்கு

வதிளாக இங்கே எனனாணடவனுக்கடிமையாயிருக்கட்ட
ு

மேன் .

நச ஏனெனில் இளைஞன் என்னோடில்லாவிட்டால் , எப்

படி என் தகப்பனணடைக்குப்போய் ஏறுவேன , எனதகப்ப

னைப்பிடிக்குந்தீங்கை அப்போது காண்பேனேயென்றான் .

சரு . அதிகாரம் .

அ

யோசேப்பு தனசகோதர்ருக்குத் தன்னை

அறியப்படுத்தினது.

போது யோசேப்பு தனனணடைநிறகிற எல

லார்முன்பாகவுந் தன்னையடக்கிக்கொண்டிருக்கக்

கூடாமல் : யாவரையும் என்னைவிட்டுவெளியே போகப்பண்

ணுங்களென்று கூப்பிட்டான . யோசேப்பு தனசகோதர்ரு

க்குத்தன்னை அறியப்படுத்துகையில் ஒருதரும் அவனணடை

யிலே நின்றதில்லை .

உ அவனசத்தமிட்டழுதான ,அதை எகிப்தியர்கேட்டா

ர்கள, பார்வோனினவீடடாருங்கேட்டார்கள ,

ங யோசேப்பு தனசகோதரரோடே : நான் யோசேப்பு ,

என் தகப்பன் இன்னம் உயிரோடிருக்கிறாரோவென்றான.

ஆனால் அவனசகோதரர் அவனுக்குமுனபாகக கலங்கினதி

லே அவனுக்குப்புறத்தியுததாரஞ ச்ொல்ல அவர்களுக்குக்

கூடாதேபோசசுது .

ச அப்போது யோசேப்பு தன்சகோதரரோடே : என்ன

ணடையிலே கிட்டிவாருங்களேனென்றான . அவர்களகிட்டிப்

போனார்கள். அப்போது அவனசொனனதாவது : நீங்கள்

எகிபத்துக்குப்போகிறவர்களுக்கு விற்ற உங்களசசோதர்னா
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கிய யோசேப்பு நானே .
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ரு இப்போதும் நீங்களென்னை இவ்விடத்துக்கு விற்றுப்

போட்டதினாலே நீங்களசஞ்சலப்படவும் அது உங்களபார்

வைக்குப் பொல்லாப்பாயிருக்கவும் வேண்டாம் , ஏனெனில்

உங்களசீவனுக்காகப்பராபான என்னை உங்களுக்குமுன்னாக

அனுப்பினார் .

சா எனென்றால் இந்த இரண்டுவருஷந்தேசத்துக்குளளே

பஞசமுணடாயிருந்தது , உழவும் அறுப்புமில்லாத ஐந்து

வருஷங்களும இனனமவரும.

எ ஆனால் உங்களைததேசத்தில் மீதியாகவைப்பதற்கும் ,

உங்களைப்பெரிய இரட்சிப்பினாலே உயிரோடே காப்பதற்கு

மாக பராபான என்னை உங்களுக்குமுன்னாக அனுப்பினார் .

அ இப்போதும் நீங்களல்ல , பராபான என்னை இங்கே

யனுப்பி , என்னைப்பார்வோனுக்குத்தகப்பனாகவும் அவர்வீட

டுக்கெல்லாந்துரையாகவும் எகிப்த்துத்தேசததையெல்லாம்

ஆளுகிறவனாகவுமவைததார்.

கூ நீங்கள்தீவர்ததோடே என தகப்பனணடைக்குப்போய

ஏறி , அவரோடே சொல்லவேண்டியதேதெனில் , உமமுடைய

குமாரனாகிய யோசேப்பு சொல்லியனுப்புகிறதாவது : பரா
பான என்னை எகிப்த்துக்கெலலாம துரையாகவைததார் , என

னணடைக்கு இறங்கிவாரும் , தாமதியாதேயும்.

ய நீர் கோசேனதேசத்திலேவாசமபண்ணி எனக்குசசமீ

பத்திலேயிருப்பீர், நீரும உமமுடையபிள்ளைகளும உமமு

டையபிள்ளைகளின் பிள்ளைகளும , உமமுடைய ஆகேளும் ,

உமமுடையமாடுகளும உமக்குண்டானயாவுங்கூடத்தானே .

யாக நீரும உமமுடையவீட்டாரும உமக்கிருக்கிறயாவுந

தாட்சிப்படாதபடிக்கு அங்கே உமமைபபராமரிப்பேன ,

ஏனெனிலப்பஞ்சம இனனம ஐந்துவருஷமட்டுமிருக்குமெ

னகிறானென்று சொல்லுங்கள் .

யஉ இதோ என்னுடையவாய உங்களோடேபேசுகுதென

கிறனத உங்களகண்களும் எனதமபியாகிய பெனயமீனின

கணகளுங்காணுதே.

யஙஎகிப்த்திலே எனக்கிருக்கிற எனனுடைய எல்லாமகி

மையையும் , நீங்கள்கண்டதெல்லாததையும் என்தகப்பனுக

கறிவிதது , தீவர்மாய எனதகப்பனை இவவிடத்துக்கிறங்கிவர்

ப்பண்னுங்களென்றுசொல்லி ,



மோசே எழுதின முதலாமாகமம். சரு . அதி . ாருக

யச தன தம்பியாகிய பென்யமீனுடைய கழுத்திறுகக்கட

டிககொணடழுதான , பெனயமீனும் அவனகழுததைக்கட

டிக்கொண்டழுதான் .

யாரு தன்னுடைய எல்லாச்சகோதரரையும் முத்திசெய்து

அவர்களமுனபாகஅழுதான , அதற்குப்பிறபாடு அவனசகோ

தரர் அவனோடேபேசினார்கள்.

யாகா யோசேப்பின்சகோதரர் வந்தார்களென்று பார்வோ

னவீட்டிலே சேதி கேட்கப்பட்டபோது அதுபார்வோனின

பார்வைக்கும் அவனூழியக்காறரின் பார்வைக்கும் நன்றாயிரு

நதது.

யாஎ அப்போது பார்வோன போசேப்போடேசொனன

து : நீயுனசகோதரரோடே சொல்லவேண்டியதாவது : நீங்

கள்செய்யவேண்டியதேதெனில் , உங்களமிறுகசீவன்களின்

மேலப்பொதியேற்றிப் புறப்பட்டு , கானான தேசத்துக்குப்
போய ,

யஅ உங்கள் தகப்பனையும் உங்களவீட்டாரையுங்கூடடிக

கொண்டு எனனணடைககுவாருங்கள் , நான உங்களுக்கு எகி

ட்ததுத்தேசத்தின் நன்மையைக் கொடுப்பேன் , தேசத்தின்

கொழுபபைச்சாப்படுவீர்கள.

யாக நீங்கள் செய்யவேண்டியதேதெனில் , நீங்கள் உங்கள்

குழந்தைகளுக்காகவும் உங்களபெணசாதிகளுக்காகவும் வண

டிலகளை எகிப்த்துத்தேசத்திலிருந்து கொண்டுபோய் , உங்

களதகப்பனையேற்றிவாருங்கள்.

உய உங்களகண் உங்களுடையதட்டுமுட்டுகளைப்பார்க்க

வேணடாம , ஏனெனில் எகிப்துதேசமெங்கும் நன்மை

யாயிருக்கிறது உங்களுடையதாயிருக்குமென்று அவர்களோ

டேசொலல நீகட்டளைப்பெற்றாயென்றான .

உக இப்படியே இஸ்றாவேலினகுமார்ர்செயதார்கள. யோ

சேப்பு அவர்களுக்குப்பார்வோனுடையகட்டளையின்படியே

வண்டிலகளைக்கொடுத்து வழிக்கு ஆகார்ததையும் அவர்களு

ககுக்கொடுததான.

உஉ அவர்களில் ஒவ்வொருத்தனுக்கும் அவனமாற்றுவல்

திரங்களையும் கொடுத்து பென்யமீனுக்கோ முன்னூறுவெள

ளிக்காசையும் ஐந்துமாற்றுவஸ்திரங்களையுங்கொடுத்து ,



மோசே எழுதின முதலாமாகமம். சரு. சசு . அதி.

உங அப்படியே தனதகப்பனுக்கு எகிபத்தின் உச்சிதங்

களைச் சுமந்து போகிற பத்துக்கழுதைகளையும் , தன் தகப்ப

னுக்காக வழிக்குத்தானியமும் அப்பமுந்தின்பண்டங்களை

யுஞ்சுமந்துபோகிறபத்துக்கோலிகைககழுதைகளையும் அனு

ப்பினான .

உச அப்படியே அவனதனசகோதர்னா அனுப்பிவிட்டு,

இவர்களபோகிறபோது : வழியிலேசணடைபணணீர்களாக

என்றவர்களோடே சொன்னான் .

உரு அவர்கள எகிப்த்திலிருந்துபோய ஏறி, கானானதேச

திலே தங்கள் தகப்பனாகிய யாக்கோபண்டைக்குவந்து :

உசு யோசேப்பு இன்னம் உயிரோடிருக்கிறானென்றும் ,

அவன எகிப்த்துத்தேசத்தையெல்லாம் ஆளுகிறவனென்றும்

அவனுக்கறிவித்தார்கள். ஆனால் அவன் இறுதயநதளமபிற

று, ஏனெனில் அவர்களை நம்பாதிருந்தான் .

உஎ அவர்களோவென்றால் யோசேப்பு தங்களுடனே பே

சின எல்லாவார்த்தைகளையும் அவனுக்குச் சொல்லுகிறபோ

தும் , தன்னையேற்றிக்கொண்டு போக யோசேப்பு அனுப்பின்

வண்டில்களை அவன்காண்கிறபோதும் , அவர்களுடைய தகப்

பனாகிய யாக்கோபின் ஆவிக்குயிர்வநதது.

உஅ அப்போது இஸ்றாவேல : எனகுமார்னாகிய யோசே

ப்பு இன்னம் உயிரோடிருக்கிறபோதும் , நான் மரணம்

அடையாததுக்கு முனனேபோய அவனைப்பார்ப்பேனெ

னறன.

சச. அதிகாரம்.

யாக்கோபும் அவன்வீட்டாரும் எகிப்த்திலேவந்தது .

இஸ்றாவேல தனக்குண்டானதையெலலாங் கூட்டிக்
கொண்டு பயணமபுறப்பட்டு, பேர்சேபாவுககுவந

து, தன் தகப்பனாகிய ஈசாக்குடைய பராபானுக்குப்பெலிக்

ளையிட்டான.

உ இராததெரிசனைகளிலப் பராபான்' இஸ்றாவேலோடே

பேசி : யாககோபே யாககோபே , என்றார். அவன இதோ

அடியேனென்றான்.
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கானான்

ந அப்போது அவர்சொனனதாவது : நாம உனதகப்

பனுடைய தேவனாகிய பராபான , எகிப்த்துக்கிறங்கிப்போக

பபயப்படாயாக , ஏனெனில் அங்கே உன்னைப்டெரிய சாதி

யாக்குவோம் .

ச நாம உனனோடேகூட எகிப்த்துக்கிறங்கிப்போவோம

நாமுன்னைத்திரும்பி வந்தேறவும பணணுவோமென்றும்

யோசோப்பு தனகையால உன்கண்களை மூடுவானெனறுஞ

சொன்னார் .

ரு அதற்குப்பிறகு யாக்கோபு பேர்சேபாவிலிருந

ணம புறப்பட்டுப்போனான் . இஸ்றாவேலின் குமாரர் தங்கள்

தகப்பனாகிய யாக்கோபையும் , தங்கள் குழந்தைகளையுந் தங்

கள் பெண்சாதிகளையும் , பாரவோன் அவனையேற்றிவர் அனு

பபின வண்டிலகளின்மேல யேற்றிக்கொண்டுபோனார்கள்.

கா . அவர்கள் தங்கள் ஆடுமாடுகளையும் , தாங்கள் கா

தேசத்தில் சம்பாதித்த தங்கள் ஆஸ்தியையுங் கூட்டிக்கொ

ண்டுபோய் , எகிப்துக்குவந்தார்கள் , யாக்கோபும் அவன

விததார் அனைவரும அவனோடேகூடததானே .

எ தன குமார்ரையுந தன குமார்ரின குமார்ாையுந , தன

குமார்ததிகளையுந தனகுமார்ரின குமார்ததிகளையும் , தன

வித்தார் அனைவரையும் அவன் தன்னொடேகூட எகிப்த்துக்கு

அழைத்துக்கொண்டுவநதான.

அ எகிப்ததிலேவந்த இஸறாவேல புத்திரரின் நாமங்களா

வது : யாக்கோபும அவனகுமார்ரும . யாக்கோபுடையமுத

லப்பேறானவன ரூபேன.

கூ ரூபேனுடையகுமாரர் ஆனோக , பலலூ, எத்ஸரோன

கறமீ என்றவர்கள் .

ய சீமேயோனுடைய குமாரர் எமுவேல , யாமின், ஓகா

த, யாகீன, சோகார் , கானானித்தியின் குமாரனாகிய சவுலே

ன்றவர்கள்,

யக லேவியின் குமாரர் கேர்சோன , கேகாத , மொரி

என்றவர்கள்.

யஉ யூதாவின் குமாரர் எர் , ஒனான , சேலா, பேபோஸ் ,

சேரா என்றவர்கள , எரும ஒனானுமோவென்றாலக கானான

தேசத்திலே செற்றுப்போனார்கள். டேபோசுடைய குமாரர்

ஏதஸ்ரோன , அமூலென்றவர்கள் .
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யங ஈசஷாருடைய குமாரர் தோலா, பூவா , யோப , சிம

ரோனென்றவர்கள்.

யாச சேபுலோனுடைய குமாரர் சேரேத், ஏலோன , யா

லேயேலென்றவர்கள்
.

யாரு இவர்கள் லேயாளின் குமாரர் , இவர்களையும் யாக்கோ

புடைய குமார்த்தியாகிய தீனாளையும் அவளவனுக்குப்பதான

ஆராமிலே பெற்றாள். அவனகுமார்ரும அவனகுமார்ததிக

ளுமாகிய எலலாஆததுமாக்களும் முப்பத்துமூன்று .

யசு காத துடைய குமாரர் சிப்பியோன , அகி , சூனி, ஏதஸ்

போன, எரி , அறோதி : அரோலி எனறவர்கள.

யஎ ஆசேருடைய குமார்ர் இ.மனா.இஸ்வா,இஸ்வி,பேரியா

வென்றவர்கள், இவர்களுடையசகோதரி சேர்ாககென றவள.

பேரியாவின் குமாரர் ஏபெர் , மலக்கியேலென்றவர்கள .

யஅ இவர்கள லாபான தனகுமார்த்தியாகிய லேயாளுக

குககொடுத்த சில்ப்பாளுடைய பிள்ளைகள , அவள யாககோ

புக்கு இந்தப்பதினாறு ஆததுமாக்களைப்பெற்றாள .

யாகூ யாக்கோபின பெணசாதியாகிய ராகேலுடையகுமா

ரர் யோசேப்பும் பென்யமீனுந்தானே .

உய யோசேப்புக்கு எகிப்து தேசத்திலே மனாசெயும்

எப்பிராயிமும் பிறந்தார்கள், அவர்களை ஒன படடணதது

ஆசாரியனாகிய போத்திப்பேராவின் குமார்த்தியாகிய அஸ்

னாத் அவனுக்குப்பெற்றாள் .

உக பெனயமீனுடைய குமாரர் பேலா , பேகேர் , அஸ்

பெல , கேரா , நாமான , எகி ,ரோஸ் , மூப்பிம் , உப்பிம் , ஆர்து

எனபவர்கள்.

உஉ ராகேல யாககோபுக்குப்பெற்ற குமாரராகிய இவர்

களெலலாருமபதினாலு ஆததுமாக்கள .

உந தானுடைய குமார்ன ஊசிமெனறவன.

உச நப்தலியின் குமாரர் யாத்சேயெல, கூனி, எத்சேர் ,

சிலலேமெனறவர்கள .

உரு இவர்கள லாபான தனகுமார்த்தியாகிய ராகேலுக்குக

கொடுத்த பில்காள யாககோபுக்குப் பெற்றவர்கள் இவர்களெ

லலாரும் , எழு ஆத்துமாக்கள் .



மோசே எழுதின்முதலாமாகமம் . சசு . அதி.
ாருஎ

உகா யாக்கோபுடைய குமாரரின் பெண்சாதிகளைத்தவிர

அவனுடைய கேர்ப்பப்பிறப்ப்பாயிருந்து அவனோடேகூட

எகிப்த்திலேவநத ஆததுமாக்களெலலாம அறுபத்தாறுஆத

துமாக்கள் .

உஎ யோசேப்புக்கு எகிப்த்திலேபிறந்த குமார்ரும் இர

ண்டாத்துமாக்கள். எகிப்த்திலேவநத யாக்கோபின்வீட்டா

ராகிய ஆததுமாக்களெலலாம எழுபது .

உஅகோசேனுக்குப்போகிறவழியைத் தனக்குக் காட்டி

விக்க அவன தனக்கு முன்னாக யோசேப்பண்டைக்கு யூதா

வை அனுப்பினான் ,அப்படியே கோசேன் தேசத்திலேவந்தா

ர்கள் .

உக யோசேப்புதன இர்தததை ஆயிததமபணணியேறி ,

கோசேனுக்குத் தன் தகப்பனாகிய இஸ்றாவேலுக்கெதிர்ககொ

ண்டுபோய , அவனுக்குத்தன்னைக்காணபிதது , அவனுடைய

கழுத்திறுக்ககட்டிக்கொண்டு ,அனேகமநேரமாய் அவன்கழு

ததைவிடாமலழுதான .

நய அப்போது இஸ்றாவேல் யோசேப்புடனே : நீ இன்

னம் உயிரோடிருக்கிறாயென்று நான் உனமுகததைக்கண்ட

படியினாலே இனிமாணம் எனக்கெப்போவாகிலும் வாட்டு

மென்றான .

ஙக பிற்பாடு யோசேப்பு தன் சகோதரரோடுந் தன் தகப்

பனுடைய வீட்டாரோடுஞ் சொன்னதாவது : நான் போய்

ஏறி , கானான் தேசத்திலிருந்த என்னுடைய சகோதரரும்

எனதகப்பன் வீட்டாரும் என்னண்டைக்குவந்தார்களென்று

டார்வோனுக்கறிவித்து,

கூஉ. இந்த மனுஷர் ஆடுகளை மேய்க்கிறவர்கள், ஏனெனில்

மிறுகசீவனகள் உடையவர்களாயிருக்கிறார்கள , அவர்கள தங

கள ஆடுகளையுந தங்கள் மாடுகளையுந தங்களுக்குண்டான

தெலலாததையுங் கொண்டுவந்தார்களென்று அவரோடே

சொல்லுவேன்.

ங ங ஆகையால் பார்வோன உங்களையழைத்து , உங்கள்

தொழிலென்னவென்றுகேழக்கிறதுண்டானால்,

நச அப்போது நீங்கள , கோசேனதேசத்திலே குடியிரு

ககுமபடிக்குச் சொல்லவேண்டியது : எங்கள் பிதாககளைப்



ளருஅ மோசே எழுதின முதலாமாகமம். சசு. சஎ. அதி .

போலே உமதடியாராகிய நாங்களும் எங்கள ச்ிறுவயது துவ

ககி இதுவரைக்கும் மிறுகசீவனகளுடையவர்களாயிருந்தோ

மென்றுசொல்லுங்கள், ஏனெனில் மநதைமேயக்கிறவர்க

ளெலலாம எகிப்த்தியருக்கு அருவருப்பாயிருக்கிறார்களென

சான . சங, ஙஉ.

சஎ. அதிகாரம.

என

யோசேப்பு தனதகப்பனையுந்தனசகோதர்ரையும்

எல்லா எகிப்த்தியரையும் பராமரித்தவிபரம் .

யாசேப்புவந்து பார்வோனுக்கறிவித்து :
தகப்பனும் என் சகோதரருந் தங்கள் ஆடுக

ளோடுந தங்கள் மாடுகளோடுந தங்களுக்குணடானதெலலா

ததோடுங்கூட , கானான் தேசத்திலிருந்துவந்தார்கள் , இதோ

கோசேன தேசத்திலே யிருக்கிறார்களென்று சொல்லி ,

உ தனசகோதாரில் ஒருபங்காகிய ஐந்து பேரையழைத்து

ககொண்டு , அவர்களைப் பார்வோனுக்குமுனபாக நிறுத்தி

னான.

ங அப்போது பார்வோன் அவன் சகோதரரோடே : உங்

கள தொழிலென்ன வென்றான் . அவர்கள் பார்வோனோடே :

உமதடியாராகிய நாங்களும் எங்கள் பிதாக்களும் மந்தை

மேய்க்கிறவர்களென்று சொல்லி ,

ச பின்னையும் பார்வோனோடே தேசத்திலே தங்கவந்தோ

ம, எனெனில உமதடியாருக்கிருக்கிற மந்தைக்குமேச்சலில்

லை, அதேனென்றால்பஞ்சங்கானான் தேசத்திலே கடினமா

யிருக்குது, இப்போதும் உமதடியார் கோசேன தேசத்தி

லே குடியிருக்கட்டுமேனென்றார்கள்.

ரு அப்போது பார்வோன் யோசேப்போடே சொன்ன

தாவது : உன்தகப்பனும் உனசகோதரரும் உன்னணடைக

வந்தார்கள்.

சு எகிப்த்துத் தேசம் உனக்குமுனபாகக்கிடக்குது, தேச

ததில நலமான இடத்திலே உனதகப்பனையும் உனசகோதர்

தவ

ாையுங் குடியேற்று, அவர்களகோசேனதேசத்திலே குடியிரு
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ககட்டும் , அவர்களுக்குளளே திறமையானமனுஷருணடெ

ன்று அறிந்திருந்தாயானால் , அவர்களை எனக்கிருக்கிற ஆடு

மாடுகளைவிசாரிக்கிற தலைவராகவையென்றான .

எ யோசேப்பு தன் தகப்பனாகிய யாககோபையும் அழைத

துக்கொண்டுவந்து , அவனைப்பார்வோனுக்கு முன்பாக நிறுத்

தினான் , யாக்கோபு பார்வோனையாசீர்வதித்தான் .

அ பார்வோன யாககோபோடே : உன்னுடைய ஆயிசின

நாளக்களெத்தனையென்றான் .

கூ யாக்கோபு பார்வோனோடே : நானபரதேசம்பண்ணி

ன நாளக்கள நூற்று முப்பதுவருஷங்கள, எனனாயிசின நாளக

கள பரதேசிகளான எனபிதாககளுடைய ஆயிசினநாளக்களு

ககுவராமல் , கொஞ்சமும் பொல்லாப்புமாயிருந்துதென

முன்.

ய பிற்பாடு யாக்கோபு பார்வோனையாசீர்வதித்து , பார்

வோனிடத்திலிருந்துபுறப்பட்டான .

யாக யோசேப்பு தன் தகப்பனையுந்தனசகோதரரையுங்குடி

யேற்றிப்பார்வோனகட்டளையிட்டபடி அவர்களுக்கு எகிப்
த்துத் தேசத்தின் நாட்டிலே நல்ல நாடாகியராமோசேஸ்சீமை

யிலே காணிகொடுததான.

யஉ யோசேப்பு தன் தகப்பனையுந்தனசகோதரரையுந்தன்

தகப்பனுடையவீட்டாரினைவரையும் , பிள்ளைகளினலெக்கதது

க்குத்தக்கதாய ஆகாரங்கொடுத்து , பராமரித்துவந்தான .

யங தேசமெங்கும் அப்பமிலலாதேபோசசுது ,
ஏனெ

னிலபஞ்சம் மிகவுங்கடினமாயிருந்தது,பஞ்சத்தினாலேஎகிப்

த்துத் தேசமுங்கானான் தேசமும இளைத்துப்போச்சுது.

யச அப்போது அவர்களகொளளுநதானியத்துக்கீடாக

யோசேப்பு எகிப்த்துத்தேசத்திலுங்கானானதேசததிலுமுண

டான திரவியத்தையெல்லாஞசேர்த்தான் . அந்தத்திரவியத்

தை யோசேப்பு பார்வோன வீட்டிலே கொண்டுவந்துவைத்

தான் .

யாரு எகிப்த்துத் தேசத்திலுங்கானான் தேசத்திலுந்திரவிய

சிலவழிஞ்சு போனபோதோவெனில , எகிப்த்தியபொல்லாம

யோசேப்பணடைககுவந்து : எங்களுக்கப்பந்தாரும் , திர்

வியம இலலாதேபோனததினாலே நாங்கள் உமககுமுனபாக

சசாவானேனென்றார்கள்.



சுய மோசே எழுதின்முதலாமாகம்
ம்

. சஎ . அதி.

யசு அப்போது யோசேப்பு : திரவியமிலலாதேபோச்சு

தானால் , உங்களமிறுகசீவனகளைக்கொடுங்கள், உங்கள் மிறுக

சீவனகளுக்கீடாக உங்களுக்குத் தருகிறேனென்றான .

யஎ அப்போது தங்கள் மிறுகசீவனகளை யோசேப்பண

டைககுககொண்டுவந்தார்கள , யோசேப்பு குதிரைகளையும்

ஆடுகளையும் மாடுகளையும் கழுதைகளையும் வாங்கிக்கொண்டு ,

அவர்களுக்கு அப்பங்கொடுத்து , அந்தவருஷத்திலே அவர்க

ளுடைய எலலாமிறுகசீவனகளுக்குமீடாக அவர்கள் பிழைப்

பை நடப்பித்துக்கொண்டுவந்தான் .

யஅ அந்தவருஷம முகிந்தபோது அவர்கள மறுவருஷத

திலே அவனணடைககுவந்து, அவனோடேசொனனதாவது :

திரவியமுஞசிலவழிஞ்சுபோசசுது மிறுகசீவனகளின் ஆஸ்தி

யும் எங்கள் ஆண்டவனை சசேர்நதது, எங்கள் சரீரமும் எங்க

நிலமுமேயொழிய எங்கள் ஆண்டவனுக்குமுனபாக ஒன

றும் மீதியானதில்லை யென்கிறதை எங்கள ஆண்டவனுக்கு

மறைக்கமாடடோம .

யாகூ நாங்களும் எங்கள் நிலமும் உம்முடைய கண்களுக்கு

முனடாகமடிவானேன, நீர் எங்களையும் எங்கள் நிலத்தையும்

கொண்டு அப்பந்தாரும , நாங்கள் எங்கள் நிலத்தோடுங்கூட

பார்வோனுக்கு அடிமைப்பட்டிருப்போம். நாங்களசாகாம

ல உயிரோடிருக்கும்படிக்கும் நிலம் பாழாய்ப் போகாதபடி

ககும விரையைத்தாருமென்றார்கள்.

உய அப்படியேயோசேப்பு எகிப்ததின நிலத்தையெல்லா

மபார்வோனுக்குக்கொண்டான, ஏனெனில எகிப்ததியர் அவ

ரவர் , பஞ்சந் தங்களமேலப் பெலத்துக்கொண்டபடியினா

லே , தங்கள் வயலகளைவிற்றார்கள, ஆனதுகொண்டு நிலம்பார்

வோனைச்சேர்ந்தது .

உக ஆனால் சனததை அவன் எகிப்தினுடைய எல்லையின்

இந்தமுனை துவக்கி அந்தமுனைமட்டும் இருந்தபட்டணங்களி

லக்குடிமாறிப்போகப்பண்ணினான் .

உஉ ஆசாரியரின் நிலத்தைமாததிரங் கொள்ளாதேபோன

ன, எனெனில் அதுபார்வோனாலே ஆசாரியருக்குப் படி திட்ட

மாகக் கட்டளைபண்ணப்பட்டது , பார்வோன தங்களுக்குக்

கட்டளைபண்ணின் தங்கள்படியைச் சாப்பிட்டார்கள் , ஆகை

ப

யால அவர்கள தங்கள் நிலத்தைவிற்றதில்லை .



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . சஎ.அதி.
ாசுக

|

உங யோசேப்பு சனத்தோடே சொன்னதாவது : இதோ

இன்று உங்களையும் உங்கள் நிலத்தையும் பார்வோனுக்குக்

கொண்டேன, இதோ உங்களுக்குத்தரப்படுகிறவிரை, அதி

னால் நிலததைவிாையுங்கள்.

உச பலனான போது நடப்பதேதென்றால் , பார்வோனுக

கு ஐந்திலொருபங்கைககொடுப்பீர்கள, நாலு பங்கோவென

றால வயலுக்குவிரையும் உங்களுக்கும் உங்களவீட்டாருக்கும்

உங்களகுடிநதைகளுக்கும் ஆகார்முணடாக,உங்களுடையதா

யிருக்குமென்றான் .

உரு அப்போதவர்கள் : எங்களையுயிரோடேகாத்தீர்,எங்கள்

ஆண்டவனுடையகண்களில் எங்களுக்குத் தயவேகிடைக்கட்டு

ம, நாங்கள் பார்வோனுக்கு அடிமையாயிருப்போமென்றா
ர்கள் .

உகா அப்படியே ஐந்திலொன்று பார்வோனுக்குச்சேரும்

வாரமென்பதை யோசேப்பு எகிப்து நிலத்தின் பேரிலே

இந்நாளமட்டுஞசெல்லுங்கட்டளையாக்கினான் . ஆசாரியரின்

நிலமாத்திரம் பார்வோனைச் சேராமல் நீங்கலாச்சுது .

கானான் தேசத்திலத் தன்னை அடக்கம்பண்ணயாககோபு

யோசேப்பை ஆணைகொண்டது.

உஎ இஸ்றாவேல் எகிப்த்துததேசத்திலிருக்குங்கோசேன

சீமையிலேகுடியிருந்தான . அதிலக்காணியாட்சிக்காரராகி

மிகவும் பலுகிப்பெருகினார்கள்.

உஅ யாக்கோபுஎகிப்துதேசததிலே பதினேழுவருஷ

முயிரோடிருநதான , ஆகையால யாககோபுடைய ஆயிசின

நாளக்கள் நூற்று நாற்பத்தேழுவருஷங்களானது.

உக மரணமடைய இஸ்றாவேலினகாலஞசமீபித்தபோது

அவனதனகுமாரனாகிய யோசேப்பைவர்வழைத்து , அவனுக

குசசொனனதாவது : உன்கண்களில் எனக்குத் தயவுகிடைத

துதானால் , என்னை எகிப்ததிலே அடககமபண்ணாயாகவென்ற

தயவையும் உணமையையும் நீயெனக்குசசெயவதறகாக

உன்கையை எனனிடுப்பின் கீழேபோடேன.

நயா நான் என்பிதாககளோடே படுத்துக்கொள்ளுவேன் ,

ஆகையால நீயென்னை எகிப்ததிலிருநதெடுத்துக்கொண்டு



மகாஉ மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . சா. சஅ . அதி .

போய், அவர்கள் அடக்கம்பண்ணப்பட்ட நிலத்திலே என்னை

அடக்கம்பண்ணுவாயாகவென்றான் . அதற்கவன் : உம்மு

டைய சொலப்படி நானசெயவேனென்றான .

ஙக அப்போதவன் : எனக்காணையிடு வென்றான் , அவனுக்

காணையிட்டான . அப்போது இஸ்றாவேலகட்டிலின்தலைமாட

டிலே சாயந்துபணிந்துகொண்டான .

.
காா

சாக்க்கிடக்கிற யாககோபு யோசேப்புடைய இரண்டு

குமார்ாைத தனகுமார்ருககுசசரியாக்கி , அவர்களை

ஆசீர்வதிதது , யோசேப்புக்கு அவனசகோதர்பை

பார்க்கக்கானானதேசத்திலுள்ள ஒரு நிலததைமுன

டங்காகக் கொடுத்தது .

தற்குப்பிற்பாடு சமபவிதததேதென்றால் , இதோ

உமமுடையதகப்பனார் வியாதியாயிருக்கிறாாெனறு

யோசேப்புக்குசசொலலப்பட்டது. அப்போது அவனதன

இரண்டுகுமாரராகிய மனாசேயையும் எப்பிராயீமையுந்தன

னோடேகூட அழைத்துக்கொண்டுபோனான .

உ இதோ உமமுடையகுமாரனாகிய யோசேப்பு உமமண

டைககுவருகிறாானறு யாக்கோபுக்கறிவிக்கப்பட்டுது , அப்

போது இஸறாவேல தன்னைதிடனாக்கி , கட்டிலின் மேல உளு
ககார்ந்தான் .

ங யாககோபு யோசேப்போடேசொனனதாவது : சறுவ

ததுக்குமவல்ல பராபான கானானதேசத்திலிருக்கிற லூசிலே

எனக்குத்தெரிசனையாகி , என்னையாசீர்வதித்து :

இதோ நாமுன்னைப்பலுகவும் உன்னைப்பெருகவும்

பண்ணி, உன்னைச்சனசதளங்களான கூட்டமாக்கி , உனக்குப்

பிறபாடு இருக்கும் உனவிததுக்கு இந்தததேசததை நித்திய

காணியாட்சியாகக்கொடுப்போமென்று என்னோடே சொன்

னார் . நரு , யாக-யஉ.

ரு இப்போதும் நானுன்னண்டைக்கு எகிப்த்திலே வராத

துக்குமுனனே உனக்கு எகிப்து தேசத்திலப்பிறந்த உன



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . சஅ . அதி. சுசு

இரண்டு குமாரர் என்னுடையவர்கள், ரூபேன சிமெயோனெ
னறவர்களைப்போலேஎப்பிராயீமும் மனாசேயும் என்னுடைய

வர்களாயிருப்பார்கள.

கா இவர்களுக்குப்பிறகு நீபெறுகிறசந்தானமோவெனில்

உன்னுடையதாயிருக்கும் , இவர்கள் தங்களசகோதர்ருடைய

சுதந்திரத்தில் அவர்களுக்கொத்தபேராய அழைக்கப்படுவார்

கள.

து

எ நான பாதானிலிருந்துவருகையில் , ராகேலகானான் தேச

ததினவழியிலே , எப்பிறாததாவுக்குவர் இனனங்கொஞ்சத்

தூர்மிருக்கிறபோது எனக்குமுனபாக மரணமடைந்தாள,,

அவளையங்கே பெத்லகேமென்னப்படுகிற எப்பிறாததா ஊரி

னவழியிலே அடக்கம பணணினேனென்றான .

அ பிறபாடு இஸ்றாவேல் யோசேப்பின் குமாரரைக்கண்டு

இவர்கள ஆரென்றான .

கூ யோசேப்பு தன் தகப்பனோடே : இவர்களே பராபான

இவவிட ததிலெனக்குக்கொடுத்த என்னுடைய குமாரரென்றா

ன. அப்போதிவன் :நான் அவர்களை யாசீர்வதிக்கும்படிக்கு

அவர்களை யெனகிட்டக்கொண்டுவாயேனென்றான .

யா இஸ்றாவேலின் கண்களோவென்றால் பெரியவயதினால்

இருண்டுபோச்சுது , பார்க்கக்கூடாதிருந்தான் . அவர்களை

அவனணடையிலே சேர்ப்பணணினான. அப்போதவன அவர்

களை முத்திசெய்து அணைத்துக் கொண்டான் .

யாக பிறகு இஸ்றாவேல் யோசேப்போடே : உனமுகத்தை

பபார்ட்டேனென்று நினையாதேபோனேன , ஆனால் இதோ

பராபான என்னைஉனவிததையுங்காணப்பண்ணினாரென்றான

யஉ அப்போது யோசேப்பு அவன முழங்கால்களுக்குள

ளிருக்கிற அவர்களைப்பினனிடப்பண்ணி,அவன முகத்துக்கு

முன்பாகத்தறைமட்டுங் குனிந்துவணங்கினான் .

யங பிறபாடு யோசேப்பு இருவரையுங் கொண்டுவந்து ,

எப்பிறாயீமைத்தன வலதுகையினாலே இஸ்றாவேலின் இடது

கைக்குநேராகவும் : மனாசேயைத்தன இடதுகையினாலே

இஸ்றாவேலின் வலதுகைக்குநேராகவும் அவனணடையிலே

சேர்ப்பணணினான .



ாகாச மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . சஅ . அதி .

யச ஆனால் இஸ்றாவேல தனவல துகையை நீட்டி , இளைய

வனாகிய எப்பிராயீமுடைய தலையின்மேலும் , மனாசே மூத்த

வனாயிருந்தாலுந்தன் இடதுகையை மனாசேயினுடைய தலை

யின்மேலுமவைததான . அவனறிந்து அப்படிதனகைகளை

வைத்து ,

யாரு யோசேப்பையாசீர்வதித்துச் சொன்னதாவது : பரா

பானுக்கு முன்பாக எனபிதாக்களாகிய ஆபிர்காமும ஈசாக்கும்

நடந்துகொண்டார்களே, நான உண்டான நாளதுவக்கி இந்

நாளவரைக்கும் என்னையாதரித து வந்த அந்தப்பராபானும் .

யசு என்னை எலலாதினமைக்கும் நீங்கலாக்கிமீட்ட தூத

னுமானவர் இந்த இளைஞாை ஆசீர்வதிக்கக்கடவார் , என

பேரும ஆபிர்காம ஈசாககெனற என பிதாக்களின் பேரும்

அவர்களுக்குத்தரிக்கப்படக்கடவது, தேசததின நடுவிலே

யேராளமான திரட்சியாயப்பலுக்ககடவார்களென்றான .

யஎ தன தகப்பன தன வலதுகையை எப்பிறாயீமுடைய

தலையினமேலவைததததை யோசேப்பு காணகிறபோதோ

வெனில் அவனுக்கு ஆகாததாயக்கணடுது . ஆகையால

பிராயீமுடைய தலையின்மேலிருந்ததன தகப்பனுடைய கை

யை யோசேப்பு மனாசேயினுடைய தலையினமேல வைக்கும்

படிககெடுத்து ,

யாஅ தன் தகப்பனோடே : அப்படியல்ல , என் தகப்பனே

ஏனெனில் இவன் மூத்தவன் , இவன்தலையினமேல உமமுடை

யவலதுகையைவையுமென்றான.

யாகூ அவன் தகப்பனோவெனில் தட்டுதல்பண்ணி :

வேன , எனமகனே , அறிவேன , இவனுஞ சனசதளமா வான

இவனும் பெருகிப்போவான , ஆகிலுமிவனுடைய தமபி இவ

னைப்பார்க்கிலும் பெருகிப்போவான , அவனவித துசசனசத்

ளங்கள் நிறைந்த திரட்சியாமென்றான .

உய அப்படியே அவன் அந்நாளிலே அவர்களையாசீர்வ

திதது, பராபான உன்னை எப்பிராயீமைப்போலும் மனசே

யைப்போலு மிருக்கப்பண்ணுவாராகவென்று இஸ்றாவேலர்

உன்னைததொட்டு வாழத்துவார்களென்று சொல்லி , எப்பிறா

எய

பீமை மனாசேக்குமுனனே வைததான .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ச.அ. அதி.
ள்காரு

உக பிற்பாடு இஸ்றாவேல் யோசேப்போடே சொன்னதா

வது : இதோ நான மரணமடைகிறேன , ஆனால் பராபான

உங்களோடிருந்து , உங்கள் பிதாக்களின் தேசத துக்கு உங்க

ளைத்திரும்பிவர்ப்பண்ணுவாரென்றும் ,

உஉ நான் என் படடையத்தாலும் எனவில்லினாலும் ஏமோ

ரியர் கையிலேவாங்கின * ஒரு நிலத்தை உனசகோதர்பை

பார்க்க உனக்குமுன பங்காகக்கொடுத்தேனெனறுஞசொன

னான். * யொவா. ச, ரு .

சக . அதிகாாம் .

யாககோபு தன குமார்ருக்குத்தீர்க்கத்தெரிசினஞ

சொல்லி மரிததது.

பிற்பாடுபாடு யாக்கோபு தனகுமார்ாை யழைப்பிதது ,

சொனனதாவது : கூடிவாருங்கள் , கடைசி நாளக்க

ளில் உங்களுக்குவந்து சமபவிப்பதையுஙகளுக்கறிவிப்பேன .

உ யாக்கோபின்குமார்ரே , கூடிவந்துகேளுங்கள், உங்க

ளதகப்பனாகிய இஸ்றாவேலைக்கேளுங்கள்.

ங ரூபேனே, நீ என்னுடைய தலைச்சனும் எனசத துவமும்

எனமுந்தினபெலனுமானவன, நீ மேனமையில்ப் பிறதான

முமவலலமையிலப்பிறதானமுமானவன.

ச தண்ணீரைப்போல்ப் பாயந்தவனே , நீ பிறதானமா

யிருப்பதில்லை , ஏனெனில * உனதகப்பனுடையமஞ்சத்தின்

மேலேறினாய ,அதைஅப்போது தீட்டுப்படுத்தினாய ,எனபடுக

கையின் மேல அவனேறினான . * ஙரு, உஉ.

ரு சீமெயோனும லேவியும்எகசகோதரராயிருக்கிறார்கள்;

அவர்களுடைய பட்டையங்கள் கொடுமையின் ஆயுதங்களா

Il

னது.



ாசாசு மோசே எழுதின் முதலாமாகம்ம் . சக. அதி .

சு என்னாததுமம் அவர்கள இரகசிய ஆலோசனையில் வரா

திருப்பதாக , எனமகிமை அவர்கள கூட்டத்தோடே ஒன்றிப்

போகாதிருப்பதாக , ஏனெனில் அவர்கள் தங்கள் கோபத்தி

லே * ஒருபுருஷனைக்கொன்றுபோட்டு தங்கள் ஆங்கார்த்தி

லே பெலவானகளை அதமபணணினார்கள. நச, உரு . ம .

எ பெலப்பான் அவர்களுடைய கோபமுங் கடினமான

அவர்களுடைய மூற்கமுஞசபிக்கப்படக்கடவது, அவர்களை

யாககோபிலே * பிறியவும இஸ்றாவேலிலே சிதறவுமபணணு

வேன் . * யோசுவா . யாகூ , ச .

அ யூதாவே , நீயேபிறதானமானவன , உன்னை யுன் சகோ

தார்புகழுவார்கள, உனனுடையகை உனசததுருக்களுடைய

பிடரியின் மேலிருக்கும் , உனக்கு முன்பாக உன் தகப்பனுடை

ய புத்திரர்வணங்குவார்கள்.

கூ யூதா சிங்கக்குட்டியானவன , எனமகனே நீ இரையெ

டுத துயர் நதாய , சிங்கததைப்போலேயுங் கிழ்சிங்கத்தைப்

போலேயும் மடங்கிப்படுத்துக்கொள்ளுகிறான , அவனையெழு
பபப்போகிறவனார்.

சமாதான ககறதர்வருமட்டும் , செங்கோல யூதாவிலி

ருந்தும் ஞாயங்கற்பிக்கிறவன் அவன் பாதங்களிலிருந்தும்

அற்றுப்போவதில்லை , அவரைசசனசதளங்கள்சேரும் .

சங்கீ . எஉ , எ. எசா. க, சு -- எ . எபேசி . உ, யஎ .

யாக தம்முடையகழுதைமறியைத்தீவிதாட்சிச்செடியோடு

ந தமமுடைய கோளிகைக்கழுதையின் குட்டியைநற்குலதீவி

தாட்சிச்செடியோடுஙகட்டிப்போடுவார் தமதுடுபபைத்தீவி

தாட்சிப்பழ இரசத்திலும் தமதுசாலவையைத தீவிதாட்சிப்

பழங்களின் இரததததிலும்வெளுப்பார் .

யஉ அவருடைய கண்கள் தீவிதாட்சிப்பழ இரசததிலுஞ

சிகப்பும், அவருடைய பலலுக்கள பாலிலும் வெண்மையுமா

யிருக்கும்.

யஙசேபுலோன * கடலகள துறையருகே குடியிருப்பா

ன, அவனகப்பலகளின் துறையருகேயிருப்பான அவன எல

லை சீதோனுக்கெதிராகவிருக்கும் .

ய *

* யோசு . யாகூ , ய-யக.



மோசே எழுதின் முதலாமாகமம் . சகூ. அதி .
பாசுஎ

யச ஈசஷார் பொதியின் நடுவே படுத்துக்கிடக்கிற பெல

தத எலும்புள்ளகழுதை .

யாரு அவன் இளைப்பாறுதலை நல்லதென்றுஞ் சீமையை

வசதியானதென்றுங்கண்டு , சுமக்கிறத்துக்குத் தன் தோளைச

சாயத்து , பகுதிகட்டுகிறவனானான் .

யசு தான் இஸ்றாவேலகோத்திரங்களில் ஒன்றைப்போலத்

தனசனததை ஞாயமவிசாரிப்பான .

யாஎ தான குதிரையின் குதிகாலகளை யதிலேறியிருக்கிறவன

மல்லாககவிழ , கடிக்கிறவழியருகான சற்பமும் பாதையரு

கான விரியனுமாயிருப்பான .

யஅ கறதாவே , * உமமுடைய இரட்சிப்புக்குக் காத்துக்

கொண்டிருக்கிறேன் . *சங்கீ ளயாக , ள சாகா .

யாகூ காததென்றவனமேல இராணுவக்கூட்டம் பாயந்து

விழும, அவனோவென்றாலக் கடைசியிலே அதினமேலப்பாய

ந்துவிழுவான.

உய ஆசேருடையஅப்பம் புஷ்டியாயிருக்கும் , இராசாக

களுக்கானருசிவர்க்கங்களையிடுவான .

உக நப்தலி நீங்கலாயவிடப்பட்டபெண்மான , வடிப

பமானவசனங்களைத் தருகிறான் .

உஉ யோசேப்புக் கனிதருகிறசெடி, அவனநீரூற்றணடை

யிலே கனிதருகிற செடி , அதின்கொடிகள் சுவரின்மேலப்

படரும் .

உங அம்பையெய்கிறவர்கள் அவனை மனமடிவாக்கி ,எயது ,

அவனைவிரோதித்தார்கள் .

உச ஆனால் அவனுடையவில்லு கெட்டியாய் நின்றது , அவ

னகைகளின் புயங்கள் யாக்கோபுடைய வலலவரினகரங்களா

லே பெலத்தது. இதைத் தொட்டு மேய்ப்பனும் இஸ்றாவேலி
னகலலுமானான .

உரு உனதகப்பனுடைய பராபர்னாலே அப்படியாசசுது ,

அவருனக்குத் துணையாயிருப்பார் , சறுவததுக்கும்வல்லவரா

லே அப்படியாசசுது, அவருயர்வானத்திலிருந் துண்டாகிய

சீர்வாதங்களாலும் , கீழேகிடக்கிறபாதாளத்தின் ஆசீர்வாத

ஙகளாலும் , முலைகளுக்குங் கெர்ப்பங்களுக்குமுணடாகிற

ஆசீரச்ீர்வ
ாதங்க

ளாலும
்

உன்ன
ையாச

ீர்வ
திப்

பார்

.



ளகாசி மோசே எழுதின் முதலாமாகமம். சக . ( ய அதி .

உசு உனதகப்பனுடைய ஆசீர்வாதங்கள் எனபிதாககளு

டைய ஆசீர்வாதங்களுக்கு மேலவட்டமாயிருந்து , நித்திய

மேடுகளின் கடையாந்தர்மட்டும் போகுது . அதுகள யோ

சேப்புடையசிர்சினமேலுந்தனசகோதரரில் விசேஷித்தவனு

டைய உச்சந்தலையினமேலும் வருவதாக .

உஎ பென்யமீன் பீறிப்போடுகிற ஓனாய் , காலமே எடுத்த

தைப்பட்சிப்பான , சாயுங்காலத்திலே கொள்ளையிட்டதைப்

பங்கிடுவான் .

உஅ இஸ்ரவேலினகோததிர்ங்களாகிய இதுகளெல்லாம

பனனிர்ணடு அவர்கள் தகப்பன் அவர்களையாசீர்வதிக்கை

யில் அவர்களுக்குச் சொன்னது துதான .
இவர்களில் அவ

ன்வனை அவனுக்கடுத்த ஆசீர்வாதத்தினாலே ஆசீர்வதித்தான் .

உக பிறபாடு அவன்வர்களுக்குக்கறபித துசசொனனதாவு

து : நான் என் சனத்தோடே சேர்க்கப்படுகிறேன், எத்திய

னான எப்பேறோனின நிலத்திலுள்ளகெவியிலே எனனையென

பிதாக்களண்டையிலே அடக்கம்பண்ணுங்கள் .

நாய கானான் தேசத்திலே மம்ரோககெதிராகவிருக்கிறதும் ,

ஆபிரகாம நிலத்தோடேகூட ஏத்தியனாகிய எப்போறோனின்

கையிலே பிறேதங்களையடக்கமபணணுஞசொந்த நிலமாக்க

கொண்டதுமான மக்பேலாவென்னப்பட்ட நிலத்தின் கெவி

யிலேதானே.

ஙக அங்கே ஆயிரகாமையும் அவர்பெண்சாதியாகிய சாறா

ளையும் அடக்கமபணணினார்கள். அங்கே ஈசாககையும் அவர்

பெணசாதியாகிய ரெபேக்காளையும் அடக்கம்பண்ணினார்கள

அங்கே லேயாளையும் அடக்கம்பண்ணினேன் .

கூஉ அந்த நிலமும் அதிலிருக்கிறகெவியும் ஏத்புத்திரரின்
கையிலேகொள்ளப்பட்டுதென்றான.

நங யாககோபு தனகுமார்ருக்குக்கற்பனைதந்து முகித்த

பிற்பாடு அவன் தன் கால்களைக்கட்டிலின்மேலச் சேர்த்துக்

கொண்டு , சீவித்துப்போய் , தனசனத்தாரோடே சேர்க்கப்
பட்டான் .



மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . டூய . அதி . ளகாசு

ருய. அதிகாரம.

யாக்கோபு அடக்கம் பண்ணப்

!

பட்டது .

அத்தின்
*

போது * யோசேப்பு தனதகப்பனுடைய முக

னமேலவிழுந்து, அவன் மேல் அழுது, அவ

னைமுத்தி செய்தான் . சகா , ச .

உ பிற்பாடு தன தகப்பனுக்குக்கெந்த வர்க்கங்களையிட

யோசேப்பு வயிததியராகியதனனுடைய ஊழியக்காறருக்கு

ககற்பித்தான் , அப்படியே வயித்தியர் இஸ்றாவேலுக்குக்கெ

நதவர்க்கங்களையிட்டார்கள் .

ங அது ஆகிற நாற்பதுநாளும் நிறைவேறிற்று , ஏனெனி

லக்கெந்தவர்க்கங்களையிடும் வேளை இத்தனை நாளில் நிறைவே

றும் , எகிப்தியர் அவனுக்கு எழுபதுநாள துக்கங்கொண்டா

டினார்கள.

ச அவனுக்குத் துக்கங்கொண்டாடின நாளமுகிந்தபோது

யோசேப்பு பார்வோனினவீடடாரோடேபேசிசசொனனதா

வது : உங்கள்கண்களில் எனக்குத் தயவுகிடைத்துதானால் ,

நீங்களபார்வோனுடையகர் துகளுக்குமுன்பாகப்பேசி :

ரு இதோ நான் சாகிறேன் , நான்கானான் தேசத்திலே என்

ககுவெட்டியிருக்கிற எனபிறேதககுழியிலத்தானே என்னை
அடக்கம்பண்ணுவாயாகவென்று என தகப்பன் என்னையா

ணையிடுவித்துக்கொண்டார் , இப்போதும் நானபோய ஏறி

எனதகப்பனை யடக்கமபண்ணிவர்ட்டுமென்றுவேண்டிக்கொ

எளுகிறேனென்று சொல்லுங்களென்றான . சஎ, உக . ம.

சு அதறகுப்பார்வோன : உனதகப்பன் உன்னையாணை

யிடுவிதத்தின்படியே , நீ போயேறி அவரையடக்கம் பண்ணெ

ன்றான .

எ அப்படியே யோசேப்பு தன் தகப்பனை யடக்கம்பண

ணப்போயேறினான் , பார்வோனுடைய வீட்டினமூப்பராகிய



* எய
மோசே எழுதின முதலாமாகம்ம் . ருய. அதி.

அவனுடையசகல ஊழியக்காரரும் , எகிப்த்துத்தேசத்தி

னுடைய சகலமூப்பரும் ,

அ யோசேப்புடைய எல்லாவீட்டாரும் , அவனசகோதர

ரும அவனதகப்பனவீடடாரும அவனோடேகூடப் போ

யேறினார்கள் , தங்கள்குழந்தைகளையுநதங்களாடு மாடுகளை

யுமாததிர்ங் கோசேன்தேசத்திலேவைத்துப்போனார்கள் .

கூ அவனோடே இர்தங்களுக்குதிரைக்காரருமபோய ஏறி

னார்கள , மகாப்பெலத்ததணடாயிருந்தது .

யா அவர்கள யோர்தானுக்கக்கரையிலிருக்கிற முள்ககாட

டினசமனான வெளியிலே வந்தபோது , அவ்விடத்திலே மகா

பபெலத்த பெரியபுலம்பலாய்ப்புலம்பினார்கள , அங்கேதன

தகப்பனுக்கு எழுநாள துக்கங்கொண்டாடினான் .

யக தேசததினகுடிகளாகிய கானானியர் முள்ககாட்டின

சமனானவெளியிலே கொண்டாடப்படுகிற துக்கததைக்காண

கையில், இது எகிப்த்தியரினகன் துக்கிப்பென்றார்கள . ஆன

துகொண்டு யோர்தானுக்கப்பாலிருக்கிற அந்த இஸ்தலத்து

ககு எகிப்த்தியரின துக்கிப்பென்று பேருண்டாசசுது .

யஉ அவனகுமாரர் அவனதங்களுக்குக்கற்பித்திருந்தபடி

யே அவனுக்குச் செய்து,

யந அவனைக்கானானதேசததிலேகொண்டுபோய , மம்ரே

ககெதிராயிருக்கிறதும் , * ஆபிர்காம நிலத்தோடேகூட ஏத்தி

யனாகிய எப்பேறோனகையிலே பிறேதங்களையடக்கமபண

ணுஞசொந்த நிலமாகக்கொண்டதுமான மக்பேலாவெனன

ப்பட்ட நிலத்தின் கெவியிலே அவனையடக்கம்பண்ணினார்கள்.

உங, யாகா . ழி .

யாச யோசேப்பு தன தகப்பனையடககம
பணணினபிறபா

டு அவனும்வனசகோதர்
ரும

, அவனுடைய தகப்பனை அடக

கமபண்ணுவதற்கு அவனோடேகூட ஏறிவந்தவர்கள் எல்லா

ரும எகிப்துக்குத்திரும்பினார்கள.
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எக

யோசேப்பின்கடைசி சேதிகள்.

யாரு ஆனால் தங்களதகப்பன மரணமடைந்ததை யோசே

பின்சகோதரர்கண்டு : ஒருவேளை யோசேப்பு நமமைப்

பகைத்து , நாமதனககுசசெயத எல்லா பொலலாபபையும்

நமக்குச்சரிக்குச்சரிக்கட்டுவானெனறுசொலலி ,

யசு உமமுடைய தகப்பன மரணமடையாத்துக்குமுன

னே : ஆ ! உன்சகோதரரின் துரோகத்தையும் அவர்களுனக்

குப்பொலலாபபுசசெயத அவர்களபாவததையும் மன்னியே

னென்றதாய யோசேப்புக்குச் சொல்லுங்களெனறு கற்பித்

தாரென்றும் ,

யாஎ இப்போதும் உமமுடையதகப்பனுடைய பராபர்னி

ன ஊழியக்காறர்செயததுரோகததை மனனியுமேனென்று

ம யோசேப்புக்குச் சொல்லி அனுப்பினார்கள். இப்படியவர்

கள யோசேப்புக்குச்சொல்லி அனுப்புகிறபோது அவனழு

தான் .

யஅ பிற்பாடு அவனசகோதரரும் போய் , அவனுக்குமுன்

பாகத்தாழவிழுந்து : இதோ உமக்கு நாங்கள் அடிமைக

ளென்றார்கள்.

யாக அப்போது யோசேப்பு அவர்களோடேசொனன

தாவது : பயப்படாதேயுங்கள் ஏனெனில் நான்பராபானு

டைய இஸ்தலத்திலிருக்கிறவனோ.

உய * நீங்களோ எனக்குவிரோதமாகப் பொல்லா நினைவா

யிருந்தீர்கள, பராபானோவென்றாலத்திர்ளசனததை உயிரோ

டேகாக்க இந்நாளவரைக்கும் இருக்கிறபடி செய்யும்படிக்கு

அதைநனமையாகநினைத்தார் . * சரு , ரு.

உக இப்போதும் பயப்படாதேயுங்கள் நானுங்களையும்

உங்களகுழந்தைகளையுமபராமரிப்பேனெனறுசொல்லி, அவ

ர்களைச்சலிப்பாற்றி அவர்களோடேபட்சமாயுப் பேசினான .

உஉ அப்படியே யோசேப்பும் அவனதகப்பனவீடடா

ரும எகிப்ததிலேகுடியிருந்தார்கள, யோசேப்பு நூற்றுபு

பத்துவருஷம உயிரோடிருநதான .



எஉ மோசே எழுதின முதலாமாகமம் . ருய. அதி.

உங யோசேப்பு எப்பிராயீமுக்குப்பிறந்த மூன்றாந்தலை

முறைபிள்ளைகளைக்கண்டான , மனாசேயின் குமாரனாகிய மாக

ரினபிள்ளைகளும் யோசேப்புடையமடியினமேலப்பிறந்தது.

உச யோசேப்பு தனசகோதாரோடே : நானசாகிறேன் ,

ஆனால் * பராபான உங்களை விசாரிக்க வேவிசாரித்து , உங்களை

இந்தததேசத்திலிருந்து தாம ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாககுககும

யாக்கோபுக்கும் ஆணையிட்டதேசத்திலேபோய் ஏறப்பண
ணுவாரென்றான் . * எபிரே யக , உ.உ.

உ ( பராபான உங்களைவிசாரிக்கவே விசாரிக்கும்போது

* என்னெலும்புகளை இவ்விடத்திலிருந்துகொண்டுபோவீர்க
ளாகவென்று யோசேப்பு இஸ்றாவேலபுததிர்ாை ஆணையிடுவி

த்துக் கொண்டான் .

உ. மோ . யங , யாகூ . யோசு . உச , ஙஉ .

உசா பிற்பாடு யோசேப்பு நூற்றுப்பத்துவயதுள்ளவனாய

மரித்தான , அப்போது அவனுக்குக் கெந்தவர்ககஙகளையிட்டு ,

அவனை எகிப்த்துத் தேசத்தில் ஒருபெட்டியிலேவைத் துவைத

தார்கள் .

.

*

|

மோசே எழுதின முதலாமாகமம் ,

முகிந்ததுமுற்றும் .



மோசே எழுதின

இரணடாம் ஆகமம்..

க. அதிகாரம் .

இஸ்றாவேல் சனங்கள் எகிப்ததிலே பலுகிப் பெருகி

அனுபவித்த உபத்திரம் .

ரு

எகிப்ததிலேவநதஇஸ்றாவேலுடைய குமார்ரின நாமங

களாவது : யாககோபுடனே அவர்வர்தங்கள்வீட்டா

ரோடுங்கூடவந்தார்கள்.

ரூபேன, சீமேயோன , லேவி, யூதா,

ங ஈசஷார், சேபுலோன, பென்யமீன் ,

ச தான , நப்தலி , காத் , ஆசேரெனபவர்கள .

யாக்கோபின் கெர்பபப்பிறப்பாகிய எலலா ஆதது

மாக்களும் எழுபது ஆத்துமாக்கள். யோசேப்போவென்றால்
எகிப்த்திலிருந்தான் . * க . மோ . சசு , உஎ.

கா யோசேப்பும் அவனுடைய எல்லாச்சகோதரரும் அந்

த எல்லாததலைமுறையாரும
மரிததபிறபாடோவெனில

,

எ இஸ்றாவேலபுத்திரர்மிகுதியும ப்லுகி எராளமாகி , பெரு

கிப்பெலத்துப்போனார்கள ,தேசம் அவர்களாலநிறைந்தது .

அ யோசேப்பையறியாத புது இராசாவும் எகிப்த்திலே

எழும்பினான்.



ளஎச மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . க. அதி .

கூ அவனதன சனத்தோடே சொனனதாவது : இதோ

இஸ்றாவேல் புத்திரராகியசனம நமமிலும் பெரியதும் பெலத்

ததுமாயிருக்குது.

யா அதுபெருகாதபடிக்கும் , ஒருஉயித்தமுண்டானால் அது

வும் நம்முடையபகைஞரோடேகூடி நமக்கு விரோதமாய்

உயிததம பண்ணிததேசத்தை விட்டுப்புறப்பட்டுப்போகாத

படிக்கும் , நாம அவர்கள நிமித்தியம் புத்தியுள்ளவர்களாயிரு
பபோமாகவேன்றான

.

யக அப்படியே அவர்களைத் தங்கள் சுமைகளால ஒடுக்கும்

படிக்கு அவர்களமேலப்பகுதிக்காறரான தலைவரைவைத்தார்

கள: ஏனெனில்ப்படை முஸ்ததிப்புகளைவைக்கும் பட்டணங்

களாகிய பீததோமும் ராம்சேசும பார்வோனுக்குக்கட்டப்ப

ட்டது .

யஉ ஆனால் எத்தனைக்குசசனததை யொடுக்கினார்களோ

அத்தனைக்கு அது பெருகிப்பாம்பிற்று , ஆகையினாலே இஸ்

றாவேல புததிரரைப்பார்த்துவிதனப்பட்டார்கள.

யங எகிப்ததியர் இஸ்றாவேல புததிரரைக்கொடூரமாயவே

லைகொண்டு,

யச களிமண்ணிலுஞ செங்கலிலுஞ செய்யுங்கடினமான

வேலையினாலும் வயலிலச் செய்யும் எல்லாவிதவேலையினாலும் ,,

அவர்களைக் கொடூரமாய்ப்பணிசெய்விக்கப்பண்ணுந் தங்களு

டைய மற்ற எல்லாவேலையினாலும் அவர்களுக்குச்சீவனைக்கச்

பபாக்கினார்கள்..

யாரு இதுவுமல்லாமல் எகிப்த்தின் இராசா எபிறேய மருத்து

விச்சிகளோடேபேசினான் , அவர்களில் ஒருதியின்பேர் சிப்பி

றாள மற்றவளபேர் பூகாள .

யாசா அவர்களோடே அவன் சொன்னதாவது : பெற ஆசன

'ங்களில் உளுக்கார்ந்த எபிறேயப்பெணசாதிகளுக்கு நீங்கள்

மருத்துவம் பார்க்கையில் , அது ஆணபிள்ளையானால் அதைக

கொல்லுங்கள் , அதுபெண்பிள்ளையானால் உயிரோடிருக்கட்டு

மென்றான்
.

யாஎ ஆனால் மருத்துவிச்சிகள பராபானுக்குப் பயந்து, எகி

பத்தின் இராசாததங்களுக்குசசொனனபடி செய்யாமலப்

பிள்ளைகளையுயிரோடே காப்பாற்றினார்கள .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . க . உ. அதி . ள எடு

எபி

யாஅ ஆகையால் எகிப்தின் இராசா மருத்துவிச்சிகளை

யழைப்பித்து, அவர்களோடே : நீங்களபிள்ளைகளையுயிரோடே

காப்பாற்றுகிற இந்தக்காரியததைஎனசெய்கிறீர்களென்றான .

யாக அப்போது மருத்துவிச்சிகள் பார்வோனோடே : எ

றேயப்பெணசாதிகள எகிப்ததியப்பெணசாதிகளைப்போலிரு

ககிறதில்லை அவர்கள நலலபெலனுளளவர்கள, மருததுவிச்சி

அவர்களணடைககு வராதத்துக்குமுனனேயவர்கள பெற்று

ததீர்ந்துதென்றார்கள் .

உய . இதின் நிமித்தியம் பராபான மருத் துவிச்சிகளுக்கு

நன்மைசெய்தார் . சனம் பெருகி மிகுதியும் பெலத்துப்

போசசுது .

உக சம்பவித்ததேதென்றால் மருத்துவிச்சிகள் பராபானு

ககுப்பயநதபடியினாலே அவரிவர்களுக்கு வீடுகளையுண்டாக

கினார் .

உஉ அப்போது பார்வோன தனனுடைய எலலா சசனத

துக்கும் : பிறக்கிற ஆண்பிள்ளையையெலலாம ஆற்றிலேபோ

ட்டுவிட்டு , பெண்பிள்ளையையெல்லாம் உயிரோடேவையயுங்

களென்று கற்பித்தான்.

அதிகாரம் .உ .

மோசேயின் பிறப்பும் வளப்பும் அவன எகிப்த

துத்தேசத்திலிருந்தோடிப்போய்
மீதியான்தேச

ததிலத்தங்கித்தரித்து விவாகம்பண்ணினதும் .

னால் * லேவி வீட்டாரில் ஒருமனுஷன் போய் , லேவி

யின் குமாரத்தி ஒருதியை விவாகம் பண்ணினான .

* சு , உய.

உ அந்தப்பெண்சாதிகெர்பந்தரித்து ஒரு ஆண்பிள்ளையை

ப்பெற்று , அது அழகுள்ளதென்று கண்டு, அதை மூன்று

மாதம ஒளிததாள. * எபிரே. யக, உங .

ங அதையவளஅப்புறமொளிக்கக்கூடாதபோதோவெனில்

அவள நாணலப்பெட்டியை வாங்கிக்கொண்டு அதைப்பிசினா

லுங் கீலாலும் பூசி, அதிலேபிள்ளையைவளத்தி ஆறறோர்மாய

நாணலிலேவைததாள.



காசு மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . உ. அதி .

ச அதுக்கென்னசம்பவிக்குமென்றறிய அதின் தமககை

தூரத்திலே நின்றுகொண்டிருந்தாள் .

ரு அப்போது பார்வோனின் குமாரத்தி ஆற்றிலே குளிக்க

இறங்கிவந்தாள் , அவளுடைய பணிவிடைக்காறிகள ஆற்றங்

காையிலே நடந்தார்கள். அவள் நாணல் நடுவிலேயிருக்கிற

பெட்டியைக்கண்டு , அதைக்கொண்டுவாத தனவேலைக்காரி

யையனுப்பினாள ,

சு அதைத்திறந்து அந்தப்பிள்ளையைக்கண்டாள , இதோ

பிள்ளையழுத்து , அப்போதவள அதின்பேரில் இரக்கமாகி :

இது எபிறேயரின் பிள்ளைகளிலொனறென்றாள.

எ அப்போது அதின் தமக்கைபார்வோனினகுமார்த்தியோ

டே : உமக்கிந்தப்பிள்ளையை வளக்கும்படிக்கு எபிறேயப்பெ

ணசாதிகளில் முலை கொடுக்கிற ஒருதியை யுமக்கழைத்துவர்

நான் போகட்டுமோவென்றாள் .

அ அப்போது பார்வோனின் குடார்த்தி அவளோடே :

போவென்றாள் . அந்தப்பெண்பிள்ளைபோய , பிள்ளையினதா

யை அழைத்துவந்தாள் .

கூ அவளோடே பார்வோனின் குமார்ததி : நீ இந்தப்பிள

ளையை யெடுத்துக்கொண்டுபோய் அதையெனக்குவள,நான்

உனக்குக்கூலியைக் கொடுப்பேனென்றாள் . அப்படியே அந்

தப்பெண்சாதி பிள்ளையையெடுத்துக்கொண்டுபோய் அதை

வளத்தாள் .

ய பிள்ளைபெரியதானபோது அவளதைப்பார்வோனின்

குமாரத்தியண்டைகொண்டுபோனாள , அவளுக்கு அதுகுமா

ரனாசசுது . அவளதுக்கு மோசேயென்றுபேரிடடாள, ஏனெ

ன்றால் அதைத்தண்ணீரில் நின்று தூக்கினேனென்றாள் .

யக * மோசே பெரியவனாயப்போன அநநாளககளிலச

சம்பவித்ததேதென்றால் , அவன் தன் சகோதரரண்டையிலே

புறப்பட்டுப்போய , அவர்கள் பாரமானவேலைகளைப் பார்த்து

தனசகோதர்ரில எபிறேய மனுஷனாகிய ஒருதனையடித்துக்

கொண்டிருக்கிற எகிப்த்தியமனுஷனைக க்ண்டு ,

எபிரே. யக, உச. உரு .

யஉ இந்தண்டையும் அந்தண்டையும் திரும்பிப்பார்த்து ,

ஒருத்தரும் இல்லையென்றுகண்டபோது எகிப்த்தியனை வெட்டி

அவனை மணலிலே அடக்கிப்போட்டாடான .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உ. அதி . ான்சு

யங மறுநாளிலும் வெளியே போனான் , இதோ எபிறேய

மனுஷர் இரண்டுபேர் சண்டைபண்ணினார்கள் , அப்போது

அஞஞாயஞ செய்கிறவனோடே : நீ உனக்கடுத்தவனையடிக

கிறதெனனவென்றான.

யச அதற்கவன : உன்னையெங்கள்மேலத துரைத தனக

காறனும் ஞாயாதிபதியுமாகவைததவரார், நீ எகிட்ததியனைக்

கொன்றுபோட்டதுபோலே என்னையும் கொனறுபோட

இதைச் சொல்லுகிறாயோவென்றான் . அப்போது மோசே

பயந்து : அந்தக்காரியமவெளியானது நிறசெயமென்றான .

யாரு பார்வோன் அந்தக்காரியத்தைக்கேட்டு மோசேயைக்

கொலை செய்யததேடினான . ஆனால் மோசே பார்வோனுக்கு

விலகி ஓடிப்போய, மீதியானதேசததிலே தங்கி , ஒரு துர்கண

டையிலே உளுக்கார்ந்தான் .

யசு மீதியானிலிருக்கிற ஆசாரியனுக்கு எழுகுமார்ததிகளி

ருந்தார்கள் , அவர்கள் தங்கள் தகப்பனுடைய ஆடுகளுக்குத்

தணணீர்காட்டும்படிக்கு அங்கேவந்துமெண்டு தொட்டிக

ளை நிரப்பினார்கள் .

யஎ ஆனால் மேயப்பர்வந்து அவர்களைத் துர்த்தினார்கள ,

அப்போது மோசேயெழுந்திருந்து அவர்களைக்காப்பற்றி ,

அவர்களுடைய ஆடுகளுக்குத் தண்ணீர்காட்டினான் .

* க . மோ. உக, ய.

ய அ அவர்கள்தங்களதகப்பனாகிய போகுவேலண்டையிலே

வந்தபோது அவன : நீங்களின்று இததனைசசீககிர்மாயவந்த

தெனனவென்றான.

யாகூ அதற்கவர்கள : எகிப்த்தியமனுஷனொருவன மேயப்

பரினகைகளுக்கு எங்களைததப்புவிதது , எங்களுக்குமெண

டு.ங்கொடுத்து ஆடுகளுக்குத்தண்ணீருங்காட்டினானெனறார்

கள்.

உய அப்போதவன் தன்குமாரத்திகளோடே : அவனெங்

கேயிருக்கிறான , அந்தமனுஷனை நீங்களவிட்டுவந்ததென்ன,

அவன அப்பஞ்சாப்படுகிறதுக்கு அவனையழைத் துவாருங்க
ளென்றான்.

உக மோசே அந்தமனுஷனிடத்தில் தங்கித்தரிக்கச்சம்ம

தப்பட்டான . அவனமோசேக்கு தனகுமார்த்தியாகிய சிப்

போறாளைக்கொடுததான .



ாஎ அ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உ . ந. அதி .

உஉ இவளொரு குமாரனைப்பெற்றாள் , அவனுக்குக்கேர்

சோனென்றுபேரிட்டான, ஏனெனில் அன்னியத்தேசத்திலே

பரதேசியாயிருக்கிறேனென்றான .

உங சமபவிதததேதெனில் அந்த அநேக நாளவட்டத்திலே

எகிப்த்தின இராசாசெற்றுப்போனான் . இஸ்றாவேல புததிர்

ரோவென்றால் அடிமைத்தனத்திலிருந்து தவித்துக்கூப்பிட

டுக்கொண்டிருந்தார்கள் , அவர்கள்டிமைத்தனத்திலிருந்து

கூப்பிடுறேசததம பராபரனணடைக்கேறிற்று

உச பராபான அவர்கள தவிப்பைக்கேட்டு , தாம ஆபிரகா

மோடும் ஈசாக்கோடும் யாக்கோபோடும்பண்ணின உடன்

படிக்கையைப்பராபான நினைவுகூர்ந்தார் .

உரு பராபான இஸ்றாவேலபுத்திரரை நோக்கிப்பார்த்தார்

பார்பான அவர்களையறிந்தார் .

ங . அதிகாரம்.

பராபான மோசேக்குத்தெரிசனையாகி அவனை

இஸ்றாவேலசனததை எகிப்ததிலிருந்து புறப்படப்

பண்ணுந்தலைவனாக அழைத்தது .

மோசேயோவெனமூல மீதியானில ஆசாரியனா
யிருக்கிற தனமாமனாகிய எத்திரோவின்

ஆடுகளைமேயத்துக்கொண்டிருந்தான. அவன் ஆடுகளைவனா

நதிர்ததின் பிற்புறத்திலே ஓட்டி , பராபர்னுடைய பறுவதமா

கிய ஒரோப்மட்டுமவநதான .

உ அங்கே கறதருடைய தூதனானவர்ஒருமுளச் செடியின்

நடுவிலிருந்துண்டாகிற அக்கினிச்சுவாலையிலே அவனுக்குத்

தெரிசனையானார் . இதோ, முளச்செடி அக்கினியாயெரிந்தா ..

லும் முளசசெடி வெந்துபோகாதிருக்குதென்று கணடான .

ங அப்போது மோசே : நானசேர்ப்போய , அந்தமுளச

செடிவெந்துபோகாதிருக்கிறதேதுவென்கிற அந்தப்பெரிய

தெரிசனையைப்பார்ப்பேனாகவென்றான .

ச ஆனால் பார்க்கிறதுக்காக அவன் சேர்வருகிறதைக்கற்தர்
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மா

கண்டு, பராபரன் முளச்செடியின் நடுவிலிருந்து அவனுக்கு

நேராகக்கூப்பிட்டு மோசேயே மோசேயே என்றார் . அவன :

இதோ அடியேனென்றான .

ரு அப்போதவர்: இங்கே கிட்டிச்சேராயாக, உன்கால்களி

லிருக்கிற உன பாதரட்சைகளைக்கழட்டு , ஏனெனில நீ நிற்கிற

தலம் பரிசுத்த பூமியாயிருக்குதென்றுசொலலி ,

கா பின்னையும் :நாம் ஆபிரகாமுடைய பராபரனும் ஈசா

ககுடைய பாாபர்னும யாககோபுடைய பராபானுமாகிய

உனபிதாக்களுடைய பராபரனென்றார் . அப்போது மோசே

தனமுகத்தை மூடிக்கொண்டான , எனேனறால் பராபானை

நோக்கிப்பார்க்கப்பயநதான. மாற்கு . யஉ, உகா . உஎ.

எ கற்தர் சொன்னதாவது : நாம எகிப்ததிலிருக்கிற நமது

சனத்தின் உபத்திரத்தைப்பார்க்கவே பார்த்து ,தங்கள் ஆளோ

ட்டிகளின் நிமித்தியம் அவர்கள் கூப்பிடுகிற கூப்பிடுதலைக்

கேட்டோம் , ஏனென்றால் அவர்கள் வேதனைகளையறிந்தோம் .

அ ஆகையால் அவர்களை எகிப்த்தியரின்கைக்கு நீங்கலாக

கிவிடவும் , அவர்களை யந்தததேசத்திலிருந்து கானானியரும

ஏததியரும எமோரியரும பெரிசியரும எவியரும எபூசியரு

மிருக்கிற இட மாகிய பாலும் தேனும் ஓடுகிற நலமும
விசா

லமுமான தேசத்துக்கு ஏறிவர்ப்பண்ணவும் இறங்கினோம் .

கூ இப்போதும் இதோ, இஸ்றாவேல புததிரரின கூப்பிடு

தல நமமணடைககுவநதது , எகிப்ததியர் அவர்களையொடுக

கிற ஒடுக்குதலையும் பார்ததோம .

ய இப்போதும் நீ இஸ்றாவேல புததிரராகிய நமதுசனத

தை எகிபத்திலிருந்து வெளியே
அழைத்துவரும்படிக்குன

னைப்பார்வோன்ணடைககு அனுப்புவோம வாவென்றார் .

யக அப்போது மோசே பர்ாபர்னோடே : பார்வோனண

டைக்குப்போகிறதுக்கும் இஸ்றாவேல புத்திரரை எகிபத்திலி

ருந்து வெளியே அழைத்துவருகிறதுக்கும் நானெமமாததிர

H

மென்றான்.

யஉ அதறகவர் : நாம உன்னுடனே இருப்போம , நீசன

ததை எகிப்த்திலிருந்துவெளியே அழைத்துவந்தபோது இந்

தப்பறுவதத்திலே பராபரனுக்காராதனை செய்வீர்களென்பது

நாம உன்னையனுப்பினத்துக்கு அடையாளமாயிருக்குமென

றார் .



ள் அய மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம். ங . அதி .

உங்கள்

.

யங அப்போது மோசே பராபரனோடே சொன்னதா

வது : இதோநான இஸ்றாவேல புத்திரர்ணடைககுவந்து :

பிதாக்களுடைய பராபான என்னையுங்களணடை

ககனுப்பினாரென்று அவர்களுக்குச் சொல்லும்போது அவர்க

ள் : அவருடைய நாமமென்னவென்றென்னைக்கேட்டால் அவ

ர்களோடென்னசொல்லுவேனென்றான்

யச அப்போது பராபரன் : இருக்கிறவராக இருப்போ

மென்று மோசேயுடனேசொல்லி , இருப்போமென்பவர்

எனனையுங்களணடைக்கனுப்பினாரென
று இஸறாவேல புததிர்

ரோடே சொல்வாயாகவென்றார் .

யாரு அப்புறம பராபான மோசேயோடேசொனனதாவ

நீ.இஸ்றாவேல புததிர்ருடனே : ஆபிர்காமுடைய பராபர்

ஓம் ஈசாக்குடைய பராபரனும் யாக்கோபுடைய பராபானு

மாயிருக்கிற உங்கள் பிதாக்களுடைய பராபரனாகிய கறதர்

என்னையுங்களணடைக்கனுப்பினாரெனப
ாயாக

; இதுஎனறை

ககும நமமுடைய நாமமும் இது தலைமுறை தலைமுறையாக

நமமுடையபேர் பிறஸ்தாபமுமாயிருக்கும் .

யசு நீபோய இஸ்றாவேலின் மூப்பரைக்கூட்டி அவர்க

ளோடேசொல்லவேண்டியதாவது ; ஆபிரகாம ஈசாக்கு யாக

கோபென்றவர்களுடைய பராபானாயிருக்கிற உங்களபிதாக்க

ளுடைய பராபானாகியகறதர் எனக்குததெரிசனையாகி உங்க

ளையும் எகிப்திலே உங்களுக்குச் செய்யப்பட்டதையும் விசா

ரிக்கவே விசாரித்தோமென்றும் ,

யஎ நாமுங்களை எபெத்தினசிறுமையிலிருந்
தேறிவர்ப்பண

னி, பாலுந்தேனுமோகிறதேச
மாகிய கானானியர் எத்தியர்

ஏமோரியர் டெரிசியர் எவியர் எபூசியருடைய தேசத்துக்குக

கொண்டுபோவோமென்
றுஞ சொனனோமென்றாரென்று

சொல்லு .

யஅ அவர்கள உனசத்தத்துக்குக் கேழவிகொடுப்பார்கள் ,

அப்போது நீயும் இஸ்றாவேலின மூப்பரும எகிப்த்தின இரா

சாவணடைக்குப்போய, அவனோடே : எபிறேயருடையடார்

பானாகிய கறதர் எங்களைசசந்தித்தார், இப்போதும் நாங்கள்

மூன்றுநாளப்பயணம் வனாந்திரத்திலே போய் எங்கள்பராபர

கிய கறதருக்குப்பெலியி
டட்டுமெனபீர்களாக.
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யாகூ ஆனால் எகிப்த்தின் இராசாவல்லமையான கையைக்

கண்டாலும் உங்களைப்போகவிடானெனறு நாமறிவோம .

உய ஆகையால நாம நமமுடையகையை நீட்டி எகிப்த்தி

ன நடுவிலே நாம செய்யும் நமமுடையசகலவித அதிசெயஙக

ளாலும் அதையடிப்போம , அதற்குப்பிறகு உங்களையனுப்பி

விடுவான .

உக அப்போது நாம் இந்தச்சனத்துக்குள் எகிப்தியரின்

கணகளுக்குமுனபாகததயவுகிடைக்கப்பண்ணுவதினால் சமப

விபபதேதெனில் , நீங்களபோகிறபோது வெறுமையேபோ

கப்போகிறதில்லை.

உஉ ஒவவொரு ஸ்திரி தனதன அசலகத்தாளகையிலும்

தன் தன் வீட்டுக்காறிகள் கையிலும் வெள்ளியுடமைகளையும்

பொன்னுடமைகளையும் வஸ்திரங்களையுங் கேட்டுவாங்குவாள ,

அதுகளை உங்களகுமாரர்மேலும் உங்கள் குமாரத்திகள்மே

லும் வைத்து எகிப்த்தியரைக்கொள்ளையிட்டுப்போடுவீர்க

யஉ , நடு-- நசு .ளென்றார் . * யாக, உ.

ச . அதிகாரம் .

மோசேயின் உத்தியோகத்தைப்பராபான

திடப்படுத்தினது.

ப்போது மோசே புறத்தியுத்தாரமாக : ஆனால்

இதோ, அவர்களென்னை நம்பாமலும் என் சத்த

த்துக்குக்கேழவிகொடாமலும் போவார்கள் , ஏனெனிலக்கற

தர் உனக்குத்தெரிசனையானதில்லையென்று சொல்லுவார்க

ளென்றான .

உ அப்போது கறதர் அவனுடனே : உன்கையிலிருக்கிற

தெனனவென்றார். ஒருகோலென்றான .

ங அதைத்தறையிலே போடென்றார் . அவன்தைததறை

யிலே போட்டபோது அதுசற்பமாசசுது , அதுக்குமோசே

12

விலகி
ஓடினான .



அடி ச. அதி .மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம்

ச அப்போது கற்தர் மோசேயோடே : உனகையைநீட்

டி அதினவாலைப்பிடியென்றார் . அவன தனகையை நீட்டி

அதைப்பிடடிக்கிறபோது அது அவனகையிலேகோலாச்சுஈது.

ரு இது ஆபிர்காமுடைய பராபானும ஈசாக்குடைய பரா

பரனும் யாக்கோபுடைய பராபானுமாயிருக்கிற தங்கள்பிதா

ககளுடையபர்ாபர்னாகிய கறதர் உனக்குத்தெரிசனையானதை

அவர்கள நம்புகிற துக்கான அடையாளமென்றார் .

சு பின்னையுங்கற்தர் அவனுக்கு : உனகையை உன் மடியி

லேபோடேனென்றார் . வன தன் கையைததன மடியிலே

போட்டு அதைவெளியே வாங்கிறபோது இதோ அவனகை

உறைந்தமழையைப்போல் வெண்குஷ்டம்பிடித்திருந்தது .

எ பிறகு அவர் : உனகையைத்திருமப உனமடியிலேபோ

டென்றார் . அவனதனகையைததிருமபததனமடியிலேபோ

ட்டுத்தன் மடியிலிருந்து அதை வெளியே வாங்கிறபோது ,

இதோ அதுதிருமப அவனுடையமற்றசசதையைப்போலா

சசுது.

அ அப்போது அவர்சொனனதாவது : அவர்களமுந்தின

அடையாளத்தைக்கண்டு உன்னைவிசுவாசியாமலும் உனக்குக்

கேழவிகொடாமலும் போனால் , பிந்தின அடையாளததைக

கண்டு விசுவாசிப்பார்கள .

கூ அவர்கள இவவிரண்டு அடையாளங்களையும் விசுவாசி

யாமலும் உனசத்தத்துக்குக்கேழவிகொடாமலும்போனார்க

ளேயாகில் , அப்போது நீ ந்தியினதண்னனாமொண்டு பூமி

யில ஊத்துவாயாக அப்போது நீ நதியிலேமொண்ட தனை

ணீர் பூமியிலே இரததமாமென்றார் .

யா மோசேயோவென்றால் சறதரோடேசொனனதாவது :

ஆ ! ஆண்டவரே, முன்னும் எப்போதும் தேவரீர் உமதடி

பானோடே பேசின துமுதலககொணடும நான பேச்சுக்காறன "்

ல்ல , எனெனில் நான திக்குவாயனுநதிக்கு நாக்குக்காறனுமா

எ
வனென்றான .67

ய. அப்போது கறதர் அவனோடேசொனனதாவது மனு

ஷனுக்கு வாயைக் கொடுத்தவரார் , அல்லவென்று ஊமைய

னையும் அல்லது செவிடனையும் அல்லது பார்வையுள்ளவனை

யும் அலலது குருடனையும் உண்டாக்கினவரார், கறதாகிய

நாடல்லவோ.



மோசே எழுதின் இர்ணடாமாகமம். ச. அதி . அங

எ, உ.

யஉ இப்போதும் நீபோ, நாம உனவாயோடேயிருந்து ,

* நீ பேசவேண்டியதை யுனக்குப்போதிவிப்போமென்றார்.

* மத. ய, யக - உய.

யங அவனோவென்றால் : ஆ ! ஆண்டவரே, நீர் அனுப்பச

சித்தமாயிருக்கிற ஆரையாகிலும் அனுப்புமேனென்றான் .

யாச அப்போது கறதர் மோசேயினமேல கோபமமூண

டவராகிசசொனனதாவது : லேவியனாகிய ஆறோன உன்

சகோதரனல்லவோ, அவன நன்றாயப்பேசுகிறவனெனறறி

வோம் , இதோ அவன் உன்னை சந்திக்கவும் புறப்பட்டுவந்து

உன்னைக்கண்டு தன்னிறுதயத்திலே மகிழ்ச்சியாயிருப்பான் .

யாரு * நீ அவனோடே பேசி , வார்த்தைகளை அவன் வாயில்

பபோடுவாயாக, நாமோவென்றால் உனவாயோடும் அவன்

வாயோடுமிருந்து , நீங்கள் செய்யவேண்டியதை உங்களுக்கு

பபோதிவிப்போம்

யாகா அவனுனக்குவதிளாகச்சனத்தோடேபேசுவான் , இப்

படியே அவன உனக்குவாயாகவிருப்பான , நீயவனுக்குததே

வனாகவிருப்பாய் ,

எ நீயடையாளங்களைச் செய்யும் இந்தக்கோலை உன்கை

யிலேபிடித்துக்கொண்டுபோவென்றார்.

மோசே எகிபத்துக்குத்திரும்பினது.

யஅ மோசேபோய் , திரும்பத் தன்மாமனாகிய எத்திரோ

வண்டைக்குவந்து : நான் புறப்பட்டு எகிப்த்திலிருக்கிற என

சகோதார்ணடைக்குத்திரும்பிப்போய் , அவர்களினனம உயி

ரோடேயிருக்கிறார்களோவென்று பார்க்கட்டுமேனென்றவ

னோடேசொனனான . அப்போது எத்திரோ மோசேக்கு :

சமாதானமாயப்போவென்றான் .

யாகூ பின்னையுங்கறதர் மீதியானிலே மோசேயோடே :

எகிப்த்துக்குத்திரும்பிப்போ, ஏனெனில உனபிராணனைவாங்

கததேடின மனுஷரெலலாஞசெத்துப்போனார்களென்றார் .

உய அப்போது மோசே தனபெணசாதியையுந தனபிள

ளைகளையுங்கூட்டிக்கொண்டு, அவர்களைக்கழுதையினமேலே

றறி எபெத்து தேசத்துக்குத் திரும்பினான . மோசே பரா

பானுடைய கோலைத்தன்கையிலே பிடித்துக்கொண்டுபோ

னான .



ள அச மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . ச . அதி .

உக கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : நீ எகிப்த

திலேதிரும்பிவந்து சேர்ந்தபோது நாமுன்கையிலே கொடுத்த

எல்லா அற்புதங்களையும் பார்வோனுக்கு முன்பாகச்செ
சசெய்யப்

பார் , நாமோவெனில் அவனிறுதயத்தைச்சனத்தை
விடாதப்

டிககுககெட்டிப்படுத்துவோம
.

உஉ அப்போது நீபார்வோனோடேசொல்லவேண்டியதா

வது : கறதர் உரைக்கிறதேதெனில , இஸ்றாவேல் நம்முடைய

முதலப்பேறான குமார்ன .

உந நமமுடையகுமாரனை, நமக்காராதனைசெயயுமபடிக

விடுவென்று நாமுனனோடேசொலலியும் நீ அவனைவிட

மாடடோமென்றாய , இதோ நாம உனமுதலப்பேறான உன்

குமாரனைக் கொன்றுபோடுகிறோமென்றுரைத்தாரென்று சொ

லலுவாயாகவென்றார் .

உச வழியிலத்தங்குமிடத்திலே சமபவித்ததேதென்றால் ,

கறதர் அவனுககெதிர்ப்பட்டு அவனைக் கொல்லவேணுமென

றிருந்தார்.

உரு அப்போது சிப்போறாள கருக்கான கலலையெடுத

துத்தன் பிள்ளையின் நுனித்தோலையறுத்து ,அதை அவன் கால

களுக்குமுனபாகப்போட்டு , நீரெனக்கு இரத்தப்பழிக்கான

மாப்பிள்ளையாமே என்றாள் . * யோசு . ரு , உ.

உசு அப்போது அவனைவிட்டுவிலகினார். அவளசுன்னத

துகளின் நிமித்தியம் அப்போது அவனை இரத்தப்பழிக்கான

மாப்பிள்ளையென்றாள்.

உஎ கறதர் ஆறோனுடனே : நீவனாந்திரத்திலே மோசே

க்கு எதிர்க்கொண்டுபோவென்றார் . அவன் போய்ப்பாாபர்

னுடையபறுவதததிலே அவனைசசந்தித்து அவனை முத்திசெய்

தான் .

உஅ அப்போது மோசேதனனையனுப்பின கறதருடைய

எல்லாவார்த்தைகளையும் அவர் தனக்குக்கற்பித்த எல்லா அடை

யாளங்களையும் ஆறோனுக்கறிவித தான .

உக மோசேயும் ஆறோனுமபோய, இஸ்றாவேல்புத்திர்

ரின மூப்பாையெலலாங்கூட்டினார்கள..

நய ஆறோனோவென்றால் கறதர் மோசேயோடேபேசின

எல்லாவார்த்தைகளையுஞ்
சொல்லி , சனத்தின் கண்களுக்கு முன்

பாக அந்த அடையாளங்களைச் செய்தான் .



மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . ச. ரு . அதி. ள அரு

ஙக சனமவிசுவாசித்தது. கறதர் இஸ்றாவேல புததிரரை

விசாரித்தாரென்றுந் தங்கள் சிறுமையைப் பார்த்தாரென்றும்

அவர்கள்கேட்டபோது குனிந்து பணிந்து கொண்டார்கள் .

ரு. அதிகாரம்.

ன

• பார்வோன சனததையதிகமாய உபத்திரப்படுத்தினது.

பிறபாடு மோசேயும் ஆறோனும் உள்ப்பிரவேசித்து

பார்வோனோடே : நமக்குவனாந்திரத்திலே பண்டி

கையாசரிக்கும்படிக்கு நமமுடைய சனத்தைப்போகவிடு

வென்று இஸறாவேலின் பராபரனாகிய கற்தர்சொலலுகிறாரோ

எறார்கள்.

உ பார்வோனோவென்றால் நான் இஸ்றாவேலைப் போகவிட

ககறதரின சததததைககேழ்க்கிறதுக்கு அவரார் , நானகறத

ரையறியேன , நான இஸ்றாவேலைவிடுவதுமில்லையென்றான் .

ங அப்போது அவர்கள் : எபிாேயருடைய பராபான எங

களைசசந்தித்தார் , அவர்பெருவாரிக்காசசலோடும் அலலவெ

ன்று படடையத்தோடும் எங்களுக்குநேரிடாதபடிக்கு நாங்

களமூன்றுநாளப்பயணம வனாந்திரததிலேபோய எங்கள்

பராபரனாகிய கறதருக்குப்பெலியிட்ட்டுமேனென்றார்கள.

ச ஆனால் எகிப்த்தின இராசா அவர்களுடனே : மோசே

ஆறோனெனறவர்களே, நீங்களசனததைத தங்கள் வேலைகளை

விட்டுக்கலையப்பண்ணுகிறதென்ன , உங்கள் சுமைகளைச்சுமக்

கப்போங்களென்றான்
.

ரு பின்னையும் பார்வோன் : இதோ தேசத்தின் சனம் அப்

போதே திரட்சியாயிருக்கக்கொள்ள அவர்களைநீங்கள் தங்கள்

சுமைகளைவிட்டு ஓய்ப்பண்ணுவீர்களோவென்று சொல்லி ,

சு அநநாளிலே பார்வோனசனததின விசாரிப்புக்காறருக

கும் அதின் தலைவருக்குங்கற்பித்துச் சொன்னதாவது :

எ நீங்களினிச்சனத்துக்கு நேற்றைப்போலுஞ முந்ததே

றறைப்போலுஞசெங்கலவேலைக்கு வைக்கோலகொடுக்கவே

ணடாம , அவர்களதானேபோய்த்தங்களுக்குவைக்கோல சே

ர்க்கக்கடவார்கள.



ள அகா மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . ரு . அதி.

அ ஆனால் அவர்கள் நேற்றும் முந்தநேற்றுஞசெயதசெங்

கலலுகளுடைய இலக்கத்தின் திட்டததைததானே அவர்கள

மேலே சுமர்த்துவீர்களாக , அதிலே நீங்களொன்றுங்குறைக்

கவேணடாம , ஏனெனில் அவர்களசுமடமாயிருக்கிறார்கள , ஆகை

யால போவோம எங்களபராபர்லுக்குப்பெலியிடுவோமென

றுகூப்பிடுகிறார்கள .

க அநதமனுஷர்கள டொயவார்ததைகளைக்கவனிக்காமல்

ததங்கள்பணிவி டைவேலைகளில் அலுவலாயிருக்கும்படிக்கு,

அது அவர் களமேல அதிகரிக்கப்படகடவதென்றான .

யா அப்போது சனத்தின் ஆளோட்டிகளும் அதின் தலைவ

ரும் புறப்பட்டு , சனததோடேசொனனதாவது : நாம உங்க

ளுக்குவைக்கோலகொடுப்பதில்லையென்றும் ,

யாக நீங்களதானேபோய உங்களுக்ககப்படுகிற இடங்களி

லவைககோலைச் சமபாதியுங்கள், உங்கள் பணிவிடைவேலையி

லோவென்றால் ஒன்றுங்குறைக்கப்படுவதில்லையென்றும் டார்
வொனசொன்னாரென்றார்கள்.

யஉ அப்போது வைக்கோலுக்கு வதிலாகத தாளடிகளைச

சேர்க்கும்படிக்குச்சனம் எகிப்த துததேசமெங்குஞ்சிதறிப்
போச்சுது .

யங ஆளோட்டிகளொவென்றாலத் துருசுபண்ணிவைக்கோ

லிருந்தநாளிலச் செயத்துக்குச்சரியாக உங்கள் பங்கிடுவேலைக

ளை ஒவ்வொருநாளிலே முகத்துத்தீருங்களென்றார்கள்.

யசு பிறபாடு : நீங்களமுந்தியதுபோலே செங்கல்லில் உங்

களதிட்டத்தை நேற்றும் இன்றும் முகிக்காதேபோனதென

னவென்று , பார்வோனுடைய ஆளோட்டிகள் இஸ்றாவேல

புததிரர்மேலேவைத்த இவர்களுடைய தலைவர்களைக்கேட்ட்டி

ததார்கள்.

யாரு ஆகையால இஸ்றாவேல புததிரரினதலைவர் உள்ட்பிற

வேசித்து , பார்வோனை நோக்கிக்கூப்பிட்டு : உமதடியாருக்கு

நிரிப்படிசெயவானேன.

யசு உமதடிடாருக்கு வைக்கோலகொடுபடாவிட்டாலுஞ

செங்கல்லை யறுத்துத்தீருங்களேனறெங்களுக்குச் சொல்லுக்

றார்கள் , இதோ உமமுடைய சனததினமேலேகுறறமிருக்கக

கொள்ள உமதடியார் அடிக்கப்படுகிறார்களென்றார்கள் .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . ரு . சு. அதி . ள அன

யஎ அதறகவனசொனனதாவது : நீங்கள் சுமமாயிருக்கி

றீர்கள , சுமமாய்ததானிருசகிறீர்கள , ஆகையினாலேபோவோ

ம, கறதருக்குப்பெலியிடுவோமெனகிறீர்கள

யஅ இப்போதும் போங்கள் பணிவிடைசெய்யுங்கள் ,உங்

களுக்கு வைக்கோலகொடுக்கப்படுவதில்லை , செங்கல்லுகளு

டைய இலக்கத்தின் திட்டத்தையோவெனில் நீங்கள் ஒப்புவிக
கவேணுமென்றான.

யாகூ நீங்கள் ஒவ்வொரு நாளிலே அறுத்துத் தீர வேண்டிய

செங்கலலுகளிலே ஒன்றுங்குறைக்காதேயுங்களென்னப்பட்ட

தினாலே தங்களுக்குவந்த இக்கட்டை இஸ்றாவேலபுத்திரரின்
தலைவர் கண்டு ,

உய பார்வோனைவிட்டுப் புறப்படுகையில் தங்களுக்கெதி

பேரா நிற்கிற மோசேக்கும் ஆறோனுக்கும் எதிர்ப்பட்டு,

உக அவர்களுடனே : நீங்கள் பார்வோனினகணகளுக்கு

முன்பாகவும் அவருடையஊழியக்காறரினபக்காறரின்கண்களுக்குமுன்

பாகவும் எங்கள்வாசனையை நாறப்பண்ணி , எங்களைக்கொல

ல அவர்களகையிலேபடடையததைக்கொடுத்ததின் நிமித்தியங்

கறதர் உங்களை நோக்கிப்பார்த்து ஞாயந்தீர்க்கக்கடவாரென

றார்கள் .

உஉ அப்போதுமோசேகற்தரணடைககுததிருமபி: ஆண்

டவரே, இந்தசசனத்துக்கேன தீங்குவர்பபனணினீர் , நீரா

ன்னையனுப்பின்தேது ;

உங நானஉமமுடையநாமததிலேபேசப் பார்வோனண

டையில் உளப்பிரவேசித்தது முதலக்கொண்டுதானே இந்தச

சனததையு பத்திரப்படுத்தினான் , நீரோவெனில உமமுடைய

சனததை விடுவித்ததேயில்லையென்றான .

கா . கா

இஸ்றாவேலரைத்தொட்டுக்கறதர் மோசேக்குக

கட்டளையிட்டது .

பபோது கறதர் மோசேயுடனே : நாமபார்வோ

னுக்குச் செய்வதை யிப்போதுகாண்பாய் , அதே

தென்றாலப்பெலத்தக்கையைக்கண்டு அவர்களைப்போகவிட்டு

பெலத்தககையைக்கண்டு அவர்களைத் தன் தேசத்திலிருந்துதுர்

அ ன

தரவிடுவானெனறார் .



ா அஅ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . சு . அதி.

உ பின்னையும் பராபான மோசேயுடனே பேசி, அவனோ

டேசொனனதாவது : நாங்கறதர் ,

நா நாஞசறுவததுக்குமவல்ல பராபானாய ஆபிர்காமுக்கு

ம ஈசாக்குக்கும் யாககோபுக்கும் தெரிசனையானோம் , ஆனால்

கறதாெனற நமமுடைய நாமத்தினாலே நாம அவர்களுக்கறி

யப்பட்டதில்லை.

ச அவர்கள பர்தேசிகளாய் ததங்கினதேசமாகிற கானான

'தசததை யவர்களுக்குக்கொடுக்க நாம அவர்களோடேநம்

முடைய உடன்படிகையையும் ஏற்படுத்தி ,

ரு எகிப்ததியர் அடிமை கொளளுகிற இஸ்றாவேலபுததிரரி

ன் தவிப்டையும் நாங்கேட்டு நமதுடன் படிக்கையை நினைத்

தோம் .

சு ஆகையால இஸ்றாவேல்புத்திரருக்கு நீ சொல்லவேண்டி

யதேதெனில் , நாங்கற்தர் , நாமுங்களை எகிப்தியருடைய

சுமைகளின் கீழிருந்து புறப்படப்பணணி உங்களை யவர்கள

அடிமைத் தனத்துக்கு நீங்கலாக்கிவிடு வித்து உங்களை நீட்ட

பபட்ட புயத்தினாலும் மகாஞாயத்தீர்ப்புகளினாலும் மீட்டு ,

எ உங்களை நமக்குச்சனமாகசசேர்த்துக்கொண்டு, உங்க

ளுக்குப்பராபானாயிருப்போம , நாம உங்களை எகிப்தியரு

டைய சுடைமகளின் கீழிருந்து புறப்படப்பண்ணுகிற உங்கள்

பராபரனாகியகர் தாெனற்றிவீர்கள.

அ நாம ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாக்குக்கும் யாக்கோபுக்குங்

கொடுப்போமென்று நமமுடைய கர்ததையேறெடுதததேச

ததிலே உங்களை கொண்டுபோய ,அதையுங்களுக்குச் சுகந்தர்

மாகக்கொடுப்போம , நாங்கறதரென்று அவர்களுக்குச் சொல்

லென்றார் .

கூ இந்தப்பிறகார்மாகமோசே இஸ்றாவேலபுததிரரோடே

பேசினான, ஆனால் அவர்கள ஆவியின் இடுக்கத்தினாலுங் கடின்

வேலையினாலும் மோசேயைக்கேளாதேபோனார்கள..

ய பிறபாடு கற்தர் மோசேயுடனேபேசி :

யக நீ உள்ப்பிறவேசிதது எகிப்ததின இராசவாகிய பார்

வோன இஸ்றாவேல் புத்திரரை ததனதேசத்திலிருந்துபோக

விட அவனோடேபேசு என்றார் .

யஉ ஆனால் மோசே கற ருக்குமுனபாகப்பேசி : இதோ

இஸ்றாவேலபுத்தார் என்னைக்கேட்கவில்லை , பார்வோன என



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . சு . அதி. ள அக

டுகளுனையெப்படி கேட்பான , நான சுன்னத்தில்லாத உதடுகள்

முளளவனெனான.

யகூ கற சோவென் மூலம் மோசேயோடும் -ஆறோனோடும்

பேசி ,இஸ்ரவேல் புத்திரனா எகிட்தது தேசத்திலிருந்து அழை

ததுக்கொண்டுபோகும்படிக்கு அவர்களை இஸ்றாவேலபுத்திர

ரணடைக்கும் எம்ப்ததின இராசாவாகிய பார்வோனணடைல்

கும் அனுப்பிக் கட்டளைகளைக் கொடுத்துவந்தார் .

ரூபேன, சீமெயோன, லேவி , எனறவர்களுடைய

சநததியாரின் நாமங்கள் .

யச அவர்களுடைய பிதாககளின வீடடாரிலத் தலைவராவ

து : இஸ்றாவேலுக்கு முதல் பிரதவனான ரூபேனின குமா

ஈர் ஆனோக் , பலலூ, எத்ஸ்பேரான , கறமீ, இவர்கள ரூபே

ஓடைய வங்கிஷங்களின் தலைவர் .

யரு சீமெயோனினகுமாரர் எமுவேல் , யாமீன , ஓகாத் ,

யாகின் , சோகார் , கானானித்தியின் குமாரனாகிய சவுல , இவர்

கள சீமேயோனுடைய வங்கிஷங்களின் தலைவர் .

யசு தங்களசந்ததிகளாய்ப்பிறிந்த லேவியினுடைய குமார்

ரின் நாமங்கள் ; கெர்சோன , கேகாத் , மேராரியென்றதுக்

ள. லேவி உயிரோடிருந்த வருஷங்களோவென்றால் நூற்று

முப்பத்தேழுவருஷங்களானது.

யஎ தங்கள் வங்கிஷங்களாயப்பிறிந்த கேர்சோனின்குமா

ஈர் லிப்னீயுஞ சீமெயீயுநதானே.

யாஅ கேகாத்தின் குமாரர் அமராம் , இத்சேயார் , எப்ரோன் ,

ஊசியேலெனறவர்கள. கேகாத் உயிரோடேயிருந்த வருஷ

ங்களோவென்றால் நூற்று முப்பத்து மூன்றுவருஷங்களானது.

யாகூ மேராரின் குமாரர் மகெலியும் , முசியந்தானே. இவர்

கள தங்களசந்ததிகளாயப்பிறிந்த லேவியினுடைய வங்கிஷங்

களின் தலைவர் .

உய அமராம்தன்னுடைய அத்தையாகியயோகெபெத்தை

விவாகம பண்ணிணான், இவள அவனுக்கு ஆறோனையும் மோ

சேயையும்பெற்றாள . அம்ராம் உயிரோடிருந்த வருஷங்க

ளோவென்றால் நூற்றுமுப்பத்தேழுவருஷங்களானது.

உக இத்சேயாரின் குமாரர் கோராக், நெப்பெக் , சிகெரி

யெனறவர்கள.



ளகய மோசேமோசே

கானா,

எழுதின இரண்டாமாகமம் . சு . எ . அதி .

உஉ ஊசியேலின் குமாரர் மீசவேல் , எல்சாபான , சிததெ

ரியென்றவர்கள.

உந ஆறோன அமமினதாபின் குமாரத்தியும் நகேசோனி

ன சகோதரியுமாகிய எலிசெபாளைவிவாகம்பண்ணினான , இவ

ள அவனுக்கு நாதாபையும் அபீயூவையும் எலெயாசாரையும்

இததாமாரையும்பெற்றாள .

உச கோராகின குமார்ர் ஆசீர் , எல்க் அபியாசாப்

என்றவர்கள் இவர்கள் கோரா கியரின் வங்கிஷங்களின் தலைவர் .

உரு ஆறோனின் குமாரனாகிய எலெயாசார் பூத்தியேலு

டைய குமார் ததிகளில் ஒருதியை விவாகமபண்ணினான , இவள

அவனுக்குப்பினேகாசைப் பெற்றாள் . இவர்கள் தங்களவங்கி

ஷங்களாய்ப்பிறிந்த லேவியருடைய பிதாக்களா .

உசு நீங்கள் இஸ்ாவேலபுத்திரனா அவர்கள் சேனைகளின்

படியே எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து அழைத்துக்கொண்டு

போங்களெனறு கறதர்சொன்ன ஆறோனும் மோசேயுடம்
இவர்களதான .

உஎ இஸ்றாவேல் புததிர்லா எகிட்ததிலிருந்து அழைத்துக

கொண்டுபோகும்படிக்கு எகிட்ததின இராசாவாகிய டார்

வோனோடேபேசின மோசேயுடம் ஆறோனும இவர்களதாகோ.

உஅ கறதர் எகிப்ததுததேசத்திலே மோசேயோடே போ

ன நாளிலே சமபவிதததேதெனறால ,

உக கறதர் மோசேயுடனே : நாங்கறதர், நாம உனனே

டே சொல்லுகிறதையெல்லாம் நீ எகிப்த்தின இராசாவாகிய

பார்வோனோடே சொலலென்றுசொன்னபோது ,

நய மோசே கற்தருக்குமுன்பாக : இதோ நான சுனனத்

தில்லாத உதடுகளுள்ளவன, பார்வோன என்னையெப்படிகே
ட்பானெனறான.

எ.

மோசேயின் கோல் சற்பமாய்மாறின் அற்புதம்.

பராபான மோசேயோடே சொனனதாவது : பார்

உன்னை நாம் பார்வோனுக்குத் தேவனாககிைேம ,

உனசகோதர்னாகிய ஆறோனோவென்றால் உன தீர்க்கத் தெரிசி

யாயிருபபான .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . எ. அதி.
ாகை

* ச , யாரு .

உ நாம உனககுக கற்பிப்பதையெலலாம நீ சொல்லக

கொளள, * உனசகோதர்னாகிய ஆறோன பார்வோனோடே

இஸ்றாவேலபுத்திராைத தனதேசததிலிருந்து போகவிடும்படி

ககுப்பேசக்கடவான.

ங நாமோவெனில் பார்வோனின இறுதயததைக்கடினப்

படுத்தி, எகிப்ததுததேசததில நமமுடைய அடையாளங்களை

யும நமமுடைய அற்புதங்களையும் மிகுதியாய நடக்கப்பண

ணுவோம .

ச பார்வோன் உங்களைக்கேளாதேபோவான, ஆகையால்

நாம நமமுடைய கையை எகிப்துக்குவிரோதமாக நீட்டி ,

இஸ்றாவேலபுததிர்ாெனற நமது சனமாகிய நமமுடைய சே

னைகளைப் பெரிய ஞாயததீர்ப்புகளால் எகிப்ததுததேசததி

லிருந்து அழைத்துக்கொண்டுபோவோம்.

ரு அப்படியே நாம நமதுகையை எகிப்ததினமேல நீட்

டி இஸ்றாவேல் புத்திரரை அவர்கள நடுவிலிருந்து அழைத்து

ககொண்டு போகையில் , நாங்கறதரென்றதை எகிப்ததியர்

அறிவார்களென்றார் .

கா மோசேயும் ஆறோனுங் கறதர் தங்களுக்குக்கற்பித்த

படியேசெயதார்கள .

எ அவர்களபார்வோனோடே பேசுகிறபோது மோசேக்கு

எண்பதுவய்தும் ஆறோனுக்கு எண்பத்து மூன்றுவயதுமி

நதது.

அ கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடுஞ சொன்னதாவ

க உங்களுக்காக ஒரு அறபுதங காட்டுங்களென்று பார்

வோன உங்களோடே சொன்னால் அப்போது நீ ஆறோனு

னே : உனகோலையெடுதது அதை பார்வோனுக்குமுனடாக

ப்போடெனபாயாக , அப்போது அது சற்பமாகுமென்றார் .

ய மோசேயும ஆறோனும் பார்வோனணடைக்குள்ப் பிற

வேந்தது , கறதர் தங்களுக்குக்கற்பிததபடியேசெயதார்கள.

ஆறோன தனகோலைப் பார்வோனுக்கும் அவன ஊழியக்கா

நருக்கு முனபாகப்போடடான , அப்போது அது சற்பமாச

து .

5 அப்போது டார்வோனும ஞானிகளையும் சூனியக்கா

றரையும் அழைப்பிரதா5ன , * எகட்ததின சாஸ்திரிகளாகிய



ாக இரணடாமாகமம் . எ.மோசே எழுதின

இவர்களுந தங்கள் சூனியங்களினால் அப்படி செய்து ,

அ , எ . யாஎ , யஅ. உ. திமோ . ங , அ- கூ .

யஉ அவனவன தன் தன் கோலைப் போட்டார்கள் ,அப்போ

து அதுகள சற்பங்களாசசுது , ஆறோனுடைய கோலோவெ

னறால் இவர்களுடைய கோலகளை முழுங்கிப்போட்டுது .

ஆனால கறதர்சொலலியிருந்தபடி பார்வோனின் இறு

தயம உரங்கொண்டுது , அவர்களைக்கேளாதேபோனான :

தண்ணீர் இரததமாய்மாறினதினாலே எகிப்ததினமேலவந்த

முதலாம் வாதை .

Ф»

/

யாச அப்போது கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவ

து : பார்வோனின இறுதயம அழுததமாயிருக்குது, சனத

தைவிடமாடடோமெனகிறான.

யாரு காலமே பார்வோனணடைக்குப்போ, இதோ தண

ணீரண்டையிலே புறப்பட்டுவருவான , நீ அவனுக்கெதிராக

ந்தியின்கரையிலே நின்று, சறபமாய மாறியிருந்தகோலை யுன

கையிலே பிடிதது கொண்டு ,

யசு அவனோடே சொல்லவேண்டியது : எபிாேயருடைய

பராபரனாகிய கறதர் எனனை யுமமனடைக்கனுப்பி : நமது

சனததை, வனாந்திர்ததிலே நமக்காராதனைசெய்யும்படிக்குப்

போகவிடென்றுசொல்லச் சொல்லியும் இதோ இதுவரைக்குங்

கேளாதேபோனீர் .

யஎ இதோ எனகையிலிருக்கிற கோலினாலே நான நதியிலி

ருக்கிற தண்ணீரின்மேலடிப்பேன , அப்போது அது இரத

தமாயமாறி ,

யஅ ந்தியிலிருக்கிற மீனகளசெதது, நதிநாறிப்போம ,

அப்போது நதியிலிருக்கிற தண்ணீரைக்குடிக்க எகிப்ததியரு

ககுககுமட்டலெடுக்கும். நாங்கறதரெனபதை அதினால் அறி

வாயென்று கறதர்சொலலுகிறாரெனறுசொலலென்றார் .

யசு பிறகு கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : நீ

ஆறோனோடேசொல்லவேண்டியதேதெனில் , உன் கோலையெ

டுத்துக்கொண்டு உனகையை எகிப்ததியரின தணணீர்களாகிய

அவர்கள நதிகளின்மேலும் அவர்கள ஆறுகளினமேலும் அவ

ர்கள குளங்களின்மேலும் தண்ணீர்சேர்ந்து நிற்கிற அவர்களு



மோசே எழுதின் இரண்டாமா கம்ம் . எ. அ. அதி. ளகங

டைய எல்லாவிடங்களினமேலும் , அதுகள இரததமாகும்

படிக்கு நீட்டு . அப்போது எகிப்த துத்தேசமெங்குமமாப

பாததிர்ங்களிலும் கற்பாததிரங்களிலும் இரத்தமுண்டாயிரு

ககுமென்று சொலலென்றார் .

உய மோசேயும் ஆறொனுங் கறதர்கற்பித்தபடி செய்தார்

கள . இவன பார்வோனுடையகண்களுக்கும் அவன ஊழியக

காறரின் கண்களுக்கும் முன்பாக்கதோலை ஓங்கி , நதியிலிருக

ற தண்ணீரையடிததான , அப்போது நதியிலிருக்கிற தண்ணீ

பொலலாம இர்ததமாயமாறிப்போசசுது.

உக நதியிலிருந்த மீன்கள்செத்து , நதி நாறிப்போசசுது,

ந்தியிலிருக்கிற தண்ணீரைக்குடிக்க எகிப்ததியருக்குக கூடா

தேபோச்சுது , எகிப்துதேசமெங்கும் இரததமிருந்தது.

உஉ எகிப்ததினசாஸ்தரிகளுந்தங்களசூனியங்களினால் அப்

படி செய்தார்கள் , ஆனதுகொண்டு கற்தர் சொல்லியிருந்தப்

டி பார்வோனின் இறுதயம் உரங்கொண்டுது , அவர்களைக்

கேளாதேபோனான .

உங பார்வோன திரும்பிக்கொண்டு , தன் வீட்டுக்குள்ப்பிற

வேசித்து , தன்மனசை அதின்மேலும் வைக்காதேபோனான்

உச தண்ணீர்குடிக்க எகிப்த்தியாெலலாம நதியைச்சுற்றி

லும் ஊற்றுவெட்டினார்கள, ஏனெனில நதியின் தண்ணீரை

ககுடிக்க அவர்களுக்குக் கூடாதிருந்தது.

உரு கற்தர் நதியை படித்து எழுநாள நிறைவேறிற்று.

அ. அதிகாரம் .
தவளைகளாலும் பேன்களாலும் பலவிதவண்டுகளாலும்

எகிப்த்து வாதிக்கப்பட்ட இரண்டாம்

மூன்றாம் நாலாம் வாதை .

கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : நீ பார்வோ

னணடையிலே உள்ப்பிரவேசித்து அவனோடேசொல

லவேண்டியது : கற்தருரைக்கிறதேதெனில , நமதுசன ததை

நமக்காராதனை செய்யும்படிக்குவிடு ,

உ நீ அதைவிடமாட்டேனென்றாயேயாகில , இதோ நாம

உன் எல்லையையெல்லாந் தவளைகளாலேவாதிப்போம் .
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ங நதி தவளைகளைத் திரளாயப்பிறப்பிக்கும் , அதுகள் ஏறி

உனவீட்டிலும் உன்படுககை யறையிலும் உன் மஞ்சத்தின்

மேலும் உன ஊழியக்காறர் வீடுகளிலும் உனசனத்துக்குள

ளும் , அப்பஞசுடுகிற உன அடுப்புகளிலும் மாபிசைகிற உன

தொட்டிகளிலும் வரும்..

ச அந்தத் தவளைகள் உன்மேலும் உன் சனத்தின்மேலும்

உன்னுடைய எலலா ஊழியககாறர்மேலும் ஏறுமெனகிறா

ாெனறுசொலலென்றார்.

ரு பிற்பாடு கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

ஆறோனோடே சொல்லவேண்டியதேதெனில , நீ உனகோ

லோடே உன்னுடைய கையை நதிகளின் மேலும் ஆறுகளின்

மேலுங் குளங்களின் மேலும் நீட்டி , எகிப்த்துத் தேசத்தின

மேலே தவளைகளையேறிவர்பபண்ணென்றுசொலலென்றார் .

சு அப்படியே ஆறோன் தனகையை எகிபத்தினுடைய

தண்ணீர்களின் மேல் நீட்டினான , அப்போது தவளைகள எறி

வந்து எகிப்த்துத் தேசத்தை மூடிற்று.

எ சாஸ்திரிகளுந தங்கள் சூனியங்களினால் அப்படி செய

து , எகிப்த்தினதேசததினமேலே தவளைகளை ஏறிவர்ப்பண

ணினார்கள் .

அ ஆனால பார்வோன மோசேயையும் ஆறோனையும்

அழைப்பிதது : கறதர் அந்தத் தவளைகளை என்னையும் என

சனததையும் விட்டகற்ற அவரை வேண்டிக்கொள்ளுங்கள்

கறதருக்குப் பெலியிடுமபடிககுச சனததை விடுவேனென

முன .

கூ அப்போது மோசே பார்வோனுக்கு : தவளைகள் நதி

யிலேமாததிரமிருப்பதற்கு அதுகளையுமமிடத்திலும் உமமு

டைய வீட்டிலுமிராதபடிக்கழிக்கநான உமக்காகவும் உம

முடைய ஊழியக்காறருக்காகவும் உமமுடையசனத்துக்காக

உம எப்போவிண்ணப்பம் பண்ணவேணுமெனபதை எனக்

க்குறிக்குமமேனமை உமக்கே யிருக்கட்டுமெனருன.

அவன : நாளையென்றான . அடபோதிவனசொனன தாவ

து : எங்கள பராபர்னாகிய கற தரு கொப்பானவரில்லையென

பதை நீர்றியும்படிக்கும்முடைய வார்ததையினபடி ஆக்க

கடவது.
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கே தவளைகள உமமையும் உமமுடையவீடடையும உம

முடைய ஊழியக்காறரையும் உமமுடைய சனததையும் விட

டகன்று நதியிலேமாததிரமிருக்குமென்றான .

யஉ மோசேயும ஆறோனும் பார்வோனைவிட்டுப்புறப்பட

டார்கள . பிறபாடு மோசே பார்வோனுக்கு வர்ப்பணணின

தவளைகள் நிமிததியங கறதரைநோக்கிக்கூப்பிட்டா.ன

யங கற்தர் மோசேயின் சொலப்படிசெய்தார் , வீடுகளிலும்

முத்தங்களிலும் வயலகளிலுமிருந்து தவளைகள் செத்துப்

போசசுது .

யச அதுகளைக்குவியல் குவியலாகச் சேர்ததுப்போட்டார்

கள, அதினால் பூமி நாற்றமெடுததது.

யாரு லெகுவுனடாசசுதென்று பார்வோனகண்டபோதோ

வெனில் , அவன் கற்தர்சொலலியிருந்தபடி தன்னிறுதயத்

தைக்கடினப்படுத்தி அவர்களை கேளாதேபோனான .

யசு அப்போது கறதர் மோசேபோடேசொனனதாவது

நீ ஆறோனுடனே : உன கோலை நீட்டிப்பூமியின் தூளையடி ,

அப்போது அது எகிப்துதேசமெங்கும் பேன்களாய்ப்

போமென்று சொலலென்றார் .

யஎ இப்படிசெய்தார்கள், ஆறோன் தன் கோலோடே தன்

கையே நீட்டி பூமியின் தூளையடித்தான , அப்போது ஏராள

மான பேன்கள் மனுஷரிலும் மிறுகசீவன்களிலுமுண்டாச்சு

து, எகிப்துதேசயெங்கும் பூமியின் தூளெல்லாம பேன

களாயப்போச்சுது.

D.அ சாஸ்திரிகளுந்தங்கள் சூனியங்களாலே பேனகளைப்

பிறப்பிக்கும்படிக்கு அப்படி செய்தார்கள் , ஆனால் அவர்க

ளுக்குக்கூடா
தேபோச்சுது

. ஏராளமானபேன்கள மனுஷரி

லும் மிறுகசீவன்கள
ிலுமிருந்தது

.

யாக . யாஉ . உ உ . அ, எ . கூ , யாக .

யாகூ அப்போது சாஸ்திரிகள் பார்வோனோடே :

பராபானுடைய விரலென்றார்கள் . ஆனால் கறதர் சொல்லியி

ருந்தபடி பார்வோனுடைய இறுதயம் உரங்கொண்டுது ,

அவாகளக்கேளாதேபோனான் .

உய அப்போது கறதர் மோசேபோடே சொனனதாவது

நீ நாளயதிகாலமே யெழுந்திருந்துபோய்ப் பார்வேனுக்கு

எ ,

முன்பாக நில்லு , இதோ தண்ணடையிலே புறப்படம்
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வருவான , அவனோடே நீசொலலவேணடியதாவது : கறதரு

ரைககிறதேதெனில் , நமதுசனத்தை நமக்காராதனை செய்யும்

படிக தவிடு ,

உக நீ நமது சனததைவிடாயேயாகில் , இதோநாம் உன்

மேலும் உன ஊழியக்காறர்மேலும் உனசனததினமேலும்

உன வீடுகளினமேலும் பலவிதவண்டுகளை யனுப்புவோம,

எகிப்தியர் வீடுகளும் அவர்களிருக்கிறதேசமும அநதவண

டுகளாலேரெம்பிப்போம்.

உஉ பூமியின் நடுவில் நாமே கறதர் எனபதை நீ அறியத

தககதாக நாம நமதுசனமிருக்கிற கோசேன சீர்மையையந்

நாளிலே அங்கே வண்டுசாதிகள் வராதபடிக்கு விசேஷித்த

தாக்கி,

உங நமதுசனத்துக்கும் உன்சனத்துக்கும் வித்தியாசம்

பண்ணும் இரட்சிப்பைக்காணபிப்போம , நாளை இந்த அடை

யாளஞ சம்பவிக்குமென்றாரென்று சொலலென்றார் .

உச அப்படியே கறதர் செய்தார் , மகாதிரளானவண்டு

சாதிகள பார்வோன வீட்டிலும் அவன ஊழியக்காரர் வீடு

களிலும் எகிப்ததுததேசமனைத்திலும் வந்தது , வண்டுகளா

லே தேசங்கெட்டுப்போசசுது .

உரு அப்போது பார்வோன மோசேயையும் ஆறோனையு

ம அழைப்பிதது : நீங்களபோய உங்கள் பராபானுக்குத்தே

சத்திலேதானே பெலியிடுங்களென்றான் .

உசு அதற்கு மோசேசொனனதாவது : இப்படிசெய்யத்

தகாது , ஏனெனனில எகிப்த்தியர் அருவருக்கிறபிறகார்மாய

எங்கள் பராபரனாகிய கறதருக்குப்பெலியிடுகிறோமே, இதோ

எகிப்த்தியர் அருவருக்கிறபிறகார்மாக நாங்கள் அவர்கள் கண

களுக்குமுனபாகப்பெலியிட்டால் , எங்களைக கலலெறியார்க

ளோ .

எங்கள் பராபர்னாகிய கறதர் எங்களுக்குசசொன

னபடி நாங்களமூன்று நாளப்பயணமவனாந்திரத்திலேபோய ,

அவருக்குப்பெலியிடுவோமென்றான் . ந , யஅ.

உஅ அப்போது பார்வோன : நீங்களுங்கள் பராபரனாகி

ய கற்தருக்கு வனாந்திரத்திலே பெலியிடும்படிக்கு நான் உங்

களை விடுவேன் , நீங்கள் அதிதூரமாய் மாத்திரம் போகாமல் ,

உஎ
*

-

(

எனக்காக வேண்டுதலசெய்யுங்களென்றான .
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உக மோசேசொன்னதாவது: இதோநான் உம்மைவிட்டு

ப்புறப்பட்டபின் கறதர் நாளை வண்டுசாதிகளைப்பார்வோனை

யும் அவர் ஊழியக்காரரையும் அவர் சனததையும் விட்ட்க

றற நான அவரைவேண்டிக்கொளளுவேன , ஆனாலச்சனததை

கறதருக்குப்பெலியிட விடாதததினாலே பார்வோன இனி

வஞசனைமாததிரம பண்ணிக்கொண்டிராராகவென்றான .

நய மோசே பார்வோனைவிட்டுப்புறப்பட்டு கறதனாவே

ணடிக்கொண்டான .

ஙக அப்போது கற்தர் மோசேயின் சொலப்படி செய்து ,

வண்டுசாதிகளைப்பார்வோனையும் அவனஊழியககாறாையுடம்

அவன சனததையும்விட்டகற்றினார் , ஒன்றாகிலும் மீர் நதிருந

ததில்லை .

கூஉ பார்வோனோவென்றால் அந்தவிசையுந் தனனிறுதயத

தைக்கடினப்படுத்தி , சனததை விடாதேபோனான் .

கூ .

அதிகாரம..

மிறுக சீவனகளமேலவந்த பெருவாரிக காசசலா

லும் மனுஷரிலக்கொப்புளங்கள் எழுமப்ப்பண

ணின எரிபந்தத்தினாலுங்கல மழையினாலும் எகிப்த

துவாதிக்கப்பட்ட ஐந்தாம் ஆறாம் எழாமவாதை .

பிற்பாடு a
s

ற்பாடு கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது

பார்வோனணடைக்குளப்பிரவேசித்து.அவனோடே

சொல்லவேண்டியது : எபிரேயருடைய பராடானாகிய கற்தர்

உரைக்கிறதேதெனில் , நமதுசனத்தை நமக்காராதனை செய்

யும்படிக்குவிடு .

உ ஏனெனில் நீ அவர்களை விடமாடடேனென்று இனனம

அவர்களை நிறுத்திவைத்தால் ,

நா இதோ கறதருடையகை வெளியிலிருக்கிற உனமநதை

யாகிய குதிரைகளின் மேலுங் கழுதைகளின் மேலும் ஒட்டகா)

களின் மேலும் ஆடு மாடுகளின் மேலும் மகாக்கனமானடெரு
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வாரிக்காசசலுண்டாகவந்திருக்கும் .



கஅ கூ . அதி.மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம்

ச கறதர் இஸ்றாவேலரின் மநதைக்கும் எகிப்தியரினமந்

தைக்கும் விசேஷித்த வித்தியாசமும்பண்ணுவார் , இஸ்றாவே

ல புத்தரரினசகலமநதையிலும் ஒன்றுஞசாவதில்லையென்றார் .

ரு நாளைக்குக்கறதர் இந்தக்காரியததைததேசததிலே செ

யவாாெனறு கறதர் கால ததைககுறிததாரெனறு சொலலென

றார் .

கா மறுநாளிலே கற்தர் இந்தக்காரியத்தைச் செய்தார் ,

எபெத்தியருடைய எலலாவிதமுமானமந்தை செத்துப்போ

சசுது , ஆனால் இஸ்றாவேல புத்திரரினமநதையில் ஒன்றாகிலுஞ

செத்ததில்லை

எ டார்வோன விசாரித்தனுப்பினான , இதோ இஸ்றாவெல

ரினமாதையில் ஒன்றாகிலுஞ்சாகவில்லை. பார்வோனுடைய

இறுதயமோவென்றாலக்கடினப்பட்டுது , அவன் சனத்தை

விட்டதில்லை.

அ அடபோது கற்தர் மோசேயோடும் ஆறோனோடுஞ

சானனதாவது : உங்கள் கைப்பிடிகள் நிறைய அடுப்பின்நீறு

அளளிக்கொள்ளுங்கள், அதை மோசே பார்வோனுடையகண

களுக்கு முன்பாக வானத்துக்குநேராக இறைக்கக்கடவான .

கூ அப்போது அது எகிப்த்துத்தேசமீதெங்குந் தூசியா

A : எபெத்துததேசமெங்கும் மனுஷரிலும் மிறுகசீவனகளி

லுங் கொப்புளங்களையெழுமபப்பண்ணுகிற எரிபந்தமாய்ப்

போமென்றார் .

' அப்படியே அவர்கள அடுப்பின நீறளளிக்கொண்டு ,பார்

வோனுக்குமுனபாகவந்து நின்றார்கள .் மோசே அதைவான

ததுக்குநேராக இறைததான ,அப்போது மனுஷரிலும்மிறு

கசீவனகளிலும் கொப்புளங்களை யெழுமபப்பண்ணுகிற எரி

பந்தமுண்டாசசுது .

ய5 அந்த எரிபந்தத்தின் நிமித்தயஞசாஸ்திரிகளும் மோ

சேக்குமுனபாக நிற்கக்கூடாதிருந்தது, ஏனெனில் அந்த

எரிபந்தரூ சாஸ்திரிகளிலும் எல்லா எகிப்த்தியரிலும் உண

டாயிருந்தது .

யஉ ஆனால் கறதர் மோசேயோடேசொலலி யிருந்தபடி

யே கறதர் பார்வோனின இறுதயததை யுர்ஙகொள்ளப்பண

ணினார் , அவர்களைக்கேளாதேடோனான .

யக அடபோது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது:



மோசே எழுதின இர்ணடாமாகாமம். கூ . அதி . கூக

யாகா ஆனால்
*

நீ அதிகாலமே எழுந்திருந்துபோய்ப் பார்வோனுக்கு முன

பாக நின்று , அவனோடே சொல்லவேண்டியது : எபிாேயரு

டைய பராபரனாகிய கற்தர் உரைக்கிறதேதெனில் , நமதுசன

ததை நமக்காராதனை செய்யும்படிக்குவிடு,

யச எனென்றால் பூமியெங்கும நமமைப்போலவேறோ

ருதருமில்லையென்பதை நீயறியும்படிக்கு , இந்தவிசை நாம

நம்முடைய வாதைகளை எல்லாம் உன்னிறுதயத்திலும் உன்

ஊழியக்காறரிலும் உனசனததிலும் போகவிடுவோம .

யாரு எனெனில் அப்போதே நாம நமதுகையை நீட்டி நீ

பூமியிலிராமல் அறுந்துபோகுமபடிககுனனையும் உனசனத

தையும். பெருவாரிக்காச்சலாலடிப்போம் ;

நம்முடைய வல்லமையை யுனக்குக்கான

பிக்கிறத்துக்கும , நமமுடைய நாமம் பூமியெங்கும் பிறஸ்

தாபமாகிறத துக்குமே உன்னை நிறுத்தினோம்.

* றோம் . கூ , யஎ .

யாஎ இன்னம் நீ நமதுசனததை விடாதபடிக்கு அதுக்கு

விரோதமாய உன்னையுயர்த்துகிறாயோ.

யஅ இதோஎகிப்தது அஸ்திவார்ப்பட்ட நாளமுதலக்கொ

ண்டு இறறையிலவரைக்கும் அதிலே வராதிருககிற மகாககன

மான கலடமழையை நாம நாளையினனேர்ததிலே வருஷிக்கப்ப
ண்ணுவோம் ..

யாக இப்போதும் ஆளனுப்பி உனம நதையையும் வெளி

யில உனக்கிருக்கிறயாவையுஞ சேர்த்துக்கொள் , வீட்டிலே

சேர்ததுக்கொள்ளப்படாமலவெளியிலே அகப்படப்போகிற

எல்லாமனுஷசீவனும் மிருகசீவனும் அந்தக்கல மழை அதுகள்

மேல இறங்குவதினாலே செத்துப்போம் என்றாரெனறுசொல

லென்றார்.

உயபார்வோனுடைய ஊழியக்காறரில எவன கறதருடை

ய வார்ததைககுப்பயப்பட்டானோ, அவன தன வேலைக்காற

ரையுந தனமநதையையும் வீடுகளுக்கோடிவர்ப்பணணினான ;

உக ஆனால் எவன கறதருடையவார்ததையைத்தன மனசி

லே வைக்காதேபோனானோ அவன தன வேலைக்காறாையுந்

தனமததையையும் வெளியிலேவைததுவிடடான.

உஉ அப்போது கற்தர் மோசேயுடனே : எகிப்த்துத்தேச

மெங்கும் மனுஷர்மேலும் மிறுகசீவனகளமேலும் எகிப்த



உா
கூ . அதி .மோசே எழுதின இர்ணடாமாகம்ம் .

துததேசத்திலிருக்கிற சகல பயிர்வகைகளமேலுங் கலமழை

வர் உன்கையைவானத்துக்கு நேராக நீடடென்றார் .

உங அப்படியே மோசே தன கோலைவானத்துக்கு நேராக

நீட்டினான் ,அப்போது நெருப்புத்தறையில் இறங்கிக ஓடத்தக்

கனையாயக்கறதர் இடிமுழக்கங்களையுங் கலமழையையுங் கட

டளையிட்டு, எகிப்த்துத்தேசததினமேலே கல மழையைவரு

ஷிக்கப்பண்ணினார் .

உச கலமழையுங் கலமழையின் நடுவிலே கலந்தநெருப்

பும் மகாககொடியதாயிருந்தது , எகிப்து தேசஙகுடியேறி

ன துமுதலக்கொண்டு அதிலெங்கும் அப்படிக்கொதத துண

டானதில்லை.

உரு எகிப்துதேசமெங்கும் மனுஷரைத்துவக்கி மிறுக

சீவன்கள மட்டும் ஏதேதுவெளியிலேயிருந்துதோ, அதையெ

ல்லாம அந்தக்கல மழையடித்துப் போட்டுது ,அது வெளியி

னபயிர்வகைகளையெலலாம அடிதது, வெளியின்செடிகளை

யெலலாமுடைத்துப்போட்டுது.

உசு இஸ்றாவேல புததிர்ரிருந்த கோசேன சீர்மையிலே

மாத்திரங் கலமழையில்லாதிருந்தது.

உஎ அப்போது பார்வோன மோசேயையும் ஆறோனையு

ம் அழைத்தனுப்பி அவர்களோடே சொன்னதாவது : *இந்த

விசைபாவஞசெயதேன் , கறதர் நீதியுள்ளவர் , நானும் என

சனமுமோவென்றாலத் துனமாறகராயிருக்கிறோம் .

* ய, யாகா . யாஎ .

உஅ பர்ாபர்னுடைய இடிமுழக்கங்களுங் கலமழையுமிரா

தபடிக்குக்கற்தரை விண்ணப்பம ப்ண்ணுங்கள் , இனிபோது

ம, நீஙகளினி இங்கே தரிததிராதபடிக்கு உங்களைவிடுவேனெ

னறான .

உ. மோசே அவனோடேசொனன தாவது : நான்பட்ட

ணத்திலிருந்துபுறப்பட்டபிற்பாடு நான்என் உள்ளங்கைகளை

ககறதருக்கு நேராகவிரிப்பேன் , அப்போதுபூமிகறதருடை
ய

தென்பதை நீர்றியும்படிக்கு இடிமுழக்கங்களோயந்து , கல

மழை இனியிராதிருக்கும்.

நய ஆனால நீரும உமமுடைய ஊழியக்காறரும இனன

ம டர்ாபர்னாகிய கறதருக்குமுனபாகப்பயப்படுவதில்லை யெ

!

ன்கிறததை அறிவேனென்றான்.



மோசே எழுதின இரணடாமாகமம் . கூ . ய. அதி. உளக

ஙக அப்படியே சணலும் வாலக்கோதுமபைப்பயிரும்

அடிக்கப்பட்டுப்போசசுது , ஏனெனில் வாலக்கோதுமபைக்

கதிர்ப்பயிருஞ சணல ததாளப்பயிருமாயிருந்தது.

கூஉ ஆனால கோதுமபையுங்கம்பும் அடிக்கப்பட்டதில்லை

ஏனென்றால் அதுகளின்னம் வளராதிருந்தது.

ஙங மோசே பார்வோனைவிட்டுப்பட்டணத்திலிருந்து புற

ப்பட்டு , தனனுள்ளங்கைகளைக க்றதருக்கு நேராகவிரித்தான ,

அப்போது இடிமுழக்கங்களுங்கல மழையும் ஓய்ந்து, மழை

தறையிலிறங்காதேபோசசுது .

நச மழையுங் கலமழையும் இடிமுழக்கங்களும் ஓய்ந்து

போச்சுதென்று பார்வோன் கண்டபோதோவெனில் , அவன்

பாவஞசெயயத துடர்ந்து தனனிறுதயததைககடினப்படுத்தி

னான், அவனும் அவனூழியக்காறருந்தானே .

கூரு கறதர் மோசேயைக்கொண்டு - சொல்லியிருந்தபடி

யே பார்வோனின் இறுதபம உர்ங்கொண்டுது , அவன இஸ்

றாவேல புததிர்ாை விடாதேபோனான .

W. அதிகாரம்..

வெட்டுக்கிளிகளாலும் இருளினாலும் எகிப்ததுவாதி

க்கப்பட்ட எட்டாம் ஒன்பதாம் வாதை .

பி றபாடு கறதர் மோசேயோடே சொனனதாவது : நீ

பார்வோனணடைக்குளப்பிறவேசி , ஏனெனில அவ

ர்கள் நடுவே நாம் இந்தநம்முடைய அடையாளங்களைச் செய்

யும்படிக்கும் ,

உ நாம எகிப்ததிலே நடப்பித்ததையும் நாம அவர்களு

ககுளச் செய்த நமமுடைய அடையாளங்களையும் நீ உனபிள

ளைகளின் செவிகளுக்குமுன்பாகவும் உன் பிள்ளைகளுடைய

பிள்ளைகளின் செவிகளுக்கு முன்பாகவும் விபரிக்கும் படிக

கும் , நாமே கற்தரென்பதை நீங்களறியும் படிக்கும் , நாம்

அவனிறுதயததையும் அவனூழியக்காறரின் இறுதயததையுங்

கடினப்படுத்தினோமென்றார் .

கூ அப்படியேமோசேயும ஆறோனும பார்வோனணடை

ககுளப்பிறவேசிதது : அவனோடேசொனனதாவது : எபிரே



உா மோசெ எழுதின இர்ணடாமாகமம்
ய. அதி.

யருடைய பராபரனாகிய கறதர் உனாக்கிறதேதெனில , நம

ககுமுனபாக நீ உன்னைத்தாழ்த்த எந்தமட்டும் மனசில்லா

தேபோகிறாய் , நமதுசனததை நமக்காராதனை செய்யும்படிக

குவீடு .

ச நீ நமது சனததை விடமாடடேனெனறாயேயாகில ,
இதோநாம நாளையுன எலலையிலேவெட்டுக்கிளிகளைவர்ப்

பண

ணுவோம் .

ரு அதுகள பூமியினமுகததைத தறையைக்காணக்கூடாத

படிக்குமூடி , கலமழைக்குத் தப்பி உங்களுக்கு மீதியாகவைக

கப்பட்டதைப்பட்சிதது , வெளியிலே உங்களுக்குத் துளிர்க

கிற செடிகளையெல்லாந்தின்றுவிடும் .

சு அதுகளால உனவீடுகளும் உன்னுடைய எல்லாஊழிய

ககாறரினவீடுகளும் எல்லா எகிப்த்தியரின்வீடுகளும் நிரமபும்

உனபிதாககளும உனபிதாககளின் பிதாக்களும் தாங்களதேச

ததிலிருந்த நாள துவக்கி இந்நாள வாைககும அபபடிகண்ட

தில்லையென்றாாெனறுசொலலி, திருமபிக்கொண்டு பார்வோ

னை விட்டுப் புறப்பட்டான் .

எ அப்போது பார்வோனுடைய ஊழியக்காறர் அவனோ

டேசொனனது': எந்தமட்டும் இவன நமக்குக்கணணியாயிரு

ககவேணும் , அந்தமனுஷரைத் தங்கள் பராபரனாகியகறதருக

காராதனை செய்யும்படிக்குவிடும் எகிப்து அழிந்து போச்சு

தனறு இனனம அறியீரோவென்றார்கள.

அ அப்போது மோசேயும ஆறோனும் பார்வோனண

டைக்குத்திரும்ப அழைக்கப்பட்டார்கள் . அவன் அவர்களுட

னே : நீங்களபோய உங்கள பராபானாகிய கறதருக்கு ஆரா

தனைசெய்யுங்களென்று சொலலிப்போகிறவர்களார் , எவர்க

ளென்றுகேட்டான .

கூ மோசேசொனனதாவது : எங்கள் இளைஞரோடும் எங

கள முதிர்வயதுக்காரரோடும் எங்கள் குமார்போடும் , எங்கள்

குமாரத்திகளோடும் , எங்களாடுகளோடும் ,
மாடுக

ளோடுங்கூடப்போவோம , ஏனெனில எங்களுக்குக்கறதரின்

பண்டிகையுணடாயிருக்குமென்றான .

யா அப்போதவன் அவர்களோடே சொன்னதாவது : நா

னுங்களையும் உங்களகுழநதைகளையும் எப்படிவிடுவேனோ,

அப்படி கற்தர் உங்களோடிருப்பாராக உங்கள் முகத்து முன்

எங்கள்

பாகப்போலலாபபிருக்குதென்றுபாருங்கள்.



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம். ய . அதி.
உளங்

ன

யக அப்படியல்ல , புருஷராகிய நீங்கள் போய் கறதருக

காராதனை செய்யுங்களேன , எனெனில் நீங்கள்தேடினது இது

தானென்று அவனசொனனபிறபாடு, அவர்களைப் பார்வோ

னமுகததைவிட்டுத் துரத்தினார்கள .

யஉ அப்போது கற்தர் மோசேயுடனே : வெட்டுக்கிளி

கள, எகிப்தின் தேசத்தின்மேலேறி கலமழை பின்வைத்த

பூமியின் சகலபயிர்வகைகளையெல்லா நதின குமபடிககு அது

களுக்காக உன்கையை எகிப்ததுத் தேசத்தின்மேல நீடடெ

ன்றார் .

யங அப்படியே மோசேதன்கோலை எகிப்த்துத் தேசத்தின்

மேல நீட்டினான் , அப்போது 5றதர் அன்று பகலமுழுதும

அன்று இராமுழுதுங் கீழ்காறறைததேசததினமேல வர்ப

பண்ணினார் , விடியுங்காலமாகிறபோது கீழ்காற்று வெட்டுக்

கிளிகளைக்கொண்டுவந்தது .

யச வெட்டுக்கிளிகள் எகிப்த்துத் தேசமெங்குமேறி எகிப்

ததின் எல்லையி லெலலாம மகா எராளமாயிறாகிறது, அதுக்கு

முன அப்படிக்கொதத வெட்டுக்கிளிகள் இருந்ததுமில்லை,

அதுக்குப்பிறகு இருப்பதுமில்லை.

யக அதுகள் பூமியின் முகத்தையெல்லாம் மூடிற்று , தேச

ம அதுகளால் அந்தகார்ப்பட்டுது . அதுகள கலமழை பின

வைத்த நிலத்தின் எல்லாப்பயிர்வகைகளையும் மரங்களின் எல

லாப்பலனையுந தினறுபோட்டுது , எகிப்ததுததேசமெங்கும்

மரங்களிலாகிலும் நிலத்தின் பயிர்வகைகளிலென்கிலும் ஒரு

பச்சிலையும் மீதியானதில்லை .

யசு * அப்போது பார்வேன் மோசேயையும் ஆறோனை

யும் அழைப்பிக்கத்தீவரிதது உங்கள பராபானாகிய கறதரு

க்கும் உங்களுக்கும் விரோதமாகப்பாவஞசெயதேன .

அ , அ-உரு . கூ ,

யஎ இப்போதும் இந்தவிசைமாத்திரம் நீ என் பாவத்தை

மன்னி, உங்கள் பராபரனாகியகறதர் இந்தச்சாவைமாததிர்ம

என்னை விட்டகற்ற அவரை விண்ணப்பம் பண்ணுங்களென்றா

உஎ.

ன.

யஅ அவன பார்வோனைவிட்டுப்புறப்பட்டு கற்தரை விண

ணப்பம்பண்ணினான .

யாகூ அப்போது கற்தர் மகாப்பெலத்த மேல்ககாறறைத்

திரும்பவர்விட்டார் , அது வெட்டுக்கிளிகளையெடுத்து நான்
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ல்ச்சமுத்திரத்திலே போட்டுது, எகிப்ததின் எல்லையிலெல்லாம

அதுகளில் ஒரு வெட்டுக்கிளியாகிலும் மீதியாயிருந்ததில்லை .

உய கறதரோவென்றாலப் பார்வோனின இறுதயததைக

கடினப்படுத்தினார் ,அவன் இஸ்றாவேல்புத்திரரைவிட்டதில்லை .

உக அப்போது கறதர் மோசேயுடனே : தடவிக்கொண

டிருக்கத்தக்கனையான இருள எகிப்த துத தேசததினமேல

உண்டாகும்படிக்கு , உனகையை வானத்துக்கு நேராக நீட
டென்றார் .

உஉமோசே தன கையை வானத்துக்கு நேராகநீட்டினா

ன, அப்போது எகிப்த்துததேசமெங்கும் மூன்றுநாளமட

டுங் காரிருள உண்டாசசுது.

உங மூன்றுநாளமட்டும் ஒருதாையொருதர் கண்டதுமில

லை யொருதருந தனனிடததைவிட்டு எழுந்ததுமில்லை, எல

லா இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குமோவெனில் அவர்கள் வாசஸ்த

லங்களிலே வெளிச்சமிருந்தது.

உச அப்போது பார்வோன மோசேயை அழைப்பித்து :

நீங்கள்போய் கற்தருக்காராதனை செய்யுங்கள் , உங்கள் ஆடுக

ளும் உங்கள் மாடுகளும் மாததிரம நிறுத்தப்படவேணும் ,

உங்கள் குழநதைகளும் உங்களோடேகூடப்போகலாமென

றான்.

உசு மோசேசொனனதாவது : நாங்கள் எங்கள் பராபர்

னாகிய கறதருக்குப்படைக்குமபெலிகளையுந தகன்பபெலிக

ளையும் நீர் எங்கள்கையிலேகொடுக்கவேணும்.

உசு எங்கள் மநதையும் எங்களோடேகூடப்போகவேணு

ம, ஒரு குளமபும் பின்வைக்கப்படுவதில்லை, ஏனெனில எங்க

ள பராபானாகிய கறதருக்கராதனை செய்கிறதுக்கு அதிலே எ)

பபோம , எதினாலே கறதருக்காராதனை செயவோமெனகிற

தை நாங்களங்கே வருமட்டும் அறியோமென்றான .

உஎ ஆனால் கறதர் பார்வோனுடைய இறுதயததைக கடி

னப்படுத்தினார் ,அவர்களைவிட மனசிலலாதேபோனான .

உஅ பார்வோன அவனுக்கு : என்னைவிட்டு அப்பாலே

போ, நீ இனி என் முகத்தைக்காணாதேபடிக்கு எச்சரிக்கையா

யிரு, ஏனென்றால் நீ எனமுகததைககாணும் நாளிலேசாவா
யென்றான .

உக அப்போது மோசே : நீர்சொனனபடி இனி உமமு

டையமுகததை நான காணபதில்லையென்றான .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . யக. அதி . உளரு

யக . அதிகாரம் .

எகிப்த்தின்மேலவருங் கடைசிவாதையாகிய பத்தாம்

வாதை முன்னறிவிக்கப்பட்டது.

அடே
ப்போது கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவ

து : இனனம ஒருவாதையைப்பார்வோனமேலு

ம எகிப்த்தின் மேலும் வரப்பண்ணுவோம் , அதற்குப்பிறகு

உங்களை யிவ்விடத்திலிருந்து போகவிடுவான சமூலமாய்ப்

போகவிடுவதுமல்லாமல் உங்களை இவ்விடத்திலிருந்து துரத்

தவே துரத்துவான் .

உ * இப்போதும் ஒவ்வொருதன் தன் அசலான் கையிலும் ,

ஒவ்வொருதி தன் அசலாளகையிலும் வௌளியுடைமைகளையு

பொன்உடைமைகளையுங் கேட்கவேணுமென்று சனத்தின்

செவிகளுக்குமுன்பாகச் சொலலென்றார் .

கூ , உக -உஉ.

ங அதறகாகக்கறதர் சனத்துக்கு எகிப்த்தியருடைய கண

களுக்குமுனபாகத தயவுகிடைக்கப்பண்ணினார் ,மோசேயெ

ன்றபுருஷனும் எகிப்த்துத் தேசத்திலே பார்வோனுடைய

ஊழியக்காறரின் பார்வைக்குஞ சனத்தின் பார்வைக்கும்

மாகாபபெரியவனாயிருநதான .

ச அப்படியே மோசேசொனனதாவது : கறதர் உரைக

கிறதேதெனில், பாதி இராததிரியிலே நாம எகிப்த்தின நடுவா

கப்புறப்பட்டுப்போவோம் .

ரு அப்போது பார்வோனுடைய இராசாசனத்தின்மேல்

உளுக்காரும அவருடைய தலைச்சனகுமார்னைத் துவக்கி எந்தி

ரததினபிறகாலேயிருக்கிற அடிமைப்பெண்ணுடைய தலைசச

னபிள்ளைமட்டும் எகிப்த்துத்தேரத்திலிருக்கிற முதலப்பேற

னைத்தும் மிறுகசீவன்களுக்குளளேயுந தலையீற்றனைத் துஞ

சாகும் .

அதினால் எகிப்த துத்தேசமெங்கும் முன் ஒருக்காலும்
உண்டாகாத்தும் இனி உணடாகப்போகாத்துமான் பெரிய

கடக்குர் லிருக்கும் .



உளசு மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் யக . யஉ . அதி.

எ ஆனால் கறதர் எபெத்தியருக்கும் இஸ்றாவேலருக்கும்

பண்ணுகிறவித்தியாசததை நீங்களறியும்படிக்கு இஸ்றாவேல்

புத்திரானைவருக்குள்ளும் , மனுஷரைத் துவக்கி மிறுகசீவனக்

ளமட்டும் ஒரு நாயாகிலுந் தன்னாககையசைப்பதில்லை.

சு அப்போது இந்த உமமுடைய ஊழியககாறரெல்லா

ம எனனணடைக்கிறங்கிவந்துநீயும் உன் கீழிருக்கிற எல்லாச

சனமுமாய்ப் புறப்படு என்று என்னை வணங்குவார்கள் , அதி

னபிறகு புறப்படுவேனெனறுசொலலி , உக்கிறமானகோபத

தோடே பார்வோனைவிட்டுப்புறப்பட்டான .

கூ கறதர் மோசேயுடனே : எகிப்த்துத்தேசத்தில் நமமு

டைய அறபுதங்கள் அனேகமாகும்படிக்குப் பார்வோனஉங்

களைககேளாதேபோவானெனறு சொலலியிருந்தபடியே,

யா மோசேயும் ஆறோனும் இந்த அற்புதங்களையெல்லா

ம பார்வோனுக்குமுனபாகச் செய்தாலும் , கற்தர் பார்வோ

னின் இறுதயத்தையுர்ங்கொளளப்பண்ணினார் , அவன இஸ்றா

வேலபுத்திரரைத் தன் தேசத்திலிருந்து போகவிட்டதில்லை.

யஉ f

பஷாக்கட்டளையிடப்பட்டது .

கந்தர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும் எகிப்துதே

சத திலச்சொனனதாவது .

உ இந்தமாதம் உங்களுக்குத்தலையான மாதம் இது உங்க

ளுக்குவருஷத்திலே முதலாமாதமாவது.

ங நீங்கள் இஸ்றாவேல சபையோடெல்லாம பேசிசசொல

லவேண்டியதேதெனில் , இந்தமாதம் பத்தாநதேதியிலே

பிதாககளாகிய வீட்டுக்காறர் அவர்வர் ஒரு ஆட்டுக்குட்டியை

ஒவ்வொருவீட்டுக்கு ஒரு ஆட்டுக்குட்டியிருக்கும்படிக்குப்

பிடிக்கக்கடவார்கள்.

ச வீட்டிலேயிருக்கிறவர்கள் ஆட்டுக்குட்டியைப் பொசிக

கப்போதாத கொஞ்சப்பேர்களாயிருந்தார்களேயாகில், அப்

போது ஆத்துமாக்களின் லெக்கத்துக்குத்தக்கதாக அவனுஞ
சமீபமான அவனுடைய அசலவீடடுககாறனுமாய ஒன்றைப்

பிடிக்கக்கடவான , அவன்வன பொசிப்பதுக்குத் தக்கதாய

ஆட்டுக்குட்டியின்மேலே லெக்கமபார்க்கக்கடவீர்கள .



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . யஉ. அதி .
உளஎ

கு பழுதற்றதும் ஆணும் ஒருவய துள்ள துமாகிய ஆட்டுக

குட்டி உங்களுக்கிருக்கவேணும் , ஆடுகளிலாகிலும் வெள்ளா

டுகளிலாகிலும் அதையெடுப்பீர்களாக.

சு அதை இந்தமாதம பதினாலா நதேதி மட்டுமவைததுக

கொண்டிருந்து , இஸ்ரவேல்சபையின் ஒவ்வொருகூட்டத்

தாரும அந்திநேர்மானவேளையிலே அதினகுரவளையையறு

தது,

எ அதின இரத்தத்திலக்கொஞ்சமெடுதது, தாங்கள் அதை

பபொசிக்கும் வீடுகளிலே வாசல் இரண்டுநிலைகளிலும் வாசல்

ககூடடினமேலச்சட்டத்திலும் பூசி,

அ நெருப்பினாலேபொரித்ததாக அந்தமாங்கிஷததையும்

புளிட பில்லா அப்பங்களையும் அன்று இராததிரியிலே பொசிக

கக்கடவார்கள் , கசப்பான கீரைகளோடதைப் பொசிக்கக்கட்

வார்கள் .

கூ பசசையானதாய அல்லது தண்ணீரிலே வேவிதததாய

அல்ல, நெருப்பினாலே அதின்தலையும் அதினதுடைகளும்

அதுக்குளளிருக்கிறதும் ஏகமாயப்பொரிக்கப்பட்டதாய அதி

லேபொசிப்பீர்களாக .

யா அதிலே விடியுங்காலமட்டும் ஒன்றும் மீதியாகவைக்கா

மல, விடியுங்காலமட்டும் அதிலே மீதியாயிருக்கிறதை அக

கினியாலேசுட்டெரிப்பீர்களாக .

யாக நீங்களுங்கள் அரைகளகட்டப்பட்ட துகளாகவும் உங்க

ளபாதரட்சைகள உங்களகாலகளிலும் உங்களதடிகள உங்கள்

கைகளிலுமிருக்கிறதாகவும் அதைப்பொசித்து , தீவர்ததுட

னே அதைப்பொசிக்கக்கடவீர்கள . அதுகறதருடைய பஷா.

யஉ அநத இராத்திரியிலே நாம எகிப்த்துததேசததிலே

கடந்துபோய ,எகிப்த்துத்தேசத்தில் மனுஷாைததுவக்கிமிறு

கசீவனகளமட்டுமமுதலப்போறாயிருக்கிறதையெலலாம அடி

தது, எகிப்தின் தேவர்களிலஞாயத்தீர்ப்புகளைச் செயவோம ,

நாங்கறதர்.

யங நீங்களிருக்கும் வீடுகளில் அந்தஇரததம உங்களுக்

கான அடையாளமாயிருக்கும் அந்தஇர்ததததைக்கண்டு உங

களைவிலகிக்கடந்துபோவோம் , அப்படியேநாம எகிப்த்துத்

தேசத்தையடிக்கும் போது , அழிக்கிறவாதை உங்களுக்குள்

ளேவராதிருக்கும் .



உா அ மோசே எழுதின இர்ணடாமாகம்ம்
. யஉ . அதி.

யச அந்தநாள உங்களுக்கு நினைவுகூருதலுக்காக இருக்க

கடைவது , அதைக்கறதருக்குப்பண்டிகையாக ஆசரிப்பீர்களா

க, அதையுங்கள் தலைமுறைகளில் நித்திய கட்டளையாய ஆசரி

ப்பீர்களாக .

யாரு எழுநாள புளிப்பில்லா அப்பங்களைப் பொசிக்கக்கட

வீர்கள , ஆனால் முதல்நாளிலேதானே புளிததமாவையுங்கள்

வீடுகளில் அற்றுப்போகப்பண்ணக்கடவீர்கள, ஏனெனில முத

லநாள துவக்கி எழாம நாளமட்டும் எவனாகிலும் புளித்த அப்

பமபொசித்தால் , அந்த ஆததுமா இஸறாவேலிலிராமல அறு

பபுண்டுபோவான.

யசு முதலாமநாளிலே பரிசுத்தமானசபைகூடுதலும்ஏழா

மநாளிலே பரிசுத்தமானசபைகூடுதலும் உங்களுக்கிருக்ககக

டவது . அதுகளில் ஒருவேலையுஞ செய்யப்படவேண்டாம

ஒவ்வொரு ஆத துமாவுக்குச்சாப்படுகிறததுக்குத்தேவையான

துமாத திரமே உங்களுக்காகசசெய்யப்படலாம .

யஎ புளிப்பில்லா அப்பங்களின் பொசிக்குதலைக்கைக்கொ

ளளுவீர்களாக, ஏனெனில் அந்தநாளிலேதானே உங்களசே

னைகளை எகிப்த்துததேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினோ

ம, ஆகையால அந்தநாளையுங்கள் தலைமுறைகளில் நிததிய

கட்டளையாக ஆசரிப்பீர்களாக.

யஅ முதலாம் மாதம் பதினாலா நதேதி சாயுங்காலந்துவ

ககிமாதத்தின் இருபத்தோராநதேதி சாயுங்காலமட்டும் புளி

பில்லா அப்பங்களைப் பொசிக்கக்கடவீர்கள .

யாகூ எழுநாளமட்டும் உங்களவீடுகளிலே புளித்தமாக்கா

ணப்படாதிருப்பதாக, ஏனெனில எவனாகிலும் புளித்த அப்ப

ததைப்பொசித்தால் , அந்தஆததுமாப்பாதேசியானாலுஞ்சரி,

தேசத்தலே பிறந்தவனானாலுஞ்சரி , இஸ்றாவேல் சபையிலிரா

மல் அறுப்புண்டுபோவான ,

உய நீங்கள் புளிதத அப்பமானயாதொனறையும் பொசி

ககவேணடாம , உங்களுடைய எலலா வாசஸ்தலங்களிலும்

புளிப்பில்லா அப்பங்களைப்பொசிக்கக்கடவீர்களென்று சொ

லலென்றார் .

உக அப்போதுமோசே இஸ்றாவேலின மூப்பாையெல்லா

ம அழைப்பித்து , அவர்களோடேசொனனதாவது : நீங்கள்



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . யஉ. அதி.
உாக

உங்களுக்குங்கள் வங்கிஷத்துக்குத் தக்கதாக ஆட்டுக்குட்டிக்

ளைத் தெரிந்தெடுத்துக்கொண்டு, * பஷாவை அடிதது ,

* எபிரே. யாக , உஅ .

உஉ ஈசோப்புக்கிளைகளின்
கடடைவாங்கி , கிணணியிலே

யிருக்கும் இரத்தத்திலே தோயத்துக்கிணணியிலேயிருக்கும்
அந்த இரத்தத்தினால் வாசல்க்கூட்டின் மேலச்சட்டத்திலும்

வாசலின் இரண்டு நிலைகளிலும் பூசுங்கள் , உங்களிலோவென

றால் விடியுங்காலமட்டும் ஒருதருந்தன வீட்டுவாசலிலிருந்து
புறப்பட வேண்டாம் .

உங ஏனெனிலக்கறதர் எகிப்த்தியாைவாதிப்பதற்குக்கடந்

துவருவார் , ஆனால் வாசலக்கூடடினமேலச்சட்டத்திலும் வா

சலின் இரண்டு நிலைகளிலும் அந்த இரத்தத்தைக்காணும் போ

து , கறதர் அழிக்கிறவனையுங்களவீடுகளில் வாதிக்கிறத்துக்கு

வர்வொட்டாமல , வாசற்படியை விலகிக் கடந்துபோவார் .

உச இந்தக்காரியததை எனறைககும உங்களுக்கும் உங்

கள பிள்ளைகளுக்குங் கட்டளையாக்ககைக்கொள்ளக்கடவீர்கள .

உரு கறதர் உங்களுக்குத் தாஞசொனனபடி கொடுக்கப்

போகிறதேசத்திலே நீங்கள் வந்திருக்கும்போது இந்த ஆராத

னையைக்கைக்கொள்ளக்கடவீர்கள் .

அப்போது உங்கள் பிள்ளைகள் : உங்களுக்கிருக்கிற

இந்த ஆராதனை என்னவென்றுங்களைக்கேட்கும்போது .

* யங, யாச.

உஎ நீங்கள் சொல்வதாவது : எகிப்த்தியரை வாதிககையில்

எகிப்ததிலிருந்த இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய வீடுகளைவிலகிக

கடந்து, எங்கள் வீடுகளைத்தப்ப்ப்பணணின கறதருக்கிது

பஷா என்னப்பட்டபெலியெனபீர்களாகவென்றான. அப்போ

து சனங்குனிந்து பணிந்து கொண்டுது .

உஅ இஸ்றாவேல புததிரர்போய அப்படி செய்தார்கள ,

கறதர் மோசேக்கும் ஆறோனுக்குங் கற்பித்தபடியேசெய

தார்கள்.

முதலப்போறானதெல்லாஞசெத்ததினால எகிபத்து

வாதிக்கப்பட்ட பத்தாமவாதை .

உக அப்போது சம்பவித்ததேதெனிலப்பாதி இராத்திரி

உகா

யிலே கறதர் பார்வோனுடனே ஆசனததினமேலுளுக்காரும்



உாய
மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . யஉ . அதி .

அவனுடைய தலைச்சன குமாரனைததுவக்கிக்காவல வீடடேடிலி

ருந்த சிறையின் தலைச்சனபிள்ளை மட்டும் எகிப்த துத தேசத

திலிருந்தமுதலப்பேறனைத்தையும் மிறுகசீவனகளின் தலையீற

றனைத்தையும் அடித்தார் .

நய அப்போது பார்வோனும் அவனுடைய எல்லாஊழி

யக்காறரும எலலா எசிபததியரும இராத்திரியிலே எழுந்திருந்

தார்கள , மகாககூக்குர்லாபெத்திலே உண்டாசசுது , ஏனெ

னிலச் செத்தவனில்லாத ஒருவீடுமிருந்ததில்லை .

ஙக அவன மோசேயையும் ஆறேனையும் இராததிரியிலே

அழைப்பிதது, சொனனதாவது : நீங்களும் இஸ்றாவேல புத

திரருமாய எழுந்து எனசனததின நடுவிலிருந்து புறப்பட்டுப்

போய , நீங்களசொனனபடி கறதருக்காராதனை செய்யுங்கள் .

கூஉ உங்கள் ஆடுமாடுகளையும் நீங்கள் சொன்னபடிக்கு

ஓட்டிக்கோண்டுபோய , என்னையும் ஆசீர்வதியுங்களென்றான .

இஸ்றாவேலர் எகிப்ததிலிருந்து புறப்பட்டது .

கூகூ எகிப்த்தியர் தீபுரமாயச்சனததைத்தேசத்திலிருந்தனு

பபிவிட அவர்களைவெகுதுருசுபண்ணினார்கள, எனெனில நா

ஙகள எல்லாருஞசாகிறோமென்றார்கள .்

நச ஆகையாலச்சனம் இனனம உப்பாத் தங்களுடைய

பிசைந்த மாவிலிருந்ததங்கள் தொட்டிகளைத் தங்கள் சீலைகளி

லக்கட்டி , தங்களதோளக்களினமேல எடுத்துப்போனார்கள .

நடு இஸ்றாவேலபுத்திரர் மோசேயினுடைய வார்ததையின்

படிசெயது , * எகிப்த்தியலா வௌளியுடைமைகளையுமபொ

னனுடைமைகளையும் வஸ்த்திரங்களையும் கேட்டிருந்தார்கள் .

ந, உக . யாக , உ .

நசு அதற்காகக்கறதர் சனத்துக்கு எகிப்தியரின்கண்களி

லே தயவுகிடைக்கப்பண்ணியிருந்தார் , கேட்டதை அவர்களு

ககுக்கொடுத்தார்கள , அப்படியே எகிப்த்தியரைக்கொள்ளை
யிட்டார்கள .

நஎ இஸ்றாவேல புததிரர் குழநதைகளதவிர் அறுநூறாயிர்

ம புருஷர் கால நடையாய ராமேசேசைவிட்டுப்பயணம்பண

ணி, சு 3 கோததுக்குவநதார்கள.

நஅ அவர்களோடுங் கூடப்பலசாதியான திரளசனமும்

ஆடுமாடுகள முதலான ஏராளமாகிய மிறுக சீவனகளும் ஏறி

வந்தது .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . யஉ. அதி . உளயாக

*

ஙக அவர்கள எகிபத்திலிருந்துகொண்டுவந்த பிசைந்த

மாவைப்புளிப்பில்லா அப்பங்களாகச்சுட்டார்கள , ஏனெனில்

அவர்கள தரிதது நிறக்ககூடாமல எகிப்த்திலிருந்து துர் ததப

பட்டபடியினாலே அது உப்பாதிருந்தது, அவர்கள தங்களு

ககுவழிக்கு ஒன்றுஞசேகர்மபணணின துமில்லை.

சய இஸறாவேல புத்திரர் எகிப்த்திலே குடியிருந்த குடி

யிருப்பு * நானூற்றுமுப்பதுவருஷமானது .

கலா . ங , யாஎ .

சக நானூற்றுமுப்பதுவருஷங்க
ளினமுகிவிலே

சமபவித்த

தேதெனில, அந்நாளிலேதானே கறதருடைய சேனைகளெல

லாம எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்டுது.

சஉ கற்தர் அவர்களை எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்

படப்பண்ணினத்தினாலே இது அவருக்குக்கவனமாய் ஆசரி

ககப்படவேண்டிய இராததிரி, இதுதானே இஸ்றாவேலபுத்தி

சாெலலாருந்தங்கள் தலைமுறைகளிலே கறதருக்குக்கவனமாய

ஆசரிக்கவேண்டிய இராத்திரி.

இனனம பஷாவின்கட்டளைக்கடுதத

சிலஞாயங்கள்.

சங கற்தர் மோசேயோடும் ஆறோனோடுஞசொன்னதாவ

து : பஷாவின்கட்டளையேதெனில் , அந்நிய புத்திர னொருத்

னும அதிலேபொசிக்கவேணடாம .

சச ஆனால் பணத்தினாலேகொள்ளப்பட்ட அடிமையெல

லாம, நீயவனைச்சுனனத்துப்பண்ணினபிறபாடு ,அதிலேபொ

சிப்பானாக .

சரு அந்நியனுங்கூலியாளும் அதிலே பொசிக்கவேண

டாம் .

சசு ஒவ்வொருவீட்டில் ஒவ்வொன்றுபொசிக்கப்படக்க

டவது, நீ அந்தமாங்கிஷததிலொன்றும் வீட்டிலிருந்து வெ

ளியே கொண்டுபோகவேண்டாம் , * அதிலே நீங்கள் ஒரு

எலுமடை முறிக்கவுமவேணடாம .

மோசே. கூ , யஉ , யொவா . யாகூ , நசு,*
ச .

சஎ இஸறாவேல சபையெலலாம அதையாசரிக்கக்கட



உளயஉ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . யஉ . யங . அதி .

சக

சஅ அந்நியனொருதன உன்னிடத்திலேதங்கி கற்தருக

குப்பஷாவை ஆசரிக்கவேணுமெனறிருநதானேயாகில , அவ

னிடத்திலிருக்கிற ஆணெல்லாஞசுன்னததடையவேணும் , பிற

பாடு அவன் அதையாசரிக்கிறத்துக்குச்சேர்ந்து , தேசத்தி

லே பிறந்தவனைப்போலிருப்பானாக , ஆனால் சுன்னத் தில்லாத

ஒருதனுமதிலே பொசிக்கவேண்டாம் .

* தேசத்திலே பிறந்தவனுக்கும் உங்கள்நடுவிலேதங்

றபர்தேசிக்கும் ஒரேஞாயப்பிரமாண மிருக்கக்கடவதென

கூ . மோ . உச , உஉ .

ருய இஸ்றாவேல புத்திரரெல்லாரும் இப்படி செய்தார்கள

கறதர் மோசேக்கும் ஆறோனுக்குங்கற்பித்தபடியே
செய்தா

ர்கள் .

ருக இந்தப்பிறகார்மாக அந்நாளிலேதானே கற்தர் இஸ்

றாவேல புததிர்ாை அவர்களுடைய சேனைகளின்படியே எகிப்

த்துத்தேசத்திலிருந்துபுறப்படப்பண்ணினார் .

றார் .

யாகூ . அதிகாரம் .

க

உ

இஸ்றாவேலரின் முதலப்பேறுகள

கறதருடைய துகளென்பது .

றதர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

இஸ்றாவேல் புத்திரரில் எங்கும் மனுஷரிலும் மிறுக

சீவனகளிலுங்கெர்ப்பந்திறந்துபிறக்கிற முதலப்பேறையெல

லாம் நமக்குப் பரிசுத்தமாக்கு , அதுநமமுடையதென்றார் .

உஉ, உக-ஙய. கூச ,

ங அப்போது மோசே சனததோடே சொனனதாவது :

நீங்கள் அடிமைத்தனவீடாகிய எகிப்த்திலிருந்து புறப்பட்ட

இந்த நாளை நீ நினை , ஏனெனில் கறதர்பெலத்தகையினாலே
உங்களையவவிடத்திலிருந்துபுறப்படப்பண்ணினார் . ஆனது

கொண்டு புளிதத அப்பமபொசிக்கப்படவேண்டாம
,

ஆபிட்மாசத்தினுடைய இந்தநாளிலே நீங்கள் புறப்

* யாகூ .

பட்டீர்கள். உங , மரு .



மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . யங. அதி. உளயங

.

டாம் .

ரு ஆகையால கறதருனககுக்கொடுப்போமென்று உன

பிதாக்களுக்காணையிட்டதும் பாலுந்தேனும் ஓடுகிறதுமான

தேசமாகிய கானானியர் எத்தியர் எமோரியர் எவியர் எபூசிய

சென்றவர்களுடையதேசததிலே உன்னைவர்பபணணினபோ

து, நீ இந்தமாதத்திலே இந்த ஆராதனையைச் செய்வாயாக.

சு எழுநாள புளிப்பில்லா அப்பங்களைப்பொசிக்கக்கடவா

ய,ஏழாமநாளிலோவெனிலக்கற்தருக்குப்பண்டிகை ஆசரிக்க

ப்படுவதாக.

எ அந்த எழுநாளும் புளிப்பில்லா அப்பங்களபொசிக்கப்

படக்கடவது , உன்னிடத்திலே புளித்த அப்பமுங்காணப்பட

வேண்டாம , உன் எல்லைகளிலெலலாம உன்னிடத்திலேபுளித

தமாவுங்காணப்படவேண்டு

அ அநநாளிலேஉனகுமாரனுக்கு: நான எகிப்த்திலிருந்து

புறப்படுகையில்க்கறதர் எனக்குச் செய்தத்துக்காக இப்படி

செயகிறேனென்றறிவிப்பாயாக .

கூ கற்தரின் ஞாயப்பிரமாணம் உனவாயிலிருக்கும்படி

இது உனக்குனகையில் அடையாளமாகவும் உன்கண்

களின் நடுவே நினைப்பூட்டுதலாகவும் இருக்கக்கடவது ,
ஏனெ

னிலப்பெலத்தகையினாலே கறதருன்னை எகிப்திலிருந்து

புறப்படப்பண்ணினார் . * 5. மோசே. சு, அ.

ய ஆகையால வருஷத்துக்குவருஷம இந்தக்கட்டளையை

ககுறித்தகாலத்திலே கைக்கொண்டுவருவாயாக.

யாக பின்னையுஞசெய்யப்படவேண்டியதேதெனில , கறதர்

உனக்கும் உனபிதாக்களுக்கும் ஆணையிட்டபடியே உன்னை

ககானானியரின் தேசத்திலேவரப்பண்ணி ,அதையுனக்குக்கொ

டுததபோது ,

யஉ கெர்ப்பந்திறந்து பிறக்கிறதனைத்தையும் , உனக்கிரு

க்கும்மிருகசீவன்களின் தலையீற்றனைத்தையுங்கறதருக்கொப

புக்கொடுப்பாயாக , அதுகளிலிருக்கிற ஆண்களகறதருடைய

துகள்.

யங ஆனால் கழுதையின் தலையீற்றையெலலாம ஒரு ஆட

டுக்குட்டியினால் மீட்டுக்கொள்வாயாக , மீழ்க்காயேயாகில்

அதின் தலையை வெட்டிப்போடு , உன்பிள்ளைகளில் முதல்
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பேறான சகல நர்சீவனையோவென்றால் மீட்டுக்கொளவாயாக .



உளயச மோசே எழுதின இர்ணடாமாகம்ம் . யங. அதி.

யச இதெனனவென்று நாளையுன குமார்னுனனைக்கேழக

ற தணடாலை , நீ அவனோடே சொல்லவேண்டியதாவது :

கறதரேங்களைப்பெலத்தகையினாலே அடிமைத்தனவீடாகிய

எகிபத்திலிருந்துபறப்படபபணணினார் .

பரு அதேதெனில எங்களைவிடா தபடிக்குப்பார்வோன

கடினமனசாயிருக்கிறபோது கற்தர் எகிப்த்துத் தேசத்தில்

மனுஷரின் தலைச்சன்பிள்ளைகள் துவக்கி மிறுகசீவன்களின் தலை

யீற்றுகளமட்டும உணடாயிருந்த முதலப்பேறுகளையெலலா

ங்கொன்றுபோட்டார் : ஆனபடியினாலே கெர்ப்பந்திறந்து

பிறக்கிற ஆணையெல்லாம நானகறதருக்குப்பெலியிட்டு , என

பிள்ளைகளில் முதலப்பேறானவர்களையெல்லாம் மீட்டுக்கொ
எளுகிறேன் .

யசு ஆகையால கற்தரெங்களைப்பெலத்தகையினாலே எகி

பததிலிருந்து புறப்படப்பணணினத்துக்கு இதுனகையில

அடையாளமாகவும் உனகணகளின் நடுவே நினைப்பூட்டுதலா

கவும் இருக்கக்கடவதென்றுசொலலுவாயாகவென்றான .

கற்தர்வழியைக க்ாட்ட இஸ்றாவேலர் அப்புறம்

பண்ணினபயணம் .

யஎ பார்வோன் சனத்தைவிட்டபிற்பாடு சம்பவித்ததே

தெனிலச்சமீபடமான பெலிஸ்தரினதேசவழியாயப் பராடான

அவர்களையழைத்துக்கொண்டுபோகவில்லை, ஏனென்றாலச்ச

னம் உயிததததைக்காணும்போது மனஸ்தாபப்பட்டு எகிப்

ததுக்குத்திரும்புமென்றார் .

யஅ ஆகையால பராபான நாணலச்சமுததிர்ததின வனாந

திரவழியாயசசனததைசசுற்றிப்போகப்பண்ணினார் . இஸ்றா

வேலபுத்திரரோவெனில எகிப்த்துததேசத்திலிருந்து அணி

பணியாய வந்தேறினார்கள்.

யாக மோசேதனனோடேகூட யோசேப்பின் எலும்புகளை

யெடுத்துக்கொணவேநதான , ஏனெனில் பராபர்ன உங்க

ளைவிசாரிக்கவேவிசாரிப்பார் , அப்போது உங்களோடேகூட

என் எலும்புகளை இவ்விடத்திலிருந்து போய் ஏற்ப்பண்ணுங்

களென்று , அவன் இஸ்றாவேல் புத்திரரைக்கெட்டியாய ஆணை

யிடுவித்துக் கொண்டிருந்தான் .

* க. மோசே . நய, உரு , யோசு. உச, ஙஉ.



மோசே எழுதின் இரண்டாமா கம்ம் . யங. யச . அதி . உளயாரு

உய அவர்கள் சுககோததிலிருந்து பயணம் புறப்பட்டு ,

வனாந்திரத்தின் எல்லையான ஏத்தாமிலே பாளையமிறங்கினார்

கள் .

உக கறதரோவெனில் அவர்களை வழிநடத்தும்படிக்கும்

பகலிலேமேகத் தூணிலும் , அவர்களுக்குவெளிச்சங்காட்டும்

படிக்கும் அவர்கள இரவும்பகலும் போகக் கூடும்படிக்கு

இராத்திரியிலே அககினித் தூணிலும் அவர்களுக்கு முன்பாக

நடந்தார் .

உஉ பகலிலேமேக்த தூணும் இராவிலே அக்கினித்தூணு

ஞசனத்துக்குமுனபாக இருந்துவிலகிப்போனதில்லை.

யச . அதிகாரம் .

எகிப்தியர் சிவந்தசமுததிர்ததிலே

அமிழந்திப்போனது .

கறதர் மோசேயுடனேபேசிசசொனனதாவது :

உ திரும்மிக்கொண்டு மிக்தோலுக்குஞச்முத்திரத்துக்கும்

நடுவே பாகாலசசேப்போனுக்குமுனபாக இருக்கிற ஈரோத

பள்ளத்தாக்கினமுன்னடியிலே பாளையமிறங்கவேணுமென

இஸ்றாவேலபுத்திரரோடேசொலலு, அதுககெதிராகிச்சமு

ததிர்க்கரையிலே பாளையமிறங்குவீர்களாக.

ங அப்போது அவர்களதேசத்திலே திகைத்துத் திரிகிறார்

கள , வனாந்திரம அவர்களையடைத்துப்போட்டுதென்று பார்

வோனஇஸ்றாவேலபுத்திரரைக்குறிததுசசொலலுவான .

ச ஆகையாலப்பார்வோன அவர்களைப்பின துடருமபடிக

கு நாம் அவனிறுதயத்தையுரங்கொள்ளப்பண்ணி , நாங்கற்தர்

என்பதை எகிப்த்தியர் அறிகிறத்துக்காகப் பார்வோனாலும்

அவனுடைய எலலா இராணுவத்தாலும் மகிமைப்படுவோ

மென்றார் . அவர்களப்படிசசெயதார்கள.

ரு சனம ஓடிப்போசசுதென்று எகிப்த்தின இராசாவுக்கறி

விக்கப்பட்டபோது,சனத்துக்குவிரோதமாகப்பார்வோனும்

அவனூழியக்காரரும் வேறுமானசாகி நாம இஸ்றாவேலை நமக

கு வேலை செய்யா தபடிக்கு இப்படிவிட்டது என்னசெயகை

யாயிருக்குதென்றார்கள்.



உாயாக மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . யச . அதி .

சு அவனதன இரதங்களைப்பூட்டி , தனசனததைக்கூடடிக

கொண்டு ,

எ தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட அறுநூறு இரதங்களையும் எகி

பத்தினுடைய எல்லா இரதங்களையும் , அதுகள் எல்லாத்தின்

மேலும் அதிகாரிகளான ஆதிக்கக்காறாையுங்கூட்டிக்கொண்டு

போனான .

அ கற்தர் எகிப்த்தின் இராசாவாகிய பார்வோனின் இறுத

யததையுர்மாககினபடியினாலே அவன இஸ்றாவேல புததிர்ாை

ப்பின் துடர்ந்தான் . இஸ்றாவேல் புத்திரரோவெனில் உயர்ந்த

கையினாலே புறப்பட்டிருந்தார்கள் .

கூ எகிப்த்தியர் அவர்களைப்பின துடர்ந்து பார்வோனின

எல்லாக்குதிரைகளும் இரதங்களும் அவனுடைய குதிரைக்கா

றரும் அவனுடைய இராணுவமுமாய் , சமுத்திரத்தண்டையி

லே பாகாலசசேப்போனுக்குமுனபாக இருக்கிற ஈரோதபள

ளத்தாக்கினமுன்னடியிலே பாளையமிறங்கியிருக்கிற அவர்க

ளைக்கிட்டினார்கள்.

ய பார்வோன சமீபிததுவருகிறபோது இஸ்றாவேல புததி

ஈர் தங்கள் கண்களை ஏறெடுத்தார்கள , இதோ எகிப்த்தியர்

தங்கள் பிறகாலேவருகிறதையவர்கள் கண்டு மிகவும்பயந்தா

ர்கள் ; அப்போது இஸ்றாவேல புத்திரர் கற்தரை நோக்கிக

கூடபிட்டு ,

யாக மோசேயுடனே : எகிப்த்திலே பிறேதக்குழிகள் இல

லாத்த்தினாலேயோ எங்களை வனாந்திரத்திலே சாகும்படிக்கு

அழைத்துவந்தீர் , நீர் எங்களை எகிபத்திலிருந்து புறப்படப்

பணணினதினாலே எங்களுக்கிப்படி செய்ததென்னவென

றும் ,

யஉ நாங்கள் எகிப்ததிலே இருக்கக்கொள்ள : எங்களை எகி

பத்தியருக்கு வேலைசெய்யவிட்டுவிடும் , ஏனெனில் நாங்கள்

வனாந்திரத்திலே சாகிறத்தைப்பார்க்க எகிப்த்தியருக்குவேலை

செய்கிறது எங்களுக்குத் தாவிளை என்றும்மோடேசொன்ன

வார்ததை இதுதானல்லவோவென்றுஞசொன்னார்கள.

யக ஆலை மோசே சனததோடேசொனனதாவது : பய

பபடாதேயுங்கள், நீங்கள் நின்றுகொண்டு, கறதர் இன்றுங்க

ளுக்குச் செய்யும் அவருடைய இரட்சிப்பைப் பாருங்கள் ,
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ஏனெனில் நீங்கள் இன்றுகாணகிற எகிப்த்தியரை இனி என

றெனறைககுநதிரும்பக்காணபதில்லை.

யச கற்தருங்களுக்காக உயித்தம்பண்ணுவார் , நீங்கள் சும்

மாயிருப்பீர்களென்றான.

யாரு அப்போது கற்தர் மோசேயோடேசொன்னதாவது :

நீ நமமைநோக்கிக்கூப்பிடுகிறதெனன , பயணம் புறப்பட

வேணுமென்று இஸ்றாவேல புததிரரோடேசொலலு,

யாகா நீயோவென்றால் உன்கோலையோங்கி, உனகையைச்

சமுத்திரத்தின் மேல் நீட்டி , அதைப் பிளந்து போடு ,அப்போ

து இஸ்றாவேல புத்திரர் சமுத்திரத்தின் நடுவாகவெட்டாந்

தறையிலே நடந்துபோவார்கள்.

யஎ நாமோவெனில் இதோ எகிப்தியர் உங்கள்பிறகாலே

வருமபடிக்கு அவர்களிறுதயததையுர்மாக்கி ,பார்வோனாலும்

அவனுடைய எல்லா இராணுவத்தாலும் அவன் இரதங்களாலு

ம் அவன் குதிரைக்காறராலும் மகிமைப்படுவோம் .

யாஅ இப்படி நாம் பார்வோனாலும் அவன் இரதங்களா

லும் அவன குதிரைக்காறராலும் மகிமைப்படுகிறபோது,

நாங்கறதர் என்பதை எகிப்தியர் அறிவார்களென்றார் .

யாக அப்போது இஸ்றாவேலரின் சேனைக்கு முன்னாக நடக

கிற பராபானுடைய தூதனானவர்தாண்டிவந்து , அவர்கள

பிறகாலே நடந்தார் , அவர்களுக்குமுன்பாக இருந்தமேகத

தூணதாண்டிவந்து , அவர்கள் பிறகாலேநின்று,

உய எகிப்ததியரின்சேனைக்கும் இஸ்றாவேலரினசேனைக்கு

மநடுவாகவந்து ,இராமுழுதும்அது இதைச் சேராதபடியாய

அதுக்குமேகமும் அந்தகார்முமாயிருந்து இதுக்கோவென

றால் இராவைவெளிச்சமாக்கிற்று .

உக மோசே தன்கையைச்சமுத்திரத்தின்மேலே நீட்டினா

ன அப்போது கறதர் சமுததிர் ததை இராமுழுதும பெலத்த

கீழக்காற்றினாலே விலக்கி அதைவறண்டுபோகப்பண்ணினார் ,

அப்படியே தண்ணீர்கள் பிளந்துமிறிந்து போச்சுது .

உஉ இஸ்றாவேல புததிரர் சமுத்திரத்தின் நடுவாக வெட

டாந்தறையிலே பிறவேசித்துப்போனார்கள் , அவர்களுடைய

வலதுபுறமாகவும் அவர்களுடைய இடதுபுறமா கவுந தன

ணீர்கள் அவர்களுக்கு மதிளாக இருந்தது.
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உங அப்போது எகிப்த்தியர் பின துடர்ந்து , பார்வோனு

டைய எல்லாக்குதிரைகளும் அவனுடைய இர்தங்களும் அவ

னுடையகுதிரைக்காரரும் அவர்களபிறகாலே சமுத்திரத்தின்

நடுவே பிரவேசித்தார்கள் .

உச கிழக்கு வெளுத் துவருஞசாமததிலே சமபவிதததே

தென்றால ; கற்தர் அக்கினியுமேகமுமான தூணிலிருந்து எகி

பத்தியரின் சேனையை நோக்கிப் பார்த்து , அவர்கள்சேனையை

கலங்கடித்து ,

உரு உறுளைகள் அவர்கள இர்தங்களிலிருந்து கழலவும்

அவர்கள வருத்தமாய நடக்கவும் பண்ணினார் , அப்போது

எகிப்தியர் : இஸ்றாவேலைவிட்டு ஓடிப்போவோமாக, ஏனெ

னிலக்கற்தர் அவர்களுக்காக எகிப்த்தியருக்கு விரோதமாய்

உயிததமபணனுகிறாரென்றார்கள்.

உசு கறதரோவெனில மோசேயுடனே : தணணீர்கள எகி

பததியர்மேலும் அவர்களுடைய இர்தங்களின்மேலும் அவ

ர்களுடைய குதிரைக்காறர்மேலுந்திரும்பும்படிக்கு உனகை

யைசசமுததிர்ததினமேலே நீடடென்றார்.

உஎ அப்படியே மோசே தனகையைசசமுததிர்ததினமே

லே நீட்டினான, அப்போ துவிடியற்காலத்துக்குமுனனேசமு

ததிர்நதன பெலத்தோடே திரும்பிவந்தது, எகிப்ததியர்

அதுக்கெதிராக ஓடககொளள, கறதர் அவர்களைக்கடலின்

நடுவிலே விழத்தளளினார் .

உஅ தண்ணீர்கள திரும்பிவந்து , இர்தங்களையுங்குதிாைக

காறரையும் அவர்களபிறகாலே சமுததிர்த்துக்குளப் பிறவேசி

ததிருந்த பார்வோனின இராணுவமனைததையும் மூடிப்போ

டடது, அவர்களில் ஒருதனாகிலும் மீதியானதில்லை.

உக இஸ்றாவேல புததிர்ரோவென்றாலச்சமுததிர்ததின் நடு

வாக வெட்டாநதறையிலேநடந்துபோனார்கள , தணணீர்கள

அவர்களுக்கு அவர்கள வலதுபுறத்திலும் அவர்கள இடது

புறத்திலும் மதிளாக இருந்தது .

நய இப்படி கறதர் அந்நாளிலே இஸ்றாவேலை எகிபத்தி

யரின் கைக்குத்தப்பிவித்து இரட்சித்தார். இஸ்றாவேலர் எகி

பத்தியரைக்கடலக்கரையிலே செத்துக க்ிடக்கக்கண்டார்கள் .
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ஙக கறதர் எகிப்த்தியரிலச் செய்த அவருடைய பெரியகை

ககிறிகையை இஸ்றாவேலகண்டுது, ஆகையாலச்சனங கறாரு

ககுப் பயந்து, கறதர்பேரிலும் அவருடைய ஊழியக்காற

கிய மோசேயின் பேரிலும் விசுவாசித்தார்கள் .

யாரு . அதிகாரம்.

அ

உ

தங்களை எகிப்த்தியருக்குத் தப்பிவித்து இரட்சித்த

பராபரனை இஸ்றாவேலர் துதித்துப்பாடின

பாட்டு .

ப்போது மோசேயும் இஸ்றாவேல் புத்திரருங்கற

தரைப் பாடின பாட்டாவது : கற்தரைப் பாடுவே

ன, ஏனென்றால் உயர்வே உயர்ந்தார், குதிரையையும் அதில்

ஏறினவனையுங் கடலிலேதளளினானார் .

* எனபெலனும் என்கீதமுங்கறதர் , அவாெனக்கு இர

ட்சிப்டானவர் அவரோ எனபாாபான , ஆகையால அவருக்கு

வாசஸ்த்தலத்தை
ஆயித்தம்பண்ணுவேன் ,அவரே என் தகப்

பனுடைய பராபர்ன , ஆகையால அவரையுயர்ததுவேன
.

* சங்கீ . ளயஅ, யச .

ங கறதாே உயிததமபணணவல்லவர், கற்தரெனபது அவ

ருடைய நாமம் .

ச பார்வோனின இர்தங்களையும் அவன இராணுவததை

யுஞ சமுத்திரத்திலே தளளிவிட்டார் , தெரிந்துகொள்ளப்பட

ட அவன ஆதிககககாறர் நாணலச்சமுததிர்ததில் அமிழந்திப்

போனார்கள் .

ஆழங்கள் அவர்களைமூடிற்று, கல்லைப் போலேபள்ளங

களில் இறங்கினார்கள் .

சா கறதாவே , உமமுடைய வலதுகர்மபெலத்தினால் மகி

மையாயிருக்குது , கறதாவே, உமமுடைய வலதுகர்ம பகை

ஞனை நொறுக்கிப்போட்டது .

எ உமக்குவிரோதமாய எழுமபினவர்களை யும து முக்கியத்

தின் மகத்துவத்தினாலே நிறுமூலமாக்கினீர் , உமமுடைய

உககிறத்தை அனுப்பினீர் , அது அவர்களைத்தாளடியைப்

நி

போலப்பட்சித்தது .



உளஉய மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . மரு . அதி.

அ உமது நாசியின் சுவாசத்தினாலே தண்ணீர்களகுவிந்த

து, நீரோட்டங்கள் குவியலாக நின்றது, ஆழங்களந்டுக்கட
லிலே கெட்டியாசசுது ,

கூ பின துடருவேன, பிடிப்பேன, கொள்ளையாடிப்பங்கி

டுவேன, என்னாததுமம அவர்களால நிரப்பப்படும் , எனப்பட

டையததையுருவுவேன, எனகையவர்களைச்சிதறடிக்குமென

றுபகைஞனசொனனான .

ய உமமுடையகாற்றினாலே ஊதினீர் கடல அவர்களை

மூடிற்று , ஈயததைப்போல வலுதணணீர்களில் - அமிழந்திப்

போனார்கள.

யாக கறதாவே , தேவர்களில் உமக்கொப்பானவனார் , பரி

சுத்தத்தில் மகத்துவமுள்ளவருந்துதிகளிலப்பயப்படத்தக்க

வரும் அற்புதங்களைச் செய்கிறவருமாகிய உமக்கொப்பான

வனார் .

யஉ உமமுடையவலதுகையை நீர் நீட்டினீர் , பூமி அவர்

களைழுழுங்கிப்போட்டது.

யந நீர்மீட்டுக்கொண்ட இந்தசசனததை உமமுடையகி

றுபையினாலே அழைத்துவந்தீர் , உமமுடையபரிசுத்தவாசஸ்

தலத்துக்கு நேராக அதையும் முடையபெலத்தினாலே வழிநட

த்தினீர் .

யச சனசதளங்கள் அதைக்கேட்டுத தத்தளிக்கும், பெலி

ஸ்ததேயாவினகுடிகளை வேதனைபிடிக்கும் .

யடு அப்போது எதோமினபிறபுக்கள் கலங்குவார்கள ,

மோவாபில வலலமையுள்ளவர்களை நடுக்கமபிடிக்கும் , கானா

னின் குடிகளெல்லாங்கரைந்து போவார்கள் .

யசு பயங்கரமுந்திகிலும் அவர்களமேலிறங்கும், கறதா

மதுசனங்கடக்குமட்டும் நீர்மீட்ட இந்தசசனமே

கடந்துபோகுமட்டும் அவர்கள உமமுடையபுயத்தினமகத

துவததினாலே கல்லைப் போலமவுனமாயிருப்பார்கள .

யஎ நீர் அவர்களை உள்ப்பிறவேசிக்கப்பணணி , அவர்களை

ககறதராகிய தேவரீர்வாசமபணணுகிற துக்குப் படைத்ததான

மாகிய உமமுடையசுகநதர்ததின பறுவதத்திலும் ஆண்டவ

ராகிய தேவரீருடையகர்ம இஸ்தாபித்த பரிசுத்த இஸ்தலதததி

வே ,

லும நாட்டுவீர் .



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . யது. அதி. உளஉக

யஅ * கறதர்சதாகாலங்களாகிய எனறென்றைக்கும் இரா

சரிககமபணணுவார் . * சங்கீ சுந, க.

யாகூ ஏனென்றால் பார்வோனின் குதிரை அவன் இரதங்க

ளோடும் அவனகுதிரைக்காறரோடுஞசமுததிர்ததுக்குள்ப்பிற
வேசித்தது , அப்போது கற்தர்சமுத்திரத்தின் தண்ணீர்களை

இஸ்றாவேல் புத்திர

ரோவென்றால் சமுத்திரத்தின்நடுவே வெட்டாந்தறையிலே

நடந்துவந்தார்களென்று பாடினார்கள.

உய ஆறோனின்சகோதரியாகிய மீரியாமென்ற தீர்க்கத்

தரிசியுந்தன் கையிலே உடுக்கையெடுத்துக்கொண்டாள் . சகல

இஸ்திரிகளும் உடுக்கைகளையுங் கீதவாக்கியங்களையுமெடுத்து

அவளபிறகாலே புறப்பட்டார்கள் .

உக மீரியாம அவர்களுக்குமறுமொழியாக : கறதரைப

பாடுங்கள் , எனென்றால் உயர்வே உயர் நதார், குதிரையையும்

அதிலேறினவனையுங்கடலிலே தளளினாரென்றது முதலானது

களைப்பாடினாள .

கசப்பான தண்ணீர் தித்திப்பாக்கப்பட்டது .

உஉ பிறபாடுமோசே இஸ்றாவேலை நாணலச்சமுததிர்ததை

விட்டுப் பயணம் புறப்படப்பண்ணினான் . அவர்கள் சூர்வனா

நதிர்த்துக்குப் புறப்பட்டுப்போய , மூன்றுநாள வனாந்திரத்தி

லே தண்ணீர்கிடையாமல் நடந்து ,

உங மாராவிலேவந்தார்கள் , ஆனால் மாராவின்தண்ணீரை

ககுடிக்க அவர்களுக்குக்கூடாதிருந்தது , ஏனெனில் அதிகச

பபாயிருந்தது , ஆனதுகொண்டு அவவிடத்துக்கு மாராவெ

னறுபேரிடப்பட்டது .

உச அப்போது சனம் மோசேக்குவிரோதமாய முறு

முறுதது : என்னததைககுடிப்போமென்றார்கள.

உரு மோசே கற்தரை நோக்கிக்கூப்பிட்டான் ,அப்போ

து கறதர் மோசேக்கு ஒருமாததைககாணபித்தார் , அதை

அவன்தண்ணீரிலேபோட்டபோது தண்ணீர்தித்திப்பாசசுது

அவர்ங்கே அவர்களுக்குப்பிறமாணமும ஞாயமுங்கட்டளை

யிட்டு , அங்கேயவர் களைச சோதிததுசசொனனதாவது :



உளஉ உ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . யரு . யசு . அதி .

உசு நீ உனபராபரனாகிய கற்தரின்சத்தத்தைக் கேட்கவே

கேட்டு , அவர்கண்களுக்குச்செமமையானதைச் செய்து, அவ

ர்கற்பனைகளுக்குச் செவிகொடுத்து , அவருடைய எல்லாக

கட்டளைகளை புஙகைக்கொண்டால, நாம எகிப்த்தியரினமேல்

இறங்கப்பண்ணினவியாதிகளில் ஒன்றையும் உனமேலே இற

ஙகப்பணணோம , ஏனெனில நாம உனபரியாரியாகிய கறத

சென்றார் .

உஎ பிற்பாடு எலிமுக்குவந்தார்கள் , அங்கேபன்னிரண்டு

நீரூற்றுகளும் எழுபது பேரீசசைமரங்களுமிருந்தது . அங்
கேதணணிர்களணடையிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

யசு
அதிகாரம்.

முறுமுறுக்கிறசனத்துக்குக்கறதர் காடைகளையும்

மன்னாவையும் பொசிக்கக்கொடுத்தது .

ஸறாவேல்புத்திரர் எலிமைவிட்டுப் பயணம்புறப்பட

டார்கள , அவர்கள எகிப்த துததேசத்திலிருந்து புறப்பட்டஇர

ண்டாமாதம் பதினைந்தாநதேதியிலே அவர்களுடையசபை

யெலலாம எலிமுக்குஞ்சீனாயிக்கும் நடுவேயிருக்கிற சீன்வனா

நதிர்த்திலேவந்தது.

உ அங்கேவனாந்திரத்திலே இஸ்றாவேலபுத்திர்ரின சபை

யெலலாம மோசேக்கும் ஆறோனுக்கும் விரோதமாகமுறு

முறுத்து ,

கூ அவர்களோடேசொனனதாவது : நாங்கள் இறைச்சி

ப்பானைகளண்டையிலே உளுக்கார்ந்து அப்பத்தைதத்ிரித்தி

யாகசசாபபட்ட எகிப்த்துத்தேசததிலே கறதரினகையினா

லே செத்துப்போனோமானாலத்தாவளை, ஏனெனில் இந்தக

கூட்டததையெல்லாம் பட்டினியினாலே கொன்றுபோட எங்

களைப்பறப்படப்பணணி இந்தவனாந்திர்ததிலே அழைத்து

வந்தீர்களென்றார்கள் . *ச. மோசே. யக, ச .

ச . அப்போது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது :

இதோ நாம உங்களுக்குவானத்திலிருந்து அப்பமவருஷிக்க

பபணணுவோம , சனம் நமதுஞயப்பிரமாணத்திலே நடக்



மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . யசு . அதி . உளஉங

கக்கடவது .

குமோவில்லையோவென்று நாஞசோதிக்கும்படிக்கு , அது

புறப்பட்டு அன்றன்றுள்ளபடியை ஒவ்வொருநாளிலேசேர்க

ரு ஆறாம் நாளிலோவென்றால் அவர்கள் கொண்டுவருகிற

தைசசேகர்மபணணக்கடவார்கள, அவர்களதினந்தினஞசேர்

ககிறதைப்பார்க்க அப்போது இரண்டத்தனையுண்டாயிருக்கு

மென்றார் .

கா அப்போது மோசேயும் ஆறோனும் இஸ்றாவேல்புத்திர

ரெல்லாரோடுஞசொனனதாவது : கறதர் உங்களை எகிப்த

துததேசததிலிருந்து புறப்படப்பணணினவரெனபதைசசாயு

ங்காலத்திலே அறிவீர்கள் .

எ விடியற்காலத்திலே கற்தருடைய மகிமையையுங்காண

பீர்கள , ஏனெனில கறதருககுவிரோதமான உங்களமுறுமுறு

ப்புகளை அவர் கேட்டார் , நீங்கள் எங்களுக்கு விரோதமாய்

முறுமுறுக்கிறதுக்கு நாங்களெமமாததிரமென்றார்கள்.

அ பின்னையும் மோசேசொன்னதாவது : கற்தர் உங்களு

ககுச்சாயுங்காலத்திலே நீங்களபொசிக்கிறதுக்கு இறைச்சியை

யும் விடியற்காலத்திலே நீங்கள்திறித்தியடையும்படிக்கு அப்

பததையுங்கொடுககையில அதைககானபீர்கள. ஏனெனில்

கறதருககுவிரோதமாக நீங்களமுறுமுறுதத உங்கள் முறுமு

றுப்புகளை அவர் கேட்டார் , நாங்களெமமாததிர்ம : உங்கள்

முறுமுறுப்புகள் எங்களுக்கல்ல , கறதருக்கேவிரோதமாயிரு

ககுதென்றான.

க பிறபாடு மோசே ஆறோனுடனே : கறதருக்கு முன்

பாகசசேருங்கள் , ஏனெனில உங்களமுறுமுறுப்புகளைக்கேட

டாரென்று
இஸ்றாவேல்புத்திரரின் சபைக்கெல்லாஞ்சொல்

லென்றான..

யா ஆறோன இஸ்றாவேல் புத்திரரின் சபைக்கெல்லாம் இதை

சசொலலுகிறபோது, அவர்களவனாந்திர்த்திசையாகத் திரும்பி

பபார்ததார்கள , அப்போது இதோ கறதருடைய மகிமை

மேகத்திலேகாணப்பட்டது .

யக கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

யஉ இஸ்றாவேலபுத்திரரின்முறுமுறுப்புகளைக் கேட்டோம

நீ அவர்களுடனேபேசி நீங்களசாயுங்காலத்திலே இறைச்சி

யைப்பொசித்து விடியற்காலத்திலே அப்பத்தாலத்திறித்தி
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காடை

நாயகி , நாம உங்களபராபானாகிய கற்தரென்பதை அறிவீர்க

ளெனறுசொலலென்றார் .

யங சாயுங்காலத்திலே சமபவிதததேதென்றால்,

களவந்தேறி பாளையததைமூடிற்று , விடியறகாலத்திலோ

வென்றாலப்பாளையததை சசுற்றிலும் பனிவிழுந்திருந்தது.

ச. மோசே. யக, நக.

யச விழுந்திருந்தபனி எடுபட்டபிறபாடு இதோ வனாந்தி

ரததினமீதெங்கும் உருட்சியானபொடித்துணுக்கைகளயிரு

நதது, அதுகள்தறையின் மேல் உறைந்த பனியத்தனை பொடி

யாயக்கிடந்தது.

யாரு இஸ்றாவேலபுத்திரர் அதைக்கண்டு ஒருவர்க்கொருவர்:

அது மனனாவென்றார்கள, ஏனெனில அதென்னவென்றறியா

திருநதார்கள . 'அப்போது மோசே அவர்களோடேசொன

னதாவது : இது கறதர் உங்களுக்குப்பொசிக்கக் கொடுத்த

அப்பம் .

யாகா கற்தர் கற்பித்தகாரியம் ஏதென்றால் , அவனவன்பொ

சிக்கத்தக்க மட்டும் அதிலெடுத்துச் சேர்க்கக்கடவீர்கள உங்கள்

ஆததுமாக்களுடைய இலக்கத்தின்படியே அவனவன் தன்

கூடார்ததிலிருக்கிறவர்களுக்காக ஒவ்வொருதலைக்கு ஒருநாழி

விழுக்காடு எடுததுக்கொள்ளக்கடவீர்களாகவென்றான.

யாஎ இஸ்றாவேல புததிரர் அப்படி செய்து , சிலர் அனேக

ஞ சிலர் கொஞ்சமுமாயசசேர்ததார்கள .

யஅ பிறகு நாழியினால் அளநதார்கள , * அனேகமாயச

சேர்ததவனுக்கு அதிகமான துமில்லை, கொஞ்சமாயசசேர்த

தவனுக்குக்குறைச்சலான துமில்லை , அவர்வர் தாங்கள் பொசி

ககததககமடடும எடுததுககொணடார்கள .

' * உ கொறி. அ , யாரு .

யாக மோசே அவர்களுடனே : ஒருதனும் அதில் விடியற

காலமட்டும் ஒன்றுமவைக்கவேண்டாமென்றான .

உய ஆனால் மோசேயின் சொற்கேளாமல் , சிலர் அதில்

விடியற்காலமட்டுங்கொஞ்ச மீதியாயவைத்தார்கள , அதுபூச

சிபிடிதது நாற்றமெடுத்தது, அவர்களபேரிலே மோசே
கடுங்கோபமடைந்தான்

.

உக அதைக்காலமாறு அவனவனபொசிககததககமட்டு

சேர்ததார்கள, ஏனெனிலவெயயில ஏறுகிறபோது உருகிய

یت

போம் .
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உஉ ஆறாம் நாளிலே சம்பவித்ததேதென்றால் அவர்கள்

இரண்டத்தனை அப்பம் ஒவ்வொருதனுக்கு இரண்டுநாழிகை

யாகசசேர்ததார்கள, அப்போது சபையின் தலைவரெலலாம

வந்து அதைமோசேக்கறிவிததார்கள.

உங அவன இவர்களோடேசொன்னதாவது : கறதர்சொ

னனது இதுதானே , நாளைக்கறதருடைய பரிசுத்த ஓய்வு

நாளாகிய ஒயந்திருக்குதல் , நீங்கள் சுடப்போகிறதைச்சுட்டு ,

சமைக்கப்போகிறதைச்சமைத்து , மீதியாயிருக்கிறதையெல்

லாமநாளைமட்டும் உங்களுக்காகவைததுவையுங்களென்றான .

உச மோசே கற்பித்தபடியே அதை மறுநாள்மட்டும்

வைததார்கள. அப்போது அது நாறின துமிலலை அதிலேபூச

சிபிடித்திருந்ததுமில்லை.

உரு அப்போது மோசேசொன்னதாவது : அதைஇன்றை

ககுப்பொசியுஙகள , ஏனெனில் இன்று கறதரின் ஓய்வு நாள

இன்று நீங்கள் அதைவெளியிலே கண்டுபிடிப்பதில்லை.

உசு ஆறுநாளும் அதைசசேர்ப்பீர்களாக , ஏழாம் நாள்

ஒயவுநாளாயிருக்குது , அதிலே அது உண்டாயிராதென்றான் .

உஎ ஏழாமநாளிலே சமபவித்ததேதெனிலச் சனத்திலே

சிலர் அதைசசேர்க்கப்புறப்பட்டார்கள ஆனாலக்கண்டுபிடி

யாதேபோனார்கள்.

உஅ அப்போது கறதர் மோசேயோடே செனனதாவது

நமது கற்பனைகளையும் நமது ஞாயப்பிரமாணங்களையுங்கை

ககொளள எந்தமட்டும் மனசில்லாதேபோகிறீர்கள்.

உக பாருங்கள , கறதர் உங்களுக்கு ஓய்வு நாளைக்கொடுத

தபடியினாலே அவர் உங்களுக்கு ஆறாம்நாளிலே இரண்டுநா

ளுடைய அப்பத்தைக்கொடுக்கிறாரோ, ஏழாம ந்ாளில் ஒருத

னுந் தன்தானத்திலிருந்து புறப்படாமல் , நீங்கள் அவனவன்

தனதானத்திலிருங்களென்றார் .

நய அப்படியேசனம் ஏழாமநாளிலே ஓயந்திருந்தது.

ஙக இஸ்றாவேல வீட்டார் அதுக்கு மனனாவென்றுபேரிட

டார்கள, * அதுகொத துமலலி அமமாததிர்மும வெண்மையு

மாயிருந்தது , அதினருசி தேனிட்ட கசசாய்த்துக்கொப்பா

யிருந்தது .
ச. மோசே. யக , எ.
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நட் மோசே சொனனதாவது : கறதர் கறபிததகாரிய

மேதெனில் , நாமுங்களை எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்

படப்பணணினபோது உங்களுக்கு வனாந்திரத்திலேபொசிக்

கககொடுத்த அப்பத்தையுங்கள் தலைமுறைகள் பார்க்கும்படி

ககு, அவர்களுக்காக ககாத துவைப்பதற்கு அதிலே ஒருநாழி

நிரம்ப எடுத்துவை யென்பதுதானென்றான் .

நங பினனையுமமோசே ஆறோனுடனே : * நீ ஒருபாததி

ததைவாங்கி , அதிலே ஒருநாழிமன்னாவைப் போட்டு ,அதை

யுங்கள் தலைமுறைகளுக்காக்க்காப்பதற்கு , கறதருக்கு முன்

பாகவையென்றான . * எபிரே . க , ச .

நச கறதர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே
அது காக்கப்படு

மபடிககு ஆறோன அதைசசாட்சிககுமுனபாகவைததான
.

* இஸ்றாவேல புததிரர் குடியிருப்பான தேசத்துக்கு

ருமட்டும் நாறபதிவருஷம மனனாவைப்பொசிததார்கள.

அவர்கள் கானான்தேசத்தின் எல்லையில்வருமட்டாகத்தானே

மன்னாவைப்பொசித்தார்கள் * யோசு. ரு, யாஉ.

நகா ஒருநாழியோவென்றால் மரக்காலிலே பத்திலொரு

பங்காயிருக்குது.

கூரு

Wஎ . அதிகாரம .

கறதர் சனத்துக்குக்கலமலையிலிருந்துதண்ணீரை

வர்ப்பணணினது.

பி றபாடு இஸ்றாவேல புத்திரரின் சபையெலலாஞ்சீன்

வனாந்திரத்திலிருந்து பயணம் புறப்பட்டு , கற்தரு

டைய கட்டளையின்படியே பண்ணுந்தங்கள் பயணங்களில்

இரவீதிமிலேவந்து பாளையமிறங்கினார்கள் , அங்கே சனங்

குடிக்கத் தண்ணீரில்லாதிருந்தது .

உ அப்போதுசனம் மோசேயோடேவாதுபண்ணி , நாங்

கள் குடிக்கிறதுக்கு எங்களுக்குத் தண்ணீர் தாருங்களென்றார்

கள் ; மோசேயோவென்றால் அவர்களுடனே : என்னோடே

எனவாதுபண்ணுகிறீர்கள் , கறதரையேனபரிட்சைபார்க்கிறீர்

களென்றான் .
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ங ஆனால் சனம் அவ்விடத்திலே தண்ணீர்தவனமாயிருந

தபடியினாலே சனம் மோசேக்குவிரோதமாக முறுமுறுத்து

நீர் எங்களையும் எங்கள் பிள்ளைகளையும் எங்கள் ஆடுமாடுகளை

யுந் தண்ணீர் தவனத்தினாலே கொனறுபோட எங்களை எகிப்த

திலிருந்துவந்தேறப்பணணினதேதெனறார்கள.

ச மோசே கற்தரை நோக்கிக் கூப்பிட்டு - இந்தச்சனத்துக்

கென்ன செய்வேன் , அவர்கள் என்னைக்கல்லெறியச்சத்துத்

தப்பு மென்றான . ச மோசே. யச , ய.

ரு அப்போது கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

நீசனத்துக்கு முன்பாகநடந்து , இஸ்றாவேலின மூப்பரிவச

சிலரையுனனோடேகூட்டி, நீ ஆறறையடித்த உன்கோலையுன்

கையிலே பிடித்துக் கொண்டுபோ.

கா இதோ நாம அங்கே ஒரேபிலே உனக்கு முன்பாகக்கல

மலையினமேல நிறபோம , அங்கேகலமலையையடிப்பாயாக,

அப்போதுசனங் குடிக்க அதிலிருந்து தண்ணீர் புறப்படு

மென்றார். இப்படியே மோசே இஸ்றாவேலருடைய மூப்ப

ரின் கண்களுக்கு முன்பாகச் செய்தான .

எ இஸ்றாவேல புததிரருடையவாதினநிமிததியமும் ,கற்தர்

எங்கள் நடுவிலிருக்கிறாரோ இல்லையோவென்று அவர்கள் கற

தரைப்பரிட்சைடார்த்தத்தின் நிமித்தியமும் ,, அவன் அந்த

இஸ்தலத்துக்கு மாசாஎன்றும் மெரிபாவென்றும் பேரிட

சங்கீதம் கூரு , அ -- கூ .

இஸ்றாவேல ஆமவேக்கைச் செயங்கொண்டது.

அ ஆமலேக்கியர்வந்து , இரவீதிமிலே இஸ்றாவேலோடே

உயித்தம்பண்ணினார்கள் .

கூ அப்போது மோசே யோசுவாவுடனே : நீ நமக்கு

மனுஷ  ைததெரிந்துகொண்டு புறப்பட்டு , ஆமலேக்குக்கு

விரோதமாக உயித்தம்பண்ணு, நாளைக்குநான் மேட்டினுடை

யசிகரத்தினமேலே பராபானுடைய கோலை எனகையிலப்பிடி

ததிக்கொண்டு நிறபேனென்றான .

யா மோசே தனக்குச்சொன்னபடியே யோசுவா ஆமலே

ககுக்கு விரோதமாக உயித்தடிபண்ணும்படிக்குசசெயதான

ஆனாலமோசேயும ஆறோனும் ஊரும மேட்டினுடையசிகர்

*

டான .

த்தின் மேலேறினார்கள் .
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யக அப்போது சம்பவித்ததேதென்றால் , மோசே தன்

கையை ஏறெடுததிருககையில இஸ்றாவேலமேலக்கொண்டுது ,

ஆனால் அவன தனகையை தாழவிடுகையில் ஆமலேக மேலக

கொண்டுது.

யஉ மோசேயின் கைகளோவென்றாலப் பார்மாசசுது ,

ஆகையால ஒருகல்லைக்கொண்டுவந்து அவனகீழேவைத்தார்

கள, அதினமேல உளுக்கார்ந்தான , ஆறோனும ஊருமோ

வெனில ஒருதன இந்தண்டையும் ஒருதன அந்தணடையுமா

யிருந்து அவன கைகளைததாங்கினார்கள, இந்தடவாய அவன

கைகள சூரியன அஸ்தமிக்கமட்டும் ஒருநேராயிருந்தது .

யங அப்படியே யோசுவா ஆமலேக்கையும் அவன சனத

தையும படடையததின கருக்கினாலே முறிய அடிததான .

யச பிறபாடு கறதர் மோசேயுடனே : நீ இதை நினைவு

கூருதலுக்காக ஒரு பொஸ்ததகததிலெழுதி, யோசுவாவின்

செவிகளுககொப்புவி, எனெனில் ஆமலேககை வானத்தின

கீழிராதபடிக்கு நாசம்பண்ணவே பண்ணுவோமென்றார்.

ரு . மோசே. உரு , யஎ . யக . க . சாமு. யரு , உங .

யாரு மோசே ஒருபீடத்தைக் கட்டி , அதுக்கு : கறதர்

எனனுடையகொடியெனறுபேரிட்டு ,

யசு ஆமலேக்கின்கை கறதருடைய ஆசனத்துக்குவிரோ

தமானபடியினாலே கற்தரின் உயிததநதலைமுறைதலைமுறை

யாக அவனுக்குவிரோதமாகவிருக்குமென்றான் .

யஅ. அதிகாரம் .

மோசேயினமாமனாகிய எத்திரோ மோசேயைக

கண்டு சந்திக்கவந்த துஞ்சனத்தின் மேலே தலைவ

ரைவைக்க அவனுக்கு ஆலோசனைசொன்னதும் .

பராபான மோசேக்குந்தமதுசனமாகிய இஸ்றாவேலு

க்குஞ ச்ெய்ததெல்லாத்தையும் , கற்தர் இஸ்றாவேலை

எகிப்த்திலிருந்து புறப்படப்பணணினதையும் * மீதியானில

ஆசாரியனாயிருக்கிற மோசேயினமாமனாகிய எத்திரோகேட

டபோது, க .* fry
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உ அவன்

பயணப்பட்டான் .

*
உ ) ee.

அவனணடை

உனனணடைக்கு

* மோசேதிரும்பத்தனனணடைக்கனுப்பியிரு

நத அவனபெணசாதியாகிய சிப்போறாளையும் ,
ச, உய..

ங அவளுடைய இரண்டுகுமாரரையுங் கூட்டிக் கொண்டு

ஒருதனபேர் கேர்சோன , ஏனென்றால்

அந்நிய தேசத்திலே பரதேசியானேனென்றான்.

ச மற்றவனபேர் எலியேசர் , ஏனென்றால் எனபிதாவின்

பராபரன என்துணையாயிருந்து , என்னைப் பார்வோனின் பட

டையத்துக்குத்தப்பிவிததாரென்றான.

ரு மோசேயினமாமனாகிய ஏததிரோ அவனகுமாரரோடும்

அவன் பெண்சாதியோடுங்கூட , மோசே பாளையம் போட்டி

ருந்த பராபரனுடைய பறுவதமிருக்கும் வனாந்தரத்திலே

வந்து ,

சு எத்திரோவென்ற உனமாமனாகிய நானும் , உனபெண

சாதியும், அவளோடேகூட அவளுடைய இரண்டுகுமார்ரும

வந்தோமென்று மோசேக்குச் சொல்லி

அனுப்பினான .

எ அப்போது மோசேதனமாமனுக்குதனமாமனுக்கு எதிர்க்கொண்டு

போய அவனைவணங்கிமுத்திசெயதான , ஒருவரையொருவர்

சுகமுண்டோவென்று கேட்டு தகூடார்ததிலே வந்தார்கள் .

அ பிற்பாடு மோசேதனமாமனுக்கு , கற்தர் இஸ்றாவேலுக

காகப்பார்வோனுக்கும் எகிப்த்தியருக்குஞ் செய்ததெல்லாத

தையும் , வழியிலேதங்களுக்கு நேரிட்ட எலலாவருத்தததை

யுங்கறதர் தங்களை நீங்கலாக்கிவிடுவித்தததையுமவிபரிததான .

கூ கற்தர் இஸ்றாவேலை எகிப்த்தியரின் கைக்குத் தப்பிவித்து

அதுக்குசசெயத எலலா நனமையின்நிமிததியமும எத்திரோ

சந்தோஷப்பட்டுசசொனனதாவது :

ய உங்களை எகிப்த்தியரின்கைக்கும் பார்வோனின்கைக

குநதப்பிவிதது, எகிப்ததியருடைய கையின்கீழிருந்தசனத

தை விடுவித்த கற்தர் இஸ்தோத்தரிக்கப்பட்டவர் .
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சி

பதையிப்போதறிவேன , எனெனில் அவர்கள இரும்பு செய்த

காரியத்திலே அவர்களை மேலக்கொண்டாரென்று சொல்லி ,

யஉ மோசேயினமாமனாயெ எத்திரோ சறுவாங்கததகனத

தையும் பெலிகளையும் பாாபர்னுக்குக க்ொண்டுபோயசசெலு

ததினான . பிறபாடு ஆறோனும் இஸறாவேலமூப்பானைவரும

மோசேயின மாமனோடேகூடப்பாாபானுக்குமுனபாக அப்

பம்பொசிக்கவநதார்கள.

யங மறுநாளிலே சமபவித்ததேதெனில , மோசே சனத

தை ஞாய்மவிசாரிக்க உளுக்கார்ந்தான, சனங்காலமேதுவக

சாயுங்காலமட்டும் டேர்சேக்குமுன்பாகநின்றது.

யாச அவன சனத்துக்காகச் செய்ததையெல்லாம் மோசே

யினமாமனகண்டு : நீ சனததுக்காகசசெயகிற இந்தக்காரிய

மெனன , நீ ஒருதனாய உளுக்கார்ந்திருக்கச் சனமெலலாங்

காலமேதுவக்கிச் சாயுங்காலமட்டும் உனக்குமுனபாக நிற
பானேனென்றான்

.

யாரு அப்போது மோசே தனமாமனுக்குச்சொன்னது :

பராபரனைக்கேட்க சசனம எனனணடைக்குவரும் .

யசு எனெனில அவர்களுக்கு ஒருகாரியமிருந்தால் என்ன

ணடைககுவருகிறார்கள் , அப்போது நான அவனவனுக்கும்

அவனவனுக்கடுத்தவனுக்கும் ஞாயந்தீர்த்து , பராபானுடை

யகட்டளைகளையும் அவருடைய ஞாயப்பிறமாணங்களையும்

அறிவிக்கிறேனெனறான.

யாஎ அப்போது மோசேயின் மாமன அவனோடே சொன்

னதாவது : நீசெயகிறகாரியம் நலலதல்ல .

யஅ நீயுநதொய்யவே தோய்ந்து போகிறாய் , உன்னோடி

ருக்கிற இந்தச்சனமும் அப்படிதான , ஏனென்றால் அது உன

ககுமிஞ்சினபாரமானகாரியம் . நீ ஒருதனாய அதைசசெயயக

கூடாது .

யாகூ இப்போதும், எனசொல்லைக்கேள , உனக்கொரு

ஆலோசனைசெ. லலுவேன, அப்போது பராடான உ.னனோடு

கூடஇருப்பார் . சனத்துக்காக நீ டாாபானுக்குமுனபாகவிரு,

நீ விசேஷங்களைப்பார்பானணடைக்குக்கொண்டுபோய ,
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பேரு

உய கட்டளைகளையும் ஞாயப்பிரமாணங்களையும் அவர்க

ளுக்குவெளிப்படுத்தி, அவர்கள நடக்கவேண்டியவழியையும்

அவர்களசெய்யவேண்டியகிறிகையையும் அவர்களுக்குத்தெரி

யப்பண்ணுவாயாக .

உக ஆனால நீ எலலாசசனத்திலும் பராபானுக்குப்பயநத

வர்களும் உண்மையுள்ளவர்களும் பொருளாசையைப் பகைக்

கிறவர்களுமான திறமையுள்ளமனுஷரைப்பார்த்து , அவர்களை

அவர்களாமேல ஆயிரம்பேருக்கு அதிபதிகளாகவும் நூறுமே

ககு அதிபதிகளாகவும் ஐம்பதுபேருக்கு அதிபதிகளாகவும்

பததுபேருக்கு அதிபதிகளாகவுமவை .

உஉ அவர்கள சகலகாலத்திலுஞ சனததை ஞாயமவிசாரி

தது, சகல பெரியகாரியத்தையும் உனனணடைக்குக்கொண

டுவந்து , சகல சின்னகாரியததையுந்தாங்களதானே தீர்க்க்க

கடவார்கள் . இப்படி உன்மேலிருக்கிறபார்ததை லெகுவாக

கு, அவர்கள உனனோடேகூடசசுமப்பார்களாக.

உந இந்தப்பிறகார்மாக நீ செய்வதும் இப்படி பராபர்

ன உனக்கு ககட்டளையிடுவ துமுண்டானால் , நீ தரித்திருக்க

ககூடும், இந்த எலலாசசனமுஞ சுகமாயத் தங்களிடத்துக்கு

வந்துசேர்லாமென்றான் .

உச மோசே தனமாமனசொல்க்கேட்டு அவன் சொன்ன

படியெல்லாஞ ச்ெய்தான் .

உரு மோசே இஸ்றாவேலிலெலலாந திறமையுள்ளமனுஷ

ரைததெரிந்து கொண்டு, அவர்களை ஆயிர்மபேருக்கு அதிபதி

களாகவும் நூறுபேருக்கு அதிபதிகளாகவும் ஐம்பதுபேருக

கு அதிபதிகளாகவும், பத்துபேருக்கு அதிபதிகளாகவும் ,சன

த்தின் மேலே தலைவராக்கினான் .

உசு அவர்கள சகலகாலத்திலுஞ சனததை ஞாயமவிசாரி

பபார்கள . பெலத்த காரியத்தை மோசேயணடைககுககொ

ண்டுவந்து , சினனகாரியததையெலலாந தாங்கள்தானேதீர்ப

பார்கள் .

உஎ பிறபாடு மோசே தனமாமனை யனுப்பிவிட்டான ,

இவன திருமப ததன தேசத்துக்குப்போய்விட்டான.



உளகூட யாகூ . அதி.
மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் .

யக. அதிகாரம் .

சீனாப்பறுவதத்திலே ஞாயப்பிரமாணங்கூறப்படுகிற

துக்கு முன்னான ஆயிததம .

இஸ்றாவேல புததிரர் எகிப்த துத்தேசத்திலிருந்து புற

ப்பட்ட மூன்றாமாதமாகிற அன்றுதானே சீனாய

வனாந்திரத்திலே வந்தார்கள்.

உ அவர்கள ரவீதிமிலிருந்து பயணம்புறப்பட்டுச்சீனாயவ

னாந்திரத்திலேவந்து , வனாந்திரத்திலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

அங்கேபறுவதத்துக்கெதிராக இஸ்றாவேல பாளையமிறங்கின்
போது ,

*

ங மோசே பராபானணடைக்கேறினான் . கற்தர் பறுவத்த

திலிருந்து அவனைக் கூப்பிட்டு , சொன்னதாவது : நீ யாக்கோ

புவீட்டாருக்கு சொல்லவும் இஸ்றாவேல் புத்திரருக்கு அறிவி

ககவும் வேண்டியதேதெனில் ,

ச நாம எகிப்த்தியருக்குச செய்த்தையும் , நாமுங்களை

கழுவுகளுடைய செட்டைகளின் மேலேசுமந்து உங்களை நம

மண்டைசேர்த்ததைய
ும்

நீங்கள் கண்டீர்கள் .

* ரு . மோசே.
ஙஉ,

யாக .

இப்போதும் நீங்கள் நமதுசததததைககேட்கவேகேட்

டு நமது உடன்படிக்கையைக்கைக்கொண்டால் , சகலசனசத்

ளங்களிலும் * நீங்கள் நமக்குச் சொந்தசம்பத்தாயிருப்பீர்க

எனெனிலபூமியெலலாம நமமுடையது .

மோசே எ, க .

சு நீங்கள் நமக்கு ஆசாரிய இராசாங்கமும் பரிசுத்த

சாதியுமாயிருப்பீர்களெனபது
நீ இஸ்றாவேல புத்திரரோடே

சொல்லவேண்டியவார்ததைகளென்றார்
. * க. பேதுரு உ , க .

எ மோசே வந்து சனத்தின் மூப்பரையழைப்பிதது, கறத

ர் தனக்குக் கற்பிதத இந்தவார் ததைகளையெலலாம அவர்களு

ககுமுனபாகசசொனனான .

அ அப்போது சனமெல்லாம் ஏகமாய்ப் புறத்தியுததாரங்

கற்தர் சொன்னதையெல்லாஞ்செய்வோமெ

னறார்கள் . மோசே சனத்தினவார்ததைகளைக் கற்தரணடைக

ள ,

*
க .

கொடுத்து :

குத திரும்பக் கொண்டுபோனான .
ந .

*
உச,



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . யாகூ . அதி.
உளநரு

கூ அப்போது கறதர் மோசேயுடனே : இதோ நாமுன்

னோடே சொல்லும் வார்த்தைகளைச்சனங்கேட்டு , அது உன

னையும் என்றைக்குமவ்ிசுவாசிக்கும்படிக்கு, நாம் மேகத்தின்

இருட்டிலே உனனணடைககுவருவோமென்றார். ஏனெனில்

சனத்தினவார்ததைகளை மோசே கற்தருக்கு அறிவித்திருந

தான .

ய பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

நீசனத்தணடைக்குப்போய் , இன்றைக்கும் நாளைக்கும் அவ

ர்களைப்பரிசுத்தமாக்கு , அவர்கள் தங்கள்வஸ்திரங்களைவெளு

தது ,

*

யக மூன்றாம் நாளைக்கு ஆயித்தப்பட்டிருக்கக் கடவார்

கள, ஏனென்றால் மூன்றாம் நாளிலே கறதர் எலலாசசனததின

கணகளுக்குமுனபாகசசீனாப்பறுவதத்தின் மேலிறங்குவார்.

யாஉ நீசனத்துக்குச்சுற்றிலும் எல்லை குறித்து : பறுவத

ததிலேறாதபடிக்கும் அதின் அடிவார்ததைத் தொடாதபடிக
கும் எச்சரிக்கையாயிருங்களென்று சொல்லுவாயாக , ஏனெ

னில பறுவதததைததொடுகிறவனெலலாங் கொலையுணகவே

கொலையுண்டான .

* எபிரே . யஉ, யஅ.

யந ஒருகையானாலும் அதைத்தொடவேண்டாம, மிறுக

மானாலும் மனுஷனானாலுஞசரி, அதைததொடடால உயிரோ

டேவைக்கப்படாமல் , கலலெறியவே எறியுண்டு அல்லது எய

யவே எய்யுண்டுசாகவேணும் , எக்காளம் நெடுந்தொனிப்பா

யத்தொனிக்கையிலே அவர்கள்பறுவதத்திலே ஏறக்கடவார்க்

ளென்றார் .

யாச அப்படியே மோசே பறுவதத்திலிருந்து சனத்தண்

டைக்கிறங்கி , சனததைப் பரிசுத்தமாக்கினான ,அவர்களதங்கள்

வஸ்திரங்களைவெளுத்தார்கள்.

யடு அவனசனத்துடனே : மூன்றாம் நாளைக்கு ஆயித்தப்

பட்டிருங்கள் , பெணசாதியைச் சேர்ாதிருங்களென்றான .

யசு மூன்றாம் நாளிலே விடியற்காலமாகிறபோது சம்ப

விதததேதெனில , இடிமுழக்கங்களும் மினனலகளும பறுவ

தத்தின் மேலே கனமேகமும் மகாப்பெலத்த எக்காளச்சத்த

மும உணடாசசுது , பாளையத்திலிருந்தசனமெலலாம நடுக

கிறறு.



உளச .மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் யக . அதி.

யஎ அப்போது மோசே சனததைப்பராபானுககெதிர்க

கொண்டுபோகப்பாளையத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினான்

அவர்களபறுவதத்தின் அடியிலேதாழததரித்துநின்றார்கள்.

* ரு . மோசே ச , யாக .

யஅ கறதர் சீனப்பறுவதததின மேல அக்கினியிலிறங்கின

படியினாலே அதுவெலலாம புகைக்காடாயிருந்தது , அதின்

புகை சூளையின் புகையைப்போல எழுமபிற்று, பறுவதமெல

லாமமிகவும் அதிர்ந்தது .

யாகூ எக்காளசததம வர்வர் மிகவுடம்பெலப்பாசசுது , மோ

சேபேசினை, பராபான அவனுக்குச்சததமாய மறுமொழி

கொடுத்தார் .

உய கறதர் சீனாப்பறுவதததினமீதிலிருக்கிற கொடுமுடி

யிலே இறங்கின்போது கற்தர் மோசேயைப்பறுவதத்தின்

கொடுமுடியிலே வர்வழைத்தார் , மோசே ஏறினான .

உகஅப்போது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது;

சனங கறதாணடைககேறிப்பார்க்கிறதுக்கு எல்லையைக்கட

வா தபடிக்கும் , அவர்களில் அனேகர்விழுததுபோகாதபடிக

கும , நீ இறங்கி அவர்களைத்திடசசாட்சியாக எசசரி .

உஉ கறதாண்டையிலேசேருகிற ஆசாரியர்களும் , கறதர்

தங்களுக்குளளே அழிக்குதல் செய்யாதபடிக்குத்தங்களைப்

பரிசுத்தமாக்கக்கடவார்களென்றார்.

2. அடபோது மோசே கறதருடனே : சனஞ்சீனப்பறு

வந்தால் ஏறமாட்டாது , ஏனெனலபறுவதததை எல்லைப்பி

மிக தெப்பரிசுத கமாக்கு என்று தேவரீர் எங்களைத் திடச்

சாட்டாய எச்சரித்திகான்றான .

உச ஆலை கறதர் மோசேயுடனே : இறங்கிப்போ, நீ

பும் உலனோடே கூட ஆறோனுமாயேறிவர்க்கடவீர்கள, ஆசா

+ டர்களுஞ்சனமுமோவென்றால் கறதர் தங்களுக்குள்ளே

அழிக்குதல் செய்யா தபடிக்கு அவர்ணடைக்குயேற எல்லை

இயக்கடவாதிருப்பார்களாகவென்றார்.

உடு அப்படியே மோசேசனததண்டைக்கிறங்கி , அதை

அவர்களுக்குசசொனனான .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் உய . அதி.
உாங்கு

உல. அதிகாரம் ..

னாப்பறுவதத்தின் மேல்ப்பார்பான

பத்துக்கற்பனைகளைக்கூறினது.

அ
*

ப்போது பராபரன் பேசிச் சொன்ன எல்லாவார்த்

தைகளுமாவது :

உன்னையடிமைத்தனவீடாகிய ' எகிப்துதேசததி

லிருந்து புறப்படப்பண்ணின் உன்பராபரனாகிய கற்தர் நா

மே. * 5. மோ . ரு, சு . சங்கீ அக, யக .

ங நமக்குமுனபாக உனக்குவேறுதேவர்களுணடாயிருக்க
வேண்டாம் .

ச உயர்வானததிலுங் கீழே பூமியிலும் பூமியின்கீழத்தண

ணீரிலும்உணடான துகளுக்கொத்திருக்கிற * ஒருசுரூபததை

யாகிலும் யாதொருவிக்கிறகததையெனகிலும் நீயுனக்குண

டாக்கவேண்டாம் . * ங . மோசே, உசு, க . சங்கீ . கஎ, எ.

ரு நீ அதுகளை நமஸ்கரிக்கவும் அதுகளைசசேவிக்கவும் வே

ணடாம , ஏனென்றால் உனபர்ாபர்னாகிய கறதராயிருக்கிற

நாம எரிசசலுள்ளதேவனாயிருந்து , நமமைப்பகைக்கிறவர்க

ளுககோவென்றால் , பிதாக்களுடைய அவஞாயத்தைப்பிள்ளை

களிடத்திலே மூன்றாம் நாலாந் தலைமுறைமட்டும் விசாரிக்கிற

வராயிருக்கிறோம்

சு ஆனால நமமைசசினேகிதது நமமுடையகற்பனைகளைக்

கைக்கொள்ளுகிறவர்களுக்கு ஆயிர்நதலைமுறைமட்டுநதயவு

செய்கிறவராயிருக்கிறோம் .

எ உனபராபானாகிய கறதருடையநாமததை வீணிலேவழ

ஙகாயாக , எனென்றால் கறதர் தமமுடைய நாமத்தை வீணி

லேவழங்குகிறவனைத்தெணடியாமலவிடார்.

அ ஓய்வு நாளைப் பரிசுத்தமாக்க நினைப்பாயாக .

கூ ஆறு நாள நீவேலைசெயது உனகிறிகையையெலலாம

நடப்பிப்பாயாக ,

ய ஆனால் ஏழாமநாள உனபராபானாகிய 'கறதருடைய

ஓயவு நாள , அதிலே நீயானாலும் , உனகுமாரனானாலும் , உன

குமார்ததியானாலும் , உனவேலைக்காரனானாலும் , உனவேலைக



* உாகூசா
மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . உய. அதி.

காறியானாலும் , உன்மிறுகசீவனானாலும் , உனவாசலகளிலிருக

கிற உனபரதேசியானாலும் , யாதொரு வேலையைச்செய்யவே

ண்டாம் ,

யாக ஏனென்றால் கறதர் ஆறுநாளைக்குளளே வான ததை

யும், பூமியையுஞசமுததிர்ததையும் , அதுகளிலுள்ளதெல்லா

ததையும் உண்டாக்கி , ஏழாம நாளிலே ஒயநதிருந்தார்.

ஆகையால கறதர் ஓய்வு நாளை ஆசீர்வதித்து அதைப் பரிசுத்த

மாக்கினார் . க . மோசே உ , உங .

யஉஉனபாாபர்னாகிய கறதர் உனக்குககொடுக்கிறதேசத

திலே உன நாளக்கள நீடித்திருக்கிறதுக்கு , உனதகப்பனையும்

உன்தாயையுங்கனம்பண்ணுவாயாக
.

யந கொலைசெயயாயாக.

யச
விபசார்மபண்ணாயாக.

யாரு களவுசெயயாயாக .

யகா
உனக்கடுத்தவனுக்கு

விரோதமாகப்பொய்ச்சாட்சி
சொல்லாயாக

.

யாஎ உனக்கடுத்தவன்வீட்டையிச்சியாயாக , உனக்கடுத்தவ

னுடையபெணசாதியையும் , அவனுடைய வேலைக்காரனையும் ,

அவனுடைய வேலைக்காறியையும் , அவனுடைய எருதையும் ,

அவனுடையகழுதையையும் , பின்னையுனக்கடுத்தவனுக்குள்ள

யாதொன்றையும் இச்சிக்காயாக வென்றார் .

யஅ சனமெல்லாம இடிமுழக்கங்களையும் மின்னலகளை

யும் எக்காளசததததையும ப்றுவதம் புகைகிறதையுங்கண்டுது ,

அதைக்காண்கையிலச்சனம்பின் வாங்கி தூரத்திலேநின்று ,

யாகூ மோசேயுடனே : நீர் எங்களோடேபேசும நாங்கள்

கேட்போம , நாங்களசாகாதபடிககுபபாாபர்ன எங்களோ

டேபேசாதிருப்பாராகவென்றார்கள .

உய மோசேசனத்துடனே : பயப்படாதேயுங்கள் , எனெ

னில உங்களைசசோதிப்பதற்காகவும், நீங்களபாவஞசெய்யா

தபடிக்கு அவர்பயம உங்களமுகத்துக்கு முன்பாக இருப்ப

தற்காகவும் பராபானவநதாரென்றான.

உக சனந்தூர்த்திலே நின்றது , மோசேயோவென்றால்

பராபான இருந்த இருளுக்குள்ளே சேர்ந்து போனான .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகாமம் . உய. உக. அதி உளஙஎ

உஉ அப்போது கற்தர் மோசேயோடேசொன்னதாவது

நீ இஸறாவேல் புத்திரரோடே சொல்லவேண்டியதேதெனில் ,

நாமவானத்திலிருந்து உங்களோடேபேசினதை நீங்கள்கண

டீர்கள் .

உங நீங்கள் நமக்கு முன்பாக வெள்ளித் தேவர்களையாகிலு

ம பொன் தேவர்களையாகிலும் உங்களுக்குண்டாக்கவே உண

வணடாம .

உச நீமண்ணான பெலிபீடத்தை நமக்குண்டாக்கி , அதின்

மேல் உன்தகனப்பெலிகளையும் உன்சமாதானப்பெலிகளை

யும் உன் ஆடுகளையும் உன் மாடுகளையும் பெலியிடுவாயாக .

நாம் எவ்விடத்திலாகிலும் நமமுடையநாமத்தைப் பிறஸ்தா

பமபண்ணினால் அவவிடத்தில் உன்னணடைக்குவந்து உன

னையாசீர்வதிப்போம .

உரு கல்லானபெலிபீடத்தைநமக்குண்டாக்கப்போனாயே

யாகில , அதைவெட்டின்கல்லுக்களாலே கட்டாயாக , எனெ

ன்றால் நீ உன் உளியை அதின்மேல் நடமாடப்பண்ணுகிறதி

னால் அதைப்பரிசுத்தக்குலைச்சலாக்குவாய .

உசு நமதுபெலிபீடத்துக்கு முன்பாக உன் நிறுமாணங்

காணப்படாதபடிக்கு நீ அதுக்குப்படிகளாலேறவுமவேண

டாம் .

உக. அதிகாரம்.

அடிமைகளுக்காக்கட்டளையிட்ட கற்பனைகள்.

பினன்்னையும் நீ அவர்களுக்கு அறியப்பண்ணவேண்டி

ய ஞாயங்களாவது :

உ எபிரேயச்சாதியான அடிமையைக் கொண்டாயானால் ,

அவன ஆறுவருஷஞசேவிதது, எழாமவருஷத்திலே இலவிச

மாகத் தன்னிச்சைக்காரனாய்ப் புறப்பட்டுப் போவானாக .

ங ஒண்டிக்காறனாய வந்திருந்தானானால் ஒண்டிக்காறனாய

ப்புறப்படுவானாக , பெண்சாதிக்குப் புருஷனாயிருந்தானானால்

அவனபெணசாதி அவனோடேகூடப் புறப்படுவாளாக.

ச அவனிசமான அவனுக்குப் பெண்சாதியைக் கொடுத்த

தும இவள அவனுக்கு ஆணபிள்ளைகளையாகிலும் பெண்பிள



உளஙஅ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உக. அதி.

ளையாகிலும் பெற்ற துமுண்டாலை , பெண்சாதியும் அவள

பிள்ளைகளும் அவள இசமானைச் சேர்வார்களாக , அவனோஒரு

தயைப்புறப்பவோனாக ,

ரு அந்த வேலைக்காரனோவென்றால்
: எனனிசமானையும்

எனபெணசாதியையும் எனபிள்ளைகளையுஞ சினேகிக்கிறேன் ,

நான தனனிசசைக்காறனாயப்புறப்படுவதில்லை
யென்றுசொல

லவேசொன்லை ,

சு அவனிசமான அவனைத தேவர்களணடைக்கழைத்துப்

போய் அவனைக்கதவின்கிட்ட அல்லது கதவுநிலையின் கிட்டச்

சேர்ப்பண்ணக்கடவான , அங்கே அவனிசமான அவன்காதை

ககமபியினாலே குத துவானாக , அதற்குப்பின எனறைக்கும்

அவனுக்குவேலைசெய்யக்கடவான .

ஒருதன்தன தனமகளை வேலைக்காரியாக விற்றுப்போட்டா

னானாலை , அவளவேலைக்காறர் புறப்படுகிறாப்போலே புறப்பட

வொன்னாது .

அ அவளைத்தனக்கு நேமிததது இசமானின் பார்வைக்கு

ஆகாதேபோனால் , அவள் மீட்கபபடட்டும் , அவன் அவளைத்

துரோகமபணணி அவளை பனனியசாதியார்கையிலே விற்றுப்

போட அவனுக்கதிகார்மில்லை .

கூ அவன் தன் குமாரனுக்கவளை நேமிந்தானானால் , குமார்

ததிகளின் ஞாயத்துக்குத்தக்கதாய அவளுக்குச் செய்யக்கட

வான .

ய அவனுக்கு வேறொருதியைக்கொண்டானேயாகில் , அவ

ளுடைய பிழைப்பையும் உபேபையுங் குடியிருபபையுங்

குறைக்காமலிருப்பானாக.

யக . அவன் இந்த மூன்றும் அவளுக்குச்செய்யாதேபோ

னால, அவளசிறைய மிலலாமல இலவிசமாயப் புறப்படவே

ணும் .

மனுஷசீவனினசேதததையும் மிறுகசீவனினசேதததை

யும் குறித துக்கட்டளையிடப்பட்ட கற்பனைகள் .

Q2 *
ஒருதனைச்சாக அடித்தவன் கொலையுணகவே கொ

லையுண்கக்கட வான் . க . மோசே. கூ , கா.



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உக . அதி. உளஙக

யங * இவன் அவனுக்குச்சரிபண்ணாமல் , பராபான அவ

னையிவனகைக்கு நேரிடப்பண்ணினாரேயாகில் , இவன ஓடிப்

போயிருக்கும் அடைக்கலத்தையுனக்குக்கட்டளையிடுவோம் .

மோசே. ஙரு , சு .

யச ஒருத்தன் தனக்கடுத்தவனுக்கு விரோதமாக அவனைச்

சறபினையாயக்கொனறுபோடும் ஆங்கார்ததைப் பண்ணினா

னேயானால் , அவன் சாகும்படிக்கு அவனை நமமுடையபீடத

தணடையிலுமிருந்து பிடித்துக்கொண்டுபோவாயாக.

யாரு தனதகப்பனையாகிலுந்தன தாயையாகிலும் அடிக்கிற

வன கொலையுணகவே கொலையுணக்க்கடவான .

யகா யாதொருதன ஒருமனுஷனைத்திருடி அவனைவிற்று

பபோடடால , அல்லது இவன் சிவனகையிலே கண்டுபிடிக்க

பபடடானானால , அவன கொலையுணகவேகொலையுணகக்கட

வான .

தனதகபடனையாகிலுஞ தன தாயையாகிலுஞ்சபிக

கிறவன கொலையுணகவே கொலையுணக்ககடவான .

* ங . மோசே. உய , கூ .

யாஅ மனுஷர் சண்டைபண்ணி ஒருத்தன் தனக்கடுத்தவனை

ககலலினாலெறிந்து அல்லதுகையினாலே அடித்ததினாலே இவ

னசாகாமல் , கட்டிலக்கிடையாயவிழுந்து .

யாகூ திருமப எழுந்திருந்து வெளியிலே தன் ஊன்றுகோ

லைப்பீடித்து நடமாடினால் , அடித்தவன ஆக்கினைக்கு நீங்க

- லாயிருப்பான. ஆனால் அவனுக்குவேலைமின்ககெட்ட நஷ்டத

தைக்கொடுத்து , அவனை நன்றாக்ககுணமாக்கிவிக்கக்கடவான .

உய ஒருதன தன்ன்டிமையை அல்லது தன்னடிமைப்

பெண்ணைக்கோலினால் அடிக்கிறதினாலே இவன அவன்கையி

ன கீழச்செத்துப்போனால் , பழிக்குப்பழி வாங்கப்படவே
ணும்.

உக ஒருநாள் அல்லது இரண்டுநாள் இருந்தானேயாகில்

பழிவாங்கப்படவேண்டாம , ஏனெனில் இவன் அவனுடைய

உடைமையாயிருந்தவன.

உஉ மனுஷர் சண்டைபண்ணிக்கெர்ப்பவதியான ஒரு

இஸ்திரியையடிக்கிறதினாலே அவளுக்கு வேறேசேதமில்லாம

லக்கெர்ப்பம் விழுந்துபோனால் , அப்போது அடிததவன

இஸ்திரியின் புருஷன் தனமேலேசுமத துகிற துக்குத் தக்கதாய
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தறமததாருடைய தீர்ப்பின்படியே தெண்டங்கொடுக்கவே

கொடுக்கவேணும் .

உங வேறேசேதமுண்டாசசுதேயானால் சீவனுக்குச்சீவன் ,,

உச கண்ணுக்குக்கண் , பல்லுக்குப்பல , கைக்குககை ,

காலுக்குக்கால ,

உரு சூட்டுக்குசசூடு , காயத்துக்குக்காயம் , தழும்புக்குத்

தழும்பு பழிகொடுக்கக்கடவாய.

உசு ஒருதன தன்னடிமையின கணணிலே அலலது தன்

னடிமைப்பெண்ணினகணணிலே அடிக்கிறதினாலே அதைக்

கெடுத்தால் , அவன் இவன்கண்ணுக்குவதிளாக இவனைத் தன்

னிசசைக்காறனாக அனுப்பிவிடவேணும் .

உஎ அவன் தன்னடிமையின்பலலை அல்லது தன்னடிமை

பபெணணினபலலை விழப்பணணினால், அவன இவனபலலுக

குவதிளாக இவனைத் தன்னிசசைக்காறனாக அனுப்பிவிடவே

ணும.

உஅ ஒருமாடு ஒரு ஆண்சாதியை அல்லது ஒருபொ

தியை முட்டிபோட்டதினாலே சாவுண்டானால் , அந்தமாடு

கலலெறியவேகலலெறியப்படவும் , அதினமாங்கிஷம் பொசி

ககப்படாதேபோகவுங்கடவது , அப்போது மாட்டின் இச

மான ஆக்கினைக்கு நீங்கலானவன .

உக ஆனால் மாடு முதவே முட்டுகிறதாயிருந்து , அது

அதினிசமானுக்கறிவிக்கப்பட்டும் , அவன் அதைப்பத்திரம்

பண்ணாததினாலே அது ஒரு ஆண்சாதியை அல்லது ஒரு

பெண்சாதியைக் கொன்றுப்போட்டால் , மாடுங்கல்லெறியப்

படவேணும், அதினிசமானுங் கொலைசெய்யப்படவேணும்.

நய மீட்புக்கு அவதாரம் அவன் மேலேசுமத்தப்பட்டுதே

யானால , அவனதன சீவனை மீட்கும்பொருளாகததன மேலே

சுமத்தப்பட்டபடி எல்லாஞ ச்ெலுத்தக் கடவான் .

ஙக அது ஒருதனமகனை முட்டிப்போட்டாலுஞசரி ஒரு

தன்மகளை முட்டிப்போட்டாலுஞ்சரி , இந்தஞாயத்தின் படி

யே அவனுக்குச் செய்யப்படக்கடவது .

மாடு ஒரு அடிமையை அல்லது அடிமைப்பெண்ணை

முட்டிப்போட்டிருந்தால் , அவன் இவனுடைய இசமானுக்கு

முப்பது சேக்கலிடை வௌளியைக்கொடுக்கவும் மாடு கல

கூஉ

லெறியப்படவும் வேணும்.
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'

நங ஒருதன் ஒரு குழியைத்திறந்து வைத்ததினாலே அல

லது ஒரு குழியைவெட்டி அதை மூடாதேபோனதினாலே

அதிலே ஒருமாடாவது ஒருகழுதையாவது விழுந்தால் ,

கூச குழிக்குடையவன் அதின் விலையைக்கொடுத்துப்பண

மாய அதினிசமானுக்குச் செலுத்தவுங்கடவான , செத்துதோ

அவனுடையதாகவேண்டியது.

நரு ஒருதனுடையமாடு அவனுக்கடுததவனுடைய மாட

டை முட்டிப்போட்டதினாலே இது செத்தால் , அவர்கள் உயி

ரோடிருக்கிறமாடடைவிற்று அதின்கிறையததைப்பங்கிட்டுச

செதததையும் பங்கிட்டுக்கொள்ளக்கடவார்கள .

ஙகா அல்லவென்று அந்தமாடு முதவேமுட்டுகிறமாடென

று அறியப்பட்டிருந்தும் அதினிசமான அதைப்பத்திர்மபண

ணாதிருந்தானானால் , அவன மாட்டுக்குமாடடைக்கொடுக்கவே

கடவான , செத்துதோ அவனுடையதாகவேண்டியது .

உஉ . அதிகாரம்

களவு, அஞஞாயம் , புணர்ச்சி , சூனியமுதலான

பாவங்களிளவிசாரிபபையுந தெண்டினையையுங்

குறித்துக்கொடுத்தகற்பனைகள் .

யாதொருதன ஒருமாடடை அல்லது ஒரு ஆட்டை

ததிருடி , அதையடித்தால் , அல்லவென்று அதை

விற்றுப்போட்டால் . அவன் மாட்டுககைந்து மாடுகளையும்

ஆட்டுக்கு நாலு ஆடுகளையுந்திரும்பக்கொடுக்கக்கடவான .

உ திருடன கனனமிடுகையிலக்கண்டுபிடிக்கப்பட்டு அடி

க்கப்பட் டுசசெததால , அவனுக்காக இர்ததப்பழிசுமராது .

ரியன அவன்மீதில் உதித்திருந்துதேயானால் அவனுக

காக இரத்தப்பழிசுமரும் : திருடனோவென்றாலத் திரும்பச்

செலுத்தவேசெலுத்தக்கடவான , அவனுக்கிலலாதிருந்தாலத

தன்களவுக்காக
விலைப்படக்கடவான் .

ச அவன திருடின மாடாகிலுங் கழுதையாகிலும் ஆடாகி

லும் உயிருடனே அவனகையிலே கண்டுபிடிக்கப்பட்டால ,

கூ

இரட்டிப்பாகத் திரும்பச்செலுத்தக்கடவான .
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F) வலையாகிலுந் தீவி நாட்டுத்தோட்டத்தையாகிலும்பட

டிமேட் ஒருதன தனமிறுகசீவனகளை வேறொருதன் நிலத்

திலேவிட்டால், அவன் தனவபலிலே நலமானதி லுந் தன தீவி

தாட்சித்தோட்டத்திலே நலமானதிலும் எடுதது உத்திரவாத

மயனககடவ
ான .

சு அக்கினியெழுமபிமுள்ளுக்களிலேபததிக்க
ொண்டு , கதி

ர்டபோனாயாகிலும் முதிர்ப்பயிரையாகிலும் நிலத்திலுள்ளதை

யாகிலுஞ சுட்டுபோட்டால் , அக்கினியைக்கொளுத்தின்வன

அககினிசேத்ததுக்கு உத்திரவாதமபணணவேணும் .

எ ஒரு
ருதன தனக்கடுததவனவசததிலேதிரவியததையாகிலு

ம உடைமைகளையாகிலும் அடைக்கலமாகவைத்திருக்கக்கொ

ளள , அது அவன வீட்டிலிருந்து திருடப்பட்டுப்போனால் ,

அப்போது திருடன அகப்படானேயாகில அவன இரட்டிப்

பாகத்திரும்பச் செலுத்தவேனும்.

அ திருடன அகப்படாதேபோனால் , அப்போது அந்த

வீட்டுக்காறன தனக்கடுததவனுடைய பொருளினமேலே தன

கையைப் போட்டதில்லையோவெனபதறகாக * தேவர்களண

டைக்குக்கொண்டுபோகப்படக்கடவான . உக, கா .

கூ ஒருமாட்டுக்காகிலுங
்

கழுதைக்காகிலும் ஆட்டுக்காகி

லும் வஸ்திர்ததுக்காகிலு
ம்

ஒருதன தன்னுடையதென்
று

சொல்லுகிற காணாமல்போன யாதொருபொருளுக்
காகிலும்

அடுத்த அஞஞாயத்தினுடை
ய

யாதொருவிசேஷமிர
ுந்தால

இருதர்ததாருடைய
ஞாய

ந தேவர்களணடைக்குவ
ர்க்கடவது

,

தேவர்கள் எவனைக்குற்றவாளிக
ளென்று

தீர்க்கிறார்களோ அவ

ன தனக்கடுத்தவனுக்கு இரட்டிப்பாகத த்ிரும்பச் செலுத்தக

கடவ OT .

O ஒருதன தனக்கடுததவனவசத்தில் ஒரு கழுதை மாடு

ஆமுேதலான மிறு சீவனையடைக்கலமாக விட்டிருக்கக்கொ

ளள அது செத்தால் அல்லது சேதப்பட்டால் அல்லது ஒருத

ருங்காணமல ஓட்டிக்கொண்டுடோகப்ப
ட்டால் ,

யக அப்போதவன தன கையைத்தனக்கடுத்தவனுடைய

பொருளினமேலேபோட்டதில்லையோவெனபதற
்காகக் கறத

ருடைய ஆணையிருவருக்குள்ளும் நடுவறுக்கக்கடவது , ஆகில

அதினிசடான அதையே ற்றுக்கொள்ளவேனும், மற்றவன

கொடுக்கத்தேவையில்லை .
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யஉ அது அவனவசத்திலிருந்து திருடப்படம் போச்சு

தேயானால , அவன அதினிசமானுக்கதுக்காக உத்தரவாதமப்

ணணக்கடவான .

யங அது புறப்பட்டுதேயானால் அதுக்குச்சாட்சியையொ

ப்புவிப்பானாக , பீறுண்டதுக்காக அவன் உத்திரவாதம்பண்

ணத்தேவையில்லை.

யச ஒருதன் தனக்கடுத்தவனகையில் இரவலாகவாங்கினது

அதினிசமானணடையிலிராதிருக்கக்கொள்ளசசேதப்பட்டால

அல்லது செத்துப்போனால் , அவன் உத்திரவாதமபணணக

கடவான .

யாடு அதினிசமான அண்டையிலிருந்தானேயாகில் இவன

உத்திரவாதமபண்ணுவதில்லை அது குடக்கூலிக்குவாங்கப்பட

டிருந்துதானால் , அது அவன் குடக்கூலிக்குவந்தசேதம் .

யசு நேமிக்கப்படாத ஒரு கனனியாஸ்திரியை யொருதன

மோசமபோக்கி அவளோடேசயனிததால, அவன அவளுக

காக பரியங்கொடுக்கவே கொடுத்து அவளை விவாகம் பண்ண

வேனும் ,

யாஎ அவளதகப்பன அவளையிவனுக்குக்கோடுக்கமாடடோ

மென்றானேயாகில் , இவன கன்னியாஸ்திரிகளுக்காகககொடுக

கப்பக்கிற பரியமுறைமையின்படியே திரவியம் நிறுத்துக
கொடுகவேனும்

யஅ சூனியக்காறியை நீ உயிரோடேவைக்கவேண்டாம் .

யாகூ * மிறுகத்தோடே புணர்ச்சிபணணுகிறவனெலலாங்

கொலையுணகவே கொலையுணக்ககடவான .

* ங . மோசே உய, யாரு .

உய கறதர் ஒருதருக்கேயொழிய வேறேதேவர்களுக்குப்

பெலியிடுகிறவன் சங்கரிக்கப்படக்கடவான .

* டாதேதியைச சிறுமைப்படுத்தாமலும் ஒடுகசாம

லுமிருப்பாயாக , ஏனெனில் நீங்கள் எகிப்த்துத் தேசத்திலே

டாதேசிகளாயிருந்தீர்கள. * ஈ . மோசே யாகூ , நந --- ஙச.

உஉ ஒரு கைமபெண்சாதியையுந் தாயதகப்பனில்லாப்பிள

ளையையும் ஒடுக்காமலிருப்பீர்களாக .

உங அவர்களை நீ ஒடுக்கவே ஒடுக்கக்கொள்ள அவர்கள

நமமை நோக்கிக்கூப்பிடவே கூப்பிட்டால் , அவர்கள். கூப்பி

உக

டுதலை நாங்கேட்கவே கேட்டு ,



உளசச மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் உஉ.. உங . அதி .

உரு

*

*
உா

உச நாங்கோபமூண்டவராகி , உங்களபெணசாதிகளகைம

பெணசாதிகளும் உங்கள் பிள்ளைகள தாயதகப்பனில்லாப

பிள்ளைகளுமாயப்போக உங்களைப்படடையததாலே கொன

றுபோடுவோம் .

உனனிடத்திலே சிறுமைப்பட்டிருக்கிற நமமுடை

யசனத்திலொருதனுக்கு நீ திரவியங்கடனாகக்கொடுத்தால்,

அவனுக்குவட்டிசுமர்த்துகிறவனபோலிராயாக , அவனமேல

வட்டியைச் சுமர்த்தாயாக. ந. மோசே உரு , ஙரு - ஙக .

உனக்கடுத்தவனுடைய வஸ்திரத்தை நீ அடகாகவா

ஙகிலை, பொழுது பூதாத்துக்குமுனனே அதையவனுக்குத்

திரும்பக்கொடுப்பாயாக. * ரு . மோசே உச , யஉ - யங.

உஎ ஏனெனில் அவன் மூடிக்கொள்ளுகிறது அதுமாததிர்

நதானே , அதுவே அவன் தன் தோலை மூடிக்கொள்ளுகிற

அவனுடைய வஸ்திர்ம , வேறேதினாலே மூடிக்கொண்டுப்தே

துக்கொள்ளுவான ஆகையாலச்சம்பவிப்பதேதெனில் அவன்

நமமைநோக்கிக் கூப்பிடும்போது நாஙகேட்போம , ஏனெ

னில் நாம் இரக்கமுள்ளவர் .

உஅ தேவர்களைத் தூஷணியாமலும் உனசனத்தில் அதி

பதியானவனைச்சபிக்காமலுமிருப்பாயாக.

உக உன்போர்க்களத்தின் காணிககையையும் உன் ஆலை

பினகாணிக்கையையுஞசெலுத்தததாமதிக்கவேண்டாம . உன

குமார்ரில் முதலப்பேறானவனை நமக்குக்கொடுப்பாயாக .

நய உனமாடுகளிலும் உன ஆடுகளிலும் அப்படிதான

செய்வாயாக . குட்டி எழுநாள தனதாயோடேயிருக்கட்டும் ,

எட்டாம நாளிலே அதைநமக்குச் செலுத்துவாயாக .

ஙக நீங்கள் நமக்குப் பரிசுத்தமனுஷர்ா யிருக்கக்கடவீர்க

ள ; ஆகையில் வெளியிலே பீறுண்டுபோன மாஙகிஷததைப்

பொசியாமல் அதை நாயகளுக்குப்போடுவீர்களாக.

உங . அதிகாரம.
நீதிசெய்கிறதுக்காகக் கொடுத்த கட்டளைகள .

பாண்டமான விசேஷததை யேற்றுககொளளா

யாக ; கொடுமையுள்ளசாட்சியாயிருக்க ஆகாதவஅ
னோடே கலவாயாக .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . உங அதி . உளசரு

உ பொல்லாப்புச் செய்யப்போகிறதிரளப்பேரைப் பின்செ

லலாமலும் ஞாயத்தைப்பிரட்டப்போகிற, திரளப்பேர்களின்

பிறகாலேசாய்கிறதுக்கான உத்தரவை ) வழக்கிலே சொல்லாம

லுமிருப்பாயாக .

ந தரிததரனுடைய முகத்தையும் அவனவியாச்சியத்திலே

பாராயாக

ச சிதறிப்போனதாகிய * உனசத் துருவின மாட்டையாகி .

லும் அவனுடைய கழுதையையெனகிலுஞ சந்தித்தாயானால் ,

அதை அவனணடையிலே திருப்பவே திருப்பிக்கொண்டு
போவாயாக : லூக. கா , உஎ.

உன்னைப்பகைக்கிறவனுடைய கழுதையைத தனசுமை

யின் கீழ்கிடக்கக்கண்டாயானால் , அதுக்குதவாதிருப்பாயோ,

அவனோடேகூட அதுக்குதவவே உதவுவாயாக ,

சு உன்னிடத்திலிருக்கிற எளியவனுடைய வியாச்சியத்தி .

லே அவனுடைய ஞாயத்தைப் பிரட்டாயாக ...

எ கள்ளக்காரியத்துக்குத் தூரமாயிருப்பாயாக, குற்றமில

லாதவனையும் நீதிமானையுங் கொலைப்படுததாயாக , ஏனெனில -்

ஆகாதவனை நீதிமானாகத்தீரோம்.

வையுள்ளவர்களைக்குருடாக்கி , னெனில்ப்பரிதானம் பார்அ ,

-

தாறுமாறாக்குது. * ரு .' மோசே யாசு '; யக .

பரதேசியையொடுக்காயாக , ஏனெனில் எகிப்த்துத

தேசத்திலே பரதேசிகளாயிருந்த நீங்கள் பரதேசியின் இறு

தயத்தையறிவீர்கள். உஉ, உக.

ஒய்வுவருஷத்துக்காகவும் ஓய்வுநாளுக்காகவும்

கொடுத்த கட்டளைகள் .

ய நீ ஆறுவருஷம் உனதேசததை விரைத்துப் பயிரிட்டு ,

அதின் பலனைச் சேர்த்து ,

யகா' ஏழாமவருஷத்திலோவென்றால்அதை, உன்சனத்தில்

எளியவர்களபொசிக்கும் படிக்கும் , மீதியானதைவெளியின்

சீவனகள தினகும்படிக்குஞ சுமமாய வைத்துவிடுவாயாக .

உன்தீவிதாட்சித்தோட்டத்துக்கும் உன ஒலீவததோப்புக்கு

கும்
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ம் அப்படியே செய்வாயாக .



உளசசு மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . உங . அதி .

யஉ நீ ஆறுநாள உனவேலையைச் செய்து எழாம நாளிலோ

வெனில் உன் மாடும் உன்கழுதையும் இளைப்பாறவும் , உன்

அடிமைப்பெண்ணின்பிள்ளையும் பரதேசியும் முசிப்பாறவும்

ஓய்ந்திருப்பாயாக.

யங . நாம உங்களுக்குச் சொன்னதிலெல்லாஞ சாவதான

மாயிருங்கள் ; வேறே தேவர்களின் பேரை நினையீர்களாக ,

அது உனவாயினாலே கேட்கப்படாதிருப்பதாக.

மூன்று பண்டிகைகளின் கட்டளை .

யச வருஷத்தில் மூன்றுதர்ம நமக்குப் பண்டிகை ஆசரிப்

பாயாக .

யாரு நீ புளிப்பில்லா அப்பங்களின் பண்டிகையைக்கைக்

கொண்டு, நாமுனககுக்கற்பித்தபடி ஆபிப்மாதத்தினுடைய

திட்டமான காலத்திலே ஏழுநாள புளிப்பில்லா அப்பங்களைப்

பொசிப்பாயாக , ஏனெனில் அதிலே எகிப்த்திலிருந்து புறப்

பட்டாய் . ஆனால் வெறுங்கையாய நமக்குமுனபாகக்காணப்
படீர்களாக ,

யசு நீவயலில்விதைத உனபயிர்வேலைகளின் முதலப்பல

னைச்செலுத்துகிற அறுப்புநாளின் பண்டிகையையும் , வருஷ

முகிவிலே நீ வயலில் உன் வேலைகளின் பலனைச் சேர்த்துத்தீர்

நதபோது சேர்ப்பின்பண்டிகையையும் ஆசரிபபாயாக .

யஎ * வருஷத்தில் மூன்றுதர்ம உன ஆணசாதியெல்லாங்

கறதராகிய ஆண்டவருடைய சனனிதிக்குமுனபாகக்காணப்

படக்கடவது . நச, உங.

யஅ புளித்தமாவிருக்கக்கொள
்ள நமதுபெலியின் இரத்த

ததைப்பெலியிடாய
ாக

, நமமுடைய பண்டிகையின்கொழுப்

புவிடியற்காலமட்டு
ம் இராததங்கவுமவேண்

டாம் .

யாகூ உனசீமையின் முதல்விளைச்சல்களில் முந்தின கனி

யையுன் பராபரனாகிய கறதருடைய வீட்டுக்குக்கொண்டுவரு

வாயாக . * வெள்ளாட்டுக்குட்டியை அதனுடைய தாயின்பா
லோடேகூடசசமைக்காயாக

. மோசே உஉ, உஅ.

பராபானகொடுத்த சில வாக்குத்தத்தங்கள் .

உய இதோ உன்னைவழியிலே காக்கிறதுக்கும் நாம

ஆயிததம பண்ணின தானத்துக்குன்னைக்கொண்டுபோகிற

ங .

துக்கும் நாமொரு தூதரையுனககுமுனபாக அனுப்புகிறோம் .



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம். உங. அதி . உளச எ

உக நீ அவர் முகத்துக்குமுனபாகசசாவதானமாயிருந்து

அவர் சத்தத்தைக் கேள் , அவரைக் கோபப்படுத்தாதே ,ஏனெ

னில உங்கள துரோகங்களை அவர்பொறுப்பதில்லை, அதே

னென்றால் நமது நாமம அவருள்ளத்திலிருக்குது.

உஉ நீ அவர்சததததைககேடகவேகேட்டு நாஞசொலலு

வதையெலலாஞ செயதாயேயாகில , நாமுன்னைப்பகைக்கிற

வர்களைப்பகைத்து உன்னையிறுகப்பிடிக்கிறவர்களை யிறுகப்

பிடிப்போம

உங ஏனெனில் நம்முடைய தூதர் உனக்குமுன்பாக நட்

நது, உன்னை எமோரியரும் , எத்தியரும , பேரிசியரும , கானா

னியரும் , எவியரும் , எபூசியரும இருக்கிற இடத்திலே கொ

ணடுபோவார் , அவர்களை நாம அதமபணணுவோம .

உச நீ அவர்கள் தேவர்களைப்பணிந்து கொள்ளாமலும்

அவர்களைசசேவிக்காமலும் , அவர்கள செயகைகளினபடிசெ

யயாமலும், அவர்களை நிறுமூலம் பண்ணவேபண்ணி , அவர்

கள சிலைகளையுடைக்கவே உடைத்துப்போடுவாயாக .

உரு உங்கள் பராபானாகிய கறதரையே சேவிப்பீர்களாக ,

அப்போதவர் உன் அப்பத்தையும்உன் தண்ணீரையும் ஆசீர்

வதிப்பார், அப்போது வியாதியை உன் நடுவிலிருந்து விலக

குவோம்.

உசு கெர்ப்பம் விழுகிறவளும் மலடியும் உனதேசத்திலே

உணடாயிருப்பதில்லை . உன நாளக்களின்லெக்கததை நிறை

வேற்றுவோம.

உஎ நாம் நம்முடைய பயங்கரத்தை உனக்கு முன்பாக

அனுப்பி , நீவந்து சேரும் எல்லாச்சனததையுங் கலங்கடித்து ,

உன் சத்துருக்களையெல்லாம் உனக்கு முதுகைக்காட்டப்ப

ண்ணி ,

உஅ உனமுகத்துக்குமுன்பாக ஏவியனையுங் கானானியனை

யும் ஏத்தியனையுந் துரத்திவிட வண்டுகளையுனக்கு முன்பாக

அனுப்புவோம .

உக தேசம பாழாகாமலும் வெளியினமிறுகங்களுனக்கு

விரோதமாய வறதிக்காமலுமிருக்கும்படிக்கு நாமவர்களை

"ஒரே வருஷத்துக்குள்ளே உனக்கு முன்பாகத் துரத்திவிடா

மல,



உளச அ மோசேஎழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உங . 'உச. அதி .

கூய நீ பலுகித்தேசத்தைச் சுகநதரித்துக்கொள்ளுமட்டும்

அவர்களைக் கொஞ்சங் கொஞ்சமாய உனக்குமுனபாகத்துர்

ததிவிட்டு ,

நக உன எல்லையை நாணலச்சமுததிர்ந்துவககிப்பெலிஸ்

தரின் சமுததிரம மட்டாகவும் வனாந்திர்ந்துவக்கி நதிமட்டா

கவும் வைப்போம் ; ஏனெனில் நாம் தேசத்தின் குடிகளை , நீ

அவர்களை உனக்கு முன்பாகத்துரத்திவிடும்படிக்கு உங்கள்

கைகளில் ஒப்புக்கொடுப்போம ..

கூஉ அவர்களோடும் அவர்கள் தேவர்களோடும் நீ உடன்

படிக்கைபண்
ணாயாக

.

நங அவர்கள உன்னை நமக்குவிரோதமாகப்பாவஞசெய

யப்பண்ணாதபடிக்குஉனதேசததிலேகுடியிரார்களாக . ஏனெ
னில நீ அவர்கள தேவர்களைசசேவித்தால் உனக்குக்கண்ணி

யாகவேயிருக்குமென்றார்:

உச . அதிகாரம் .

உடன்படிக்கையைத் திடப்படுத்தின்பிற்பாடு மோசே

சீனாயப்பறுவதத்திலே ஏறினது.

பி.ற்பாடு அவர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

நீயும் , ஆறோனும் , நாதாபும் , அபீகூவும் இஸ்றா

வேலின மூப்பரில் எழுபது பேருமாயக்கறதர்ணடைக்கு ஏறி

வந்து, தூர்ததிலிருந்து பணியுங்கள்.

உ இவர்கள கறதர்ணடைக்குச் சேராமல மோசே ஒருத

னாய்ச் சேர்க்கடவான , சனம் இவனோடேகூட ஏறிவாவேண்

டாமென்றார்.

ங மோசேவந்து , கற்தருடைய எல்லாவார்த்தைகளையும்

எல்லாஞாயங்களையுஞசனத்துக்குவிபரித்தான் . அப்போது

சனமெலலாம ஒருசத்தமாய் காதர்பேசின் எல்லாவார்த்தை

களின்படியேயுஞ செயவோமென்று புறத்தியுததார்ஞ்சொ

ன்னார்கள்.



மோசே எழுதின இரணடாமாகம்ம் . உச . அதி . உளசக

ச அப்போது மோசேகற்தருடைய வார்த்தைகளை எல்லா

ம எழுதிவைத்து , அதிகாலமே எழுந்திருந்து, பறுவத்தது

அடியிலே ஒருபெலிபீடத்தையும் , இஸ்றாவேலுடைய பனனிர்

ண்டுகோத்திரங்களுடைய லெக்கத்தின்படியே பன்னிரண்டு

தூண்களையுங் கட்டி ,

ரு இஸ்றாவேல் புத்திரரில் வாலிபகாரரையனுப்பிபினான ,

அவர்கள தகனப்பெலிகளைசசெலுத்தி , கறதருக்குச் சமாதா

னப்பெலிகளாகக் காளை எருதுகளைப்பெலியிட்டார்கள் .

சு அப்போது மோசே பாதி இரத்தத்தைவாங்கி, பாததிர்

ஙகளிலவார்த்து , பாதி இரத்தத்தைப் பெலிபீடத்தின் மேலே

தெளித்து ,

எ உடன்படிக்கையின்பொஸ்தகத்தை எடுத்துக்கொண்டு

சனத்தின்காதுகள் கேட்கவாசித்தான் , அப்போதவர்கள் :

கறதர் சொன்னதை எல்லாஞ ச்ெய்து கீழ்ப்படிவோமென

றார்கள.

அ அப்போது மோசே இரத்தத்தை வாங்கி , * சனத்தின்

மேலேதெளித்து : இதோ இந்த எல்லாவார்த்தைகளின்பேரி

லுங் கறதர் உங்களோடேபணணின உடன்படிக்கையின் இர்

ததமென்றான். எபிரே. கூ , உய.

கூ பிறபாடு மோசேயும் ஆறோனும் நாதாபுமஅபீகூவும்

இஸ்றாவேலுடைய மூப்பரில் எழுபது பேரும் ஏறிப்போய் ,

ய * இஸ்றாவேலின பராபானைக்கண்டார்கள் .
அவருடைய

பாதத்தின் கீழே நீலக்கல்லின் வேலைக் கொப்பாகவும் வானத்

தின காந்தியான பிறபைக்கொப்பாகவுமிருந்தது.

* எசேக்கி . க,

யாக அவர் இஸ்றாவேல்புத்திரருடைய தலைவர்பேரிலே

முடைய கையைப் போகவிடாதிருந்தார் . அவர்கள் பாாடர்

னைத்தெரிசித்தபிற்பாடு பொசித்துக் குடித்தார்கள் .

யாஉ பிற்பாடு கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது

நீ நமமணடைக்குப் பறுவதத்தின் மேலேறிவந்து : அங்கே

யிரு , நாம உனக்குக்கற்பலகைகளையும் அவர்களையுபதேசிப்

பபதறகு நாம் எழுதின ஞாயப்பிரமாணத்தையுங் கற்பனைக்

,

உசா.

தம்

களையுங்கொடுப்போமெ றோர் .



உளருயா மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உச. உரு . அதி .

- யங அப்போது மோசே தனவேலைக்காரனாகிய யோசுவா

வோடுங்கூட எழுந்துபோனான . மோசே பராபானுடைய

பறுவதத்திலேறினான் .

யச அவன மூப்பரோடே சொனனதாவது : நாங்கள்

உங்களணடைககுததிருமபிவருமட்டும் இங்கே எங்களுக்குக

காததிருங்கள், இதோ ஆறோனும ஊரும் உங்களிடத்திலிரு

ககிறார்கள் , எவனுக்குக்கவைகாரியங்களுணடோ அவனவர்க

ளண்டையிலேசேர்க்கடவானென்றான்.

யாரு மோசே பறுவதத்திலேறினபோது ஒருமேகம பறு

வத்ததை மூடிற்று .

யசு கறதருடைய மகிமை சீனாயப்பறுவதத்தின்மேலே

தங்கியிருந்தது , மேகம் ஆறு நாளதை மூடியிருந்தபிறபாடு

அவர் எழாம நாளிலே மேகத்தின் நடுவிலிருந்து மோசே

யைக்கூப்பிட்டார் .

யஎ பறுவதத்தின் கொடுமுடியிலே கறதருடைய மகிமை

யின் ரூபு இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய கண்களுக்குப்படசிக்கிற

அக்கினியைப் போலிருந்தது .

யஅ மோசே மேகத்தின் நடுவிலேபிரவேசித்து பறுவத

ததிலேறி , இரவும் பகலும் நாற்பதுநாள பறுவதததிலிருந

தான .

ரு
6

அதிகாரம்.

பரிசுத்தவாசஸ்தலத்தை உண்டாக
டாக்கிறதுக்கான

தளபாடங்களைசசனங்கள்
களகையிலேவாங்கப்

பராபான இட்டகட்டளை .

க
றதர் மோசேயோடே பேசிசசொனனதாவது :

உ நமக்குக்காணிககையையெடுத்துச்செலுத்தும்படிக்கு

இஸ்றாவேல புததிர்ாோடேபேசு நமக்குச் செலுத்துங்காணிக்

மனப்பூறுவமான ஒவ்வொருதர்கையிலும் வாங்கு

வீர்களாக . * ஙரு , ரு . உ . கொரி . கூ , யங.

ந நீங்கள் அவர்களகையில வாங்கவேண்டிய காணிக்கை

கையை

யாவது : பொனனும வெளளியும் வெண்கலமும்,



மோசே எழுதின் இணர்டாமாகம்ம் . உரு. அதி.
உாருக

ச இளநீலநூலும் இர்ததாமபர் நூலுஞ சிவப்பு நூலும்

மெலலியபஞசு நூலும் வெள்ளாட்டுமயிரும ,

ரு சிவப்புத்தீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாயத்தோல்களுந தகசுகளி

ன் தோல்களுஞ்சீத்திம்மரங்களும்,

சு விளக்குக்கு எணணையும் , அபிஷேக எணணைக்கு பபரி

மளவர்க்கங்களும் , தூபங் காட்டுதலுக்கு சசுகந்தவர்க்கங்க

ளும்,

எ ஆசாரியசாலவைக்கும் மார்ப்பதக்கத்துக்குங் கோமே

தக்ககலலுகளும் பதிததுவைக்கும் இரத்தினங்களுநதானே .

அ நாம தங்களநடுவிலேவாசம்பண்ண நமக்கொருபரிசுத

த இஸ்தலததையுண்டாக்குவார்களாக .

கூ வாசஸ்தலத்தின் மாதிரியையும் அதினுடைய எல்லாப

பண்டம்பாடிகளின் மாதிரியையும் நாமுனககு ககாணபிக்கு

மபடியெல்லாம அதைசசெய்வீர்களாக.

உடன்படிக்கையின் பெட்டியையும் அதின்மேல்

வைக்குங் கிறுபாசனமான மூடியையும், சமுகத

தப்பங்களின் மேசையையும் , குததுவிளககையும்

பண்ணுகிறதுக்கான கட்டளை .

ய சீததிம மரங்களால ஒருபெட்டியைப்பண்ணக்கடவார்

கள, அதின்நீளம் இரண்டரைமுழமும அதின அகலம் ஒன்ற

ாைமுழமும அதின் உயர்ம ஒன்றரைமுழமுமாயிருப்பதாக,

யாக அதையெங்குஞ்சுத்தமான பொற் தகட்டால் மூடுவா

யாக . நீ அதின உள்ப்புறத்தையும் வெளிப்புறததையும் அத

தாலமூடி, அதினமேல சுற்றிலும் பொன்னான திர்ணையையுண

டாக்கி ,

யஉ அதுக்கு நாலு பொனவளையங்களைவார்ப்பிதது ,அது

களை யதின நாலுகோடிகளிலே , இந்தணடை இரண்டுவளைய

ஙகளும் அந்தணடை இரண்டுவளையங்களும் இருக்கும்படி

க்குததைதது ,

யங சீததிம மர்ங்களானவாரைகளைசசெப்பனிட்டு அதுக

ளைப்பொற் தகடடாலமூடி ,

அந்தவாரைகளாலப் பெட்டியை சசுமக்கும்படிக்கு

அதுகளைப்பெட்டியின் பக்கங்களிலிருக்கும் வளையங்களிலே

பாச்சக்கடவாய .



* உாகுஉ மோசே எழுதினஇர்ணடாமாகமம் . உரு . அதி .

யரு அந்தவானாகள பெட்டியிலிருந்துகழட்டப்படாமல

அதினவளையங்களிலேயிருக்கக்கடவது.

யசு நீ அந்தப்பெட்டியிலே நாமுனககுககொடுக்கப்போ

கிற சாட்சியை வைத்து ,

யாஎ சுத்தமான பொன்னினாலேகிறுபாசனமான மூடியைப்

பண்ணுவாயாக ,அது இரண்டரை முழநீளமும் ஒன்றரை முழ

அகலமுமாயிருக்கக்கடவது .

யஅ பொனனான் இரண்டு கேரூபீன்களையும் அடிக்கப்ப

டடபொன்னினாலேயுண்டாக்கி ,கிறுபாசனமானமூடியின இர்

ணடு ஓரங்களிலிருக்கப்பண்ணக்கடவாய.

முக ஒரு கேரூபீன் இந்தணடை ஒர்ததிலும் மற்றககேரூ

பீன் அந்தணடைஓர்ததிலுமிருக்கத்தானே . அந்தக்கேரூபீன்

களைக்கிறுபாசனமானமுடியின் இரண்டுஓரங்களிலே அததோ

டே யேகவேலையாயிருக்கும்படிக்கு அதுகளைப் பண்ணக்கட

வீர்கள் .

உய அந்தக்கேரூபீன்கள் தங்கள்செடடைகளை உயர்விரித

துத தங்கள்செடடைகளாலே கிறுபாசனமானமூடியை மூடு

கிறதுகளும் ஒன்றுக்கொன்று எதிர்முகங்களுமாயிருக்கக்கட

வது.கேரூபீன்களின் முகங்கள் கிறுபாசனமான மூடியை

நோக்குகிற துகளாயிருப்பதாக .

உக நீ கிறுபாசனமான மூடியைப் பெட்டியின் மீதில்வைத்

து, பெட்டியிலோவென்றால் நாமுனககு ககொடுக்கப்போகி

றசாட்சியை வைப்பாயாக .

உஉ
* அங்கே உன்னைச்சந்திப்போம் , கிறுபாசனமான

மூடியின்மீதிலுஞ்சாட்சியினுடைய பெட்டியின் மேல் நிற்கு

ம . இரண்டு கேரூபீன்களின் நடுவிலிருந்து நாம இஸ்றாவேல்

புத்திரருக்காக உனக்குக்கற்பிக்கப்போகிறதையெல்லாம உன

னோடே சொல்லுவோம் .
* ச. மோசே. எ, அகூ .

உங சீத்திம மரஙகளால ஒருமேசையையும் பண்ணுவாயா

க, அது இரண்டு முழ நீளமும ஒருமுழ அகலமும் ஒன்றரை

முழ உயரமுமாயிருக்கக்கடவது.

உச அதை நீ சுத்தமான பொற் தகட்டாலமூடி , சுற்றிலும்

அதுக்குப் பொன்னான திரணையையுண்டாக்கி ,



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம். உரு. அதி . உளருங

உரு சுற்றிலும் அதுக்கு நாலுவிரற்கடையான சட்டத்தை

யும் , அதின்சட்டத் துக்குச்சுற்றிலும் பொன்னான திரணையையு

முண்டாக
்கி

.

உகா அதுக்கு நாலுபொன்வளையங்களைப்பண்ணி அதுக்

ளையதின் நாலுகால்களுக்கிருக்கும் நாலுகோடிகளில்த் தைக்

கககடவாய.

உஎ அந்தவளையங்கள் மேசையைச் சுமக்கும் வாரைகளுக

கிடங்களாயிருக்கும்படிக்கு , சட்டத்துக்கு எதிபோயிருக்கவே

ணும் .

உஅ அந்தவாரைகளைச்சீத்திம் மரங்களாலேபண்ணி , அது

களைப்பொற்தகட்டால் மூடக்கடவாய் ,அதுகளால் மேசைச்

சுமக்கப்படுவது.

உக அதின் கலங்களையுந தூபக்கிணணிகளையும் தட்டுகளை

யும் அதுக்கடுத்ததாகிய வார்க்கிற கரகங்களையும் பண்ணக்க

டவாய , சுத்தமான பொன்னினாலேயுணடாககக்கடவாய .

நய மேசையின்மேலே எப்போதும் நமக்குமுனபாகச

சமுகத்தப்பங்களைவைக்கக்கடவாய .

நக சுத்தமான போனனினாலே ஒரு குத்துவிளக்கையும்

உண்டாக்குவாயாக ; அது அடிக்கப்பட்டபொனனினாலே

பண்ணப்படவேணும் , அதின்தண்டும் அதினகிளைகளும் அதி

ன மொக்குகளும் அதின மாதளம்பழங்களும் அதின் பூக்க

ளும் அததோடொன்றாயிருப்பதாக.

கூஉ ஆறு கிளைகள் அதின்பக்கங்களிலிருந்து புறப்படுவது ,

குத்துவிளக்கின மூன் றுகிளைகள அதின் ஒருபக்கத்திலும் குத

துவிளக்கின் மூன்றுகிளைகள் அதின் மறுபக்கத்திலுமில்

புறப்படுவது.

நங ஒவ்வொருகிளையிலே வாதுமைக்கொட்டைகளின் சாய

லான மூன்று மொக்குகளும் ஒருமாதளம்பழமும் ஒரு பூவும்

இருப்பதாக, குத்துவிளக்கிலிருந்து புறப்படுகிற ஆறுகிளைக

ளிலும் அப்படியிருக்கவேணும் .

நச விளக்குத்தண்டிலோவென்றால் வாதுமைக்கொட்டை

களின் சாயலான நாலுமொக்குகளும் அதின் மாதளமபழங்

களும் அதின பூக்களுமிருப்பதாக .

நடு அதிலிருந்து புறப்படுகிற இரண்டுகிளைகளின் கீழ் ஒரு

மாதளமபழமும் , வேறு இரண்டுகிளைகளின் கீழ் ஒருமாதளம்



உாநச மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உரு . உ.சு. அதி .

பழமும் மற்ற இரண்டுகிளைகளின் கீழ் ஒரு மாதளமபழமு

மிருப்பதாக விளக்குத்தண்டிலிருந்து புறப்படுகிற ஆறுகிளை

களுக்கும் அப்படியிருக்கவேணும் .

நசு அதுகளினமாதளமபழங்களும் அதுகளின் கிளைகளு

ம அதிலிருந்துண்டானதாயிருப்பதாக. இதெலலாம அடிக

கப்பட்ட சுத்தமான பொனனாகிய ஒரே துண்டா யிருக்கவே

ணும் .

நஎ அதினமேல எழுவிளக்குகளையும் உண்டாக்குவாயாக ,

அதுக்கு நேரெதிராய எரியும்படிக்கு ஏற்றப்படக்கடவது .

ங அ அதினகத்திரிகளும் விளக்கணைக்கிற எத்தனங்களுஞ

சுததப்பொனனாயிருப்பதாக .

நகூ அதை யிந்த எல்லாமுஸ்தீ துகளோடுங்கூட ஒருதாலந

து சுத்தமான பொன்னினாலே யுண்டுபண்ணுவார்களாக.

* பறுவத்ததிலே உனக்குக்காண்பிக்கப்பட்ட அதுக

ளுடைய மாதிரியின்படியே அதுகளைப் பண்ணப்பார் .

நய. எபிரே . அ, ரு .உகா,

சா .
அதிகாரம்.

வாசஸ்தலததைசசெப்பனிடுங்கட்டளை.

வாசஸ்தலத்தையோவென்றால் த்திரிதத மெலலிய

பஞ்சு நூலும் இளநீல நூலும் இரத்தாம்பா நூ

லுஞ சிவப்பு நூலுமான பததுச்சமுக்காளங்களால உண்டுப்

ணணுவாயாக ; அதுகளில் வினோத வேலையான கேரூபீன்கள

இருக்கும்படியாக அதுகளைப்பண்ணக்கடவாய் .

கூசா, அ . ழி .

உ ஒவ்வொரு சமுககாளம் இருபத்தெட்டுமுழ நீளமும்

நாலுமுழ அகலமுமாயிருப்பதாக , சமுக்காளங்களுக்கெல்லா

ம ஒரே அளவிருக்கக்கடவது.

ங ஐந்து சமுககாளங்கள் ஒன்றோடொன்று இணைக்கப்ப

டடிருக்கவும் , மற்ற ஐந்து சமுக்காளங்களும் ஒன்றோடொ

னறு இணைக்கப்பட்டிருக்கவுமவேணும் .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உசு . அதி. உளருடு

ச இணைக்கப்பட்ட ஒருசமுக்காளத்தின் கடையோர்ததில்

இளநீல நூலக்காதுகளையுண்டுபண்ணி , இணைக்கப்பட்டமற்ற

சசமுக்காளத்தின கடையோர்ததிலும் அப்படியே உண்டு

பணணுவாயாக.

ரு ஒருசமுக்காளத்தில் ஐம்பதுகாதுகளையும் இணைக்கப்ப

ட்ட மற்றச்சமுக்காளத்தின் ஓரத்தில் ஐம்பதுகாதுகளையும் ,

காதுகள் ஒன்றுக்கொன்று எதிராயச்சேர்ந்திருக்கும்படிக்கு ,

உண்டுபண்ணுவாயாக.

கா எகவாசஸ்தலமாய்ப் போகும்படிக்கு ஐம்பது பொற்

துறடுகளையும்பண்ணி , சமுக்காளங்களை ஒன்றுக்கொன்று

துறடுகளாலே இணைத்துப் போடுவாயாக .

எ வாசஸ்தலத்தினமேலக்கூடார்மாகப்போடும் ஆட்டும்

யிர்சமுக்காளங்களாகிய பதினொருசமுக்காளங்களையும் பண
ணககடவாய .

அ ஒவ்வொருசமுக்காளம் முப்பதுமுழநீளமும் நாலுமு

ழ அகலமுமாயிருப்பதாக, பதினொருசமுக்காளங்களுக்கும்

ஒரே அளவிருக்கக்கடவது.

கூ ஐந்துசமுக்காளங்களை ஒன்றாகவும் ஆறுசமுக்காளங்க

ளை ஒன்றாகவும் இணைத்து, ஆறாஞ்சமுக்காளததைக்கூடார்த

தினமுகப்புக்குமுன்னாலே இரடடையாயப்போடுவாயாக.

யா இணைக்கப்பட்ட ஒருசமுக்காளத்தின் கடையோரத்தில்

ஐம்பதுகாதுகளையும், இணைக்கப்பட்ட மற்றச்சமுக்காளத்தி

ன் ஓரத்தில் ஐம்பதுகாதுகளையும் உண்டுபண்ணி,

யாக ஐம்பதுவெண்கலத் துறடுகளைப்பணணி , துறடுகளைக

காதுகளிலப்பூட்டி , கூடார்ததையது ஒன்றாகும்படிக்கு

இணைத்து விடுவாயாக .

யஉ கூடார்ததினசமுககாளங்களில் மிச்சமான அாைசசமு

ககாளத்தின் மீதியோவென்றால் வாசஸ்தலத்தின் பிற்புறத்தி

லே மிஞ்சிததொங்குவதாக.

யங கூடாரத்தினுடைய சமுக்காளங்களின் நீளத்திலும்

மீதியானத்திலே இந்தண்டையொருமுழமும் அந்தணடை

யொருமுழமும் , வாசஸ்தலத்தைமூடும்படிக்கு அதின்பக்க

ஙகளிலே மிஞ்சித்தொங்குவதாக .

யச சிவப்புத் தீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாய்களின் தோல்களாலே

கூடார்ததுக்கு ஒருமூடியையும், அதினமேலே தகசுகளின்



உளரீக மோசே எழுதின இர்ணடாமாகம்ம். உசு . அதி .

தோலகளால ஒருமூடியையுமுண்டுபணணுவாயாக .

யாரு நிமிர்ந்து நிற்கிற பலகைகளையும் வாசஸ்தலத்துக்குச்

சீததிம மரங்களாலச் செப்பனிடுவாயாக .

யசு ஒவ்வொருபலகை பத்துமுழ நீளமும் ஒன் றாைமுழ

அகலமுமாயிருக்கக்கடவது.

யஎ ஒன்றுக்கொனறெதிரே இசைவான ஒழுங்காயிருக்கிற

இரண்டு முனைகள ஒவ்வொருபலகைக்கிருக்கவேணும் , இப்ப

டியே வாசஸ்தலத்தின் பலகைகளுககெலலாஞசெய்வாயாக ,

யாஅ நீவாசஸ்தலத்துக்காகச் செப்பனிடுகிற பலகைகளில்

இருபதுபலகைதெற்கேதெனதிசைக்கெதிராகநிற்கக்கடவது .

யாகூ அந்த இருபதுபலகைகளின்கீழேவைக்கும் நாற்பது

வௌளிக்காலகளை ஒவ்வொருபலகையின் கீழ அதின் இரண்டு

முனைகளுக்கான இரண்டுகாலகளாகத்தானே பண்ணக்கட

வாய .

உய வாசஸ்தலத்தினவடக்கானமறுபக்கத்திலும் இருபது

பலகையும் ,

உக அதுகளின் கீழ நாற்பது வெள்ளிக்கால்களும் , ஒவ

வொருபலகையினகீழே இரண்டுகாலகளாக நிற்கக்கடவது.

உஉ வாசஸ்தலத்தினமேலப்புறத்துக்கு ஆறுபலகைகளை

யும் ,

உங வாசஸ்தலத்தின் இரண்டுபக்கக் கோடிகளுக்கு இரண

பெலகைகளையுஞசெப்பனிடுவாயாக.

உச இதுகளதாழத்துவக்கி இரண்டுபக்கங்களை எகமாய்ப்

பிடித்து , உயர் ததையொரு அளளினாலே இசைந்திருக்கவே

னும் , இரணடுகோடிகளுக்கப்படியிருக்க இரண்டும் அப்

படி செய்யப்படுவதாக .

உரு அப்படியே எட்டுப்பலகைகளிருப்பது , அதுகளு

டையவௌளிக்காலகள் ஒவ்வொருபலகையின க்ீழ இரணடுகா

லகளாகபப்தினாறு காலகளாகவிருக்கவேணும் .

உசு சீத்திம் மரங்களால வாசஸ்தலத்தின் ஒருபக்கத்துப்

பலகைகளுககளுக கந்து தாப்பாளகளையும் ,

உ எ வாசஸ்தலத்தின் மறுபக்கத்துப்பலகைகளுக்கைந்து

தாப்பாளகளையும் , வாசஸ்தலத்தின் மேலப்புறமான பின்பக்க

த்துப்பலகைகளுக்கைந்து தாப்பாள்களையும்பண்ணுவாயாக .

உஅ நடுத்தாப்பாள ஒருமுனை துவக்கி மறுமுனை மட்டும்

பலகைகளினமையத்தையுருவிப்பாசசப்படுவதாக.
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உக பலகைகளைப்பொற்தகட்டாலமூடி , தாப்பாளகளின்

இடங்களாகிய அதுகளின் வளையங்களைப்பொனனினாலேபண

ணி, தாப்பாளகளைப்பொற்தகடடால மூடக்கடவாய .

நய அப்படியே வாசஸ்தலததைப்பறுவதத்தில் உனக்குக

காண்பிக்கப்பட்ட அதினுடையஞாயத்தின்படியே எடுப்பிப்

பாயாக .

ஙக இளநீலநூலும் இரத்தாமபர் நூலுஞ்சிவப்பு நூலுந்தி

ரித்தமெல்லியபஞ்சுநூலுமான ஒருதிரையையும்உண்டுபண

ணக்கடவாய , அதிலேவினோத வேலையான கேரூபின்கள இரு

ககுமபடியாக அதுபண்ணப்படுவதாக. ஙகா,

கூஉ பொற்தகடு மூடியதும் பொன்னானவளைவாணிகளுள

ளதும் நாலுவெள்ளிக்கால்கள்மேல் நிற்கிறதுமான நாலுசீத்

திம மாத தூண்களிலே அதைத் தூக்கிவைப்பாயாக.

ங ஙா தொறடுகளின் கீழே அந்தத்திரையைத் தூக்கிவைத்து ,

சாட்சியினபெட்டியை அங்கே திரைக்குளளாகவைப்பாயாக ,

அந்தத்திரை உங்களுக்குப் பரிசுத்த இஸ்தலத்துக்கும் பரி

சுத்தத்துக்குப் பரிசுத்தமான இஸ்தலத்துக்கும் நடுவேயிருப்

பதாக .

நச பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்தமான இஸ்தலத்திலே சாட்

சியினுடைய பெட்டியின் மீதில் கிறுபாசனமான மூடியைவை

தது,

நரு திரைக்குப் புறம்பாகமேசையையும் மேசைக்கெதிரே

வாசஸ்தலத்தின் தென்புறமாகக்குத் துவிளக்கையும் வைத்து

மேசையையோ வடபுறமாகவைப்பாயாக .

நசு இளநீலநூலும இர்ததாமபர்நூலுஞ சிவப்பு நூலும்

திரித்த மெல்லியபஞ்சுநூலுஞ் சித்திரத்தையலவேலையுமான

ஒருமறைவையுங்கூடார்ததின வாசலுக்குணடாக்கி ,

ஈஎ அந்தமறைவுக்குச்சீத்திம மர்மான ஐந்து தூண்களைச

செப்பனிட்டு , அதுகளைப் பொற்தகட்டாலமூடி , அதுகளுக்

குப்பொனவளைவாணிகளையுண்டாக்கி , அதுகளுக்கைந்துவெ

ண்கலக்கால்களை வார்ப்பிக்கக்கடவாய் .



உளரு அ மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உஎ. அதி.

உஎ. அதிகாரம.
பெலிபீடததைசசெப்பனிடுங்கட்டளை.

ஐ
நதுமுழ நீளமும் ஐந்துமுழ அகலமுமான பெலி

பீடததையுஞ்சீத்திம மர்ஙகளால உண்டுபண்ணக்க

டவாய , அது நாறசதிரமும் மூன்றுமுழ உயர்த்தியுமாயிருப்

பதாக .

உ அதினநாலுகோடிகளினமேல அததோடேகமாயிருக

கும அதினகொமபுகளையுண்டாக்கி, அதைவெண்கலத்தகட

டாலமூடி ,

ங அதின் சாம்பலையெடுக்கும் அதினசெப்புச்சட்டிகளை

யும் அதினக மண்டிகளையும் , அதின்கலங்களையும் அதினமுள்
த்தொறடுகளையும் அதின் கலசங்களைம் உண்டாக்கி , அதின்

முட்டுகளையெல்லாம் வெண்கலத் தாலப்பண்ணி ,

ச வலைபோலிருக்கிற ஒருவெண்கலச்சல்லடையை அதுக

குண்டாக்கி , அந்தவலையின் நாலுமுனைகளின் மேல் நாலுவெ

ண்கல்வளையங்களையுண்டாக்கி ,

ரு அந்தவலை பெலிபீடத்தினபாதி மட்டும் வரும்படிக்கு

அதைத்தாழப்பெலிபீடத்தின் சுற்றுக்குக்கீழ்ப்புறமாகவைக
கக்கடவாய .

சு பெலிபீடத்துக்குச்சீத்திம மர்வாரைகளையும ப்ண்ணி ,

அதுகளை வெண்கலத்தகட்டாலமூடி ,

எ பெலிபீடமெடுத்துப்போகப்படுகையில் அந்தவாரை

கள அதின் இரண்டுபக்கங்களிலிருக்கும்படிக்கு அதுகளை

வளையங்களிலே பாச்சப்படுவதாக .

அ அதுகுழாயாயிருக்கும்படிக்கு அதைப்பலகைகளினா

லேபண்ணுவாயாக . உனக்குபறுவதததிலககாணபிக்கப்பட்ட

படியே அதைப்பணணககடவார்கள்.

பிரகாரத்தையுண்டுபண்ணுங்கட்டளை .

* வாசஸ்தலத்தின் பிரகார்ததையும் உண்டுபண்ணுவா

யாக , தெற்கே தென் திசைக்கெதிரான பக்கத்துக்குத்திரித்த

மெல்லியபஞசுநூலும் நூறுமுழநீளமுமான வெளியாடைக

ளும் , ஙஅ, க .



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் உஎ. அதி .
உாருகூ

யா அதுகளின் இருபதுதூண்களும் இருப்பதாக , இதுக்

ளின் இருபதிகாலகள வெண்கலமுந் தூண்களினவளைவாணிக

ளும் அதுகளின் வளையங்களும் வெள்ளியுமாயிருப்பதாக.

யக அப்படியேவடப்பக்கத்தின்நீளத்துக்கு நூறுமுழ நீள

மானவெளியாடைகளும் அதுகளின் இருபது தூண்களுமிரு

ப்பதாக , இதுகளின் இருபதுகால்கள் வெண்கலமுந் தூண்க

ளின் வளைவாணிகளும் வௌளியுமாயிருப்பதாக.

யாஉ பிரகாரத்தினுடைய மேல்ப்பக்கமான அகலத்துக்கு

ஐம்பதுமுழநீளமான வெளியாடைகளும், அதுகளுக்குப்பத

துத்தூண்களும் இதுகளுக்குப்பத்துக்காலகளுமிருப்பதாக.

யங சூரியனுதிக்கிற திசையாகிய பிறகார்த்தின் கீழப்பக்க

மான அகலமும ஐமபது முழமாயிருப்பதாக .

யாச அங்கே ஒருபுறத்துக்குப்பதினைந்து முழ நீளமான

வெளியாடைகளும் அதுகளுக்கு மூன்று தூணகளும் இதுக

ளுக்கு மூன்று கால்களுமிருப்பதாக

யரு மறுபுறத் துக்குப்பதினைந்து முழ நீளமான வெளியா

டைகளும் அதுகளுக்கு மூன்று தூண்களும் இதுகளுக்கு

மூன்றுகால்களுமிருப்பதாக

யசு பிறகார்த்தினவாசலுககோவென்றால் இளநீல நூலும்

இரத்தாம்பர நூலுஞ்சிவப்பு நூலுந்திரித்த மெல்லியபஞ்சுநூ

லுஞ்சித்திர ததையலவேலையும் இருபதுமுழ நீளமுமான ஒரு

• மறைவும், அதுக்கு நாலுதூண்களும் இதுகளுக்கு நாலுகால

களுமிருப்பதாக.

யாஎ சுற்றிலுமிருக்கும் பிரகாரத்தின் தூண்களெல்லாம

வௌளி வளையங்கள்போடப்பட்டிருப்பதாக , அதுகளின்

வளைவாணிகளவௌளியும் அதுகளினகாலகள வெண்கலமுமா

யிருப்பதாக.

யஅ பிறகார்த்தின் நீளம நூறுமுழமும் இருபுறத்தகலம்

ஐமபதுமுழமும் உயரம் ஐந்துமுழமுமாயிருப்பதாக , அது

திரிதத மெலலியபஞசு நூலும் அதுகளினகாலகள வெண்கல

முமாயிருப்பதாக .

யாகூ வாசஸ்தலத்தின் சகல வேலையிலும் அதுக்குத்தேவை

யான எலலாப்பணிமுட்டுகளும் அதினுடைய எலலாமுளைக்

கூசசுகளும் பிறகார்த்தினுடைய எல்லா முளைக்கூசசுகளும்

வெண்கலமாயிருப்பதாக.



உாசுய மோசே எழுதின்இரண்டாமாகம்ம். உஎ . உ.அ : அதி:

குத்துவிளக்கின எண்ணைக்காகக்கொடுத்தகட்டளை .

ள.

உய குத்துவிளககை எப்போதும எரியப்பண்ணும்படி

ககு இஸ்றாவேல் புத்திரர் இடித்துவடிக்கப்பட்ட தெளிவான

ஒலிவ எண்ணையை உன்னணடைக்குக்கொண்டுவர் நீ அவர்க

ளுக்குக்கற்பிப்பாயாக .

உக ஆசரிப்பின் கூடார்த்ததிலச்சாட்சிக்கு முன்னிருக்குந

திரைக்குவெளிப்புறமாக ஆறோனும் அவனகுமார்ரும அதை

சசாயுங்காலநதுவககி விடியற்காலமட்டுங்கறதருக்குமுனபா

க எரியவைக்கக்கடவார்கள் . இது அவர்களுக்குத் தலைமுறை

தலைமுறையாக இஸ்றாவேல புத்திரராலே நடக்கும் நித்தியகட

டளையாயிருக்கக்கடவது .

உஅ . அதிகாரம் .

ஆசாரியவஸ்திரங்களின் கட்டளைகள.

நீ உன் சகோதரனாகிய ஆறோனையும் அவனோடேகூட

அவன குமார்னாயும் , நமக்கு ஆசாரிய ஊழியஞசெ

யயும்படிக்கு , இஸ்றாவேல புத்திரரின் நடுவிலிருந்துபிரித்து

உன்னணடைசேர்த்துக்கொள், ஆறோனையும் , நாதாப் , அபி .

கூ, எலெயாசார் , இத்தமாரெனற ஆறோனின குமார்ாையுந்

தானே .

உ உன் சகோதரனாகிய ஆறோனுக்கு மகிமைக்கும் அலங

காரத்துக்குமான பரிசுத்தவஸ்தரங்களை உண்டுபண்ணுவா

பாக .

ங ஆறோனைப்பரிசுத்தம் பண்ணுகிறதுக்கும் அவன் நம

க்கு ஆசாரிய ஊழியஞ் செய்கிறதுக்கும் அவனுடைய வஸ்

திரங்களையுண்டாக்கும்படிக்கு நாம் ஞானத்தின் ஆவியால

நிரிப்பினஞானமான இறுதயமுளளயாவரோமே நீ பேசுவா

யாக .

ச . அவர்களுண்டாக்கவேண்டிய வஸ்திரங்களாவது : மார்

ப்பதக்கமும் ஆசாரியசாலவையும்அங்கியும்முத்துவர்ணமான

உளச்சட்டையும் பாகையும் நடுக்கட்டுந்தானே. அநதடவாய



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உஅ. அதி . உாளாக

உனசகோதரனாகிய ஆறோன நமக்கு ஆசாரியவூழியஞசெயயு

மபடிக்கு அவனுக்கும் அவன் குமார்ருக்கும் பரிசுத்தவஸ்திர்

ஙகளையுண்டுபண்ணக்கடவார்கள.

ரு அவர்களபொனனும இளநீல நூலும் இர்ததாமபர்

நூலுஞ சிவப்பு நூலும் மெல்லிய பஞ்சுநூலுமெடுதது,

சு ஆசாரிய சாலவையைப்பொனனினாலும் இளநீலநூலா

லும் இரத்தாம்பா நூலாலுஞ் சிவப்பு நூலாலுந் திரித்தமெல்

லியபஞ்சுநூலாலுமவினோதவேலையாயப்பண்ணக்கடவார்கள

எ இரண்டுதோளின் மேலும் அதின் இரண்டு முனைகள்சேர்

ககப்பட்டு, அப்படியது இணைக்கப்படவேணும் .

அ அந்த ஆசாரிய சாலவையின் மேலிருக்கவேண்டிய

வினோதமானகசசை அந்தவேலையாயததானே பொன்னினா

லும் இளநீல நூலாலும் இரத்தாமபர் நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலா

லுந்திரித்தமெலலிய பஞ்சு நூலாலும் பண்ணப்பட்டு , அத

தோடேகத் துணடாயிருப்பதாக .

கூ பின்னையும் நீ இரண்டு கோமேதக ககல்லை வாங்கி ,அது

களில் இப்றாவேல புததிரரின நாமங்களை வெட்டுவாயாக;

அவர்கள் பிறந்தவரிசையினபடியே ,

ய அவர்கள நாமங்களில் ஆறுநாமங்ள ஒருகலலிலும் , மற

ற ஆறுநாமங்கள் மறுகல்லிலும் இருக்கத்தானே .

யாக இரத்தினங்களில் முத்திரை வெட்டுகிறவர்கள செய்கிற

துபோலே அந்த இரண்டு கலலுகளில் இஸ்றாவேல புத்திரரின்

நாமங்களை வெட்டி அதுகளைச்சுற்றிலும் தங்கம் இழைத்து ,

உ ஆறோன கறதருக்குமுனபாகத தனனிரண்டு தோள

களின் மேலும் இஸ்றாவேல புததிரரின நாமங்களை நினைப்புக

காகசசுமந்துவர் , அந்த இரண்டு கல்லுகளை யாசாரிய சால

வையினுடைய தோள்களினமேலே அவர்கள் நினைப்புக்கான

கலலுகளாகவைக்கக்கடவாய .

யங ஆகையால பொனவளையங்களையும் பண்ணி ,

யச சரியான அளவுகளும் முடிச்சுக்குத் திவேலையுமான

இரண்டு சர்ப்பளிகளையுஞ்சுத்தப்பொனனினாலே உண்டாக்கி ,

முடிச்சுக்குத்திகளான சர்ப்பளிகளை அந்தவளையங்களில் சேர்
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கருககடவாய .



தாகஉ மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் . உஅ. அதி .

யாரு வினோதவேலையாய ஞாயத்தின்மார்ப்பதக்கத்தையும்

பண்ணுவாயாக . அதையாசாரியசாலவையின வேலைககொதத

தாயப்பண்ணக்கடவாய், பொன்னினாலும் இள நீல நூலாலும்

இர்ததாமபா நூலாலுஞ சிவப்பு நூலாலுந் திரித்தமெல்லிய

பஞ்சு நூலாலும் அதைச் செய்வாயாக .

யசு அது நாற்சதிரமும் இரட்டையும் ஒருசாண் நீளமும்

ஒருசாண அகலமுமாயிருக்கக்கடவது.

யஎ அதிலே நாலுபத்தி இரத்தினக்கல்லுகளை நிறையப்

பதிப்பாயாக முதலாமபத்தி கெம்பும் புஷ்பராகமும் மர்

கதமும்,

யஅ இரண்டாமபததி சிவப்புக்கல்லும் நீலக்கலலும் வச

சாமும்,

யாக மூன்றாமபததி பத்மராகமும வயிடூரியமும் அமெத

இஸ்த்தும் ,

உய நாலாமபத்தி தர்சீஸ் இர்ததினமும் கோமேதகமும

யஸ்டபியுமாயிருப்பதாக . அதுகள தங்களிடங்களிலப்பொன

னினாலே பதித்திருக்கக்கடவது .

உக இந்தக்கலலுகள இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய நாமங்க

ளின்படியே பன்னிரண்டும் அவர்களுடைய நாமங்களுள்ள

துகளுமாயிருக்கவேணும், பன்னிரண்டுகோத்திரங்களில் ஒவ்

வொனறினுடையநாமம் ஒவ்வொனறிலே முத்திரைவெட்டா

ய வெட்டியிருக்கக்கடவது .

உஉ அந்த மார்ப்பதக்கத் துக்கென்று நீ சரியளவுகளும்

முடிச்சுக்குத்திகளவேலையுமான சுததபபொன்சர்ப்பளிகளை

யுமபணணி ,

உங இரண்டு பொன் மோதிரங்களையும் மார்ப்பதக்கத்துக்

குப்பண்ணி , இந்த இரண்டுமோதிரங்களை மார்ப்பதக்கத்தின்

இரண்டு முனைகளிலேவைதது ,

உச பொன்னான அந்த இரண்டு முடிச்சுக்குத்திகளை மார்

பபதக்கத்தின் முனைகளிலிருக்கிறஇரண்டுமோதிரங்களில்மா

டடி ,

உரு இரண்டு முடிச்சுக்குத்திகளின் இரண்டு நுனிகளையா
சாரியச்சாலவையினுடைய தோளகளினமேல அதினமுன்புற

0

ததிலிருக்கிற இரண்டுவளையங்களில் மாட்டிப்போடுவாயாக.



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . உ அ . அதி. உள்சாங

உக நீபின்னையும் இரண்டு பொன் மோதிரங்களைப்பண்ணி

அதுகளையாசாரியசாலவையின் கீழ்ப்புறத்துக்கெதிரான மார்

ப்பதக்கத்தினுடைய மற்ற இரண்டு முனைகளில் அதினுன
ுடைய

ஓர்த துககுளளாகவைதது ,

உஎ வேறே இரண்டு பொனமோதிரங்களையும்பண்ணி ,

அதுகளையாசாரியசாலவையினுடைய முன்புறத்தின் இரண்டு

கீழப்பக்கங்களில் அதின இணைப்புககெதிராகவும் ஆசாரிய

சாலவையின் வினோதமானகசசைக்குமேலாகவுமவைத்து ,

உஅ பார்ப்பதக்கம் ஆசாரியசாலவையினவினோதமானக்ச

சைக்கு மேலாகவிருக்கும்படிக்கும் ,அது ஆசாரிய சாலவை

யிலிருந்து விட்டுப்போகாதபடிக்கும் , அதையதின் மோதிர

ஙகளால ஆசாரிய சாலவையின் மோதிரங்களோடே இளநில

மான கயற்றினாலே கட்டுவார்களாக .

உக அப்படியே ஆறோன பரிசுதத இஸ்தலத்துக்குளப்

பிரவேசிக்கையில்த்தன் இறுதயத்தின்மேல் ஞாயத்தினமார்

ப்பதக்கத்திலே இஸ்றாவேல் புத்திரரின் நாடங்களை , எப்

போதுங்கற்தருக்கு முன்பாக நினைப்புண்டாகும்படிக்கு,சும்

நதுவர்க்கடவான .

நாய ஞாயத்தின் மார்ப்பதக்கத்திலே வெளிச்சங்களையும்

உத்தமங்களையும் , ஆறோன் கற்தரின் சந்நிதிக்குள்ப்பிறவேசி

ககையில் அதுகள அவன் இறுதயத்தின் மேலிருக்கும்படிக்கு ,

வைப்பாயாக , அப்படியே ஆறோன தன்னிறுதயததினமே

லே இஸ்றாவேல்புத்திரருடைய ஞாயத்தையெப்போதுங் கற

ருக்கு முன்பாகச்சுமந்து வரக்கடவான .

ஙக ஆசாரிய சால்வையின்கீழிருக்கும் அங்கியைமுழுதும்

இளநீல நூலால் உண்டாக்கக்கடவாய் .

கூஉ தலைநுழைகிற அதின் வாய் அதின் நடுவிலிருக்கவும் ,

அதினவாய்க்கு நெய்த வேலையான ஒரு நாடாசுற்றிலுமிருக்க

வுமவேணும் . அது கிழியாதபடிக்கு மார்க்கவசததினவாயக

கொத்தது அதுக்கிருப்பதாக

ஙங அதின்கீழோரங்களிலோவென்றால் இளநீல நூல் இரத்

தாமபர் நூல சிவப்பு நூல் வேலையானமாதளமபழங்களையும் ,

அதுகள நடுவே சுற்றிலும் பொன்மணிகளையும் , அதினஓங்

களிலே சுற்றிலும் தொங்கப்பண்ணிவைப்பாயாக .
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நரு

நச அங்கியின ஓர்ங்களிலே சுற்றிலும் ஒரு பொன்மணியு

ம ஒருமாதளமபழமும ஒருபொனமணியுடம் ஒருமாதளம்.

பழமுமாயத்தொங்குவதாக .

ஆறோன ஆராதனை செய்யக்கறதருககுமுனபாகப்பரி

சுதத இஸ்தலத்துக்குளப்பிறவேசிக்கும்போதும் , வெளியே

வருமபோதும், அவனசாகாதபடிக்கு அது அவனில , அவன

சததங்கேட்கப்பட, தரிக்கப்பட்டிருக்கவேணும் .

நசு நீ சுத்தபொன்பட்டத்தையும்பண்ணி , அதிலே : கற,

தருக்குப்பரிசுத்தமெனபதை முததினாவெட்டாகவெட்டி ,

நஎ அது பாகையிலிருக்கும்படியாக அதை இளநீலமான

கயற்றிலே பாகையின் முகப்பிலே கோர்த்துக் கட்டிவைப்பா

யாக .

நஅ இஸ்றாவேலபுத்திரர் தங்கள் காணிககைகளிலெல்லாம

பரிசுத்தம் பண்ணிசசெலுததும பரிசுதத வஸ்துக்களுடைய '

அக்கிறமததை ஆறோன சுமந்துவருமபடிககு அது ஆறோ

னுடைய நெற்றியின் மேலிருப்பதாக . கற்தருக்கு முன்பாக

அவர்களமேலப்பிறியமுண்டாகும்படிக்குஅது எப்போதும்

அவன் நெற்றியின் மேலிருப்பதாக .

ஙக மெல்லிய பஞசு நூலால முததுவர்ணமான உள்சட

டையையும் ,
மெல்லிய

பஞ்சு நூலாலப்பாகையையும் உண்டா

ககி , நடுக்கட்டையோவென்றாலச்சித்திர்ததையல வேலையாய

ப்பண்ணுவாயாக .

சயா நீ ஆறோனுடைய குமார்ருக்குஞ்சட்டைகளையும் நடு

க்கட்டுகளையும் மகிமைக்கும் அலங்கார்த்துக்குமான குல்லா

சுகளையும் உண்டுபண்ணுவாயாக .

சக உனசகோதரனாகிய ஆறோனும் அவனோடேகூட அவ

ன குமார்ரும நமக்கு ஆசாரிய ஊழியஞசெய்யும்படிக்கு ,

நீ அந்த வஸ்திரங்களையவர்களுக்குடுததி , அவர்களையபிஷேக

மபண்ணி அவர்களகைகளை நிரப்பி , அவர்களைப் பரிசுத்தம் ,

பண்ணுவாயாக .

சஉ அவர்களுக்கு இப்புதுவக்கி முழங்கால்களமட்டும்

வருகிறசணல நூலசல்லடங்களையும் நிறுமாணத்தினசதையை

மூடும்படிக்கு உண்டுபண்ணக்கடவாய .

சந ஆறோனும் அவனகுமார்ரும பரிசுத்த இஸ்தலத்தில்

ஆராதனை செய்ய ஆசரிப்பின் கூடார்த்துக்குளப்பிறவேசிக,
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கும்போது, அல்லது பெலிபீடத்தண்டைக்குச் சேரும்போ

தும் , அவர்கள் அக்கிறமஞ்சுமந்து சாகாதபடிக்கு அதுகள்

அவர்களில் தரித்திருக்கவேணும் . அவனுக்கும் அவனுக்குப்

பிறபாடு அவன விததாருக்கும் அது நித்திய கட்டளை.

உக . அதிகாரம.

ஆசாரியர்களையும் பெலிபீடததையும்

பிரதிஷ்டைபண்ணுங்கட்டளை .
1

டி

ஆட்டு

நமக்கு ஆசாரியவூழியஞசெய்ய அவர்களைப்பரிசுத்தம்

பண்ணும் படிக்கு , நீ அவர்களுக்குச் செய்யவேண

யதாவது : நீ ஒருகாளை எருதையும் பழுதற்ற இரண்டு
க்கிடாய்களையும்

,

உ கோதும்பையின் மெல்லிய மாவினாலே சுட்டபுளிப்பில்

லா அப்பத்தையும் எண்ணையிலேபிசைந்தபுளிப்பில்லா அதிர்ச

ஙகளையும் எண்ணை பூசப்பட்டபுளிப்பில்லா அடைகளையுமவா

ஙகு .

ங நீ இதுகளை ஒரோகூடையிலேவைதது, கூடையோடே

இதுகளையுங் காளை எருதையும் இரண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களை

யுங்கொண்டுவந்து ,

ச ஆறோனையும் அவன் குமாரரையும் ஆசரிப்புக்கூடாரத

தின வாசலமுனபாகசசேர்ப்பண்ணி , அவர்களைத் தண்ணீரினா

லே கழுவி ,

ரு வஸ்திரங்களை எடுத்துக்கொண்டு ஆறோனுக்குள்ச்சட

டையையும் ஆசாரியசாலவையின் அங்கியையும் ஆசாரிய சால

வையையும் மார்ப்பதக்கத்தையும் உடுத்தி , அவனுக்கு ஆசா

ரிய சாலவையின் வினோதமான கசசையைக்கட்டி ,

சு அவன் தலையிலே பாகையைப் போட்டு பரிசுத்த கிரீட

ததைபடாகையிலேதரிதது ,

எ அபிஷேகததெணணையைவாங்கி அவன தலையினமேலே

வார்த்து அவனையபிஷேகமபணணி,

அ பிறபாடு அவன குமார்ாைசசோப்பணணி, ஆசாரிய

ஊழியம் அவர்களுக்கு நித்திய கட்டளையாக இருக்கும்படி

ககு அவர்களுக்குச்சடடைகளையுடுத்தி ,
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கூ ஆறோனையம் அவன் குமாரரையும் , நடுக்கட்டுகளால்

ரைக்கட்டி , இவர்களுக்குக்குல்லாவுகளைப்போட்டுக்கட்டி ,

ஆறோனுடைய கையையும் அவன குமார்ரின கையையும்

நிரப்பி ,

ய காளை எருதை ஆசரிப்பின் கூடார்த்துக்கு முன்பாக்க

கொண்டுவருவாயாக. அப்போது ஆறோனும அவன குமார்

ருந தங்கள் கைகளைக்காளை எருதினுடைய தலையின் மேலே

வைககக்கடவார்கள் .

யாக பிறபாடு நீ அநதககாளை எருதை ஆசரிப்புக்கூடார்த

தின வாசலண்டையிலே கறதருக்கு முன்பாகககுர்வளையறு

தது ,

யஉ அதின இரத்தத்திலேகொஞ்சமவாங்கி உன்விரலினால்

ப்பெலிபீடத்துக் கொம்புகள்மேலிட்டு , மற்ற இரத்தத்தை

எல்லாம் பெலிபீடத்தடியிலே ஊற்றி,

யங குடலகளைமூடிய எல்லாக் கொழுப்பையும், கல்லீரலின்

மேலிருக்கிற சவவையும், இரண்டு குண்டிக்காய்களையும் அது

களின்மேலிருக்கிற கொழுபடையுமெடுத்து , பெலிபீடத்தின்

மேலேகொளுத்திப்போட்டு,

யச காளை எருதின மாங்கிஷததையும் அதின் தோலையும்

அதின சாணியையுமபாளையத்துக்குப்புறமபே அக்கினியால

சசுட்டெரிக்கக்கடவாய , அது பாவமபோக்கும் பெலி .

யடு அதற்குப்பிறகு அந்த ஆட்டுக்கிடாய்களில் ஒன்றைக்

கொண்டுவந்து நிறுத்துவாயாக , அதினுடைய தலையினமேல

ஆறோனும் அவன் குமாரருந் தங்கள் கைகளை வைக்கக்கடவா

ாகள் .

யாக பிற்பாடு நீ அதைக்குரவளையறுத்து அதின் இரத்தத்

தைப்பிடித்து , பெலிபீடததினமேலே சுறறிலுநதெளிதது ,

யஎ ஆட்டுக்கிடாயை யதின் சந்துசந்தாயத்துண்டித்து ,

அதின குடல்களையும் அதின துடைகளையுங்கழுவி, அதுகளை

அநதததுண்டங்களினமேலும் அதினதலையினமேலுமவைத

யஅ ஆட்டுக்கிடாயை முழுதும் பெலிபீடத்தின் மேலக

கொளுத்திப்டோடுவாயாக. அது கறதருக்கான சறுவாங்கத்

தகனப்பெலி, அது ஆற்றுகிறவாசனையுங்கறதருக்கான தகன

முமாயிருக்கும்.
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யாகூ அதற்குப்பிறகு நீ மற்ற ஆட்டுக்கிடாயைக்கொண்டு

வந்து நிறுத்துவாயாக , அதினுடைய தலையின்மேல ஆறோ

னும் அவனகுமார்ருந தங்களகைகளைவைக்கக்கடவார்கள்.

உய பிற்பாடு நீ அதைக்குரவளையறுத்து , அதின்இரத்தத

திலக்கொஞ்சமவாங்கி , ஆறோனின் வலதுகாதுமடலிலும்உவ

குமாரரின் வலதுகாது மடலிலும் , அவர்களவலதுகையினு

டைய பெருவிரலின்மேலும் அவர்கள் வலதுகாலுடையபெ

ருவீர்லின் மேலுமிட்டு , மற்ற இரத்தத்தைப் பெலிபீடத்தின்

மெலச்சுற்றிலுநதெளிதது,

உக பெலிபீடத்தின்மேலிருக்கும் இரத்தத்திலும் அபிஷே

க எண்ணையிலுங் கொஞ்சமெடுத்து , ஆறோனும் அவனவஸ்தி

ரங்களும் அவனோடுங்கூட அவன் குமாரரும் அவர்கள வ்ஸ்திர

ஙகளும் பரிசுத்தமாக்கப்படும் படிக்கு ,அவன்மேலும் அவ

னவஸ்திரங்கள்மேலும் அவன் குமாரர்மேலும் அவர்கள் வஸ்

திரங்களமேலுந த்ெளித்து ,

உஉ அந்த ஆட்டுக்கிடாய்களை நிரப்புதலின் ஆட்டுக்கி

டாயானபடியினாலே அதிலிருக்குங் கொழுப்பையும வாலையுங

குடலகளைமூடியகொழுப்பையுங் கல்லீரலின் மேலிருக்கிறசவ்

வையும் இரண்டு குண்டிக்காய்களையும் அதுகளின்மேலிருக்

கிறகொழுப்பையும் வலது முன்னந் துடையையும் ,

உங கற்தருக்கு முன்பாகவைத்திருக்கிற புளிப்பில்லா அப்

பங்களின் கூடையில் ஒரு அப்பததையும் எணணை அப்பமா

ஒரு அதிர்ச்ததையும் ஒரு அடையையுமெடுதது ,

உச அதையெலலாம ஆறோனின் உள்ளங்கைகள்மேலும்

அவனகுமார்ரின் உள்ளங்கைகளமேலுமவைதது அதுகளைக

கறதருக்குமுனபாக அசைவாட்டப்படுகிற காணிக்கையாக

அசைவாட்டி ,

உரு பிற்பாடதுகளை அவர்களகைகளிலெடுத்து , பெலிபீட

ததினமேலே சறுவாங்கத்தகனப்பெலியினமீதில்வைத்து , கற

தருக்கு முன்பாக ஆற்றுகிறவாசனையாகக்கொளுத்திப்போட

க்கடவாய் , அதுகற்தருக்கான தகனம் .

உசு ஆறோனின்கைகளை நிர்ப்புதலின ஆட்டுக்கிடாயிலே நீ
மார்க்கண்டத்தை யெடுத்து , அதைக்கறதருக்கு முன்பாக

அசைவாட்டப்படுங்காணிக்கையாக அசைவாட்டக்கடவாய் ,

அதுனபங்காயிருக்கும் .



உாசா அ உக. அதி.மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் .

உஎ ஆறோனினகைகளையும் அவனகுமார்ரின்கைகளையும்

நிர்ப்புதலினஆட்டுக்கிடாயிலே அசைவாட்டப்படுகிற மார்க

கண்டத்தையும் ஏறெடுத்துப்படைக்கப்படுகிற முனனதது

டையையும் பரிசுத்தமாக்குவாயாக.

உஅ இஸ்றாவேல்புத்திரர் பெலியிடுகிறதிலே அப்படிக

கொத்ததுகள் நித்தியகட்டளையாக ஆறோனையும் அவனகுமா

ஈரையுஞசேர்வதாக , எனெனில அது ஏறெடுக்கிறபடைப்பு .

இஸ்றாவேலபுததிர்ருடைய சமாதானப்பெலிகளிலே ஏறெடுக

கப்படும அவர்களுடையபடைப்பு கறதருடையது,

உக ஆறோனுக்கிருக்கிற பரிசுத தவஸ்திரங்களை அவனுக

குடபிறபாடு அவனகுமார்ர் உடுதது அபிஷேகம்பண்ணப்பட

வும் அவர்களகைகள் நிரப்பப்படவும் , அதுகள் இவர்களைச்

சேர்வதாக .

ஈய பரிசுத்த இஸ்தலத்தில் ஆராதனை செய்ய ஆசரிப்பின

கூடார்த்துக்குள்பிறவேசிக்கத் தக்கதாக அவனகுமார்ரில்

அவனபட்டத்துக்குவருகிற ஆசாரியன அதுகளை எழுநாள

மட்டும் உடுத்திக்கொள்ளக்கடவான .

ஙக கைகளைநிர்ப்புதலின் ஆட்டுக்கிடாயை நீயெடுதது,

தினமாங்கிஷததைபபரிசுத்த இடத்திலவேவிடடாயாக .

கூஉ அந்த ஆட்டுக்கிடாயின் மாங்கிஷத்தையுங்கூடையிலி

ருககிற அப்பத்தையும் ஆறோனும்அவனகுமார்ரும ஆசரிப்

புக் கூடாரத்தினவாசலிலே பொசிக்கக்கடவார்கள்.

நஈ எனெனில அவர்களுடையகைகளை நிரப்பவும் அவர்க

ளைபபரிசுத்தமபணணவும அதினாலே பாவநிவறதிசெய்யப்

பட்டுது. அந்நியனேவெனில அதுகளிலேபொசிக்கவேண

டாம , ஏனெனில அதுகளபரிசுததம

ஈச கைகளைநிரப்புதலின மாங்கிஷத்திலும் அப்பத்திலும்

ஏதாகிலும வ்ிடியற்காலமட்டுமமீர் நதிருந்துதேயானால் அதை

அக்கினியாலே சுட்டெரிப்பாயாக , அதுபொசிக்கப்படவேண்

டாம , ஏனெனில் அதுபரிசுத்தம .

ஙகு இந்தப்பிறகார்மாக நீ ஆறோனுக்கும அவனகுமார்ரு

ககும் நாமுனக்குக்கறபிததபடியெலலாஞசெயவாயாக , நீ

எழுதா எமட்டும் அவர்களகைகளை நிரப்பி



மோசே எழுதின இரணடாமாகாம்ம் . உக. அதி. உளசுக

நகா பாவ நிவறதிககாக ஒவ்வொருநாளில் ஒருகாளை எரு

தைப்பாவடமடோககுமபெலியாக்கி , பெலிபீடத்தையும் பாவ

நிவத்தியை அதுக்காகசசெயகிறதினாலே பாவமற்றதாக்கி ,

அதைபபரிசுத்தமாககுமபடிககு அதையபிஷேகமபணணு

வாயாக .

நஎ எழுநாளமடடும பெலிபீடத்துக்காகப்பாவ நிவந்தி

யைப்பண்ணி , அதைபபரிசுத்தமாக்கக்கடவாய , பெலிபீடம

டரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்தமாயிருப்பது ,
பெலிபீடததைத்

தொடுகிறதெல்லாம் பரிசுததமாயிருப்பதாக
.

ஈ அ பெலிபீடததினமேல நீ பெலியிடவேண்டியதேதெ

னில , எப்போதும் ஒவ்வொருநாளிலே ஒருவயதான இரணம்

ஆட்டுக்குட்டிகளதானே .

நக ஒரு ஆட்டுககுடடியைக்காலமேயும் மற்ற ' ஆட்டுக

குட்டியை அந்திநேரமான வேளையிலும் பெலியிடுவாயாக .

சய ஒருமர்ககாலிலே பததிலொருபங்கானதும இடிதது

வடிக்கப்பட்டகாலப்படி என்ணையிலே பிசைநததுமாகிய

மெலலியமாவையுடம் தீவிதாட்சிப்பழாசததிலே காலப்படியா

கிய ஒரு ஊற்றுதலையும் ஒரு ஆட்டுக்குட்டிக்காகப்படைத்து ,

சக மற்ற ஆட்டுக்குட்டியை அந்திநேரமாகிறவேளையிலே

பெலியிடுகிறபோது , காலமே படைத்தகாணிககைககும அதி

னூற்றுதலுக்கும் ஒத்தபிறகார்மாக அதையாற்றுகிறவாசனை

ககாகச் செய்யக்கடவாய் , அதுகறதருக்கான தகனம் .

சஉ நாமுன னுடனே பேச உங்களை சந்திக்கப்போகிற

தானமாகிய ஆசரிப்புக்கூடாரத்தினுடைய வாசலென்ற கறத

ரினசந்நிதியிலே இதுகள உங்கள் தலைமுறை தலைமுறையாக

எப்போதுஞசெலுத்தப்படவேண்டி
ய

சறுவாங்கத்தகன்ப

பெலிகள்.

சங * அங்கே இஸ்றாவேலபுத்திரனாசசநதிடடோம , அந்த

இஸ்தலம நமமுடையமகிமையினாலே பரிசுத தமாக்கப்படும்

* உய, உச.

சச நாம ஆசரிப்பின் கூடார்ததையும்

பரிசுத்தமாக்கி , ஆறோனையும் அவனகுமார்ாையும் நமக்கு

ஆசாரியவூழியஞசெயயுமபடிக்குப்
பரிசுத்தமாக்கி ,

சரு இஸ்றாவேல புத்திரரின் நடுவே வாசமபணணி , அவர்

பெலிபீடத்தையும்

களுக்குப்பாாபர்னாயிருப்போம் .



உளஎய மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . உக. நய. அதி.

சசு தங்கள் நடுவே நாம் வாசம் பண்ணும்படிக்குத்தங்களை

எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணின நாம தங

களபராபரனாகியகர்த்தரென்று அறிவார்களாக , நாம் அவர்கள்

பாாபர்னாகிய கறதர் .

ங ய. அதிகாரம் .

தூப்ட்பீடத்தைப்பண்ணுகிறதுக்கான்கட்டளை .

தூட
பங்காட்டுகிறதுக்கு ஒருதூப்ப்பீடததையுஞ

சீததிம மரங்களினாலே உண்டாக்குவாயாக .

ஙஎ, உரு.

உ அது ஒருமுழ நீளமும் ஒருமுழ அகலமுமான சதுர

மும் இரண்டுமுழ உயர்த்தியும் , அதின் கொம்புகள் அத்தோ

டேகமுமாயிருப்பதாக .

ங நீ அதையெலலாம , அதினமேலே பலகையையுஞசுற

றிலுமிருக்கும் அதின்பக்கங்களையும் அதின் கொம்புகளையுஞ

சுத்தபொற்தகட்டால் மூடிச்சுற்றிலும் அதுக்குப்பொன்

திரணையையுண்டுபண்ணி ,

ச அதினுடையதிர்ணையினகீழ அதின் இரண்டுபக்கங்களி

லும் அதைச் சுமக்குமவாரைகளின் இடங்களாகிற இரவவெ

ண்டு பொன்வளையங்களை , அதுக்குப் பக்கத்தின் இரண்டுகோ

டிகளருகே உண்டாக்கி ,

ரு அதினவாரைகளையுஞ்சீத்திம் மரங்களாலே பண்ணிப்

பொற்தகட்டால் மூடக்கடவாய் .

சு சாட்சியினுடைய பெட்டியின் முன்னேயுஞசாட்சியின்

மேலிருக்கிறதும் நாமுன்னைச்சந்திப்பதுமான கிறுபாசன

மூடியினமுனனேயுமிருக்குத்திரைக்குமுனபாக அதைவைக

கக்கடவாய .

எ ஆறோன் காலமாறு விளக்குகளைச்சீர்ப்படுத்துகிறபோ

தும் , அந்தி நேரமாகிறவேளையிலே விளக்குகளையேற்றுகிற

போதும் அதின் மீதிலக்கந் தவர்க்கங்களினாலே தூபங்காட
டககடவான ,



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . நய. அதி. உளஎக

அ அது எப்போதும் உங்கள்தலைமுறை தலைமுறையாயக

கற்தருக்கு முன்பாகக்காட்டப்படுந் தூபம் .

கூ அதின் மீதில் அந்நிய தூபவர்க்கத்தையாகிலும் ஒருதக்

னப்பெலியையாகிலுங்காணிக்கையையென்கிலும் எறப்பண்

ணீர்களாக , அதினமேல ஒரு ஊற்றுதலையும் ஊற்றீர்களாக.

ய வருஷத்திலொருவிசை ஆறோன அதினகொம்புகளின

மேலே பாவங்களை நிவந்திபணணும பெலியின இர்ததததா

லே பாவ நிவற்திபண்ணுவானாக . அப்படியவன் உங்கள் தலை

முறை தலைமுறையாக வருஷததிலொருவிசை பாவநிவந்தி

பண்ணுவானாக . அதுகறதருக்குப்பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்த

மாயிருக்குமென்றார் .

ஆசரிப்புக்கூடார்த்தின் வேலைக்குச் செலுத்தப்பட

வேண்டியவரியின் கட்டளை .

யக பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதா

யஉ நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரை அவர்களலெக்கத்தின்படி

யே கணக்குப் பார்க்கிறபோது , அவர்களையெண்ணுகையில்

அவர்களுக்குள்ளே ஒருவாதையுண்டாகாதபடிக்கு , அவர்க

ளில் ஒவ்வொருதர் தன் தன் ஆத்துமத்துக்காக்க்கறதருக்கு

மீட்கும் பொருளைக்கொடுக்கக்கடவார்கள் .

யங எண்ணப்படுகிறவர்களின் கணக்கிலே வருகிறவனெல

லாம பரிசுத்த இஸ்தலத்துசசேக்கலக்கணக்கின்படி அரைச

சேக்கலைக்கொடுக்கவேணும், சேக்கலானது இருபது கேரா .

அரைசேக்கலே கறதருக்குச் செலுத்தப்படுவது .

யச எண்ணப்படுகிறவர்களின் கணக்கிலேவருகிற இருப்பது

வயதுமுதலக்கொண்டு மேலப்பட்டவனெலலாம அதைக்கற

தருக்குச்செலுத்தவேணும் .

யாரு உங்கள் ஆத்துமங்களுக்காகப்பாவ நிவற்திபண்ணுங்

கட்டளையை நீங்கள் கற்தருக்குச்செலுத்துகையில் , அகாச

சேசகலுக்கு ஐசுவரியவான ஏறககொடுக்கவும் வேண்டாம ,

தரித்திரன் குறையக் கொடுக்கவும் வேண்டாம் .



உாஎஉ. மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . நய. அதி.

யசு பாவ நிவறதியின் அந்தத்திரவியததை நீ இஸ்றாவேல

புத்திரர்கையிலவாங்கி , அதையாசரிப்புக்கூடாரத்தின் வேலைக்

குககொடுப்பாயாக, அப்படியே உங்கள் ஆத துமங்களுக்

காகப்பாவநிவத்தியாகும்படிக்கு அது கறதருககுமுனபாக

இஸ்றாவேலபுத்திரரின் நினைப்புக்காக இருக்குமென்றார் .

வெண்கலத்தொட்டியின் கட்டளை .

யாஎ பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதா

.

யாஅ கழுவுகிறதுக்கு நீ வெண்கலத்தால் ஒருதொட்டி

யையும் வெண்கலத்தால அதின பிரிமணையையும் உண்டாக்கி,

அதை ஆசரிபபின கூடார்த துக்கும் பெலிபீடத்துக்கும் நடு

வேவைதது , அதிலே தணணீர்வார்ப்பாயாக.

ஙஅ, அ. சய, நய.

யக அதினிடத்தில் ஆறோனும் அவன குமார்ருந தஙகள

கைகளையும் தங்களகாலகளையுங் கழுவககடவார்கள் .

உய அவர்கள ஆசரிப்புக்கூடாரத்துக்குள்ப்பிறவேசிக்கும்

போதும் அல்லவென்று கறதருக்குத் தகன ததைககொளுதத

பபெலிபீடத்தணடைக்கு ஆராதனைச்செய்யச சேரும்போது

ம, அவர்கள் சாகாதபடிக்குத் தண்ணீரினாலே தங்களைக்கழுவ

ககடவார்கள்.

உக அவர்களசாகாதபடிக்குத் தங்கள் கைகளையும் தங்கள்

காலகளையுந்தானே கழுவக்கடவார்கள ; அது அவனுக்குத்

தலைமுறை தலைமுறையாகவிருக்கும் அவனவிததாருக்கும் நித

தியகட்டளையென்றார் .

பரிசுத்த அபிஷேக எண்ணையின் கட்டளை .

உஉ பினனையுவகறதர் மோசேயோடேபேசிச சொனன

தாவது :

உங நீமேனதரமான சுகந்தவர்க்கங்களாகிற தானாய வடிந்

தவௌளைப்போளத்திலே பரிசுத்த இஸ்தலத்தின் சேக்கலாலே

ஐஞநூறு சேக்கலிடையையும் , சுகந்த கறுவாப்படடையி

லே பாதி அமமாததிர்மான இருநூறறைம்பது சேககலிடை

யையுஞ, சுகந்தவசமபில் இருநூற்றைம்பது சேக்கலிடை

யையும் ,



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . நய. அதி . உளஎஙா

ககடவது .

உச காசியாவில் ஐஞனூறுசேக்கலிடையையும் , ஒலிவ எண்

ணையில் ஒருபடியையும் வாங்கிக்கொண்டு ,

உரு அத்தாலத் தயிலக்காறன் வேலையாயக் கூட்டப்பட்ட

பரிமளதயிலமான * பரிசுத்த அபிஷேக எண்ணையை யுண்டு

பணணுவாயாக . அது பரிசுத்த அபிஷேக எணணையாயிருக்க

நஎ, உக .

உசு அதினாலே நீ ஆசரிப்பின் கூடார்ததையுஞசாட்ச
ியின்

பெட்டியையும் ,

உஎ மேசைடையும் அதினுடைய எல்லாமுட்டுகளையும் ,

குத்துவிளக்கையும் அதினமுட்டுகளையுந, தூபங்காட்டும்பீட

ததையும் ,

உஅ தகனப்பெலிபீடததையும் அதனுடையஎல்லாமுட்டு

களையுந , தொட்டியையும் அதின் பிரிமணையையும் அபிஷே

கம்பண்ணி ,

உக அதுகள பரிசுத்தத்துக்குப் பரிசுத்தமாயிருக்கும்ப

டிக்கு அதுகளைப்பரிசுத்தமாக்குவாயாக . அதுகளைத் தொடு

கிறதெல்லாமபரிசுத்தமாயிருப்பது,

ஈய நீ ஆறோனையும் அவனகுமாரரையும் நமக்கு ஆசாரிய

எழியஞசெய்யும்படிக்கு அபிஷேகம்பண்ணி, அவர்களைப்

பரிசுததமாக்குவாயாக.

ஙக இஸ்றாவேல்புத்திரரோடே நீ பேசிச்சொல்லவேண்டி

யதாவது : இது உங்கள்தலைமுறைதலைமுறையாக தமக்குப்

பரிசுதத அபிஷேக எணணையாயிருப்பது.

கூஉ அது மனுஷனுடைய மாங்கிஷத்தின்மேல் வார்க்கப்

படவேண்டாம , அவர்கள அதுசெய்யப்பட்ட திட்டத்துக

கொத்தவிதமாகச்செய்யவுமவேண்டாம் , 'அதுபரிசுத்தமான

து அது உங்களுக்குப் பரிசுத்தமாயிருப்பதாக.

ஙக அதைப்போலொத்த தயில் ததைக் கூட்டுகிறவனும் ,

அதிலெடுத்து அந்நியவஸ்துவின் மேல் வார்க்கிறவனுந தன

சனத்திலிராதபடிக்கு அறுப்புப்பட்டு போக்ககடவா பொன்று

சொல்லென்றார் .

பரிசுத்த தூபவர்க்கத்தின்கட்டளை.

நச பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடே சொனன தாவது :

நீ கந்தவர்ககஙகளாகிய வடிந்த வோமோ...போக மாகும்கி



உறஎச மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . நய. ஙக . அதி .

லும் அல்பான் பிசனுமென்ற கந்தவர்க்கங்களையுஞ சுத்த

மான குந்தலிக்கத்தையும் ஒன்றுக்கொன்று சரியிடையாகவா
ங்கிக்கொண்டு,

நரு அதைத்தயிலக்காறன் வேலையாயப்பரிமளமேற்றி, து

பபாவும் பரிசுத்தமுமான * தூபவர்க்கமாக்கி ,, ஙஎ, உக.

நசு அதிலே சிலதையிடிததுப்பொடியாக்கி நாமுன்னைச

சந்திக்கப்போகிற ஆசரிப்பின் கூடாரத்திலிருக்குஞசாட்சிக்கு

முனபாகவைப்பாயாக. உங்களுக்கு அது பரிசுத்தத்துக்குப்

பரிசுத்தமாயிருக்கக்கடவது.

ஈஎ இந்ததத்ூபவர்க்கத்தை நீ செய்கிறதிட்டத்துக்கொத்த

விதமாக நீங்கள் உங்களுக்குச் செய்யவேண்டாம , அதுவுனக

குக்கறதருக்கென்று பரிசுத்தமாயிருப்பதாக.

நஅ அதைப்போலொதததை முகருகிறதுக்காக செய்கி

றவன தனசனத்திலிராதபடிக்கு அறுப்புண்டுபோகக்கடவா

னென்றார் .

ஙக. அதிகாரம் .

பராபான ஆசரிப்புக்கூடாரததின வேலைகளைச் செய்யும்

ஆளம்க்களைக்குறித்து , ஓய்வு நாளைப் பரிசுத்தமாக்க

நவமாயெச்சரித்து , ஞாயப்பிரமாணத்தின்

இரண்டு கல்ப்பலகைகளை மோசேக்கு
ககொடுத்தது.

கறதர்ரதர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ இதோ நாம் யூதாவின் கோததிர்ததிலே ஊறூடையமக

னான ஊரியின குமார்ன பெத்சாலெயேலைப் பேர்சொலலிய

ழைத்து ,

ந அவன வினோதமான வேலைகளையோசித்துப்பணணுகிற

துக்கும் , பொன்னிலும் வௌளியிலும் வெண்கலத்திலும்

வேலை செய்கிறதுக்கும் ,

ச இரத்தினங்களை முததினாவெட்டாய வெட்டிப் பதித்து

வைக்கிறதுக்கும் , மரததில்: நேததியான வேலைசெய்கிறதுக

குஞ்தஞ சகலவிதவேலையைப் பண்ணுகிறதுக்கும் ,



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் நக . அதி .
உாஎரு

ரு ஞானமும் உணர்வும் அறிவுஞ சகலவிதவேலைக்கான

விததையும் அவனுக்குண்டாக , அவனப்பர்ாபர்னுடைய ஆவி

யினாலே நிர்ப்பினோம் .

சு இதோ நாம் தாண்கோததிர்ததிலே அகிசாமாகினகுமா

ரனாகிய அகோலியாபபை அவனோடேகூடடி , ஞானமான

இதயமுளளயாவருடைய இறுதயத்திலும் ஞானததைககொடு

ததோம. நாமுனக்குக்கறபிதததையெல்லாம் அவர்கள் செய

வார்கள.

ஆசரிப்பின் கூடாரத்தையுஞசாட்சியினபெட்டியையும்

அதினமேலிருக்குங் கிறுபாசன மூடியையுஙகூடார்ததினுடை.-

ய எல்லா முட்டுகளையும் ,

மேசையையும் அதினமுட்டுகளையுஞ சுத்தமான குத்து

விளக்கையும் அதனுடைய எல்லாமுட்டுகளையும் தூபபீடத்

தையும் ,

கூ தகனப்பெலிபீடத்தையும் அதனுடைய எல்லாமுட்டுக்

ளையுந் தொட்டியையும் அதின் பிரிமணையையும் ,

ய ஆராதனையின் சிலைகளையும் ஆசாரிய ஊழியஞசெய்கிற

துக்கான ஆசாரியனாகிய ஆறோனின் பரிசுத்த வஸ்திரங்களையு

ம அவனகுமார்ரின வஸ்திரங்களையும்,

யக அபிஷேகத்தெண்ணையையும் பரிசுத்த இஸ்தலத்துக

கான சுகந்தவர்க்கங்களாகிய தூபவர்க்கத்தையும் அவர்கள்

நாம் உனக்குக்கற்பித்தபடியெல்லாஞசெய்வார்களென்றார் .

யஉ கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது :

யங நீ இஸ்றாவேல புத்திரரோடேபேசிச் சொல்லவேண்டி

யதேதெனில, நமமுடைய ஒயவுநாள்க்களையே கைக்கொள்

ளக்கடவீர்கள , ஏனெனில நாமுங்களைப்பரிசுத்தமாக்குகிறகற

தரென்று நீங்களறிவதறகு அது உங்கள் தலைமுறைதலைமுறை

யாக நமக்கும் உங்களுக்கும் நடுவான அடையாளம் .

யாச ஆகையால் ஓய்வுநாளைக கைககொளளுவீர்களாக,

எனெனில் அது உங்களுக்குப்பரிசுத்தமானது . அதைப்பரிசு

ததககொலைசசலாககுகிறவன கொலையுணகவே கொலையுணக

ககடவான . அதிலே வேலை செய்கிற எந்த ஆத்துமாவுந் தனசன

த்தின் நடுவிலிராதபடிக்கு அறுப்புண்பதாக .



உா. எசர் மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . நக ங 2.. அதி .

ய ) ஆறுநாள் வேலை செய்யப்படுவதாக , ஏழாம நாளோ

வெனில் வேலையொழி -திருக்கும் ஓய்வு நாள , அதுகறதருக்கு

பபரிசுத்தம ஓய்வுநாளிலே வேலைசெய்கிறவனெலலாங்கொலை

யுண்கவே கொலையுண்க்ககடயான

யசு ஆகையால இஸ்றாவேலபுத்திரர் தங்கள் தலைமுறைகளி

ஓய்வு நாளை நித்திய உடன்படிக்கையாய ஆசரிக்கும்படிக

& அதைககைக்கொள்ளக்கடவார்கள்.

மன அது என்றைக்கும் நமக்கும் இஸ்றாவேல புததிர்ருக

கும நடுவான அடையாளம் , ஏனெனில் ஆறுநாளைக்குளளே

கறநர் வானத்தையும் பூமியையும் உண்டாக்கி , ஏழாம்நாளி

லே ஒயநதிருந்து பூரிததாரெனறார்.

யஅ அவர்சீனாயப்பறுவத்ததிலே மோசேயோடேபேசித

தீர்ந்தபிறபாடு அவர்வனுக்குப்பாாபர்னுடைய விரலினாலே

எழுதப்பட்டகலப்பலகைகளாகியசாட்சியின் இரண்டுபலகை

களைக் கொடுத்தார் .

கூஉ. அதிகாரம்

இஸ்றாவேலசனம வார்ப்பிக்கப்பட்ட கன்றுக்குட்டிக்கு

ஆராதனை செய்தது .

சே பறுவதத்திலிருந்திறங்கிவர்த தாமதிக்கி

றதைசசனங்கண்டபோதோவெனில் , சன

மஆறோனணடையிலே கூட்டமாயக்கூடி, அவனுடனே :

நீரொழுந்து , எங்களமுன்நடந்து போகிற தேவர்களை எங5

ளுக்கண்டுபணனும் , ஏனென்றால் எங்களை எகிப்த்துத் தேச

ததிலிருந்தேறிவாப்பணனை அநதமோசே எனகிறவருக்கு

என் சமபவித்ததென்றறியோமென்றார்கள்.

* ரு . மோசே. க , எ . மி

உ அப்போது ஆறோன அவர்களுடனே : உங்களபெண

சாதிகள் குமார்ர் குமாரத்திகளு டையகாதுகளிலிருக்கிற பொ

ற்கடுக்கனகளைக க்ழற்றி என்னண்டைக்குக்கொண்வொருங்க

ளென்றான் .



மோசே எழுதின இரணடாமாகமம் உாஎன்கூஉ . அதி .

ங அப்போது சனமெல்லாந்தங்கள்காதுகளிலிருந்தபொ

ற்கடுக்கனகளைக்கழட்டி , ஆறோனணடைக்குக்கொண்டுவந்

தார்கள.

ச அவன்வர்களகையிலே அதைவாங்கி , ஒரு எழுத்தாணியி

னாலேகுறி போட்டு,வார்ப்பிக்கப்பட்ட ஒருகன்றுக்குட்டியை

அதினாலுண்டுபண்ணினான் . அப்போது அவர்கள் : இஸ்றா

வேலே, இதுகளுன்னை எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்தேறிவர்ப்

பணணின உனனுடைய தேவர்களென்றார்கள் .

ஆறோன் அதைக்கண்டு அதுக்கு முன்பாக ஒருபெலிபீ

டத்தைக்கட்டி : நாளைக்கறதருக்குப்பண்டிகையென்று கூறி

னை .

சு மறுநாள்வர்கள் அதிகாலமே எழுந்திருந்து , சறுவாங்

கத்தகனப்பெலிகளைப்பெலியிட்டு , சமாதானப்பெலிகளைச

செலுத்தினார்கள். பிறபாடு சனமபொசிக்கிறதுக்குங்குடிக

கிறதுக்கும் உளுக்கார்ந்து , விளையாடுகிறதுக்கு எழுந்திருந

தார்கள் .

எ அப்போது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது :

இறங்கிப்போ, ஏனெனில் நீ எகிப்த்துத்தேசத்திலிருந்தேறி
வர்ப்பணணின உன்னுடையசன நதன்னைககெடுத்துப்போட

டுது.

அ நாந்தங்களுக்குக்கற்பிதத வழியைச்சீக்கிரமாயவிட்டு

விலகினார்கள், அவர்களவார்ப்பிக்கப்பட்ட ஒருகன்றுக்குட்டி

யைத் தங்களுக்குண்டாக்கி , அதைப்பணிந்துகொண்டு ,அது

ககுப்பெலியிட்டு : இஸ்றாவேலே, இதுகளுன்னை எகிப்த்துத்

தேசத்திலிருந்தேறிவரப்பண்ணின் உன்னுடையதேவர்களெ

ன்றார்களென்றுசொலலி ,

கூ பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதேதெனில்

இந்தசசனததைப்பார்ததோம , இதோ அதுகடினகழுத்துள

1

ளசனம.

ய இப்போதும நாம அவர்களையழிககுமபடிககு நமது

கோபம் அவர்களுக்குவிரோதமாக எரிய நமமைவிட்டுவிடு ,

அப்போது உன்னைப் பெரியசாதியாக்குவோமென்றார் .
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ச . மோசே . யாச , யாஉ .



உாஎஅ மோசே எழுதின இர்ணடாமாகம்ம் . நஉ . அதி.

யக * ஆனால் மோசே தனபாாபர்னாகிய கறதருடையமுக

ததைநோக்கிக்கெஞ்சிசொனனதாவது : கறதாவே, தேவரீர்

மகாப்பெலத்தினாலும் வல்லமையானகையினாலும் எகிப்த்து

ததேசத்திலிருந்து புறப்படப்பணணின உமமுடையசனத்து

ககுவிரோதமாக உமமுடையகோபம் எரிவானேன.

ச. மோசே . யச , யங . ழி .

யஉ அவர்களைமலைகளிலே கொன்றுபோடவும் , அவர்க

ளைப்பூமியினமேலிராதபடிக்கு நிற்மூலம்பண்ணவும் அவர்க

ளைத்தின்மைக்கென்றே புறப்படப்பண்ணினாரென்று எகிப்

ததியர்சொல்லுவானேன, உமமுடையகோபத்தின உக்கிறத

தைவிட்டுத்திரும்பி , உமதுசனத்துக்குத்தீங்கு செய்யாதபடி

ககுபபர் தாடமாயிரும் .

யங உமமுடைய ஊழியக்காரராகிய ஆபிரகாமையும் ஈசா

ககையும் இஸ்றாவேலையும் நினைத்தருளும் .
உங்கள்வித்தை

வானத்தின் நட்சத்திரங்கள் அத்தனையாயப்பெருகயி
பண்ணி ,

நாஞசொனன இந்தததேசததையெலலாம
உங்களவித்துக்கு

அதையென்றைக்குஞ
சுதநதரிக்கும்படிக்கு

, கொடுப்போ

மென்று உம்மைக்கொண்டு அவர்களுக்காணையிட்டு
அவர்க

ளோடே சொனனீரேயென்றான .

யச அப்போது கறதர் தமதுசனத் துக்குச்செயவோ

மென்றுசொன்ன தீங்கைசசெய்யாதபடிக்குப்பர்தாப்பட்ட

டார் .

யாரு அப்போது மோசே திரும்பிக்கொண்டு, பறுவதத்தி

லிருந்திறங்கிப்போனான் , சாட்சியின் இரண்டுபலகைகள் அவ

னகையிலிருந்தது, அதுகள் இருபுறங்களிலும் இந்தண்டை

யும் அந்தணடையும் எழுதப்பட்டபலகைகளாயிருந்தது .

யாகா * அந்தப் பலகைகள் பராபரனுடைய செய்கையும்

அதுகளிலேபதிந்தயெழுத்து பராபரனுடையயெழுத்துமா

யிருந்தது. .

யஎ சனந்தன் கெம்பீரிப்பிலே கூப்பிடுகிறசத்தத்தை *யோ

சுவாகேட்டு , மோசேயோடே : உயித்தததின இரைச்சல

பாளையத்திலுண்டாயிருக்குதென்றான
. உச , யந - யச .

யஅ அவனோவென்றால் : அது செயித்துக் கூப்பிடுகிறவர்க

ளினசததமுமல்ல முறிந்து கூப்பிடுகிறவர்களின்சத்தமுமல்ல,

ஙக, யஅ.

பாடுகிறவர்களினசததததை நான கேட்கிறேனென்றான் .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . ஙஉ. அதி . உளஎக

யாகூ அவன்பாளையத்துக்குச்சமீபித்துக்கன்றுக்குட்டியை

யங்கூத்துகளையுங் காணகிறபோது சம்பவித்த தேதெனில்

மோசேகோபமூண்டவனாகி , தன்கையிலிருக்கிற பலகைகளைப்

பறுவதத்தடியிலே எறிந் துடைத்துப்போட்டு ,

உய அவர்களுண்டுபண்ணின் கன்றுக்குட்டியையெடுத்து ,

அக்கினியிலெரித்துப்போட்டு , அதைப் பொடியாகுமட்டும்

அரைத்து , தண்ணீரின் மேலத்தூவிஇஸ்றாவேல் புத்திரருக்கு

க்குடிக்கக் கொடுத்தான் .
*. ரு . மோசே. க, உக .

உக மோசே ஆறோனோடே : நீ இந்தசசனததினமேலே

பெருமபாவததைசசுமர்ப்பணண அதுனக்கெனனசெயது

தென்றான .

உஉ அப்போது ஆறோன் சொன்னதாவதுஎதாவது . என் ஆண்ட

வனுக்குக்கோபம் மூளாதிருப்பதாக, இந்தச்சனததை நீர்

அதுபொல்லாததென்றறிவீர் .

உங அவர்களெனனோடே : எங்கள்முன் நடந்து போகிற

தேவர்களை எங்களுக்குண்டுபண்ணும் , ஏனெனில் எங்களை

எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்தேறிவரப்பண்ணின் அந்த மோசே

யென்கிறவருக்கென்ன சமபவித்து தென்றறியோமென்றார்
கள் .

உச அப்போது நானவர்களோடே : எவர்களுக்குப்

பொனனுடமையுண்டோ அவர்களதைக்கழட்டி எனக்குத

தரக்கடவார்களென்றேன் . அதையக்கினியிலே போட்டேன் ,

அததால் இந்தக் கன்றுக்குட்டி உண்டாச்சுதென்றான் .

உரு, சனமநிறுமாணமானதென்றும் , அதுக்கு விரோத

மாய எழும்புவர்களுக்கு முன்பாக அதுக்கீங்கிஷைவர் ஆறோ

ன அதைநிறுமாணப்படுத்தினானெனறும், மோசேபார்த்து ,

உகா அவன்பாளையத்தின் வாசலிலே நின்றுகொண்டு : எவ

ர்களகறதருடையவர்களோ அவர்களென்னைசசேர்க்கடவார்க

ளென்றான் . அப்போது லேவியின் புத்திரரெல்லாம் அவன்

ண்டையிலேவந்து கூடினார்கள் .

உஎ அவர்களோடே அவனசொனனதாவது : நீங்கள்

அவனவன தனபடடையததைததன்னாையிலே கட்டிக்கொ

ண்டு , பாளையத்தில் வாசலுக்குவாசலக் கடந்து திரிந்து ,அவன்

வனதன் சகோதரனையும் அவனவனதனசிநேகிதனையுந்தனக



உள அய மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . ஙஉ. அதி.

உஅ

கடுத தவனையுங்கொனறுபோடுங்களென்று இஸ்றாவேலினபரா

பானாகிய கறதர்சொலலுகிறாானறான .

லேவியின்புத்திரர்மோசேசொனனபடிசெயதார்கள ,

சனத்தில் அநநாளிலே ஏறக்குறைய மூவாயிர்ம்பேர்விழுந்

தார்கள் .

உக ஏனென்றால் கற்தர் இன்றுங்கள் மேல் ஆசீர்வாதத்

தைக்கட்டளையிடும்படிக்கு , நீங்கள் இந்நாளிலே அவனவன

தன்மகனுக்குந்தனசகோதரனுக்கும் விரோதமாகிறதினாலே

கறதருக்குங்களகைகளை நிர்ப்புங்களெனறு மோசேசொல்லி

யிருநதான .

நய மறுநாளிலே சமபவிதததேதெனில , மோசே சனத

துடனே : நீங்களகன்பாதகமான பாவஞசெய்தீர்கள் , இப்

போதும் நானுங்களுக்காகப்பாவ நிவர்த்தியடையலாமோ

வென்று கற்தரணடைக்குப்போய் ஏறுவேனென்றான்.

ஙக அப்படியே மோசே கற்தரணடைக்குத்திரும்பி சொ

ன்னதாவது : ஆ ! இந்தசசனங் கன்பாதகமான பாவஞ்செய்

து, தங்களுக்குப் பொன் தேவர்களையுண்டாக்கினார்கள் .

கூஉ இப்போதும் அவர்களபாவததை மனனித தருளும் ,

இல்லாவிட்டால் என்னை நீாெழுதின உமமுடையபொஸ்தகத

திலே கிறிக்கிப்போடுமேனெனறான .

நங அப்போது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது

ஆர் நமக்குவிரோதமாயப்பாவஞ்செய்கிறானோ அவனைநமது

பொஸ்தகததிலே கிறிக்கிப் போடுவோம .

நச இப்போதும் நீபோய , நாமுனக்குச் சொன்ன இடத்

துக்கு சனததையழைத்துப்போ ,இதோ நமமுடைய தூத

ன உனக்கு முன்பாக நடப்பான , ஆனால் நானவிசாரிக்கும் நா

ளிலே அவர்களுடையபாவததை அவர்களிடத்திலேவிசாரிப்

போமென்றார் .

கூரு அப்படியே சனம உண்டுபணணினதாகிய ஆறோனு

டையசெயகையான கன்றுக்குட்டியின் நிமித்தியங கற்தர்

அவர்களைவாதித்தார் .



மோசே எழுதின இரணடாமாகமம் . நங. அதி. உள அக

ங ங . அதிகாரம் .

இஸ்றாவேலசனத்துக்காக விண்ணப்பம்பணணின

மோசேக்குப்பராபான நவமாயக்கிறுபையுள்ள

உததர்வைக்கொடுத்தருளினது

கறதர் மோசேயோடே சொனனதாவது : நீயும் நீ எகி
ப்ததுததேசததிலிருநதேறிவர்ப்பணணின சனமுமா

யிவ்விடத்தைவிட்டு , உனவித்துக்குக் கொடுப்போமென்று நா

ம ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாக்குக்கும்யாக்கோபுக்கும் ஆணையிட

டபாலுந்தேனுமோடுகிறதேசத்துக்குப்போய ஏறுங்கள்.

உ நாம ஒரு தூதனை யுனக்குமுன்பாக அனுப்பிக் கானானி

யனையும் எமோரியனையும் ஏத்தியனையும் பெரிசியனையும்

எவியனையும் எபூசியனையுந்துரத்திவிடுவோம் .

ங ஆனால் வழியிலே நாமுன்னை நிற்மூலம ப்ண்ணாதபடிக்

கு நாம்உன்னடுவே நடந்தேறோம், ஏனெனில் நீ கடின

கழுததுள்ள சனமென்றார் .

ச தீங்கான இந்த வார்த்தையைச் சனங் கேட்டபோது ,

ஒருதனுந் தன் ஆபரணங்களைப் போட்டுக்கொள்ளாமல்த்

துக்கித்துக்கொண்டிருந்தார்கள் ;

ரு எனென்றால் நீங்கள் கடினகழுததுளளசனம , நாம

ஒருநிமிஷத்திலே உன் நடுவிலே எழும்பினால் , உன்னைநிற்மூ

லம்பண்ணுவோம் . இப்போதும் நாம உனக்கென்ன செய்ய

வெணுமென்றறியும்படிக்கு நீ போட்டிருக்கிற உன ஆபர்

ணங்களைக்கழட்டிப்போடென்று இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குச்

சொலலென்பதைக்கறதர்மோசேயோடே சொல்லியிருந்தார்

சு ஆகையால் இஸ்றாவேல்புத்திரர் ஒரேப் பறுவதத்துக்கு

முன்பாக ததங்கள் ஆபரணங்களைக்கழட்டிப்போட்டார்கள் .

எ மோசே கூடாரத்தைப் பெர்த்து அதைப் புறம்பே பா

ளையத துக்குத தூர்மாகப்போட்டுக்கொண்டு அதை யாசரிப்

பினகூடார்மென்றான . ஆனதுகொண்டு கற்தரைக்கேட்பவ

னெலலாம பாளையத்துக்குப்புறம்பான ஆசரிப்பின் கூடார்த

திக்குப்புறப்பட்டுப்போவான .



உாஅ மோசே எழுதின் இர்ணடாமாகமம். நங. அதி .

அ மோசே கூடார்த துக்குப் புறப்பட்டுப்போகும்போ

து சனமெலலாமெழுந்திருந்து அவனவன தனகூடார்ததின

வாசல்ப்படியில் நின்று அவன் கூடார்த்துக்குள்ப்படுமட்டும்

அவன்பிறகேபார்த்துக்கொண்டிருப்பார்கள் .

கூ மோசே கூடார்ததுக்குள்ப் பிறவேசிக்கையில் மேகத

தூண் இறங்கிக கூடார்த தின வாசல்ப்படியிலே நின்றது ,

அங்கே மோசேயோடே பேசினார் .

யா சனமெல்லாம் மேகத் தூணைக் கூடாரத்தின் வாசல்ப்

படியிலே நிறக்ககாணும்போது , எழுந்திருந்து அவர்வர்தங

களகூடார்ததின வாசல்ப்படியிலே பணிந்துகொளளுவார்க

ள.

யக *கறதர் மோசேயோடே முகமுகமாய ஒருதனதன்

சிநேகிதனோடே பேசுகிறாப்போலே பேசுவார் , பிறபாடு

இவனபாளையத்துக்குத்திருமபிவருவான . ஆனால் நூனின்

குமாரனாகிய யோசுவாவென்ற அவனவேலைக்காரனாகிய வாலி

பகாறன ஆசரிப்பின் கூடார் ததைவிட்டுப் பிறியாதிருப்பான .

ச. மோசே . யஉ , அ.

யஉ மோசே கறதரோடேசொனனதாவது : இதோதேவ

வரீர் என்னோடே : இந்தசசனததைப்போய ஏறப்பணணெ

ன்றுசொன்னீர் ; ஆனால் உன்னைப்பேர் சொல்லியறிந்திருக்கி

றோமெனறும நமமுடைய கண்களில் உனககுக கிறுபை

கிடைத்து தென்றுந் தேவரீர் சொல்லியிருந்தும் ஆரை என

னோடேகூடஅனுப்புவீரென்பதை எனக்கறிவிக்காதிருக்கிறீர் ;

யங இப்போதும் உமமுடைய கண்களில் எனக்குக்கிறு

பைகிடைத்துதேயானால் , உமமுடைய வழியையெனக்கறிவி

யுமேன , உமமுடைய கண்களில் எனக்குக்கிறுபைகிடைக்கு

மபடியாக உமமை நான அறியட்டும் , இந்தசசாதிஉமமுடை

யசனமென்று பாருமேனென்றான .

யச அதறகவர்
நாமுன்னையிளைப்பாறப்பணணும்படிக்கு

நமமுடையமுகம்உனக்குமுனபாகநடந்து போமென்றார் .

* யொவ . யச, கூ . கொளோ. க , யாரு எபிரே. கூ , ங .

யாரு அப்போதவன் அவரோடே சொன்னதாவது : உம்மு

டையமுகம் நடந்து போகாதிருந்தால் , எங்களையிங்கேயிருந

துபுறப்படப்பண்ணீராக ;



மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் . நங. அதி . உள அங

யசு ஏனெனில் எனக்கும் உமதுசனததுககும உமமுடை

யகண்களிலே கிறுபைகிடைத்துதென்பது எதினால் அறியப்

படலாம், நீர் எங்களோடே நடந்து போகிறதினாலேயலலோ ;

அப்படியே பூமியின் மீதுள்ள எல்லாசனத்திலும் நானும்

உமமுடையசனமும விசேஷித்தவர்களென்று விளங்குமென

றான் .

யஎ அப்போது கறதர் மோசேயோடே : நீ சொன்ன

இந்த வார்த்தையின்படியேயுஞ்செய்வோம் , ஏனெனில் நம்

துகண்களில் உனக்குக்கிறுபைகிடைத்தது ; உன்னைப்பேர்

சொலலியறிந்திருக்கிறோமென்றார்.

யஅ அப்போதவன ; உமமுடைய மகிமையையெனக்கு

ககாணபியுமேனெனறான .

யாக அதறகவர் நாம நமதுதயவையெலலாம உனக்குமு

னபாகக்கடக்கப்பண்ணி
க்கறதருடைய நாமததை யுனக்கு

முன்பாக ககூறி நாம் கிறுபைவைத்தவனமேலக கிறுபையா

யிருந்து, நாம் இரக்கமவைத்தவனமேல இரக்கமாயிருப்போ

மெனறுசொலலி,

உய பின்னையும் : நமமுடையமுகததைப்பார்க்கமாட்டா

ய, ஏனெனில் ஒரு மனுஷனும் நமமைப்பார்த்து உயிரோ

டிருக்கக்கூடாதென்றார் .

உக பினனையுங் கறதர்சொனனதாவது : இதோ நமமண

டையிலொரு இடமிருக்குது , அங்கே நீ கன்மலையில் நிற்பா
யாக .

உஉ அப்போது சமபவிப்பதேதெனில , நமமுடையமகி

மை கடக்கக்கொள்ள நாமுன்னை அந்தககன்மலையினவெடிப்

பிலேவைதது, நாங்கடந்து போகுமட்டும் நம்முடைய கர்த

தினால் உன்னைமூடுவோம .

உங பிற்பாடு நமமுடைய கர்ததைவாங்குவோம , அப்

போது நமக்குப்பின்னாகப் பார்ப்பாய , நமமுடையமுகமோ

வென்றால்ப்பார்க்கப்படக்கூடாதென்றார் .
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ங ச . அதிகாரம் .

ககினதும் .

புதுகற்பலகைகளபணணப்பட்ட துங் கறதர்மோசேக்கு

முன்பாக மேசியாவென்ற கற்தரின் நாமத்தைக்கூறி ,

இஸ்றாவேலோடே பண்ணியிருந்த உடன்படி

ககையைப் புதிதாக

கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : முந்தினது

களுக்கொதத இரண்டு கற்பலகைகளையிழைத்துக்கொ

ள, நீ உடைத்துப்போட்டமுந்தின பலகைகளிலிருந்த வார்த

தைகளை அதுகளிலெழுதுவோம .

உ நீ விடியற்காலத்துக்கு ஆயிததமாயிருந்து , காலமே
சீனாயப்பறுவதததிலேறி , அங்கே பறுவதத்தின் கொடுமுடியி

லே நமக்குக்காதது நில .

ஈ உனனோடேகூட ஒருதரும ஏறவும் பறுவதமெங்கும்

ஒருதருங் காணப்படவும் வேண்டாம் , இந்தப் பருவதத்துக்

கெதிராக ஆடுமாடுமேயவும் வேண்டாமென்றார் .

ச அப்போது மோசே முந்தின துகளுக்கொதத இரண்டு

கற்பலகைகளையிழைதது அதிகாலமே யெழுந்திருந்து , கற

தர் தனக்குக்கறபிததபடியே இரண்டு கற்பலகைகளை ததன

கையிலே பிடித்துக்கொண்டு சீனாயப்பறுவதத்திலேறினான.

ரு அப்போது கறதர் ஒருமேகத்திலே இறங்கி , அங்கே
அவனணடையிலே நின்றுகொண்டு, கறதருடைய நாமததை

ககூறினார் .

சு கறதர் அவனுக்கு முன்பாகக் கடந்து போகிறபோது

அவர் கூறினதாவது : அவர் கற்தர் அவர் கற்தர் , அவர்

மன உருக்கமும் இரக்கமும நீடிய சாந்தமும மகாக்கிறுபை

யும் உணமையுமுளளபராபான. * ச.மோசே.யச', யஎ - யஅ .

சங்கீ . அசு, யரு. ங , எ -- அ . சரு, அ . யொவ . உ, யங .

எ அவர் ஆயிரந் தலைமுறைகளுக்குக்கிறுபையைக்காக்கிற

வர் , அவர் அக்கிரமத்தையும் மீறுதலையும் பாவத்தையும்

மன்னிக்கிறவர் , அவர் குற்றமுளளவனைக்குற்றமற்று நீங்க

வொட்டாமல் , பிதாககளுடைய அக்கிறமததைப் பிள்ளைகளி

டத்திலும் பிள்ளைகளுடைய பிள்ளைகளிடத்திலும் மூன்றாம்

நாலாந் தலைமுறைமட்டும் விசாரிக்கிறவரென்றுகூறினார் .

* சங்கீ ள ங , ந . மிகா. ஏ, யஅ -யக.
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அ மோசே தீவரமாகத்தறைமட்டுங்குனிந்து , பணிந்து

கொணடு :

கூ ஆண்டவரே , உமமுடையகண்களில் எனக்குக்கிறுபை

கிடைத்துதேயாகில , ஆண்டவர் எங்கள் நடுவிலே நடந்து

போவாராக ; ஏனெனில் அதுகடினகழுததுள்ளசனம , நீரோ

வெனில எங்கள் அக்கிறமததையும் எங்களபாவததையும் மன

னிதது, எங்களைச சுதநதரித்துக்கொளளுவீராக வென்றான .

ய அப்போதவர்சொனனதாவது : இதோ நாம் உடன

படிககைபண்ணுகிறோம் , பூமியெங்கும் எந்தச்சாதிகளிடத்

திலுஞ சிஷடிக்கப்படாதிருக்கிற அதிசயங்களையுனனுடைய

எல்லாசசனத்துக்கு முன்பாகசச்ெய்வோம் . நீ தங்கியிருக்கிற

சனமெலலாங் கற்தருடைய செய்கையைப்பார்க்கப்போம ,

ஏனெனிலநாமுன்னோடேயிருந்து , செய்யப்போகிறது பயங்

காமாயிருக்கும் ,

யாக இன்று நாம் உனக்குக்கற்பிக்கிறதையேகைக்கொள் ,

இதோ எமோரியனையுங்கானானியனையும் எததியனையும் பெரி

சியனையும் ஏவியனையும் எபூசியனையும் உனக்குமுன்பாகத்

துரத்திவிடுகிறோம் .

யஉ நீபோய்ச் சேருகிற தேசத்தின் குடி உன் நடுவேகண

ணியாகாதபடிக்கு நீயவனோடே உடன்படிக்கைப்பண்ணாத

படிக்கு எச்சரிக்கையாயிரு..

யங அவர்களுடைய பெலிபீடங்களையிடித்து , அவர்கள

சிலைகளை ததகர்தது அவர்களதோப்புகளை வெட்டிப்போடக

கடவீர்கள.

யாச ஏனெனில் அந்நியதேவனை நீ பணிந்து கொள்ளலாகா

து, அதேனென்றால் கறதருடையநாமம் எரிச்சலுள்ளவரென

பது , அவரெரிச்சலுளளபராபான .

யாரு அந்தத் தேசத்தின் குடிகளோடே உடன்படிக்கை

பண்ணாயாக, மற்றப்படி அவர்களுடைய தேவர்களின் பிறகா

லே சோரம்போய் அவர்கள் தேவர்களுக்குப்பெலியிடுவார்கள்

அவர்களுன்னையழைககையில நீபோய அவர்களபெலியிட்ட

திலேபொசித்து ,

யசு அவர்களகுமார்த்திகளில் உனகுமார்ருக்குப்பெண்க

ளைக்கொள்ளவாய் , அப்படியே அவர்களகுமாரத்திகள் தங்
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களதேவர்களின்பிறகாலே சோரம் போகையில் உன் குமாரரை

யுதங்களதேவர்களினபிறகாலே சோர்மபோகப்பண்ணுவார்

கள் .

யஎ வார்ப்பிக்கப்பட்ட தேவர்களை உனக்குண்டாக்காயாக

யஅ நீபுளிப்பில்லா அப்பங்களின் பனடிகையைககைக

கொண்டு நாமுனக்குக்கற்பித்தபடி ஆபீப்மாதத்தின் திட்ட

மானகாலத்திலே எழுநாளபுளிப்பில்லா அப்பங்களைப் பொசி

பபாயாக , எனெனில ஆபீப்மாதத்திலே எகிபத்திலிருந்து

புறப்பட்டாய் .

யாகூ கெர்ப்பந்திறந்து பிற்ககிறயாவும உனஆடுமாடுகளின்

மநதையிலே தலையீற்றான ஆணயாவும நமமுடையது .

உய ஆனால கழுதையின்தலையீறறை ஒரு ஆட்டுக்குட்டி

பாலமீட்டுக்கொளவாயாக , மீட்காயேயானால் அதினதலையை

வெட்டிப்போடக்கடவாய . உனபிள்ளைகளில் முதலப்பேறா

னதையெல்லாம் மீட்டுக்கொளவாயாக , வெறுங்கையாய நம

குமுன்பாகக்காணப்படார்களாக .

உக ஆறுநாளவேலைசெயது, ஏழாமநாளில் ஓய்ந்திருப்பா

யாக உழுகிறகாலமானாலும் அறுக்கிறகாலமானாலும் ஓய்ந

திருப்பாயாக.

2.2 கோதுமபையறுப்பின் முதலப்பலனைசசெலுததும

எழுவார்ங்களின்பண்டிகையையும் வருஷமுகிவிலேசேர்ப்பி

னபண்டிகையையும் ஆசரிப்பாயாக.

உங வருஷத்தில்மூன்றுதர்ம உன ஆணசாதியெல்லாம

இஸ்றாவேலின பாாபர்னாயிருக்கிற கறதராகிய ஆண்டவரின்

சனனிதிக்கு முன்பாகக்காணப்படக்கடவது .

உச ஏனெனில நாமபுறசசாதிகளை உனககுமுனபாகதது

ரததிவிட்டு , உனயெல்லைகளைவிஸ்தார்மாக்குவோம , 'நீவருஷ

ததிலமூன்றுதர்ம உனபர்ாபர்னாகிய கற்தரின் சன்னிதிக்கு

முனபாகக்காணப்படப்போய எறுகையில் ஒருதரும உன

தேசததையிச்சிப்பதில்லை.

உரு புளித்தமாவிருக்கக்கொள்ள நமது பெலியின் இரத்த

ததைப்பெலியிடாயாக , பஷாப்பண்டிகையின பெலிவிடியற

காலமட்டும் இராததஙகவுமவேணடாம .

உசு உனசீர்மையின் முதல்விளைச்சலில் முந்தின்கனியை

உனபராபானாகிய கறதரினவீட்டுக்குக்கொண்டுவருவாயாக



மோசேஎழுதினஇரண்டாமாகமம் ஙச. அதி . உா அஎ

கூடச

ன.

வௌளாட்டுக்குட்டியை அதினதாயினபாலோடே

சமைக்காயாகவென்றார் .

உஎ பின்னையுங்கறதர் மோசேயுடனே : இந்தவார்ததை

களையெழுதிக்கொள் , ஏனெனில் இந்தவார்ததைகளின்படி

யே உன்னோடும் இஸறாவேலோடும் உடன்படிக்கைபண்ணி

னோமென்றார் .

உஅ அவனங்கே கறதரோடே இரவும் பகலும் நாற்பது

நாள் அப்பமபொசியாமலுந்தண்ணீர்குடியாமலுமிருந்தா

அவர் பத்து வசனங்களாகிய உடன்படிக்கையினவார்த

தைகளைப்பலகைகளிலெழுதினார் .

உக மோசேசாட்சியின் இரண்டுபலகைகளைத் தனகையி

லேபிடித்துச ச்ீனாயப் பறுவதத்திலிருந்திறங்கிறபோது ,அவர்

தனனோடேபேசினதினாலேதன் முகத்தின் தோல் பிறகாசிக்கு

தென்கிறதை அவனறியாதிருந்தான்.

நய ஆறோனும் இஸ்றாவேலின் எல்லாப்புத்திரரும் மோ

சேயைப்பார்க்கும்போது இதோ அவனமுகத்தின் தோலபிற

காசித்தது, ஆகையால் அவனணடைக்குச் சேர்ப்பயந்தார்கள்

நக ஆனால் மோசே அவர்களைககூப்பிட்டான், அப்போ

து ஆறோனுஞ்சபையிலுள்ள எல்லாப்பிரபுக்களும் அவனண

டைக்குத்திரும்பினார்கள .் மோசே அவர்களோடேபேசினான .

கூஉ அதற்குப்பிறகு இஸ்றாவேல்புத்திரரெல்லாரும் அவ

னணடைக்குச் சேர்ந்தார்கள் . அப்போது அவனசீனாயப்பறு

வத்ததிலே கற்தர் தனனோடேபேசினதையெல்லாம் அவர்க

ளுக்குக்கற்பித்தான்.

நங மோசே அவர்களோடேபேசி * முகியுமட்டுந்த

மூகத்தினமேல முக்காடுபோட்டிருந்தான .

உ. கொறி . ங, எ .

நச ஆனால் மோசே கற்தரின் சன்னிதியிலே அவரோடே

பேசுமபடிக்குளப்பிறவேசிககையில் முக்காடடை வாங்கிட

புறப்படுமட்டுக்கும் போடாதிருந்தான . அவனபுறப்பட்டு

வந்து தனக்குக்கற்பிக்கப்பட்டதை இஸ்றாவேல் புத்திரரோ

டே சொல்லும்போதோவெனில் ,

நரு இஸ்றாவேல் புத்திரர் அவனமுகததை அதினதோல

பிரகாசிக்குதென்று பார்த்தார்கள் ,ஆகையால் மோசே அவ

ரோடேபேசும்படிக்கு உளப்பிறவேசிககுமடடுக்கும் முக

காட்டைத்திரும்பத் தன் முகத்தின்மேலேபோடுவான .



உளஅஅ மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . நரு. அதி.

கூரு. அதிகாரம் .

ஆசரிப்பின் கூடார் ததை உண்டாக்கிறதுக்குப்பணணின

ஆயிததம .

' சே

லாங்கூடடி , அவர்களோடேசொனனதாவ

து : கறதர்செய்யக்கறபிதததேதெனில் ,

உ ஆறு நாளைக்குள்ளேஉன் வேலையைச்செய்வாயாக ,எழா

மநாளே வெ எறால் உங்களுக்குப்பரிசுத்தமாயிருப்பதாக ,

அதுகறதருக்கென்று ஒயந்திருக்கும் ஓய்வு நாள அதிலேவே

லைசெயகிறவனெலலாங்கொலையுணக்ககடவான .

நா ஒயவு நாளில் உங்களவாசஸ்தலங்களிலெலலாம நெருப்

புமூட்டாதிருப்பீர்களாகவென்று கற்பிததாாென்றான .

ச பின்னையும் மோசே இஸ்றாவேல்புத்திரரின் சபையோ

டெல்லாஞசொன்னதாவது : கற்தர் கற்பித்ததேதெனில் ,

உங்களுக்குண்டானதிலே கறதருக்கொருகாணிககை

யையெடுத்துச் செலுத்துங்கள் ,
மனப்பூறுவமுள்ளவனெல்

லாம அதைக்கொண்டுவர்க்கடவான , கறதருக்குச்செலுத்து

ஙகாணிககையென்னவெனில் , பொனனும வெளளியும் வெ

ணகலமும் . உரு, உ. மி .

சு இளநீல நூலும் இர்ததாமபர்நூலுஞ சிவப்பு நூலும்

மெலலியபஞ்சு.நூலும் வெள்ளாட்டுமயிரும் ,

எ சிவப்புத் தீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாயததோலகளுந் தகசுகளின்

தோலகளும் , சீத்திமமர்ங்களும் ,

அ விளக்குக்கெண்ணையும் அபிஷேகத்தெணணைக்குப்பரி

மளவர்க்கங்களுந் தூபங்காட்டுதலுக்குச் சுகந்தவர்க்கங்களும்

கூ ஆசாரியசாலவைக்கும் மார்ப்பதக்கத்துக்குங்கோமே

தககலலுகளும் பதித்துவைக்கும் இரத்தினங்களுந்தானே.

ய உங்களில் ஞானமான இறுதயமுள்ளஅனைவருமவந்து

கறதர்கற்பித்ததையெலலாஞசெய்வார்களாக.

யக வாசஸ்தலததையும் அதினகூடார்ததையும் அதினமூ

டியையும் , அதினதுறடுகளையும அதினபலகைகளையும் அதின்

*

தாப்பாளகளையும் அதின் தூண்களையும் அதினகாலகளையும் ,



மோசே எழுதின இரணடாமாகமம். நரு . அதி . உளஅக

W உ பெட்டியையும அதினவானாகளையும் கிறுபாசனமா

னமூடியையும் மறைவீனதிரையையும் ,

யங மேசையையும் அதினவாரைகளையும் அதனுடைய

எல்லா முட்டுகளையுஞ ச்முகத்தப்பங்களையும் .

w சவெளிசசங்காட்டுங்குததுவிளக்கையும் அதினமுட்டுக

ளையும் அதினவிளக்குகளையும் வெளிச்சத்துக்கெண்ணையையும் ,

யாரு தூபப்பீடததையும் அதினவாரைகளையும் அபிஷேக

ததெணணையையுஞசுகந்தங்களின் தூபவர்க்கததையும் வாச

ஸ்தலத்தின் வாசலுக்குமறைவையும் ,

யசு தகனப்பெலிபீடததையுமஅதினவெண்கலச்சல்லடை

யையும் அதினவாரைகளையும் அதினுடையயெல்லாமுட்டுக்

ளையுநதொட்டியையும் அதினபிரிமணையையும் ,

யஎ பிறகார்த்தின் வெளியாடைகளையும் அதின் தூண்களை

யும அதினகாலகளையும் பிறகார்த துவாசலினமறைவையும் ,

யாஅ வாசஸ்தலத்தினமுளைக்கூச்சுகளையும் , பிரகாரத்தின்

முளைக் கூச்சுகளையும் அதுகளின் கயறுகளையும் ,

யாகூ பரிசுத்த இஸ்தலத்திலேசெயகிற ஆராதனையின்சீலைக

ளையும் ஆசாரியவூழியஞசெயகிற ஆறோனின் பரிசுத்தவஸ்திர

ஙகளையும அவனகுமார்ரினவஸ்திரங்களை
யும் அவர்கள செய்

வார்களாகவென்றாரெனறுச
ொனனான .

உய அப்போது இஸ்றாவேலபுத்திரரின் சடையெல்லாம

மோசேயைவிட்டுப்புறப்ப
ட்டுது .

உக எவர்களையவர்களிறுதயமெழுப்பி அவர்கள் ஆவிபூறு

வமாக்கிறறோ அவர்களெல்லாருமவந்து ஆசரிப்புக்கூடார்த

தினவேலைக்கும் அதினசகல ஊழியத்துக்கும் பரிசுததவஸ்திர்

ங்களுக்குங்கறதருக்குக்காணிக்கையைக் கொண்டுவந்தார்கள் .

உஉ கறதருக்குப்பொன்னை அசைவாடடுங்காணிககையா

கசசெலுத்துகிறபுருஷரும பெணசாதிகளுமான மனப்பூறு

வமுள்ள அனைவருமவந்து சாடுகள் கடுக்கனகள மோதிரங்

கள் காப்புகள் முதலான சகலவித பொற்பண்திகளைக் கொண்டு

வந்தார்கள் .

உங தங்களிடத்தில் இளநீல நூலையும் இரத்தாம்பர நூலையு

ஞ்சிவப்பு நூலையும் மெல்லியபஞ்சு நூலையும் வெள்ளாட்டுமயி

ரையுஞ்சிவப்புத் தீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாய்த்தோல்களையுந் தக்சுகளி

ன் தோல்களையுங் கண்டுபிடித்தயாவருங் கொண்டுவந்தார்கள்.



உாகூய மோசே எழுதின இர்ணடாமாகமம் ஙரு . அதி

உச வௌளியையும் வெண்கலத்தையுங் கொடுக்கத்தக்கயா

வரும் அதைக்கறதருக்குக்காணிக்கையாகக்கொண்டுவந்தார்

கள, வேலையிலேசகலவிதகிறிகைக்குமான சீத்திம் மரங்களை

ததங்களிடத்தில்கண்டுபிடித்தயாவருங்கொண்டுவந்தார்கள்.

ஞானமான இறுதயமுள்ள இஸ்திரிகளெலலாந தங்கள்

கைகளினானாலே நூர்த்து , தாங்கள் நூர்த்த இளநீல நூலையும் இர

ததாமபர் நூலையுஞ்சிவப்பு நூலையும் மெல்லியபஞசு நூலையுங்

கொண்டுவநதார்கள .

உசு எந்த இஸ்திரிகளை அவர்களிறுதயம் ஞானமாயச்செ

யய எழுப்பிறறோ அவர்கள வெள்ளாட்டுமயிரை நூர்ததார்கள.

2.எ பிரபுக்கள ஆசாரியசாலவைக்கும் மார்ப்பதக்கத் துக

குமென்று கோமேதகக்கல்லுக்களையும் பதித துவைக்கும்

இரத்தினங்களையும் ,

உ.அ டரிமளவர்க்கங்களையும் விளக்குககெண்ணையையும்

அபிஷேகத்தெண்ணைக்குஞ்சுகந்தவர்க்கங்களின் தூபங்காட்டு

தலுக்குத்தேவையானதையுங் கொண்டுவந்தார்கள்.

உக செய்கிறதுக்குக்கறதர் மோசேயைக்கொண்டுகற்பித

ததெலலாவேலைக்குங் கொண்டுவர் இஸ்றாவேலபுத்திரரிலத்தங

களிறுதயததால மனப்பூறுவமாக்கப்பட்ட எல்லாப்புருஷ

ரும இஸ்திரிகளுங்கறதருக்குக்காணிககையைக்கொண்டுவந

தார்கள.

நய மோசே
இஸ்றாவேலபுத்திரரோடேசொனனதாவது :

பாருங்கள் கறதர் * யூதாவின் கோத திர்ததில் ஊறுடையமக

னான ஊரியினகுமார்ன பெத்சாலேயேலைப்பேர்சொலலி

அழைத்து,
ஙக, உ.

ஙக அவனவினோதமானவேலைகளையோசித துச செய்யவும்

பொன்னிலும் வெள்ளியிலும் வெண்கலத்திலும் வேலை செய்

யவும்,

நட் இர்ததினங்களை முத்திரைவெட்டாயவெடடிப்பதித

துவைக்கவும் மர்ததிலே தச்சுவேலைசெய்து சகலவினோதமா
ன வேலையைப்பண்ணவும் ,

நந அவனுக்குஞானமும உணர்வும் அறிவுஞசகலவிதவே

லையினவிததையும் உண்டாக , அவனைப்பர்ாபர்னுடைய ஆவி

பனாலே நிர்ப்பினார் .



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . ஙரு . ஙசு . அதி உளகூக

ஙச அவனிறுதயத்திலும் தாண்கோததிர் அகிசாமாகின

குமாரனாகிய அகொலியாவின் இறுதயத்திலும் போதிவிக்கிற

துக்கானவர் ததையுங்கொடுத்தார் .

கூரு சகலவிதத்தொழிலின் சூட்சவேலையையும் இளநீலநூ

லாலும் இரத்தாம்பர நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலாலும் மெல்லிய

பஞ்சுநூலாலும்பண்ணுகிற சித்திர்ததையல்வேலையையும்நெ

யகிற எல்லா வேலையையுஞசெய்ய அவர்களையிறுதயத்தின் ஞா

னத்தினாலேநிரப்பினார், அவர்களசகலவித வேலையைச் செய்த

வினோதமான வேலைகளையோசித்துப்பண்ணுவார்களென்றான

ங க . அதிகாரம்.

வாசஸ்தலம் உண்டாக்கப்பட்டது .

امام

ப்போது பெத்சாலேயேலும் அகொலியாவும்

பரிசுத்த வேலையின் எல்லாக்கிறிகையையுங்கற்தர்

கற்பித்தபடி எல்லாஞ்செய்ய அறியும்படிக்குக்கறதர் ஞான

உணர்வுங் கொடுத்த ஞானமான இறுதயமுள்ள அனைவ

ருமவேலைக்குளப்பட்டார்கள்.

உ ஏனென்றால் மோசே பெத்சாலேயேலையும் அகொலி

யாவையுங்கறதர் ஞானங் கொடுத்ததினாலே அந்த வேலையைச்

செய்யச் சேருகிறதுக்குத் தங்கள் இறுதயத்தாலெழுப்பப்ப

டட ஞானமுளளஇறுதயத்தாராகிய எல்லாரையுமவர்வழை

ததான .

ங அவர்கள இஸ்றாவேலபுததிர்ர் பரிசுததவேலையினகிறி

கைக்குக்கொண்டுவந்ததாகிய மோசேக்குமுன்பாக இருந்த

காணிககையையெலலாம அதைசசெய்யும்படிக்கு ஒப்புவித

துக்கொண்டார்கள் , இவர்களோவென்றால் இன்னங்காலமாறு

மனப்பூறுவமானகாணிககைகளை அவனணடைக்குக்கொண்டு

வந்தார்கள .

ச அப்போது பரிசுத்தவேலையையெல்லாஞ் செய்கிறசகல

ஞானிகளும் அவரவர் தாங்கள்செய்கிற வேலையின்காரியமா

யவந்து ,



உாக
மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . நசு . அதி.

ரு மோசேயுடனே : கறதர் செய்யக்கற்பித்த கிறிகையின்

வேலைக்குவேண்டியதைப்பார்க்கச்சனம மிசசமாயக்கொண

டுவருகுதென்றார்கள்.

சு அப்போது மோசே : இனிப்புருஷரும இஸ்திரிகளும்

பரிசுததகாணிக்கைக்கென்று வேலைசெய்யார்களாகவென்று

பாளையத்திலே கூறக்கட்டளையிட்டான . அப்படியேசனங்

கொண்டுவருகிறது நிறுத்தப்பட்டுது ..

எ எனெனில் செய்யப்போகிற எல்லாவேலைக்கும் போர் ந

ததளவாடம் அதிகமுமிருந்தது.

வேலையைச்செய்கிறவர்களில் ஞானமான இறுதயமுள

ளஅனைவரும் * வாசஸ்தலத்தையுண்டாக்கினார்கள். அதற்குத்

திரித்த மெல்லியபஞ்சு நூலும் இளநீலநூலும் இர்ததாமபர்

நூலுஞ்சிவப்பு நூலும் நெசவான வினோதவேலையாகியகேரூ

பீனகளுமுள்ள பத துச்சமுககாளங்களைப்பண்ணிவிதெதான்.

*
உகா, க.

கூ ஒவ்வொருசமுக்காளம் இருபத்தெட்டு முழநீளமும

நாலுமுழ அகலமுஞசமுககாளங்களெலலாம ஒரே அளவுமா

யிருந்தது .

ய ஐந்துசமுக்காளங்களை ஒன்றோடொன்றாக இணைத்து,

மற்ற ஐந்துசமுககாளங்களையும் ஒன்றோடொன்றாக இணைத

தான் .

யக இணைக்கப்பட்ட ஒருசமுக்காளத்தின்கடைபோர்த்தி

லே இளநீல நூலான ஐம்பதுகாதுகளையுண்டுபணணி , அப்ப

டியே இணைக்கப்பட்ட மற்றசமுககாளத்தினகடையோர்ததி

லும் உண்டுபண்ணினான் .

யாஉ காதுகள் ஒன்றுக்கொன்று எதிராகச் சேர்ந்ததுகளா

யிருந்தது.

யங ஐம்பது பொற் துறடுகளையும் பண்ணி அதுகளாலச்

சமுக்காளங்களை யேகவாசஸ்தலமாயப்போகும்படிக்கு ஒன்

றுக்கொன்று இணைத்துப் போட்டான் .

யச வாசஸ்தலத்தின்மேலக்கூடாரமாக ஆட்டுமயிர் நெச

வான பதினொரு சமுககாளங்களையும்பண்ணினான் .

யாரு ஒவ்வொரு சமுககாளம முப்பது முழ நீளமும நாலு

முழ அகலமும் பதினொரு சமுக்காளங்களும் ஒரே அளவுமா

யிருந்தது ,



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . ஙசு . அதி . உளகூங

ளயாக ஐந்துசமுக்காளங்களையொன்றாகவும் ஆறுசமுக்கான

ஙகளையொன்றாகவும் இணைத்து ,

யஎ இணைக்கப்பட்ட ஒருசமுக்காளத்தின் கடையோர்த்தி

ல ஐமபது காதுகளையும் இணைக்கப்பட்ட மற்றசசமுக்காள

ததின ஓர்ததில் ஐம்பது காதுகளையும் உண்டாக்கி ,

யஅ கூடார்ததை யொன்றாய இணைத்துவிட ஐமபது வெ

ண்கலத் துறடுகளையுண்டாக்கினான .

யாகூ சிவப்புத்தீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாயத் தோல்களினலே

கூடாரத்துக்கு ஒரு மூடியையும் , அதின்மேலே தகசுத்தோ

லகளினாலே ஒரு மூடியையும் உண்டுபண்ணினான .

உய நிமிர்ந்து நிற்கிற பலகைகளையும் வாசஸ்தலத்துக்குச

சீத்திம்மரங்களாலே செப்பனிட்டான .

உக ஒவ்வொருபலகை பத்துமுழ நீளமூம ஒனறாைமுழ

அகலமுமாயிருந்தது.

உஉ ஒன்றுக்கொன்று எதிரே இசைவான ஒழுங்காயிருக்கி

ற இரண்டு முளைகள் ஒவ்வொருபலகைக்கிருந்தது , இப்படி

வாசஸ்தலத்தின் பலகைகளுக்கெல்லாஞ்செய்தான .

உந வாசஸ்தலத்துக்காகச செப்பனிட்டபலகைகளில் இரு

பதைததெற்கே தெனதிசைககெதிராக நிறுத்தி ,

உச அந்த இருபது பலகைகளின் கீழே நாற்பதுவெள்ளிக்

காலகளை யொவவொருபலகையின் கீழ் அதின் இரண்டுமுளை

களுக்கான இரண்டுகாலகளாக உண்டுபணணிவைதது ,

உரு லாசஸ்தலத்தின் வடக்கான மறுபக்கத்திலும் இருப்

துபலகைகளை நிறுத்தி ,

உசு அதுகளின் நாற்பதுவெள்ளிக்காலகளையும் , ஒவ்வொ

ரு பலகையின்கீழ் இரண்டுகால்களாகப்பண்ணிவைத்தான .

உஎ வாசஸ்தலத்தின்மேலப்புறமாக ஆறுபலகைகளை நிறு

ததி ,

உஅ வாசஸ்தலத்தின் இரண்டுபகக்ககோடிகளுக்கு இரண

பெலகைகளையுஞ செப்பனிடடான.

உக இதுகள் தாழத்துவக்கி இரண்டுபக்கங்களை யேகமா

யப்பிடித்து , உயர் ஒரேசட்டமா யிசைத்திருந்தது , இரண்டு
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கோடிகளிலுமிருக்கும் இரண்டையும் அப்படி செய்தான .



உாகச மோசேஎழுதின் இரணடாமாகம்ம் . நசு. நஏ . அதி.

நய அப்படியே பலகைகள எட்டும் அதுகளுடையவௌ

ளிக்காலகள ஒவ்வொரு பலகையின்கீழ் இரண்டுகாலாகப்பதி

னாறுமாயிருந்தது .

ஙக சீததிம மரங்களால வாசஸ்தலத்தின் ஒருபக்கத்துப்ப

லசைகளுக்கைந்து தாப்பாளகளையும்.

ஈஉ வாசஸ்தலத்தின் மறுப்பக்கத்துப்பலகைகளுக கை ந

துதாப்பாள்களையும் வாசஸ்தலத்தின்மேற்புறமான பின்பக்

பத்துப்பலகைகளுக்கைந்து தாப்பாள்களையும்பண்ணி ,

நக நடுத்தாப்பாளைப்பலகைகளின் மையத்திலே ஒருமு

னை துவக்கி மறுமுனைமட்டும் பாசசப்படுகிறதாக்கினான .

ஈச பலகைகளைப்பொறதகட்டாலமூடி, தாப்பாளகளின்

இடங்களாகிய அதுகளின் வளையங்களை பபொனனினாவே
பணணிததாப்பாளகளைப்பொறதகட்டால் மூடினான .

நடு இளநீலநூலும் இர்ததாமபர்நூலுஞ சிவப்பு நூலும்

திரிதத மெல்லியபஞ்சு நூலும் நெசவான் வினோதவேலையாகி

கேரூபீனசளுமுளள திாையையுண்டுபணணி ,

ஙகா அதுக்கு சீத்திம்மரமான நாலு தூண்களைச் செப்ப

னிட்டு , அதுகளைப் பொற்தகட்டாலமூடி , அதுகளின் வளை

வாணிகளைப்பொனனினாலேபண்ணி , அதுகளுக்கு நாலுவெ

எளிக்கால்களை வார்ப்பித்தான .

நஎ கூடார்ததினவாசலுக்கு இளநீல நூலும் இரத்ததாமபர்

நூலுஞ சிவப்புநூலுந் திரித்தமெலலியபஞசு நூலுஞசித்திர்

ததையல் வேலையுமான ஒருமறைவையும் ,

நஅ அதின ஐந்து தூனகளையும் அதுகளின் வளைவாணிக

ளையுமுண்டாக்கி , அதுகளின்குமிள்களையும் அதின வளையங்

களையும் பொற்தகட்டாலமூடினான் . அதுகளுக்கு வார்ப்பித்

த ஐந்துகாலகளோவெனில் வெண்கலம் .

வாசஸ்தலத்துக்குளளேஉண்டாயிருக்கவேண்டிய துகள்

பண்ணப்பட்டது .

திசாலேயேல் சீத்திம் மரங்களால் * பெட்டி

யையுண்பேண்ணினான் . அதின் நீளம் இரண்ட

ாைமுழமும் அதின அகலம் ஒன்றாைமுழமும அதின உயர்

ஙஎ. அதிகாரம.

பெத்சா போயேன் பாதம் போங்களான

E F றாைமுழமுமானது. உடு , ய. ம .



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . நஎ . அதி . உளகூரு

' உ அதையுள்ளும் புறம்புஞ சுத்தபொற்தகடடாலமூடிச

சுற்றிலும் அதுக்குப் பொந்திரணையையுண்டாக்கி ,

ங அதுக்கு நாலுபொனவளையங்களைவார்ப்பிதது , அதுக

ளையதின் நாலுகோடிகளிலே, ஒருபக்கத்தில் இரண்டுவளைய

ங்களும் மறுபக்கத்தில் இரண்டுவளையங்களுமிருக்கும்படிக

குததைதது ,

சீத்திம் மரங்களான வாரைகளைச் செப்பனிட்டு , அதுக

ளைப்பொற்தகட்டால் மூடி ,

ரு அந்தவாரைகளாலப்பெட்டியைச்சுமக்குமபடிக்க துக

ளைப்பெட்டியின்பக்கங்களிலுள்ள வளையங்களிலப்பாச்சினான் .

சு சுததப்பொனனினாலே *கிறுபாசனமான மூடியையும்

பண்ணினான் . அது இரண்டரைஈண்டாைமுழ நீளமும ஒனறாைமுழ

அகலமுமானது . உரு, யாஎ. மி .

எ பொன்னான இரண்டு கேரூபீனகளையும் அடிக்கப்பட

டப்பொன்னினாலே உண்டாக்கி , கிறுபாசனமான மூடியின

இரணடோரங்களிலே ,

அ ஒருகேரூபீன் இந்தண்டையோரத்திலும் மற்றக்கேரூ

பீன அந்தணடையோர்ததிலுமிருக்கும்படியாயப்பண்ணினா

ன . அந்தக்கேரூபீனகளைக்கிறுபாசனமான மூடியின் இரண

டோர்ங்களில் அதிலிருந்துணடான துகளாகவிருக்கப்பணணி
சன.

கூ அந்தக்கேரூபீன்கள்தங்கள்செட்டைகளையுயாவிரித்து ,
தங்கள்செடடைகளாலேகிறுபாசனமான மூடியை மூடுகிறது

களும் ஒன்றுக்கொன்று எதிர்முகங்களுமாயிருந்தது. கேரூபீ

னகளின் முகங்கள் கிறுபாசனமான மூடியை நோக்கிக்கொ

ண்டிருந்தது .

ய சீததிம் மரங்களால * மேசையையும் பண்ணினான .

அது இரண்டுமுழ நீளமும ஒருமுழ அகலமும் ஒன்றரை முழ

உயர்முமானது . * உரு , உங . N.

யக அதைசசுத்தபொற தகட்டாலமூடி, சுற்றிலும் அதுக

குப்பொற் திரணையையுண்டாக்கி ,

யஉ சுற்றிலும் அதுக்கு நாலுவிரலக்கடையான சட்டத்

தையுஞ சுற்றிலும் அதின்சட்டத்துக்கும் பொற திரணையை
யுண்டுபணணி ,



உாகூசா நஎ. ' அதி .மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் .

யஎ *

யங அதுக்கு நாலுபொனவளையங்களைவார்ப்பித்து , அது

பதின நாலுகாலகளுக்கிருக்கும் நாலுகோடிகளிலேதை,

ததான

வச அந்தவளையங்கள் மேசையைச்சுமக்கும் வாரைகளின்

இடங்களா யிருக்கும்படிக்குச் சட்டத்துக்கெதிரே யிருக்கப்

பண்ணினான

யாரு மேசையைச் சுமக்கும் அந்தவாரைகளைச சீத்திம்மரங்

களாலேபணணி, அதுகளைப் பொற தகட்டாலமூடி ,

யாகா மேசையின்மேலிருக்கும் முட்டுகளாகிய அதின்கலங்

களையும் அதின் தூபக்கிண்ணிகளையும் அதின் கரகங்களையம்

மூடுகிறதுக்கான அதின்தட்டுகளையுஞசுத்தப் பொன்னினாலே

யுண்டாக்கினாபக்கினான .

அடிக்கப்பட்ட சுததபபொனனினாலேகுத்துவிளக

கையும் உண்டாக்கினான் , அதின் தண்டும் அதின்கிளைகளும்

அதின் மொக்குகளும் அதின மாதளமபழங்களும் அதின

பூக்களும் அதிலிருந்து புறப்படுகிற துகளாயிருந்தது .

* உரு , நாக மி .

யஅ குததுவிளக்கின்பக்கங்களிலிருந்து ஆறுகிளைகள் மூ

னறு அதினொருபக்கத்திலும் மூன்று அதின் மறுபக்கத்திலு

மிருந்து புறப்பட்டது .

யாக ஒவ்வொருகிளையிலே வாதுமைககொடடைகளின் சா

யலான மூன்றுமொக்குகளும் ஒரு மாதளமபழமும் ஒரு பூ

வுமிருந்தது , குததுவிளக்கிலிருந்து புறப்படுகிறஆறுகிளைக்

ளிலும் அப்படியிருந்தது .

உய விளக்குத்தண்டிலோவென்றாலவா துமைக்கொடடை

களின் சாயலான நாலுமொக்குகளும் அதினமாதளமபழங்க

ளும அதின பூக்களுமிருந்தது.

உக அதிலிருந்து புறப்படுகிற இரண்டுகிளைகளின்கீழ் ஒரு

மாதளமபழமும் வேறேயிரண்டுகிளைகளின் கீழ் ஒருமாதளம்

பழமும் குறை இரண்டுகிளைகளின் கீழ் ஒரு மாதளமபழமு

மிருந்தது. விளக்குத்தண்டிலிருந்து புறப்படுகிற ஆறுகிளை

களுக்கும் அப்படியிருந்தது.

உஉ அதுகளின் மாதளமபழங்களும் அதுகளின் கிளைக

ளும் அதிலிருந்துண்டானதாகவிருந்தது . எலலாம அடிக்கப்

i

பட்ட சுத்தப் பொன்னாகிய ஒரு துண்டாயிருந்தது.



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம் . நஎ. ங அ. அதி. உளகள்

உங அதின் ஏழுவிளக்குகளையும் அதின கத்திரிகளையும்

விளக்கணைக்கிற எததனங்களையுஞசுத்தப்பொனனினாலேயுண

டாக்கினான் .

அதை யதினுடைய எல்லா முஸ்தீதுகளோடுங்கூட

ஒரு தாலந்து சுத்தப்பொனனினாலே உண்டுபண்ணினான .

உரு சீத்திம்மரங்களினாலே * தூபப்பீடத்தையும் உண்டா

ககினான, அது ஒருமுழ நீளமும் ஒரு முழ அகலமுமாகிய

சதிரமும் இரண்டு முழ உயரமும், அதினகொமபுகள அத

தோடொரு துண்டுமாயிருந்தது நய , க . ழி .

உசு அதையெல்லாம அதினமேல்ப்பலகையையும அதின

சுற்றுப்பக்கங்களையும் அதின் கொம்புகளையுஞ் சுத்தப் பொற்

தகடடாலமூடி , சுற்றிலும் அதற்குப் பொறதிரணையையுண்டு

பண்ணி,

உஎ அதின் திரணையின் கீழ் அதின் இரண்டு பக்கங்களிலிருக

குமிரண்டுகோடிகளில் இரவ்வண்டுபொனவளையங்களையதை

சசுமக்குமவாரைகளினிடங்களாகததைதது,

உஅ சீததிம் மரங்களால அந்தவாரைகளைசசெயது அது

களைப்பொற தகட்டாலமூடினான .

உக பரிசுதத அபிஷேகததெணணையையுஞ சுத தசுகந்தங்

களின் தூபவர்க்கத்தையும் தயிலக்காறன்வேலையாயுண்டுபண

க

ணினான .

ந .அ. அதிகாரம்

வாசஸ்தலத்துக்குப்புறமபேயிருக்கவேண்டிய துகள

உண்டாக்கப்பட்டது .

த்திம் மரங்களால் தகனப்பெலிபீடததையும் உண்

டாக்கினான ,அது ஐந்துமுழ நீளமும் ஐந்துமுழஅகல

முமான சதுர்மும மூன்றுமுழ உயர்த்தியுமானது .

உஎ, க

உ அதின நாலுகோடிகளமேல அததோடேகமாயிருக்கி

ற அதின் நாலுகொம்புகளையும் உண்டாக்கி , அதைவெண்கல

ததகடடாலமூடி,



உளகஅ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம். ஙஅ. அதி.

ங அந்தப்பீடத்தின் சகலமுட்டுகளாகிய செப்புச்சட்டிக

ளையுஞசாம்பலெடுக்குங்கறண்டிகளையுங்கலங்களையும் முள்

துறடுகளையுங்கலசங்களையும் உண்டாக்கினான் , அதினமுட்டு

களையெலலாம வெண்கலத்தினாலேபண்ணினான .

ச வலைபோலிருக்கிற ஒருவெண்கலச்சல்லடையையும் பெ

லிப்பீடத்துக்குண்டாக்கி , அதைத்தாழ அதின் சுற்றுக்குக்கீழ்

ப்புறமாக அதினபாதிமட்டுமவர் வைத்து ,

ரு வாரைகளின் இடங்களாகிய நாலுவளையங்களை வார்ப

பிதது வெண்கலச்சல்லடையின நாலுமுனைகளிலவைத்து,

சு சீததிம மரங்களாலவாரைகளைப்பண்ணி , அககளைவெ

ணகலதகட்டாலமூடி ,

எ அதுகளைப்பெலிப்பீடத்தின் பக்கங்களிலிருக்கிற வளை

யங்களிலே அதை யதுகளாலே சுமக்கும்படிக்குப்பாசசினான

அதைப்பலகைகளினாலே குழாயாக்கினான .

அ ஆசரிப்புக் கூடாரத்தினவாசலில் குமபுகும்பாயவந்து

காணிக்கை செலுத்துகிற இஸ்திரிகளின் கண்ணாடிகளாலே ,

வெண்கலத்தொட்டியையும் அதினவெண்கலப்பிரிமணையை

யும் உண்டாக்கினான . நய, யஅ .

பிறகார் ததையும் உண்டுபண்ணினான , தெற்கேதென

பக்கத்துக்கெதிராயிருக்கிற திரித்தமெல்லியபஞசு நூல நெச

வானபிறகார்ததின வெளியாடைகள் நூறுமுழம்.

உஎ, க .

யா அதுகளின் தூண்கள் இருபது, இதுகளின் இருபதுகா

லகளவெண்கலமும் , தூண்களின்வளைவாணிகளும் அதுகளி

னவளையங்களும் வௌளியுமானது .

யக வடப்பக்கத்துக்கெதிரான துகளும் நூறுமுழம, அது

களின் தூண்கள் இருபது, இதுகளின் இருபதுகால்கள் வெ

ணகலமுந் தூண்களின் வளைவாணிகளும் வளையங்களும் வே

ளளியுமானது .

யாஉ மேலப்பக்கத்துக்கெதிரானவெளியாடைகள் ஐம்பது

முழமானது , அதுகளின் தூண்களபதது, இதுகளினகாலக

ளுமபதது, தூண்களின் வளைவாணிகளும் வளையங்களும்

வெள்ளி.

யங சூரியனுதிக்கிற கீழப்பக்கத்துக்கெதிரான துகளும்

கூ

*
மி .

1

ஐம்பது முழம்.



மோசே எழுதின இரண்டாமாகமம் . நாஅ . அதி . உளக க

யச அங்கே ஒருபுறத துவெளியாடைகள பதினைந்து முழ

மானது , அதுகளின் தூண்கள் மூன்றும் இதுக்களின் கால்கள்

மூன்றுந்த
ானே .

யாரு பிறகார்வாசலின் இந்தண்டைக்குச் சரியாக அந்தண

டையிலும் மறுபுறத்துவெளியாடைகளபதினைந்துமுழமான

து அ.திகளின் தூண்களமூன்றும் இதுகளின்காலகள் மூன்று

நதானே .

*
உ , யச .

யசு சுற்றிலும் பிறகார்த்தின் வெளியாடைகளெல்லாம

மெலலியபஞ்சுநூலநெசவானது.

யாஎ தூண்களின் கால்கள் வெண்கல முந்தூண்களின் வளை

வாணிகளும் வளையங்களும் வெள்ளியுமானது , அதுகளின்

குமிளகளவெள்ளித்தகட்டாலமூடப்பட்டதும் பிறகார்த்தின

தூண்களெல்லாம் வெள்ளிவளையங்கள் போடப்பட்டதுமா

யிருந்தது .

யஅ * பிறகாரவாசலின் மறைவோவென்றால் இளநீல நூ

லும் இரத்தாம்பா நூலுஞ்சிவப்பு நூலுந்திரித்தமெலலியபஞ

சு நூலுமாகிய சித்திரத்தையல் வேலையாயிருந்தது. அதின

நீளம இருபதுமுழமும் அகலமாகிய அதின உயர்த்திபிறகா

ரத்தின் வெளியாடைகளுக்குச்சரிசமானமாய ஐந்துமுழமு

மானது .

யாகூ அதுகளின் தூண்கள் நாலு , அதுகளின் நாலுகால்கள்

வெண்கலமும் அதுகளின்வளைவாணிகளவெள்ளியும் , அது

ளின் குமிளகள் மூடப்பட்டதகடும் அதுகளின்வளையங்களு
மவெளளியுமாயிருந்தது .

உய வாசஸ்தலத்துக்கும்பிறகாரத்துக்குஞ்சுற்றிலுமிருந்த

எல்லாமுளைக்கூசசுகளும் வெண்கலம் .

சிலவானபொனனும வெளளியும் வெண்கலமும்

எமமாததிரமென்பது .

உக சாட்சியினவாசஸ்தலத்துக்குச்சென்ற துகளின் கணக

கோவென்றால் அதுகள் மோசேயினசொலப்படி ஆசாரிய

னாகிய ஆறோனினகுமார்னான இத்தமாரினகையிலே லேவிய

ரின் ஊழியத்துக்கென்று எண்ணப்பட்டுது .

உஉ யூதாகோததிர்த்து ஊறினமகனாகிய ஊரியின்குமா

என பெதசாலெயேல கறதர் மோசேக்குக நறமித்ததைட்டல்

லாமபணணினான .



கா ஈ அ . அதி .மோசே எழுதின இரணடாமாகமம்.

உங அவனோடேகூட தாண்கோத்திரத்து அசாமாகின

குமார்னாசிய அகொலியாப சூட்சவேலைசெய்கிற தொழிலாளி

யும் இளநீலநூலாலும் இரத்தாமபர் நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலா

லும் மெல்லியபஞசு நூலாலுஞ்சித்திர்ததையல் வேலைசெய

கிறவனுமாயிருநதான.

உச பரிசுததஸ்தலத்தின்வேலைககெலலாம அசைவாட்டுங்

காணிகககையாய்க் கொடுக்கப்பட்டுச்சிலவான பொன்னெல்லா

ம பரிசுததஸ்தலத்தின் சேக்கலாலே இருபத்தொன்பதுதால

நதும எழுநூற்று முப்பது சேக்கல நிறையுமாயிருந்தது.

உரு சபையில் எண்ணப்பட்டவர்களின் வௌளி பரிசுத்த

ஸ்தலத்தின் சேக்கலால நூறுதாலந்தும் ஆயிர்ததெழுநூற

றெழுபததைந்துசேக்கலுமாயிருந்தது.

உசு அதேதெனில எண்ணப்படுகிறவர்களின் கணக்கிலே

வந்த இருபதுவய துமுதலக்கொண்டு மேலததர்மான அறு

நூற்று மூவாயிரததஞநூற்றைம்பது பேர்களில் ஒவ்வொரு

தலைக்காகப் பரிசுத்த ஸ்தலத்தின் சேக்கலாலே அரைச்சேக்கல

விழுக்காடுசேர்நதது .

உஎ வெள்ளியில் நூறுதாலந்து பரிசுத்த ஸ்தலத்தின் காலக்

ளையுந்திரையின் கால்களையும் வார்ப்பிக்கிறதுக்குச்சிலவாச்சுது

காலுக்கு ஒருதாலந்துவிழுக்காடு நூறுகாலகளுக்கு நூறுதா
லந்துதானே.

உஅ ஆனால் அந்த ஆயிரத்தெழுநூற்றெழுபத்தைந்து

சேக்கலாலே தூண்களுக்குவளைவாணிகளைப்பண்ணி , அதுக

ளின் குமிளகளைத் தகடுகளாலமூடி அதுகளுக்குவளையங்களை

யுண்டாக்கினான .

உக அசைவாட்டுங்காணிக்கையாய்ச்செலுத்தப்பட்ட வெ

ணகலமோவெனில எழுபதுதாலந்தும இரணடாயிர்தது நா

நூறுசேக்கல நிறையுமாயிருந்தது.

நய அதினாலே ஆசரிப்புக்கூடார்வாசல மறைவினகாலக

ளையும் வெண்கலப்பெலிபீடத்தையும் அதுக்கிருக்கிற வெண்

கலச்சல்லடையையும் பெலிபீடத்தின் சகலமுட்டுகளையும் ,

நக சுற்றிலுமிருக்கிற பிரகாரத்தினகாலகளையும் பிறகார்

வாசல மறைவினகாலகளையும் வாசஸ்தலததின சகலமுளைக

கூடச்சுகளையுஞ்சுற்றிலுமிருக்கிற பிறகார்த்தின் சகலமுளைக்கூச்

சிகளையும் உண்டுபண்ணினான் .



மோசே எழுதின இரணடாமாகாமம் . கூகூ . அதி . காக

ஙக. அதிகாரம.
ஆசாரிய வஸ்திரங்கள் பண்ணப்பட்டது .

*
عےئ, க .

ளநீலநூலாலும் இரத்தாம்பா நூலாலுஞ்சிவப்பு நூ

லாலும் அவர்களபரிசுத்தஸ்தலத்தில் ஆராதனை செய்

கிறதுக்கு வேண்டியசீலைகளையும் ஆறோனுக்குபபரிசுதத்

வஸ்திரங்களையுஙகறதர் மோசேககுககறபித்தபடியேபண்ணி

னார்கள் .

உ ஆசாரியசாலவையைப்பொனனினாலும் இளநீலநூலா

லும் இரத்தாமபர் நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலாலுந்திரித்தமெல்லி

யபஞசு நூலாலும்பண்ணினான .

ங பொன்னை இளநீல நூலுக்கும் இரத்தாமபர் நூலுக்கு

ஞ்சிவப்பு நூலுக்கும் மெல்லிய பஞ்சுநூலுக்கும் நடுவேவி

னோதமாய் நெய்யும்படிக்கு அதினதகடுகளைவளர்த்தினார்கள் .

அதுகளை நூலக்களாக அறுத்தான் .

இரண்டுதோளின் மேலும் அதையதின் இரண்டுமுனைக்

ளாலேசேர்ததார்கள, அங்கே இணைக்கப்பட்டிருந்தது .

ரு அதின் மேல் அததோடேகத் துண்டாயிருக்கிறபாயிருக்கிற வினோத

மானகசசை அந்த வேலையாயப் பொன்னினாலும் இளநீலநூ

லாலும் இர்ததாமபர் நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலாலுந் திரித்தமெ

லலியபஞ்சு. நூலாலுங்கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடி பண

ணப்பட்டுது .

கா முத்திரைகளவெட்டப்படுகிறவேலையாய இஸ்றாவேல்

புத்திரரின் நாமங்களைக் கோமேதக்கல்லுகளில் வெட்டி , சுற

றிலுமிருக்கிறபொன்னில்இதுகளைப்பதிந்த துகளாக்கினார்கள

எ கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே அதுகளை இஸ்றா

வேல புததிர்ருக்கான நினைப்புக்கல்லுகளாக ஆசாரியசாலவை

யினுடைய தோள்களின் மேலேவைத்தான் .

அ ஆசாரியசாலவையினவேலைக்கொதத வினோதவேலையா

க மார்ப்பதக்கத்தையும் பொன்னினாலும் இளநீலநூலாலும்

இரத்தாம்பா நூலாலுஞ் சிவப்பு நூலாலுந்திரித்த மெல்லிய

பஞசு நூலாலும்பண்ணினான .

கா அந்த மார்ப்பதக்கத்தைச்சதுரமும் இரட்டையும் ஒரு

சாணநீளமும ஒருசாண அகலமுமாக்கி ,



நளஉ மோசே எழுதின இரண்டாமாகம்ம் நசு. அதி .

யா அதிலே இரத்தினக்கல்லுகளை நாலுபத்தி நிறையப்பதி

ததார்கள முதலாமபத்தி கெம்பும் புஷ்பராகமும மர்கத

மும் .

யாக இரண்டாமபத்தி சிவப்புக்கல்லும் நீலக்கல்லும் வச
சிரமும்,

யஉ மூன்றாம்பத்தி பத்மராகமும் வயிடூரியமும் அமெ
தீஸ்தும் ,
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யங நாலாமபத்தி தார்சீஸ் இரததினமுங் கோமேதகமும்

யஸப்பியுமானது , அதுகள் தங்களிடங்களிலே சுற்றும் பொ

ன்னில்ப்பதிக்கப்பட்டிருந்தது.

யச இந்தக்கல்லுகள் இஸ்றாவேல்புத்திரர் நாமங்களின் படி

யே பன்னிரண்டும் அவர்களுடைய நாமங்களுள்ள துகளுமா

யிருந்தது . பனனிர்ணடுகோததிர்ங்களில் ஒவ்வொன்றின நா

மம் ஒவ்வொன்றில் முத்திரைவெட்டாயவெட்டியிருந்தது.

யா மார்ப்பதக்கத்துக்கென்று சரியளவுகளும் முடிச்சு

க்குத்திகள்வேலையுமான சர்ப்பளிகளையுஞ்சுத்தப் பொனனினா
லேபணணி ,

யசு இரண்டு பொன் வளையங்களையும் இரண்டு பொன்

மோதிரங்களையும்பண்ணி , இந்த இரண்டுமோதிரங்களை மார்

ப்பதக்கத்தின் இரண்டு முனைகளில்வைத்து,

யஎ பொனனான அந்த இரண்டு முடிச்சுக்குத்திகளை மார்

ப்பதக்கத்தின் முனைகளிலிருக்கிற இரண்டு மோதிரங்களில்

மாட்டி ,

யாஅ இரண்டு முடிச்சுக்குத்திகளின் இரண்டு நுனிகளை

ஆசாரியசாலவையினுடைய தோளகளின் மேல் அதின்முன்புற

த்திலிருக்கிற அந்த இரண்டுவளையங்களில் மாட்டிப்போட

டார்கள் .

யாகூ பினனையும் இரண்டு பொனமோதிரங்களைப்பணணி

அதுகளையாசாரியசாலவையின்கீழ்ப்புறத்துக்கெதிரான மார்

பபதக்கத்தின் மற்ற இரண்டு முனைகளில் அதின் ஓர்த்துக்குள்
ளாகவைத்து ,

உய வேறே இரண்டுபொனவளையங்களையும்பண்ணி ,அது

களையாசாரியசாலவையினுடைய முன்புறத்தின் இரண்டு கீழ்

பபக்கங்களில் அதின் இணைப்புக்கெதிராகவும் ஆசாரியசால

வையின் வினோதமான கசசைக்குமேலாகவுமவைத்து ,
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உக மார்ப்பதக்கம் ஆசாரியசாலவையின் வினோதமான

கசசைக்கு மேலாக இருக்கும்படிக்கு ஆசாரியசாலவையிலிரு

ந்து விட்டுப்போகாதபடிக்கும் , அதை யதின மோதிரங்களா

ல ஆசாரியசாலவையின் மோதிரங்களோடே இளநிலமான

கயற்றினாலே, பராபரன் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியேகட்டி

னார்கள்.

உஉ ஆசாரியசாலவையின் கீழிருக்கும் அங்கியையோவெ

ன்றால் முழுதும் இளநீல நூல் நெசவாக உண்டாககினான .

உங அங்கியின் நடுவில் மார்க்கவசத்தின் வாய்க்கொப்பான

அதினவாயும் , அது கிழியாதபடிக்கு சசுற்றிலும் அதுக்கான

ஓர்முமிருந்தது.

உச அங்கியின் கீழோரங்களிலே தொங்கத்திரித்த இளநீல

நூலும் இரததாமபர் நூலுஞ்சிவப்பு நூலுமான வேலைபாய

மாதளம்பழங்களைப்பண்ணி ,

உரு சுததப்பொனனினாலே மணிகளையுமபணணி , அந்த

மணிகளை அங்கியின் ஓரங்களில் , சுற்றிலும் மாதளமபழங்களி

ன நடுவேதொங்கவைததார்கள.

உசு ஆராதனை செய்ய அங்கியின் ஓரங்களிலே சுற்றிலும்

ஒருமணியும் ஒரு மாதளமபழமுமாய்க் கறதர் மோசேக்குக்

கற்பித்தபடியே தொங்கியிருக்கத்தானே.

உஎ ஆறோனுக்கும் அவன் குமாரருக்கும் மெல்லிய

சுநூல் நெசவாய் உள்ச்சட்டைகளையும் ,

உஅ பாகையையும் அலங்காரமான குல்லாக்களையுந்திரி,த

தமெல்லிய நூல் நெசவாய்ச்சணல் நூல்ச்சல்லடங்களையும் ,

உக திரிததமெலலிய பஞசு நூலாலும் இளநீல நூலாலும்

இரத்தாம்பர நூலாலுஞ்சிவப்பு நூலாலுஞ் சித்திரத்தையல்

வேலையாய நடுக்கட்டையுங் கறதர் மோசேககுக கறபித்தப்

டியே பண்ணினார்கள்.

நய * சுத்தப்பொன்னினாலே பரிசுத்தகிரீடமென்ற பட்ட

ததையும்பண்ணி , அதிலே கற்தருக்குப் பரிசுத்த மெனப்

தை முத்திரைவெட்டாயவெட்டி , உகூ , ஙசு-- m .

ஙக அதைப்பாகையில் உயர்க்கட்டுமபடிக்கு இள நீலமா

னகயற்றிலே , கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே, கோர்த

பஞ

•

தார்கள் .
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பணணிததீர்ந்ததெலலாம மோசேக்கு

ஒப்புவிக்கப்பட்டது .

P

கூஉ இப்படியே ஆசரிப்பினகூடார்மென்ற வாசஸ்தலத்தி

ன வேலையெல்லாம் முகிந்தது கற்தர் மோசேக்குக க்ற்பித்த

படியெலலாம இஸ்றாவேலபுத்திரர் செய்திருந்தார்கள .

கூந பிறபாடுவாசஸ்தலத்தை மோசேயண்டைக்குக்கொண

டுவநதார்கள, கூடார்ததையும் அதினுடைய எல்லாமுட்டுகளை

யும் அதின் தொறடுகளையும் அதின் பலகைகளையும் அதின்

தாப்பாளகளையும அதின தூணகளையும அதின காலகளையும்,

கூச சிவப்புரதீர்ந்த ஆட்டுக்கிடாயத் தோல்களின் மூடி

யையுந் தகசுத்தோல்களின் மூடியையும் மறைவின் திரையை

யும்,

கூரு சாட்சியினபெட்டியையும் அதின வாரைகளையுங் கிறு

பாசனமான மூடியையும் ,

நசு மேசையையும் அதின எல்லாமுட்டுகளையுஞ சமுகத

தப்பங்களையும்,

நஎ சுததமான குத்துவிளககையும் வரிசையாய ஆயித்தப்

பட்ட அதின்விளக்கையும் அதின் எல்லாமுட்டுகளையும் , வெளி

சசத்துக்கெண்ணையையும்,

ஙஅ பொற் பீடத்தையும் அபிஷேகத்தெண்ணையையுஞ்

சுகந்தங்களின் தூபவர்க்கத்தையும் வாசஸ்தலத்தின் வாசல்

மறைவையும் ,

கூகூ வெண்கலப்பெலிபீடத்தையும் அதுக்கிருக்கிறவெண்

கலச்சல்லடையையும் அதின் வாரைகளையும் அதின் எல்லாமு

ட்டுகளையும் , தொட்டியையும் அதின் பிரிமணையையும் ,

ஈய பிறகார்த்தின் வெளியாடைகளையும் அதின் தூண்களை

யும் அதின காலகளையும் பிறகார்த்துவாசலமறைவையும் அதி

ன கயறுகளையும் அதின்முளைக்கூச்சுகளையும் ஆசரிப்புக்கூடா

ரமான வாசஸ்தலத்தின் வேலைக்கடுதத எலலாமுட்டுகளையும்,

சக பரிசுத்த ஸ்தலத்திலேசெய்யும் ஆராதனைக்கடு,

களையும் ஆசாரியவூழியஞசெயகிற ஆறோனின பரிசுத்தவஸ்தி

ரங்களையும் அவனகுமார்ரினவஸ்திரங்களையுநதானே .

சஉ கறதர் மோசேக்குக் கற்பித்தபடியெல்லாம இஸ்றா

தெத சீலை

வேலபுத்திரர் சகல வேலையையுஞ்செய்திருந்தார்கள்.
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சங மோசே யெல்லாக்கிறிகையையும் பார்த்தான் , இதோ

கறதர் கற்பித்தபடியே அதைசசெயதிருந்தார்கள ; ஆகையா

ல மோசே அவர்களையாசீர்வதிததான.

சய. அதிகாரம்.

வாசஸ்தலம் எடுப்பிக்கப்பட்டதும் மேகம் அதின்மேல்

வந்து தங்கினதும .

கறதர் மோசேயோடேபேசிச்சொனனதாவது :

உ நீ முதலாம் மாதமமுதலத்தேதியிலே ஆசரிப்புக்கூடா

ரத்தின் வாசஸ்தலத்தையெடுப்பித்து ,

நா அதிலே சாட்சியின் பெட்டியை வைத்து , பெட்டியைத்

திரையினால் மறைத்து ,

ச மேசையைக்கொண்டுவந்து , அதின முஸ்தீதையடு தி

வைத்து , குத துவிளக்கைக் கொண்டுவந்து,அதினவிளக்குகளை
யேற்றி ,

ரு
பொற்தூப்ப்பீடததைசசாட்சியினபெட்டிக்குமுனபா

கவைதது , வாசஸ்தலத்தின் வாசலமறைவைத தூக்கிவைக்கக

கடவாய .

சு பிறபாடு நீ தகனப்பெலிபீடததை ஆசரிப்புக்கூடார்

மானவாசஸ்தலத்தின் வாசலுக்குமுனபாகவைத்து ,

எ தொட்டியை ஆசரிப்புக்கூடாரத்துக்கும்புக் கூடார்த்துக் கும் பெலிப்பீடத்

துக்கும் நடுவேவைதது , அதிலே தணணீர்வார்தது ,

அ சுற்றிலும் பிறகார்ததைநிறுத்தி , பிறகார்வாசலமறைவை

ததூக்கிவைத்து,

கூ அபிஷேகத்தெண்ணையையெடுத்து, வாசஸ்தலத்தையு

ம அதிலுள்ளயாவையும் அபிஷேகம்பண்ணி , அதையதின்

முட்டுகளோடெல்லாம் பரிசுத்தமாகக்கடவா
ய

; அப்போ

து பரிசுததமாயிருக்கும்.

ய தகனப்பெலிபீடததையும அதின எலலாமுட்டுகளையும்

அபிஷேகம்பண்ணி , அதைப்பரிசுத்தமாக்கக்கடவாய , அப்

போது பரிசுத்தத் துக்குப் பரிசுத்தமாயிருக்கும் .
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யக தொட்டியையும் அதினபிரிமணையையும் அபிஷேகம்

பணணி, பரிசுத்தமாக்கக்கடவாய .

ய பிறபாடு நீ ஆறோனையும் அவன குமாரரையும் ஆசரிப்

புக்கூடார்ததின வாசலுக்குசசேர்ப்பணணி , அவர்களைத்தண்

ணீரினலக்கழுவி ,

யக ஆயோனுக்குப் பரிசுத்தவஸ்திரங்களையுடுத்தி , தமக்கா

சாரியவூழியஞசெய்யும்படிக்கு , அவனை அபிஷேகமபணணி

பரிசுத்தமாக்கி ,

யச அவனகுமார்சையுஞ சேர்ப்பண்ணி , அவர்களுக்குச

சடடைகளையுடுத்தி ,

மர் அவர்கள் நமக காசாரியவூழியஞ செய்யும்படிக்கு

அவர்களையவர்கள் தகப்பனை அபிஷேகம்பண்ணினபடி அபி

ஷேகம்பண்ணக்கடவாய . அவர்களுடைய அபிஷேகம அவர்

களுக்கு அவர்களுடைய தலைமுறைகளுக்கு நித்திய ஆசாரிய

பட்டத்துக்கென்றுணடாயிருப்பதாகவென்றார் .

யாகா கற்தர் தனக்குக் கற்பித்தபடியெல்லாம் மோசேசெ

பதின.

யஎ சம்பவித்ததேதென்றால் இரண்டாமவருஷம் முத

காமாதம முதலத்தேதியிலே வாசஸ்தலம் எடுப்பிக்கப்பட

u| அதேதென்றால் மோசேகூடார்ததையெடுப்பித்தான

அவன் அதின்கால்களைவைத்து அதின் பலகைகளை நிறுத்தி ,

அதினதாப்பாள்களைப்பாச்சி , அதின் தூண்களை நிறுத்தி ,

யக கூடார் ததைவாசஸ்தலத்தின்மேலவிரிதது , கூடார்த

தினமூடியையுயர் அதினமீதில் கறதர் தனக்குக்கற்பிததபடி

போடடான.

உய அவனசாட்சியையெடுதது அதைப்பெட்டியிலேவை

வானாகளைப்பெட்டியிலே பாசசிக்கிறுபாசனமான

மூடியையுயர்ப்பெட்டியினமீதிலவைதது,

உக பெட்டியைவாசஸ்தலத்திலேகொண்டுவந்து , மறை

வினதிரையைத் தூக்கிவைத்து,சாட்சியின் பெட்டியைக்கற்தர்

தனக்குக்கற்பித்தபடி மறைத்தான .

உஉ பிறபாடவன மேசையை ஆசாரிப்பின் கூடாரத்திலே

ह

வாசஸ்தலத்தின்வடபுறமாயத்திரைக்குப் புறம்பாகவைத்து ,



மோசே எழுதின் இரண்டாமாகமம் . சய. அதி.
கான

உங கற்தர்தனக்குக்கற்பித்தபடியே அதினமேலக்கறதரு

குமுன்பாக அப்பத்தைவரிசையாய் அடுக்கிவைத்தான்.

உச பிறபாடவன குத்துவிளககை ஆசரிப்பின்கூடாரத்தில்

மேசைக்கெதிராகவாசஸ்தலத்தின் தென்புறத்திலேவைதது ,

உரு கறதர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே விளக்குகளைக க்றத

ருக்குமுனபாக ஏற்றினான ,

உசு பிறபாடவன பொறபீடததை ஆசரிப்பின் கூடார்த்

தில திரைக்கு முன்பாகவைதது ,

உஎ கற்தர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே அதினமேல சுகந்த

வர்க்கத்தினாலே தூபங்காட்டினான .

உஅ பிறபாடவன வாசஸ்தலத்தின் வாசலமறைவைததுக

கிவைதது ,

உக தகன்பபெலிபீடததை ஆசரிப்புக்கூடார்மான வாச

ஸ்தலத்தின் வாசலுக்கு முன்பாகவைத்து , அதின் மேலே சறு
வாங்கத்தகன்பபெலியையுஙகாணிககையையு ங்கறதர் தனக்கு

ககற்பிததபடியேசெலுத்தினான .

நய அவனதொட்டியை ஆசரிப்புக்கூடார்ததுக்கும் பெ

லிபீடத்துக்கும் நடுவேவைத்து , கழுவுகிறதுக்கு அதிலேதண
ணீர்வார்த்தான .

ஙக அவ்விடத்திலே மோசேயும் ஆறோனும் அவன் குமா

ரருந்தங்களகைகளையுந்தங்களகாலகளையுங்கழுவினார்கள்.

கூஉ அவர்கள் ஆசரிப்பின் கூடாரத்துக்குளப்பிரவேசிக்கிற

போதும் பெலிபீடத்தண்டை சேருகிறபோதும் அவர்கள

கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே கழுவிக்கொள்ளவேண

டியது.

நங பிறபாடவன வாசஸ்தலததையும் பெலிபீடததையுஞ

சுற்றிலும் பிறகார்ததை நிறித்தி , பிறகார்ததின வாசலமறை

வைத தூக்கிவைததான . இப்படியே மோசேகிறிகையைமுகி

ததான்.

நச அப்போது * ஒருமேகம ஆசரிப்பின்கூடார்த்தைமூ

டி, கறதருடையமகிமை வாசஸ்தலததைநிரப்பிற்று ,

* ச. மோசே . கூ , யாரு . க . இராசா . அ, ய.

கூரு ஆசரிப்பினகூடார்த துக்குளப்பிரவேசிக்க மோசேக

குககூடாதிருந்தது . ஏனெனில்மேகம் அதினமேலேதங்கி ,

கறதருடையமகிமை வாசஸ்தலததை நிர்ப்பிறறு.



நாஅ மோசே எழுதின் இரண்டாமாகம்ம்
. சய . அதி.

கூசு மேகம வாசஸ்தலத்திலிருநதெழும்புகிறபோதுதா

னே இஸ்றாவேல்புத்திரர் தங்கள்பயணங்களுக்கெல்லாம் புறப்

படுவார்கள்.

நஎ மேகம எழுமபாதிருந்துதேயாகில அவர்கள அது

எழும்பும்நாளமட்டும் பயணம்பண்ணாதிருப்பார்கள் .

ஙஅ அதேதெனில இஸ்றாவேல்வீட்டாருடைய எலலாப

பயணங்களிலும் அவர்கள் எல்லாருடைய கணகளுக்குமுன்

பாகப்பகலமாறு வாசஸ்தலத்தின் மேலே கறதருடையமேக்

மிருந்தது இராமாறோவென்றால் அக்கினியதிலிருந்தது.

மோசே எழுதின இரண்டாம் ஆகமம் முகிந்தது.



மோசே எழுதின

மூன்றாம் ஆகமம்.

க .அதிகாரம் .

சுயமனப்பூறுவமாயசசெலுத்தப்படுஞ்சறுவாங்கத்

தகனப்பெலிகளின் கட்டளை .

கறதர் ஆசரிப்பின் கூடார்த்தி லிருந்து மோசேயைக

கூப்பிட்டு , அவனோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ நீ இஸ்றாவேலபுததிரரோடேபேசி அவர்களுக்குச் சொல

லவேண்டியதேதென்றால் , உங்களிலொருமனுஷன் கறதருக

குப்பெலியைசச்ெலுத்தப்போனால் , மாட்டும்நதையிலும்

ஆடடும் நதையிலுமுள்ள மிருகங்களிலெடுத்து உங்கள்காணி

ககைகளைசசெலுத்துவீர்களாக.

நா அவன்செலுத்துவது மாட்டும் நதையிலெடுக்கிற சறு

வாங்கத் தகனப்பெலியானால் , அவன்பழுதற்றகாளையைசசெ

லுத்துவானாக , கற்தரின் சன்னிதியிலே தன்மேலேபிறியவர்

அவனதை ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் வாசலுக்குக்கொண்டு

வந்து , * ரு . மோசே . யஉ , யாங--யாச.

ச அதுதனபாவ நிவர்த்திக்கென்று அங்கிகரிக்கப்படும்படி

ககுததனகையை அதினுடைய தலையின்மேலவைதது ,

கறதருக்குமுனபாகக்காளையினகுர்வளையை அறுக்கக

அப்போது ஆறோனின் குமாரராகிய ஆசாரியர்

கள அதின இரத்தத்தைக்கொண்டுவந்து , அதை ஆசரிப்புக

கூடார்ததினவாசலிலிருக்கிறபெலிபீடத்தின்மேலே சுற்றிலும்

20

கடவான .

தெளிக்கக்கடவார்கள் .



நளயா மோசே எழுதின மூன்றாமாகம்ம் . க. அதி.

.

ண

சு பிறபாடு அவனதகனப்பெலியைத்தோலுரித்து , அதை

யதினசந்துசந்தாகத் துண்டித்துப் போடுவானாக

அப்போது ஆசாரியனாகிய ஆறோனினகுமாரர் பேலிபீ

டத்தின் மேலே அக்கினியைப் போட்டு , அக்கினியின்மேலே

கடடைகளையடுக்கி ,

அ பிறபாடு அவனகுமாரராகிய அந்த ஆசாரியர்கள துண

டங்களையுந்தலையையுங்கொழுப்பையும் பெலிபீடத்தின் மேல்

அக்கினியின்பேரிலிருக்கிற கடடைகளின் மீதில் அடுக்கிவைக்

கக்கடவார்கள்.

கூ அதின் குடல்களையும் அதின் துடைகளையும் அவனதன

ணீரிலை கழுவுவானாக , அதையெலலாம ஆசாரியனபெலிபீட

ததினமேலே சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகக கொளுத்திப்

போடக்கடவான் . அதுகறதருக் காற்றுகிற வாசனையாகுந்

தகனம்.

ய அவன ஆட்டுமநதையிலுள்ள ஆடுகளிலாகிலும் வௌ

ளாடுகளிலாகிலும் எடுத்துச்சறுவாங்கத்தகனப்பெலியைச் செ

லுத்தப்போனானேயாகில , அவன பழுதற்ற கிடாயைக்கொ

னடுவந்து ,

யாக கறதருக்கு முன்பாகப்பெலிபீடத்தின் வடபுறத்திலே

அதின் குரவளையையறுக்கக்கடவான் , அப்போது ஆறோனின்

குமாரராகிய ஆசாரியர்கள அதின இரததததைப்பெலிபீடத்

தின்மேலே சுற்றிலுந த்ெளிக்கக்கடவார்கள் .

யஉ பிறடாடவன அதையதினசந்துசந்தாகத் துண்டித்து

அதின் தலையையும் அதினகொழுபபையுங்கூடவைப்பானாக .

அதுகளை ஆசாரியனபெலிபீடத்தின்மேலே அக்கினியின்பே

ரிலிருக்கிற கடடைகளின்மீதில் அடுக்கிவைக்கக்கடவான .

யங குடலகளையுந் துடைகளையும் அவனதணணீரினாலே

கழுவுவானாக . அதையெல்லாம ஆசாரியன கொண்டுவந்து

பெலிபீடத்தின்மேலே கொளுத்திப்போடக்கடவான , அது

சறுவாங்கத் தகனப்பெலி , அதுகறதருக்காற்றுகிற

யாகுந்தகனம் .

யாச அவன்பறவைகளில் எடுத்துக்கறதருக்குச்சறுவாங்கத

தகனப்பெலியைச்செலுத்தப்போனானேயாகில , காட்டுப்பு

றாக்களிலாகிலும் புறாக்குஞ்சுகளிலாகிலும் எடுத்துச்செலுத்த

கன

வாசனை

ககடவான .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . க. உ. அதி. நாயக

லடு அதையாசாரியன பெலிபீடத்தணடை கொண்டுவந

து, அதின் தலையைக்கிள்ளிப் பிடுங்கி , பெலிபீடத்திலே கொ

ததிப்போட்டு , அதின் இரத்தததைப் பெலிபீடத்தின் சுவரி

லே வீழவிட்டு ,

யசு அதின இாைபபையை அதின இறகுகளோடுங்கூட

வாங்கி , அதைப் பெலிபீடத்திணடையிலே கிழக்கே சாம்பலி

ருக்கிற இடத்திலேபோட்டு ,

யாஎ பிற்பாடு அதையதின் செடடைகளுக்குள்ளே இரண

டாக்காமல் பிளப்பானாக , பிற்பாடு ஆசாரியன் அதைப் பெலி

பீடததினமேலே , அக்கினியின்பேரிலிருக்கிற கடடைகளின்

மீதில் கொளுத்திப்போடக்கடவான, அது சறுவாங்கத்தகன

பபெலி, அது கறதருக்காற்றுகிற வாசனையாகுந தகனம.

உ. அதிகாரம்.

சுயமனப்பூறுவமாய்ச் செலுத்துங்காணிக்கைகளின்

கட்டளை .

ஒருஆத்துமா கத்தருக்குக் காணிக்கையான படைப்
பைச்செலுத்துவதுண்டானால், அவன்படைப்புமெ

லலியமாவாயிருப்பதாக. அவன அதினமேல எணணைவார்த

து , அதின்மீதில் குந்தலிக்கம்போட்டு ,

உ அதை ஆறோனின் குமாரரான ஆசாரியர்களணடைக்கு

- கொண்டுவருவானாக . அப்போது ஆசாரியன அந்தமாவிலும்

கணையிலும் ஒருகைப்பிடி நிறைய எல்லாககுநதலிக்கததோ

எங்கூட எடுத்து , நினைப்புக்கான அதைப் பெலிபீடத்தின்

மேலேகொளுத்தக்கடவான .அது கறதருக்காற்றுகிறவாசனை

யாகுந்தகனம் .

ங காணிக்கையில் மீதியானதோவென்றால் ஆறோனையும்

அவனகுமார்ாையுஞசேர்க்கடவது. கறதருடைய தகனங்களி

ல அது பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்தம .

ச அடுப்பிலேசுட்ட காணிககையானபடைப்பைசசெலுத

தப்போனானேயாகில , அது எண்ணையிலேபிசைநத மெலலிய

மாவின் புளிப்பில்லா அதிர்சஙகளும எண்ணைபூசப்பட்டப் பு

ளிபமில்லா அடைகளுமாயிருப்பதாக .



நாயஉ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . உ . அதி.

ரு நீ படைப்பது தடடினமேல சுட்டகாணிககையே யா

லை அது எண்ணையிலேபிசைந்த புளிப்பில்லாமெலலிய மா

வினுடையதாயிருப்பதாக .

சு அதைத் துண்டுகளாகப்பிட்டு , அதினமேலெண்ணைவார்

பபாயாக , அது ஒருகாணிககை .

எ நீ படைப்பது சட்டியிலேசெய்யப்படுகிற காணிககை

யேயானால் அது எண்ணையிலே மெல்லிய மாவினாலே செய்ய

பபடுவதாக.

அ இப்படி செய்யப்பட்ட காணிக்கையைக் கற்தருக்குச்

செலுத்துவாயாக , அது ஆசாரியனணடை சேர்ந்தபோது

அவனதைப்பெலிபீடத்துக்குக்கொண்டுபோய் ,

கூ நினைப்புக்கான பங்கைக்காணிககையிலிருந தேறெடுத

துப்பெலிபீடததினமேலே கொளுத்தக்கடவான . அது கறத

ருக்காற்றுகிற வாசனையாகுந் தகனம் .

ய காணிககையில் மீதியானதோவென்றால் ஆறோனையும்

அவன குமாரரையுஞசேர்க்கடவது , கற்தருடைய தகனங்க

ளில் அது பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுததம .

யாக கறதருக்குச்செலுத்தும் ஒருகாணிககையும் உப்பின்

தாயச் செய்யப்படாதிருப்பதாக, ஏனெனில் புளித்தமாவுள்ள

தொன்றையுந தேனுளளதொனறையுங் கறதருக்குத தகன

மாகககொளுத்தீர்களாக .

யஉ முதற கனிகளின் படைப்பாக அதுகளை நீங்கள் கறத

ருக்குசசெலுத்தலாம , ஆனாலப்பெலிபீடததினமேல அதுக

ள ஆற்றுகிறவாசனையாக ஏற்றப்படவேண்டாம் .

யாக உன காணிககையாகிற எந்தப்படைப்பும் * உபபினா

ல சாரமேற்றப்படுவதாக உன காணிககையிலே உன பராபர்

னுடைய உடனபடிககையின உபபைக்குறையவொட்டாமல்

நீபடைப்பதிலே எல்லாம் உபபைச்செலுத்தக்கடவாய .

மறகு கூ , சகூ . கொளொ. ச, சு .

யச நீ முதற்பலன்களின்காணிக்கையைக் கற்தருக்குச்செ

லுத்துகிறதுண்டானால் , பசசையான நிறைந்தகதிர்களை நெரு

ப்பிலேசுட்டுதீர்த்து , இப்படியே உனமுந்தின பலன்களின்
காணிக்கையைக்கொண்டுவந்து,

யாரு அதினமேலெண்ணைவார்த்து , அதின்மீதில் குந்தலிக்க

மபோடுவாயாக , அது ஒருகாணிககை.



மோசே எழுதின மூன்றாமாகம்ம் . உ. ங. அதி. நாயக

யசு பிறபாடு ஆசாரிய ன உதிர்க்கப்பட்டதிலும் எண்ணை

யிலும் நினைப்புக்கானபங்கை அதினுடைய எல்லாக்குந்தலிக

கததோடுங்கூட எடுத்து , கொளுத்தக்கடவான, அதுகற தரு

க்கான தகனம் .

க .

அதிகாரம் .

சுயமனப்பூறுவமாய்ச் செலுத்துஞ்சமாதானப்

பெலிகளின் கட்டளை .

அ
வனசெலுத்துவது சமாதானப் பெலியானால் ,அ

பபோது அதைமாட்டும் நதையிலெடுத்துச்செலு

ததப்போனானேயாகில , அவன , அது ஆணானாலுஞ்சரி , பெ

ண்ணானாலுஞ்சரி , பழுதற்றிருக்கிறதை கறதருக்கு முன்பாகக்
கொண்டுவந்து ,

உ அதினுடையதலையின் மேலேதன்கையை வைத்து , ஆசரி

ப்புக்கூடார்த
தினவாசலுக்கும

ுனபாக
அதினகுர்வளை

யையறு

ப்பானாக . அப்போது ஆறோனின் குமாரராகிய ஆசாரியர்

அதின இரததததைப்பெலி
பீடத்தின் மேலே சுற்றிலுந்தேளிக்

கக்கடவார்க
ள் .

ங பிறபாடு சமாதானப்பெலியிலே குடலகளைமூடியகொ

ழுபடையுங்குடலகளின் மேலிருக்கிற எல்லாக் கொழுப்பையும்

ச இரண்டு குண்டிக்காய்களையும் அதுகளின் மேலே சிறு

குடலகளிடத்தி லிருக்குங் கொழுப்பையும் குண்டிக்காயக

ளோடேகூட கலலீரலினமேலிருககிற சவ்வையும்பிடுங்கி , கற

தருககுததகனமாகசசெலுத்துவானாக .

ரு அதை ஆறோனினகுமாரர் பெலிபீடத்திலே அக்கினியி

னமேலுள்ள கடடைகளின்பேரிலே போட்டிருக்குஞ சறு

வாங்கத் தக்கனப்பெலியின் மீதில் போட்டுக் கொளுத்தக்கடவா

ர்கள் . அது கற்தருக்காற்றுகிற வாசனையாகுந்தகனம் .

சு அவன ஆட்டுமந்தையிலெடுத்து கறதருக்குச் சமாதா

னப்பெலியைச் செலுத்தப் போனானேயாகில் , அப்போது

அது ஆணானாலும் பெண்ணானாலுஞ்சரி, பழுதற்றிருக்கிறதை
சசெலுததுவானாக.
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-

எ ஆடடைசசெலுத்தவேணுமென்றால் , அவனதைக கறத

ருக்கு முன்பாகக்கொண்டுவந்து ,

அ அதினுடைய தலையின்மேலே தன்கையை வைத்து ,ஆச

ரிப்பின் கூடாரத்துக்கு முன்பாக அதின் குரவளையை யறுப்

பானாக , அப்போது ஆறோனினகுமார்ர் அதின இர்ததததை

பபெலிபீடததினமேலே சுற்றிலும்தெளிக்கக்கடவார்கள.

கூ பிறபாடவன சமாதானப்பெலியிலே' அதின் கொழுப்

டையும் நடுவெலும்பிலேபிடுங்கின முழுவாலையுங் குடலகளை

மூடிய கொழுப்பையும் அதுகளமேலிருக்கிற எல்லாககொ

மூடடையும் ,

ய இரண்டுகுடிக்காயகளையும் அதுகளமேலே சிறுகுட

லகளி- த்திலி ருக்கிறகொழுப்பையுங் குண்டிக்காய்களோடே

கூடக் கல்லீரலின் மேலிருக்கிற சவ்வையும்பிடுங்கி , கற்தருக்கு

ததகனமாகச்செலுத்துவானாக .

யக அதை ஆசாரியன பெலிபீடத்தின்மேலே கொளுத்தக

கடவான் . அது கற்தருக்கான தகன ஆகாரம் .

யஉ அவன்செலுத்துவதுவெள்ளாடாயிருந்து தேயானால் ,

அவன் அதைக் கறதருக்கு முன்பாகக் கொண்டுவந்து ,

யந அதினுடைய தலையினமேல தன்கையைவைதது ,ஆச

ரிப்பின் கூடார்த்துக்குமுனபாக அதின குர்வளையை யறுப்பா

னாக , அப்போது ஆறோனினகுமாரர் அதின இரததததைப்

பெலிபீடத்தினமேலே சுற்றிலும்தெளிக்கக்கடவார்கள .

யச அதிலே அவன் குடலகளைமூடியகொழுப்பையும் அ

துகளமேலிருக்கிற எல்லாக்கொழுப்பையும் ,

யாரு இரண்டு குண்டிக்காய்களையும் அதுகள் மேலே சிறு

குடலகளிடத்தி லிருக்கிற கொழுப்பையுங் குண்டிக்காயக

ளோடேகூட கலலீரலினமேலிருக்கிற சவ்வையும் பிடுங்கி , கற

தருக்குத் தகனமாகசசெலுத்துவானாக .

யகா அதுகளை ஆசாரியன பெலிபீடத்தின் மேலே கொளு

ததக்கடவான . அது ஆற்றுகிற வாசனையாகுந தகன ஆகார்ம ,

எல்லாக்கொழுப்புங் கறதருடையது.

யஎ * கொழுப்பும் இரத்தமுமெனனப்பட்டதொனறை

யும் நீங்களபொசிக்கவேண்டாமென்பது உங்களவாசஸ்தலங்

களெங்குமுள்ள உங்கள் தலைமுறைகளுக்கு நித்திய கட்டளை

யாயிருப்பதென்றுசொலலென்றார் .

எ , உள-உஎ. யஎ , ய--யக .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . ச. அதி . நாயரு

ச . அதிகாரம.

பாவம் போக்கும் பெலிகளின் கட்டளை .

பின்னன்னையுங் கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

உ நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடே பேசிச்சொல்லவேண்டிய

தேதெனில் , ஒரு ஆத்துமா கறதருடைய சகலகற்பனைகளி

லும் யாதொன்றைத் தப்பித்ததினாலே மீறி , செய்யத்தகாத

தைச்செய்து பாவம ப்ண்ணினால் அறியவேண்டியதாவது :

கூ அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட ஆசாரியன சனததைகுற்ற

த்துக்குள்ளாக்கிப்பாவஞசெயதால் , அவன் செய்தபாவத்தின்

நிமித்தியங்கறதருக்குப் பாவம் போக்கும்பெலியாக மாடுகளி

லே பழுதற்ற ஒருகாளையெருதைச் செலுத்தி,

ச அதையாசரிப்புக்கூடார்த்தின் வாசலிலே கறதருக்கு

முன்பாகக் கொண்டுவந்து , அதினுடைய தலையின் மேலேதன

கையைவைதது , கறதருக்குமுனபாக அதினகுர்வளையையறு

பபானாக.

ரு அப்போது அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட ஆசாரியன்

காளையெருதின இர்ததததிலேகொஞ்சமெடுத்து, அதையாச்

ரிப்பின் கூடாரத்திலே கொண்டுவந்து ,

சு தனவிரலை இர்ததத்திலேதோயதது , எழுதர்ங்கறதருக

குமுன்பாகப்பரிசுத தஸ்தலத்தின் திரைக்கெதிரே தெளிக்கக்க
டவான .

எ பிறபாடு ஆசாரியன அந்த இரத்தத்திலே கொஞ்சம்

ஆசரிப்பின் கூடார்ததிலே கறதருக்குமுனபாகவிருக்கிற சுகந

தவர்க்கங்களுடைய துப்பீடத்துக்கொம்புகளின் மேலே பூசி ,

காளையெருதினுடைய இரத்த ததையெலலாம ஆசரிப்புக்கூ

டார் வாசலுக்குமுனபாக விருக்கிற தகனப்பெலிபீடத்தின

அடியிலே ஊற்றிப்போட்டு ,

அ பாவம் போக்கும்பெலியான காளையெருதினசகலகொ

ழுப்பாகிய குடலகளைமூடியகொழுப்பையும் அதுகளமேலி

ருக்கிற எலலாககொழுபடையும்,



நாளயகா மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . ச . அதி .

கூ இரண்டுகுண்டிக்காய்களையும் அதுகளமேலேசிறுகுட

லகளிடத்திலிருக்கிற கொழுபபையுங்குண்டிக்காயகளோடே

கூடகல்லீரலின் மேலிருக்கிற சவவையும்பிடுங்கி ,

சமாதானப்பெலியான மாட்டிலிருந்தெடுக்கிறது போ

லே அதிலிருந்தெடுத்ததுகளைத்தகனப்பெலிபீடத்தின் மே

லேகொளுத்தக்கடவான ,

யாக ஆனால் காளையெருதின் தோலையும் அதின் எல்லாமாங்

கிஷத்தையும், அத்தோடேகூட அதின்தலையையுந்துடைக்

ளையும் அதினகுடல்களையும் அதின்சாணியையும் ,

யஉ காளையெருதைமுழுதும் அவன்பாளையத்துக்குப்பு

றம்பேசாம்பலைக் கொட்டுகிற சுத்தமான இடத்திலேகொண

டுபோய்க் கட்டைகளின்மேலே போட்டு அக்கினியாலே சுட்

டெரிக்கக்கடவான , கொட்டியிருக்கிற சாம்பலின் மேலேதா

னே அதைசசுடடெரிக்கக்கடவான .

யந ஆனால் இஸ்றாவேலின் சபையெல்லா நதப்பி நடந்து ,காரியந்தங்களகண்களுக்கு மறைவாயிருநது தப்பிநடந்து ,

டைய சகலகற்பனைகளிலும்யாதொன்றைமீறிச்செய்யத்தகா

ததைசச்ெய்து குற்றவாளிகளாயப்போனால ,

யச அப்போது அவர்களசெய்தபாவம் அறியப்பட்டுதா

கிலச சபைமாடுகளில் ஒருகாளையெருதைப்பாவமபோககும

பெலியாகச் செலுத்தி , அதையாசரிப்புக்கூடார்த்துக்குமுன

பாகக்கொண்டுவந்து ,

யாரு சபையினமூபபர் கறதருக்கு முன்பாக தங்களகைக

ளையதினுடைய தலையின் மேலேவைப்பார்களாக , பிற்பாடு

கறதருக்குமுனபாகககாளையெருதின குர்வளையறுக்கப்படுவ

தாக .

யசு அப்போது அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட ஆசாரியன்

அதின இர்ததத்திலே கொஞ்சம் ஆசரிப்பின்கூடாரத்திலே

கொண்டுவந்து ,

யாஎ தனவிரலை இரத்தத்திலேதோயதது, எழுதர்ங்கறதரு

கசமுன்பாக திரைக்கெதிரேதெளித்து,

யஅ ஆசரிப்பின்கூடாரத்திலே கறதருக்கு முன்பாகவிருக

கிற பீடத்தினுடையகொம்புகளின் மேலே அதிலே கொஞ்சம

பூசி , இர்ததததையெலலாம ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலின் முன



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . ச. அதி. நாயஎ

னிருக்கிற தகன்பபெலிபீடத்தின் அடியிலே ஊறறிப்போ

டடு ,

யகூ அதினகொழுபபையெலலாம அதிலிருநதெடுத்துப்

பெலிபீடத்தின் மேலேகொளுத்தி ,

உய பாவமபோககும் அந்தக்காளையெருதை யெப்படி

செய்தானோ அப்படி இதையுஞ ச்ெய்து , இந்தடவாய் அவர்

களபாவததை நிவர்த்தியாககக்கடவான , அப்போது அவர்க

ளுக்குமன்னிக்கப்படும்.

உக பிற்பாடு காளையெருதைப்பாளையத்துக்குப் புறம்பே

கொண்டுபோய முந்தினகாளையெருதைச்சுட டெரித்தது

போலே சுட்டெரிக்கக்கடவான . இதுசபையின்பாவம்போ

ககும பெலி.

உஉ ஒருபிரபு தன்பராபரனாகிய கறதருடைய சகலகறப்

னைகளிலும் யாதொனறை மீறி , தப்பித்ததினாலே செய்யத

தகாததைசசெயது, பாவம ப்ண்ணிக்குற்றவாளியாயப்போ

னால,

உஙா அல்லவென்று அவன் செய்தபாவம் அவனுக்குத்தெ

ரிவிக்கப்பட்டுதானால் , அவன்வெள்ளாடுகளிலே பழுதற்ற

ஒருகிடாயைத்தன்னுடைய பெலியாகக்கொண்டுவந்து ,

உச தன்கையையதினுடையதலையின் மேலேவைத்து ,சறு

வாங்கத் தகனப்பெலி குர்வளையறுக்கப்படுகிற இடத்திலே

கறதருக்குமுனபாக அதினகுர்வளையையறுப்பானாக . அது

பாவமபோககுமபெலி.

உரு அப்போது ஆசாரியன் அதின் இரத்தத்திலேகொஞ

சந்தனவிரலினாலெடுத்து , தகனப்பெலிபீடத்துக்கொம்புகளி

னமேலே பூசி, அதின் இரத்தத்தைத்தகனப்பெலிபீடத்தின்

அடியிலே ஊற்றிப்போட்டு ,

உசு அதின கொழுப்பையெல்லாஞசமாதானப்பெலியின்

கொழுபபைப் போலப் பெலிபீடத்தின் மேலே கொளுத்தி ,

இந்தடவாய அவனபாவததை நிவர்த்தியாக்கக்கடவான, அப்

போது அவனுக்குமன்னிக்கப்படும் .

உஎ தேசததுச்சனத்திலொரு ஆததுமாதப்பித்ததினாலே

கற்தரின் கற்பனைகளில் யாதொன்றைமீறிச் செய்யத்தகாத்தை

சசெயது பாவம்பண்ணி ,குற்றவாளியானால் ,



நாளயஅ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம். ச. அதி.

ப

உஅ அல்லவென்று அவன் செய்தபாவம் அவனுக்குத்தெ

ரிவிக்கப்படடுதானால் , அவனசெயதபாவததின நிமிததியம்

வெள்ளாடுகளிலே பழுதற்ற பெண்ணாடடைத்தனனுடைய

பெலியாகக்கொண்டுவந்து ,

உக பாவம் போக்கும் பெலியினுடைய தலையின்மேலே

தனகையைவைத்து , சறுவாங்கத் தகனஞ செய்யப்படுகிற

இஸ்தலத்திலே அதின்னகுரவளையையறுப்பானாக .

நய அப்போது ஆசாரியன அதின இரத்தத்திலேகொஞ

சந்தனவிரலினாலெடுத்து , தகனப்பெலிபீடத்துக்கொம்புகளி

னமேலேபூசி மற்ற இர்ததததையெல்லாம் பெலிபீடத்தடியி

லூற்றிப்போட்டு ,

நக கொழுப்புசசமாதானப்பெலியிலிருந்து பிடுங்கப்படு

மபோலே அதினகொழுபடையெல்லாம் பிடுங்கி , பெலிபீடத்

தினமேலே கறதருக்காற்றுகிறவாசனையாகக க்ொளுத்தி , இந்

அவனபாவததை நிவர்த்தியாகக்க்கடவான , அப்

போது அவனுக்குமனனிக்கப்படும் .

கூஉ பாவமப்ோக்குமபெலியாக ஒரு ஆட்டுக்குட்டியைக

கொண்டுவர்மனசாயிருநதானேயாகில , அவனபழுதற்றபெ

ண்குட்டியைக் கொண்டுவந்து ,

ஙங பாவம் போக்கும் பெலியினுடைய தலையின் மேலே

தனகையைவைதது ,சறுவாங்கத்தகனடபெலி குர்வளையறுக்க

பபடுந் தலத்திலே அதினகுரவளையைப்பாவமபோககும் பெ

லியாபாகும்படிக்கு அறுப்பானாக .

நச அப்போது ஆசாரியன் இரத்தத்திலேகொஞ்சந்தன

விரலினாலெடுத்து , தகனப்பெலிபீடததுகலொம்புகளினமே

லேபூசி , இரத்தததையெல்லாம் பெலிபீடத் தடியிலூற்றிப்

போட்டு ,

' ஙரு சமாதானப்பெலியான ஆட்டுக்குட்டியின் கொழுப்பு

பிடுங்கப்படுமபோல அதின கொழுப்பையெலலாம பிடுங்கிப்

பெலிபீடததினமேலே கறதருடைய தகனடபெங்களின் மீதி

நிபோட்டு கொளுத்தி , இந்தடவாய அவனசெயதடாவததை

டாலர்த்தியாககக்கடவான, அடடோது அவனுக்குமனனிக்க

1

வடமே.
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ரு . அதிகாரம்.

ஒ

அப்பாலும் பாவக்குற்றங்களைப்போக்கும்

பெலிகளின் கட்டளைகள .

ரு ஆததுமாகண்ட அல்லது அறிநதசாட்சியாயிருந

து ஆணையிடப்பட்ட சததததைககேட்டுங்காரியத்

தையறிவிக்காதே போகிற பாவத்தைச் செய்தால் , அவன் தன்

அக்கிறமததைசசுமப்பான.

உ அல்லது தீட்டானகாட்டுச்சீவனின் உடலாஉடலாகிலுஞ்சரி ,,

ட்டான மிருகத்தின் உடலாகிலுஞ்சரி , தீட்டான ஊர்வனத்

தின் உடலாகிலுஞ்சரி , அப்படிக்கொதததீட்டானயாதொரு

வஸ்துவையொரு ஆததுமா அறியாமையினாலாகிலுந் தொட

டால் அவன் தீட்டுங்குற்றமுமுளளவன.

ங அல்லது எந்தத்தீட்டினாலாகிலுந் தீட்டுப்பட்ட ஒரு

மனுஷனையவன அறியாமலத்தொட்டு பிறபாடு அறிந்தால்

அவன் குற்றமுள்ளவன் .

ச மனுஷர்பதறி ஆணையிடும் எந்தக்காரியத்திலுஞசரி ,

ஒரு ஆத்துமாதின்மை செய்கிறதுக்காகிலும் நன்மை செய்கி

றதுக்காகலுந்தனனுதடுகளினாலே பதறி ஆணையிட்டு , அதை

யறியாமலச்செய்து பிறபாடு அறிவடைந்தால் அதிலே குற்ற

முளளவனாயிருப்பான.

கு இப்படிக்கொதததுகளிலொனறிலே ஒருதன குற்றமு

ளளவனான போது அவன் தான் செய்த பாவத்தையறிக்கையி

டடு ,

சா அதின் நிமித்தியங் கற்தருக்குத் தன் பாவக் குற்றத்தை

போக்கும் பெலியாக ஆடுகளிலாவிலும் வெள்ளாடுகளிலென

கிலும் ஒருபெண்குட்டியை பிடித்துக்கொண வருவானாக .

அதினாலே ஆசாரியன அவலுக்காக அவனபாவத்தை நிவர்த்தி
யாக்கக்கடவான .

எ ஆட்டுக்குட்டியைக் கொணடுவர் அவன கைக்கில்லாதிரு

நதுதேயானால் , அவன தான செய்தபாவததின் குற்றத்தைப்

போககுமபெலியாக இரண்டு காட்டுப் புறாக்களையாகிலுடம்

இரனடு புறாக்குஞ்சுகளையாகிலும் , ஒன்றைப்பாவம் போக்கு

ம பெலியாகவும் மற்றதைச சறுவாங்கத்தகனப்பொலியாகவு

ங கறதருக்குசசெலுத்தி ,
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அ அதுகளையாசாரியனணடையிலேகொண்டுவருவானாக .

இவனபாவம்போக்கும் பெலியாகிறதை முதற்சேர்ப்பண.னி,

அதின் தலையை யதின் பிடரியின் கிட்டக்கிள்ளி , இரண்டாக்கா

மலவைத்து ,

க அதின இரத்தத்திலே கொஞ்சம் பெலிபீடத்தின் சுவரி

லே தெளித்து , மீதியான இரத்தததைப்பெலிபீடத்தடியிலே

விழ விடுவானாக , அது பாவம் போக்கும்பெலி.

ய மற்றதையவன ஞாயமுறைமையினபடியே சறுவாங்க

ததகனப்பெலியாக்கி இப்படி ஆசாரியன அவனுக்காக அவன

செய்தபாவததைநிவர்த்தியாககக்கடவான . அப்போதவனுக

குமனனிக்கப்படும் .

ய5 இரண்டு காட்டுப்புறாக்களையாகிலும் இரண்டு புறாக

குஞ்சுகளையெனகிலுங்கொண்டுவர் அவன கைக்கிலலாதிருந்

துதேயாகில , பாவஞசெய்தவன் பாவம் போக்குதலுக்காக

ஒருமர்க்கால மெலலிய மாவிலே பததிலொருபங்கைத் தன்

காணிக்கையாகக்கொண்டுவந்து , அது பாவம் போக்குதலான

படியினாலே அதினமே லெண்ணைவாராமலுங் குந்தலிக்கம்
போடாமலுமிருந்து ,

யஉ அதையாசாரியனணடை கொண்டுவருவானாக .அதிலே

ஆசாரியன் நினைப்புக்கான பங்காகத் தனகைப்பிடிநிறையப்

பிடித்தெடுத்துப் பெலிபீடத்தின் மேலே கற்தருடையதகன

பபெலிகளினமீதிலப்போட்டுக்கொளுத தக்கடவான ,

பாவமபோக்குதல் .

யஈ இப்படி ஆசாரியன அந்தப்பாவங்களி லொனறைச

செய்தவனுக்காகப் பாவ நிவர்த்தியை யுண்டாக்கக்கடவான் ,

அப்போதவனுக்கு மன்னிக்கப்பமே . மீதியான துகாணிககை

யைப்போலேஆசாரியனைசசேருமென்றார் .

யாச பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்ன

-

அது

தாவது :

யாரு ஒரு ஆததுமா கறதருடைய பரிசுத்தமான துகளிலே

தப்பித்ததினாலே அநியாயம்பண்ணிப்பாவஞசெயதால் ,அவன்

தனகுற்றத்தைப்போகக நீபரிசுத்த இஸ்தலத்துசசேக்கல்கண

க்காய் அவன்மேலேசுமத்தும் அபாரதப்படி அத்தனை வெள்

ளிசசேக்கலபெறும் பழுதற்ற ஒரு ஆட்டுக்கிடாயைக்குற்றம்

போக்கும்பெலியாகக்கறதருக்குக் கொண்டுவந்து ,
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யசு பரிசுத்தமானதிலேதான பாவஞசெயதெடுத்ததைச

செலுத்தி, அதிலே ஐந்திலொருபங்கை யதிகமாகக்கூடடி ,

ஆசாரியனுக்குக்கொடுப்பானாக , அப்போது ஆசாரியனகுற

றமபோககும ஆட்டுக்கிடாயினாலே அவனபாவததை நிவர்த

தியாககககடவான , அப்போதுஅவனுக்குமன்னிக்கப்படும் .

யஎ ஒரு ஆத துமா கற்தருடைய சகலகற்பனைகளிலும் ,

யாதொனறைமீறி , செய்யத்தகாததையறியாமையினாலாகிலு

ஞசெயதுபாவம் பண்ணினால ,அவனகுற்றமுள்ளவனாயிருந்து

தன அக்கிரமத்தைச்சுமப்பான் .

யஅ ஆகையால அவனகுற்றம்போக்கும்பெலியாக உன

மதிப்புக்குச்சரியான பழுதற்ற ஒரு ஆட்டுக்கிடாயை ஆசாரி

யனணடைக்குக்கொண்டுவருவானாக , அப்போதுஆசாரியன

அவனறியாமலச் செயத்தப்பித்ததை அவனுக்காக நிவர்த்தியா

க்கக்கடவான , அப்போது அவனுக்கு மன்னிக்கப்படும் .

யாகூ அதுகுறறம்போக்கும் பெலி, ஏனெனில் கறதருக்கு

நேர்ஸ்தனானானென்றார் .

உய பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

உக ஒரு ஆத்துமா கற்தருக்குவிரோதமாக அநியாயஞ்

செய்து , தனனடைக்கலத்திலே கொடுக்கப்பட்டதிலும் அல்

லது தன்கையிலேவைக்கப்பட்டதிலுந் தனக்கடுத்தவனுக்கு

மாறாட்டம்பண்ணி , அலலவென்று எதையாகிலும் பறித்துக்

கொண்டு , அல்லது தனக்கடுததவனுக்கிடுக்கஞ்செய்து ,

உஉ அலலது காணாமலப்போனதைக கண்டுபிடித்தும்

அதைமறுதலித்துப் பொய்யாணையிட்டு , மனுஷன் பாவத்தை

ககட்டிக்கொண்டுசெய்யும் இதுமுதலான சகலகாரியங்களி

லும் ஒன்றிலேபாவஞசெய்திருந்தால் ,

உங அவன் செய்த பாவத்தினாலே குற்றவாளியானபடியினா

லே தான் பறித்துக்கொண்டதையும் அல்லது இடுக்கஞ்செ

ய துவாங்கினதையும் அல்லது தன் அடைக்கலத்திலேவைக்க

ப்பட்டதையும் , அல்லது தானகண்டுபிடித்தகாணாமலப்போ

யிருந்தவஸ்துவையும் .

உச அல்லதுதான் பொய்யாணையிட்டசகலத்தையும் திரு

ம்பக் கொடுத்து , அந்த முதலைச்செலுத்துகிறதுமல்லாமல்

அதில் ஐந்திலொருபங்கையதிகமாயக்கூட்டி ,அதைத்தனகுற
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றமபோககுதலினநாளிலே அதின இசமானுக்குக்கொடுத்து
விட்டு , * ஏசேக்கி . ஙங, யாரு .

உடு தனகுற்றததைப் போக்கும் பெலியாக உனமதிப்புக

குசசரியானபழுதற்ற ஆட்டுக்கிடாயைக்கறதருக்குசசெலுத

தி, அதையாசாரியனணடைக்குக்கொண்டுவருவானாக .

உசு அப்போது ஆசாரியன கறதருக்கு முன்பாக அவன

பாவததை நிவர்த்தியாக்கக்கடவான , அப்போது அவனகுற்ற

வாளியாகிசசெயத அப்படிக்கொதத எந்தக்காரியமும் அவ

னுக்குமனனிக்கப்படுமென்றார் .

T

சி

கா . அதிகாரம்.

பெலிகளின் ஞாயங்கள் பின்னையுந்திட்டமாயக

கற்பிக்கப்பட்டது.

பி னனையுங் கறதர் மோசேயோடேபேசிச சொன்ன

.

-

உ நீ ஆறோனுககும அவனகுமார்ருககுங் கற்பிக்கவேண

டியதாவது : சறுவாஙகததகனபபெலியின் ஞாயப்பிரமாண

மேதெனில, அது இராமுழுதும் விடியற்காலமட்டும் பெ

பீடத்தின் மேலேவேகவும் பெலிபீடத்தின் அக்கினியே அதி

லெரியவுங்கடவது .

ஆசாரியன சணல நூலான தன் அங்கியை யுடுத துச

சணல நூலான தன் சல்லடததைச சதையினமேலேதரிததுக

கொண்டு , அக்கினியானது பெலிபீடததினமேலே சறுவாங்க

ததகனப்பெலியை யெரிததுப்போட்டபிறபாடு , சாமபலை

யெடுதது அதைப்பெலிபீடத்தருகேகொட்டி ,

ச பிறபாடு தன வஸ்திரங்களைக்கழட்டிப்போட்டு வேறே

வஸ்திரங்களையுடுத்துக்கொண்டு , அந்தச்சாம்பலைப் பாளையத்

துக்குப் புறம்பே சுத்தமான ஒரு இடத்திலேகொண்டுபோய
கொட்டக்கடவான்

.

ரு பெலிபீடத்தின் மேலிருக்கிற அக்கினியோவெனில அதி

ல அவியாமல எரிவதாக , ஆசாரியன காலமாறெல்லாம அதின

மேலே கடடைகளையெரியப்போட்டு, அதினமேலச் சறுவா
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ங்கத் தக்கனப்பெலியை வரிசையாகவைத்து , அதின் மீதில் சமா

தானப்பெலிகளின் கொழுப்புகளைப்போட்டுக் கொளுத்தக்க

டவான .

சு பெலிபீடததினமேலே அக்கினியவியாமல எப்போது

ம எரிவதாக.

எ காணிக்கையின் ஞாயப்பிரமாணமாவது : ஆறோனின்

குமார்ரிலொருதனதைக் கறதருக்குமுன்பாகப் பெலிபீடத்தி

னமுன்கொண்டுவந்து ,

அ காணிககையின் மெலலியமாவிலும் , அதின எணணையி

லுந் தன் கைப்பிடி நிறைய காணிக்கையின்மேலுள்ள எல்லாக

குநதலிக்கத்தோடுங்கூட அளளியெடுத்து , நினைப்புக்கான

அதைப்பெலிபீடததினமேலே கறதருக்காற்றுகிற வாசனையா

கககொளுத்தக்கடவான .

கூ அதில் மீதியானதை ஆறோனும் அவன் குமார்ரும

பொசிப்பார்களாக அது புளிப்பில்லாத்தாகப் பரிசுத்தஇஸ்த

லத்திலே பொசிக்கப்படக்கடவது , ஆசரிப்புக் கூடாரத்தின

பிறகார்த்திலே அதைப்பொசிப்பார்களாக.

ய அது புளித்தமாவுள்ளதாயச சுடப்படவேண்டாம , அ

து நமமுடைய தகனங்களில் நாம் அவர்களுக்குக் கொடுத்த

அவர்களுடையபங்கு பாவம்போக்கும் பெலியைப்போலு

ங குற்றம்போக்கும்பெலியைப்டோலும் அது பரிசுத்தத்து

ககுப் டரிசுததம

யாக ஆறோனின் பிள்ளைகளில் ஆண்சாதியான யாவரும்

அதைப்பொசிக்கக்கடவார்கள , கற்தருடைய தகனங்களில்

அது உங்கள் தலைமுறைகளுக்கு நித்தியகட்டளையாயிருக்கவு

ம ; அதுகளைத்தொடுகிறவனெலலாம பரிசுத தமா யிருப்பா

னாகவென்று சொலலென்றார் .

யஉ பினனையுங் கறதா மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

யாகூ ஆறோன அபிஷேகம்பண்ணப்படுகிற நாளிலே அவ

னும அவனகுமார்ருங்கறதருக்குச்செலுத்தவேண்டியப்படை

பபென்னவெனில் , ஒருமர்க்கால மெலலியமாவிலே பததி

லொருபங்கை , காலமேபாதியும் அந்திநேர்த்திலேபாதியும்

கை

நிததகாணிக்கையாகச்செலுத்துவார்களாக .
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யாச தட்டின்மேலெண்ணையிலே அதுசெய்யப்படக்கடவ

து, அதை நீசுடப்பட்டதாகக்கொண்டுவந்து காணிககையின்

சுட்டதுண்டுகளைக் கற்தருக்காற்றுகிற வாசனையாகச் செலுத்த

ககடவாய .

யாரு அவனகுமார்ரில் அவனிஸ்தலத்திலே அபிஷேகம்பண

ணப்படுகிற ஆசாரியனும் அப்படிசெய்யக்கடவான , அது

நித்தியக்கட்டளை கற்தருக்கென்று அதுமுழுதுங்கொளுத்த

பபடக்கடவது .
A

யசு ஆசாரியனுடைய எந்தக்காணிக்கையும் பொசிக்கப்

படாமல், முழு துஞசுட்டெரிக்கப்படவேணுமென.றார் .

யஎ பின்னையுங்கறதர்மோசேயோடேபேசிச்சொன்னதா

யஅ நீ ஆறோனோடும அவனகுமார்ரோடுஞசொலலவேண

டியது : பாவம் போக்கும்பெலியினஞாயப்பிரமாணம என

னவெனில , சறுவாங்கத் தகனப்பெலி குர்வளையறுக்கப்படு

மிடத்திலே பாவம் போக்கும ப்ெலியுங்கறதருக்குமுனபாக்க

குரவளையறுக்கப்படக்கடவது. அதுபரிசுத்தத்துக்குப்பரி

சுத்தம் .

யக பாவமபோகக அதைப்பெலியிடுகிற ஆசாரியன

அதைப்பொசிக்கக்கடவான , ஆசரிப்புக்கூடாரத்தினபிறகார்

மென்ற பரிசுத்த இஸ்தலத்திலே அது பொசிக்கப்படுவதாக

உய அதினமாங்கிஷததைத் தொடுகிறவனெலலாம பரிசுத

தமாயிருப்பானாக . அதின இர்ததததிலேகொஞ்சம ஒருவஸ்

திரததிலேதெறிததுதானால் அதைப்பரிசுததஸ்தலத்திலேவெ

ளுப்பாயாக .

உக அதுவேவிக்கப்பட்டமண்பாண்டம் உடைக்கப்படக்

கடவது, செம்புப்பானையில் வேவிக்கப்பட்டுதேயானால ,,

அதுவிளக்கப்பட்டுதண்ணீரில் அலசிப்போடப்படக்கடவது

உஉ ஆசாரியரில்ஆணசாதியானவனெலலாம அதைப்பொ

சிப்பானாக , அதுபரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுததம .

உந ஆனால் பாவமபோககும எநதபபெலியின் இரததத

திலேகொஞசம பரிசுத்தஸ்தலத்திலே பாவததை நிவர்த்தியா

ககுமபடிககு ஆசரிபபினகூடார்ததுககுளளேகொண்டுவர்ப

பட்டுதோ, அந்தப்பெலிபொசிக்கப்படாமல அக்கினியாலே

சுட்டெரிக்கப்படக்கடவது .
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அதிகாரம்.

அப்பாலுஞ்சில்பெலிகளுக்கடுத்த பிறமாணங்கள் .

கு .
ற்றம் போக்கும்பெலியின் பிரமாணமென்னவெனி

ல , அதுபரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்தம் .

உ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியைக்குரவளை யறுக்குமிடத்தி

லே குற்றமபோககும பெலியையுஙகுர்வளையறுப்பார்களாக .

அதின் இரத்தத்தைப்பெலிபீடத்தின்மேலே சுற்றிலுந்தெளி

நா அதினுடைய எல்லாக்கொழுப்பையும் அதினவாலையுங்

குடல்களை மூடிய கொழுப்பையும் ,

ச இரண்டுகுண்டிக்காய்களையும் அதுகளின் மேலே சிறு

குடல்களிடத்திலிருக்கிற கொழுப்பையுங் குண்டிக்காய்களோ

டகூட கலலீரலின் மேலிருக்கிற சவவையும்பிங்கிச்செலுத

துவாகை

இதுகளை ஆசாரியனபெலிபீடத்தின் மேலே கறதருக்கு

ததகனமாகக்கொளுத்தக்கடவான , அதுகுற்றம் போக்கும்
பெலி.

சு ஆசாரியரில் ஆண்சாதியானவனெல்லாம் அதைடபொ

சிப்பானாக , பரிசுத்தஸ்தலத்தில் அதுபொசிக்கப்படக்கடவ

அதுபரிசுத்தததுக்குப்பரிசுத்தம .

எ பாவம் போக்கும்பெலிக்குக் குற்றம் போக்கும்பெலிசரி

சமானம் , இரண்டுக்கும் ஒரே ஞாயப்பிரமாணமி ருக்கும் ,

தினாலே பாவத்தை நிவர்த்தியாக்கின ஆசாரியனையதுசேரு

வதாக.

அ ஒருதனுடையசறுவாங்கத் தகனப்பெலியை ஆசாரியன்

செலுத்தினால் , அதன் தோல அதைச் செலுத்தின ஆசாரியனு

டையதாயிருக்கும் .

கூ அடுப்பிலே சுடப்பட்டதுஞ் சட்டியிலுந்தட்டினமே

' லுஞசெய்யப்பட்டதுமான காணிக்கையாவும் அதைச்செலு

.

21

ததுகிற ஆசாரியனுடையதாயிருக்கும் .
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ய எணணையிலே பிசைந்ததும் எண்ணையில்லாததுமான

சகலகாணிக்கையும் ஆறோனுடையறோனுடைய எல்லாக்குமார்ாையும்

அவனவனுக்குச்சரியானபடி சேரும் .

யாக கறதருக்குச் செலுத்துகிற சமாதானப்பெலியின ஞா

யப்பிரமாணமெனனவெனில் ,

யஉ அதையிஸ்தோததிர்த துக்காகச்செலுத்தினானால் அவன

இஸ்தோத்திரப்பெலியோடுங்கூட எண்ணையிலேபிசைந்தபுளி

பபில்லா அதிர்சங்களையும் எண்ணைபூசப்பட்ட புளிப்பில்லா

அடைகளையும் எண்ணையிலேபிசைந்து வறுக்கப்பட்டமெல்லி

யமாவதிரசங்களையும் ,

யந அதுகளுந் தவிரப்புளித்தமாவப்பத்தையும்தன்னுடை

யசமாதானப்பெலியாகிய இஸ்தோததிர்ப்பெலியோடுங்கூட

தனபடைப்பாகக்கொண்டுவந்து ,

யச அநத எலலாபபடைப்பிலும் ஒனறைககறதருக்கே

றெடுத்துச்செலுத்துவானாக , அதுசமாதானப்பெலியின் இர்

தத்ததைத்தெளித்த ஆசாரியனுடையதாயிருக்கும்.

யாரு அவனுடையசமாதானப்பெலியாகிய இஸ்தோத்திரப்

பெலியின் மாங்கிஷமோவென்றால் அவனதைசசெலுத்தின

அன்றேபொசிக்கப்படக்கடவது, அதிலொனறும விடியற்கா

லமட்டும்வைக்கப்படவேண்டாம் .

யசு அவனசெலுத்துகிறபெலி ஒருபொருத்தினையும் அல

லது உசசாயப்பெலியுமாயிருந்துதேயானால் , அதுசெலுத்த

ப்பட்ட அந்நாளிலும் , அதில்மீதியானது மறுநாளிலும் பொ
சிக்கப்படுவதாக

ஏ ஆனால் பெலியினமாங்கிஷத்தில் மூன்றாம் நாளில் மீதி

யாயிருக்கிறது அக்கினியாலே சுட்டெரிக்கப்படக்கடவது

யஅ அவலுடைய சமாதானப்பெலியின் மாங்கிஷத்தில்

மூன்றாம் நாளிலே பொசிக்கவே பொசிக்கப்பட்டால் , அதை

சசெலுத்தினவன பிரியமாயிருப்பதில்லை , அது அவனுக்குப்

பலியாமல் அருவருப்பாயிருக்கும் , அதிலேபொசித்த ஆத

துமா தன் அக்கிரமத்தைச் சுமப்பான் .

யாக தீட்டான எந்தவஸ்துவுந்தொட்ட அந்தமாங்கிஷம்

பொசிக்கப்படாமல் அக்கினியாலேசுட்டெரிக்கப்படக்கடவ

து, பொசிக்கப்படுமமாங்கிஷத்திலோவென்றாலச்சுததமாயி

ருக்கிறவனெலலாம பொசிக்கலாம் .



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம். எ . அதி .
நாஉஎ

ஒரு ஆததுமா தனதீட்டுததன மேலிருந்துங்கறதரு

டையசமாதானப்பெலியின் மாங்கிஷத்தைப் பொசித்தானே

யாகில் , அந்த ஆத்துமாதனசனத்தாரிலிராதபடிக்கறுப்புண

பான.

உக மனுஷனுடையதீட்டாவது , தீட்டானமிறுகமாவது ,

தீட்டான எந்த அருவருப்புமாவது , ஒரு ஆத்துமாததீட

டான அப்படிக்கொதத பாதொனறைத்தொட்டிருந்துங்கற

தருடைய சமாதானப்பெலியினமாங்கிஷததிலே பொசிததா

ல , அந்த ஆததுமா தனசனசதளங்களிலிராதபடிக்கு அறுப்

புண்பானென்றார் .

உஉ பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்ன

தாவது :

உசா

உந நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே பேசிசசொலலவேண

டியதேதெனில் , மாடு ஆடு வெள்ளாடு என்றதுகளின் கொழு

பபிலொனறையும பொ சயீர்சலாக .

உச தானாயசசெத்ததின் கொழுப்பும் பீறுண்டத்தின்கொ

ழுப்பும் பலவிதவேலைக்குவழங்கப்படலாம் . ஆனால் நீங்கள்

அதைப்பொசிக்கவே பொசிக்கவேணடாம .

உரு எனெனில கறதருக்குத்தகனமாகசசெலுத்தப்படும்

மிறுகததின கொழுப்பைப் பொசிக்கிற எந்த ஆததுமாவுந

தனசனசதளங்களிலிராதபடிக்கு அறுப்புணபான.

உங்களவாசஸ் தலங்களிலெலலாம ஒருபுறவையின

இரததததையானாலும் ஒருமிறுகத்தின் இரததததையானாது

மபொசியீர்களாக.

உஎ யாதொரு இரத்தத்தைப் பொசிக்கிற எந்த ஆததுமா

வந்தனசனசதளங்களிலிராதபடிக்கு அறுப்புணபானென்று

சொலலென்றார் .

உஅ பினனையுஙகறதர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது ;

உக நீ இஸ்றாவேல்புத்திரரோடேபேசிச் சொல்லவேண்டி

யதேதெனில் கறதருக்குத்தன்னுடையசமாதானப்பெலியை

சசெலித்துகிறவன அதிலே செலுத்துகிறதைக்கறதருக்குக்

ந, ய.

கொண்டுவருவானாக .



நாஉ அ எ . - அதி.மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் .

நய அவனுடைய கைகள் கறதருடையதகனங்களாகிய மா

ர்க்கண்டத்தையும் அத்தோடுங்கூட அதின்மேலே வைத்த

கொழுபபையுங் கறதருக்கு முன்பாகக்காணிக்கையாக அசை

வாட்டும்படிக்குக் கொண்டுவரக்கடவது .

ஙக அப்போது ஆசாரியன அந்தக் கொழுப்பைப்பெலி

பீடத்தின் மேலே கொளுத்தக்கடவான . மார்க்கண்டமோ

வெனில ஆறோனையும அவனகுமார்ாையுஞசேரும்.

கூஉ உங்களசமாதானப்பெலிகளில் வலதுமுனனததுடை

யையும் ஏறேடுக்கும்படிக்கு ஆசாரியனுக்குக்கொடுப்பீர்க
W

ளாக .

நங ஆறோனுடைய குமாரரில் சமாதானப்பெலியின் இர

ததததையும் கொழுப்பையுஞ் செலுத்துகிறவனை வலதுமுன்

னங்துடை அவன்பங்காகச்சேரும் .

ஙச எனெனில் இஸ்றாவேல புத்திரரின் சமாதானப்பெலிக

ளில் அசைவாடடின மார்க்கண்டததையும எறெடுதத முன

னந்துடையையும் நாம அவர்கள கையிலவாங்கி , அதுகளை

ஆசாரியனாகிய ஆறோனுக்கும் அவன குமார்ருககும இஸ்றா

வேல புத்திரரால் நடக்கும் நித்திய கட்டளையாகக் கொடுத்தோ

மென்று சொலலென்றார் .

நரு கற்தருக்கு ஆசாரியஆழியஞ்செய்ய அவர் ஆறோனை

யும் அவன் குமார்ாையுஞசேர்த்த நாளிலே இது அபிஷேகம்

பண்ணப்பட்ட அவர்களுக்குக்கற்தருடைய தகனங்களிலே

செல்லுங்கட்டளையாச்சுது.

நசு இப்படி அவர்களுக்கு இஸ்றாவேல புததிரராலே அவ

ர்கள் தலைமுறைகளுக்கு நித்திய கட்டளையாகக் கொடுக்கப்பட

ககற்தர் அவர்களையபிஷேகம்பண்ணினநாளிலே கற்பித்தார் .

நஎ சறுவாங்கத்தகனத்துக்குங் காணிக்கைக்கும் பாவம்

போக்கும் பெலிக்குங் குற்றம் போக்கும் பெலிக்குங் கைகளை
நிர்ப்புமபெலிகளுக்குஞ சமாதானப் பெலிகளுக்குமடுதத

ஞாயப்பிரமாணமிதுதானே .

நஅ கற்தருக்குத் தங்கள் செலுத்துதல்களைச்செலுத்த அவ

ர் இஸ்றாவேல புத்திரருக்கு சீனாயின் வனாந்திரத்திலே கறபிக

கும நாளிலே இதுகளை மோசேக்கு சீனாப்பப்றுவதத்திலே

கடடளையிட்டார் .
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அ. அதிகாரம்.

றோனுக்கும் அவன் குமார்ருக்கும் ஆசாரிய

ப்பட்டந்தரிப்பிக்கப்பட்டது.

கறதர் மோசேயோடே பேசிசசெனனதாவது :

உ நீ ஆறோனையும் அவனோடேகூட அவன குமார்ரையும்

அழைத்து , வஸ்திரங்களையும் அபிஷேகத்தெண்ணையையும்

பாவம் போக்குதலுக்கொரு காளை எருதையும் இரண்டுஆட்டு

ககிடாய்களையும் புளிப்பில்லா அப்பங்களுளள ஒருகூடையை

யுங்கொண்டுவந்து ,

ங சபையை எல்லாம ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் வாசலுக்கு

முன்பாகக்கூடடென்றார் .

ச கற்தர் தனக்குக் கற்பித்தபடியே மோசே செய்தான் ,

சபை ஆசரிப்புக்கூடார்த்தின் வாசலுக்குமுனபாகக கூடின

போது ,

*

ரு மோசே சபையுடனே : இது கறதர்செய்யக்கற்பித்த
காரியமென்றான .

சு பிறபாடு மோசே ஆறோனையும அவன குமார்ாையுஞ

சேர் அழைத்து , கறதர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே அவர்களைத்

தண்ணீரினாலே கழுவி,

அவனுக்கு உளச்சட்டையைப் போட்டு , நடுக்கட்டு

ககடடி , அங்கியையுடுத்தி , ஆசாரிய சாலவையைப் போர்த்தி ,

அதினமேல ஆசாரியசாலவையின் வினோதடான கசசையை
யவனுக்குக்கட்டி , * உ . மோசே. உ அ , ச .

அ அவனுக்குமார்ப்பதக்கத்தைத்
தரித்து , மார்ப்பதக்கத்

திலே * வெளிச்சங்களையும் உததமங்களையுமவைதது,

உ. மோசே . உ அ , நய.

கூ அவன தலையிலே பாகையைப் போட்டு , பாகைபினமே

ல அவன முகத்துக்குநேராகப்பரிசுத்தகிரீடமென்ற பொற

பட்டத்தைக் கட்டினான் .

ய பிற்பாடுமோசே அபிஷேகத்தெண்ணையை எடுத்துக

கொண்டு , வாசஸ்தலத்தையும் அதிலுள்ளயாவையும் அபிஷே

*

கமபணணிப்பரிசுத்தமாக்கி



நளநய மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம்ம் . அ. அதி.

யக அதிலெடுத்துப்பெலிபீடத்தினமேல எழுதர் ந தெளி

தது, பெலிபீடததையும் அதின் எல்லாமுட்டுகளையும் தொட

டியையும் அதின பிரிமணையையும் பரிசுத்தமாக்கும்படிக்கு

அபிஷேகம்பண்ணி,

யஉ அபிஷேகத்தெண்ணையிலே சிலதை * ஆறோனுடைய

சிரசின்மேல்வார்த்து , அவனைப்பரிசுத்தமாக்கும்படிக்கு அபி

ஷேகமபணணினான. * சங்கீதம ள ஙங , உ..

யங பிற்பாடு மோசே ஆறோனின் குமாரரைச்சேரவழைத்

து கற்தர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே அவர்களுக்குச் சட்டைக்

ளையுடுத்தி , நடுக்கட்டுகளைக க்ட்டி , குல்லாவுகளைப் போட்டுக்

கட்டி ,

யச பாவம் போக்குதலின் காளையெருதைக்கிட்டக்கொண

இவந்தான , அதனுடைய தலையினமேல ஆறோனும் அவன

குமார்ருந்தங்கள் கைகளைவைத்தார்கள்.

யாரு அப்போது அதின் குர்வளையறுக்கப்பட்டுது,மோசே

அதின்மற்ற இரத்தததைப்பிடித்து , தனவிரலினாலே பெலி

பீடத்துக்கொம்புகளினமேலே சுற்றிலும் பூசி , பெலிபீடத்து

ககாகப் பாவமபோக்குதலைச் செய்து, இர்த்தததைப் பெலி

பீடததடியிலூற்றிப்போட்டுஅதினமேலேபாவ நிவர்ததியுண

டாககும்படிக்கு அதைப்பரிசுத்தமாக்கினான .

யசு பிறபாடு மோசே கறதர் தனக்குக்கற்பிததபடியே

ஏடல்களமேலிருந்த எல்லாக்கொழுப்பையும், கல்லீரலின்

மேலிருந்த சவவையும் இரணகுண்டிக்காய்களையும் அது

களின் கொழுப்பையும் எடுத்துக் கொண்டு , பெலிபீடத்தின்

மேலேகொளுத்தி ,

யஎ காளையெருதையும் அதின் தோலையும் மாங்கிஷததை

யுஞசாணியையும் பாளையத்துக்குப்புறமபே அககினியாலே

சுட்டெரித்தான் .

யஅ பிறபாடு சறுவாங்கத் தகனமாகும் ஆட்டுக்கிடாயைக

கிடடககொணவெநதான , அதினுடையதலையினமேல ஆறோ

னும் அவனகுமார்ருந தங்களகைகளைவைததார்கள .

யாக அப்போதுஅதினகுர்வளையறுக்கப்பட்டுது,மோசே

அதின இர்ததததைப்பெலிபீடத்தின்மேலே சுற்றிலுந்தெளி

த்தான் ,



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . அ. அதி . நளநக

உய ஆட்டுக்கிடாய் சந்துசந்தாகத் துண்டித்துப் போடப்

பட்டபின் மோசே கற்தர்தனக்குக்கற்பித்தபடியே தலையை

யுத துண்டங்களையும் கொழுப்பையுங்கொளுத்தி ,

உக குடல்களையுந துடைகளையுந்தண்ணீரினாலே கழுவி ,

ஆட்டுக்கிடாயை முழுதும் பெலிபீடத்தின் மேலே கற்தருக்கா

ற்றுகிறவாசனைக்கானசறுவாங்கத்தகனமாகக்கொளுத்தினான் .

உஉ பிறபாடு கைகளை நிரப்புதலின இரணடாம ஆட்டுக

கிடாயைக்கிட்டக் கொண்டுவந்தான் . அதனுடைய தலையின்

மேல , ஆரோனும் அவன் குமார்ருந தங்கள் கைகளைவைத

தார்கள் .

உங பிற்பாடு அதின் குரவளையறுக்கப்பட்டு , மோசே

அதின இரத்தத்திலே கொஞ்சமபிடித்து , ஆறோனுடைய

வலதுகாது மடலிலும் வலதுகையின்பெருவிரலமேலும் வல

துகாலின் பெருவிரலமேலும் பூசினான.

உச பிறபாடு ஆறோனுடைய குமாரரையும் அழைத்து ,

அந்த இரத்தத்திலேகொஞ்சம் அவர்களுடைய வலதுகாது

மடலிலும் வலதுகையின் பெருவிரல்மேலும் வலதுகாலின்

பெருவிரலமேலும் பூசி , இரத்தததைப்பெலிபீடத்தின் மேலே

சுற்றிலும்தெளித்து ,

உரு கொழுப்பையும் வாலையுங் குடல்களமேலிருந்த எல்

லாககொழுப்பையுங்கல்லீரலின் மேலிருந்தசவவையும் இரண்டு

குண்டிக்காய்களையும் அதுகளின் கொழுப்பையும் வலது

முன்னந் துடையையுமெடுத்து ,

உசு கற்தருக்கு முன்பாகவைத்திருந்த புளிப்பில்லா அப்

பங்களின் கூடையிலே புளிப்பில்லாஒரு அதிரசததையும்எண

ணையப்பமாகிய ஒரு அதிரசததையும் ஒரு அடையையுமெடு

தது. அந்தக்கொழுப்பின்மேலுமமுனனத துடையின் மேலும்

வைத்து ,

உஎ அதையெல்லாம் ஆறோனுடைய உள்ளங்கைகளிலும்

அவனகுமார்ருடைய உள்ளங்கைகளிலும்வைத்து , அசைவா

டடுங்காணிககையாகக்கறதருக்குமுன்பாக அசைவாட்டி ,

உஅ பிறபாடதுகளையவர்கள உள்ளங் கைகளி லெடுத்து ,

பெலிபீடத்தின்மேலேசறுவாங்கத் தக்கனப்பெலியின் மீதிலக்

கொளுத்தினான் . அது ஆற்றுகிறவாசனைக்கானகை நிர்ப்புத

லின் பெலியுங் கறதருக்குத்தகனமுமாசசுது .



நளகூஉ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . அ. அதி.

உக பிற்பாடுமோசேமார்க்கண்டத்தையெடுத்து , அதை

ககறதருக்குமுனபாகக காணிக்கையாக அசைவாட்டினான .

கற்தர்டேடாசேக்குக்கற்பித்தபடியே அதுகைகளைநிரப்புதலின்

ஆட்டுக்கிடர்யிலே மோசேயின் பங்காசசுது .

நய மோசே அபிஷேகத்தெண்ணையிலும் பெலிபீடத்தின்

மேலிருந்த இரத்தத்திலுங்கொஞ்சமெடுத்து ஆறோனினமே

லும் அவன்வஸ்திரங்களின் மேலும் அவன் குமாரரின் மேலும்

அவர்களவஸ்திரங்களினமேலுநதெளிததான. ஆறோனையும்

அவனவஸ்திரங்களையும் அவன் குமாரரையும் அவன்குமாரரின்

வஸ்திரங்களையும் பரிசுத்தம்பண்ணினான .

ஙக கடைசியிலே மோசே ஆறோனோடும அவன குமார்

ரோடுஞசொனனதாவது : நீங்கள் அந்தமாங்கிஷத்தையாச

ரிப்புக்கூடார் வாசலிலே வேவிதது, ஆறோனும் அவன் குமா

ஈரும அதைபொசிப்பார்களாகவென்று கற்பித்திருக்கிறபடி

யே அங்கே அதையும் உங்கள் கைகளை நிரப்புதலின் கூடை

யிலிருக்கிற அப்பத்தையும் பொசிதது ,

கூஉ மாங்கிஷத்திலும் அப்பத்திலும் மீதியானதை அக்கி

னியாலே சுட்டெரித்து ,

நங கைகளைநிர்ப்புகிற நாளக்கள் நிறைவேறுமட்டும் எழு

நாள ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலை விட்டுப்புறப்படாதிருப்பீர்க

ஏனெனில எழுநாளமட்டும் உங்களகைகள் நிர்ப்பப்
படும் .

நச இந்நாளிலே செய்யப்பட்டதுபோலே உங்களபாவ

நிவர்த்திக்காக இனியுஞசெய்யப்படவேணுமென்று கற்தர்

கற்பிததார் .

கூரு நீங்கள்சாகாதபடிக்கு எழுநாள் இரவும்பகலும் ஆச

ரிப்புக் கூடார்வாசலிலிருந்து மறதருடையகாவலைக்காககக்கட

வீர்கள, எனென்றால் இப்படிகற்பிக்கப்படடேனென்றான .

நசு கறதர் மோசேயைக்கொண்டுகறபித்த எலலாககாரிய

6ாக .

ஙளையும் ஆறோனும அவனகுமார்ருஞசெயதார்கள.



மோசே எழுதின- மூன்றாமாகமம் . கூ . அதி ... கூளஙங

கூ . அதிகாரம்.

ஆறோன் செய்த முதலாம ஊழியம்.

சமபவிதததேதென்றால் எட்டாமநாளிலே டோசே

ஆறோனையும் அவன் குமாரனாயும் இஸ்றாவேலினமூப்

பரையுமழைத்து ,

உ ஆறோனோடே சொனனதாவது : நீபாவம் போக்கும்

பெலியாக மாடுகளிலேபழுதற்ற ஒருகன்றுக்குட்டியையும் ,

சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகப்பழுதற்ற ஒரு ஆட்டுகடோ

யையும் பிடித்துக்கறதருக்கு முன்பாகக்கொண்டுவா ,

ங ஆனால் இஸ்றாவேலபு:திரரோடே நீபேசிசசொலலவே

ண்டியதேதெனில , கறதருக்கு முன்பாகப்பெலியிடும்படி

ககு நீங்கள்பாவம் போக்கும்பெலியாகப்பழுதற்ற ஒருவௌ

ளாட்டுக்கிடாடையுஞ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக ஒருவய

தானபழுதற்ற ஒருகனறுக்குட்டியையும் ஒரு ஆட்டுக்குட்டி

யையும்,

ச சமாதானப்பெலியாக ஒரு எருதையும் ஒரு ஆட்டுக்கி

டாயையும் , எண்ணையிலேபிசைந்த காணிக்கையையுங்கொண

டுவாருங்கள் , ஏனெனில் இன்றுகற்தர் உங்களுக்குத்தெரிசினை

யாவாாெனறு சொலலென்றான .

ரு மோசேகற்பித்ததுகளை ஆசரிப்புக்கூடார்த்துக்குமுன

பாகக்கொண்டுவந்தார்கள் . சபையெல்லாஞ்சேர்ந்து , கற்த

ருக்கு முன்பாக நின்றது .

சு அப்போது மோசே : கற்தர்கற்பித்த இந்தக்காரியத்

தைசசெய்யுங்கள் , அப்போது கறதருடையமகிமையுஙகளு

ககுக்காணப்படுமென்றான .

எ பிறபாடு மோசே ஆறோனுடனே : நீபெலிபீடத்தின்

டைசேர்ந்து , கற்தர்கற்பித்தபடியே பாவமபோக்கும் உன

பெலியையுஞ்சறுவாங்கத்தகனமான உன்பெலியையுஞசெலு

ததி , உனககாகவுஞசனத்துக்காகவும் பாவ நிவர்ததியுண்ட

கி , சனததின பெலியையுஞசெலுத்தி, அவர்களுக்காகப்பாவநி

வர்த்தி உண்டாக்குமென்றான .



களநச மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . க . அதி .

அ அப்போது ஆறோன பெலிபீடத்தண்டை சேர்ந்து ,

தனபாவமபோக்குதலின் கன்றுக்குட்டியைக்குர்வளையறுத

தான் .

கூ ஆறோனினகுமாரீர் அதின இர்ததததை அவன்கிட்டக

கொண்டுவந்தார்கள் . அவன் தன் விரலை இரத்தத்திலேதோய்

தது, பெலிபீடததினகொம்புகளினமேலேபூசி, இரத்தத்தை

பபெலிபீடததடியிலூற்றி ,

o பாவம் போக்கும் பெலியின் கொழுப்பையும் குண்டிக

காய்களையுங்கலலீரலைவிட்டுவாங்கினசவவையும் பெலிபீடத்தி

னமேலே, கறதர் மோசேக்கு கற்பித்தபடியே கொளுத்தப்

படவைத்தான் .

யக ஆனால மாங்கிஷததையுந்தோலையும் பாளையத்துக்கு

ப்புறம்பே அக்கினியாலேசுட்டெரித்தான் .

யஉ பிறபாடு சறுவாங்கத்தகனப்பெலியின் குரவளையை

யறுததான. ஆளோனினகுமார்ர் அதினிர்ததததைஅவன்கிட

டக்கொண்டுவந்தார்கள் , அதைப்பெலிபீடத்தின் மேலே சுற

றிலுந்தெளித்தான் .
யந துண்டங்களாக்கப்பட்டசறுவாங்கத்தகனப்பெலியை

யுந்தலையையும அவனகிட்டககொணடுவநதார்கள. அவன்

அதுகளைப்பெலிபீடத்தின் மேலே கொளுத்தப்படவைத்து ,

யச குடலகளையுந் துடைகளையுஙகழுவி , பெலிபீடத்தின்

மேலேசறுவாங்கத்தகனத்தின் மீதிலக்கொளுத்தப்படவைத்

தான .

யாரு பிற்பாடவன் சனத்தின் பெலியைக்கிட்டக்கொண்டுவந்

து, சனத்துக்காகிய பாவமபோககுதலினவௌளாட்டுக்க
ிடா

பைப்பிடித்து , அதினகுர்வளையையறுத்து , முந்தின துக்குச்

சரியாக அதைப்பாவமபோககுமபெலியாக்கி ,

யாகா சறுவாங்கத்தகனப்பெலியைக்கிட்டக்கொண்டுவந்து

நியாயமுறைமையினபடியேசெலுத்தி,

பஎ காணிக்கையையுங்கிட்டக் கொண்டுவந்து , தன் உள்ள

ஙகையை யதினால நிர்ப்பி , அதைககாலமே செலுத்துஞசறு

வாங்கத்தகனமுமல்லாமலப்பெலிபீடத்தின் மேலக்கொளுத

தப்படவைத்தான .

யஅ பிறபாடு சனததினசமாதானப்பெலியாகிய எருதை

யும் ஆட்டுக்கிடாயையுங் குர்வளையறுததான, அதின இர்ததத



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . கூ .. ய. அதி . நளகூடு

தை ஆறோனினகுமாரர் அவன்கிட்டககொண்டுவந்தார்கள்

அதைப்பெலிபீடத்தின்மேலே சுற்றிலுந்தெளித்தான .

யாகூ எருதிலும் ஆட்டுக்கிடாயிலும் எடுத்தகொழுப்புகளை

யும் வாலையுங் குடல்களைமூடியதையுங் குண்டிக்காய்களையும்

கல்லீரலின் மேலிருந்தசவவையுங் கொண்டுவந்து ,

உய கொழும்புகளை மார்க்கண்டங்களின் மேலேவைத்தார்

கள, அந்தக்கொழுப்புகளைப்பெலிபீடத்தின மேலேகொளுத்

தப்படவைத்தான் .

உக ஆலை மார்க்கண்டங்களையும் வலதுமுனனந் துடை

யையும் ஆறோன மோசேகற்பித்தபடியே கற்தருக்குமுன்

பாக அசேவாட்டுங்காணிககையாக அசைவாட்டினான .

உஉ பிற்பாடு ஆறோன் தன்கைகளைச்சனத்துக்கு நேராக

ஏறெடுத்து , அவர்களையாசீர்வதிதது, தானபாவமபோககும

பெலியையுஞ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியையுஞ சமாதானப்

பெலியையுஞசெலுத்தின் இடத்திலிருந்திறங்கினான .

உங மோசேயும் ஆறோனும ஆசரிப்புக்கூடார்த துக்குள

ப்பிரவேசித்து , வெளியேவந்து சனததையாசீர்வதித்தார்கள்

அப்போது கறதருடையமகிமை யெலலாசசனத்துக்குங்கா

ணப்பட்டுது.

உச * அக்கினி கற்தருடையசன்னிதியிலிருந்து புறப்பட்டு ,

பெலிபீடத்தின் மேலிருந்த சறுவாங்கத்தகனப்பெலியையும்

கொழுப்புகளையும் எரிததுப்போட்டுது. சனமெல்லாம்

அதைக்கண்டபோது, கெம்பீரித்துமுகங்குப்புறவிழுந்தார்

க . இராச . யாஅ , ஙஅ. நாளா . எ, க .கள.

ய. அதிகாாம் .

அந்நிய அக்கினியைக்கறதருக்குமுனபாகக்கொண்டுவந்த

நாதாப்புக்கும் அபியூவுக்கும் ஆக்கினைவந்தது .

நாதாப் அபியூவென்ற ஆறோனினகுமார்ரோவெனில்

ஒவ்வொருத்தன தனதன தூபக்கலசத்தையெடுத

து அதுகளில் நெருப்பையும் அதின்மேலேதூபவர்க்கததை

யுமபோட்டு , கறதர்தங்களுக்குக்கற்பிக்காதிருந்த அந்நிய

அக்கினியையவருக்கு முன்பாகக்கொண்டுவந்தார்கள் .



நாகசு மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம். ய. அதி.

உ அப்போது அக்கினி கற்தரினசனனிதியிலிருந்து புறப்

பட்டு அவர்களைப்பட்சித்தது , அங்கேகறதருக்குமுனபாகச

செததார்கள.

கூ அப்போது மோசே ஆறோனோடே : நமமணடை

சேருகிறவர்களால நாமபரிசுத்தமவிளங்கி எலலாசசனத துக

குமுனபாக மகிமைப்படுவோமென்று கறதர் பேசிச் சொன்

னது இதுதானெனறன . ஆறோன பேசாதிருந்தான .

ச பிறபாடு மோசே ஆறோனின ச்ிறிய தகப்பனான ஊசி

யேலினகுடாரராகிய மீசவேலையும் எலிசாப்பானையும் அழை

தது, அவர்களோடே : நீங்கள் சேர்ந்து , உங்களசகோதரனா

பபரிசுத தஸ்தலத்துக்குமுன்பாக விருந்தெடுத்துப்பாளையத

துக்குப்புறமபேமொண்டு போங்களென்றான .

ரு இவர்கள் மோசேசொனனபடி சேர்ந்து , அவர்களை

அவர்கள்சடடைகளோடெடுத்து,பாளையத்துக்குப்புறம்பே

கொண்டுபோனார்கள.

சு மோசே ஆறோனோடும் எலெயாசார் இததாமாரென்ற

அவனகுமார்ரோடுஞசொனனதாவது : நீங்களசாகாதபடிக

குஞ்சபையின் மேலெலலாங் கடுங்கோபமவராதபடிக்கும் ,

நீங்கள் உங்கள் தலைகளை ததிறவாமலும் உங்கள் வஸ்திரங்களைக

கிழிக்காமலுமிருப்பீர்களாக , உங்கள்சகோதரராகிய இஸ்றா

வேலவீடடாரெலலாங்கறதர்சுட்ட இந்தசசூட்டுக்காக அழு
வார்கள.

எ நீங்களசாகாதபடிக்கு ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலிலிருந்து

புறப்படீர்களாக, ஏனெனில் கறதருடைய அபிஷேகத்தெண

ணையு ! மேலிருக்குதென்றான . மோசேயினுடையவார்த

தையினபடியே செய்தார்கள .

அ கற்தர் ஆறோனோடே டேசிச்சொன்னதாவது :

கூ நீயும்உன்னோடே கூட உனகுமார்ருஞசாகாதபடிக்கு

ஆசாரிப்புக் கூடார்த துக்குளப்பிறவேசிக்கிறபோது தீவிதாட்

சிப்பழரசத்தையும் லாகிரியுளளபானத்தையுங்குடியீர்களாக.

ய பரிசுத்தமான துக்கும் பரிசுத்தமல்லாத்துக்கும்தீட்டா

னதுக்குஞாததமான துக்கும் விததியாசமபண்ணுவதற்கும் ,

யாக கறதா மோசேயைக்கொண்டு இஸ்றாவேல்புத்திரருக

குசசொனன சகலபிறமாணங்களையும் அவர்களுக்குப் போதி

விப்பதற்கும். இதுவுங்களதலைமுறைகளுக்கு நித்திய கட்ட

1

கோடாயிருக்கவுமென்றார் .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் ய. அதி.. நாஙள

யஉ மோசே ஆறோனோடும் மீதியான அவனகுமாரராகி

ய எலெயாசாரோடும இததாமாரோடுஞ சொனனதாவது :

நீங்கள் கற்தருடைய தகனங்களில் மீதியான காணிக்கையை

யெடுத்துக்கொண்டு,பெலிபீடத்தண்டையிலேபுளிப்பில்லாத

தாகப்பொசியுங்கள் , ஏனெனில் அதுப்பரிசுத்தத்துக்குப் பரி

சுத்தம் .

யங அதைப்பரித தஸ்தலத்திலே பொசிப்பீர்களாக , ஏனெ

னில் அது கறதருடையதகனங்களில் உனகட்டளையும் உன

குமாரரின் கட்டளையுமானது , அதேனென்றால் இப்படிகற

பிக்கப்படடேன.

யச அசைவாட்டினமார்க்கண்டத்தையும் ஏறெடுத்தமுன்

னந் துடையையும் நீயும் உன்னோடேகூட உனகுமார்ருங்

குமார்ததிகளுஞ சுததஸ்தலத்திலேபொசிப்பீர்களாக, ஏனெ

னில் இஸறாவேலபுத்திரருடையசமாதானப்பெலிகளில் அது

கள உன்னுடையகட்டளையாகவும் உன்பிள்ளைகளுடையகட

டளையாகவுங் கொடுக்கப்பட்டிருக்குது .

யாரு கொழுப்புகளின் தகனப்பெலிகளோடேகூட அவர்

கள் கற்தருக்கு முன்பாக அசைவாட்டுங்காணிக்கையாக ஏடு

டுககுமமுனன ந துடையையும் அசைவாட்டும டடார்க்கண்டத

தையங்கொண்டுவருவார்கள. அது கறதர் கற்பித்தபடியே

உன்னையும் உனனோடேகூட உனபிள்ளைகளையும் நித்தியகட

டளையாகச் சேருமென்றான .

யாகா பாவம் போக்கும்பெலியான வெள்ளாட்டுக்கிடாயை

மோசே தேடவேதேடினான் , ஆனாலிதோ சுட்டெரிக்கப்பட

டிருந்தது , ஆகையால எலெயாசார் இததாமாரெனற ஆறோ

னின் மீதியான குமாரர் மேலே அவனகங்கோபமாகி ,

யஎ பாவம் போக்கும் பொலியை நீங்கள் பரிசுத தஸ்தலத

சலே பொசியாதேபோனதென்ன , அது பரிசுத்தத்துக்குப்

பரிசுத்தமாயிருக்குதே, சபையின் அக்கிரமத்தைசசுமக்கவும்

அவர்களுக்காகப் பாவ நிவர்த்தியைக் கற்தருக்குமுன்பாக உண்

டாககவும அதையுங்களுக்குக்கொடுததாபோ.

யாஅ இதோ அதின் இரத்தம் பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குக்

கொண்டுபோகப்பட்டதில்லையெ : ஆகையால நீங்கள் அதை

நான் கற்பித்தபடி பரிசுத்தஸ்தலத்திலே பொசிக்கவே பொசி

றெ

ககவேண்டியதாயிருந்துதென்றான.



நாநா அ மோசே எழுதின மூன்றாமாகம். ய. யக. அதி .

யாகூ அப்போது ஆறோன் மோசேயோடேசொன்னதா

வது : இதோ அவர்கள் பாவம் போககுந தங்கள் பெலியையு

நதங்களசறுவாங்கத்தகனப்பெலியையுஙகறதருக்குமுன்பாக

சசெலுத்தின் இன்றுதானே எனக்கிப்படி நடந்துதே ,பாவம்

போக்கும்பெலியை இன்றுபொசிப்பேனோ, அது கற்தரின்

பார்வைக்கு நன்றாயிருக்குமோவென்றான .

உய மோசே இதைக்கேடகிறபோது அது அவனபார்வை

ககு நன்றாயிருந்தது.

யக. அதிகாரம் .

இஸ்றாவேல சனத்துக்குத்தீட்டாயிருக்குஞசீவன

களுக்கடுத்த நியாயப்பிரமாணம் .

*

கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோமே பேசி , அவர்க
ளோடேசொனனதாவது :

உ நீங்கள் இஸ்றாவேல் புத்திரரோடே சொல்லவேண்டிய

பூமியிலிருக்கிற சகலமிருகங்களிலும் நீங்கள்பொசிக்க

ததக்கசீவனகளேதெனில் , * ரு . மோசே. யச , ச.

அப்போ. ய, யாச . யாரு .

கூ மிறுகங்களில் விரிசலக்குளம்புள்ளதாயிருந்து , குளம்பு

கள இரண்டாகப் பிரிந்திருக்கிறதும் அசைபோடுகிறதுமான

தையெல்லாம் நீங்கள் பொசிக்கலாம .

ச ஆனால் அசைப்போடுகிற துகளிலும் ,அல்லவென்றுவிரி

சலக்குளமபுளளதுகளிலும் நீங்கள் பொசிககததகாததேதெ

ன்றால், ஒட்டகம் : ஏனெனில் அது அசைபோட்டும் அது

ககுவிரிசலக்குளமபில்லை,அதுஉங்களுக்குத்தீட்டாயிருக்கும்

ரு குழிமுசலும் , ஏனெனிலது அசைபோட்டும் அதுக்

விரிசலக்குளம்பில்லை. அதுஉங்களுக்குத்தீட்டாயிருக்கும் .

சு முசலும் , ஏனெனில் அது அசைபோட்டும் அதுக்கு

விரிசலக்குளம்பில்லை, அதுவுங்களுக்குத்தீட்டாயிருக்கும் .

எ பனறியும் , ஏனெனில அதின் குளம்பு வரிசலக்குளம்

பும் இரண்டாகப்பிறிந்ததுமாயிருந்தும் அசைபோடாதிருக

கும், அதுவுங்களுக்குத்தீட்டாயிருக்கும் .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகாமம். யக . அதி.

அ இதுகளின் மாங்கிஷத்திலே பொசியாமலும் இதுகளின்

உடல்களைத் தொடாமலுமிருப்பீர்களாக , இதுகள் உங்களுக்

குத்தீட்டாயிருக்கக்கடவது ,

கூ தண்ணீர்களிலிருக்கிறயாவிலும் நீங்களபொசிக்கத்தக்

கதேதென்றாலக்கடல்களும் ஆறுகளுமாகிய தண்ணீர்களிலே

சிறகுஞ் சிதளுமுள்ளதையெல்லாம் நீங்கள் பொசிக்கலாம் .

ய ஆனால் கடல்களும் ஆறுகளுமாகிய தண்ணீர்களில் நீ

ஞ்சுகிறதுமிருக்கிறதுமான உயிர்ப்பிராணிகளிலெல்லாஞ்

குஞ்சிதளுமில்லாதயாவும் உங்களுக்கருவருப்பா யிருப்ப

சிற

தாக .

யாக அதுகள் உங்களுக்கருவருப்பாயிருக்கக்கடவது.அது

களுடைய மாங்கிஷததிலே பொசியாதிருந்து அதுகளின்

உடலகளையருவருப்பீர்களாக .

wஉ தண்ணீர்களிலே சிறகுஞ் சிதளுமில்லாதயாவும் உங்

களுக்கருவருப்பாயிருக்கக்கடவது .

யாகூ பறவைகளில் நீங்களபொசியாமல் அருவருக்கவேண

டியதுகள் ஏதென்றால்,கழுகுங்கெருடனுங்கடல்உராஞ்சியும்

யச பருந்தும் சாதிசாதியான வலலூருவும் ,

யாரு சகலவிதசாதியான காகங்களும் ,

யகா தீவுக்குருவியுங்கருவாட்டுவாலியுஞசெம்புகமும், சா .

திசாதியான ஆளக்காட்டியும்,

யஎ ஆநதையுஞ்சகோர்பட்சியுங்கோட்டானும் ,

'யஅ வௌவாலும் நாரையுங்கோட்டுவானும் ,

யாகூ கொககுஞசாதிசாதியான இராசாளியுங்கொண்டலாத

தியுஙதிரிஞசலுமென்றதுகள.

உய பறக்கிறதுக்களில் நாலுகாலால் நடமாடுகிற ஊர்வன்

மயாவும் உங்களுக்கருவருப்பாயிருப்பதாக.

உக ஆகிலும் பறக்கிறதுகளில் நாலுகாலால நடமாடுகிற

யாவிலும் நீங்களேதைப்பொசிக்கலாமென்றால் , தறையிலே

குதிக்கிறதுக்குக்கால்களின் மேலே துடைகளுண்டாயிருக்கிற

துகளிலே,

உஉ வெட்டுக்கிளிசசாதியாயிருக்கிறதையும் , சோலையாம

என்றகிளிச்சாதியாயிருக்கிறதையும் அர்கொலென்ற இளிச்சா

தியாயிருக்கிறதையும் ஆகாபபெனற கிளிசசாதியாயிருக்கிற

தையும் நீங்களபொசிக்காமல்,



'நாசய மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யக . - அதி .

உங பறக்கிற துகளில் நாலுகாலுண்டாய நடமாடுகிறமற

றயாவும் உங்களுக்குகளுக்குக்கருவருப்பாயிருப்பதாக

உச அதுகளாலே தீட்டடைவீர்கள், அதிகளின் உடலைத்

தொடுகிறவனெலலாஞ சாயுங்காலமடடுந தீட்டுப்பட்டிருப்

பான ,

உரு அதுகளின் உடலைச் சுமந்தவனெல்லாந்தன் வஸ்திரங்

களைவெளுக்கக்கடவான , அவனசாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்ப

ட்டிருப்பான .

உசு விரிசல நிகங்களுள்ளதுகளாயிருந்தும் அதுகளை இர

ணடாகப்பிறியப்பண்ணாமலும் அசைபோடாமலுமிருக்கிற

சகலமிருகங்களும் உங்களுக்குத் தீட்டாயிருப்பதாக, அதுக

ளைத் தொடுகிறவனெலலாந தீட்டடைவான.

உஎ நாலுகாலாலநடக்கிற சகலசீவனகளிலுந்தங்கள் உள

ளங்காலகளைபூன்றி நடக்கிறயாவும் உங்களுக்குத்தீட்டாயிரு

பபதாக , அதுகளின் உடலைததொடுகிறவனெலலாஞசாயுங்

காலமட்டுந் தீட்டுப்பட்டிருப்பான .
உஅ அதுகளின் உடலைச் சுமந்தவன் தனவஸ்திரங்களை வெ

ளுக்கக்கடவான . அவனசாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்

பான . அதுகள் உங்களுக்குத் தீட்டுள்ளதுகள் .

உக தறையோடேஊருகிற ஊர்வனங்களில் உங்களுக

குத்தீட்டாயிருப்பதுகள பெருச்சாளியும் எலியுஞசாதிசாதி

யான ஆடையும் ,

நயஉடும்பும் அளுங்கும ஒணானும் பலலியும் பச்சோந்தி

யுமென்ற துகள .

ஙக சகல ஊர்வனங்களிலும் இதுகள உங்களுக்குத் தீட

டாயிருப்பதாக , செத்த அதுகளைத் தொடுகிறவனெல்லாஞ்

சாயுங்காலமட்டுந் தீட்டுப்பட்டிருப்பான் .

கூஉ செதத அதுகளிலயாதொன்று எதினமேல விழுகு

தோ அதுவெலலாநதீட்டுப்பட்டிருக்கும் . அது எந்தமா

முடடானாலும் வஸ்திரமானாலுந்தோலானாலுமபையானா
லும்

வேலை செய்கிற எந்த ஆயுதமானாலுஞசரி , தண்ணீரிலேபோ

டப்பட்டுச்சாயுங்காலமட்டுந் தீட்டாயிருப்பதாக ,அப்போது

சுத்தமாம .

ஙக அதுகளிலயாதொன்று எந்தநவபாணடததுக்குள்ளு

மவிழுந்தால் , அதுக்குளளிருக்கிறதெலலா தீட்டுப்பட்டிரு

ககும், அதைபோவென்றா
ல உடைப்பீர்களாக .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யக . அதி . நரசக

நச பொசிக்கிற சகலபோசன ததிலும் எதிலேதணணீர்

வந்திருக்குதோ, அதுதீட்டாம் , குடிக்கிற சகலபானமும

எந்தப் பாத்திரத்திலிருந்தாலுஞ்சரி, தீட்டாம .

கூரு அதுகளின் உடலிலயாதொன்று எதின் மேலவிழுகு

தோ , அதுவெல்லா நதீட்டாம . அடுப்பும் மணதொட்டியு

மானாலுஞ்சரி, தகர்க்கப்படுவதாக அதுகளதீட்டுப்பட்டிரு

ககும் ஆகையால் உங்களுக்க துகள் தீட்டாயிருக்கும்.

ஙக நீர் ஊற்றுந்தண்ணீருணடாகிய கிணறுமோவென

றாலச் சுத்தமாயிருக்கும் , ஆனால் அதுகளின் உடலைத்தொடுகி

றவன் தீட்டுப்படுகிறான.

நஎ அதுகளின் உடலிலயாதொனறுவிரைக்கிற எநதததா

னியத்தின் மேலவிழுந்தாலும் அதுசுத தமாயிருக்கும்.

ஙஅ தண்ணீர்வார்க்கப்பட்டிருக்கிற விரையின்மேலவிழு

ததுதேயாகில , உங்களுக்குத் தீட்டாயிருப்பதாக .

ஙக உங்களுக்காகார்த்துக்கான ஒருமிறுகஞசெத்தாலும்

அதின உடலைத்தொடுகிறவன சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட

டிருப்பான .

சய அதின உடலிலேபொசித்தவன தனவஸ்திர்ஙகளைவெ

ளுக்கக்கடவான அவனசாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்

அதின உடலையெடுத்துப்போனவனுந்தனவஸ்தரங

களைவெளுக்கக்கடவான , அவனுஞசாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்
பட்டிருப்பான .

சக தறையோடேநகருகிற ஊர்வனமெல்லாம் அருவரு

பபாயிருக்கக்கடவது அதுபொசிக்கப்படலாகாது

சஉ தறையோடே ஊருகிற சகல ஊர்வனங்களிலும்

வயற்றாலே நகருகிறயாதொனறையும் நாலுகாலால நடக்கிற

யாதொனறையும் , அல்லது அநேகஙகாலகளுளளயாதொன

றையும் ,பொசியீர்களாக , ஏனெனில அதுகள் அருவருப்பாயி

ருக்குது.

சங ஊருகிற எந்த ஊர்வனத்தினாலும் உங்களாததுமங்

களையருவருப்பாக்காமலும் அதுகளால் தீட்டுப்படாமலு

பான .
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மிருப்பீர்களாக , ஏனெனில் அதுகளாலே தீட்டுப்படுவீர்கள.



நளசஉ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம். யக. யஉ. அதி.

சச அதேனென்றால் நாம் உங்களபராபரனாகிய கற்தர் ,

ஆகையால் உங்களைப்பரிசுத்தமாக்கிக்கொண்டு பரிசுத்தராயி

ருப்பீர்களாக. ஏனெனில் நாமபரிசுத்தர் . ஆனபடியினாலே

தறையோடே ஊருகிற அந்த ஊர்வனத்தாலும் உங்களாத

துமங்களைத்தீட்டுப்படுத்தாதிருங்கள்.

சரு உங்கள் பராபர்னாயிருக்கும்படிக்கு நாம உங்களை

எகிப்த்துததேசததிலிருநதேறிவர்ப்பணணின கறதர் , ஆகை

யால பரிசுத்தராயிருப்பீர்களாக, ஏனெனில் நாமப்ரிசுத்தர்.

சசு தீட்டானதுக்குஞ்சுத்தமானதுக்கும் பொசிக்கப்படு

ஞ்சீவனுக்கும் பொசிக்கப்படாதசீவனுக்கும் வித்தியாசம்

பண்ணுவதற்காக ,

சஎ இதுமிறுகத்துக்கும் பறவைக்கும்தண்ணீர்களில்நீஞ

சுகிற சகலசீவசெந்துக்கும் பூமியின் மேலே ஊருகிற சகல

சீவனுக்கும் அடுத்த நியாயப்பிரமாணமென்று சொல்லுங்க

ளென்றார்..

யஉ .அதிகாரம்..

பிள்ளைப்பெற்றவளுடைய சுத்திகரிப்பின்

நியாயப்பிரமாணம்.

பி ன்னையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்ன

தாவது :

உ நீ இஸ்றாவேல புத்திரரோடே பேசிச் சொல்லவேண்டிய

தேதெனில , ஒரு இஸ்திரிகெர்ப்பந்தரித்து ஆண்பிள்ளையைப்

பெற்றால் , அவள தூரஸ்திரியாய விலக்கமாயிருக்கிற நாளக்க

ளுக்குச்சரியாய எழுநாளதீட்டாயிருப்பாள.

ங எட்டாமநாளிலே அதினுடைய நுனிததோலின் மாங்கி

மஞ்சுன்னத்துப்பண்ணப்படக்கடவது .

ச பிறபாடவள முப்பத்து மூன்றுநாள தன உதிர்சுத்திகர்

பபிலிருந்து, தனசுத்திகரிப்பின்நாளக்கள நிறைவேறுமட்டும்

பரிசுத்தமானயாதொருவஸ் துவைத்தொடவும் பரிசுத்தஸ்தல

ததுக்குவர்வுமவேணடாம .

ரு பெண்பிள்ளையைப் பெற்றாளேயாகில , அவளிரீண்டுவா

ஈந்தூர்ஸ்திரியாயிருக்கிறாப்போலே தீட்டாயிருந்து பிறபாடு

சிறுபத்தாறு நாள தன உதிர்சுத்திகரிப்பிலிருக்கக்கடவாள.
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கா ஆண்பிள்ளையையல்லது பெண்பிள்ளையைப் பெற்றதுக்

காக அவளசுத்திகரிப்பின நாளக்களந்ிறைவேறினபின்பு , அவள

ஒருவயதான ஆட்டுக்குட்டியைச்சறுவாங்கத்தகனப்பெலியா

கவும ஒருபுறாக்குஞசையாகிலுங்காட்டுப்புறாவையென்கிலும்

பாவம் போக்கும்பெலியாகவும் ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலுக்கு

ஆசாரியனணடையிலேகொண்டுவர்க்கடவாள.

எ அதையவன கறதருக்குமுனபாகசசெலுத்தி , அவளுக

காகப்பாவநிவர்த்தியையுண்டாக்குவானாக , அப்போது தன்

உதிர்ஊறலில்தீட்டுக்குச்சுத்தமாவாள,இது ஆண்பிள்ளையை

யலலதுபெண்பிள்ளையைப்பெற்றவளின் நியாயப்பிரமாணம்

அ ஆட்டுக்குட்டியைக்கொண்டுவர் அவளகைக்கிலலாதிரு

ந்துதேயாகில் அவளிரண்டு காட்டுப்புறாக்களையல்லது இரண

டுபுறாக்குஞ்சுகளை ,ஒன்றைசசறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகவும்

மற்றதைப்பாவமபோக்கும் பெலியாகவுங் கொண்டுவருவா

ளாக , அதினால் ஆசாரியன அவளுக்காகப்பாவநிவர்ததியையு

ணடாக்கக்கடவான . அப்போது சுததமாயிருப்பாளென்று

சொலலென்றார் .

யங

குஷ்டத்துக்கடுத்த நியாயப்பிரமாணங்கள்.

பி ன்னையுங்கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும்

பேசிசசொனனதாவது :

உ ஒருமனுஷனுடைய மாங்கிஷத்தின் தோலிலே குஷ்ட

வாதையைப் போலிருக்கிற - ஒருவீககமாகிலுஞ சிர்ஙகாசிலு

ம வௌளைமறுவென்கிலும் உண்டானால் , அவன ஆசாரியனா

கிய ஆறோனணடைக்கு அல்லது ஆசாரியராகிய அவனகுமார்

ரில ஒருத்தனணடைக்குக்கொண்டுவர்ப்படக்கடவான .

ங அப்போது ஆசாரியன மாங்கிஷத்தின் தோலிலிருக்கிற

வாதையினிடததைப்பார்க்கக்கடவான, அதிலே மயிர்வெண்

மையாகமாறினதும் வாதையினிடம் அவன் மாங்கிஷத்தின்

தோலைப்பார்க்கிலும் பள்ளமுமாயிருநதால , அதுகுஷ்ட

ததினவாதை ஆசாரியன் அவனைப் பார்த்தபோது , அவனைத்

தீட்டுள்ளவனாகத்தீர்க்கக்கடவான .
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|

|

வான .

ச அவன்மாங்கிஷத்தோலிலே வெள்ளை மறுவிருந்தாலும்

அவவிடம அவனமாங்கிஷததோலைப்பார்க்கிலும் பள்ளமா

யிராமலும் அதின் மயிர்வெண்மையாக மாறாமலுமிருந்துதா

கில , ஆசாரியன அவனையேழுநாள அடைத்துவைத்து ,

ரு ஏழாம்நாளிலே அவனைப் பார்க்கக்கடவான் , இதோ

வாதையினிடநதோலிலே அதிகப்படாமல வாதை அவனபா

ர்வைக்குநின்றிருந்தால் ,ஆசாரியன் இரண்டாந்தரம் அவனை

யேழுநாள அடைத்துவைத்து ,

கா இரண்டாந்தரம் அவனையேழாம்நாளிலே பார்க்கக்கட

இதோ வாதை தோலிலே அதிகப்படாமல்ச்சுருங்கி

யிருந்தால் ஆசாரியன அவனைச்சுத்தமுளளவனென்று தீர்க்க

ககடவான . அதுசிர்ங்குதான , அவன தன வஸ்திரங்களைவெளு

ததுசசுததமாயிருப்பானாக .

எ தன்னைச்சுத்தமுள்ளவனென்று தீர்க்கிறதுக்கவன ஆசா

ரியனுக்குத் தன்னைக்காணபித்தபின்பு, சிரங்குதோலிலே இட

கொள்ளவேகொண்டுதேயானால், அவனமறுபடியும் ஆசாரி

யனுக்குததனனைக்காணபிக்கக்கடவான .

அ இதோ சிரங்குதோலிலே இடங்கொண்டுதென்று ஆசா

ரியனகண்டால் ,ஆசாரியன அவனைத்தீட்டுள்ளவனென்று தீர்

ககககடவான , அதுகுஷ்டநதானே .

கூ குஷ்டவாதை யொருமனுஷனிலிருந்தால் , ஆசாரிய

னணடைக்குக் கொண்டுவரப்படக்கடவான .

ய இதோ தோலிலேவெண்மையான வீக்கமிருந்து , அது

மயிரை வெண்மையாக மாறப்பண்ணிறறென்றும், வீக்கத்தி

லே பசசைச்சதையின்குணமுண்டென்றும் ஆசாரியனகண

டால் ,

யாக அப்போது அது அவன் மாங்கிஷத்தின் தோலிலே நா

ளப்பட்டகுஷ்டம் , ஆசாரியன அவனையடைத்துவைக்கா

மல், தீட்டுள்ளவனென்று தீர்க்கக்கடவான் : ஏனெனில் அவ

ன தீட்டுள்ளவன்தானே .

யஉ குஷ்டந்தோலிலே துளிர்க்கவே துளிர்த்து , வாதை

யுள்ளவனுடைய தலை துவக்கி அவனகாலகளமட்டும் ஆசாரிய

னுடையகண்களுக்குத்தெரிகிற எவவிட முந்தோலையெல்லாம்

மூடிக்கொண்டிருந்துதேயானால் ,
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யங அப்போது ஆசாரியன்பார்த்து இதோ குஷ்டம்

அவனமாங்கிஷத்தையெல்லாமமூடியிருந்தால், அவனைச்சுத்

தமுள்ளவனென்றுதீர்க்கக்கடவான், எல்லாம் வெண்மையாய்

மாறிற்று , அவனசுத்த மானவன .

யச ஆனால பசசைச்சதையவனில் காணப்படும்நாளிலே

அவன்தீட்டுள்ளவன்.

யாரு ஆகையால ஆசாரியன பசசைச்சதையைக்காணும்

போது அவனைத் தீட்டுள்ளவனென்று தீர்ப்பானாக , பசசைச்

சதைதீட்டுள்ளது , அதுகுஷ்டம் .

யசு அல்லவென்று பசசைச்சதைமாறி வெண்மையாய்ப்

போனால் அவன ஆசாரியனணடைவருவானாக.

யஎ ஆசாரியன்அவனைப்பார்க்கக்கடவான, இதோவாதை

யினிடம் வெண்மையாகமாறிற்றானால் , ஆசாரியன அவனைச

சுத்தமுள்ளவனென்று தீர்க்கக்கடவான் , அவன் சுத்தமுள்ள
வன.

யாஅ மாங்கிஷத்தின் தோலிலே எரிபந்தம் உண்டாயிருந்

து, ஆறிப்போய ,

யாக பிறபாடுஅவ்விடத்தில் ஒருவௌளைவீககம , அல்லது

சிவப்புக்கலந்த ஒருவெள்ளைமறுவுண்டானால், ஆசாரியனுக

குக்காணபிக்கப்படவேணும்.

உய ஆசாரியன் அதைப்பார்க்கக்கடவான , இதோ அவ்வி

டம் மற்றத்தோலைப் பார்க்கத் தாழ்ந்ததும் அதின் மயிர் வெ

ண்மையாய மாறினதுமாயிருநதால , ஆசாரியன அவனைத

தீட்டுளளவனென்று தீர்ப்பானாக , அது எரிபந்தத்திலெழும

பின் குஷ்டம் .

உக ஆசாரியன அதைப்பார்க்கும்போது இதோ அதில்

வெள்ளைமயிரில்லையென்றும் அது மற்றத்தோலைப்பார்க்கிலு

ந தாழ்ந்திராமல்ச்சுருங்கியிருக்குதென்றுங் கண்டானேயாகி

ல, அவனை யேழுநாள அடைத்துவைத்து ,

உஉ அது தோலிலிடங்கொளளவேகொணடால அவனைத்

தீட்டுளளவனென்று தீர்க்கக்கடவான .அதுஅந்தவாதைதான .

உங அந்தவெள்ளைமறு அதிகப்படாமல்த் தன்னிடத்தி

லே நின்றுதேயாகில , அது எரிபந்தத்தினுடைய வடுவாயிருக

கும் , ஆகையால் ஆசாரியன் அவனைச் சுத்தமுள்ளவனென்று

தாக்க.கடவான .
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உச அல்லது ஒருதனுடைய மாங்கிஷத்தின் தோலிலே

நெருப்புப்பட்டதினாலே சூடுணடாய்ச் சூடாரிபோனவிடத

திலே சிவப்பாகிய அல்லதுவெண்மையாகிய மறுவுண்டானால்.

உரு ஆசாரியன் அதைப்பார்க்கக்கடவான , இதோ அந்த

மறுவிலே மயிர் வெண்மையாக மாறி , அவ்விடம் மற்றத்தோ

லைப்பார்க்கப் பள்ளமாயிருந்தால் அது சூட்டினாலெழும்பின்

குஷ்டம் . ஆகையால ஆசாரியன அவனைத் தீட்டுள்ளவனென

தீர்க்கக்கடவான . அது குஷ்டத்தின வாதைதான .

உசு ஆசாரியன அதைப்பார்க்கிறபோது இதோ மறுவி

லே வெள்ளைமயிரில்லையென்றும் , அது மற்றத்தோலைப்பார்

ககிலுந் தாழ்ந்திராமலச்சுருங்கியிருக்குதென்றுங்கண்டானே

யாகில, அவனையேழுநாள அடைத்துவைத்து ,

உஎ ஏழாம நாளிலவனைப்பார்க்கக்கடவான , அது தோலி

லிடங்கொள்ளவேகொண்டிருந்தால், ஆசாரியன அவனைத் தீட

டுளளவனெனறு தீர்க்கக்கடவான , அது குஷ்டத்தினவாதை .

உஅ மறுவானது தோலிலிடங்கொள்ளாமல் தன்னிடத்தி

லே நின்றுச்சுருங்கியிருந்துதேயாகில் அதுசூட்டினால்உண்டா

னவடு , ஆசாரியன அவனைச சுததமுளளவனெனறு தீர்க்கக

ஏனெனில் அது சூட்டினுடையசிரங்கு.

உகூ ஒரு புருஷனுக்காகிலும் இஸ்திரிக்காகிலுந் தலையிலே

அல்லது தாடியிலே ஒரு வாதையுண்டானால் ,

நய ஆசாரியன அதைப்பார்க்கக்கடவான . இதோஅவவி

டம் மற்றத் தோலைப்பார்க்கப் பள்ளமும் அதிலே மயிர்

பொனனிறமுங் கொஞ்சமுமாயிருந்தால் , ஆசாரியனஅவனை

த்தீட்டுள்ளவனாகத் தீர்க்கக்கடவான் . அது தலையிலே அல்லது

தாடியிலே குஷ்டமானசொறியாயிருக்கும் .

ஙக ஆசாரியன் அதைப்பார்க்கிறபோது இதோ அவவிட

ம மற்றத் தோலைப்பார்க்கிலும் பள்ளமா யிராவிட்டாலும்

அதிலே கறுப்பான மயிரில்லையென்றுகண்டால் , ஆசாரியன

அவனையேழுநாள அடைத்துவைத்து,

கூஉ ஏழாம் நாளிலே அதைப்பார்க்கக்கடவான , இதோ

அந்தச் சொறியிடங்கொள்ளாமலும் அதிலே பொன்னிறமயி

ரிலலாமலும் , அவவிடம் மற்றத்தோலைப்பார்க்கப்பள்ளமல்

கடவான ,

லாமலுமிருந்தால் ,
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ஙக அவன சிரைத்துக்கொண்டு சொறியையோ சிரைத்து

ககொளளாதிருக்கக்கடவான . பிற்பாடு ஆசாரியன இரண்டா

மவிசை அவனையேழு நாள அடைத் துவைத்து ,

ஙச எழாம நாளிலே அதைப்பார்க்கக்கடவான . இதோ

சொறி தோலிலிடங்கொள்ளாமலும் அவவிடம மற்றததோ

லைப்பார்க்கிலும் பள்ளமல்லாமலுமிருந்தால் , ஆசாரியன அவ

னைச்சுததமுளளவனென்று தீர்க்கககடவான , அவனதன வஸ்

திரங்களைவெளுததபின் சுததமாயிருப்பான.

நரு அவன சுத்தமுளளவனென்றுதீர்க்கப்பட்டபிறகு அந்

தசசொறி தோலிலிடங்கொள்ளவேகொண்டுதேயானால

ஙக ஆசாரியன அவனைப்பார்க்கக்கடவான , இதோசொறி

தோலி லிடங்கொண்டிருந்தால் , அப்போது மயிருக்காக,

அதுபொன்னிறமோவென்று ஆசாரியன விசாரிக்கக்கவையில்

லை அவன் தீட்டுளளவனதானே ,

நஎ தனபார்வைக்கு அந்தசொறி நின்று, அதிலே கறுப்பு

மயிர்முளைத் துதேயாகில்ச் சொறி தாவிளையாசசுது , அவன

சுத்தமாயிருக்கிறான் , ஆசாரியன அவனைச சுததமுளளவனெ

ன்று தீர்க்கக்கடவான் .

ஙஅ ஒரு புருஷனுக்காகிலும் இஸ்திரிக்காகிலும் அவர்கள்

மாங்கிஷத்தின் தோலிலே வெள்ளைமாசுகளாகிய மாசுகளுண

டானால ,

நக ஆசாரியன பார்க்கக்கடவான , இதோ அவர்கள மா

ஙகிஷததோலிலே சுருங்கினதான் வெள்ளை மாசுகளிருநதால

அது தோலிலெழும்புகிற வெள்ளைத்தேமல , அவன சுத்த

முள்ளவன்.

சயா ஒருதனுடைய தலைமயிர் உதிர்ந்து அவன் மொட்டை

யனானால் , அவன் சுத்தமாயிருக்கிறான்

சக அவனுடைய முன்னந்தலை மயிர் உதிர்ந்தால் அவன்

அரைமொட்டையன் , அவன் சுத்தமாயிருக்கிறான் .

சஉ மொட்டத் தலையில் அல்லது அரைமொட்டைதலையில்

ச்சிவப்புக்கலந்த வெண்மையான ரூபுணடாசசுதேயானால

அது அதிலேயெழுமபுகிற குஷ்டம் ,

சங ஆசாரியன அவனைப்பார்க்கக்கடவான , இதோ அவ

னுடைய மொடடைத்தலையிலே அல்லது அரைமொட்டைத்

தலையிலே மாங்கிஷத்தினுடையதோலின் குஷ்டத்தைப்போ
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லே காணப்படுகிற சிவப்பு கலந்த வெண்மையான வீககமிரு

நதால ,

சச அவன குஷ்டரோகி , அவன் தீட்டுள்ளவன, ஆசாரிய

ன அவனைத் தீட்டுளளவனெனறு தீர்க்கவே தீர்க்கக்கடவான,

அவன் வாதை அவன் தலையிலேயிருக்குது .

சடு வாதையுணடாயிருக்கிற குஷ்டரோகியின் வஸ்திரங்க

ளகிழிந்ததுகளும் அவன்தலை திறந்ததுவுமா யிருக்கவும் , அ

வனதனதாடியை மூடிக்கொண்டிருந்து , தீட்டுளளவன தீட்

டுளளவனென்று கூப்பிடவுமவேண்டியது.

சசு அநதவாதை அவனிலிருக்கும் நாளெல்லாந் தீட்டாக

எண்ணப்படுவானாக . அவன தீட்டானவன, தனியேகுடியிரு

ப்பானாக , அவன் குடியிருப்புப் பாளையத்துக்குப் புறம்பே

யிருக்கக்கடவது.

சஎ ஆட்டுமயிர் அல்லது பஞசு நூல நெசவான ஒருவஸ்

திர்ததிலாகிலும் ,

சஅ பஞ்சுநூலும் அல்லது ஆட்டு மயிருமான பாவிலாகி

லும் உணடைநூலிலாகிலும் ஒரு தோலிலாகிலும் தோலான

எந்தவிதவேலையிலெனகிலுங் குஷ்டத்தின ரூபுணடாகி,

கூகூ வஸ்திரத்திலாகிலுந் தோலிலாகிலும் பாவிலாகிலும்

உணடைநூலிலாகிலுந் தோலான எந்தவித வேலையிலென்கிலு

ம அது கொஞ்சம் பசசை அல்லது சிவப்பாயிருந்தால , குஷ

டமாயிருக்கும் , அது ஆசாரியனுக்குக் காணபிக்கப்படக்கட்
வது .

நய ஆசாரியன அதைப்பார்தது , எழுநாள் அடைத்து
வைத்து ,

ருக எழாம நாளிலே அதைப்பார்க்கக்கடவான , வஸ்திர்த

திலேயாவது பாவிலேயாவது உணடைநூலிலேயாவது தோ

லிலேயாவது தோலால எந்தவிதமுமான செய்யப்பட்ட வே

லையிலேயாவது அது அதிகப்பட்டிருந்தால் அது அரிக்கிற

குஷ்டமாயிருக்கும் தீட்டாயிருக்குது .

ருஉ அந்த ரூபிருக்கிற ஆட்டுமயிரும அல்லது பஞசு நூ

லுமான வஸ்திரத்தையும் அல்லது பாவையும் அல்லது உண்

டை நூலையும் அல்லது தோலான எந்தவிதமுமான பணிமுட

டையுஞ் சுட்டெரிக்கக்கடவான . ஏனெனில் அது அரிக்கிற

குஷ்டம் , அக்கினியாலே சுட்டெரிக்கப்படுவதாக.
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ருங ஆனால் வஸ்திரத்திலாகிலும் பாவிலாகிலும் உண்டை

நூலிலாகிலுந்தோலான எந்தவிதமுமானபணிமுட்டிலெனகி

லும் இதோ அநத ரூபு அதிலே அதிகப்பட்டதில்லையென்று

ஆசாரியனகண்டால,

ருச அப்போது ஆசாரியன அதைக க்ழுவச்சொல்லி , இர

ணடாமவிசை யேழுநாள் அடைத்துவைத்து ,

குரு அது கழுவப்பட்டபினபு அதைப்பார்க்கக்கடவான ,

இதோ அந்த ரூபு அதிகப்படாதிருந்தாலும் மாறாத்தா யிரு

நதால்த் தீட்டாயிருக்கும், அக்கினியால அதைசசுட்டெரிக்க

வேணும் ; அது அதின் உள்புறத்திலானாலும் வெளிப்புறத

திலானாலும் உருவ அரிக்கிறதாயிருக்குது.

ருசா கழுவப்பட்டபினபு இதோ அது குறுகிறறென்று

ஆசாரியன கண்டானேயாகில , அதை வஸ்திரத்திலே அல்லது

தோலிலே அல்லது பாவிலே அல்லது உணடை நூலிலே யிரா

தபடிககுக கிழித்துப்போடவேணும் .

ருஎ அது இனனம வஸ்திரத்திலாகிலும் பாவிலாகிலும்

உணடைநூலிலாகிலுந் தேவையான எந்தவிதமுமான பணி

முட்டிலெனகிலுங்காணப்பட்டுதேயானால் , அது துளிர்க்கிற

தாயிருக்கும் , ஆகையினால் அதை யக்கினியாலே சுட்டெரிக்க

வேணும் .

ரு அ வஸ்திரமும் அல்லது பாவும் அல்லது உணடைநூ

லும் அல்லது எந்தவித்ததோல்ப் பணிமுட்டுங்கழுவப்பட்ட

பின்பு அந்த ரூபு அதைவிட்டுப்போச்சுதேயானால் , அது

இரண்டாமவிசை கழுவப்படட்டும் அப்போது சுத்தமாயி

ருக்கும் .

ருகூ ஆட்டுமயிர் அல்லது பஞ்சு நூல்நெசவான வஸ்திரத்

தையாகிலும் பாவையாகிலும் உண்டை நூலையாகிலும் எந்த

விதததோலப்பணிமுடடையெனகிலுஞசுத்தமாக அல்லது தீ

டடாகத் தீர்க்கிறதற்கிது அதினுடைய குஷ்டவாதைக்கடுத்த

2

நியாயப்பிரமாணமென்றார் .



நாருய மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . யச . அதி .

யச . அதிகாரம் .

அப்பாலுங் குஷ்டத்துக்கும் அதின சுத்திகரிப்புக்கும்

அடுதத நியாயப்பிரமாணம் .

Gartன்னையுங் கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்ன

தாவது :

உ குஷ்டரோகியினுடைய சுத்திகரிப்பின் நாளிலே அவ

னுக்கடுத்த நியாயப்பிரமாண மெனனவெனில் , அவன ஆ

சாரியனணடைககுக்கொண்டுவர்ப்பட ஆசாரியன பாளையத

துக்குப்புறமபேபோகவேணும் . * மததே . அ, ச.

ஙஇதோ குஷ்டரோகியின் குஷ்டவாதை குணமாசசுதெ

னறு ஆசாரியன கண்டால ,

ச அவன சுத்திகரிக்கப்படப்போகிறவனுக்காகச்சுத்தமா

யிருக்கிற உயிருள்ள இரண்டு குருவிகளையும் ஒரு கேதுருக

கட்டையையுஞ் சிவப்பு நூலையும் ஈசோப்பையும் வாங்கிவரக்

கற்பிப்பானாக .

ரு பிறபாடு ஆசாரியன அந்தக்குருவிகளிலொனறை யொ

ரு மண்பாண்டத்திலுள்ள சுர்ப்புத்தண்ணீர்மேல கழுததை

யறுக்கசசொலலி ,

சு உயிருளளக குருவியையுங் கேதுருக கடடையையுஞ

சிவப ப்்பு நூலையும் ஈசோப்பையும் எடுத்துக்கொண்டு ,இதுக்களை

யும் உயிருள்ளக்குருவியையுஞ் சுரப்புத்தண்ணீரின்மேல் கழு

த்தறுக்கப்பட்ட குருவியினிரத்தத்திலேதோய்த்து ,

எ குஷ்டமறச சுத்திகரிக்கப்படப் போகிறவன மேல எழு

தரந்தெளித்து , அவனைச்சுத்தம் பண்ணி , உயிருள்ள குருவி

யை வெளியின் விசாலத்திலே விட்டுவிடக்கடவான் .

அ சுத்திகரிக்கப்படுகிறவன் தனவஸ்திரங்களை வெளுத்து ,

தன்மயிரையெல்லாஞ்சிரைத்து தான் சுத்தமாகும்படிக்கு

ததண்ணீரிலே முழுகி , பிற்பாடு பாளையத்துக்குளப் பிரவேசி

தது, தன் கூடாரத்துக்குப் புறம்பே யேழுநாளத்தங்கி ,

கூ ஏழாம நாளிலே தன தலையையும் தாடியையும் புருவங்

களையும் தன்னுடைய எல்லா மயிரையுஞ்சிரைத்து , தன்வஸ்தி

ரங்களைவெளுத்துத் தனமாங்கிஷத்தைததணணீரினாலே கழு

விசசுததமாயிருப்பானாக .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . - யச . அதி .
நாடுக

யா எட்டாமநாளிலே அவன்பழுதற்ற இரண்டு ஆட்டுக்குட

டிகளையும் ஒருவயதான பழுதற்ற ஒரு பெண்குட்டியையும்

ஒருமர்க்காலமெல்லியமாவிலேபத்தில் மூன்றுபங்கான எண

ணையிலே பிசைந்தகாணிக்கையையும் ஒரு ஆழாககெண்ணை

யையுங் கொண்டுவர்க்கடவான.

யாக சுத்திகரிக்கிற ஆசாரியன சுத்திகரிக்கப்படுகிறமஷை

னையும் அதுகளையுங் -கறதருக்கு முனபாக ஆசரிப்புக்கூடாா

வாசலிலே நிறுத்தக்கடவான் .

wஉ பிறபாடு ஆசாரியன் ஒரு ஆட்டுக்குட்டியைப் பிடித

து அதையும் அந்த ஆழாக்கெண்ணையையுங் குற்றம் போக

கிறத்துக்காகக்கொண்டுவந்து கற்தருக்கு முன்பாக அசைவா
டடுங்காணிககையாக அசைவாட்டி ,

யங பாவமபோக்கும் பெலியுஞசறுவாங்கத்தகனப்பெலி

யுங் குர்வளையறுக்கப்படுகிற பரிசுத்த ஸ்தலத்திலே அந்த

ஆட்டுக்குட்டியைக் குரவளையறுப்பானாக . ஏனெனிலக்குற்ற

மபோக்கும்பெலி பாவம் போக்கும்பெலியைப்போலே ஆசா
ரியபனுடையது . அது பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுததம.

யச குற்றம் போக்கும் அந்தப்பெலியினிரததததிலே ஆ

சாரியன் கொஞ்சம்பிடித்துச் சுத்திகரிக்கப்படுகிறவன் வலது

காதுமடலிலும் அவனவலதுகையின்பெருவிரலமேலும் வல

து காலின் பெருவிரலமேலும் பூசக்க...வான .

யரு பிறபாடு ஆசாரியன அந்த ஆழாககெண்னையிலே

கொஞ்சந் தன்னிடதுகையிலவார்த்து ,

யாகா அதிலே தன்வல துவிரலைத் தோய்த்து , தன்விரலினால்

ஏழுதரம் அந்த எண்ணையிலெடுத்து கற்தருக்குமுன்பாகத்

தெளித்து.

யாஎ தன உள்ளங்கையிலிருக்கிற குறை எண்ணையிலேகொ

ஞசஞ்சுத்திகரிக்கப்படுகிறவன வலதுகாதுமடலிலும் அவன்

வலதுகையின் பெருவிரலமேலும் வலதுகாலின் பெருவிரல

மேலும் முதப்பூசியிருக்கிற குற்றம்போக்கும் பெலியினு

டைய இரத்தத்தின் மீதிலப்பூசி ,

யாஅ தனஉள்ளங்கையிலிருக்கிறகுறை எண்ணையைச்சுதசி

கரிக்கப்படுகிறவன் தலையிலேதடவி , கற்தருக்குமுன்பாக

அவனுக்காகப் பாவநிவர்த்தியையுண்டாக்கி ,



நாருஉ ' மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம். யச . அதி .

யாகூ பாவம் போக்கும் பெலியையுஞசெலுத்தி சுத்திகரிக்க

பபடுகிறவனுக்காக அவனதீட்டறப்பாவ நிவர்ததியையுணடா

ககி, பிற்பாடு சறுவாங்கத் தகனப்பெலியைக் குரவளையறுதது ,

உய அதையுங்காணிககையையும் பெலிபீடததினமேலேற

றி, அவனுக்காகப்பாவ நிவர்ததியையுணடாககககடவான ..

அப்போது சுததமாயிருப்பான .

உக அவனதரித்திரனும் அமமாததிர்ம அவகாசமற்றவனு

மேயானால் அவன் தன்பாவநிவர்த்திக்கென்று குற்றம் போக

குமபெலியாகவும் அசைவாட்டுங்காணிக்கையாகவும் ஒரு ஆட

டுககுடடியையும் , ஒருமர்க்கால மெலலியமாவிலே பத்தி

லொருபங்கான எண்ணையிலேபிசைநதகாணிககையையும் ஒரு

ஆழாக்கெண்ணையையும் ,

உஉ தன அவகாசத்துக்குத் தக்கதாக இரண்டு காட்டுப்புறா

ககளையாகிலும் இரண்டு புறாக்குஞ்சுகளைடென்கிலும் ஒன்று

பாவம் போக்கும்பெலியும் மற்றது சறுவாங்கத்தகனப்பெலி

யுமாகுமபடிக்கு வாங்கி ,

உங தனசுத்திகரிப்பின் எட்டாமநாளிலே ஆசரிப்புக்கூடா

ரீவாசலிலே கறதருக்குமுனபாக ஆசாரியனணடையிலேகொ

ணடுவருவானாக.

உச அப்போது ஆசாரியன் குற்றம் போக்கும் ஆட்டுக்கு

ட்டியையும் அந்த ஆழாககெண்ணையையுமவாங்கி, கறதருக

குமுனபாக அசைவாட்டுங்காணிககையாக அசைவாட்டி ,

உரு குற்றம்போக்கும் ஆட்டுக்குட்டியின் குரவளையையறு

தது, அதின இரத்தத்திலேகொஞ்சமபிடித்துச் சுத்திகரிக்கப்

படுகிறவன வலதுகாதுமடலிலும் அவனவ்ல துகையின்பெரு

விரலமேலும் வலதுகாலின் பெருவிரலின்மேலும் பூசி ,

உசு அந்த எண்ணையிலேகொஞ்சநதனனிடதுகையில் வா

ர்த்து ,

உஎ இதிலிருக்கும் எண்ணையிலே தனவலதுவிரலாலெடுத

து, கறதருக்குமுனபாக எழுதர் நதெளித்து ,

உஅ தன உள்ளங்கையிலிருக்கிற எண்ணையிலேகொஞசஞ

சுத்திகரிக்கப்படுகிறவன வலதுகாதுமடலிலும் அவனவலது

கையின்பெருவிரலமேலும் வல துகாலின் பெருவிரலமேலுங்

குற்றம் போக்கும் பெலியினிர்ததமபூசியிருக்கிற இடத்தின்

மீதிலப்பூசி,



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம்ம் .
நாடுகூயச . அதி.

உகூ தன் உள்ளங்கையிலிருக்கிற குறையெண்ணையைச்சுத்

திகரிக்கப்படுகிறவன தலையினமேல அவனநிமிததியங்கறதரு

ககுமுனபாகப்பாவநிவர்த்தியையுணடாககுமபடிக்குத்தடவி

நயா பிற்பாடு அவன் தன் அவகாசத்துக்குத் தக்கதாகக் கொ

ண்டுவந்த துகள காட்டுப்புறாக்களானாலுஞ்சரி புறாக்குஞ்சுக

ளானாலுஞசரி.

ஙக அதுகளிலொனறைப்பாவம் போக்கும் பெலியும் மற

றதைச்சறுவாங்கத் தகனப்பெலியுமாக்கிக்காணிக்கையோடே

சலுத்தி இப்படியே ஆசாரியனசுத்திகரிக்கப்படுகிறவ

ன நிமித்தியங்கறதருக்கு முன்பாகப்பாவ நிவர்த்தியையுண்டா
ககககடவான .

கூஉ இது தன்சுத்திகரிப்புக்குததிகரிப்புக்கு அவகாசம்போதாதிருக்கிற

குஷ்புடவாதையுள்ளவனின் நியாயப்பிரமாணமென்றார் .

நங பின்னையுஙகறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும்பே
சிசசொன்னதாவது :

நச நாமுங்களுக்குக்காணியாட்சியாகக் கொடுக்குங் கானா

தேசத்திலே நீங்களவ்ந்தபின்பு நாமுங்களகாணியாட்சியா

னதேசததிலொருவீட்டிலே குஷ்டவாதையை வரப்பண்ணி

கூரு அப்போது அந்தவீட்டுக்குடையவனவந்து : வீட்டி

லேவாதையைப்போலிருக்கிறதாக எனக்குக க்ாணுதென்று

ஆசாரியனுக்கறிவிக்கக்கடவான.

ஙக அப்போது வீட்டிலிருக்கிறயாவுந் தீட்டாகாதபடிக

கு ஆசாரியன அந்தவாதையைப் பார்க்கவருமுனனே வீட

டையொழித்துவைக்கச்சொல்லி , பிற்பாடு வீடடைப்பார்க்க

வந்து ,

நஎ அந்தவாதையிருக்கிற விடத்தைப்பார்க்கக்கடவான .

இதோ வீட்டுச்சுவர்களிலேகொஞசம பசசையுங்கொஞசஞ

சிவப்புமான குழிகளிருந்து , அதுகளின் ரூபு சுவரைப்பார்க

கப்பள்ளமாயிருநதால ,

ஙஅ ஆசாரியனவீட்டிலிருந்து வாசல்ப்படியிலே புறப்பட

டுவீடடையேழுநாள அடைத்துவைத்து ,

கூகூ ஏழாம்நாளிலே திரும்பவந்து இதோ , வாதைவீட்டு
சசுவர்களிலிடங்கொண்டுதெனறுகண்டால ,
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Fe

சயா அவன் அவ்விடத்திலிருக்கிற கல்லுகளைப்பேர்க்கவும்

பட்டணத்துக்குப் புறம்பே தீட்டான ஒருதலத்திலேபோட

வுங்கற்பித்து,

சக வீடடையுளளே சுற்றிலுஞ்சீவசசொலலி சீவிபோட்ட

மணணைப்பட்டணத்துக்குப் புறம்பே தீட்டான ஒருதலத்தி
லேகொட்டவும்

,

வேறே கலலுகளையெடுத்துவந்து , அந்தககல லுகளு

ககுவதிளாக்க்கட்டி வேறேமணணையெடுத்து வீடடைப்பூச

வஞசொலலுவானாக .

சங கலலுகளைப்பேர்தது வீடடைச்சீவி நவமாயபப்ூசின

பிறபாடு அந்தவாதைதிரும்ப வீட்டிலெழும்பிறறேயானால் ,

சச ஆசாரியனவந்து பார்க்கக்கடவான. இதோ வாதை

வீட்டிலிடங்கொண்டுதாகில அதுலீட்டிலே அரிக்கிறகுஷ்ட

மானது , தீட்டாயிருக்குது.

சரு ஆகையால் வீட்டையெல்லாம் அதின் கல்லுகளையும்

மரங்களையும் அதினமணனையும் இடித்துப்பட்டணத்துக்கு

பபுறமபே தீட்டானதலத்திலே கொண்டுபோகவேணும் .

சசு வீடு அடைக்கப்பட்டநாளெலலாம அதுக்குளப்பிற

வேசிக்கிறவன சாயங்காலமடடு ந தீட்டுப்பட்டிருப்பான .

சாஎ வீட்டிலே படுத்துக்கொண்டவன் தன்வஸ்திரங்களை

வெளுக்கக்கடவான , வீட்டிலேசாப்பட்டவனுந் தன் வஸ்திர

ஙகளைவெளுக்கக்கடவான.

சஅ ஆசாரியன திரும்பவந்து இதோ , வீடுபூசப்பட்டபிற

கு வீட்டிலே அந்தவாதை இடங்கொண்டதில்லையென்றுகண

டானேயாகில , அவன் அந்தவீடடைச்சுத்தமென்று தீர்க்ககக

டவான : எனெனில் வாதை நிவர்த்தியாச்சுது .

சாகூ அப்போது வீட்டின் பாவத்தைப் போக்க இரண்டு

குருவிகளையுங் கேதுருக்கட்டையையுஞ சிவப்பு நூலையும் ஈ

சோபபையுமவாங்கி,

ருயா ஒருகுருவியை யொருமண்பாண்டத்திலுள்ள சுர்ப்பு

ததணணீரினமேலே கழுத்தறுத்து ,

ருக கேதுருக்கடடையையும் ஈசோபபையுஞ்சிவப்பு நூ

லையும் உயிருளளகுருவியையுமெடுத்துக்கொண்டு இதுகளைக்

கழுத்தறுக்கப்பட்ட குருவியினிர்த்தத்திலுஞ்சுரப்புத்தண்ணீ

ரிலுந்தோயத்து , வீட்டினமேலேழுதர்ந்தெளித்து ,
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ருஉ குருவியினிர்த்தத்தினாலுஞ காப்புத் தண்ணீரினாலும்

உயிருள்ளகுருவியினாலுங்கே துருக்கட்டையினாலும் ஈசோப

பினாலுஞ்சிவப்பு நூலினாலும் வீட்டினபாவத்தைப்போக்கி ,

ருங உயிருள்ள குருவியைப்பட்டணத்துக்குப்புறம்பே

வெளியினவிசாலத்திலேவிட்டுவிட்டு இப்படியேவீட்டுக்காக

பாவநிவர்த்தியையுண்டாக்கக்கடவான் , அப்போது சுத்த

மாயிருக்கும் .

ருச இதுசகலவிதகுஷ்டவாதைக்குஞசொறிக்கும்.

ருரு வஸ்திரத்தின் குஷ்டத்துக்கும் வீட்டினகுஷ்டத்துக

கும் ,

ருசு வீக்கத்துக்குஞ்சிரங்குக்கும்வெள்ளைமறுவுக்கும் அடு

ததநியாயப்பிரமாணம் .

ருஎ எப்போது தீட்டான தென்றும் எப்போது சுத்தமா

னதென்றும் போதிவிக்கிறதற்கிது குஷ்டத்துக்கடுத்த நியா

யப்பிரமாணமென்றார் .

யாரு .அதிகாரம் .
பிரமியத்துக்கும் இந்திரிய நஷ்டத்துக்குந்

தூரஸ்திரியின் விலக்கத்துக்கும் அடுத்த

நியாயப்பிரமாணங்கள்.

பி னனையுங்கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும்
பேசிச் சொன்னதாவது :

உ நீங்கள இஸ்றாவேல்புத்திரரோடே பேசிசசொல்லவே

ண்டியதேதெனில், யாதொருதன மாங்கிஷத்திலே பிரமிய

முண்டானால், அவன் தன் பிரமியத்தினாலே தீட்டானவன் .

ங அவனுடைய மாங்கிஷத்திலே பிரமியம் ஊற்றினாலும்

அவனமாங்கிஷப்பிரமியம் அடைபட்டிருந்தாலும், அது

அவனிலேதீட்டாயிருக்கும் .

ச பிரமியக்காறன படுக்கிறபடுககையெலலாந தீட்டாம ,

அவன் எதினமேல உளுக்காருகிறானோ அதுவெல்லாந்தீ
பாம் .

ரு அவன் படுக்கையைத் தொடுகிறவன் தன் வஸ்திரங்களை

வெளுத்து , தண்ணீரில் முழுக்கக்கடவான , சாயுங்காலமட்டுந

தீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .
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சு பிரமியக்காறன உளுக்கார்ந்ததினமேல உளுக்காருகிற

வன தனவஸ்திரங்களைவெளுத துத் தண்ணீரில் முழுகிசசாயுங்

காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .

எ அவன மாங்கிஷத்தைத்தொடுகிறவன தனவஸ்திரங்களை

வெளுத்து , தண்ணீரிலே முழுகிச்சாயுங்காலமட்டுந் தீட்டுப்ப

டடிருப்பானாக .

அ அவன்சுத்தமாயிருக்கிற ஒருத்தன் மேல் துப்பினால் ,

இவன்தன் வஸ்திரங்களைவெளுத்து , தண்ணீரிலே முழுகிச்சாயு

ஙகாலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .

கூ அவன் எதினமேலேறிப்போறானோ, அதுவெல்லாத

தீட்டாம்.

ய அவன் கீழிருந்த எதையாகிலுந் தொடுகிறவனெல்லாஞ

சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பான . அதையெடுத்து

ச்சுமக்கிறவன் தன் வஸ்திரங்களைவெளுத்து , தண்ணீரில் முழு

கிசசாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .

யாக அவன் தன்கைகளைத்தண்ணீரினாலே கழுவாதிருக்கக்

கொள்ள எவனையாகிலுநதொட்டால் , அவனதனவஸ்திரங்க

ளைவெளுதது, தண்ணீரிலமுழுகி , சாயுங்காலமட்டுந் தீட்டுப்

பட்டிருப்பானாக .

யஉ அவனதொட்டிருக்கிறமண்பாண்டம் உடைக்கப்பட

மரப்பாண்டமெல்லாந்தண்ணீரில் அலசப்படவுங்கடவهلامو

து.

யங அவன்தனபிரமியமறச்சுததமானால் , அவனதனசுத்தி

கரிப்புக்கென்று எழுநாளெண்ணிக்கொண்டு, தனவஸ்திரங்க

ளைவெளுதது, தனமாங்கிஷததைசசுரப்புத்தண்ணீரிலே கழு

வக்கடவான ,அப்போது சுத்தமாயிருக்கிறான் .

யாச எட்டாம் நாளிலோவெனில் அவன் இரண்டுகாட்டுப்

புறாக்களையாகிலும் இரண்டு புறாக்குஞசுகளையாகிலும் ஆசரி

பபுககூடார்வாசலிலே கறதருககுமுனபாகக்கொண்டுவந்து

ஆசாரியனுக்குக் கொடுக்கக்கடவான .

யரு ஆசாரியன அதுகளிலொனறைப் பாவமபோககும

பெலியும் மற்றதைச்சறுவாங்கத்தகனபபெலியுமாககி , அவ

னுக்காக கறதரின்சன்னிதியிலே அவனபிரமியததின நிமிததி

யம் பாவநிவர்த்தியையுண்டாக்கக்கடவான் .
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யசு இந்திரியம் ஒருதனிலிருந்து கழிந்ததுண்டானால்

அவனதனமாங்கிஷத்தையெல்லாம் தண்ணீரிலே கழுவிச்சா

யுங்காலமட்டுந்தீட்டாயிருப்பானாக .

யஎ கழிந்த இந்திரியம்பட்ட சகலவஸ்திரமுஞ சகலதோ

வந்தணணீரினாலே கழுவப்பட்டுச்சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டா

யிருப்பதாக .

யஅ இந்திரியஙகழிந்தவனோடேபெணசாதிப்படுத்துக்கொ

ண்டிருந்தால் இருவருந்தண்ணீரிலே முழுகிச்சாயுங்காலமட

டுந்தீட்டாயிருப்பார்களாக.

யாகூ தனமாங்கிஷத்திலே உதிர்ம ஒடுகிற இஸ்திரி ஏழுநா

ளதனவிலக்கத்திலிருக்கக்கடவாள ,அவளைத்தொடுகிறவனெல

லாஞ்சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பான .

உய அவளவிலகியிருக்கையில் எதினமேலப்படுத்துக்கொ

எளுகிறாளோ, எதினமேல உளுக்காருகிறாளோ அதுவெல்லா

நதீட்டாம் .

உக அவளபடுக்கையைத் தொடுகிறவனெல்லாந் தனவஸ்திர்

ஙகளைவெளுத்து , தண்ணீரிலமுழுகிச்சாயுங்காலமட்டுந் தீட்டு

பபட்டிருப்பானாக .

உஉ அவள உளுககார்நத யாதொருமணையைத்தொடுகிற

வனெலலாநதனவஸ்திரங்களைவெளுதது, தண்ணீரிலமுழுகிச

சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .

உங அவள ப்டுக்கையின் மேலும் அல்லது அவள் உளுக்கா

ர்நதமணையின்மேலுமிருந்த எதையாகிலுந்தொட்டவன சா

யுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பான.

உச ஒருததன அவளோடேபடுக்கவேபடுத்துக்கொண்ட

தும் அவளதீட்டம் அவன்மேலேபட்டதுமுண்டானால் அவ

ன எழுநாளதீட்டாயிருப்பான , அவனபடுக்கிறபடுக்கையுமெ

லலாந்தீட்டுப்படும் .

ஒரு இஸ்திரி விலகியிருக்குங்காலமல்லாமல் அவளு

டைய உதிர்ம அநேகம நாள ஓடவே ஒடி , அல்லது அந்தக

காலத்துக்குமிஞ்சி ஓடினால் ,அவள அது ஓடுகிற நாளெல்லாந

தனவிலக்க ததினநாளக்களைப் போலே தீட்டாயிருப்பாள.

உரு



நளரு அ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் யரு. யசு . அதி.

உகா அந்தச்சகல நாளும் அவள ப்டுக்கிற படுக்கையெல்லா

ம அவளுக்கு அவளவிலக்கத்தின் படுக்கைக்குச்சரியாயிருப்ப

தாக , அவளெதின்மேலுளுககாருகிறாளோ அது அவளுடைய

விலக்கத்தின் தீடடைப்போலே தீட்டாயிருக்கும் .

உஎ அப்படிக்கொதத துகளைத் தொடுகிறவனெல்லாநதன

வஸ்திரங்களைவெளுத்து , தண்ணீரில் முழுகிச் சாயுங்காலமட்டு
நதீட்டுப்பட்டிருப்பானாக .

உஅ அவள்தன் உதிரமறச் சுத்தமானால் அவள் எழுநா

ளெணணிககொளவாளாக , பிறபாடுசுததமாயிருப்பாள .

உகூ எட்டாம் நாளிலோவெனில் இரண்டுகாட்டுப்புறாக்க

ளையாகிலும் இரண்டுபுறாக்குஞ்சுகளையென்கிலும் ஆசரிப்புக்

கூடாரவாசலில் ஆசாரியனணடைக்குக்கொண்டுவர் க்கடவாள

நய ஆசாரியன அதுகளிலொனறைப் பாவம் போக்கும்

பெலியும் மற்றதைசசறுவாங்கத் தகனப்பெலியுமாக்கி , அவ

ளுக்காகக்கறதரின் சன்னிதியில் அவளுடைய உதிர் ஓடலின்

நிமித்தியம் பாவ நிவர்த்தியையுணடாகக்க்கடவான .

ஙக இஸறாவேல் புத்திரர் தங்கள்நடுவேயிருக்கிற நமமு

டையவாசஸ்தலத்தைத்தீட்டுப்படுத்தி , தங்கள் தீட்டுகளாலச

சாகாதபடிக்கு , இப்படி நீங்கள் அவர்களதீட்டுகளுக்கு அவ

ர்களைவிலக்கிவைக்கவேணும் .

கூஉ இதுபிர்மியக்காறனுக்கும் இந்திரிய நஷ்டமானதினா

லே தீட்டானவனுக்கும்,

நக தனவிலக்கத்திலே பெல ஈனப்பட்டவளுக்கும் மாங்

கிஷம் உருகியிருக்கிற ஆணசாதிக்கும் பெணசாதிக்குந்தீட

டாயிருக்கிறவளோடே படுத்துக்கொண்டவனுக்குஞ்செல்லு

நியாயப்பிரமாணமென்று சொல்லுங்களென்றார் .

யகா . அதிகாரம.

வருஷத்திலொருவிசையெல்லாருக்காகவும் பாவ நிவர்ததியை

யுண்டாக்கும் பரிசுததநாளினகட்டளை.

ஆரோனினஇரணகுமார்ர்றோனின் இரண்டு குமாரர் * கறதரின்சன்னிதியி

லேசேருகையில் செத்துப்போன பிறபாடுகறதர்

மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதாவது : உ .* ய, க.



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . யசு . அதி . நாருக

உ உனசகோதரனாகிய ஆறோனசாகாதபடிக்குப்பரிசுத்த

ஸ்தலத்திலே திரைக்குளப்புறத்திலிருக்கிற பெட்டியினமீதி

லுள்ள கிறுபாசனமான மூடிக்குமுக்கு முன்பாகச்சகல வேளையி

லுமவர்வேண்டாமென்று அவனுககுசசொலலு, ஏனெனிலக

கிறுபாசனமான மூடியினமீதில் மேகத்திலே காணப்படு

வோம் .

நா . ஆறோன் பரிசுத்தஸ்தலத்துக்குளப் பிரவேசிக்கப்போ

னால ஒருகாளையெருதைப்பாவமபோககும பெலியாகவும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயைச்சறுவாங்கத் தகனப்பெலியாகவுஞ செ

லுத்திப்பிறவேசிககவேணும் .

ச அவனபரிசுத்தமான பஞசுநூலச்சடடையையுடுதது,

தன்மாங்கிஷத்தின் மேலே பஞ்சுநூல்ச்சல்லடத்தைப் போட

டு , பஞசு நூல நடுக்கடடைக்கட்டி, பஞசு நூலப்பாகையைப்

போட்டுக்கொண்டிருக்கவேணும் . இதுகள பரிசுத்தமான

வஸ்திர்ங்கள, அவனதனமாங்கிஷததைத்தண்ணீரிலே கழுவி,

அதுகளையுடுத்துக் கொண்டு ,

ரு இஸ்றாவேலபுததிர்ருடைய சபையினகையிலே பாவம்

போககும பெலியாக இரண்டுவெள்ளாட்டுக்கிடாயகளையுஞ

சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகக ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும் வா

ங்கி ,

சு பிறபாடு தனக்காகவுந்தனவீடடாருக்காகவும் பாவ
வ நிவ

ர்ததியையுணடாககுமபடிககுத தன்னுடைய பாவமபோக்கு

தலின் காளையெருதைச் சேர்ப்பண்ணி ,

எ அந்த இரண்டுவெள்ளாட்டுக்கிடாயகளையுங் கொண்டு

வந்து , ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலிலே கறதருக்கு முன்பாக நிறு

த்தி ,

அ அந்த இரண்டு வெள்ளாட்டுக்கிடாய்களின் பேரிலே

சீடடைக்கறதருக்கென்றும் பின்னொருசீட்டைப்போகவிட

பபடும் வெள்ளாட்டுக்கிடாயக்கென்றும் போட்டு ,

கூ கறதருக்கென்றுசீட்டுவிழுந்தவெள்ளாட்டுக்கிடாயைப்

பாவம்போக்கும பெலியாக்கிறதுக்குச் சேர்ப்பணணி ,

ய போகவிடப்படச்சீட்டுவிழுந்த வௌளாட்டுக்கிடாயை

யோவென்றால் , அதினபேரிலே பாவ நிவர்ததியையுண்டாக்கி ,

அதைவனாந்தரத்திலே போகவிடுகிறதுக்குக்கறதருக்கு முன்

பாக உயிரோடே நிறுத்தி ,



நளகாய மோசே எழுதின மூன்றாமா
கமம் . யசு. அதி.

யக பிறபாடு தனக்காகவுந்தனவீடடாருக்காகவும் பாவ

நிவர்த்தியையுண்டாக்கிறதுக்குத் தன்னுடைய பாவம் போக

குதலின காளையெருதைசசேர்ப்பணணி, அதினகுர்வளையை

யஉ கறதருக்குமுனபாகப் பெலிபீடத்தின் மேலிருக்கிற

தணலினால் கலசத்தை நிரப்பி , பொடியாக்கப்பட்ட சுகந்த

தூபவர்க்கங்களிலே தனகைபிடிகள் நிறைய வெடுத்துத்திரை

க்குளப்புறமாகக் கொண்டுவந்து ,

யங தூபத்தின் மேகஞ்சாட்சியின் மேலிருக்கிற கிறுபாசன

மானமூடியை , தானசாகாதபடிக்கு மூடத்தக்கனையாகத

தூபவர்க்கததைககறதருக்கு முன்பாக அக்கினியின் மேலே

போட்டு,

யச பிறபாடு காளையெருதின இரத்தத்திலேகொஞ்சமெ

டுத்து , கீழ்ப்புறமாக நின்று தன்விரலினாலேகிறுபாசனமான

மூடியினமேலேதெளிதது , எழுவிசைதனவிரலினால் அந்த

இரத்தத்திலெடுத்துக்கிறுபாசனமான மூடிக்குமுனபாகவுந

தெளிப்பானாக .

யாரு பிறபாடவன சனத்தினுடைய பாவம் போக்குதலின்

வௌளாட்டுக்கிடாயைக்குர்வளையறுதது, அதின இர்ததத

தைத்திரைக்குளப்புறமாகக் கொண்டுவந்து ,தான் காளையெரு

தின இரத்தததாலே செய்ததுபோல அதின இரத்தத்தாலுஞ

செய்து அதைக்கிறுபாசனமான முடியின் மேலும் அதுக்கு

முனபாகவுநதெளித்து ,

யசு இஸ்றாவேல் புத்திரருடைய தீட்டுகள் நிமித்தியமும்

அவர்களுடைய எலலாபபாவங்களிலும் உணடானமீறுதலக

ளினநிமித்தியமும்பரிசுத்தஸ்தலத் துக்காகப்பாவ நிவர்த்தியை

யுணடாகம் , இந்தடவாக அவர்களிடத்தில் அவர்களதீட்டுகளி

ன நடுவேதங்கியிருக்கிற ஆசரிப்பின் கூடாரத்துக்காகச் செய்ய

ககடவான .

யஎ அவனபாவ நிவர்த்தியையுண்டாக்கப்பரிசுத்த ஸ்தலத்

துக்குளட பிறவேசிக்கிறது முதலக்கொண்டு அவன் புறப்பட

மட்டும் ஒருமனுஷனும் ஆசரிப்பின் கூடாரத்திலிருக்கவேண்

டாம , அவன்தனக்காகவுந்தனவீட்டாருக்காகவும் இஸ்றாவே

லினமுழுச்சபைக்காகவும் டாவ நிவர்த்தியையுண்டாக்கி ,

யஅ பதப்பட்டு, கறதருக்குமுன்பாகவிருக்கிற பீடத்தண



மோசே எழுதின மூன்றாமாகாம்ம் . யசு. அதி . நளசாக

டைவந்து , அதுக்காகப்பாவ நிவர்த்தியையுண்டாக்கி , காளை

யெருதின இரத்தத்திலும் வெள்ளாட்டுக்கிடாயின் இரத்தத்தி

லுங்கொஞ்சம்பிடித்துக்கொம்புகளின் மேலே சுற்றிலும் பூசி ,

யக தனவிரலினால் அந்த இரத்தத்திலெடுத்து எழுதர்ம

அதின்மேலேதெளித்து , அதை இஸ்றாவேல்புத்திரரின் தீட்டுக்

ளறச்சுத்திகரிக்கவும் பரிசுத்தமாக்கவுங்கடவான..

உய அவனபரிசுத்தஸ்தலத்துக்கும் ஆசரிப்புக்கூடார்த்து

க்கும் பீடத்துக்குமாகப்பாவநிவர்த்தியை இப்படியுண்டாக

கித் தீர்ந்தபிறபாடு , உயிரோடேயிருக்கிற வெள்ளாட்டுக்கிடா

யைசச்ேர்ப்பணணி,

உக அதினுடைய தலையின் மேல ஆறோனதனனிர்ணடுகை

களையுமவைதது , அதின்மேல் இஸ்றாவேலபுத்திரருடைய எல

லா அக்கிறமங்களையும் அவர்களுடைய எலலாபபாவங்களா

லுண்டாகிய அவர்களுடைய சகலமீறுதலகளையும் அறிக்கை

யிட்டு , அதுகளைவெள்ளாட்டுக்கிடாயினுடைய தலையினமே

லேசுமத்தி , அதையதுக்கான ஆள்க்கையிலே வனாந்தர்த்துக்

கனுப்பிவிடக்கடவான .

உஉ அந்தவௌளாட்டுக்கிடாய் தனமேலே அவர்களுடை

ய அக்கிரமங்களையெலலாம வெட்டிப்போடப்படுதலின தல

ததுக்குசசுமந்துகொண்டுபோவதாக, பிறகு அந்தவௌளா

ட்டுக்கிடாயை வனாந்தரத்திலே போகவிடக்கடவான .

உங ஆறோனோவெனில ஆசரிப்புக்கூடார்த துக்குளவந்து ,

தான பரிசுத்தஸ்தலத்துக்குளப்பிரவேசிக்கிறபோது உடுத்தி

ருந்த பஞ்சு நூல வஸ்திரங்களைக்களைந்து , அங்கேவைத்து

விட்டு,

உச தனமாங்கிஷததைப்பரிசுதத இடத்திலே தணணீரி

னாலேகழுவி , தன்னுடைய வஸ்திரங்களையுடுத்திக்கொண்டுபுற

ப்பட்டுத்தன்னுடைய சறுவாங்கத்தகனத்தையுஞ்சனத்தின்

சறுவாங்கத் தகனத்தையும்படைத்து , தனக்காகவுஞ்சனத்து

க்காகவும் பாவநிவர்த்தியையுண்டாக்கி ,

உரு பாவம் போக்கும் பெலியின் கொழுப்பைப்பெலிபீட

ததின்மேலே கொளுத்தக்கடவான .

உசு போகவிடப்படும் வெள்ளாட்டுக்கிடாயைக்கொண்டு

போயவிடடவனதனவஸ்திரங்களைவெளுதது, தனமாஙகிஷத

தைத் தண்ணீரினாலேகழுவிப்பிறபாபோளையத்தில வ்ருவானாக



நாசாஉ மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம்ம் . யசு. அதி .

உஎ குரவளையறுக்கப்பட்டு இரத்தம் பாவ நிவர்த்திக்கெ

ன்று பரிசுத்தஸ்தலத்துக்குளக் கொண்டுபோகப்பட்டபாவம்

போக்குதலின்காளையெருதையும் பாவம் போக்குதலின்வௌ

ளாட்டுக்கிடாயையும் பாளையத்துக்குப்புறமபே கொண்டு

போய், அதுகளின் தோல்களையும் மாங்கிஷத்தையுஞ்சாணி

யையும் அக்கினியாலேசுட்டெரிக்கக் கடவார்கள் .

உஅ அதுகளைச்சுட்டெரித்தவன தனவஸ்திரங்களைவெளு

ததுத்தனமாங்கிஷத்தைத்தண்ணீரினாலே கழுவிப்பிற்பாடுபா

ளையத்தில்வருவானாக .

உகூ ஏழாமாசம் பததாந்தேதியிலே நீங்களுங்களாதது

மங்களைத்தாழமைப்படுத்துவதுநதேசத்தலே பிறந்தவனனா

லுஞ்சரி உங்கள்நடுவேதங்கிற பரதேசியானாலுஞ்சரி ஒருவே

லையையுஞசெய்யாதிருப்பதும் உங்களுக்கு நித்தியகட்டளை

யாயிருக்கக்கடவது.

நய ஏனெனில் உங்களைச்சுத்திகரிக்கும்படிக்கு அந்நாளி

லுங்களுக்காகப்பாவ நிவர்த்தியுண்டாக்கப்படும் , கறதருக்கு

முன்பாக உங்களுடைய எலலாபபாவங்களுமறச்சுத்திகரிக்க
பபடுவீர்கள .

ஙக உங்களுக்கது ஓய்ந்திருக்கும் ஓய்வு நாள் ,அதிலே உங்

களாததுமங்களைத் தாழமைப்படுத்தக்கடவீர்கள், இதுநித்தி

யகட்டளை .

ஈஉ அபிஷேகம்பண்ணப்பட்டவனுநதனதகப்பனபடட

ததுக்குவந்து ஆசாரிய ஊழியஞசெயயககை நிர்ட

வனுமாகிய ஆசாரியனே பாவ நிவர்வதியையுண்டாக்கக்கட

வான் . அவன்பரிசுத்தவஸ்திரங்களாகிய பஞ்சு நூல வஸ்திரங்க

ளையுடுத்துக்கொண்டு ,

கூந பரிசுத்தமாகிய பரிசுத்தஸ்தலத்துக்கும் ஆசரிப்புக

கூடாரத்துக்கும் பீடத்துக்குமாகப்பாவ நிவர்த்தியையுண்டா

ககி, ஆசாரியருக்காகவுஞசபையின எலலாசசனத்துக்காகவும்

பாவ நிவர்த்தியையுண்ட

கூச இப்படி வருஷத்திலொருவிசை இஸ்றாவேல் புத்திரருக

அவர்களுடைய எல்லாப்பாவங்களுக்கும் நிவர்த்தியை

யுண்டாக்குவது உங்களுக்கு நித்தியகட்டளையாயிருக்கக்கடவ

தென்று சொல்லென்றார் . கறதர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடி

டாககககடவான .

காக

யே ஆறோனசெயதான.



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் யஎ. அதி . நளசாங

அ

ஆசரிப்புக்கூடார் ந் தவிர் வேறே இடங்களிலே பெலியிட
வேண்டாமென்பது.

ன்னையுங்கறதர் மோசேயோடேபேசிச்
சொன்னதாபி

வது :

உ நீ ஆறோனோடும் அவன்குமார்ரோடும் இஸ்றாவேல்புத்

திரர் அனைவரோடுமபேசி அவர்களுக்குசசொல்லவேண்டிய

கறதர்கறபிததவார்ததை யென்னவெனில் ,

ங இஸ்றாவேலவீடடடாரில் எவனாகிலும் மாடடையாகிலு

ம் ஆடடையாகிலும் வெள்ளாடடையென்கிலும் ஆசரிப்புக

கூடார்வாசலென்ற கறதரினவாசஸ்தலத்துக்குமுனபாகக்கற

தருக்குசசெலுத துமபடிக்குக்கொண்டுவராமல ,

ச அதைப்பாளையத்திலாகிலும் பாளையத்துக்குப்புறம்

பேயாகிலுங்குர்வளையறுததால , அது அநதமனுஷனுக்குப்

பழியாக எண்ணப்படும் அவன் இரத்தஞ்சிந்திப்போட்ட

அந்தமனுஷன் தன்சனத்துக்குள்ளிராமல் அறுப்புண்பான் .

ரு ஆகையால இஸ்றாவேலபுத்திரர்வெளியினவிசாலததிலே

பெலியிடுகிற தங்களபெலிகளை ஆசரிப்புக் கூடாரவாசலில் ஆ

சாரியனணடையிலே கற்தருக்குக்கொண்டுவந்து , அங்கே

அவருக்குச்சமாதானப்பெலிகளாகசசெலுத்தக்கடவார்கள .

சு அங்கே ஆசாரியன் இரத்தத்தையாசரிப்புக்கூடாரவாச

லிலிருககிற கற்தருடைய பெலிபீடத்தின்மேலே தெளித்து ,

கொழுப்பைக்கறதருக்காற்றுகிற வாசனையாகக்கொளுத்தக

கடவான .

எ தாங்கள் சோர்மாறகமாயப் பின்பற்றுகிற பேய்களுக்கு

த்தங்கள் பெலிகளை இனிச்செலுத்தார்களாக , இது அவர்கள்

தலைமுறைகளில் அவர்களுக்கு நித்தியகட்டளையாயிருக்கவும் .

அ ஆகையால் நீ அவர்களோடே சொல்ல வேண்டியதே

தெனில் , இஸ்றாவேல்வீட்டாரிலும் உங்கள்நடுவேதங்கிற பா

தேசிகளிலும் எவனாகிலுஞ்சறுவாஙகததகனமமுதலான பெ

லியைப்பெலியிட்டு,

கூ அதையாசரிப்புக்கூடார்வாசலிலே கறதருக்குச்செலுத

தும்படிக்குக் கொண்டுவராவிட்டால் , அவன் தனசனத்தாருக்

குள்ளிராமல் அறுப்புண்பான் . .



நளகாச மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யஎ. அதி .

இர்ததமபொசிக்கவுஞசெத்த உடலையும்பீறுண்ட

தையும் பொசிக்கவும் வேண்டாமென்பது.

ந ,

யா இஸ்றாவேல்வீட்டாரிலும் உங்கள் நடுவேதங்கிற பரதே

சிகளிலும் எவனாகிலும் இரத்தமென்னப்பட்டதைப் பொ

சித்தால் , இரததததைப்பொசித்த அந்த ஆததுமாவுக்குவி

ரோதமாக நாம் நமது முகத்தைத்திருப்பி , அவனையவனசன

ததுக்குளளிராதபடிக்கு அறுப்போம் . ய எ .

யகஏனெனில் * மாங்கிஷததின உயிர் இரத்தத்திலுள்ளது

நாம அதையுங்களுக்குப் பெலிபீடத்தின் மேல் உங்களாதது

மங்களுக்காகப்பாவ நிவர்ததியையுணடாககுமபடிககுக்கட்ட

ளையிட்டோம் . ஏனெனில் அது ஆத்துமத்துக்காகப்பாவ

நிவர்த்தியையுண்டாக்கிற இரத்தம் . க . மோ . கூ , ச .

யஉ அதின நிமிததியம் உங்களிலொருத்தனும
இர்ததம

பொசிககவேணடாம
, உங்கள் நடுவேதங்கிற பரதேசியும் இர்

ததமபொசிக்கவேண்டாமென்று
இஸ்றாவேலபுததிர்ருக்குச

சொன்னோம் .

யங இஸ்றாவேல் புத்திரரிலும் உங்கள்நடுவேதங்கிற பர்

தேசிகளிலும் எவனாகிலும் பொசிக்கத்தக்க ஒருமிறுகததை ,

அல்லது ஒருப்பட்சியை வேட்டையாடிப்பிடித்தால் , அவன்
அதினிர்ததததைசசிந்தப்பணணிமணணினாலமூடக்கடவான.

யச ஏனெனிலச்சகலமாங்கிஷத்துக்கும் அதுசீவனாயிருக

குது அதினிர்ததம அதினசீவனுக்குச்சரி. ஆகையால இஸ்றா

வேலபுத்திரருக்கு : எந்தமாங்கிஷத்தினிர்ததததையுமபொசி
யீர்களாக , ஏனெனிலச்சகலமாங்கிஷத்தின் உயிர் அதினிர்தத

நதானே , அதைப்பொசிக்கிற எவனும் அறுப்புணபானென

றோம் .

கூரு தேசத்திலேபிறந்தவர்களிலும் பரதேசிகளிலுஞசெத

த உடலையல்லதுபீறுண்டதைப்பொசித்திருக்கிறவனெலலாந

தனவஸ்திரங்களைவெளுத்து , தண்ணீரில் முழுகி , சாயுங்கால

மட்டுந த்ீட்டாயிருப்பானாக ,பிறபாடு சுததமாயிருப்பான.

யசு அவனதனவஸ்திரங்களைவெளுக்காமலுந தனமாங்கி

ஷத்தைக்கழுவாமலும் போனால் தன் அக்கிரமத்தைச்சும்ப

பானென்று சொலலென்றார் .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யஅ. அதி. நளசாடு

யஅ. அதிகாரம்.

பின்னைவுலகக

ஆறாங்கற்பனைக்குவிரோதமான பலவிதப்பாவங்களைக

கண்டித்தது .

னனையுங்கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதா

வது :

உ நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடேபேசி அவர்களுக்குச் சொ

லலவேண்டியதேதெனில , நாமுங்களபராபரனாகிய கற்தர்.

நீங்களகுடியிருந்த எகிப்துதேசத்தினுடைய செய

கையின்படி செய்யாமலும் , நாமுங்களையழைத்துப்போகிற

கானானதேசததினுடையசெய்கையினபடிசெயயாமலும்அவ

ர்களுடையமுறைமைகளில் நடவாமலும் ,,

ச நமது நியாயங்களின் படியே செய்து , நமதுகட்டளைக

ளையே , அதுகளில் நடக்கும்படிக்குககைக்கொள்ளக்கடவீர்

கள, நாமுங்களபராபரனாகிய கறதர் .

ரு ஆகையால நமதுகட்டளைகளையும் நமது நியாயங்களை

யுங்கைக் கொள்ளக்கடவீர்கள் , அதுகளின்படி செய்கிற மனு

ஷன் * அதுகளாலேபிழைப்பான , நாம்கறதர்.

* ஏசேக . உய; யாக .

சு ஒருத்தனுநதனக்குக க்ிட்டினசதையாகிய ஒருதியோ

மே , அவளுடையநிறமாணததைத்திறக்கிறத்துக்குசசோவே

ண்டாம் , நாம்கறதர் .

எ உன்தகப்பனுடையநிறமாண ததையும உனதாயின் நிற

மாணத்தையுந்திறவாயாக , அவள்உன்தாயானவள் , அவள்நிற

மாணத்தைத்திறவாயாக .

அ உன்தகப்பனுடைய பெண்சாதியின் நிறமாணத்தைத்

திறவாயாக : அது உன்தகப்பனுடைய நிறமாணம் .

கூ உன்தகப்பனுக்கு அல்லது உன தாயககுக்குமார்த்தி

யாகிய உனசகோதரிவீட்டிலே பிறந்திருந்தாலும் புறத்தியி

லேபிறந்திருந்தாலுஞ்சரி , அவளுடைய நிறமாணததைததிற

வாயாக .

ய உனகுமார்னுடைய மகளின் நிறமாணத்தையாகிலும்

உன் குமாரத்தியினுடையமகளின் நிறமாணத்தையென்கிலுந்

திறவாயாக : ஏனெனில் அது உன்னுடையநிறமாணம்.



நளசுசா மோசே எழுதின மூன்றாமாகம்ம். யஅ . அதி .

யாக உன் தகப்பனுக்கு அவன் பெண்சாதியினிடத்திலேபிற

நதகுமார்த்தியின் நிறமாணததைததிறவாயாக : அவளுனக

குசசகோதரி.

Wஉ உனதகப்பனுடைய சகோதரியின் நிறமாணததைத

திறவாயாக, அவள்உன்தகப்பனுடையசதையானவள்.

யகூ உனதாயினுடையசகோதரியின் நிறமாணததைத்திற

வாயாக , ஏனெனில் அவள் உனதாயினசதையானவள .

யச உனதகப்பனுடைய சகோதரனின் நிறமாணததைத

திறவாயாக , அவனபெணசாதியோடேசேராயாக அவள உன்

க்குச்சிறியதாய.

யாரு உனமருமகளின் நிறமாணததைத்திறவாயாக, அவள

உனகுமார்னுக்குப்பெணசாதி ,அவளுடைய நிறமாணததைத

திறவாயாக.

யசு உனசகோதர்னுடையபெணசாதியின் நிறமாணததை

ததிறவாயாக , அது உனசகோதரனுடைய நிறமாணம்

யஎ ஒருபெணசாதியோடேகூட அவளமகளின் நிறமாண

ததையுநதிறவாயாக , அவளுடையகுமார்னினமகளையும் அல

லது அவளகுமார்த்தியினமகளையும், இவளுடைய நிறமாண

ததைத்திறக்கும்படிக்கு , விவாகமபணணாயாக . இப்படிக

கொததவர்கள அவளுடையசதையானவர்கள , அதுதோஷம

யஅ பெணசாதியணடையிலே உயிரோடேயிருக்கக்கொ

ள்ள , அவளுக்கு பத்தரமாக அவள்சகோதரியின் நிறமாணத்

தையுந்திறக்கிறதுக்கிவளைக்கூட விவாகம்பண்ணாயாக .

யக பெண்சாதி தனவிலக்கத்திலிருக்கக்கொள்ள அவளு

டையநிறமாணத்தைத்திறக்கும்படிக்கு அவளோடேசேரா

.

யாக .

உய நீ உனக்கடுததவனுடைய பெண்சாதிககு உன அனு

போகத்தைக்கொடுக்கவும் அவளால உன்னைத்தீட்டாக்கவும்

வேண்டாம் .

உக நீ உனவித்தில் எதையாகிலும் , தீயைக்கடக்கிறதுக்கு

மோளேகுக்குக்கொடுக்கிறதினால்உனபர்ாபர்னுடைய நாமத

தைப்பரிசுததககொலைச்சலாக்காயாக , நாம்கறதர் .

உஉ இஸ்திரின் அனுபோகமாய ஆணோடேசயனிக்க

அது அருவருப்பானது.



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யஅ . யாகூ அதி. 'நாசாஎ

உங யாதொருமிறுகத்தினிடத்தில் நீ உன் அனுபோகத்

தைக்கொடுக்கவும் , அதினால் உன்னைத் தீட்டாக்கவும் வேண

டாம . இஸ்திரி மிறுகத்தின் முன் நின்று அதைததனமே லே

றப்பண்ணவும்வேண்டாம் அதுஅருவருப்பானதாறுமாறு .

உச இதுகளில் ஒன்றினாலும் உங்களைத் தீட்ட

பீர்களாக , ஏனென்றால் நாம் உங்களுக்கு முன்பாகத் துரத்து

கிற சாதிகள் இதுகளாலெலலாந தங்களைத் தீட்டாக்கினஎதினா

லே தேசந்தீட்டாசசுது.

உரு ஆன துகொண்டுதேசந் தனகுடிகளைக் கக்கிப்போட

ததக்கனையாக , அதிலுள்ள அக்கிரமத்தை விசாரிக்கிறோம் .

உசு ஏனெனில் இந்த அருவருப்புகளையெலலாம உங்களு

க்கு முன்னிருந்த அந்தத்தேசத்தின் மனுஷர் செயத்தினாலே

தேசந்தீட்டாச்சுது.

உஎ இப்போதும் உங்களுக்கு முன்னிருந்த சாதிகளைத்

தேசங் கக்கிப்போட்டதுபோலே, அது உங்களையும் நீங்கள்

அதைத்தீட்டாக்கும்போது கக்கிப்போடாதபடிக்கு ,

உஅ நீங்கள நமமுடையகட்டளைகளையும் நமமுடைய

யாயங்களையுங் கைக்கொண்டு , தேசத்திலே பிறந்தவனானாலு

ஞ்சரி , உங்கள் நடுவே தங்குகிற பரதேசியானாலுஞ்சரி, இந்த

அருவருப்புகளி லொனறையுஞ செய்யாதிருப்பீர்களாக .

உக ஏனென்றால் எவர்களாகிலும் இந்த எல்லா அருவரு

பபுகளிலும் யாதொனறைசசெயதால செய்த அந்த ஆதது

மாக்கள் தங்கள் சனத்திலிராதபடிக்கு அறுப்புண்பார்கள்.

நய ஆகையால உங்களுக்கு முன் நடந்த அருவருப்பான

முறைமைகளில் யாதொன்றின்படியே நீங்கள் செய்து அது

களாலத் தீட்டாகாதபடிக்கு , நம்முடைய கட்டளையைக்கை

ககொளவீர்களாக . நாம உங்கள் பராபானாகிய கற்தரென்று

சொலலென்றார் .

யக. அதிகாரம் .
பரிசுத்தத்துக்குத் தறமத்துக்கும் அடுத்தபலவிதத்

தெய்வகட்டளைகள் .

பின்னைபுலகன்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது :



நாசாஅ மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . யக. அதி.

உ நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரின் சபையனைத்தோடும் பெசிச

சொல்ல வேண்டியதேதெனில, * பரிசுத்தவானகளாயிருக்க்க

கடவீர்கள , ஏனெனில உங்கள் பராபானான கறதராகிய நாம

பரிசுத்தர் . க பேது. க, சு.

நா நீங்கள் அவனவன் தன் தாய்க்குத் தன் தகப்பனுக்கும்

பயந்திருக்கவும் நம்முடைய ஓய்வு நாள்க்களைக் கைக்கொள்

ளவுங்கடவீர்கள் நாம் உங்கள் பராபரனாகிய கற்தர் .

ச விக்கிரகங்களை நோக்காமலும் வார்ப்பிக்கப்பட்ட தே

வர்களை யுங்களுக்குணடாககாமலு மிருப்பீர்களாக , நாம உங்

கள் பராபரனாகியகற்தர் .

ரு நீங்கள் சமாதானப்பெலியைக கறதருக்குச் செலுத்தி

னால், அதையுங்கள் மனப்பூறுவத்தினாலே செலுத்துவீர்களாக

சு நீங்கள் அதைச் செலுத்துகிற அந்நாளிலும் மறுநாளி

லும் அதுபொசிக்கப்படவுமமூன்றாம் நாளமட்டும் மீதியான

து அக்கினியாலே சுட்டெரிக்கப்படவுங்கடவது.

எ மூன்றாம் நாளில் அதில் எதையாகிலும் பொசிக்கப்பட

டால் ஓக்களிப்பாயிருக்கும், பிரியமாயிராது .

அ அப்படிபெர்சிக்கிறவன தனனக்கிறமததைச சுமப்பா

ஏனெனிலக கறதருக்குப் பரிசுத்தமானதைப் பரிசுத்தக

கொலைச்சலாக்கினான் , அந்த ஆத்துமாதனசனததாரிலிராதப்

டிக்கு அறுப்புண்பான .

கூ உங்கள் தேசத்தின்வெள்ளாண்மையை நீங்கள் அறுக

கையில உன வயலின் ஓர்ததிலிருக்கிறதைத தீர் அறுக்காமலு

ஞ சிந்திக்கிடக்கிற கதிர்களைப்பொறுக்காமலும் ,

யா உன் தீவிதாட்சித்தோட்டத்திலே பினனறுப்பை யறுக

காமலும் , அதிலே சிந்திக்கிடக்கிற பழங்களைப் பொறுக்கா

மலும் அதுகளை யெளியவனுக்கும் பர்தேசிக்கும் விட்டுவிடு

வாயாக ; நாம உங்கள பராபானாகிய கறதர் .

யக களவு செய்யாமலும் பொயசொலலாமலும் ஒன்றுக

கொன்று கவடுபண்ணாமலும்,

யஉ நமது நாமத்தைக்கொண்டு பொய்யாணையிடுகிறதினா

ல் உங்கள் பராபரனுடைய நாமத்தைப் பரிசுத்தக் கொலைச்சலா

ககாமலுமிருப்பீர்களாக ; நாம கறதர்.

யகூ உனக்கடுத்தவனை யொடுக்காமலுங் கொள்ளையிடாம

லுமிருப்பாயாக கூலிக்காறனுடைய கூலி உன்னிடத்தில்லிடி

ன ,

ய'றகாலமட்டும் இராததங்கவேணடாம .



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . யக . அதி. நாகாக

யச செவிடனைச்சபிக்காமலும் , குருடனமுனபாகத் தடுக

கலைவைக்காமலும் , உனபராபானுக்குப்பயப்படுவாயாக ; நா

மகறதர்.

யாரு நியாயத்திலே நியாயக்கேடு செயயீர்களாக , சிறியவ

னுடைய முகத்தைப்பாராமலும் பெரியவனுடைய முகததை

யெண்ணாமலும் உனக்கடுத்தவனுக்கு நீதியாக நியாயந்தீர்ப

பாயாக .

யசு உனசனததாருககுளளே பினபொறணிக காறனாயத

திரியாயாக , உனக்கடுத்தவனுடைய இரத்தத்துக்கு விரோத

மாய் நிறகாயாக ; நாம் கற்தர் .

யஎ உனசகோதரனை யுனனிருதயத்திலே பகையாயாக

உனக்கடுததவன மேலே டாவததை யிருக்கவொட்டாமல ,

அவனைக்கடிந்துகொள்ளவே கொள்வாயாக .

யாஅ சரிக்குச்சரிகட்டாமலும் உன் சனப்புத்திரர் மேலே

கோபமவைக்காமலும் உனக்கடுத்தவனை யுன்னைப்போலே

சிநேகிப்பாயாக ; நாம கறதர்.

யக நமது கட்டளைகளைககைககொளவீர்களாக , உனமிறு

கசீவனகளை வேற்றுச்சாதியோடே கூட்டிவிடாயாக ,உனவய

லில் வெவ்வேறுவகைவிரையை விரையாயாக , இருவகை நூலு

எள வஸ்தர்ம உனமேலேறாதிருப்பதாக.

உய ஒருதனுக்கடிமையாயிருந்து அவனால் இகட்சியாக்க

பபட்டும் மீட்கப்படாமலுந தனனிசசையய விடப்படாம

லும்போன பொனணோடே ஒருதன அனுபோகமாயச்சயனி

ததால , அவர்கள் சாகாமல் அடிக்கப்படவேணும , ஏனெனி

ல அ.வள தனனிசசையானவளல்ல .

உக அவன தன்குற்றத்தைப் போக்கும்பெலியாகக் கறத

ருக்கு ஒரு ஆட்டுக்கிடாயை யாசரிப்புக்கூடார் வாசலிலே

கொண்டுவரக்கட வான் .

உஉ அதினாலே ஆசாரியன அவன் செய்த பாவத்தின் நிமி

ததியம அவனுக்குக் கறதருக்கு முன்பாகப் பாவ நிவர்த்தி

யை யுண்டாக்கக்கடவான் . அப்போது அவன் செய்த பாவம்

அவனுக்கு மன்னிக்கப்படும்.

உங நீங்கள் தேசத்திலேவந்து , பொசிக்குங்கனிகளைத் தரு

கிற பலவிதமரங்களை நட்டால் , அதுகளின்கனியைச் சுனனத்

துப்பணணிப்போடக்கடவீர்கள. மூன்றுவருஷம அதுபொ



நாஎய யாக . அதி.மோசே எழுதின மூன்றாமாகம்ம் .

சிக்கப்படாமல் உங்களுக்குச் சுன்னத்தில்லாத்தாய் எண்ணப்

படுவதாக ,

உச பிறகு நாலாம வருஷத்திலே அதுகளின் கனியெல

லாங் கறதருக்குத துதி செலுத்தப் பரிசுத்தமாயிருப்பதாக .

உரு ஐந்தாம வருஷத்திலோவென்றால் அதுகளின் கனியை

பபொசிக்க அதுகள உங்களுக்குத் தங்கள்பலனைக் கொடுத்து

வர்க்கடவது ; நாம உங்கள பராபானாகிய கறதர் .

உசு இரத்தத்தோடிருக்கிறதைப் பொசியீர்களாக , நிமித

தமபார்ாமலும் நாள்க்களைப்பாராமலுமிருப்பீர்களாக.

உஎ உங்கள் தலைமயிாைச சுற்றிலும் ஒதுக்காமலுந் தாடி

யின் ஓரங்களைக்கெடுக்காமலும் ,

உஅ செத்தவனுக்காக உங்கள் மாங்கிஷத்தைக் கீறிக்கொ

ளளாமலும் அடையாளமான எழுததை யுங்களிலே போடா

மலுமிருப்பீர்களாக ; நாம் கறதர் .

உகா தேசம் வேசித்தனம்பண்ணிததோஷத்தால் நிறையப்

படாதபடிககு , உன குமார்ததியை வேசிததனமபணண விடு

கிறதினாலே பரிசுததககொலைச்சலாககாயாக.

நய நமமுடைய ஓய்வு நாளக்களைககைக்கொண்டு , நமமு

டைய பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குப் பயப்படுவீர்களாக ; நாம

கறதர் .

ஙக அஞ்சனமபார்க்கிறவர்களையுங் குறிகாறரையும் நோக

காதிருப்பீர்களாக ; அவர்களைத்தேடி , அவர்களாலே தீட்டுப்

படீர்களாக ; நாம் உங்கள் பராபரனாகியகர்தர் .

ஈஉ நரைத்தவனுக்கு முன்பாக எழுந்து , முதிர்வய துள்ள

வன முகத்தைக்கனம்பண்ணி , உன் பராபரனுக்குப்பயப்படு

வாயாக ; நாம் கற்தர் .

ஙங பாதேசி உங்களதேசத்தில் உன்னோடே தங்கினால் ,
அவனைச ச்ிறுமைப்படுத்தீர்களாக .

கூச உங்களிடத்திலே தங்குகிறபர்தேசி உங்களுக்குத தே

சததிலே பிறந்தவனைப்போலிருப்பானாக , அவனை யுன்னைப்
பபோலே சிநேகிப்பாயாக , ஏனெனில் எகிப்த்துத் தேசத்தி

லே பர்தேசிகளாயிருந்தீர்கள் ; நாம் உங்கள் பராபரனாகிய

கறதர் .

நரு அளவிலும் நிறுக்கிற நிறையிலும் படியிலும் நியாய

ககேடு செயயீர்களாக .



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . யாகூ . உய அதி . நாஎக

ஙகா சுமுத்திரையான திராசுஞ சுமுத்திரையான படிக்கட

டுஞ சுமுத்திரையான மர்க்காலுஞ சுமுத்திரையான படியும்

உங்களுக்கிருக்கக்கடவது ; நாம உங்களை எகிப்த் துததேசத

திலிருந்து புறப்படப்பணணின உங்களபராபானாகிய கறதர் .

நஎ ஆகையால் நம்முடைய எல்லாக்கட்டளைகளையும் நம்

முடைய எல்லா நியாயங்களையுங்கைக்கொண்டு அதுகளினப்

டிசெய்யக்கடவீர்கள் ; நாம கற்தரென்று சொலலென்றார் .

உய . அதிகாரம்.

சிலபாவங்களுக்குக்குறிக்கப்பட்ட ஆக்கினைகள்.

கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ பின்னையும் நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடே சொல்ல வேண்

டியதேதெனில் இஸ்றாவேல்புத்திரரிலும் இஸ்றாவேலிலேதங்

கிற பரதேசிகளிலும் எவனாகிலுந்தன் வித்திலேயாதொன்றை

மோளேகுக்குக் கொடுத்தால் , கொலையுணகவே கொலையுண்க

க்கடவான , தேசத்தின் சனம் அவனைக்கல்லெறிவார்களாக .

ங நாம அப்படிக்கொததவனுக்கு விரோதமாக நமது

முகத்தைத்திருப்பி , அவனநமது பரிசுத்தஸ்தலத்தைத்தீட்டு

ப்படுத்தி , நமதுபரிசுத்த நாமததைப்பரிசுததககொலைச்சலாக

கும்படிக்குத் தனவித்தை மோளேகுக்குக்கொடுத்தபடியினா

லே அவனைத் தனசனததாரிலிராதபடிக்குச்சஙகார்ம பணணு

வோம் .

ச அப்படிக்கொததவன தனத்திலேயாதொன்றைமோ

ளேகுக்குக் கொடுக்கககொளளத் தேசத்தின் சனம அவனைக்

கொலை செய்யாதபடிக்குத் தங்கள்கணகளை அவனைவிட்டுமறை

ககவே மறைத்தால் ,

ரு நாம அந்தமனுஷனுககும அவனவங்கிஷத்துக்கும்

விரோதமாக நம்முடைய முகத்தைத்திருப்பி , அவனையும்

அவன்பிறகாலே மோளே கைப்பின் துடர்ந்து சோரம் போன

யாவரையுந்தங்கள் சனத்திலிராதபடிக்குச்சங்காரம் பண்ணு
வோம் .



காஎஉ மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம். உய. அதி.

மன

சு அஞசனமபார்க்கிறவர்களையுங்குறிகா றரையும் பின் 5

டர்நதுசோர்மபோக எந்த ஆததுமா அவர்களைநோக்கியிரு

அந்த ஆததுமாவுக்குவிரோதமாகவும் நமதுமுக

ததைத்திருப்பி அவனை த தனசனததிலிராதபடிக்குச்சஙகார்ம

பண்ணுவோம . * யாகூ , ஙக .

எ ஆனபடியினாலே உங்களைபப்ரிசுத்தமாக்கிக்கொண்டு

பரிசுத்தவானகளாயிருங்கள், ஏனெனில நாம உங்களபராபர்

னாகிய கறதர் .

அ நமதுகட்டளைகளைக்கைக்கொண்டு அதுகளின்படிசெ

பயுங்கள , நாம உங்களைப்பரிசுத்தமாக்கிற கறதர்.

கூ எவனாகிலுநதனதகப்பனையுந் தன தாயையுஞசபிததால ,

கொலையுணகவே கொலையுணக்ககடவான , தனதகப்பனையும்

தன தாயையுஞ்சபித்தால் , அவனிரத்தப்பழி அவனமேலிருப

பதாக .

ய ஒருத்தனுடைய பெண்சாதியோடே யாதொருத தன

விபசார்மபணணினால் , அப்போது தனக்கடுததவன பெண

சாதியோடே விபசார்மபணணின அந்தவிபசார்னும் அந்த

விபசாரியுங் கொலையுணகவே கொலையுணக்ககடவார்கள் .

யக தன் தகப்பனபெணசாதியோடேசயனிக்கிறவன தன

தகப்பன் நிறமாணததைத த்ிறந்தால் ,இருவருங் கொலையுணக

வேகொலையுணகக்கடவார்கள , அவர்கள இரத்தப்பழி அவர்க
ளமேலிருப்பதாக

யஉ ஒருத்தன தனமருமகளோடேசயனித்தால் இருவரு

ஙகொலையுணகவேகொலையுணகக்கடவார்கள் , தாறுமாறுபண

னினார்கள, அவர்கள இரத்தப்பழி அவர்களமேலிருப்பதாக .

ஒருததன இஸ்திரியின் அனுபோகமாய ஆனேடே

சயனிததால அருவருப்பான காரியஞசெயத இருவருங்கொ

லையுணகவே கொலையுணக்ககடவார்கள , அவர்களிர்த்தப்பழி

அவர்களமேலிருப்பதாக.

யச ஒருத்தன ஒருபெண்சாதியையும் அவளதாயையும்

படைத்தால் , அதுதோஷம், உங்கள் நடுவேதோஷமிராதபடி

ககு அவனையும் இவர்களையும் அக்கினியாலே சுட்டெரிப்பார்

யக

களாக .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம். உய. அதிஅதி .. கூளங

யாரு ஒருதன மிருகத்தினிடத்திலே தன்னனுபோகத்தை

விட்டாலக்கொலையுணகவேகொலையுண்கக்கடவான அந்தமிறு

கததையுங்கொல்லக்கடவீர்கள.

யசு ஒரு இஸ்திரியாதொருமிறுகத்தோடே அதைத்தன

மேலேறப்பண்ணிச்சேர்ந்தால் அந்த இஸ்திரியையும் அந்த

மிறுகததையுங்கொல்லக்கடவாய , இருசீவனுங்கொலையுணக

வேகொலையுணகக்கடவது, அதுகளின் இரத்தப்பழி அதுக

ளின் மேலிருப்பதாக

யாஎ
ஒருதன் தன் தகப்பனுகக்கு அல்லது தன் தாய்க்குக்

குமார்த்தியாகிய தனசகோதரியைசசேர்த்துக்கொண்டு அவ

ன இவள் நிறமாணத்தையும் இவள அவன் நிறமாணத்தையும்

பார்ததால , அதுபாதகம , அவர்கள தங்களசனப்புத்திரரின்

கணகளுக்கு முன்பாக அறுப்புணக்க்கடவார்கள, தனசகோத

ரியின் நிறமாணத்தைத்திறந்த அவன் தன் அக்கிரமத்தைச்சும்

பயான.

யஅ ஒருதன தூரஸ்திரியோடே சயனித்து , அவளுடைய

நிறமாணத்தையும் ஊறறையுந்திறந்து , அவளுந்தன உதிர்த

தின ஊறறைத்திறந்துவைத்தால் , இருவருந்தங்களசனததா

ரின் நடுவிலிராதபடிக்கு அறுப்புண்க்க்கடவார்கள் .

யக உனதாயினுடைய சகோதரியின் நிறமாணததையும்

உன்தகப்பனுடைய சகோதரியின் நிறமாணத்தையுந்திறவா

யாக . அப்படிக்கொததவன தனசதையை அவமானமாக

னான, தங்கள் அக்கிறமததைசசுமப்பார்கள.

உய ஒருதன தனசிற்றப்பனபெணசாதியோடே சடனித .

தால் , அவன் தன்சிற்றப்பன்நிறமாணத்தைத்திறந்தால் , வே ,

களபாவத்தைச் சுமப்பார்கள் , சந்தானமில்லாமல் சாவாக

ளாக .

உக ஒருதன தனசகோதர்ன் பெண்சாதியைப் படைத்தா

ல் , அது அசுத்தம் , தன் சகோதரன் நிறமாணத்தைத்திறந்

தான ,சந்தானமற்றிருப்பார்கள.

உஉ ஆகையால் நீங்களகுடியிருப்பதற்காக நாம் உங்க

ளைக்கொண்டுபோகிறதேசம் உங்களைக்கக்கிப்போடாதபடி

க்கு நீங்கள்நம்முடைய சகலகட்டளைகளையுஞசகல நியாயங்
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களையுங்கைக்கொண்டு அதுகளின்படி செய்யுங்கள்.
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உங நாமுங்களுக்கு முன்பாகத் துரத்திவிடுகிற சாதியினு
டையவழிப்பாடுகளில் நடவாதேயுங்கள், ஏனெனில்

அபபடி

ககொததகாரியங்களையெலலாஞ செய்தார்கள , ஆகையால

நாம அவர்களை அரோசிதது,

உச நீங்கள் அவர்கள் தேசத்தைச் சுகந்தரிப்பீர்களென்றுங்

களோடே சொன்னோம், பாலுந்தேனும் ஓடிய அந்தத்தேச

ததையுங்களுக்குச் சுகந்திரமாகவுங் கொடுப்போம் , நாமுங்க

ளைச்சனசதளங்களைவிட்டுப் பிரித்தெடுத்த உங்களபராபரனா

கிய கறதர் .

உரு ஆகையால சுத்தமானமிருகங்களுக்குந தீட்டானமி

றிகங்களுக்கும், தீட்டானபறவைகளுக்குஞ சுத தமானபற

வைகளுக்கும் நீங்கள்வித்தியாசம்பண்ணி , நாமுங்களுக்குத்

தீடட்்டாக எண்ணசசொலலிவிலக்கினமிறுகங்களாலும் பறவை

களாலுந்தறையோடே ஊருகிறயாதொன்றாலும் உங்கள்

ஆத்துமங்களை அருவருப்பாக்காதிருப்பீர்களாக,

உக நமக்குப்பரிசுத்தவான்களாயிருப்பீர்களாக , ஏனெ

னில கறதராகிய நாமபரிசுத்தராயிருந்து, நீங்களநமமுடைய

வர்களாயிருக்கும்படிக்குங்களைச்சனசதளங்களை விட்டுப்பிறி

ததெடுததோம .

உஎ அஞ்சனமப்ார்க்கிற ஆவியுள்ள அல்லது குறிசொல்லு

சிறமனுஷனாகிலும் இஸ்திரியாகிலுங் கொலையுணகவே கொலை

யுண்கக்கடவார்கள் , அவர்களைக் கல்லெறிவார்களாக , அவர்கள்

இரத்தப்பழி அவர்கள மேலிருக்கக்கடவதென்று சொல்லென

றார் . * உ. மோ . உஉ, யாஅ .

உக ,அதிகாரம்.

ஆசாரியனசந்ததிக்கடுத்த நியாயப்பிரமாணங்கள் .

ற்பாடு கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

ஆறோனின் குமாரராகிய ஆசாரியர்களி லொருதனு

நதனசனததாரிலச செத்துப்போன ஒருதராலே தன்னைத்

தீட்டுப்படுத்தவேண்டாமென்று அவர்களோடேசொலலு.
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உ தனனுடையகிட்டினசதையாகிய தனதாயினாலுந்தன

தகப்பனாலும் தனகுமார்னாலும் தனகுமார்ததியாலுந் தன
சகோதரனாலும் ,

ங புருஷனுக்கு வாழ்க்கைப்படாமலத்தன்கிட்டவிருந்த

கன்னியாஸ்திரியான தனசகோதரியாலுமே ஒழிய,

ச வேறொருதராலுந் தனசனததாரிலே பெரியவனாகிய

அவனதன்னைப்பரிசுததக்குலைச்சலாக்கித் தீட்டுப்படுத்த வே

ணடாம .

ரு அவர்களதங்களதலையை மொடடையிடாமலுந்தங்கள்

தாடியின் ஓரங்களைச்சிரைத்துப் போடாமலுந் தங்கள் மாங்கி

ஷததைக்கீறிக்கொள்ளாமலுமிருப்பார்களாக .

சு தங்கள் பராபரனுடைய நாமத்தைப் பரிசுத்தக்குலைச்ச

லாக்காமல் , அவருக்குப் பரிசுத்தராயிருப்பார்களாக , ஏனெ

னில் கறதரினதகனங்களென்ற தங்களபாாபர்னுடைய அப்

பத்தை அவர்கள் செலுத்திப் பரிசுத்தமாயிருக்கிறார்கள் .

எ சோரஸ்திரியையும் பரிசுத்தங் குலைந்தவளையும் விவாகம்

பண்ணார்களாக , தன் புருஷனாலேதள்ளப்பட்ட பெண்சாதி

யையும் விவாகம்பண்ணார்களாக : எனெனில் அவன் தனபரீர்

பானுக்குப்பரிசுத்தமானவன.

அ அவனைப் பரிசுத்தனெனறெண்ணுவாயாக , ஏனெனில்

உனபராபானுடைய அப்பத்தைச் செலுத்துகிறான் . உனக்

குப்பரிசுத்தனாயிருப்பானாக, ஏனெனில் உங்களைப்பரிசுத்த

மாக்கிற கறதராகிய நாமபரிசுத்தர்.

கூ ஆசாரியனுடைய குமாரத்தி வேசித்தனம் பண்ணத்துவ

க்கினால், அவள்தன் தகப்பனைப்பரிசுத்தக்குலைச்சலாக்கிறாள் ,

அக்கினியாலேசுடடெரிக்கப்படக்கடவாள.

யா சிரசில் அபிஷேகத்தெண்ணைவார்க்கப்பட்டவனும் வஸ்

திரங்களைத்தரிக்கக்கை நிரப்பப்பட்டவனுமாகிய தன்சகோத

சரிலிருக்கிற பிரதான ஆசாரியனோவெனிலத்தன் தலையைத்திற

வாமலுந்தன் வஸ்திரங்களைக க்ிழித்துக்கொள்ளாமலும் ,

யாக செத்த எந்தச்சபத்தண்டையிலும் வராமலும் , தன்

தகப்பனாலுந்தனதாயாலுந்தன்னைத் தீட்டுப்படுத்தாமலும் ,

யஉ பரிசுததஸ்தலத்திலிருந்துபுறப்படாமலும், தனபரா

பானுடைய பரிசுத்தஸ்தலத்தைப் பரிசுத்தக்குலைச்சலாக்காம

லுமிருப்பானாக , ஏனெனில் அவனுடையபர்ாபர்னின் அபி
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ஷேகததெணணையெனறகிரீடம அவனமேலிருக்குது. நாம்

கற்தர்

யங கன்னியாஸ்திரியாகிய பெண்ணை அவனவிவாகமபண

ணுவாகை.

யச அவனகைமபெணசாதியையானாலுந் தளளப்பட்டது

ளையானாலும் பரிசுத்தங் குலைந்தவளையானாலும் வேசியையா

னாலும் விவாகம்பண்ணாமல் ,தனசனத்தாரிலுள்ள ஒருகன்னி

யாஸ்திரியை விவாகமபணணி,

யாரு தனனுடையவிததைத தனசனததாருக்குளளேபரிசுத

தக்குலைச்சலாககாதிருப்பானாக : ஏனெனில் நாம் அவனைப்

பரிசுத்தமாக்கிற கறதாெனறுசொலலென்றார்.

யசு பின்னையுங்கறதர்மோசேயோடேபேச
ிசசொனனது

யஎ நீ ஆறோனோடேபேசவேண்டியதேதெனில , உனவித

தாராகிய உனதலைமுறைகளில் அங்கவீனமுளளவன தனபர்ா

பர்னுடைய அப்பததைசசெலுததசசேர்வொண்ணா
து .

யஅ அங்கவீனமுள்ள ஒருதனுஞ் சேரவேண்டாம் , குரு

டனானாலுஞ்சப்பாணியானாலும் , குறைந்த அல்லது நீண்ட

அவையவமுளளவனானாலும் ,

யாகூ காலுடைந்தவனானாலுங்கையுடைந்
தவனானாலும்,

உய கூன்னானாலும் ஒல்லியாளானாலும் பூப்பட்டகண்ண

னாலுஞசொறியனானாலும் படுவனுள்ளவனானாலும் விரை

நசுங்கினவனானாலுஞ்சரி,

உக ஆசாரியனாகிய ஆறோனினவிததாரில் அங்கவீனமுள்ள

ஒருதனுங்கறதரின தகனங்களைச்செலுத்தசசேர்வேணடாம ,

அங்கவீனம அவனிலிருககையால அவனதனபராபானுடைய

அப்பததைசசெலுததசசேர்வொண்ணாது.

உஉ தனபராபானுடைய அப்பமாகிய பரிசுத்தத்துக்குப்

பரிசுத்தமான துகளிலும் பரிசுத்தமான துகளிலும் அவன்

பொசிக்கலாம் .

ஆனால் திரையணடைவராமலுமபீட
த்தண்டைசேரா

மலுமிருப்பானாக , எனெனில் அங்கவீனம அவனிலிருக்குது,

நமமுடையபரிசுத்தஸ்தலத்தை அவனப்ரிசுத்தக்குலைச்ச
லாக

கவேண்டாம் : ஏனெனில் நாம் அவர்களைப்பரிசுத்தம்பண.

ணுகிற கற்தரென்று சொலலென்றார் .

உச மோசே இதுகளை ஆறோனோடும .் அவனகுமார்ரோ

உங

மே இஸ்றாவேலபுத்திரர் அனைவரோடுஞசொனனான,



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . உஉ . அதி. நளஎன்

உஉ . அதிகாரம்..

பரிசுத்தமானதிலே பொசிக்கத்தக்கவர்கள

பொசிக்கத்தகாதவர்களாரென்பது .

பி ன்னையுங்கறதர்மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதா

உ இஸ்றாவேல்புத்திரர் நமக்கு நேமித்துச்செலுத்துகிற

பரிசுத்தவஸ்துக்களால் ஆறோனும் அவன் குமார்ரும நமமு

டையபரிசுத்த நாமத்தைபப்ரிசுத்தக்குலைச்சலாககாதபடிக்கு

எச்சரிக்கையோடே யிருக்கவேணுமென்று அவர்களோடே

சொல்லு : நாமகற்தர்.

ங நீ அவர்களோடே சொல்ல வேண்டியதேதெனில் , உங்க

ளதலைமுறைகளிலுள்ள உங்களெல்லாவித்தாரிலும் எவனாகிலு

நதனமேலேதீட்டிருக்கக்கொள்ள , இஸ்றாவேல்புத்திரர் கற

தருக்கு நேமித்துச் செலுத்துகிற பரிசுத்தவஸ்துக்களண்டை

சேர்ந்தால் , அந்த ஆததுமாநமக்குமுனபாக இராதபடிக்கு

அறுப்புணபான நாமகற்தர்.

ஆறோனினவித்தாரில் எவன் குஷ்டரோகியோ , எவன

பிரமியக்காரனோ, அவன் சுத்தமாகுமட்டும் பரிசுத்தவஸ்துக்

களிலே பொசிக்கவேண்டாம் ,

தேதையாகிலுந் தொட்டவனும் அல்லது இந்திரியங்கழிந்தவ

,

னும்,

-

ரு அல்லது தீட்டுப்படுத்துகிறயாதொரு ஊர்வனததை

யாகிலும் எந்தத்தீட்டுமுள்ளமனுஷனையாகிலும் தொட்டவ

னும் அப்படிதானே .

கா அப்படித்தொட்டவன் சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட

டிருப்பான , அவனபரிசுததவஸ்துக்களிலே பொசியாமல் ,

தனமாங்கிஷததை தண்ணீரினாலககழுவக்கடவான.

எ சூரியன் அஸ்தமித்தபிற்பாடு சுத்தமாயிருப்பான ,பிறகு

அவன் பரிசுத் தவஸ்துக்களிலே பொசிக்கலாம் ,ஏனெனில் அது

அவனுடைய அப்பம் .

அ தானாயசசெதததையும் பீறுண்டதையும் அவனபொசி

ககிறதினாலே தீட்டுப்பட வேண்டாம் : நாமகறதர்.



நாஎது மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . உஉ. அதி .

கூ ஆகையால பரிசுத்தமானதையவர்கள பரிசுத்தக்குலைச

சலாககிறதினாலே தங்களமேலேபாவஞசுமத்தி , சாகாதபடிக

குநமமுடையகாவலைக்காககக்கட
வார்கள் : நாம அவர்களைப்

பரிசுத்தமாக்கிற கற்தர் .

யா அந்நிய மனுஷனொருதனும் பரிசுத்த வஸ்துக்களிலே

பொசிக்கவேண்டாம், ஆசாரியனவீட்டில் விடுதியாயிருக்கிற

வனுங்கூலிவேலைசெய்கிறவனும் பரிசுத்தவஸ்துவிலேபொசிக

கவேண்டாம்

யக ஆசாரியன தனபணத்தினாலேகொண்டவனும் அவன்

வீட்டிலேபிறந்தவனுமோவெனில் அவனுடைய அப்பமாகி

ய அதிலேபொசிப்பார்களாக .

யஉ ஆசாரியனுடையகுமார்ததி புறத்தியானுக்கு வாழக

கைப்படடால , பரிசுத்தவஸ்துக்களின் படைப்பிலே பொசிக்க

வேண்டாம் .

யங கைம்பெண்சாதியாய்ப்போன அல்லது தள்ளப்பட

டவளான ஆசாரியனுடைய குமார்த்தி வித்தில்லாதிருந்து ,

தனதகப்பனவீட்டிலேதன்னுடைய இளவயதிலிருந்ததுபோ

லே திரும்பிவந்திருந்தாளேயாகில , தனதகப்பன அப்பத்தி

லேபொசிப்பாளாக, ஆனால் அந்நியனாகிய ஒருத்தனும் அதிலே

பொசிக்கவேண்டாம்.

யச ஒருதன அறியாமலப் பரிசுததவஸ் துவிலே பொசித

ததுண்டானால் , அவன அதிலே ஐந்திலொருபங்கைய திகமா

கக்கூடடிபரிசுத்தவஸ்துவோடுங்கூட ஆசாரியனுக்குக் கொடு

ககக்கடவான .

யாரு அவர்கள கறதருக்கேறெடுக்கிற இஸ்றாவேலபுத்திரரி

னபரிசுத்தவஸ்துக்களைப் பரிசுத்தக்குலைச்சலாக்காமலும் ,

யசு அதுகளைப் பொசிக்கிறத்திலே அவர்கள் மேலேகுற்ற

மான அக்கிரமத்தைச் சுமரப்பண்ணாமலுமிருப்பார்களாக :

ஏனெனில் நாம அவர்களைப் பரிசுத்தமாக்கிற கற்தரென்று

சொலலென்றார்.

பெலியிடுமமிறுகங்கள் எப்படிககொதததுகளா

யிருக்கவேணுமென்பது..

யாஎ பின்னையுஙகறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :



மோசே எழுதின்மூன்றாமாகம்ம். உஉ. அதி.
நாஎக

யஅ நீ ஆறோனோடும் அவனகுமார்போடும் இஸ்றாவேல

புத்திரர் அனைவரோடுமபேசிசசொலலவேணடியதேதெனில

இஸ்றாவேலவீடடாரிலும் இஸ்றாவேலிலேதங்குகிற பரதேசிக

ளிலும் எவர்களதங்களுடையசகலபொருத்தினைகளின்படியா

கிலும உ்ச்சாயத்தின்படியாகிலுஞ்சறுவாங்கத்தகனமாகக்கற

தருக்குத் தங்களகாணிககையைச் செலுத்தப்போகிறார்களோ ,

யாகூ அவர்கள் தங்கள் மனசினபடியே மாடுகளிலாகிலும்

ஆடுகளிலாகிலும் வெள்ளாடுகளிலாகிலும்பழுதற்ற ஒரு ஆண

சீவனைப்பிடித்துவந்து செலுத்துவார்களாக .

உய பழுதுள்ள ஒனறையுஞசெலுத்தீர்களாக , ஏனெனில்

அது உங்களுக்காகக்கறதருக்குப் பிரியமாயிருப்பதில்லை .

உ5 ஒருதன விசேஷிததபொருத்தினைக்காக : அல்லது

உச்சாயமனசாகக்கறதருக்குமாடுகளிலாகிலும் ஆடுகளிலாகி

லுஞசமாதானப்பெலியைச் செலுத்தப்போனால் , அதுபிரிய

மாயிருக்கும்படிக்கொருபழுதுமில்லாத உத்தமமாயிருக்க

வேணும் .

உஉ குருடு நெரிசல ஊனங்கபகழிச்சல சொறி புண்ணுளள

துமுதலான துகளை நீங்களகறதருக்குச்செலுத்தாமலும் அது

களாலே கற்தருக்குப்பெலிபீடத்தின்மேலே தகனப்பெலி

யையேற்றாமலுமிருப்பீர்களாக.

உங நீண்ட அல்லது குறைந்த அவையவமுள்ளமாடடை

யும் ஆடடையும் நீ உசசாயப்பெலியாக்கலாம , ஆனால் பொ

ருத்தினைக்காக அதுபிரியமாயிருப்பதில்லை..

உச நசுங்கினதையும் நொறுங்கினதைய
ுங்காயமபட்டதை

யும் விரையறுக்கப்பட்டத
ையும்

நீங்கள்கறதருக்குச் செலுத்

தாமலும் உங்களதேசத்திலேபெலியிடாமலுமிருப்
பீர்களாக

உரு அந்நிய புத்திரன் கையிலும் இப்படிக் கொத்ததை

வாங்கிஉங்கள் பராபரனுடைய அப்பமாகச் செலுத்தீர்களாக ,

ஏனெனில் அதுகளின் கேடும் பழுதும் அதுகளிலிருக்குது,

அதுகள் உங்களுக்காகப் பிரியமாயிருப்பதில்லையென்று சொ
லலென்றார் .

உசு பினனையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

உஎ ஒருகன்று , அல்லது ஆட்டுக்குட்டி அல்லதுவௌளா

ட்டுக்குட்டிபிறந்தால் அது எழுநாள தனதாயினகீழிருக்கக்
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கடவது, எட்டாமநாளமுதலக் கொண்டு அதுகறதருக்குத்த

கனக்காணிக்கையாகசசெலுததப்படப்பிரியமாயிருக்கும் .

உஅ மாட்டையும் அதின்கன்றையும் அல்லது ஆட்டை

யும் அதின் குட்டியையும் ஒரேநாளிலே குரவளை யறுக்கீர்க

ளாக .

உக இஸ்தோததிர்ப்பெலியைக்கறதருக்குச் செலுத்தினீர்

களாலை , உங்களமனப்பூறுவததாலதைசசெலுத்துவீர்களாக

கூய அநநாளிலேதானே அதுபொசிக்கப்படுவதாக , விடி

யற்காலமட்டும் நீங்கள் அதிலொன்றும் மீதியாக வைக்க வேண்

டாம் : நாமகறதர் ,

நக நமது கற்பனைகளைக கைக்கொண்டு அதுகளின்படி

செய்யக்கடவீர்கள் : நாமகறதர் .

கூஉ நாம இஸ்றாவேல்புத்திரர் நடுவே பரிசுத்தமாக்கப்ப

ட நமமுடையபரிசுத்த நாமத்தைப்பரிசுத்தக்குலைச்சலாக்கா

திருப்பீர்களாக , நாமுங்களைப் பரிசுத்தமாக்கிற கற்தர்.

ங ங நாமுங்களுக்குப் பராபரனாயிருப்பதற்காக உங்களை

எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பணணினவர் : நாம

கற்தரென்று சொல்லென்றார் .

உங . அதிகாரம்
பரிசுத தபண்டிகைகளின் கட்டளை .

பி னனையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதா

வது :

உ நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே பேசிச் சொல்லவேண்டிய

தேதெனில்,சபைகூடிவந்து பரிசுத்தநாளக்களாக ஆசரிக்கு

மபடிக்கு நீங்களகூறவேண்டிய கறதருடையபண்டிகை நா

ளககளாவது :

ங ஆறு நாளவேலைசெய்யப்படுவதாக , எழாமநாளோவெ

னிலச்சபைகூடும்பரிசுத்த ஓயவுநாள் , அதிலொரு வேலையை

யுஞசெயயீர்களாக, அது உங்கள் வாசஸ்தலங்களிலெல்லாங்

கறதருக்கென்று ஒயநதிருக்கும்நாளாயிருப்பதாக ..

ச சபைகூடிவந்து பரிசுத்தமாய ஆசரிக்கும்படிக்கு நீங்

களதிட்டமான காலத்திலே கூறவேண்டிய கறதரின்பண்டி

கைகள எ களெனில் ,
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முதலாமாதம பதி நாலா நதேதி அந்திநேரமாகிற

வேளையிலே கறதருக்குப்பஷாவும் ,

உ . மோ . யஉ , யாஅ .

சு அந்தமாதம பதினைந்தாநதேதியிலேகறதருக்குப்புளி
ப்பில்லா அப்பங்களின் பண்டிகையுமாயிருக்கும் , எழுநாள்

புளிப்பில்லா அப்பங்களைப்பொசிப்பீர்களாக .

எ முதலாமநாள உங்களுக்குச்சபைகூடும் பரிசுத்தநாள ,

அதிலேயாதொருபணிவிடைவேலையைச் செய்யீர்களாக .

அ எழுநாளுங்கறதருக்குததகனஞசெலுத்தக்கடவீர்கள.

ஏழாம் நாள் சபைகூடும் பரிசுத்தநாள , அதிலயாதொருபணி

விடைவேலையைசசெய்யீர்களாகவென்று சொலலென்றார் ,

கூ பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னனதா

வது :

ய நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடேபேசிச் சொல்லவேண்டிய

தேதெனில நாமுங்களுக்குக் கொடுக்குந்தேசத்தில் நீங்கள்

வந்து அதின் வெள்ளாமையை யறுக்கும் போது , உங்கள்

அறுப்பின் முதலப்பலனாகிய ஒருகதிர்க்கட்டையாசாரியனண
டைகொணடுவர்க்கடவீர்கள .

யாக உங்கள்மேலேபிரியமுணடாக ஆசாரியன அந்தக்கரி

ர்க்கடடை ஒயவுநாளுக்குப்பின்னான மறுநாளிலே கறதருக

குமுன்பாக அசைவாட்டுவானாக .

யஉ நீங்களதையசைவாட்டுகிற அநநாளிலே கறதருக்குச்

சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக
ஒருவயதான பழுதற்ற ஒரு

ஆட்டுக்குட்டியையும் ,

யங கற்தருக்காற்றுகிற வாசனையான தகனமாக ஒருமாக

காலிலே பததிலிரண்டுபங்கான திடம் எவணையிலேபிசைந்தது

மானமெல்லியமாவாகிய அதின்காணிக்கையையுந்தீவிதாட்சி

பபழர்சத்திலே காலப்படியாகிய அதின ஊற்றுதலையுஞசெ

லுத்தக்கடவீர்கள் .

யச உங்களபராபானுடைய காணிக்கையை நீங்கள்கொண

டுவரும் அந்நாள மட்டும் அப்பமுஞசுட்டகதிரும் பசசைக்

கதிருமபொசியீர்களாக. இதுவுங்கள் வாசஸ்தலங்களிலெல

லாம உங்கள்தலைமுறைகளுக்குச்செல்லும் நித்திய கட்டளை .

யாரு நீங்கள் அசைவாட்டுங்கதிர்க்கட்டைக்கொண்டுவந்த

ஒயவுநாளுக்குப ப்ின்னான அந்தமறு நாள முதலக்கொண்டு

எண்ணத் துவக்கி , எழுவாரங்களைசசரியாயப்போகவிட்டு,
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யசு எழாம் ஓய்வுநாளுக்குப்பின்னான மறுநாளாகிய ஐம

பதாம் நாள் மட்டும் எண்ணி , கற்தருக்குப்புதுக்காணிக்கை

யைசசெலுத்தக்கடவீர்கள .

யஎ நீங்கள் ஒருமர்க்காலிலே பததிலிரண்டுபங்காகிய மெ

ல்லியமாவிலே புளிப்பாய்ச்சுட்ட அசைவாட்டுங்காணிக்கை

யாயிருக்கிற இரண்டு அப்பங்களையுங்களவாசஸ்தலங்களிலிரு

ந்து கற்தருக்கு முதலப்பலனாகக் கொண்டுவந்து ,

யஅ அப்பத்தோடே கூடக்கறதருக்குசசறுவாங்கத்தகன

பபெலியாக ஒருவயதானபழுதற்ற எழு ஆட்டுக்குட்டிகளை

யும் ஒருகாளையெருதையும் இரண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களையும் ,

கற்தருக்காற்றுகிற வாசனையானதகனமாக அதுக்களுக்கடுத்த

காணிக்கையையும் ஊற்றுதல்களையுஞசெலுத்தி ,

யாகூ வௌளாடுகளில் ஒரு கிடாயைப்பாவம் போககுமபெ

லியும் ஒருவயதான இரண்டு ஆட்டுக்குட்டிகளைச்சமாதானப்

பெலியுமாக்கக்கடவீர்கள் .

உய அதுகளையாசரியன் முதலப்பலனாகிய அப்பத்தோடு

ம இரண்டு ஆட்டுக்குட்டிகளோடுங்கூடக்கறதருக்குமுனபா

க அசைவாட்டக்கடவான , கற்தருக்குப் பரிசுத்தமாகிய அது

கள ஆசாரியனுடையதாம .

உக அந்தநாளதானே உங்களுக்குச்சபை கூடும் பரிசுத்த

நாளென்று கூறக்கடவீர்கள , யாதொருபணிவிடை வேலையை

அதிலேசெய்யீர்களாக , இது உங்களவாசஸ்தலங்களிலெல்லா

ம உங்கள் தலைமுறைகளுக்குச் செல்லும் நித்தியகட்டளை.

உஉ * உங்களதேசத்தின் வெள்ளாமையை நீங்கள் அறுக

கையில் உனவயலின ஒர்ததிலிருக்கிறதைத் தீர் அறுக்காமலும்

சிந்திக்கிடக்கிறகதிர்களைப்பொறுக்காமலும் எளியவனுக்கும்

பரதேசிக்கும் அதுகளைவிட்டுவிடுவாயாக , நாமுங்கள் பரா

பானாகிய கற்தரென்று சொலலென்றார் . * க, க.

உந பினனையுங்கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

உச நீ இஸ்ரவேல்புத்திரரோடே பேசிச் சொல்ல வேண்டி

யதேதெனில உங்களுக்கு ஏழாமாதம் முதலாநதேதி கெம

பீர்பிறஸ்தாபத்தின் பண்டிகையென்ற சபை கூடும் பரிசுத்த

ஒயவு நாளாயிருப்பதாக ,
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உரு அதிலேயாதொருபணிவிடை வேலையைச் செய்யாமல

கறதருக்குத் தகனஞசெலுத்துவீர்களாகவென்றுசொலலென

றார் .

உசு பின்னையுஙகறதர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது :

உஎ அந்த ஏழாமாதம பத்தாநதேதியோவென்றால் உங்

களுக்குப்பாவ நிவர்த்தியாகுதலின் நாளுஞசபைகூடும் பரிசுத்

தநாளுமாயிருக்கும் அப்போது நீங்கள் உங்கள் ஆததுமங

களைத்தாழமைப்படுத்தி , கறதருக்குத் தகனஞசெலுத்தக்கட

வீர்கள் .

உஅ ஆகையால் அந்நாளிலே யாதொரு வேலையையுஞ
செயயீர்களாக , ஏனெனில அதுவுங்கள பராபானாகிய கற்தரி

ன் சன்னிதியில் உங்களுக்காகப் பாவநிவர்த்தி செய்யப்படும்

நாளாயிருக்குது

உக அநநாளிலே தன்னைத்தாழமைப்படுத்தாத எந்த

ஆததுமாவுந்தனசனததாரிலிராதபடிக்கு அறுப்புண்பான.

நய அந்நாளிலேயாதொரு ஆததுமாயாதொருவேலையை

சசெயதால அநத ஆததுமாவை அவனசனததின நடுவிலே

வைக்காமல் அழிப்போம்.

ஙக நீங்கள் எந்தவேலையுஞ்செய்யாதிருப்பது உங்களவா

சஸ்தலங்களிலெலலாம உங்கள்தலைமுறைகளுக்குச் செல்லும்

நிததியகட்டளை.

கூஉ அதுவுங்களுக்கு ஓய்வுக்கோயவுநாள் , அதிலே உங்க

ளாத்துமங்களைத்தாழமைப்படுத்தக் கடவீர்கள் ,அந்தமாத்த

தின ஒன்பதாநதேதி சாயுங்காலந் துவக்கி மறுசாயுங்காலமட

மே உங்கள ஓயவையாசரிக்கக்கடவீர்களென்றார் .

நங பின்னையுஙகறதர்மோசேயோடேபேசிச் சொனனதா

நச நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடே பேசிச் சொல்ல வேண்டி

யதேதெனில் அந்த ஏழாமாதம பதினைந்தாநதேதி சறதரு

ககு எழுநாளாய ஆசரிக்குங்கூடாரப்பண்டிகை .

நரு முதலாமந்ாள சபைகூடும் பரிசுத்தநாள் , யாதொரு
பணிவிடைவேலையைசசெயயீர்களாக .

ஙக எழுநாளுங் கற்தருக்குத்தகனஞ் செலுத்தக்கடவீர்

கள , எட்டாமநாளும உங்களுக்குச்சபைகூடும்பரிசுத்த நாள



நள அச மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம். உங . அதி.

அதிலே கற்தருக்குத்தகனஞ்செலுத்தக்கடவீர்கள் , அது

ஆசரிக்கப்படும் நாள, அதிலேயாதொருபணிவிடைவேலையை

செய்யாதிருப்பீர்களாக .

நஎ நீங்களகறதருடைய ஒயவுநாளக்களிலேசெலுத்துவ

தல்லாமலும் , நீங்கள்கற்தருக்குப்படைக்கிற உங்களெல்லா

ககாணிக்கைகளும் பொருத்தினைகளும் உசசாயப்பெலிகளு

மல்லாமலும் ,

நஅ நீங்கள் அந்தந்த நாளுக்குத் தக்கபடி கறதருக்குச .

சறுவாங்கத் தகனங்காணிக்கைபப்ெலி ஊற்றுதல்களும் முத

லான தகனங்களைசசெலுத்தும்படிக்குச்சபைகூடிவந்து பரி

சுத்தமாய் ஆசரிப்பதற்காக நீங்கள் கூறவேண்டிய கறதருடை

யபண்டிகைகள் இதுகளதானே .

கூகூ நிலத்தின்பலனை நீங்கள்சேர்த்திருக்கும் ஏழாமாதம்

பதினைந்தாநதேதியிலோவென்றாலக்கறதருடைய பண்டிகை

யை யேழுநாளாக ஆசரிக்கக்கடவீர்கள் , முதலாம நாளிலும்

ஓய்வு , எட்டாம் நாளிலும் ஓய்வு .

சாய முதலாம் நாளிலே அலங்காரவிருட்சங்களின் கனிகளை

பும் பேரீசசைமடடை ஓலைகளையுந் தழைந்திருக்கிற விருட்ச்

ஙகளின்கிளைகளையும் ஆற்றலரிகளையுங்கொண்டுவந்து , உங்க

ளபராபானாகிய கறதருக்குமுன்பாக எழுநாள் மகிட்சியாயிரு

சக வருஷந்தோறும் ஏழு நாளகறதருக்கிந்தப் பண்டிகை

யையாசரிக்கக்கடவீர்கள. இது உங்கள் தலைமுறைகளுக்குச்

செல்லும் நித்தியகட்டளை . ஏழாமாதத்தில் அதையாசரிக்க

க்கடவீர்கள் .

சஉ. நாம இஸ்றாவேல்புத்திரரை எகிப்த்துத்தேசத்திலிரு

நதுபுறப்படப்பண்ணினபோது அவர்களைக்கூடார்ங்களிலே

குடியிருக்கப ப்ண்ணினதை யுங்கள்தலைமுறை தலைமுறையாய

அறியும்படிக்கு,

சங எழுநாள கூடாரங்களிலே குடியிருக்கக்கடவீர்கள.

இஸறாவேலிலேபிறந்தவர்களெல்லாருங்கூடாரங்களிலே குடி

யிருப்பார்களாக . நாமுங்களபராபானாகிய கற்தரென்று சொ

ல்லென்றார் .

சச அப்படியே மோசே கறதருடைய பண்டிகைகளின்

வறதமானததை இஸரவேல்புத்திரருக்குச் சொனனான .



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம், உச. அதி . நாள அரு

உச . அதிகார
TITIO .

பொன்னான குத்துவிளக்கையுந் தெய்வசமுகத்து

அப்பங்களையுங்குறித்து இட்டகட்டளைகள்.

பினனையுங்கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனன தா

உ குத்துவிளக்கிலெப்போதும் வெளிச்சமேற்றும்படிக்

கு இஸ்றாவேல்புத்திரர் இடித்துப்பிழியப்பட்ட தெளிவான

ஓலீவ் எண்ணையை உன்னணடைக்குக்கொண்டுவர் , அவர்களு

ககுக்கறபி . உ. மோ . உஎ, உய.

ங ஆசரிப்புக்கூடார்த்திலேசாட்சியினதிரைக்குவெளிப்புற

மாக ஆறோன அதையெப்போதுஞ்சாயுங்காலந் துவக்கிவிடி

யறகாலமட்டுங்கறதருக்குமுனபாக எரியவைக்கக்கடவான ,

துவுங்கள் தலைமுறைகளுக்குச் செல்லும் நித்தியகட்டளை.

ச அவனெப்போதுங் கறதருக்குமுனபாகசசுத்தமானகு

ததுவிளக்கின் மேலிருக்கிற விளக்குகளை யெரியவைக்கக்கட

வான .

ரு மெல்லியமாவைவாங்கி அதைப் பன்னிரண்டு அப்பங்க

ளாகசசுவொயாக , ஒவ்வொரு அப்பம் மர்க்காலிலேபத்திலிர்

ண்டுபங்குமாவினாலே செய்யப்படுவதாக ,

சு அதுகளை நீகறதருக்குமுனபாகசசுததமானமேசையி

னமேல் இரண்டு அடுக்காக , ஒவ்வொரு அடுக்கில் அவ்வாறு

ருக்கும்படிக்குவைத்து ,

எ ஒவ்வொரு அடுக்கினிடத்திலே சுததமான குந்தலிக்கம

போடக்கடவாய , அது அப்பத்தோடிருந்து நினைப்புக்கெ

னறுகறதருக்குத் தகனமாயிருக்கும் .

அ அதை நிததிய உடன்படிக்கையாய இஸ்றாவேலபுத்திர்

ர்கையிலேவாங்கி , ஓய்வுநாளதோறுங் கறதருக்கு முன்பாக

அடுக்கி வைக்கக்கடவான் .

கூ அது ஆறோனையும் அவனகுமார்ாையுஞசேரும , அதை

பபரிசுத்த இடத்திலே பொசிக்கக்கடவார்கள. ஏனெனில்

அதுபரிசுத்தத் துக்குப்பரிசுததம , கறதருடையதகனங்களில்

அது அவனுக்குநிததியகட்டளையென்றார்.



நா அகா உச . அதி .மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம்.

தெய்வநாமத்தைத் தூஷணித்தவனைக்கலலெறிந்தது .

அவன்

யா இஸ்றாவேலசாதியான இஸ்திரிக்கும் எகிப்த்தியபுருஷ

னுக்கும் மகனாகிய ஒருதன இஸ்றாவேல்புத்திரரோடேகூட

ப்புறப்பட்டுவந்திருநதான , இவனும் இஸ்றாவேலனாகிய

ஒருமனுஷனுடம் பாளையத்திலேசணடைபண்ணினார்கள .

யாக அப்போது இஸ்றாவேலசாதியான அந்த இஸ்திரியின்

மகன நாம் நிநதைசொல்லித் தூஷணிததான. ஆகையால

அவனை மோசேயண்டைக்குக்கொண்டுவந்தார்கள் .

தாயின்பேர் சேலொமீத் , அவள்தான் கோத்திரத்தானாகி

திபரியினகுமார்ததி ,

யஉ கறதரினவாக்கினாலே தங்களுக்குததர்வுவருமட்டும்

அவனைக்காவலப்படுத்தினார்கள் .

யங அப்போது கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனன

தாவது .

யச தூஷணித்தவனைப்பாளையத் துக்குப் புறம்பேகொண

டுபோ, கேட்டவர்களெல்லாருத்தங்களகைகளை அவன் தலை

யின் மேல்வைப்பார்களாக , பிறபாடுசபையெல்லா
ம்

அவனைக்

கல்லெறியக்கடவது .

யடு ஆனால் இஸ்றாவேல் புத்திரரோடே நீ சொல்ல வேண்டி

யதேதெனில , எவனாகிலுந்தன் பராபரனைத் தூஷணிததால் ,

அவனதனபாவததைச்சுமப்பான .

யசு கறதரின நாமததை நிநதையாகச் சொல்லுகிறவன

கொலையுணகவே கொலையுணக்க்கடவான , சபையெல்லாம

அவனைக்கலலெறியவே எறியக்கடவது. பரதேசியாகிலுஞ

சரி தேசத்திலேபிறந்தவனாகிலுஞ்சரி , நாமத்தைத் தூஷணித

தானானால் , கொலையுணக்க்கடவான .

யஎயாதொரு மனுஷச்சீவனை யொருதன கொன்றால் ,

கொலையுணகவேகொலையுணக்க்கடவான .

யஅ மிறுகசீவனைக்கொன்றவன் சீவனுக்குச்சீவனைச்செலு

த்தக்கடவான .

யாகூ ஒருதன தனக்கடுத்தவனில் ஊனமுண்டாக்கினால்

அவன்செய்தபடி அவனுக்குச் செய்யப்பயப்படக்கடவது .

உய நொறுக்குதலுக்கு நொறுக்குதலுங்கண்ணுக்குக்கண

ணும் பலலுக்குப்பலலுந்தானே , அவனமனுஷனில் ஊன

முண்டாக்கினபடியே அவனிலுமுண்டாக்கப்படக்கடவது



மோசே எழுதின மூன்றாமாகமம் . உச. உரு , அதி . நா அவ

உக மிருகத்தைக் கொன்றவன் வதில் கொடுக்கக்கடவான் .

மனுஷனைக்கொன்றவனோகொலையுணகக்கடவான .

உஉ உங்களிலே பரதேசிக்குந்தேசத்திலே பிறந்தவனுக

கும ஏகமான நியாயமிருக்கக்கடவது, ஏனெனில நாமுங்கள்

பராபரனாகிய கற்தரென்று சொல்லென்றார் .

உங அப்படியே தூஷணிததவனைப்பாளையத்துக்குப்புற

மபேகொண்டுபோய் அவனைக்கல்லெறிவதற்காக மோசே

இஸ்றாவேல்புத்திரரோடே சொன்னான் . கறதர் மோசேக்குக்

கற்பித்தபடியே இவர்கள்செய்தார்கள் .

உரு . அதிகாரம் .

தேசத்தின் நிலங்களுக்கு ஓய்விருக்கவேண்டிய

ஏழாமவருஷத்தின் கட்டளை .

கூ

கற்தர் சீனாயப்பறுவதத்தில் மோசேயோடே பேசிச

சொன்னதாவது ;

உ நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே
பேசிச சொல்ல வேண்டி

யதேதெனில, நாம உங்களுக்குக் கொடுக்கும் தேசத்திலே நீ

ங்கள் வந்திருக்கும் போது , தேசங்கறதருக்கென்று
ஓய்வுக்

ளைக்கொண்டாடவேணும் .

ஆறுவருஷம் உன்வயலைவிரைத்து , உன் தீவிதாட்சித

தோட்டத்தைக் கிளை நறுக்கி , அதின்பலனைச் சேர்ப்பாயாக .

* உ. மோசே . உங, ய - யக .

ச ஏழாமவருஷத்திலோவென்றாலக் கற்தருக்கென்று ஓய்

நதிருக்கும் ஓய்வு தேசத்துக்கிருக்கவேணும் . உன்வயலை வி

ாைககாமலும் உன தீவிதாட்சித் தோட்டததைக கிளைநறுக

காமலும்,

ரு சுயமாய உனக்கு விளைந்துபயிரானதை யறுத்துக்கொ

ளளாமலும் நீ கிளைநறுக்காதேவிட்ட தீவிதாட்சியின் பழங்க

ளைசசேர்க்காமலுமிருப்பாயாக. தேசத்துக்கது ஒயந்திருக

கும் வருஷமாயிருக்கக்கடவது.

சு தேசத்தின் ஓய்விலேபயிராகிறது உங்களுக்காகாரமாயி

ருப்பதாக . உனக்கும் உனவேலைக்காரனுக்கும உனவேலைக



நாளஅஅ மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . உரு. அதி .

காறிககும உன கூலியாளுக்கும் உன்னிடத்திலே தங்குகிற

உன்னுடைய பரதேசிக்கும் ,

எ உன் மிருகசீவனுக்கும் உன்தேசத்திலிருக்கிற காட்டுச்

சீவனுக்கும் அதின பலனெலலாம ஆகார்மாயிருப்பதாக.

சீர்திருந்தும் ஐம்பதாம வருஷத்தின்கட்டளை .

அ பின்னையும் எழு ஒய்வுவருஷங்களுள்ள எழேழுவருஷ

ஙகளை பெண்ணுவாயாக , அந்த எழு ஓய்வுவருஷங்களுள்ள

நாளக்கள உனக்கு நாற்பத்தொனபதுவருஷமாகும் .

கூ அப்போது எழாமமாதம பததாநதேதியிலே தொனி

ககிற எக்காளததைச.சுற்றித் திரியப்பண்ணுவாயாக. பாவ நிவ

ர்த்தியாகுதலின் நாளிலே அதையுங்களதேசமெங்குந திரிய

ப்பண்ணி ,

யா ஐ.பெதாம வருஷததைபபரிசுத தமாககித தேசத்தின்

அதின குடிகளுக்கெலலாம விடுதலையைக் கூறக்கடவீர்கள..

அது வுங்களுக்குச் சீர்திருந்தும் வருஷம , அதிலே நீங்கள்

அவரவர் தங்கள் காணியாட்சிக்கும் அவரவர் தங்கள் வங்கி

ததுக்கு திரும்புவீர்கள,

யக அந்த ஐம்பதாம வருஷம உங்களுக்குச சீர்திருந்து

ம வருஷமாயிருப்பதாக , அதிலே விாைககாமலுஞ சுயமாய

விளைந்துபயிரானதை யறுததுககொளளாமலுங் கிளை தறுக

காதேவிடப்பட்ட தீவிதாட்சியின்பழங்களைச் சேர்க்காமலு

மிருப்பீர்களாக.

யஉ எனெனில் அது சீர்திருந்தும் வருஷம் , அது உங்க

ளுக்குப் பரிசுத்தமாயிருக்கவேணும் , அதின பலனைவயலி

லெடுத்துப் பொசித்துக்கொண்டிருப்பீர்களாக,

யங சீர்திருந்தும் அந்தவருஷத்தில் நீங்களவரவர் தங்கள்

காணியாட்சிக்குத திரும்புவீர்கள.

யச ஆகையால எதாகிலும் உங்களுக கடுததவனுக்கு விற

று, அல்லவென்று அவனகையிலே கொண்டீர்களானால , ஒரு

தரையொருதர் இடுக்கஞசெயயீர்களாக.

யரு சீர்திருந்தும் வருஷத்துக்குப் பிறகு சென்றவருஷங

களின் இலக்கத்துக்குத்தக்கதாக உனக கடுத்தவன் கையிலே

கொளளுவாயாக , பலனுளளவருஷங்களின் இலக்கத்துக்குத்

தக்கதாக அவன் உனக்கு விற்பானாக .



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகமம் . உரு . அதி . நாள அக

யாகா வருஷங்கள்னேகமானால் அதின் விலையையுயர்த்தி ,

கொஞ்சமானால் அதைத்தாழத்துவாயாக , ஏனெனிலப் பல

னுள்ள வருஷங்களின் இலக்கத்தைப்பார்த்து அவன உனக

கு விற்கிறான .

யாஎ உங்களிலொருத்தனுந் தனக்கடுத்தவனை யிடுக்கஞ்செ

யயவேணடாம உனபர்ாபர்னுக்குப்பயப்படுவாயாக, ஏனெ

னில் நாமுங்களபராபரனாகிய கறதர்.

யஅ நமமுடையகட்டளைகளின்படி செய்து ,நமமுடைய

நியாயங்களைககைக்கொண்டு அதுகளின்படிசெய்யக்கடவீர்

கள, அப்போது தேசத்திலேசுகமாயக்குடியிருந்து ,

யாகூ பூமிதனகனியைத்தருகிறதினாலே திறிததியாயச்சாப

பட்டு அதிலேசுகமாயக்குடியிருப்பீர்கள்.

உய ஏழாம வருஷததிலென்ன ததைப பொசிப்போம ,

தோ நாங்கள்விரைக்காமலும் எங்கள்பலனைச்சேர்க்காமலு

மிருககவேணுமேயெனறீர்களேயானால் ,

உக ஆறாமவருஷம மூனறுவருஷங்களின் பலனைததர்

நமது ஆசீர்வாதத்தையுங்களுக்காகக்கட்டளையிடுவோம் .

உஉ ஆனதினாலே நீங்கள்எட்டாமவருஷததிலேவிலாதது

பழையபலனிலே ஒன்பதாமவருஷமட்டுஞ சாபபடுவீர்கள ,

இதினபலனவருமட்டுக்கும் பழையபலனைச்சாப்படுவீர்கள .

உங நீங்கள் நிலங்களை யறுவிரியாய விற்கவேண்டாம ,

அதேனென்றால் தேசம நமமுடையது , நீங்கள் நமக்குமுன்

பாகப்பர்தேசிகளுந்தங்கியிருக்கிறவர்களுநதானே.

உச ஆகையால உங்கள்காணியாட்சியான தேசமெங்கும்

நிலங்களின் மீட்புக்கு இடங்கொடுக்கக்கடவீர்கள .

உரு உனசகோதர்ன தரிததிர்ப்பட்டுத்தனகாணியாட்சியி

லே சிலதைவிற்றால் , அவனைசசேர்நதமீட்பனவந்து , தனச

கோதரன விற்றதை மீட்ககக்கடவான .

உசு மீட்பனில்லாதவனுக்கோவெனில தன மீட்புக்குததே

வையான அவகாசம் அகப்பட்டால் ,

உஎ அவன்தன்னுடைய காணியாட்சிக்குத்திரும்பிவரும்

படிக்கு, அதைவிற்றபிறகு சென்றவருஷங்களின் கணக்கைத்

தளளி, மீதியானதை அதைக்கொண்டவனுக்குத் திரும்பக

கொடுப்பானாக .
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நளகூய
மோசே எழுதின மூன்றாமாகம். உரு. அதி.

அவனுக்ககப்படாமலப்போசசுதேயாகில , அவன விற்றது

கொண்டவன் கையிலே சீர்திருந்தும் வருஷமட்டுமிருந்து ,

சீர்திருந்துமவருஷத்திலோவென்றால் அவனதனகாணியாட்

சிக்குத்திரும்பிவருமபடிககு அது நீங்கலாகக்கடவது .

உக ஒருதன மதிளுளளபடடணததில வாசஸ்தலமாகிய

வீடடைவிற்றால் , அதைவிற்றபிறகு ஒருவருஷமட்டும் அதி

னமீட்புச்செல்லும் , அதின்மீட்புக்கொருமுழுவருஷந்தவணை

யாயிருப்பதாக.

கூய ஒரு முழுவருஷகாலம் நிறைவேறுமட்டும் அதுமீட்

கப்படாதிருந்துதேயானால் , அப்போது மதிளுளளபட்ட

ணத்திலிருக்கும் அந்தவீடடைக்கொண்டவனுக்கது தலைமு

றைதலைமுறையாக நிலைத்திருக்கக்கடவது. சீர்திருந்துமவரு

ஷததில் அது நீங்கலாவதுமில்லை.

நக சுற்றிலும் மதிளில்லாதகிறாமங்களினவீடுகளோவெனி

லத்தேசத்தின் வயலவெளிக்குச்சரியாக எண்ணப்படுவதாக,

அதுகளுக்குமீட்பிருக்கும் , சீர்திருந்துமவருஷத்தில் நீங்க

லுமாகும்

கூஉ லேவியரினகாணியாட்சியாகியபடடணங்களினவீடுக

ளுககோவென்றாலலேவியருக்கெனறைக்குமீட்புக்கிடமுண்டு

ங ஙா விற்றவனுடையகாணியாட்சிப்பட்டணமான ஊரின்

வீடு லேவியரிலப்பின்னொருதராலமீட்கப்பட்டிருந்தால
ும் ,

சீர்திருந்துமவருஷத்தில் நீங்கலாகவேணும் , ஏனெனிலலேவி

யருடையபட்டணங்களின் வீடுகள் இஸ்றாவேலபுத்திரரின நடு

விலே அவர்களுக்கிருக்கிற காணியாட்சி

நச ஆனால் அவர்களபடடணங்களுடையபேடடைகளின்

வயலவெளிவிற்கப்படாதிருப்பதாக. எனெனில் அது அவர்

களுக்கு நிததியகாணியாட்சியாயிருக்குது.

கூரு உனசகோதரன உன்னிடத்திலேதரித்திரப்பட்டுக்கை

யிளைத்தவனானால , அவனைத்திடப்படுத்துவாயாக , பரதேசி

யையுந் தங்கவந்தவனையும் போலே அவனுனனோடேபிழைப்

பானாக .

நசு நீஅவனகையிலவட்டியையுஞசொசசததையும் வாங்

காமல , உனசகோதர்ன உனனோடே பிழைக்கும்படிக்கு

உனபர்ாபர்னுக்குப்பயப்படக்கடவாய .

நஎ அவனுக்குனபணததை வடடிககும உனபோசனத

தைசசொச்சத்துக்குங்கொடாயாக ..



மோசே எழுதின மூன்றாமாகாம்ம் . உரு. அதி . நாகக்

நஅ நாமுங்களுக்குக்கானானதேசததைக்கொடுத்து , உங்

களுக்குப் பராபரனாயிருக்கும்படிக்கு உங்களை எகிப்த்துத்

தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணின் உங்களபராபானாகிய

கறதர் .

கூகூ உன்சகோதரன் உன்னிடத்திலேதரித்திரனாகி உனக்கு

விலைப்பட்டுப்போனால் , அவனையடிமைவேலை கொள்ளாயாக .

சய அவனசுலிக்காறனைப்போலுந்தங்கவநதவனைப்போ

லும் உன்னோடேயிருந்து சீர்திருந்தும்வருஷமட்டும் உன்

னிடத்திலே சேவித்து ,

சக . அப்போது தன்பிள்ளைகளோடுங்கூட உன்னைவிட்டு

நீங்கலாகி , தனவங்கிஷத்தண்டைக்குந் தன்பிதாக்களின் காணி

யாட்சிக்குந்திருமபிவருவானாக .

சஉ ஏனெனில் அவர்கள்நாம் எகிப்த்துத்தேசத்திலிருந்

துபுறப்படப்பண்ணின் நம்முடைய வேலைக்காறர் , அடிமை

விற்கப்படும் போலே அவர்கள் விற்கப்பட வேண்டாம் .

சங * நீஅவனைக்கொடூரமாய ஆளாமல, உனபராபானுக

குப்பயப்படுவாயாக. * எபேசி . சு , கூ .

சச உனக்கிருக்கும் அடிமையும் அடிமைப்பெண்ணும்

உங்களைச்சுற்றிலுமிருக்கிற புறச்சாதிகளின் மனுஷராயிருக்க

வேணும் ,அதுகளில் நீ அடிமையையும் அடிமைப்பெண்ணை

யுங்கொள்ளலாம் .

சரு உங்களிடத்தில் பரதேசிகளாயததங்கிற அந்நியரின்

புத்திரரிலும் உங்கள்தேசத்தில் உங்களிடத்திலேபிறந்திருக்கி

ற அவர்களுடையவங்கிஷத்தாரிலுங்கூட நீங்களுங்களுக்கு

அடிமைகளைக்கொண்டு.

சசு அவர்களையுங்களுக்கும் உங்களுக்குப்பிற்பாடு , உங்

களபிள்ளைகளுக்குஞ சொந்தசுகந்திரமாக்கி , எனறைககும

ஆண்டுகொண்டிருக்கலாம் . ஆனால் இஸ்றாவேலபுத்திரராகிய

உங்களசகோதரரில் ஒருதரையொருதர்கொடூரமாய் ஆளவே
ணடாம .

சஎ உன்னிடத்திலிருக்கிற பரதேசியும் அந்நியனும் அவ

காசமபெற்றிருக்கக் கொள்ள அவனிடத்திலிருக்கிற உனசகோ

தானதரித்திரப்பட்டு , அவனுக்கும் அல்லது அவனவங்கிஷ

சந்ததிககும விலைப்பட்டுப்போனால் ,

சஅ விலைப்பட்டுப்போனபிறபாடு அவனுக்கு மீட்புண்டா

வதாக , அவனசசோதரரிலொருத்தன் அவனை மீட்கக்கடவான
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சக அவனுடையபெரியசிறிய தகப்பனானாலும்பெரியசிறி

யதகப்பன குமார்னானாலும் , அவனவங்கிஷத்தில் அவனைச

சேர்ந்தசதையாரில் ஒருதனானாலும் அவனை மீட்பானாக

அலலவென்று அவனுக்கவகாசஙகிடைத்தாலததனனைததான

மீட்கலாம் .

ருய அவனதன்னைககொணடவனகையிலே விலைப்பட்டுப்

போனவருஷத்துக்குஞ்சீர் திருந்தும் வருஷத்துக்குமிருக்கு

ஙகாலத்தை அவனோடேகணக்குப்பார்ப்பானாக . அவனோ

டே ஒரு கூலிக்காறனாய இத்தனை நாளிருந்ததுபோலே அவ

னுடையவிலைக்கிறையம வருஷங்களின் இலக்கத்துக்கொத

துப்பார்க்கப்படக்கடவது .

ருக இனனம அநேகமவருஷங்களிருந்தால் , அவனதன

விலைக்கிறையத்திலே அதுகளுக்குத் தக்கதைத தனனைமீட்கும

பொருளாகத்திரும்பக் கொடுக்கக்கடவான் .

ருஉ சீர்திருந்துமவருஷமட்டும் மீதியாயிருக்கிறவருஷங

கள கொஞ்சமேயானால் , அவனோடே கணக்குப்பார்த்து ,

தனவருஷங்களுக்குத்தக்கதைத்தன்னை மீட்கும்பொருளாக

ததிருமபக்கொடுக்கக்கடவான.

ருங ஒருகூலிக்காரனைப்போல அவனோடேவருஷத்துக்கு

வருஷமிருப்பானாக . அவனிவனை யுனபார்வைக்குக்கொடூர்

மாய ஆளவேண்டாம .

ருச இவ்விதங்களாய் அவன் மீட்டுக்கொள்ளப்படாதே

போனால், அவனும் அவன்பிள்ளைகளுங்கூடச்சீர்திருந்தும்

வருஷத்திலே நீங்கலாவார்கள.

ருரு ஏனெனில் இஸ்ரவேல்புத்திரர் நமக்கு வேலைக்காறர் .

அவர்களநாம எகிப்த்துததேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண

ணின் நமமுடைய வேலைக்காரராயிருக்கிறார்கள் . நாமுங்கள்

பராபரனாகியகறதர்..

சாா

தெயவ கற்பனைகளை ககைக்கொள்வதினால் இஸ்றா

வேலுக்குவரும் ஆசீர்வாதமும அதுகளை மீறி நட

ப்பதினால் அதுக்குவருஞ்சாட ஆக்கினைகளும் .

உ .

15 ஙகள உங்களுக்கு * விந்திறங்களையுஞ சுரூபங்களை

யும் உண்டாக்க... மலும் உங்களுக்குச்சிலையை நாட
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டாமலும் , சித்திர்ந்தீர்ந்தகல்லை யதுக்குமுனபாகப்பணிய

உங்கள்தேசத்தில் வைக்காமலுமிருப்பீர்களாக : ஏனெனில்

* உ . மோ . உய, ச.நாமுங்கள பராபரனாகிய கற்தர் .

உ நமமுடைய ஒயவு நாளக்களைககைக்கொண்டுநமமுடை

யபரிசுத்தஸ்தலத்துக்கு அஞ்சியிருப்பீர்களாக , நாமகறதர்.

* நீங்கள் நமதுகட்டளைகளில் நடந்து , நமதுகற்பனை

களைக்கைக்கொண்டு, அதுகளின் படி செய்தால் ,

* ரு மோசே உஅ , க .

ச நாமேர் ததகாலத்தில்
உங்களமழைகளைத்தருவோம

,

பூமிதனபலனையும ' நிலத்தினமரங்கள் தங்கள் கனியையுங

கொடுக்கும் .

ரு போர்டிப்பு உங்களுக்குத் தீவிதாட்சிப்பழ அறுப்பு

மட்டுமவரும , தீவிதாட்சிப்பழ அறுப்பு விரைப்புக்காலமட

மெவரும் , நீங்களுங்கள் அப்பததைததிறிததியாகச்சாப்பட

டு உங்களதேசத்திலே சுகமாயக்குடியிருப்பீர்கள.

சு தேசத்திலேசமாதானங்கட்டளையிடுவோம ,தத்தளிக்க
ப்பண்ணுவாரில்லாமல்ப்படுத்துக் கொண்டிருப்பீர்கள் .துஷ

டமிருகங்களைததேசத்திலிராதபடிக்கு ஒழியப்பண்ணுவோ

ம், பட்டையம் உங்கள் தேசத்தில் உலாவுவதில்லை.

எ உங்களசததுருக்களைத்துர்ததுவீர்கள , அவர்கள உங

களமுனபாகப்படடையததால விழுவார்கள.

அ உங்களில் ஐந்து பேர் நூறு பேரைத் துரத்துவார்கள் .

உங்களில் நூறுபேர்பதினாயிர்மபோைததுர்த துவார்கள் . உங

களசத்துருக்கள்உங்களுக்கு முன்பாகப்பட்டையத்தால்விழு
வார்கள் .

கூ நாமுங்களமேலே நோக்கமாயிருந்து , உங்களைப்பலு

கவும் பெருகவும்பண்ணி , உங்களோடிருக்கும் நமமுடைய

உடம்படிக்கையைத்திடப்படுத்துவோம் .

ய போனவருஷத்தின் பழையதானியததைசசாப்பட்டு,

புதியது வந்ததினாலே பழையதைவிலக்குவீர்கள .

யாக நமதுவாசஸ்தலத்தை யுங்கள்நடுவிலே வைப்போம்,

நமமுடைய ஆத்துமம் உங்களையரோசிப்பதில்லை.

யஉ நாமுங்கள்நடுவிலே உலாவி உங்களுக்குப்பராபானா

யிருப்போம , நீங்கள்நமக்குச்சனமாயிருப்பீர்கள.

யங நீங்கள எகிப்த்தியருக்கு அடிமைகளாயிராதபடிக்கு

நாமுங்களை அவர்கள் தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணி ,
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உங்கள் நுகத்தடிகளையுடைத்து , உங்களை நிமிர்ந்து நடக்கப்

பணணின உங்களபராபரனாகிய கறதர்,

யசா நீங்கள் நம்முடைய சொற்கேளாமலும் இந்தக்கறப்

னைகளின்படியெல்லாஞசெய்யாமலும் ,

யாரு நமமுடைய கட்டளைகளை வெறுக்கிறதும் உங்கள்

ஆததுமம நமது நியாயங்களையரோசிக்கிறதும் , நீங்கள் நம

து கற்பனைகளின் படியெல்லாஞ ச்ெய்யாதபடிக்கு நம்முடை

ய உடமபடிககையைமுறித துப்போடுகிறதுமுணடேயாகில்

யகா நாமுங்களுக்குச்செய்வதேதென்றால் ,கண்களைப் பூத

துப்போகப்பண்ணுகிறதும் ஆத்துமததைக் கஸ்திப்படுத்து

கிறதுமான திகிலையும் ,ஈளையையுங்காச்சலையும் உங்கள் மேலே

வர்ப்பணணுவோம , உங்களவிரையை விறுதாவாகவிரைப்பீர்

கள, உங்களசததுருக்கள அதைத்தின்பார்கள,

யாஎ நமது முகததை யுங்களுக்கு விரோதமாகத் திருப்பு

வோம , உங்களசத துருக்களுக்குமுனபாக முறியடிக்கப்படு

வீர்கள் , உங்கள் பகைஞர் உங்களையாண்டுகொளளுவார்கள் .

உங்களைத் துரத்துவாரில்லாமல் ஓடுவீர்கள்.

யாஅ நீங்களித்தோடே இனனமநமமுடையசொற்கேளா

தேபோனால் , நாமுங்களபாவங்களின் நிமித்தியம் பின்னையும்

ஏழத்தனையாய உங்களைத்தெண்டித்து ,

யாகூ உங்களவல்லமையின்பெருமையை முறித்து , உங்கள்

வான ததையிருமபைப்போலும் உங்களபூமியை வெண்கலத்

தைப்போலுமிருக்கப்பண்ணுவோம.

உய உங்கள் பெலன் விறுதாவிலேசிலவழியும் , உங்கள்தே

சந்தன் பலனையுந் தேசத்தின்மரங்கள் தங்கள் கனியையுங் கொ

டாதேபோம்.

உ.க நீங்கள் நமது சொற்கேட்கமனதில்லாமல் நமக்கெதி

ர்தது நடந்தீர்களேயானால் நாமுங்களபாவங்களுக்குத்தக்கதா

5 இனனம ஏழத்தனைவாதையையுங்களமேலே வர்ப்பணணி

உஉ உங்களுக்குளளே வெளியின துஷடமிருகங்களை வர்

விடுவோம், அதுகள் உங்களைப்பிள்ளைகளற்றவர்களாக்கி , உங்

களமிறுகசீவனகளையழித்து , உங்களைக் குறைந்து போகப்ப

ணணும், உங்களவழிகள் பாழ்த்துக்கிடக்கும்.

உந நீஙகளித்தோடும் நமதுதெண்டனையாலே குணப்ப

டாமல நமககெதிர்தது நடந்தால ,



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம்ம் . உசு. அதி.
நளகூரு

உச நாமுங்களுக்கெதிர்தது நடந்து , நாமுங்களையுங்கள

பாவங்களின் நிமித்தியம் ஏழத்தனையாயவாதித்து ,

உரு உடமபடிககையின் நீதியைவிசாரிக்கிறதாகிய சரிக்கு

சசரிகட்டுமபடடையததை யுங்களமேலேவர்ப்பணணி , நீங்

களுங்களபடடணங்களில் வந்தடைந்தபிறகு பெருவாரிக்கா

சசலையுஙகள நடுவில் அனுப்புவோம , சத்துருவினகையிலோ

பபுக்கொடுக்கப்படுவீர்கள.

உசு நாம அப்பமென்ற ஆதர்வுகோலையுங்களுக்குடைத்

திருக்கும்போது , பத்து இஸ்திரிகள் ஒரே அடுப்பில் உங்கள்

அப்பததைச்சுட்டு , அதைத்திரும்ப உங்களுக்குநிறுத்துக்

கொடுப்பார்கள், திறிததியடையாமலச்சாப்படுவீர்கள .

உஎ இததோடும நீங்களநமமுடையசொற்கேளாமல நம

ககெதிர்த்து நடந்தால் ,

உஅ நாமும் உக்கிறததோடே உங்களுக்கெதிர்த்துநடந

து, உங்களையுங்களபாயங்களின் நிமித்தியம் ஏழத்தனையாயத

தெண்டிப்போம் .

உக உங்கள்குமாரரினமாங்கிஷத்தையும் உங்களக்ுமார்த

திகளினமாங்கிஷததையும் பொசிப்பீர்கள .

நய நாமுங்கள் மேடைகளையழிதது , உங்களவிக்கிறகச

சிலைகளை நிற்தூளியாக்கி , உங்கள் உடல்களையுங்களந்ர்கலான

தேவர்களுடைய உடல்களினமேலேபோடுவிப்போம் , நம

முடைய ஆத துமம உங்களையரோசிககும் .

நக நாம உங்களபடடணங்களைவனாநதர்மும உங்களபரி

சுதத ஸ்தலங்களைப் பாழுமாக்கி, உங்களுடைய ஆற்றுகிற

வாசனையை முகராதிருப்போம் .

கூஉ நாமதேசததை யதிலேகுடியிருக்கப்போகிற உங்கள

சத துருக்கள் விறுமிககததககனையாகப்பாழாக்கி ,

நங உங்களைசசாதிகளுக்குளளே சிதறடித்து , உங்களபிற

காலே படடையததையுருவுவோம் . உங்கள் தேசம பாழும

உங்கள்பட்டணங்கள் வனாந்தரமுமாம் .

நச நீங்கள் உங்கள் சததுருக்களின் தேசததி லிருக்கும்

அப்போது தேசமானது பாழாயக்கிடக்கிற நாளெலலாந

தனனுடைய ஓய்வுகளை இர்மமியமாய அனுபவிக்கும் அப்

போது ஓய்வடைந்து தன ஓய்வுகளை இரமமியமாய அனுப்

விக்கும் .

கூரு நீங்கள்திலே குடியிருக்கக்கொளள அது உங்கள ஓய்
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வுவருஷங்களில் ஓய்வடையாதபடியினாலே , அது பாழாய்க

கிடக்கும் நாளெலலாம ஓய்வடைந்திருக்கும் .

ஙக உங்களில் மீதியாயிருப்பவர்களின் இறுதயங்களில்

நாம அவர்களசத துருக்களின் தேசங்களிலே மனத் தளர்த்தி

யை வர்பபணணுவோம , காற்றடிக்கும் இலையின இாைசசல

அவர்களையோட்டும் , அவர்களபடடையத்துக்குத் தப்பி ஒடு

மாப்போலே ஓடி , தூர்ததுவாரில்லாமல் விழுவார்கள்.

நஎ துர்ததுவாரிலலாமல ஒருதர்மே லொருதர் படடை

யம பிறகாலேவருமாபபோலே இடறிவிழுவார்கள். உங்கள்

சத்துருக்களுக்கு முன்பாக உங்களுக்குத் தரிகொளளுதலில்

லாதிருக்கும் .

ஙஅ புறசசாதிகளுக்குள அழிவீர்கள, உங்களசத்துருக்க

ளின் தேசம் உங்களைப்பட்சிக்கும் .

தளளுணடுபோயிருக்கும் இஸ்றாவேலர்குணப்பட்டால் ,

திருமப எர்த்துக்கொள்ளப்படுவது.

ஙக உங்களில் மீதியாயிருப்பவர்கள் உங்கள் சத்துருக்க

ளினதேசங்களிலே தங்கள் அக்கிறமங்களினாலும்தங்களபிதா

ககளின் அக்கிரமங்களிலுனாங்கூடவாடிப்போய்,

ச) தாங்கள் நமககுவிரோதமாகத துரோகமபணணி,

நடப்பித்த தங்கள் அக்கிரமத்தையும் தங்கள் பிதாக்களின்

அக்கிறமததையும் ,

சக தாங்கள் நமக்கெதிர்தது நடந்தபடியினாலே நாமுந

தங்களுக்கெதிர்தது நடந்து, தங்களைத் தங்கள் சததுருக்களி

ன தேசததிலேகொண்டுபோய் விட்டதையும் அறிக்கையிடு

வார்கள . அப்போது சுனனததிலலாத அவர்களிறுதய நதாழந

துபோய , அவர்கள தங்கள் அக்கிறமத்தின் ஆக்கினையை நல

லதென்று ஒத்துக்கொண்டால் ,

சஉ நாம யாககோபோடேபணணின நமது உடமபடிக

கையையும் ஈசாக்கோடேபணணின நமது உடம்படிககை

யையும் ஆபிரகாமோடேபணணின நமது உடமபடிககை

யையும் நினைப்போம் , தேசத்தையும் நினைப்போம் ;

சந அவர்கள நிமிததியம வெறுமையே விடப்பட்டதும் ,

டாழாயக்கிடக்கிறதினாலே தன ஓய்வுகளை இரமமியமாய

அனுபவிக்கிறதுமான தேசத்தைத்தானே .அவர்களும் நம்

முடைய நியாயங்களைவெறுததபடியினாலும் அவர்களுடைய



மோசே எழுதின் மூன்றாமாகம்ம் . உசு . உஎ. அதி. நாகஎ

ஆத்துமம் நம்முடைய கட்டளைகளை யரோசித்தபடியினா

லும் அடைந்த தங்களுடைய அக்கிறமததினதெண்டனையை

நல்லதென்று ஒத்துக்கொளளுவார்கள .

சச ஆனதுகொண்டு அவர்கள தங்கள சத துருக்களின்

தேசத்திலிருந்தாலும் நாம் அவர்களை நிற்மூலமாக்கத்தக்க

னையாகவும் அவர்களோடிருக்கிற நமது உடமபடிககையை

யவததமாககததக்கனையாகவும் அவர்களைப் பிறக்கணிப்பது

மிலலை யரோசிப்பதுமில்லை, ஏனெனில நாம அவர்கள பரா

பானாகியகறதர்.

சரு அவர்களுடைய பராபரனாயிருக்கும்படிக்கு தாம பு

றசசாதிகளின்கண்களுக்குமுனபாக எகிப்துதேசத்திலிருந்

து புறப்படப்பணணின அவர்களுடைய மூதாககளோடே

நாமபணணின உடமபடிககையை யவர்களுக்காக நினைவுகூ

ருவோம். நாம் கற்தரென்று சொல்லென்றார் .

சக தமக்கும் இஸ்றாவேல் புத்திரருக்கும் நடுவேயிருக்கு

மபடிக்கு கற்தர் சீனாயப்பறுவதத்திலே மோசேயைக்கொ

ண்டு கொடுத்தகட்டளைகளும் நியாயங்களும் நியாயப்பிர

மாணங்களும் இதுக்கள்தானே .
B

உஎ. அதிகாாம் .

பின்னை

பலவிதபொருத்தினைகளின் நியாயங்கள் .

னனையுங் கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

உ நீ இஸ்றாவேல்புத்திரரோடே பேசிசசொல்லவேண்டிய

தேதெனில , ஒருதன ஒருவிசேஷித்தபொருத்தினையைப் ப

ணணியிருந்தால , ஆததுமாக்கள உனமதிப்பின்படி கறதரு

டையவர்கள் .

ங இருபதுவயது முதலக்கொண்டு அறுபதுவயதுக்குள

ளிருக்கிற ஆண்பிள்ளையை நீ பரிசுத்தஸ்தலத்தின் சேக்கலாகிய

ஐமபது வௌளிசசேக்கலாகவும் ,

ச பெணசாதியை முப்பதுசேக்கலாகவும் மதிப்பாயாக .

ரு ஐந்துவயது முதலக்கொண்டு இருபது வயதுக்குளளி
ருக்கிற ஆணபிள்ளையை யிருப்பதுசேக்கலாகவும் , பெண்பிள

ளையைபத்து சேககலாகவும் ,



நாகூஅ மோசே எழுதின மூன்றாமாகம்ம் . உஎ. அதி.

சு ஒருமாதம் முதலக்கொண்டு ஐந்துவயதுக்குள்ளிருக

சிற ஆண்பிள்ளையை ஐந்து வெள்ளிசசேக்கலாகவும் ,பெண்பி

ளளையை மூன்றுவெளளிசசேக்கலாகவும் ,

எ அறுபதுவயதும் அதிகமுமான ஆண்பிள்ளையைப்பதி

னைந்து சேக்கலாகவும் பெண்சாதியைப்பந்துச்சேக்கலாகவு

ம மதிக்கக்கடவாய .

அ உனமதிப்பைச்செலுத்தக்கூடாத தரித்தரனாயிருந்தா

னேயாகில , அவன ஆசாரியனுக்கு முனபாகத தன்னைமதிக்கு

மபடிக்கு வந்து நிறக்ககடவான. பொருத்தினைப்பணணின்

வனுடைய கைக்குதவுகிறதுக்குத் தக்கதாய ஆசாரியன் அவ

னைமதிப்பானாக .

கூ கறதருக்குப் பெலியிடப்படத்தக்க மிறுகசீவனேயா

னால, அவன கறதருக்குக் கொடுக்கிற அப்படிக்கொத்ததெல

லாம பரிசுத்தமாயிருப்பதாக.

யா அதை மாற்றாமலிருப்பானாக , இளப்பமானதுக்கு வதி

லாக நல்லதையும் , நல்லதுக்குவதிலாக இளப்பமானதையுங்

கொடாமலிருப்பானாக , அவன் மிறுகத் துக்குவதிலாக மிறுக

ததைக்கொடுத்தானேயாகில , அப்போது அதுவும் அதுக்கு

வதிலானதும் பரிசுத்தமாயிருப்பதாக .

யக அது கறதருக்குப் பெலியிடப்படத்தகாத தீட்டான

யாதொருமிறுகமேயானால் , அதை ஆசாரியனுக்கு முன்பாக

நிறுத்தக்கடவான .

யஉ ஆசாரியன அதை யதின் நன்மைக்கும் இளப்பத்து

ககுநதக்கதாய மதிப்பானாக , அவனதைமதிக்கிறபடியேயிரு
ககக்கடவது .

யங அதை மீட்கமனதா யிருந்தானேயாகில , உன்மதிப்

போடே ஐந்திலொருபங்கைக கூடடக்கடவான .

யச ஒருதன் தனவீட்டைக் கறதருக்கென்று பரிசுத்தம்

பண்ணினால் , ஆசாரியன அதையானநன்மைக்கும் இளப்ப

ததுக்குந் தக்கதாய மதிப்பானாக , அவன அதை மதிக்கிறபடி

யிருக்கக்கடவது.

யாரு பரிசுத்தம்பண்ணினவனதன வீடடைமீட்கமனதாயிரு

நதானேயாகில உனமதிப்பானதிரவியத்தோடேஐந்திலொரு

பங்கைக்கூட்டக்கடவான ,அப்போதவனுடையதாயிருக்கும்.

யாகா ஒருதன தன காணியாட்சி வயலவெளியிலே ஏதாகிலு
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ங்கறதருக்கென்று பரிசுததமபணணினால் , உன்மதிப்பு அதி

ன விரைப்புக்குத்தக்கதாயிருக்கவேணும் . ஒரு கலம வாலக

கோதுமபை விரைக்கிறவயல ஐம்பது வௌளிச சேக்கலாக

மதிக்கப்படக்கடவது.

யாஎ சீர்திருந்தும் வருஷமுதல்க் கொண்டே அவன் தன

வயலைப்பரிசுத்தமப்ண்ணினால் , உன் மதிப்பின்படியிருக்கக்க

டவது.

யஅ சீர்திருந்தும் வருஷத்துக்குப்பிற்பாடு அதைப் பரி

சுத்தம்பண்ணினானேயாகில் , அப்போது சீர்திருந்தும் வரு

ஷமட்டுமிருக்குங் குறைவருஷங்களின்படியே திரவியம் ஆ

சாரியனாலே கணக்குப்பார்க்கப்பட்டு , அதுக்குத்தக்கது உன்

மதிப்பிலே தளளப்படக்கடவது.

யக வயலைப்பரிசுததமபணணினவன அதைமீட்கமனதா

யிருந்தானேயாகில , உன் மதிப்பான திரவியத்தோடே ஐந்

திலொருபங்கைக்கூட்டக்கடவான, அப்போதவனுடையதா

யிருக்கும் .

உய அவனவயலைமீட்காதேபோய் அதைவேறொருதனுக

கு விற்றானேயானால் , இனிமீட்கப்படக்கூடாமல் ,

உக அது சீர்திருந்தும் வருஷத்தில் நீங்கலாகிறபோது ,

சாபத்தீடான வயலாகக்கறதருக்குப்பரிசுத்தமாயிருக்கக்கட

வது , அதின் காணியாட்சி ஆசாரியனைச் சேரும் .

உஉ ஒருத்தன் தன்காணியாட்சி வயல்அல்லாததாகிய தான்

கொண்ட ஒருவயலைக்கறதருக்கென்று பரிசுத்தம்பண்ணினா
னேயாகில்,

உங அது சீர்திருந்தும் வருஷமட்டும் உன்மதிப்பின்படி

பெறுமவிலையை ஆசாரியன அவனோடேகணக்குப்பார்ப்பா

னாக, அந்த உன் மதிப்பையவன் அந்நாளிலே , கற்தருக்குப்

பரிசுத்தமாயிருக்குமப்டிக்குக் கொடுக்கக்கடவான .

உச ஆர்கையிலே அந்தவயலைக் கொண்டானோ, அந்தக்

காணியாட்சிக்காறனவசமாய அது சீர்திருந்தும் வருஷத்தி

லே திரும்பும் .

உரு உன்மதிப்பெல்லாம் பரிசுத்தஸ்தலச் சேக்கல்கணக

காயிருக்கக்கடவது, சேக்கலானது இருபதுகேரா.

உசு தலையீற்றுகளோவென்றாலக கறதருடைய தானபடி

யினாலே தலையீற்றாகிய மிருகசீவனை யொருவரும் பரிசுத்தம
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பண்ணவொண்ணாது , அது மாடானாலும் ஆடானாலுங் கறத

ருடையதாயிருக்குதே .

உஎ தீட்டானமிறுகத்தினுடையதேயானால் , அவன உன

மதிப்பின்படியதைமீட்டு , அததோடே ஐந்திலொருபங்கை

ககூடடக்கடவான , மீட்கப்படாமலப்போசசுதேயாகில் உன

மதிப்பின்படி விறகப்படக்கடவது.

உஅ ஒருத்தன் தனக்குண்டான நரசீவன் மிறுகசீவன் கா

ணியாட்சி நிலம் முதலானதில் எதையாகிலுஞ் சாபத்தீடான

தாக்ககறதருக்குக்கொடுததானேயாகில , அது விற்கப்பட

வும் மீட்கப்படவும் வேண்டாம் . சாபத்தீடானதாகக் கொடு

பட்டதெல்லாங் கற்தருக்குப்பரிசுத்தத்துக்குப்பரிசுத்தம் .

உக நாசீவனிலச்சாபத்தீடாக நேமிக்கப்பட்டதெல்லாம

மீட்கப்படாமல் , கொலையுணகவே கொலையுணக்ககடவது.

பத்திலொன்று செலுத்துதலின் நியாயம் .

நய தேசத்திலே நிலத்தின்விரைகளிலும் மரங்களின் கனியி

லும் பத்திலொருபங்காகிறதெல்லாங்கறதருடையது .

கறதருக்குப்பரிசுததம .

ஙக ஒருதன பததிலொருபங்காகிய அதிலே சிலதை மீட்

கமனதாயிருநதானேயானால் , அத்தோடே ஐந்திலொருபங்

கைக்கூட்டக்கடவான .

கூஉ கோலின் கீழப்போகிற ஆடுமாடுகளிலே பத்திலொரு

பங்காகிறதெல்லாங் கற்தருக்குப் பரிசுத்தம் .

ங ங அது நல்லதோ இளப்பமான தோவென்று அவன்

பார்க்கவேண்டாம் , அதுக்குவதில்கொடுக்கவும் வேண்டாம் .

வதில் கொடுத்தானேயாகில் , அதுவும் அதுக்குவதிலானதும்

பரிசுத்தமாயிருக்கும் ,அதுமீட்கப்படக்கூடாதென்று அவர்க

ளோடே சொல்லென்றார் .

நச இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குச் சொல்லும்படிக்கு கறதர்

மோசேக்குச்சீனாயப்பறுவத்திலே கற்பித்த கற்பனைகள் இது

களதானே .

மோசே எழுதின மூன்றாம் ஆகமம்

முகிந்தது .
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மோசே எழுதின

நாலாம் ஆகமம்.

க . அதிகாரம் .

இஸ்றாவேல் புத்திரர் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டதும்

லேவியர் வாசஸ்தலத்தின ஊழியத் துக்குங் காவ

லுக்கும் வைக்கப்பட்டதும் .

அ
வர்கள எகிப்த்துத தேசத்திலிருந்து புறப்பட்ட

இரணடாம வருஷம இரணடாம மாதம் முதலத

தேதியிலே கறதர் சீனாய வனாநதர்ததிலிருக்கிற ஆசரிப்புக

கூடார்ததிலே மோசேயோடே பேசிசசொனனதாவது :

உ நீங்கள் இஸ்றாவேல் புத்திரரின் முழுச்சபையாயிருக்கிற

அவர்கள பிதாக்களுடைய வீட்டுவங்கிஷங்களிலுள்ள ஆண

பிள்ளைகளாகிய சகல தலைகளையும் பேர்பேராகவெண்ணித
துகையேற்றுங்கள்.

ங இஸ்றாவேலிலேஇருபதுவயது முதற்கொண்டு உயிததத

துக்குப்புறப்பட்டத்தக்கவர்களையெல்லாம் நீயும் ஆறோனுமா

ய அவர்கள சேனைகளினபடியே இலக்கம் பார்ப்பீர்களாக .

ச ஒவ்வொருகோத்திரத்துக்கவர்களுடைய பிதாக்களின்

வீட்டுத் தலைவனாகிய ஒவ்வொரு மனுஷன் உங்களோடிருப

பானாக .

Ph

ரு உங்களோடே நிற்கும் மனுஷரின் நாமங்களாவது :

நபென கோததிர்ததிலே சேதேயூரின குமார்ன எலிதசூர் ,

சு சீமேயோன கோததிர்ததிலே சூரிஷதாயின குமார்ன

செலூமியெல்.
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எ யூதா கோததிரததில அமமீனதாபின குமார்ன நாக

சோன.

அ ஈசஷார் கோததிர்ததிலே சூகாரின் குமாரன நெததா

னேயேல் ,

சேபுலோன கோத்திரத்தில் ஏலோனின் குமாரன் எலி

யாப் ,

யா இயோசேப்பின் குமாரராகிய எப்பிராயீம் கோத்திரத

தில அமமிபூதின் குமாரன் எலிஷம்மா, மனாசே கோததிர்த

திலே பெதாதசூரின் குமாரன் கமாலியேல் ,

யக பென்யமீன கோத்திரத்திலே இதெயோனின குமார்

ன அபீதான.

யஉ தாண் கோத்திரத்தில் அமமிஷதாயின் குமார்ன

அகியேசெர்,

யங ஆசேர் கோத்திரத்தில் ஓகிரானின் குமாரன்பாகியேல் ,

பச காத கோத்திரத்திலே தேகுவேலின் குமாரன் எலியா

சாப ,

யாரு நவுதலி கோத்திரத்தில் ஒனானின குமார்ன அகீரா,

யசு சபையில் அழைக்கப்பட்டு, தங்கள் பிதாககளுடைய

கோத்திரங்களின் பிரபுக்களும் இஸ்றாவேலில ஆயிரங்களுக்கு

ததலைவருமாயிருப்பவர்களிலிவர்கள தானென்றார் .

யஎ அப்படியே மோசேயும் ஆறோனும் பேர்பேராக்க

குறிக்கப்பட்ட இந்தமனுஷரைக்கூட்டிக்கொண்டு ,

யஅ இரணடாம மாதம் முதலத்தேதியிலே சபையை

யெல்லாங்கூட்டங்கூட்டினார்கள் . அவர்கள் தங்கள் பிதாக்க

ளுடைய வீட்டுவங்கிஷப்பிறப்புகளினபடியே பார்க்கப்பட

டு , இருபதுவயது முதற்கொண்டிருந்தபேர்கள் தலைதலையா

5 எண்ணப்பட்டார்கள் .

யாக கறதர் மோசேக்குக்கறபிததபடியே இவன அவர்க

ளைச்சீனாயின் வனாந்தரத்தில் இலக்கம் பார்த்தான் .

உய இஸ்றாவேலின் மூத்தவனாகிய ரூபெனின் புத்திரரு

டைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷப்பிறப்புகளிலிருபதுவயது

முதற்கொண்டு உயிததத துக்குப் புறப்படத்தக்க ஆண்பிள

ளைகளெல்லாந் தலை தலையாக எண்ணப்பட்ட போது ,

உக. ரூடென கோததிர்ததில் இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்

கள நாற்பத்தாறாயிர்ததைஞ்ஏறுபேர்.
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து,

உஉ சீமெயோன புத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்

கிஷப்பிறப்புகளிலிருப்பதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தததுக

குப்புறப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாந் தலைதலையாக எண்

ணி இலக்கம் பார்க்கப்பட்டபோது

உங சீமெயோன கோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட

வர்கள் ஐம்பத்தொன்பதினாயிரத்து முந்நூறுபேர் .

உச காத் புத்திரருடைய பிதாககளின வீட்டுவங்கிஷப்பிற

ப்புகளிலிருபதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக்குப்புறப்

படததகக ஆண்பிள்ளைகளெலலாம எண்ணப்பட்டபோது ,,

உரு காத் கோததிர்ததில் இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்கள

நாற்பத்தையாயிரத்தறுநூற்றைம்பதுபேர் .

உள் யூதா புத்திர்ருடைய பிதாககளின் வீட்டுவங்கிஷப்பிற

பபுகளிலிருபது வயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக்குப்புற

ப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம்எண்ணப்பட்ட போது ,

உஎ யூதா கோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள

எழுபத்து நாலாயிரத்தறுநூறுபேர் .

உஅ ஈசஷார்புத்திரருடைய பிதாககளின்வீட்டுவங்கிஷடபி

றப்புகளிலிருப்பதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக்குப்புற

ப்படத்தக்க ஆனபண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட போது ,

உக ஈசஷார் கோததிர்ததில் இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்

கள் ஐம்பத்து நாலாயிரத்து நாநூறுபேர் .

நய சேபுலோன புத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கி

ஷப்பிறப்புகளிலிருபதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக

குப்புறப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட

போது ,

ஙக சேபுலோன கோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவ

ர்கள் ஐம்பத்தேழாயிரத்துநாநூறுபேர் .

கூஉ யோசேப்பின் குமாரரில் எப்பிராயீம புததிர்ருடைய

பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷப்பிறப்புகளிலிருபதுவயது முதற

கொண்டுஉயித்தத்துக்குப் புறப்படத்தக்க ஆண் பிள்ளைகளை
ல்லாம் எண்ணப்பட்டபோது ,

ங ங எப்பிராயீங்கோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்

கள நாற்பதினாயிாததைஞ்ளூறுபேர்.

நச மனாசேபுத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷப்பி

றப்புகளிலிருப்பதுவயது முதற்கொண்டுஉயித்தத்துக்குப்புற

ப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாமஎண்ணப்பட்டபோது
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நடு மனாசேகோததிர்ததில இலககமபார்க்கப்பட்டவர்கள

முப்பத்தீராயிரத்திருநூறுபேர் .

ஙக பெனயமீன் புத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கி

ஷப்பிறப்புகளிலிருபது வயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக

குப்புறப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட

போது ,

நஎ பெனயமீன் கோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட

வர்கள் முப்பத்தையாயிரத்து நாநூறு பேர் .

ஙஅ தாண் புததிர்ருடைய பிதாககளின்வீட்டுவங்கிஷப்பி.

றப்புகளிலிருப்பதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தத் துக்குப்புற

ப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட போது ,

நகூ தாண் கோததிர்ததில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள

அறுபத்தீராயிர்த்தெழுநூறுபேர்.

சயா ஆசேர் புத்திரருடையபிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷப்பிற

ப்புகளிலிருபதுவயது முதற்கொண்டு உயித்தத்துக்குப்புற

ப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்டபோது ,

சக ஆசேர் கோததிர்ததில இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்கள

நாற்பத்தோராயிரத்தைஞ்நூறுபேர் .

சஉ நவுதலி புததிர்ருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷப்பி.

றப்புகளிலிருபதுவயதுமுதற்கொண்டு உயித்தத்துக்குப் புற

ப்படத்தக்க ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட போது ,

சங நவுதலிகோத்திரத்தில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள்

ஐம்பத்து மூவாயிரதது நாநூறுபேராயிருநதார்கள .

சச மோசேயும ஆறோனும் இஸ்றாவேலுடையபிதாக்களி

ன வீடுகளி லொவவொன்றுக்கொவவொரு பிறபுக்களான ப

னனிரண்டு பேரும் இலக்கமபார்த்தவர்கள .் இவர்களதான .

சரு இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய பிதாக்களின்வீட்டாரிலிரு

பது வயது முதற்கொண்டுஇஸ்றாவேலில உயித்தத்துக்குப்புற
ப்படத்தக்கவர்களாகிய இலக்கமபார்க்கப்பட்ட பேர்களெல

லாம் :

சசு அறுநூற்றுமூவாயிர்ததைஞ்நூற்றைம்பது பேராயி

ருந்தார்கள் .

சஎ ஆனால லேவியர் தங்களபிதாக்களுடைய கோததிர்ததி

னபடியே அவர்களுக்குளளேஇலக்கமபார்க்கப்பட்ட தில்லை:

சாஅ ஏனெனில் கற்தர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது :



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . க. உ. அதி . சாரு

சகூ லேவிகோததிர்ததாரைமாத்திரம் நீ இஸ்றாவேலபுத்

திரருககுளளே இலக்கமபாராமலும் அவர்களதுகையை யே

தறாமலும் ,

ருயா லேவியரை நீ சாட்சியின் வாசஸ்தலத்துக்கும் அதினு

டைய எலலாபபணிமுட்டுகள
ுக்கும்

அதிலுள்ளதெல்லாத
து

ககும விசாரிப்புக்காற
ராகவை

: அவர்கள வாசஸ்தலததையும
்

அதின் எல்லாப்பணிமுட்டுக
ளையுஞ்

சுமந்து , அதினிடத்திலூ

ழியஞசெயது, வாசஸ்தலததைசசுற்
றிலும்

பாளையமிறங்கக

கடவார்கள் .

ருக வாசஸ்தலம் பயணப்படுகையில் லேவியர் அதை

இறக்கிவைத்து , அதுபாளையமிறங்கையில் லேவியர் அதை

யெடுத்து நிறுத்தக்கடவார்கள, சேருகிற அனனியன் கொலை

யுண்பானாக .

ருஉ இஸ்றாவேலபுததிரர் அவரவர் தங்கள்பாளையத்தோடு

ம அவர்வர் தங்கள் சேனையினகொடியோடுங்கூடார்மபோட

ககடவார்கள் .

ருங இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய சபையினமேலே கடுங்

கோபமவராதபடிக்கு லேவியர் வாசஸ்தலததைச்சுற்றிலும்

பாளையமிறங்கி , லேவியர்சாட்சியினுடைய வாசஸ்தலத்தின்

காவலைக்காப்பார்களாகவென்றார் .

ருச கறதர் மோசேக்குக்கற்பிததபடியெலலாம இஸ்றா

வேலபுததிர்ர் செயதார்கள.

உ. அதிகாரம் .

இஸ்றாவேலருடையபாளையத்தின் ஒழுங்குக்காகப்

பராபரன் கட்டளையிட்ட திட்டம் .

கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும் பேசிசசொன

னதாவது :

உ இஸ்றாவேல் புத்திரர் அவரவர் தங்கள்பிதாக்களுடைய

26
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யிலே தங்களகூடாரங்களைப் போட்டு , ஆசரிப்புக்கூடார்த்து

ககெதிராகச் சுற்றிலும் பாளையமிறங்கக்கடவார்கள்.

நா யூதாவுடைய பாளையத்துக்கொடியின்கீழிருக்கிற சே

னைகள் சூரியனுதிக்குங்கீழ்புறத்திலே பாளையமிறங்குவது :

யூதாபுத்திரரின் பிரபு அம்மீனதாபினகுமாரன் நாகசோன.

ச இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட அவனுடைய சேனை எழுபத்து

நாலாயிர்ததறு நூறுபேர்.

ரு அவனகிட்டப்பாளையமிறங்குபவர்கள ஈசஷார்கோத

திர்த்தார் , ஈசஷார்புத்திரரினபிர்பு சூவாரினகுமார்ன நெத

தானேயேல்.

சு இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை ஐமபத

துநாலாயிரத்து நாநூறுபேர் .

எ பிறபாடு சேபுலோனகோததிர்ததாருந்தானே , சேபு

லோன் புத்திரரின் பிரபு ஏலோனினகுமார்ன எலியாப்.

அ இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை ஐமபத

தேழாயிரத்து நாநூறுபேர் .

கூ இலக்கம்பார்க்கப்பட்ட யூதாவின் பாளையத்தாரெல்

லாநதங்களசேனைகளின்படியே நூறறெண்பத்தாறாயிர்தது

நாநூறுபேர் . இவர்கள்பயணத்திலே முதற்பாளையமாயப்

போகக்கடவார்கள் .

ய ரூபெனுடையபாளையத்துக்கொடியின்கீழிருக்கிறசே

னைகள் தென்புறத்திலிறங்குவது , ரூபென் புத்திரரின் பிரபு

சேதேயூரினகுமார்ன எலீத்சூர் .

யாக இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை நாற்பத்

தாறாயிரத்தைஞ்நூறுபேர் .

யஉ அவன்கிட்டப்பாளையமிறங்குபவர்கள சீமெயோன

கோததிர்ததார் , சீமெயோனபுத்திரரின்பிரபு சூரிஷதாயின

குமார்ன செலூமியெல.

யங இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை ஐமபத

தொன்பதினாயிரததுமுந்நூறுபேர்.

யச பிற்பாடு காத்கோததிர்ததாருந்தானே, காத்புத்திர

ரின்பிரபு போகுவேலினகுமார்ன எலியாசாப்.

யாரு இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை நாற்பத

தையாயிரத்தறு நூற்றைம்பது பேர் .



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உ . அதி. ' சளஎ

யசு இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட ரூபெனின்பாளையத்தாரே

லலா நதங்களசேனைகளினபடியே நூறறைமபத்தோராயிரத

துநா நூற்றைம்பது பேர் . இவர்கள் பயணத்தில் இரண்டாம்

பாளையமாயப்போப்வர்கள .

யஎ பிறபாடு ஆசரிப்புக்கூடார்ம லேவியரின் சேனையோ

டே பாளையங்களின் நடுவே பயணப்பட்டுப்போம் , எப்படி

பாளையமிறங்குகிறார்களோ அப்படியவர்வர் தங்களவரிசை
யிலே தங்கள் கொம்

யஅ எப்பிராயீமுடைய பாளையத்துக்கொடியின் சேனை

களமேற்புறத்திலிறங்குவது, எப்பிராயீன்புத்திரரினபிர்பு அம

மியூதின் குமாரன் எலிஷம்மா.

யாகூ இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை நாறபதி

நாயிர்ததைஞ்நூறுபேர்.

உய அவனகிட்டப்பாளையமிறங்குபவர்கள மனாசேகோத

திர்த்தார் , மனாசேகோததிர்ததாரின் பிரபு பெதாதசூரின்கு
மாரன கமாலியேல் .

உக இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை முப்பத

தீராயிர்த்திருநூறுபேர் .

உஉ பிறபாடு பென்யமீன கோததிர்ததாருநதானே :

பென்யமீனபுத்திரரின்பிரபு கீதெயோனியின் குமார்ன அபீ

தான் .

உங இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனைமுப்பத

தையாயிரத்துநாநூறுபேர் .

உச இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட எப்பிராயீமின்பாளையத்தா

ரெல்லாந்தங்கள் சேனைகளின் படியே நூற்றெண்ணாயிரத்

தொரு நூறுபேர் . இவர்களபயணத்தில் மூன்றாம்பாளைய

மாயப்போப்வர்கள.

உரு தாணுடைய பாளையத்துக் கொடியின் சேனைகள் வடக்

கேயிறங்குவது , தாண்புத்திரரின்பிரபு அம்மிஷதாயின்குமா

ரன அகியேசெர்.

உகா இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை அறுப்

த்தீராயிரத்தெழுநூறுபேர் .

உஎ அவன் கிட்டப்பாளையமிறங்குபவர்கள ஆசேர்கோத

திரத்தார் , ஆசேர் கோத்திரத்தாரின் பிரபு ஓகிரானின் குமாரன்
பாகியேல .



சாஅ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உ . ங . அதி.

உஅ இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடைய சேனை நாற்பத

தோராயிரத்தைஞ்நூறுபேர்.

உக பிறபாடு நவுதலிகோததிர்ததாருந்தானே , நவுதலிபுத

திரரினபிரபு ஒனானின் குமாரன் அகீரா .

நய இலக்கமபார்க்கப்பட்ட அவனுடையசேனை ஐமபத

து மூவாயிரத்து நாநூறுபேர் .

ஙக இலக்கமபார்க்கப்பட்ட தாணினபாளையததாாெலலா

ம் நூற்றைம்பத்தேழாயிரத்தறுநூறுபேர் , இவர்கள் தங்கள்

கொடிகளின்படியேபினபாளையமாயப்போபவர்களென்றார்

நஉ இவர்கள இஸ்றாவேல்புத்திரருடையபிதாககளினவீட

டாரில் இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்கள், பாளையங்களிலே தங

கள தங்கள் சேனைகளின் படியே இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்க

ளெலலாம அறுநூற்றுமூவாயிரததைஞ்னூறறைமபதுபேரர்

யிருந்தார்கள் .

நந லேவியரோவெனில கறதர் மோசேக்குக்கறபிததபடி

இஸ்றாவேலபுத்திரருக்குளளே இலக்கமபார்க்கப்பட்டதில்லை .

நச கறதர் மோசேக்குக்கறபிததபடியெல்லாம இஸறா

வேல்புத்திரர் செய்து , அப்படியே தங்கள் கொடிகளின் கீழ்ப்

பாளையமிறங்கி , அப்படியவர்வர் தங்களபிதாககளுடைய

வீட்டுவங்கிஷங்களின்படியே பயணப்பட்டுப்போனார்கள்.

கூ . அதிகாரம்

கறதர் இஸ்றாவேலபுததிரரில முதற்பேறானவர்களுக்கு

வதிலாக லேவியாைபபரிசுததஸ்தலத்தின் பணிவிடை

வேலைக்குங்காவலுக்குமெடுத்துக்கொண்டது

சீ னாயப்பறுவதத்திலே கற்தர் மோசேயோடே பேசின

* நாளிலே ஆறோன மோசேயென்றவர்களுடையசந்த

திகளின் நடபடியாவது :

உ ஆறோனுடைய குமாரர் ஆரென்றால் முதலப்பிறந்தவ

னாகிய நாதாபும் அபியூவும் எலெயாசாரும இததாமாருமெ

னனப்பட்டவர்கள,



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . ந. அதி. சளக

ங ஆசாரியவூழியஞசெயகிறதுக்குக்கைகள் நிரப்பப்பட்டு

அபிஷேகம் பெற்ற ஆசாரியரான ஆறோனுடைய குமார்ரின்

நாமங்கள் இதுகளதான.

ச ஆனால நாதாபபும அபியூவுஞ சீனாயின் வனாந்தரத்தில்

அனனிய அக்கினியைக் கறதருக்கு முனபாகக கொண்டுவரு

கையிலக கறதருக்கு முனபாகச்செத்தார்கள் . அவர்களுக்குப்

பிளளைகளில்லை . எலேயாசாரும இததாமாருமோவெனிலத

தங்களதகப்பனாகிய ஆறோனுக்குமுன்பாக ஆசாரியவூழியஞ

செய்தார்கள்.

ரு கற்தர்மோசேயோடேபேசிச்சொன்னதாவது :

சு நீ லேவி கோததிர்ததாகாச சேர்தது , ஆசாரியனாகிய

ஆறோலுக்குமுனபாக அவனுக்குப்பணிவிடைசெய்யும்படிக

கு நிறுத்து .

எ அவர்கள் வாசஸ்தலத்தின் பணிவிடைவேலை செய்யும்ப

டிக்கு , ஆசரிப்புக்கூடார்த துக்குமுனபாக அவனுடையகாவ

லையும் எல்லாசசபையின் காவலையுங்காதது ,

அ வாசஸ்தலத்தின் பணிவிடைவேலையைச் செய்யும்படிக

கு ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் எல்லாததட்டு முட்டுகளையும் இஸ்

றாவேலபுத்திரரின் காவலையுஙகாக்கக்கடவார்கள் .

கூ ஆகையால் லேவியாை ஆறோனுக்கும் அவன் குமார்ரு

ககுங்கொடுப்பாயாக. இஸ்றாவேலபுத்திரரில் இவர்கள் அவனு

ககுக்கொடுக்கவேகொடுக்கப்பட்டவர்கள.

ய ஆறோனையும் அவனகுமார்ாையுமோவெனில்த் தங்கள்

ஆசாரியவூழியததை விசாரிப்பதற்காக வைக்கக்கடவாய . சே

ருகிற அனனியன கொலையுண்க்ககடவானெனறார் .

யக பின்னையுங் கறதர்மோசேயோடேபேசிசசொன்னதா

வது :

யஉ இதோ இஸ்றாவேல் புத்திரரிலக்கெர்ப்பந்திறந்து பிற

ககிற முதலப்பேறான யாவுககும வதிலாக நாம லேவியனா

இஸ்றாவேல்புத்திரரின் நடுவில் ,அவர்கள நமமுடையவர்களா

யிருக்க , எடுத்துக்கொண்டோம .

யங எனெனில முதலப்போறான் தெலலாம நமமுடையது,

நாம எகிப்த்துத் தேசத்தில் முதல்பபேறான யாவையுஞ சங

கரித்தநாளிலே இஸ்றாவேலிலே மனுஷன முதற்கொண்டு மிறு



சாயா, மோசே
எழுதின்

நாலாமாகமம்
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கமட்டுமுள்ள முதல்பபேறுகளையெல்லாம் நமக்குப்பரிசுத

தமாக்கினதினாலே அதுகள நமமுடையதாயிருக்கும் , நாம

கறதரென்றார் .

யச பின்னையுங்கறதர் சீனாயினவனாந்தரத்தில்மோசேயோ
டேபேசிச்சொன்னதாவது :

யாரு லேவிபுத்திரரை யவர்கள் பிதாக்களின் வீட்டு வங்கிஷ

ஙகளின்படியே இலக்கமபார் , அவகர்ளி லொருமாதமுதறக

கொண்டு மேற்பட்டவய துள்ள ஆண்பிள்ளைகளை யெல்லாம

இலக்கம் பார்ப்பாயாகவென்றார் .

யசு அப்போது கறதருடைய வாக்கின்படி மோசே அவ

ர்களைத் தனக்குக்கற்பிக்கப்பட்டபிறகார்மாக இலக்கம்பார்த

தான் ,

யஎ லேவியினகுமார்ர் தங்கள் நாமங்களின்படியே கெர்

சோன் , கேகாத், மேறாரியெனனப்பட்டவர்கள.

யாஅ தங்கள் வங்கிஷங்களாயப்பிறிந்த கெர்சோனுடைய

குமார்ரின நாமங்கள் லிபனீயுஞ சீமெயியுநதானே .

யாகூ தங்கள் வங்கிஷங்களாய்ப் பிறிந்த கேகாததுடைய

குமார்ர் அமராம் , இத்சேயார் , எபிரொன , ஊசியெல் ,

உய தங்கள் வங்கிஷங்களாயப்பிறிந்த மேறாரியினுடைய

குமாரர் மகெலியும் மூசியுநதானே ; இதுகளே லேவியரு

டையபிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷங்கள்.

உக கெர்சோனால் லிபனீயரினவங்கிஷமுஞ்சீமெயியர்வங்

கிஷமுமிருந்தது ;இதுகளே கெர்சோனியரின் வங்கிஷங்கள் .

உஉ அவர்களிலொருமாதமுதற்கொண்டு மேலப்பட்டவ

யதுள்ள ஆண்பிளளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்ட போது ,

இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள் ஏழாயிரததைஞ்நூறுபேரா

யிருநதார்கள.

உங கெர்சோனியரின் வங்கிஷங்கள் வாசஸ்தலத்தின் பிற

காலே மேறகேபாளையமிறங்குவது.

உச கெர்சோனியருடைய தகப்பன் வீட்டுப் பிரபு லாயே

வின் குமாரனாகிய எலியாசாப்.

உரு ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே கெர்சோனபுத்திரரின் காவ

லாவது : வாசஸ்தலமுங் கூடாரமும் அதின மூடியும் ஆசரிப்
புக்கூடார்வாசலமறைவும் .
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,

உசு வாசஸ்தலத்தண்டையிலும் பெலிபீடத்தணடையிலு

ஞ சுற்றிலுமிருக்கிற பிறகார்த்தின் வெளியாடைகளும் பிறகா

வாசலமறைவும அதினவேலைக்கெலலாம அதெத அதினகய

றுகளுநதானே.

உஎ கேகாததினால் அமராமியரின் வங்கிஷமும் இத்சேயா

ரினவங்கிஷமும் எபிரோனியரின் வங்கிஷமும் ஊசியேலரின்

வங்கிஷமுமிருந்தது, இதுகளே கேகாத்தியரின் வங்கிஷங்கள்

உஅ ஒருமாத முதற்கொண்டு மேலப்பட்ட வயதுள்ள

ஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்டபோது , பரிசுத்தஸ்த

லத்தின் காவலைக்காப்பவர்கள் எண்ணாயிர்ததறு நூறுபேரா

யிருநதார்கள.

உகூ கேகாத் புத்திரரின் வங்கிஷங்கள் வாசஸ்தலத்தின் தெ

ன்புறமான பக்கத்திலே பாளையமிறங்குவது.

நய அவர்களின பிர்பு ஊசியேலின் குமாரனாகிய எலித்சா

பயான.

ஙக அவர்களுடைய காவலாவது : பெட்டியும் மேசையுங்

குத்துவிளக்கும் பீடங்களும் ஆராதனை செய்யும் பரிசுத்தஸ்த

லத்தின் முட்டுகளும் , மறைவும் அதினுடைய எல்லாவேலையு

நதானே.

கூஉ லேவியருடைய பிரபுக்களின் பிரபு ஆசாரியனாகிய

ஆறோனின குமார்ன எலெயாசார்தானே ; அவன பரிசுத்த

ஸ்தலத்தின் காவலைக்காக்கிறவர்களின் விசாரிப்புக்காறனாயிரு

ப்பவன்.

நங மேறாரியினால மகெலியரினவங்கிஷமும மூசியரினவ

ஙகிஷமுமிருந்தது ; இதுகளே மேறாரியரினவங்கிஷங்கள்.

நச அவர்களிலொருமாதமுதற்கொண்டுமேல்ப்பட்டவய

துள்ளஆண்பிள்ளைகளெல்லாம் எண்ணப்பட்டபோது , இலக

கமபார்க்கப்பட்
டவர்கள ஆறாயிர்த்திருநூற

ுபேராயிருந்தார்

கள்.

நரு அவர்கள பிர்பு அபியாயெலின் குமாரனாகிய சூரியெ

ல், இவர்கள வாசஸ்தலத்தின் வடபுறமானபக்கத்திலே பாளை

யமிறங்குவது .

ஙக அவர்களுடைய காவலவிசாரிப்பாவது : வாசஸ்தலத்

தின பலகைகளுந்தாப்பாளகளும் , தூண்களுங்காலகளும

அதினுடைய எல்லாமுட்டுகளும் அதினுடைய எல்லா வேலை
யும் .
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நஎ சுற்றுப்பிரகாரத்தின் தூண்களும் அதுகளின் காலக்

ளுங்கூசசுகளுங்கயறுகளுநதானே.

நஅ ஆசரிப்புக்கூடாரமாகிய வாசஸ்தலத்துக்குமுனபாக

சசூரியனுதிக்குங்கீழ்புறத்திலே மோசேயும ஆறோனும்

அவனகுமார்ருங்கூடாரங்களைப் போட்டிறங்கி , இஸ்றாவேல

புத்திரரின் காவலுக்குவதிலாகப் பரிசுத்தஸ்தலத்தின் காவலைக்

காப்பவர்கள் , சேருகிற அனனியன கொலையுண்பானாக .

நகூ மோசேயும ஆறோனுங் கற்தருடைய வாக்கின்படி

யே லேவியரில் அவர்களுடைய வங்கிகளின்படியே இல

ககமபார்தத ஒருமாதமுதற்கொண்டிருந்த ஆண்பிள்ளைக

ளெலலாம இருபததீராயிர்மபேராயிருந்தார்கள்.

சய அதினபிறகு கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது:

நீ இஸ்ராவேலபுத் திரா லொருமாதமுதற்கொண்டு மேல்பப

டடவய துள்ள முதலபேறான ஆண்பிள்ளைகளை யெல்லாம

இலக்கமபார்த்து , அவர்கள நாமங்களின் திகையையேற்றி ,

சக லேவியரை இஸ்ரவேல புத்திரரிலுள்ள முதல்போறா

ன்யாவுக்கும் வதிலாகவும் , லேவியரின் மிருகசீவனகளை இஸ்

றாவேலபுத்திரரின் மிறுகசீவனகளிலுள்ள தலையீற்றான யாவுக

கும வதிலாகவும் நமக்கெடுத்துக்கொள் ; நாமகந்தரென்றார் .

சஉ அப்போது மோசே , கற்தர் தனக்குக் கற்பித்தபடி

யே , இஸ்றாவேலபுத்திரரிலுள்ள முதலப்பேறான யாவரையும்

இலக்கம் பார்த்தான் .

சங ஒருமாதமுதற்கொண்டு மேல்பபட்ட வயதாயிருந

து பேர்பேராக எண்ணப்பட்ட முதல்போறான் ஆனபிள்ளை

களெலலாம இருபததீராயிர்ததிருநூற றெழுபதது மூன்று

பேராயிருந்தார்கள.

சச அப்போது கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

சரு நீ லேவியாை இஸ்றாவேல புததிரரிலுள்ள எல்லா முத

லப்பேறுக்கு வதிலாகவும் ,லேவியரின மிறுகசீவனகளை யவர்

களுடையமினுகசீவனகளுக்கு வதிலாகவும் எடுத்துக்கொள ,
லேவியர் நமமுடையவர்களாயிருப்பார்கள ; நாமகறதர்.

சசு இஸ்றாவேலபுததிர்ருடைய முதல்பேறுகளில் லேவி

யரின இலக்கத் துக்கதினமாயிருந்து மீட்கப்படவேண்டிய

இருநூற்றெழுபத்து மூன்றுபேருக்கோவெனில் ,
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சஎ நீ ஒவ்வொருதலைக்கீடாக அவ் வைந்துசேக்கலைப் பரி

சுத்தசேக்கலக் கணக்காகவாங்குவாயாக, அந்தச் சேக்கல்இரு

பதுகேரா .

சஅ அவர்களுடைய இலக்கத்துக்கதிகமாயிருந்து மீட்க

ப்பட்டவர்களுடைய அந்தத் தாவியத்தை ஆறோனுக்கும்

அவனகுமார்ருக்குங்கொடுப்பாயாகவென்றார் .

சக அப்படியே லேவியராலே மீட்கப்பட்டவர்களின்

இலக்கத்துக்க்தனமாயிருந்து இனனம மீட்கப்படவேண

டியவர்களுக்கீடாக மோசே இஸ்ருவேல புததிர்ருடையமுத

ல்பேறானவர்களின் கையிலே ,

G0 ஆயிரத துமுந்நூற்றறுபத்தைந்து சேக்கலாகிய திரவி

யத்தைப்பரிசுத்தஸ்தலத்துச் சேக்கல கணக்காகவாங்கி ,

ரு 5 அதைக்கறதருடையவாக்கின்படியே ஆறோனுக்கும்

அவன்குமாரருக்குங் கற்தர் தனக்குக்கற்பித்த பிறகாரமாகக்

கொடுத்தான .

ச . அதிகாரம்.
பயணப்படுகிறபோதெல்லாம் லேவியர் செய்ய

வேண்டிய வேலையின்கட்டளை .

கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும் பேசிச்சொன்
னாவது :

உ லேவியின்புத்திரருக்குளளிருக்கிற கேகாத்புத்திர்ருடை

ய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷங்களில் ,

ங முப்பதாம் வயது முதற்கொண்டு ஐம்பதாம வயது

மட்டுமிருந்து ஆசரிப்புக்கூடார்ததிலே வேலைசெய்யுஞசேனை

ககுள்ப்படத்தக்க எல்லாரையுமெண்ணித்துகையேற்று .

ச ஆசரிப்புக் கூடாரத்திலே கேகாத் புத்திரரின்பணிவிடை

பரிசுத்தத்துக்குப் பரிசுத்தமான துக்கடுததது .

ரு பாளையம் பயணப்படுகையில் ஆறோனும் அவனகுமா

ரருமவந்து மறைவானதிரையை இறக்கி , சாட்சியின் பெட்டி

யை யதினால் மூடி ,

சு அதின்மேலே தகசுத்தோலமூடியைப் போட்டு , அதின

மீதிலசசுத்த நீலமான துப்பட்டியை விரித்து , அதினவானாக

ளைப்பாச்சி ,



சாயா
மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . ச. அதி.

எ சமுகத்தப்பங்களுடைய மேசையினமேலே இள நீலத

துப்பட்டியைவிரித்துகலங்களையுந் தூபக்கிண்ணிகளையுங்காக

ங்களையும் மூடுகிற தட்டுகளையும் அதின் மேலே வைப்பார்க

ளாக எப்போதும் வைக்கும் அப்பமும அதினமேலிருக்க
க்

அ அவர்கள் அதுகளின் மேலே சிவப்புத் துப்பட்டியை

விரித்து , அதைததகசுத்தோலமூடியினால் மூடி , அதினவானா

களைப்பாச்சி ,

கூ இளநீலத்துப்பட்டியைவாங்கி , வெளிச்சத்தின விளக்கு

த் தண்டையும் அதினவிளக்குகளையும் அதின கத்திரிகளையும்

விளக்கணைக்கிற எற்றினங்களையும் , அதுக்கெண்ணைவார்க்கிற

சகலபாத்திரங்களையுமூடி ,

ய அதையும் அதினுடைய எலலாமுட்டுகளையுந தகசுத

தோலமூடியிலே போட்டு ,அதைவாரைகளின்மேலேவைத்து ,

யக பொற்பீடத்தின்மேலே இளநீலத்துப்பட்டியைவிரித்

து , அதைததகசுததோலமூடியினாலமூடி ,அதினவாரைகளைப்

பாச்சி ,

யஉ தாங்கள் பரிசுத்தஸ்தலத்தில் ஆராதனை செய்யும் எல

வாப்பணிமுட்டுகளையுமெடுத்து , இள நீலத துப்பட்டியிலே

போட்டு , தகசுத்தோலமூடியினால் மூடி , வாரைகளின்மேலே

வைத்து ,

யங பெலிபீடததை சாமபல்றவிளக்கி , அதினமேல இர்த

தாமபர்த்துப்பட்டியை விரித்து ,

யச தாங்கள் அதின்மேலே ஆராதனை செய்யும் அதினுடை

ய சகலபணிமுட்டுகளாகிய கலசங்களையும் முள்த துறடுகளை

யுஞசாமபலெடுக்குங்கறண்டிகளையுங் கலங்களையும் பெலிபீட

ததின எலலாமுட்டுகளையும் அதினமேலேவைதது , அதின

மேலே தகசுத்தோல மூடியை விரித்து , அதினவாரைகளைப்

பாசசக்கடவார்கள் .

யரு பாளையமபயணப்படுகையில் ஆறோனும்அவனகுமா

ரரும பரிசுததஸ்தலததையும் அதனுடைய எல்லாமுட்டுகளை

யும் மூடித் தீர்ந்ததுக்குப்பிறபாடு , கேகாத்புத்திரர் எடுத்து

பபோகிறதுக்குவர்க்கடவார்கள , அவர்கள சாகாதபடிக்குப்

பரிசுத்தமானதைததொடவேண்டாம் , ஆசரிப்புக் கூடாரத்தி

லே கேகாத்புத்திரரினசுமை இதுதான .



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ச . அதி . சாயரு

யாகா ஆசாரியனாகிய ஆறோனினகுமார்ன எலெயாசார் விசா

ரிப்பதேதென்றால் , விளக்கின எண்ணையுஞ சுகந்தங்களின்

தூபவர்க்கமும் அண்ணாடகக்காணிக்கையும் அபிஷேகத்தெ

ணணையுமவாசஸ்தலமனைத்தும் அதிலே பரிசுத தஸ்தலத்திலும்

அதின் பண்டம்பாடிகளிலு மிருக்கிறதனைத்தும் அவனவிசா

ரிப்பாயிருப்பதாகவென்றார் .

யஎ கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும் பெசிசசொன

னதாவது :

யஅ கெகாத் வங்கிஷததாரின் கோததிர்ததை லேவியருக

குளளே சங்கார்மாகப்பண்ணீர்களாக .

யாகூ அவர்கள் பரிசுத்தத்துக்குப் பரிசுத்தமானதைக்கிட்டு

கையில் சாகாமல் உயிரோடிருக்கும்படிக்கு நீங்கள் அவர்க

ளுக்காகச் செய்யவேண்டியதேதெனில ,

உய பரிசுத்தமானதை மூடக்கொள்ள, அவர்கள் பார்க்கி

றதுக்குளப் பிரவேசித்துச் சாகாதபடிக்கு ஆறோனும் அவ

ன் குமாரரும்வந்து , அவர்களில் அவன்வனை அவன் வேலைக்கு

ம அவன சுமைக்கும் வைக்கக்கடவார்களென்றார் .

உக பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது :

உஉ கெர்சோன புத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கி

ஷங்களிலும் முப்பதாம வயது முதற்கொண்டு ஐம்பதாம

வயதுமட்டுமிருந்து ,

உந ஆசரிப்புக்கூடார்ததிலே பணிவிடை வேலைசெய்யும்

இராணுவச் சேனைகளுக்குளப்படத்தக்க எல்லாரையும் இலக்க

ம் பார்த்துத் துகையேற்றுவாயாக .

உச பணிவிடைசெய்கிறதிலுஞ்சுமக்கிறதிலுங் கெர்சோன

வங்கிஷததாரின் வேலையேதெனில் ,

உரு அவர்கள் வாசஸ்தலத்துக்கும் ஆசரிப்புக் கூடார்த்துக்

குமிருக்கிற சமுககாளங்களையும் அதின மூடியையும் உயர்

அதின்மீதிலிருக்கிற தகசுத்தோல மூடியையும் ஆசரிப்புக் கூ

டார்வாசலமறைவையும் ,

உசு பிறகார்ததின வெளியாடைகளையும் , வாசஸ்தலத்த

ணடையிலும்பெலிபீடத்தணடையிலுஞ சுற்றிலுமிருக்கிற பி

நகார்த்தினுடைய வாசலமறைவையும் , அதுகளின் கயறுகளை



சாயகா மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம். ச. அதி :

யும் அதுகளின் வேலைக்கடுத்த எல்லாபபணிமுட்டுகளையுஞசும

நது அதுகளுக்காகச்செய்யப்படும் எல்லா வேலையையுஞ sெ
யயக்கடவார்கள .

உஎ கெர்சோன புததிாருடைய எலலாசசுமைக்கும் அவர்

களுடையஎலலாபபணிவிடைக்கும் சித்த அவர்களவேலையெ

லலாம ஆயேனும அவனகுமார்ருகு சொல்லும்படியே நட

கவேதும்
அவர்களுடைய விட்டபின் காவலையெல்லாம்

அவர்களும்கொபபட்டகமாடவீர்கள .

உஅ மொசோன் புத்திரரினவங்கத்தார் ஆசரிப்புக்கூடா

சததிலே செய்யும் பணிவிடையித்தான . அவாகளுடையகாவ

ல ஆசாரியனாகிய ஆறோனினகுமார்ன இத்தாமாருடைய கை

யின ழோயிருப்பதாக.

உக மேறாரிபுத்திரருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷங்க

ளிலும் முப்பதாம் வயது முதற்கொண்டு ஐம்பதாம வயது

மட்டுமிருந்து .

நய ஆசாப்புக்கூடாரத்திலே பணிவிடை வேலைசெய்யுஞ

சேனைக்குள்ப்படத்தக்கவர்களேயெலலாம இலக்கமபார்க்க

கடவாய .

நக ஆசரிப்புக்கூடார்த்ததில் அவர்களுடைய எல்லாப் பணி

விடைக்குமடுத்த சுமையின் காவலேதெனில் , வாசஸ்தலத்தின்

டாலகைகளும் அதுகளின் தாப்பாளகளுந தூண்களுங் கால்

கரும்,

ஈஉ சுற்றிலுமிருக்கிற பிறகார்த்தின் தூண்களும்அதுகளி

னகாலகளும் முளைக்கூச்சுகளும் கயறுகளும் அதுகளின் எல

டுகளும் எல்லா வேலையும் கூடத்தானே. அவர்கள

சுமந்து காவலக்காக்கும் முட்டுகளைப் பேர்பேராக எண்ணக

கடவீர்கள்.

நங ஆசாரியனாகிய ஆறோனுடைய குமாரனாகிய இததா

டமாருடைய கையின்கீழ் மேறாரி புத்திரரின் வங்கிஷத்தார்

ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே செய்யும் பணிவிடைக்கடுத்த எல்லா

வேலையுமிதுதானென்றார் .

நச அப்படியே மோசேயும ஆறோனுஞ சபையினபிரபு

க்களும், கெகாத் புத்திர்ருடைய பிதாக்களின் வீட்டுவங்கிஷய

களில் முப்பதாம் வது துவக்கி ஐமபதாம வயதுமட்டு மி

ருத்தி ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . ச அதி. சாயஎ

நரு ஆசரிப்புக் கூடாரத்திலே பணிவிடைசெயயுஞ் சேனை

க்குள்ப்படத்தக்க யாவரையும் இலக்கம் பார்த்தார்கள்.

ஙகா அவர்கள் வங்கிஷங்களில் இலக்க பார்க்கப்பட்டவர்

கள் இரண்டாயிரததெழுநூற்றைம்பது பேர் ,

நஎ கறதர் மோசேக்குக மறபிததபடியே மோசேயும்

ஆறோனுங் கெதாத் வங்கிஷ்த்தாரிலெலலாம அசரிப்புக்கூடா

ரத்தில் வேலை செய்கிறத்துக்காக இலக்கம் பார்த்தவர்கள் இவர்

களதான் .

ஙஅ கெர்சோன புத்திரருடைய பிதாககளின வீடவெங்கி

ஷங்களிலும் முப்பதாமவயது துவக்கி ஐம்பதாமவயதுமட

மிெருந்த ,

ஙக ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே பணிவிடைசெய்யுஞசேனைக

குளப்படத்தக்கயாவரும் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டார்கள் .

சயா அவர்களில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள் இரண்டா

யிரத்தறுநூற்று முப்பது பேர் .

சக மோசேயும் ஆறோனுங்கறதர் கற்பிததபடியே கெர்

சோனபுத்திரரினவங்கிஷ்த்தாரில் ஆசரிப்புக்கூடாரத்தில்வேலை

செய்ய இலக்கமபார்த்தவர்கள் இவர்களதான .

சஉ மேறாரிபுத்திரருடையபிதாக்களின்வீட்டுவங்பிஷங்களி

லும் முப்பதாமவயதுதுவக்கி ஐம்பதாம வய மட்டுமிரு

நத ,

சங ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே பணிவிடைசெய்யுஞசேனைக்

குளப்படத்தக்கயாவரும் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டார்கள் .

சச அவர்களில் இலக்கமபார்க்கப்பட்டவர்கள் மூவாயிரத

திருநூறுபேர் .

சடு கறதர் மோசேக்குக் கற்பித்தபடியே மோசேயும்

ஆறோனும் மேறாரிபுத்திரரினவங்கிஷத்தாரில் இலக்கமபார்த

தவர்கள் இவர்கள் தான் .

சசு லேவியருடையபிதாக்களின்வீட்டுவங்கிஷங்களில் முப்

பதாமவயதுமுதற்கொண்டு ஐம்பதாமவயது மட்டுமிருந்த ,

ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே செய்யும்பணிவிடை வேலைக்குஞ

சுமையின் வேலைக்கும் உளப்படத்தக்கவர்களும் .

சஎ மோசேயும ஆறோனு .. இஸ்றாவேலினபிரபுக்களும்

இலக்கமபார்ததவர்களுமெலலா ம,

சஅ எண்ணாயிர் ததைஞ்நூற்றெண்பது பேராயிருந்தார்
கள.



சாய அ மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . ச . . அதி.

சக கறதர் மோசேக்குக்கறபிதத வாக்கினபடியே அவர்

கள அவாவர் தங்கள் பணிவிடைக்கென்று தங்கள் சுமைக

கென்றும , இலக்கமபார்க்கப்பட்டார்கள் . .

ரு . அதிகாரம்.

o

குஷ்டரோகிகளையுந்தீட்டுப்பட்டவர்களையும்

பாளையத்திலிருந்து விலக்கிவிட்டது.

கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ எல்லாகுஷ்டரோகிகளையும் எல்லாபிரமியக்காறரையுஞ

சவத்தினாலே தீட்டுப்பட்ட யாவரையும் பாளையத்திலிருந்து

விலக்கிவிட இஸ்றாவேல்புத்திரருக்குக்கறபி .

ந ஆண்பிள்ளைகளும் பெண்பிள்ளைகளுமான அப்படிக

கொததவர்களை நீங்களவிலக்கி , நாம தங்கள்நடுவே வாசம

பண்ணுகிற தங்களபாளையங்களை அவர்களதீட்டாக்காதபடி

ககு அவர்களைப்பாளையத்துக்குப்புறம்பாக்கி விடக்கடவீர்க

ளெஎன்றார் .

ச கறதர் மோசேயோடேசொனனபடியே இஸ்றாவேல்

புத்திரர் இந்தப்படியேசெய்து , அவர்களைப்பாளையத்துக்கு

பபுறமபாக்கிவிடடார்கள .

அநியாயம்பண்ணினவன பாவ நிவறதிககாச
செய்யவேண்டியது.

ரு கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது
:

சு நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடேசொல்ல
வேண்டியதேதெ

னில், ஒரு ஆண்பிள்ளையானாலும் பெண்பிள்ளையானாலும்

மனுஷன் செய்யுஞசகலவிதப்பாவங்களில்
' ஒன்றைச் செய்து

கறதருக்கோாத அநியாயம்பண்ணினால் அந்த ஆத்துமாவி
னமேலெ குற்றஞசுமந்தது .

எ அவர்களசெயத தங்களபாவததை யறிக்கையிடக்கட

வார்கள் , அப்படிக்கொத்தவன குற்றஞசெயதமுதலைத்திரு

மபக்கொடுத்து , அததோடே ஐந்திலொருபங்கையதிகமாய

ககூடடி , தானநேர்ஸ்தனாயப்போனவனுக்குச்செலுத்தக்கட

வன.



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ரு . அதி. சாயக்

அ அதைக்கேட்டுவாங்கிறதுக்கொருத்தருமிலலாதிருந்து

தேயானால் , அப்போது அவனுக்காகப்பாவ நிவறதியுண்டாகக்

பபடும் ஆட்டுக்கிடாயசசெலுத்தப்படுவதுமலலாமல , கறத

ருக்க ந தமுதலச் செலுத்தப்பட்டு ஆசாரியனைசசோவேணும் .

கூ இஸ்றாவேல் புத்திரர் பரிசுத்தம் பண்ணுகிற சகலத்திலு

மேறெடுதது, ஆசாரியனணடைக்குக்கொண்டுவருகிற எல

லாப்படைப்பும் அவனுடையதாயிருக்கும்.

ய அவன்வன பரிசுத்தமபணணுகிறது அவனுடையதாயி

ருக்கும் அவன்வன ஆசாரியனுக்குக்கொடுக்கிறதும் அவனு

டையதாயிருக்குமென்று சொல்லென்றார் .

சமுசாரியினமேல விபசார்க்குற்றஞசாருமபோது
செய்யவேண்டியது.

யாக கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

யஉ நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே பேசி அவர்களுக்குச்

சொல்லவேண்டியதேதெனில், யாதொருதனபெணசாதி புற

முகம் பார்த்து அவனுக்குத் துரோகம்பண்ணி ,

யாகூ ஒருத்தன் அவளோடே அனுபோகமாயச் சயனித்திரு

நதாலும் அவளுடைய புருஷனின் கண்களுக்கு அது ஒளிப்

பிடமானதினால் அவள அதை மறைக்கிறபோதும் , அவளதீட

டாக்கப்பட்டிருந்துஞ்சாட்சியில்லாமலும் அவளகையுங்கள்

வுமாயப்பிடிபடாமலுமிருக்கிறபோதும் ,

யச எரிச்சலின் ஆவி அவனமேலவந்து அவன்தீட்டாக்கப்

பட்ட தனபெணசாதியின்மேல் வயிராக்கியமானால் , அல்ல

வென்று எரிச்சலின் ஆவி அவனமேலவந்து , தீட்டாக்கப்ப

டாத தனபெணசாதியினமேல வயிராக்கியமானால் ,

யாரு அப்போது அந்தப் புருஷன் தன் பெண்சாதியையாசா

ரியனணடைக்கழைத்துவந்து , அவள் நிமித்தியம்படைப்பாக

ஒருமரக்கால் வாலக்கோதுமபைமாவிலே பத்திலொருபங

கைக்கொண்டுவந்து , அது எரிச்சலினகாணிக்கையும் அக்கிற

மத்தை நினைக்கப்பண்ணுகிற காணிக்கையுமானபடியினாலே ,

அதின்மேல் எணணைவாராமலுங்குநதலிக்கம் போடாமலு

மிருப்பானாக .



சாஉய மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . ரு . அதி.

யசு ஆசாரியன அவளைசசேர்ப்பண்ணி , கறதருககுமுன

பாகநிறுத்தி ,

யஎ ஒருமண்பாண்டத்திலே பரிசுத்த தண்ணீரைவார்த்து

வாசஸ்தலத்தின்தறையிலிருக்குந் தூளிலேகொஞசமெடுதது ,

அந்ததண்ணீரிலே போட்டு ,

யஅ பெணசாதியைக்கறதருக்கு முனபாக நிறுத்தி , அவள

தலையைத்திறந்துவைத்து , எரிசசலின் காணிக்கையாகிய நினை

பபூட்டுதலின்காணிககையையவள் உள்ளங்கையிலே வைப்பா

னாக, ஆசாரியன்கையிலோவென்றால் சாபங்கொடுக்கிற அந்த

ககசப்பானதண்ணீரிருக்கக்கடவது.

யாகூ அப்போது ஆசாரியன அவளையாணையிடுவிததுக

கொண்டு , ஒருதனும் உனனோடேசயனிக்காமலும் உன்புரு

ஷனகீழிருக்கிற நீதீட்டுப்படப்புறமுகம்பாராமலுமிருந்தா

ல் , சாபங்கொடுக்கிற இந்தக்கசப்பான தண்ணீரின் தோஷத்

துக்கு நீங்கலாயிரு.

உய உன்புருஷன கீழிருக்கிற நீபுறமுகம்பார்த்துத்தீட

டாகி , உன்புருஷனல்லாத ஒருதன உன்னோடே அனுபோக

மாயச்சயனித்ததுண்டேயானால் ,

உக கறதர் உன இருப்பைச்சூம்பவும் உனவயறறைவீங்க

வும்பண்ணுவதினால்உன்னையுனசனததினநடுவேசாபமாகவும்

ஆணையிடுதலாகவுமவைப்பாராக.

உஉ உன்வயற்றைவீங்கவும் இடுப்பைச் சூம்பவும்பண்ண

இந்தக்கசப்பான தண்ணீர் உன் குடல்களுக்குளப் போகவுங்

கடவதென்கிறசாபவார்த்தையாலே பெண்சாதியையாணையிடு

வித்துக்கொள்ளுவானாக . அதற்குப்பெணசாதி ஆமன ஆம்

னென்று சொல்லக்கடவாள் .

உந பிறபாடு ஆசாரியன இந்தசசாபவார்ததைகளை யொ

ருசீட்டிலேயெழுதி , கசப்பானதண்ணீரினாலே கழுவிப்போ

பட்டு ,

உச கசப்பாகும் அந்தசசாபத்தணணீர் அவளுக்குளப்

போகும்படிக்கு அதையவளுக்குக்குடிக்ககக்ொடுக்கக்கட

வான .

உரு எப்படியெனில் முத ஆசாரியன் எரிச்சலினகாணிக

கையைப்பெண்சாதியின் கையில்வாங்கி அதைக்கறதருக்கு .

முனபாக அசைவாட்டி , பீடத்தின் மேலேசெலுத்தி ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . ரு . கா . அதி . சாஉக

உசு நினைப்புக்கென்று அதிலே ஒருகைப்பிடிநிறைய எடு

தது , பீடததினமேலேகொளுத்தி , பிறபாடு பெண்சாதிககு

அந்தத் தண்ணீரைக்குடிக்கக் கொடுக்கக்கடவான் .

உஎ குடிக்கக்கொடுத்த பிறபாடு சம்பவிப்பதேதெனில ,

அவளதீட்டாகி , தின புருஷலுக்குத் துரோகம்பண்ணியிருந

தால , அந்தசசாபத்தண்ணர் கசப்புணடாக அவளுக்குளப்

போனதினாலே அவளவயறுவீங்கி அவளிடுப்புச்சூம்பும்,அப்

படியே அந்தப்பெண்சாதி தனசனத்துக்குளளே சாபமாக

விருப்பாள.

உஅ பெண்சாதித்தீட்டாக்கப்படாமல் சுத்தமாயிருந்தா

ளேயாகில , அவள கெர்ப்பந்தரிக்கத் தக்கனையாய அதுக்கு

நீங்கலாயிருப்பாள.

உக புருஷன் கீழிருக்கிற பெண்சாதி புறமுகம் பார்த்து ,

தீட்டானதினாலுண்டான் எரிச்சலுக்கும் ,

நாயா அல்லது புருஷன்மேல் எரிச்சலின் ஆவிவருகிறதினா

லே அவனதனபெணசாதியினமேலே அடைந்த எரிச்சலுக்கு

மடுத்த நியாயப்பிரமாணமிதுதானே . அவன கற்தருக்கு முன்

பாகப்பெண்சாதியை நிறுத்துவானாக ,அப்போது ஆசாரியன்

இந்தநியாயப்பிரமாணத்தின்படியெல்லாம் அவளுக்குச்செ

யயககடவான .

ஙக புருஷன் அக்கிரமத்துக்கு நீங்கலாயிருப்பான , அப்

படிக்கொத்தபெணசாதியோவென்றால் தன்னக்கிறமத்தைச

சுமப்பாளென்றுசொலலென்றார்.

கா . அதிகாரம் .

பொருத்தினைப்பண்ணின நசரேயருக்குக்கட்டளை

யிடப்பட்ட நியாயப்பிரமாணம் .

கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே பேசிச் சொல்லவேண்டிய

தேதெனில, ஒரு ஆணசாதியாகிலும் பெணசாதியாகிலும் ,

கற்தருக்கென்றுவர்ச்சித்தவர்களாயிருக்கும்படிக்கு , நசரே

யர்பொருத்தினையாகிய ஒருவிசேஷித்த பொருத்தினையைப்

27

பண்ணினால் ,



emee மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . சு . அதி .

ஈ அப்படிககொததவன * தீவிதாட்சிப்பழரசததையும்

லாகிரியுள்ளபானத்தையும் வர்ச்சித்திருக்கக்கடவான , அவன்

தீவிதாட்சிப்பழரசத்தின் காடியையும் லாகிரியுள்ளபானத்தின்

காடியையுந்தீவிதாட்சிப்பழங்களுடைய எந்தவிதமான சாற

றையுங்குடிக்காமலும் , தீவிதாட்சியின்பசசைப்பழங்களையா

கிலும் வற்றலானபழங்களையாகிலும் பொசிக்காமலும் ,

ங . மோசே. ய, கூ .

ச தான நசரேயனாகிய நாளெல்லாந்தீவிதாட்சிக்கனியின

விரையினாலாகிலுந் தோலினாலென்கிலுஞ் செய்யப்பட்டயா

தொனறைப்பொசிக்காமலுமிருக்கக்கடவான .

ரு நசரோயப்பொருத்தினை அவன்மேலிருக்கும் நாளெல்

லாம * சவர்கன்கத்தி அவன்தலையினமேல வர்வேண்டாம ,

அவன்கற்தருக்கென்று வர்ச்சித்திருக்கும் நாள் நிறைவேறு

மட்டும் பரிசுத்தமாயிருந்து , தன் தலையின் மயிர்களை வளக்க

* நியாயாதிபதி . யங, ரு .

சு அவனகறதருக்கென்று வர்ச்சித்திருக்கும் நாளெல்லா

சததவனுடையசவத்தணடையிலே வர்வேணடாம .

எ * மரணமடைந்ததன் தகப்பனாலாகிலுந் தாயினாலாகி

லுஞசகோதரனாலாகிலுஞ்சகோதரியினாலாகிலும் அவன்தீட்

டுப்படானாக, ஏனெனில் அவனுடைய பராபரனின் நசரேய்ப்

பொருத்தினை அவன் தலையின் மேலிருக்குது,
ந . .மோசே. உக, யக .

அ அவன நசரேயனாகிய நாளெல்லாங்கறதருக்குப் பரிசுத்

ககடவான .

செ.

தன் .

கூ அவனணடையிலே யாதொருத்தன அசுப்பானசடுதியி

லே செத்ததினாலே நசரோயப்பொருத்தினையுள்ள அவனுடை

யதலை தீட்டுப்பட்டுதேயாகில் , அவன் தன் சுத்திகரிப்பின் நா

ளாகிய ஏழாம்நாளிலே தன் தலையைச ச்ிரைத்துக்கொண்டு ,

ய எட்டாமநாளிலே இரண்டுகாட்டுப்புறாக்களை யல்லது

இரண்டுபுறாக்குஞ்சுகளை ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலில் ஆசாரிய

னணடைககுக்கொண்டுவர்க்கடவான.

யாக அப்போது ஆசாரியன ஒன்றைப்பாவம் போக்கும்

பெலியும் , மற்றதைச்சறுவாங்கத்தகனப்பெலியுமாக்கி , சவத

தினாலேபட்ட தீட்டின நிவற்தியை யவனுக்காக உண்டாக்கி

அவன்தலையை யந்நாளிலேபரிசுத்தமாக்குவானாக .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . சு. அதி. சாஉந,

யஉ அதின்பிறகு இவனதன பொருத்தினையின் நாளக்களி

லேகறதருக்கென்றுவர்ச்சித்தவனாயிருந்து , ஒருவயது ஆட்டு,

ககுடடியைக்குற்றமபோககுமபெலியாகக்கொண்டுவர்க்கட

வான . முந்தின நாளக்களோவெனில் அவனுடைய நசரோயப்

பொருத்தினை தீட்டுப்பட்டதினால் விறுதாவாசசுது .

யங நசரேயனுடைய நியாயப்பிரமாணமாவது : அவனு

டையபொருத்தினையின நாளக்கள் நிறைவேறின அன்றேயவ

ன ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலிலேவந்து,

யச சறுவாங்கத் தக்கனப்பெலியாக ஒருவயதுள்ளபழுதற்ற

ஒரு ஆட்டுக்குட்டியையும் , பாவம்போக்கும் பெலியாக ஒரு

வயதுள்ளபழுதற்ற ஒருபெண்ணாட்டுக்குட்டியையும் , சமா

தானப்பெலியாகப் பழுதற்ற ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும் ,

யாரு ஒருகூடையிலே எண்ணையிலேபிசைந்த புளிப்பில்லாத

மெலலியமாவின் அதிர்சங்களையும் எணணைதடவப்பட்டபுளி

பபில்லா அடைகளையும் , அதுகளுக்கடுத்தகாணிககையையும்

ஊற்றுதலகளையுங் கறதருக்குத்தனகாணிககையாகசசெலுத

தக்கடவான .

யசு அதை ஆசாரியன கறதருக்குமுனபாகக்கொண்டுவ

ந்து , பாவம் போக்கும் அவனுடையபெலியையும் அவனு

டையசறுவாங்கத் தகனப்பெலியையுஞசெலுத்தி ,

யன
ஆட டுக்கியடாயைக்கூடையிலிருக்கும்புளிப்பில்லா அபு

பங்களோடுங் கூடக்கறதருக்குச்சமாதானப்பெலியாகசசெ

லுத்தி , அவனுடையகாணிக்கையையும் ஊற்றுதலையும் படை

ப

பபானாக .

யஅ அப்போது நசரோயன ஆசரிப்புக்கூடார்வாசலிலே

தனபொருத்தினையுள்ள தலையைச ச்ிரைத்து தனபொருத்தினை

யுள்ள தலைமயிரையெடுத்துக்கொண்டு , சாமாதானப்பெலியி

ன கீழெரிகிற அக்கினியின்மேலே போடக்கடவான .

யாகூ நசரேயன் தன்பொருத்தினையுள்ள தலையைச ச்ிரைத

துக்கொண்ட பிற்பாடு , ஆசாரியன ஆட்டுக்கிடாயினுடைய

வேவிக்கப்பட்ட ஒருமுன்னங்காலபுயததையுங்கூடையிலிருக

கிறதுகளிலே புளிப்பில்லாத ஒரு அதிர்சத்தையும் புளிப்பில

லாத ஒரு அடையையும் எடுத்துக்கொண்டு, அவனுடைய
1

உள்ளங்கைகளிலவைதது ,



சாச மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . சு. எ . அதி .

வான .

உய அதுகளைக்கற்தருக்குமுன்பாக அசைவாட்டக்கட

அது அசைவாட்டப்பட்ட மார்க்கண்டத்தோடும்

ஏறெடுத்துப்படைக்கப்பட்ட முன்னந் துடையோடும் ஆசா

ரியனைசசேரும் பரிசுத்தமானது , பிற்பாடு நசரேயனதீவிதா

ட்சிப்பழரசங்குடிக்கலாம் .

உக இதுபொருத்தினைபண்ணின நசரேயனுக்கும் , அவன்

தனகைக்கு உதவுகிறதையல்லாமலத்தன நசரோயப்பொருத

தினையின் நிமித்தியங்கறதருக்குச் செலுத்துங்காணிக்கைக்கும்

அடுத்தநியாயப்பிரமாணம் , அவன் பொருத்தினை பண்ணின

இக்குச்சரியாயத்தன பொருத்தினையினுடைய நியாயப்பிற

'த்தின்படியேசெய்துதீரவேணுமென்றுசொல்லென்றார்

சனததையாசீர்வதிக்கும் வார்த்தைகளின்பிரமாணம்.

உஉ கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உங நீ ஆறோனோடும அவனகுமார்போடும் பேசிசசொல

லவேண்டியதேதெனில், நீங்கள் இஸ்றாவேலபுத்திரரையாசீர்

வதிக்க அவர்களுக்குச் சொல்ல வேண்டியதாவது :

உச கற்தர் உன்னையாசீர்வதித்து , உன்னைக்காக்கக்கடவர் .

உரு கறதர் தமமுடையமுகத்தை உன்மேலே பிறகாசிக

கப்பண்ணி , உன்மேலேகிறுபையாயிருக்கக்கடவர் .

உகா கற்தர் தம்முடைய முகத்தை உன்மேலேறெடுத்து ,

உனக்குச்சமாதானங்கட்டளையிடக்கடவரென்பதுதானே .

உஎ இப்படி நம்முடைய நாமத்தை இஸ்றாவேல்புத்திரர்

மேல் வைப்பார்களாக , நாம் அவர்களையாசீர்வதிப்போமே

ன்றுசொலலென்றார் .

.

அதிகாரம் .
வாசஸ்தலமும் பெலிபீடமும் பிரதிஷ்டடைபண்

ணப்பட்டபோது இஸ்றாவேலின் பன்னிரண்டு

பிரபுக்கள் செலுத்தினகாணிக்கைகள் .

சே வாசஸ்தலத்தையெடுப்பித்து அதை

யும அதினெலலாமுட்டுகளையும், பெலிப்

டததையும் அதினெல்லாமுட்டுகளையும் அபிஷேகம்பண்ணி

பபரிசுத்தமாக்கித்தீர்ந்தநாளிலே சமபவிதததேதெனில ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . எ. அதி . சளஉரு

உ தங்களபிதாககளுடையவீட்டாரின் தலைவரும இலககம

பார்க்கப்பட்டவர்களின விசாரிப்புக்குவைக்கப்பட்ட கோத

திர்பபிர்புக்களுமாகிய இஸ்றாவேலினபிரபுக்கள காணிக்கை

களைச்செலுத்தினார்கள் .

ங தங்கள் காணிக்கையாக ஆறு குலாலவண்டிலகளையும்

பன்னிரணடுமாடுகளையும் , இரவ் வெண்டு பிரபுக்களுக்கொரு

வண்டிலும் ஒவ்வொருபிர்புக்கொருமாடுமாக , கறதருக்குச

செலுத்தவாசஸ்தலத்துக்குமுனபாகக்கொண்டுவநதார்கள.

ச அப்போது கறதர் மோசேயோடே சொனனதாவது :

ரு நீ அவர்கள் கையில துகளை யாசரிப்புக்கூடார்ததின ஊ

ழியத்துக்காகவாங்கி , லேவியருக்கு அவரவர் வேலைக்குத்தக்க

தாய்ப்பங்கிட்டுக்கொடுவென்றார் .

கா அப்போது மோசே அந்தவண்டில்களையும் மாடுகளை

யுமவாங்கி , லேவியருக்குக்கொடுததான.

ஏ இரண்டுவண்டில்களையும் நாலுமாடுகளையுங்கெர்சோன

புத்திரருக்கு அவர்கள் வேலைக்குத் தக்கபங்காகக் கொடுத்து ,

அ நாலுவண்டிலகளையும் எட்டுமாடுகளையும் மேறாரியின்

புத்திரருக்கு ஆசாரியனாகிய ஆறோனினகுமார்ன இததாமா

ருடையகையின் கீழிருக்கிற அவர்களுடைய வேலைக்குத்தக்க

பங்காகக் கொடுத்தான .

கூ கேகாத்தின் புத்திர்ருக்கோவெனில் ஒன்றுங் கொடுத்த

தில்லை, ஏனெனில் தோளின்மேலேசுமக்கும் டரிசுததஸ்தலத்

தின் வேலை அவர்கள்மேலேசுமந்திருந்தது .

யா பெலிபீடம் அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட நாளிலே பிரபு

ககள அதினபிறதிஷ்டைக்காகவுங்காணிக்கைகளைச்செலுத்தி ,

பெலிபீடத்துக்கு முன்பாகத் தங்கள் காணிக்கையைக்கொண

டுவந்தார்கள்.

யாக அப்போது கறதர் மோசேயுடனே : ஒவ்வொருநா

ளிலே ஒவ்வொருபிர்பு பெலிபீடத்தினபிறதிஷ்டைக்காகத்தங்

களகாணிக்கையைச்செலுத்துவார்களாக வென்றார் .

யஉ அப்படியே முதலாம் நாளிலே தனகாணிககையைச

செலுத்தினவன் யூதாககோத்திர்த்தானாகிய அமீனதாபின்

குமார்ன நாகேசோன .

யஙா அவன்காணிக்கையேதெனில் , பரிசுத்தஸ்தலத்தின்சே

ககல கணக்காக நூற்றுமுப்பதுசேக்கல நிறையான ஒருவௌ
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{ |

பொன்னா

ளித்தாலமும எழுபதுசேக்கல நிறையான ஒருவௌளிக்கல

மும , இவவிரண்டும்படைக்குங்காணிக்கையாக எண்ணையிலே

பிசைந்த மெல்லியமாவினால் நிறைந்திருந்தது .

யச தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்தபத்துச் சேக்கல நிறையுள்ள

னான ஒரு தூபக்கிண்ணியும் ,

யாரு சறுவாங்கத் தகனப்பெலியாக வொருகாளையெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

யசு பாவமபோககுமபெலியாக வொரு வெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

யஎ சமாதானப்பெலியாக இரண்டுமாடுகளும் ஐந்துஆட

டுக்கிடாய்களும் ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாய்களும் ஒருவயதா

ன ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுநதானே . இது அமீனதாபின

குமார்னாகியநாகேசோனின்காணிககை .

யஅஇரணடாம நாளிலே ஈசஷாரின் பிரபுவாகிய சூவாரி

னகுமார்ன நெததானியேல செலுத்துதல்செயதான .

யாகூ அவன் தன் காணிக்கையாகச் செலுத்தினதாவது : பரி

சுத்தஸ்தலத்தின் சேக்கல் கணக்காக நூற்று முப்பதுசேக்கல

நிறையான ஒருவெளளித்தாலமும் எழுபது சேக்கல் நிறை

ஒருவௌளிக்கலமும் , இவ்விரண்டும்படைக்குங்காணிக

கையாக எணணையிலேபிசைந்தமெல்லிய மாவினால் நிறைந்தி

ருந்தது .

உய தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்த பத்து சேக்கல் நிறையுள்ள

பொனனான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

உக சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக வொருகாளையெருதும

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

உஉ பாவமபோககும பெலியாக வொரு வெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

உங சமாதானப்பெலியாக இரண்டு மாடுகளும் ஐந்து

ஆட்டுக்கிடாயகளும ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாயகளும் ஒரு

வயதான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுந்தானே. இது சூவாரின்

குமாரனாகிய நெத்தானியேலின் காணிக்கை.

உச மூன்றாம் நாளிலே எலோனின் குமாரனாகிய எலியா

பென்ற சேபுலோனின புததிரரின் பிர்பு செலுத்துதல் செய்

1

தான .
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7 உரு அவன் காணிக்கையேதெனில் , பரிசுத்த ஸ்தலத்தின்

சேக்கல்கணக்காக, நூற்று முப்பதுசேக்கல நிறையான ஒரு

வௌளித்தாலமும் எழுபதுசேக்கல் நிறையான ஒருவெள்ளி

ககலமும் , இவ்விரண்டும் படைக்குங் காணிக்கையாக எண

ணையிலே பிசைந்த மெலலியமாவினால் நிறைந்திருந்தது.

உசு தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்தபத்து சேக்கல நிறையுள்ள

பொன்னான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

உஎ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக வொருகாளையெருதும்

ஒருஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

உஅ பாவம் போக்கும் பெலியாக வொருவெள்ளாட்டுக்

டாயும்,

உக சமாதானப்பெலியாக இரண்டு மாடுகளும் ஐந்து

ஆட்டுக்கிடாய்களும் ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாய்களும் ஒரு

வயதான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுநதானே . இது எலோனி

ன குமாரனாகிய எலியாவின் காணிககை.

நய நாலாம் நாளிலே சேதேயூரின் குமாரனாகிய எலிதசூ

ரென்ற ரூபேன புத்திரரின் பிரபு செலுத்துதல் செய்தான் .

ஙக அவன் காணிக்கையேதெனில் , பரிசுத்தஸ்தலத்தின்

சேக்கல் கணக்காக நூற்று முப்பது சேக்கல் நிறையான ஒரு

வௌளித்தாலமும் எழுபதுசேக்கல் நிறையான ஒரு வெள்ளி

க்கலமும் , இவ்விரண்டும் படைக்குங்காணிக்கையாக எண்ணை

யிலேபிசைந்தமெல்லியமாவினால் நிறைந்திருந்தது .

கூஉ தூபவர்கத்தால் நிறைந்த பத்துசேக்கல் நிறையுள்ள

பொன்னான ஒரு தூபக்கிண்ணியும் ,

நங சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக வொருகாளையெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

நச பாவம் போக்கும்பெலியாக வொரு வெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

கூரு சமாதானப்பெலியாக இரண்டு மாடுகளும் ஐந்து

பட்டுக்கிடாய்களும் ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாய்களும் ஒரு

வயதான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுந்தானே , இது சேதே

யூரின் குமாரனாகிய எலித்சூரின் காணிககை.

ஙக ஐந்தாம் நாளிலே சூரிஷதாயின் குமாரனாகிய செ

லூமியேலென்ற சீமெயோன புத்திரரின் பிரபு செலுத்துதல்

4

1

.

செயதான .
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சு) ஒன்பதாம் நாளிலே கீதேயோனியின் குமாரனாகிய

அபிதானென்ற பெனயமீன புததிரரின பிர்பு செலுத்துதல

செய்தான் .

சுக அவன காணிககையேதெனில் , பரிசுத தஸ்தலத்தின்

சேக்கல கணக்காக நூற்றுமுப்பது சேக்கல நிறையான ஒரு

வௌளித்தாலமும் , எழுபது சேக்கல நிறையான ஒருவௌளி

ககலமும் , இவவிர்ணடும படைக்குங் காணிககையாக எண

ணையிலே பிசைந்தமெல்லியமாவினால் நிறைந்திருந்தது.

சுஉ தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்த பத்து சேக்கல நிறையுள்ள

பொன்னான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

காங சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகவொரு காளையெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

காச பாவம்போக்கும் பெலியாக வொருவெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

கரு சமாதானப்பெலியாக இரண்டுமாடுகளும் ஐந்து

ஆட்டுக்கிடாய்களும் ஐந்துவெள்ளாட்டுக்கிடாய்களும் ஒரு

வயதான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுநதானே. இது கீதேயோ

னியின் குமாரனாகிய அபிதானின்காணிககை.

காசு பத்தாம் நாளிலே அம்மிஷதாயின் குமாரனாகிய அகி

யேசோெனற தாண்புத்திரரின் பிரபுசெலுத்துதலசெயதான .

காஎ அவன் காணிக்கையேதெனில் , பரிசுத்தஸ்தலத்தின்

சேக்கல்கணக்காக நூற்றுமுப்பதுசேக்கல நிறையான ஒரு

வௌளித்தாலமும் எழுபதுசேக்கல நிறையான ஒருவெள்ளி

ககலமும், இவ்விரண்டும் படைக்குங் காணிககையாக எண

ணையிலே பிசைந்தமெல்லியமாவினால் நிறைந்திருந்தது.

சுஅ தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்த பத்து சேக்கல் நிறையுள்ள

பொன்னான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

சாகூ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக ஒருகாளை யெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒருஆட்டுக்குட்டியும் ,

எய பாவம் போக்குமபெலியாக ஒரு வெள்ளாட்டுக்கிடா

யும்,

எக சமாதானப்பெலியாக இரண்டு மாடுகளும் ஐந்து

டுக்கிடாயகளும ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாயகளும ஒரு

வயதான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுநதானே , இது அமமிஷ

தாயின் குமாரனாகிய அகியேசேரின காணிககை .
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எஉ பதினோராமநாளிலே ஒகிரானின் குமாரனாகிய பாதி

யேலென்ற ஆசேர்புத்திரரின் பிரபு செலுத்துதல் செய்தான.

எங அவன காணிககையேதெனில , பரிசுத தஸ்தலத்தின

சேக்கல்கணக்காக நூற்று முப்பது சேக்கல நிறையான ஒரு

வௌளித்தாலமும் , எழுபது சேக்கல நிறையான ஒருவௌளி

ககலமும , இவவிரண்டும் படைக்குங்கானிககையாக எண்ணை

யிலே பிசைந்தமெலலியமாவினால் நிறைந்திருந்தது.

எச தூபவர்க்கத்தால்நிறைந்த பத்து சேக்கல் நிறையுள்ள

பொனனான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

எரு சறுவாங்கத் தகனப் பெலியாக வொருகாளையெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

எசு பாவமபோககுமபெலியாகவொரு வெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

எஎ சமாதானப்பெலியாக இரண்டுமாடுகளும் ஐந்துஆட

டுக்கிடாயகளும் ஐந்துவெளளாட்டுக்கிடாயகளும் ஒருவயதா

ன ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுந்தானே . இது ஓகிரானினகுமா

னாகிய பாகியேலின் காணிக்கை .

எ அ பன்னிரண்டாம்நாளிலே எனானின் குமாரனாகிய அகி

ராஎன்ற நவுதலி புத்திரரின பிரபு செலுத்துதல் செய்தான.

எகூ அவன காணிககையேதெனில , பரிசுத்தஸ்தலத்தின

சேக்கலகணக்காக நூற்று முப்பது சேக்கல நிறையான ஒரு

வெள்ளித்தாலமும் , எழுபது சேக்கல நிறையான ஒருவெள்ளி

க்கலமும் , இவ்விரண்டும் படைக்குங் காணிக்கையாக எண

-ணையிலேபிசைந்த மெல்லியமாவினால் நிறைந்திருந்தது ..

தூபவர்க்கத்தால் நிறைந்த பத்துசேக்கல நிறையுள்ள

பொன
னான ஒரு தூபக்கிணணியும் ,

அக சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக வொருகாளையெருதும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயும் ஒருவயதான ஒரு ஆட்டுக்குட்டியும் ,

அஉ பாவம் போக்கும்பெலியாகவொரு வெள்ளாட்டுக்கி

டாயும் ,

அங சமாதானப்பெலியாக இரண்டுமாடுகளும் ஐந்து ஆட

கேகிடாயகளும ஐந்து வெள்ளாட்டுக்கிடாயகளும ஒருவய

தான ஐந்து ஆட்டுக்குட்டிகளுநதானே . இது எனானின குமா

!

ரனாகிய அபிராவின் காணிக்கை



சாகாக மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . எ. அதி .

அச அப்படியே பெலிபீடம் அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட

போது இஸ்றாவேலின் பிரபுக்களாலே செய்யப்பட்ட அதினு

டையபிரதிஷ்ட்டையாவது : வௌளித்தாலங்கள் பன்னிரண

டு, வௌளிக்கலங்கள் பன்னிரண்டு, பொன்னான தூபக்கிண

ணிகள் பன்னிரண்டு,

அரு ஒவ்வொரு வௌளித்தாலமும் நூற்றுமுப்பது சேக

கல நிறையும் ஒவ்வொருகலம் எழுபதுசேக்கல நிறையுமாக

இந்தப்பாததிர்ங்களின் வௌளியெல்லாம் பரிசுத்தஸ்தலத்

தின சேக்கல கணக்காய இரண்டாயிரதது நாநூறு சேக்கல்

நிறையாயிருந்தது.

அசு தூபவர்க்கததால நிறைந்த பொன்னான பன்னிரண்டு

தூபக்கிணணிகளில் ஒவ்வொன்று பரிசுத்தஸ்தலத்தின் சேக்க

கணக்காய்ப்பத்து சேக்கல் நிறையாக தூபக்கிண்ணிகளின்

பொனனெனலாம நூற்றிருபதுசேக்கல நிறையாயிருந்தது .

அஎ சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாகச்செலுத்தப்பட்டகாளை

எருதுகளெல்லாம் பன்னிரண்டு , ஆட்டுக்கிடாயகள் பன்னிர

ண்டு , ஒருவயதான ஆட்டுக்குட்டிகள் பன்னிரண்டு , அதுகளு

ககடுத்த படைப்புக்காணிககைகளுங்கூடவிருந்தது. பாவம்

போக்கும்பெலியாகச் செலுத்தப்பட்ட வெள்ளாட்டுக்கிடாய்

கள பனனிர்ணடு .

அஅ சமாதானப்பெலியாகசசெலுத்தப்பட்ட காளையெ

ருதுகளெல்லாம இருபத்துநாலு , ஆட்டுக்கிடாயகள அறுப்

து, வெள்ளாட்டுக்கிடாயகள அறுபது , ஒருவயது ஆட்டுக

குட்டிகள் அறுபது , பெலிபீடம் அபிஷேகம் பண்ணப்பட்ட

பிற்பாடு செய்யப்பட்ட அதின் பிரதிஷ்டடைஇதுதானே.

பராபான கிறுபாசனமான மூடியிலிருந்து மோ

சேயோடே பேசுவாரெனபது.

அகூ மோசே அவரோடே பேசுகிறத்துக்காக ஆசரிப்புக்

கூடார்ததுக்குளப்பிரவேசிக்கும்போது , தனனோடே பேசுகி

ச்சாட்சியினுடைய பெட்டியின் மேலுள்ளகிறு

பாசனமான மூடியின்மீதில் இரண்டு கேருபீனகளின் நடுவே

இருந்துண்டாக்ககேட்பான . அங்கேயிருந்து அவனோடே

*

ற சத்தததை

பேசுவார் . உ. மோசே. உடு , உ.உ. சங்கீ . அய, உ.



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . அ. அதி . சாசுகூ

அ. அதிகாரம் ..

பொன்னான குத்துவிளக்கின்மேல் விளக்குகளை

ஏற்றும் ஒழுங்கின் கட்டளை .

கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

உ நீ ஆறோனோடே பெசிச் சொல்லவேண்டியதேதெனி

ல , * நீ விளக்குகளையேற்றுகையில், யேழுவிளக்குகளுமவிள

க்குத் தண்டுக்குநேர் ஒழுங்காய எரியவேணுமென்று சொல்

லனெறார். * உ. மோசே . உரு , ஙஎ.

ங கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித் தபிறகார்மாக ஆறோன செ

யது, விளக்குத் தண்டுக்குநேர் ஒழுங்காக அதின விளக்குகளை

பேற்றுவான.

ச இந்தக்குத்துவிளக்கினவேலை அதின் பாதந்துவக்கி அதி

ன பூக்கள் மட்டும் அடிக்கப்பட்ட பொன்னாயிருந்துது. கற

தர் மோசேக்குக்காணபித்த மாதிரியின்படியே அவன் குத

துவிளககைப்பண்ணினான .

லேவியாை யாசரிப்புக்கூடாரத்தின் வேலைக்குப்

பிரதிஷ்டைபண்ணினது.

ரு கறதர் மோசேயோடேபேசிச்சொன்னதாவது :

சு நீ லேவியாை இஸ்றாவேல் புத்திர்ருடைய நடுவிலெடுத

து , அவர்களைச் சுத்திகரிப்பாயாக .

எ அவர்களைசசுத்திகரிக்க நீ அவர்களுக்குச் செய்யவேண

டியதேதெனில, அவர்களமேலே பாவம் போக்கும் தண்ணீ

தைதெளி, பிறபாடு அவர்கள் தங்களைசசுத்திகரிகக் தங்கள்

மாங்கிஷத்தின் மேலெலலாஞ சவர்கன கத்தியைப்போகப்

பண்ணி, தங்கள் வஸ்திரங்களை வெளுத்து,

அ ஒருகாளையெருதையும் எண்ணையிலே பிசைந்த மெல

லியமாவாகிய அதுக்கடுத்த காணிக்கையையுங் கொண்டுவர்க

கடவார்கள் . பாவம் போக்கும்பெலியாக வேறொருகாளை

யெருதையும் நீவாங்கி,



சாகச

அ.அதி.மோசே எழுதின நாலர்மாகம்ம் .

கூ லேவியரை ஆசரிப்புக்கூடார்த் துக்கு முன்பாகசசேர்ப்

பண்ணி , இஸ்றாவேல் புத்திரரின் சபையையெல்லாங் கூட்டு

வாயாக .

ய நீ லேவியரைக கறதருக்குமுனபாகச சேர்ப்பணணின

போது இஸ்றாவேல புத்திரர் தங்கள் கைகளை லேவியர்மேல்

வைக்கக்கடவார்கள் .

யாக பிறகு லேவியர் கற்தரின் பணிவிடைவேலையைச்செய

கிறவர்களாகும்படிக்கு ஆறோன இஸ்றாவேல புத்திரரிலெடுக்

கப்பட்ட அவர்களைக்கறதருக்குமுனபாக அசைவாட்டப்படு

ங் காணிக்கையாக நிறுத்தக்கடவான்

யஉ பிறபாடு லேவியர் தங்கள் கைகளைக்காளையெருது

களதலையினமேல வைப்பார்களாக , அதினபிறகு நீ லேவியரு

ககாகப்பாவ நிவறதியையுணடாககுவதறகு , கறதருக்கு அது

களில் ஒன்றைப்பாவமபோககும பெலியும் மற்றதைச்சறு

வாங்கத்தகனப்பெலியுமாக்கி ,

யங லேவியரை ஆறோனுக்கும் அவன் குமாரனுக்கும்

முன்பாக நிறுத்தி , அவர்களைக்கற்தருக்கு அசைவாட்டப்

படுங்காணிக்கையாக்கி ,

யச இப்படி லேவியர் நமமுடையவர்களாயிருக்கும்படி

க்கு அவர்களை இஸ்றாவேல் புத்திரர் நடுவிலிருந்துபிரித்தெடு

ககககடவாய .

யாரு அதற்குபிறகு லேவியர் ஆசரிப்புக்கூடாரத்தில் வேலை

செய்யப்பிரவேசிக்கக்கடவார்கள். இப்படி அவர்களைச்சுத்தி

கரித்து , அவர்களையசைவாட்டுங் காணிக்கையாககக்கடவாய் .

யசு ஏனெனில்அவர்கள இஸ்றாவேல் புத்திரர் நடுவிலிருந்து

நமக்குக்கொடுக்கவேகொடுக்கப்பட்டார்கள. இஸ்றாவேல

புத்திரரிலெலலாங்கெர்ப்பந்திறந் துபிறக்கிற சகலமுதலப்பே

றுக்குமவதிலாக அவர்களை நமக்கெடுத்துக்கொண்டோம .

யஎ ஏனென்றால் இஸறாவேல்புத்திரரிலே மனுஷரிலும்

மிறுகசீவனகளிலும் *முதலப்போறானதெலலாம நமமுடை

யூது , நாம எகிப்த்துத் தேசத்திலே சகலமுதலப்பேறையுஞ்

சங்கரித்தநாளிலே அதுகளை நமக்குப் பரிசுத்தமாக்கி ,

உ. மோசே. யங, உ .

யஅ பிற்பாடு * லேவியரை .இஸ்றாவேல்புத்திரரிலுள்ளசக்

லமுதலப்பேறுக்கும் வதிலாக எடுத்துக்கொண்டு , * ங ,



மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம் . அ . அதி. சாநரு

யாக லேவியர் இஸ்றாவேலபுததிர்ருடைய பணிவிடை- வே

லையை யாசரிப்புக்கூடார்ததிலே செய்யும் படிக்கும் இஸ்றா

வேலபுத்திரருக்காகப்பாவ நிவறதியையுணடாககுமபடிககும

இஸ்றாவேல புததிரர்தானே பரிசுத தஸ்தலத்துக்குசசேருகிற

தினால இஸ்றாவேலபுத திரரில வாதையுண்டாகாதபடிக்கும் ,

லேவியரை அவர்களநடுவிலெடுத்து , ஆறோனுக்கும் அவன்

குமார்ருக்குங்கொடுக்கவேகொடுத்தோமென்றார் .

உய அப்போது மோசேயும ஆறோனும இஸ்றாவேல்புத

திரரினசபையனைத்தும் , கறதர் லேவியாைககுறிதது மோ

சேக்குக்கற்பித்தபடியெல்லாம லேவியருக்குசசெயதார்கள.

உக லேவியர் பாவம் போக்குதலைப்பண்ணிக்கொண்டு ,

தங்களவஸ்திரங்களைவெளுததார்கள . பிறபாடு ஆறோன அவ

ர்களைக்கற்தருக்கு முன்பாக அசைவாட்டுங்காணிககையாக

நிறுத்தி , அவர்களைச்சுத்திகரிக்க அவர்களுக்காகப்பாவ நிவற

தியையுண்டாக்கினான் .

உஉ அதற்குப்பிறகு லேவியர் ஆறோனுக்கும் அவனகு

மார்ருககுமுனபாக ஆசரிப்புக்கூடார்ததிலே தங்களபணி

விடைவேலையைச் செய்யப்பிரவேசித்தார்கள் . கறதர் லேவி

யரைக் குறித்து மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே அவர்களுக்கு

சசெயதார்கள.

உங கற்தர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

உச லேவியருக்கான கட்டளையேதெனில் , இருபத்தைந்

துவயதுமுதற்கொண்டு அதுக்கு மேலத்தரமுமான ஒவ்வெர்

ருத்தரும் ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் வேலையைச்செய்யும் இரா

ணுவத்திலே சேவிக்கவரவேணும்,

உரு ஆனால் ஐம்பதாமவயதுமுதற்கொண்டு அவர்களினி

வேலைசெய்யாதபடிக்கு வேலை செய்யும் இராணுவத்தைவிட்டு,

உசு பணிவிடைவேலையைச் செய்யாமல் , ஆசரிப்புக்கூடா

ரததின காவலைக்காக்கிறதுக்கே தங்களசகோதர்ாோடேகூட

சேவிக்கக்கடவார்கள். இப்படி லேவியருக்கவர்களுடைய

காவல்களின் வேலைக்காகத்திட்டம்பண்ணக்கடவாயென்றார் .



சளகூசு மோசே எழுதின நாலாமாகமம். க. அதி.

அதிகாரம் .

சீனாயவனாந்தரத்திலே பஷா ஆசரிக்கப்பட்டது.

அ

ம.

வர்கள் எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்ட

இரண்டாம்வருஷம் முதலமாதத்திலே கறதர்சீனா

யவனாந்தரத்திலே மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

உ இஸ்றாவேலபுததிர்ர் பஷாவையதினதிட்டமானகாலத்

திலே ஆசரிக்கக்கடவார்கள.

உ. மோசே . யஉ, ங.

ங இந்தமாதம் பதினாலாந் தேதி அந்தி நேரமான வேளை

யென்றதின திட்டமானகாலத்திலே அதையாசரிக்கக்கடவீர்

கள . அதினுடைய எல்லாக்கட்டளையினபடியேயும் ,நியாயத

தினபடியேயும் அதையாசரிக்கக்கடவீர்களென்றார் .

ச ஆகையாலப்பஷாவையாசரிக்கிறதுக்காக மோசே இஸ்

ரவேல்புத்திரரோடேபேசினான .

ரு அப்படியே முதலமாதம பதினாலா நதேதி அந்திநேர

மான வேளையிலே சீனாயவனாந்தரத்திலே பஷாவையாசரித்

தார்கள. கறதர் மோசேக்குக்கறபிததபடியெலலாம இஸ்றா

வேலபுததிரர் செயதார்கள.

சு . ஆனால் சவத்தினாலே தீட்டுப்பட்டபடியினாலே அந

நாளில் பஷாவையாசரிக்கக்கூடாதமனுஷர் இருந்தார்கள .

அவர்கள ந நாளிலே மோசேக்கும் ஆறோனுக்குமுனபாகச்

சேர்ந்துவந்து ,

எ. அவர்களோடே : நாங்களசவத்தினாலே தீட்டுப்பட்டவ

ர்கள , இஸ்றாவேல புததிர்ருககுளளேதிட்டமானகாலத்திலே

கற்தருக்குக்காணிக்கையைச்செலுத்தாதபடிக்கு நாங்கள்வில்

க்கப்பட்டிருப்பானேனென்றார்கள்.

அ. மோசேயவர்களுடனே : பொறுங்கள், கறதர் உங்க

ளுக்காகக்கறமிபபதேதென்றுகேட்பேனென்றான..

க . கற்தர் மோசேயோடே பேசிச்சொன்னதாவது:

ய . நீ இஸ்றாவேலபுததிரரோடே பேசிச் சொல்லவேண்டி

யதேதெனில , உங்களிலாகிலும் உங்களசந்ததியாரிலாகிலும்

யாதொருததர்சவத்தினாலே தீட்டுப்பட்டு அல்லவென்று தூர்ப்



மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம் கூ . அதி . சளநஎ

ததிலிருந்தாலுங் கறதருக்குப்பஷாவை யாசரிக்கவே
TOULD .

யக அவர்கள்தை இரணடாமாதம பதி நாலாநதேதி அந்தி

நேர்மானவேளையில் ஆசரித்து , அதைப்புளிப்பில்லா அப்பங்

களோடுங்கசப்பானகீரைகளோடுமபொசிதது ,

Wஉ விடியற்காலமடடும அதிலொன்றும் மீதியாகவைக

காமலும் , அதிலொருயெலும்பை முறிக்காமலும் , பஷாவி

னுடைய கட்டளையினபடியெலலாம அதையாசரிக்கக்கடவா

கள .

யங ஆனால் ஒருதன சுததமும பயணத்திலிர்ாதவனுமா

யிருந்தும்பஷாவையாசரிக்காதேபோனால் , அந்த ஆததுமா

திட்டமான காலத்திலே கற்தரின்காணிக்கையைச்செலுத்தாத

படியினாலே தன்சனத்தாரிலிராமல் * அறுப்புண்டுபோவான .

அந்தமனுஷன் தன் பாவத்தைச்சுமப்பான் .

* க . மோசே . யஎ , யாச .

சை யாதொருபாதேசி யுங்களிடத்திலேதங்கி, கற்தருக்கு

பபஷாவையாசரிக்கப்போனால் , அவன்தைப்பஷாவின்கட்ட

ளையின்படியும் அதின் நியாயத்தின்படியும் ஆசரிக்கக்கடல்

ன . பர்தேசிக்காகவுநதேசத்திலே பிறநதவனுக்காகவும் யேக்

க்கட்டளையுஙகளுக்கிருப்பதாக எனறுசொலலென்றார்.

வாசஸ்தலத்தின் மேலே தங்கின மேகத்தினசேதி .

மேகஞ்யா வாசஸ்தலமெடுப்பிக்கப்பட்ட நாளிலே

சாட்சியின் கூடாரமிருக்கிற வாசஸ்தலததை மூடிற்று, சாயுவ

காலமானபோதோவெனிலவாசஸ்தலத்தின்மேலவிடியறகால

மட்டும் அக்கினியின் ரூபிருந்தது.

* உ . மோசே . சாயா , ஙச.

யசு இப்படி எப்போதுமிருந்தது, மேகமும் இராமாறு

அக்கினிருபும அதைமூடியிருந்தது.

மஎ மேககூடார் ததிலிருந் தெழும்புகிறதைப்பார்த்து

இலறாவேல் புத்திரர் அதினபிறகுபயணப்படுவார்கள், மேகம்

எந்த ஸ்தலத்திலே தங்கித்தரிக்குமோ, அங்கே இல வேல

2 :

புத்திராபாளையமிறங்குவார்கள்.



சளஙஅ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . கூ . ய . அதி .

யஅ கறதருடைய கட்டளையினபடியே இஸ்றாவேலபுத்தி

ரர்பயணப்படுவார்கள் , கற்தருடையகட்டளையின்படியேயும்

பாளையமிறங்குவார்கள. மேகமவாசஸ்தலததினமேலே தங்கி

யிருக்கும் நாளெல்லாம் பாளையத்திலிறங்கியிருப்பார்கள்.

யாகூ மேகமவெகுநாள வாசஸ்தலத்தின்மேலே தரித்திரு

ககையில் இஸ்றாவேல் புத்திரர்பயணப்படாமல் , கற்தரின்காவ்

லைக்காததிருப்பார்கள.

உய மேகங் கொஞ்சநாள வாசஸ்தலத்தின் மேலிருக்கும்

போது , கறதருடைய கட்டளையினபடியேபாளையமிறங்கியி

ருந்து கறதருடையகற்பினையினபடியே பயணப்படுவார்கள.

உக மேகஞ்சாயுங்காலந் துவக்கி விடியற்காலமட்டுமிருந்

து விடியற்காலத்திலெழும்பும்போது, அந்நேரம்பயணப்

படுவார்கள். பகலிலாகிலும் இரவிலாகிலும் மேகம எழுமபும்

போது , பயணப்படுவார்கள .

உஉ அலலவென்று மேகம இரணடொருநாள அலலது

ஒருமாதம், அல்லது அதிகநாளவாசஸ்தலத்தின் மேலேதங்கி

'யிருக்கும்போது , இஸ்றாவேல புததிரர் பயணப்படா மல,

பாளையத்திலிறங்கியிருப்பார்கள , அது எழும்பும்போதோ

வெனிலப் பயணப்படுவார்கள் .

உங கறதருடைய கட்டளையினபடியே பாளையமிறங்கு

வார்கள் , கற்தருடையகட்டளையின்படியே பயணப்படுவார்

கள் . கற்தர் மோசேயைக் கொண்டுகட்டளையிடும்படியே கற்

தருடையகாவலைக் காப்பார்கள் .

w. அதிகாரம் .

பூரிகைகளின் கட்டளை .

கறதர்மோசேயோடேபேசிசசொனன தாவது:

உ உனக்கிர்ணடுவௌளிப்பூரிகைகளையடிக்கப்பட்டவௌ

ளியினாலே உண்டுபண்ணு , அதுகள உனக்குச்சவையை வர்

வழைப்பிக்கிறதுக்கும் பாளையங்களைப்பயணப்படுத்துகிறது

க்கும் உதவுவதாக .



மோசே எழுதின்நாலாமாகமம் . ய. அதி. சளநக

ங அதுகளை யூதும்போது சவையெலலாம ஆசரிப்பின

கூடாரத்தின் வாசலில் உன்னண்டைக்குக் கூடக்கடவது.

ச ஒனறையூ தும் போதோவெனில , இஸ்றாவேலில ஆயிரங

களுக்குத்தலைவராகிய பிரபுக்கள் உன்னண்டைக்கு
க்குக் கூடக்கட்

வார்கள் .

ரு நீங்கள் அதுகளை ககமபீர்மாக ஊதும் போதோவெ

னில, கிழக்கே இறங்கியிருக்கிற பாளையங்கள் பயணப்படக

கடவது.

கா அதுகளை நீங்கள் இரண்டாம்விசைக்கம்பீரமாக ஊது

மபோது, தெறகேயிறங்கியிருக்கிற பாளையங்கள் பயணப்ப

டக்கடவது , அவர்களைப் பயணப்படுத்துகிறதுக்குக்கமபீர்

மாய ஊ .தக்கடவார்கள்.

எ ஆலை சவையைக்கூட்டுகிறதுக்குக்கம்பீரமில்லாதஊ

துதலாய ஊதக்கடவீர்கள்.

அ ஆறோனினகுமாரராகிய ஆசாரியர் பூரிகைகளை ஊதக

கடவார்கள , அதுகள உங்கள் தலைமுறைகளில் உங்களுக்கு

நிததியகட்டளையாகவிருக்கக்கடவது.

கூ நீங்கள் உங்களதேசததிலுங்களைநெருக்கப்படுத்துகிற

சத துருவுக்கெதிராக உயிததததுக்குளப்பிறவேசிக்கும்போ

* பூரிகைகளைககமபீர்மாய ஊதக்கடவீர்கள , அப்போ

து நீங்கள் உங்களபராபானாகிய கறதரினசமுகத்திலே நினைக

கப்பட்டு , உங்களபகைஞருக்கு நீங்கலாய இர்ட்சிக்கப்படுவீ

ர்கள். * ஙக , கா .

ய உங்களமகிட்சியின
நாளிலும் உங்கள்பண்டிகைகளிலும்

மாதப்பிறப்புகளிலும்
உங்களசறுவாங்கத்

தகனங்களுஞசமா

தானப்பெலிகளுஞசெலுத்தப்படுகையில்

, பூரிகைகளை யூது

வீர்களாக , அப்போது அதுகள உங்களபராபானசமுகத்தி
லே உங்களை

நினைக்கப்பணணும்
.

நாமுங்களபராபானாகிய

கறதாென்றார் .

இஸ்றாவேலர் சீனாடவனாநதர்ததிலிருந்து பயணம்

பணணிப்புறப்பட்டது .

யாக இர்ணடாமவருஷம இரணடாமாதம இருபதாநதே

தியிலே மேகஞசாட்சியினுடைய வாசஸ்தலத்தின் மீதிலிருந

தெழுமபிற்று.
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wஉ அப்போது இஸ்றாவேல புததிரர் சீனாயவனாந்தரத்தி

லிருந்து தங்கள்பயணவரிசைகளாயபபுறப்பட்டார்கள் மேக

ம் பாறான்வனாந்தரத்திலே தங்கித்தரித்தது .

யஈ இப்படியே கறதர் மோசேயைக்கொண்டு கட்டளை

யிடடபடியே முதலப்பயணம்பண்ணினார்கள.

யச முதலயூதாபுத்திரருடைய பாளையக்கொடியின் கீழிரு

ககிறவர்கள் தங்கள்சேனைகளின்படியே புறப்பட்டார்கள,

அவனுடைய சேனைக்கு அமீனதாபின் குமாரன் நாகேசோன

தலைவனாயிருநதான.

யாரு ஈசஷார்புத்திர்ருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக்கு சகு

வாரின் குடமார்ன நெத்தானியேலதலைவனாயிருந்தான.

யகா சேபுலோன புத்திரருடைய கோத்திரத்தின்சேனைக்கு

ஏலோனினகுமார்ன எலியாப்தலைவனாயிருநதான.

யஎ அப்போது வாசஸ்தலம் இறக்கிவைக்கப்பட்டது ,,

அதைகெர்சோனபுத்திரரும் மேறாரிபுத்திரருஞ்சுமந்துகொ

ண்டு புறப்பட்டார்கள் .

( அ பிறபாடு ரூபென்புத்திரருடையபாளையக்கொடியின்

கீழிருக்கிறவர்கள் தங்கள் சேனைகளின் படியே புறப்பட்டார்

கள , அவனசேனைக்குச் சேதேபூரினகுமார்ன எலீத்சூர் தலைவ

வயிருந்தான ..

ய சீமெயோனபுத்திரருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக

குசசர் ஷதாயினகுமார்ன செலூமியேல் தலைவனாயிருந்தான

உய காத்பத்திர்ருடைய கோததிர்ததின்சேனைக்குத்தேகு

வேலினகுமார்ன எலியாசாப்தலைவனாயிருந்தான .

உக அப்போது கேகாத்தியர் பரிசுத்தமானதைச்சுமந்து

கொண்டுபுறப்பட்டார்கள் . இவர்களவருமட்டும் அவர்கள

வாசஸ்தலததையெடுத்து நிறுத்தினார்கள.

உஉ பிறபாடு எப்பிராயீம்பத்தாருடைய பாளையக்கொடி

யின் கீழிருக்கிறவர்கள தங்கள்சேனைகளின் படியே புறப்பட

டார்கள. அவனுடையசேனைக்கு அமமியூதின குமார்ன எலி

அம்மாதலைவனாயிருந்தான் .

உந மனாசேயத்தாருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக்குப்

பெதாத்ரூரின் குமார்ன காமாலியேல் தலைவருவிருநதான .

உசு பென்யமீனபுததிர்ருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக்கு

தேயோனியினகுமார்ன அபிதான தலைவனாயிருந்தான'.
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உரு பிறபாடு தாண்புத்திரருடைய பாளையக்கொடியின் கீ

ழிருக்கிறவர்கள் சகலபாளையங்களுக்குங்கடைப்பாளையமாக

ததஙகளசேனைகளின் படியே புறப்பட்டார்கள் அவனுடைய

சேனைக்கு அமமிஷதாயினகுமாரன் அகியே சேர்தலைவனாயி

ருந்தான .

உசு ஆசேர்புத்திரருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக்கு ஓ

ரானின் குமாரன பாகியேலதலைவனாயிருந்தான் .

உஎ நவுதலிபுததிர்ருடைய கோத்திரத்தின் சேனைக்கு எனா

னின் குமாான அகிராதலைவனாயிருந்தான்.

உஅ இந்தவரிசையாய இஸ்றாவேல்புத்திரர்தங்கள் சேனைக்

ளினபடியே பயணமபோனார்கள் .

உக மோசே தன்மாமனாகிய ரோகுவேலெனற மீதியானி

யனுடைய குமாரனான ஓபாப்புடனே : உங்களுக்குககொடுக

இறோமென்று கறதர்சொனனதலத்துக்கு நாங்களபயணம்

போகிறோம் , எங்களோடேகூடவா, உனக்குநனமைசெய்

வோம , ஏனெனில் கறதர் இஸ்ரவேலுக்கு நல்லவாக்குத்தத்

தம்பண்ணினாரென்றான் .

கூய ஆனால் இவன் அவனோடே : நானவராமல் , எனதேசத

துக்கும் என் இனத்தண்டைக்கும்போவேனென்றான .

ஙக அப்போது அவன் சொன்னதாவது : நீ எங்களைவிடா

யாக , ஏனெனில வனாந்தரத்திலே நாங்களபாளையமிறங்குந

தானங்களை நீ அறிந்திருக்கிறபடியினாலே எங்களுக்குக்கண

களைப்போலிருப்பாய் .

கூஉ நீயெங்களோடேகூடவந்தால் , அப்போது கற்தர்

எங்களுக்குச்செய்தருளும் அநதநனமையினபடியே உனக

குமநனமைசெயவோமென்றான் .

கூகூ அவர்கள கறதருடைய பறுவத ததைவிட்டு மூன்று நா

ளப்பயணமபோனார்கள், மூன்றுநாளப்பயணத்திலும் கறத

ருடைய உடன்படிக்கையின்பெட்டி அவர்களுக்கு இளைப்

பாறுந்தல் ததை விசாரித்துக்காட்டும்படிக்கு அவர்களமுன்

பாகப்போச்சுது .

நச அவர்களபாளையத்திலிருந்து பயணம்போகிறபோது

கற்தருடையமேகாமகம் டகலமாறு அவர்களடேவிருந்தத
ு
.
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*கறநரு பெட்டிபுறப்படும்போது மோசேயென்றவன

தாவே , உமமுடையசத துருக்கள் சிதறடிக்கப்படவும் உம

மைப்பகைக்கிறவர்கள் உமககுமுனபாக ஓடிப்போகவும்

எழுந்தருளுமெனபான . சங்கீ . கா அ , உ.

ஙக அதுதங்கிறபோது அவன : கற்தாவே, அநேகமாயி

ரங்களாகிய இஸ்றாவேலாண்டைக்குத்திரும்புமெனபான.

*

யக. அதிகாரம் .

பொறுமையில்லாதசனத்துக்குள்ளே அக்கினிபற்றி
யெரிந்தது .

원
னால் சனம் முறையிட்டுக் கொண்டிருந்தது , அது

கற்தருடைய செவிகளிலே பொல்லாப்பாயிருந்த

து, ஏனெனில் கறதர் அதைக்கேட்டபோது அவருடைய

கோபமமூண்டுது , அப்போது கறதருடைய அக்கினி அவர்

களுக்குளளே பற்றியெரிந்து , கடைசிப்பாளையத்திலிருந்த
சிலரைப்பட்சித்தது .

உ சனம மோசேயை நோக்கிக்கூப்பிட்டுது , மோசே கற

தரைநோக்கி விண்ணப்பம் பண்ணினான் , அப்போது அக்கினி

யவிந்துபோச்சுது .

ங கற்தருடைய அக்கினி அவர்களுக்குள்ளே பற்றியெரிந்

ததினாலே அவவிடத்துக்குத்தபேராவெனறுபேரிட்டான .

இச்சையுள்ள சனத்துக்குக் கற்தர் காடைகளைப்

போசிக்கக்கொடுத்து , பிறபாடு ஆக்கினையை

அவர்களுக்குளள
ேவர்விட்டது

.

சா அவர்களுக்குள்ளிருந
்த

பலசாதியான சனம மகா

இசசையுள்ளதாசசுது , அப்போது இஸ்றாவேலபுததிர்ருந
்திரு

மப அழுது : + நமக்கிறைசசியைப் பொசிக்கக் கொடுப்பவ

ராரென்றும்
, உ . மோசே. W. , ஙஅ. * உ . மோசே

யசு , ந . கொறி . ய, சு .

ரு நாம் எகிப்த்திலே கிறையமில்லாமல் சாப்பிட்டமட்ச

ஙகளையும் வெள்ளரிக்காய்களையுங்கொமமட்டிக்காய்களையும்

சிறுவெண்காயங்களையும் வெண்காயங்களையும் வெள்ளை வெ

க .

ணகாயங்களையும் நினைக்கிறோம் .
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சு இப்போதோவெனில நமமுடைய ஆத துமடமவாடிப்

போச்சுது , இந்தமன்னாவைத்தவிர நம்முடையகண்களுக்கு

முன்பாகப் பின்னொன்றுமில்லையென்றுசொன்னார்கள்.

மன்னாவோவென்றால் * கொத்தமல்லிவிரையம் மாத்தி

ரமும், அதின் நிறம் பெதொளாகினநிறமபோலவுமிருந்தது.

அ சனநதிரிந்து அதைப் பொறுக்கிக்கொண்டுவந்து , எந்

திரங்களில் அரைத்து , அல்லது உரல்களிலிடித்து , பானைகளி

லேசமைப்பார்கள் , அதையப்பங்களுமாக்குவார்கள் , அதின்

ருசி புது ஒலிவ எணணையின் ருசியாயிருந்தது .

கூ இராமாறு பனி பாளையத்தின்மேலிறங்கையில் மன்னா

அதின்மேலிறங்கிற்று .

ய சனந்தங்கள் வங்கிஷங்களில் அவர்வர் தங்கள் கூடார்வா

சலிலழுகிறதை மோசேகேட்டான , கறதருக்குக் கோபமிக

வும் மூண்டுது , மோசேயின் பார்வைக்கும் பொல்லாப்பாயி

ருந்தது .

யாக அப்போது மோசே கற்தரோடே சொன்னதாவது :

நீர் இந்த எலலாசசனததின பார்ததையும் எனமேலே சுமத

தினதினாலே உமதடியானுக்கு உபத்திரவம் வர்பபணணின

தெனன,உமதுகண்களில் எனக்குக்கிறுபைகிடையாதேபோ

ன தென்ன .

யாஉ நாம் அவர்கள் பிதாக்களுக்கு ஆணையிட்ட தேசத்துக்

கு நீ அவர்களை , ஒருதாதா முலையுண்கிற பாலகனைசசுமக்கிற

துபோல உன்மடியிலே சுமந்துகொண்டுபோவென்று நீர்

எனனோடே சொல்லும் படிக்கு நான் இந்தச்சனததையெல

லாங்கெர்ப்பந்தரிததேனோ நான அதைப் பெற்றேனோ.

யாகூ இந்தச்சனத்துக்கெல்லாங் கொடுக்கிறதுக்கெனக்கு

இறைச்சி எங்கேயிருந்துவரும் , ஏனெனில எங்களுக்கு இறை

சசியைச்சாப்பிடக்கொடுவென்று என்னைப்பார்த்து அழுகி

றார்கள.

யச நான ஒருதன் இந்தச்சனததையெல்லாஞ சுமக்கக

கூடாது , ஏனென்றால் எனக்குமிஞ்சின் பாரமாயிருக்குது.

யாரு எனககுமமுடைய கணகளிலே கிறுபைகிடைததுதா

னால், தேவரீர் இப்படியெனக்குச் செய்கிறதைப்பார்க்கிலும்

என உபத்திரவததை நான காணாதபடிக்கு எனனைக்கொலல

வேகொலலுமேனென்றான .
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யசு அப்போது கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது

நீ இஸ்றாவேலின மூபபரிலச்சனத்துக்குமூப்பருந்தலைவரு

மாயிருக்கத் தக்கவர்கள என்றறிந்திருக்கிற எழுபதுபேரை

நமக்குக் கூட்டி , அவர்களை யாசரிப்புக்கூடார்த்தணடையி

லே , அங்கே உனனோடேகூட நிற்கும்படிக்குச சேர்த்துக்

கொள.

யஎ அப்போது நாம இறங்கி , அங்கே உன்னோடேபேசி

நீ ஒருதன சனத்தின் பார் ததைசசுமக்காமல் அவர்களுன

னோடேகூட அதைசசுமப்பதற்காக உனமேலிருக்கிற ஆவி

யிலெடுத்து அவர்கள்மேலேவைப்போம் .

யாஅ ஆனால் சனத்தோடே நீ சொல்ல வேண்டிய தேதெ

னில் , இறைச்சிசாப்பிட நாளைக்குங்களைப் பரிசுத்தம் பண்ணு

நகள ; ஏனெனில் எங்களுக்கிறைச்சி சாப்பிடக்கொடுப்பவ

சார் , எகிப்த்திலே எங்களுக்கு நன்றாயிருந்துதென்று 5றதரு

டைய செவிகளின் முன்பாக அழுதீர்கள. ஆகையாலக்கறதர்

உங்களுக்கிறைச்சிசாப்பிடக் கொடுப்பார் .

யாகூ நீங்கள் ஒருநாளலல, இரண்டு நாளுமல்ல , ஐந்துநா

ளுமல்ல , பத்துநாளுமல்ல , இருபதுநாளுமல்ல ,

உய ஒருமாதமுழுதும் , அது உங்கள் நாசிகளிலிருந்து

புறப்பட்டுஉங்களுக்குத் தெகிட்டிப்போகுமட்டுக்குஞசாப

பிடுவீர்கள ; எனென்றால் உங்கள் நடுவே இருக்கிற கறதரை

பட்டைபண்ணி , நாங்கள் என எகிப்த்திலிருந்து புறப்பட

(டோமென்று , அவருக்குமுன்பாக அழுதீர்களென்று சொல்

லென்றார் .

உக அப்போது மோசேசொனனதாவது : நான இருக்கி

றசனம அறுநூறாயிரம் காலாளக்கள , தேவரீாோவெனில,

ஒருமுழுமாதமட்டுஞசாப்பிட அவர்களுக்கிறைச்சிகொடுப்

போமென்றீர் .

அவர்களுக்குப்போர்ந்த துகிடைக்க ஆடுமாடுகள்

அவர்களுக்காக அடிக்கப்படுமோ, அவர்களுக்குப்போர்ந்த

துகிடைக்கச்சமுத்திரத்து மட்சங்களெல்லாம் அவர்களுக்காக

சசேர்க்கப்படுமோவென்றான் . * யோவா . சு , ஏ.

உந ஆலை கறதர் மோசேயுடனே * கறதருடைய கை

குறிகியிருக்குதோ , நமதுவார்த்தையின் படி உனக்குவந்து

மோ நடவாதோவெனறிப்போ பார்ப்பாயென்றார் .

ae

*

எசா. ருய, உ . ருகூ, க.
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உச மோசே புறப்பட்டு, கறதருடைய வார்ததைகளைச

சனத்துக்குச் சொல்லிச்சனத்தின மூப்பரில் எழுபதுபேரை

க்கூட்டி அவர்களைக்கூடாரத்தைச் சுற்றிலும் நிறுத்தினான் .

உரு அப்போது கற்தர் மேகத்திலிறங்கி , அவனோடே

பேசி அவன்மேலிருந்த ஆவியிலெடுத்து , மூப்பராகிய அந்த

எழுபதுபேர்மேலேவைததார் . சம்பவிதததேதெனில் , ஆவி

அவர்களமேலே வந்துதஙகையிலத்தீர்க்கத்தெரிசனஞ சொ

னனார்கள, சொல்லிப்பிறகோயநதார்கள.

உகா ஆனால் இரண்டுபேர்பாளையத்திலிருந்துவிட்டார்கள் .

ஒருதனபேர் எல்தாத் , மற்றவனபேர் மேதாத் , அவர்கள

பேரெழுதப்பட்டிருந்தும்கூடார்த்துக்குப்போகப்புற

பபடாதிருந்தார்கள , அவர்களமேல ஆவிவந்து தங்கினதினா

லே பாளையத்திலே தீர்கக்தெரிசனஞ்சொன்னார்கள்.

உஎ ஒருபிள்ளையாண்டான ஓடிவந்து : எல்தாதும் மேதா

து மபாளையத்திலே தீர்க்கதெரிசனஞசொலலுகிறார்களென

று மோசேககு அறிவிததான :

உஅ அப்போது மோசேயாலத் தெரிந்து கொள்ளப்பட்ட

வர்களில் அவன் வேலைக்காரனாகிய நூனின் குமாரன் யோசுவா

புறததியுததார்மாக : என்னாணடவனாகிய மோசேயே *

ர்களுக்குத் தடைபணணுமென்றான . லூக்கா . க , சக.

உக மோசேயோவென்றால் அவனுக்கு : நீ எனக்காக

பத்திவயிராக்கியங்காணபிக்கிறாயோ ; ஆ ! கறதருடையசன

மெல்லா ந தீர்க்கத்தெரிசனஞசொலலத் தக்கனையாயக கறதர்

தமமுடைய ஆவியை அவர்களமேலிறங்கப்பண்ணினாலத்தா
விளையென்றான் .

நய பிற்பாடு மோசேயும் இஸ்றாவேல் மூப்பரும் பாளை

யததிலே வந்துசேர் நதார்கள .

நக அப்போது கற்தரி .-ததிலிருந்து காற்று புறப்பட்டு,

சமுததிர்ததிலிருந்து காடைகளை யடித்துக்கொண்டுவந்து ,

பாளையத்தின்மேலே , பாளையததைசசுற்றிலும் இந்தண்டை

யொருநாளப்பயணமும் அந்தண்டை யொருநானப்பயன்

மும, தறையினமேலிரண்டுமுழ உயர்ததியுமாய விழுந்துகிட

ககத்தெளிததது.
# சங்கீ . நஙரு, எ.

கூஉ அப்போது சனம எழுமபி அன்று பகலமுழுதுட்ட

இராமுழுதும மறு நாளமுழுதும் காடைகளைசசேர்த்தார்கள்



சாச்சு
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Imin

கூக .

கொஞ்சமாயசசேர்ததவன பதின்கலம அமமாததிர்ஞசேர்த

தான் அதுகளைப்பாளையத்தைச்சுற்றிலும் தங்களுக்காகப்பா

ப்பிப்போட்டார்கள் .

ஆனால் இறைச்சி இன்னம் அவர்கள் பல்லுகள் நடு

வே இருக்கக்கொள்ள , கற்தருடையகோபம் அவர்கள அதை

சசாப்பிட்டுத் தீராதத்துக்கு முன்னே, சனத்துக்குளளேமூண

டுகொளளுகையாலக்கறதர் சனததைமகாபபெரிய வாதை

யால அடித்தார் . * சங்கீ . எ அ , நயா

நச இசசையுள்ள சனததையங்கே அடக்கமபணணினதி

னாலே அந்தத் தலத்துக்கு இசசையின் பிறேதக்குழிகளென
றுபேரிட்டான .

கூரு சனம இசசையின் பிறேதக்குழிகளைவிட்டு , ஆத்ச

றோததுக்குப்பயணமவந்து , ஆத்சறோத்திலே தரித்திருந

தது,

யஉ

மோசேககுவிரோதமாகப்பேசின மிரியாம குஷ

டரோகத்தாலே தெண்டிக்கப்பட்டது.

மோமாசே கூஸ்சாதியான * பெணசாதியை விவா

கம பணணின படியினாலே மிரியாமும

ஆறோனும் அவன் விவாகம்பண்ணின் கூஸ்சாதியான பெண்

சாதியின் நிமிததியம அவனுக்கு விரோதமாகப்பேசி ,

* உ . மோசே. உ, உக .

உ கறதர் மோசேயைககொணடுமாததிர்ம பேசினாரோ ,

எங்களைக்கொண்டும் அவர் பேசினதில்லையோவென்றார்கள .

அதைக்கற்தர் கேட்டார் .

ங ஆனால் மோசே எனகிறவன பூமியிலிருக்கிற சகலமனு

ஷாைபபார்க்கிலும் மகாமெத்தனவுள்ளவனாயிருந்தான .

ச அசுப்பிலே கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும மிரி

யாமெனறவளோடும் : நீங்கள் மூன்றுபேரும ஆசரிப்புக

கூடார்த துக்குப் புறப்பட்டுப்போங்களென்றார் . மூன்று பே

ரும போனார்கள்.



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் யஉ . அதி.
சாச்சு

*

* உ.

ரு கறதர் மேகத தூணிலிறங்கி , கூடார்ததின வாசலில்

நின்று , ஆறோனையும் மிரியாமையுங்கூப்பிட்டார் , அவர்கள ,்

ருவருமபோனார்கள .்

சு அப்போது அவர்சொனனதாவது : நமது வார் ததை

யைக்கேளுங்களேன் , உங்களுக்குளளே தீர்க்கத்தெரிசியிருந

தால் கற்தராகிய நாம் அவனுக்குத்தெரிசினையில்நம்மைவெளி

பபடுத்துவோம , சொர்ப்பனத்தில் அவனோடேபேசுவோம .

எ நமமுடைய தாசனாகிய மோசே அப்படியல்ல ,

நமமுடைய வீடனைத்திலும் அவன உணமையுளளவன .

* எபிரே . ங . உ .

அ மறைபொருளாகவல்ல
முகமுகமாகவுநதிஷடாந்திர்

மாகவும அவனோடேபேசுகிறோம்
, அவனகறதரின சாயலைக

காண்கிறான , இப்போதும் நீங்கள் நம்முடைய தாசனாகிய

மோசேக்குவிரோதமாகப்
பேசப்பயப்படாதேபோனதென

னவென்றார் .

உ . மோசே. நந , யக . டு . மோசே . ஙச, ய.

கூ கறதருடையகோபம அவர்களமேல மூண்டுது , அவர்

போய்விட்டார் .

ய மேகங்கூடாரத்தைவிட்டு அகன்று போச்சுது , இதோ

மிரியாம உறைந்த மழையின் வெண்மையாயக குஷ்டம்

பிடித்திருந்தாள ; ஆறோன மிரியாமைப்பார்ததான , இதோ

அவளகுஷ்டமபிடித்தவள.

யாக அப்போது ஆறோன் மோசேயோடே சொன்னதாவ

து : ஆ ! எனனாண்டவனே, நாங்கள் பயித்தியாகொண்டு

செய்தஇந்தப்பாவததையெங்களமேலே சுமத தாதிருமேன .

யஉ தனதாயின் கெர்ப்பத்திலிருந்து புறப்படுகையில்ப்பா

திமாங்கிஷம் அழுகியிருக்கிற சாவுபிள்ளையைப்போலே அவ

ள இராதிருப்பாளாகவென்றான .

யந அப்போது மோசே : ஆ, பராபானே , அவளைக்குண

மாக்குமேனென்று கறதரை நோக்கிக்கூப்பிட்டான.

யச அப்போது கறதர் மோசேயுடனே : அவளதகப்பன

அவள் முகத்திலே காறித்துப்பின் துண்டானால் , அவளேழுநா

ளவெட்கப்படவேணடாமோ, இவள ஏழுநாளப்பாளையத்

துக்குப்புறமபே அடைக்கப்பட்டிருந்து , பிறபாடுசேர்க்க

*

பபடக்கடவாளென்றார் . ந. மோசே. ய, ங .



சளசஅ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யஉ. யங . அதி.

யாரு அப்படியே மிரியாம் எழுநாளபாளையத்துக்கும் புற

மபேஅடைக்கப்பட்டிருந்தாள.மிரியாம, சேர்க்கப்படுமட

இஞசனமபயணமபோகாதிருந்தது.

யசு பிறபாடு சனம ஆத்சறோத்திலிருந்து புறப்பட்டுப்

பாறானவனாந்தரத்திலே பாளையமிறங்கிற்று.

யக . அதிகாரம்

கானான் தேசத்தைச் சோதித்தறிய மனுஷர்

அனுப்பப்பட்டு, போய்வந்து சேதிசொன்னது .

கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனன தாவது :

உ நாம இஸ்றாவேல புததிரருக்குககொடுக்குங் கானான

தேசததைசசோதித துப்பார்க்கிறதுக்கு மனுஷரையனுப்பு ,

அவர்களுடைய பிதாக்களின் ஒவ்வொருகோததிர்ததிலே ஒவ

வொரு பிரபுக்களாகிய மனுஷரையே அனுப்பக்கடவீர்களெ

ன்றார் .

ங அப்படியே மோசே கறதருடைய வாக்கினபடியே

அவர்களைப்பாறான வனாநதர்ததிலிருந்தனுப்பினான . அநத

மனுஷாெலலாம இஸ்ரவேல்புத்திரரிலத் தலைவரானவர்கள்.

ச அவர்கள நாமங்களாவது : ரூபேன கோததிர்ததிலே

சக்கூரினகுமார்ன சமமுவா.

ரு சீமெயோன கோததிர்ததிலே ஒறியினகுமார்ன சாப

பாத் ,

சு யூதா கோத்திரத்திலே எப்புனனெயின குமார்ன

வேப்.

எ ஈசஷார் கோத்திரத்திலே யோசேப்பின் குமார்ன ஈகே

கா

யால .

அ எப்பிராயீம கொததிரததிலே நூனின குமார்ன ஒசே

பா .

க பெனயமின கோததிர்ததிலே ப்பூவின குமார்ன

பலத்தி ,

ய சேடலொன கோததிர்ததிலே சோதியின் குமார்ன கா

தியேல் ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . யங . அதி . சளசக

யக யோசேப்பின் கோத்திரத்துக்கடுத்த மனாசே கோத

திரத்திலே சூசின குமார்ன காதி.

யஉ தாண் கோத்திரத்திலே கெமல்லியின் குமாரன் அம்

மியேல் ,

யங ஆசேர் கோத்திரத்திலே மிகவேலின குமார்ன சேத

தூர்,

யச நவுதலி கோத்திரத்திலே வொப்பெசியின் குமார்ன

நாகெபி .

யாரு காத கோததிர்ததிலே மாகியின குமார்ன கூவேல .

யசு இதுகள தேசததைச சோதித துப்பார்க்க மோசே

அனுப்பின மனுஷரின் நாமங்கள் . நூனின குமார்னாகிய

ஒசேயாவுக்கோவென்றால் மோசே யோசுவாவென்று பேரி

டடான .

மஎ அவர்களை மோசே கானானதேசததைசசோதித்தறிய

அனுப்பி அவர்களோடே சொனனதாவது : நீங்கள் இப்படி

தெறகாகப்போய் , மலை தேசத்திலேறி ,

யஅ தேசம் எப்படிக்கொத்தது , அதிலேகுடியிருக்கிற

சனம பெலத்ததோ, பெலனற்றதோ, கொஞ்சமோ அநேக

யக அது குடியிருக்கிறதேசம் என்னமாயிருக்கும் , அது

நல்லதோ ஆகாததோ, அது குடியிருக்கிற ஊர்கள எனன

மாயிருக்கும் , அதுகள் பாளையங்களோ கோடடைகளோ.

உய நிலம் என்னமாயிருக்கும் , அது புஷ்டியோ இளப்

பமோ, அதில் விருட்சங்கள் உண்டோ வில்லையோவென்று

பார்தது , மனத்திடனாயிருந்து , தேசத்தின் கனிகளிலே சில

தை அறுத்துக்கொண்டு வாருங்களென்றான. அந்நாளக்க

கோவென் றாலத் தீவிதாட்சிகளுடைய முதலக்கனிகளின நாளா

ககளாயிருந்தது .

உக அவர்கள் போய ஏறிச்சீனாவனாந்தரதுவக்கி ஆமாத

துக்குப்போகிறவழியாகிய பேராகொட்மட்டுககுந தேசததைச

சோத்த துப்பார்த்து .

உஉ தெற்கேயும்போய எபிறோனமட்டும் வந்தார்கள

அங்கே எனாக்கின் குமாரனாகிய அகீமானுகு சேசாயுத தல

மாயுமிருந்தார்கள். எபிசேனோவெனில் எபெத்தின்பட்டான

மாகிய சோவான கட்டப்பட்ட எழு வருஷத்துக்குமுனனே

கட்டப்பட்டுது.



சாருயா மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யங . அதி.

உங பிறபாடு எஸ்க்கொல பளளததாககுமடடுமவந்து,

அங்கே ஒரே தீவிதாட்சிக்குலையுள்ள ஒருகொடியை அறுத

தார்கள் , அதை யிரண்டுபேர் ஒருதடியிலே தூக்கிக்கொண்டு

போனார்கள, மாதளம் பழங்களிலும் அத்திப்பழங்களிலுஞ

சிலதுகளையறுத்துக்கொண்டுபோனார்கள .

உச இஸ்றாவேல புததிரர் அங்கே அறுதத தீவிதாட்சிக

குலையைத்தொட்டு அவவிடம் எஸ்ககொல பளளதாககென

னப்பட்டுது .

உரு அவர்கள தேசததைசசோதித்துப்பார்த்து நாற்பதா

ம நாளமுகிவிலே திரும்பி ,

உசு பாறான வனாநதர்ததிலிருக்கிற காதேசுக்குவந்து ,

மோசே ஆறோன இஸ்றாவேல புததிரரின எலலாசசபையி

னணடையிலுஞசேர்ந்து , அவர்களுக்குஞ சபையனைத் துக

கும மறுசேதியை யறிவிதது , அவர்களுக்குத் தேசத்தின் கனி

களைக்காண்பித்து,

உஎ அவனுக்கு விவரித்துச் சொன்னதாவது : நீர் எங்களை

யனுப்பின் தேசத்துக்கு நாங்கள் போய்வந்தோம் ,

பாலும் தேனும் ஓடுகிறதேசந்தான , இது அதினுடைய

கனி . உ. மோசே. ங, அ.

உஅ ஆனாலத்தேசததிலே குடியிருக்கிற சனம் பெலத்த

தும படடணங்கள் அர்ணிப்பான துகளும் மகாபபெரியது

களுமாயிருக்குது , அங்கே எனாக்கின குமாரரையுங் கண்

டோம் .

உக ஆமலேக்கியர் தென்புறமான தேசத்திலேகுடியிரு

ககிறார்கள், எததியரும எபூசியரும் ஏமோரியரும மலைச

சீமையிலே குடியிருக்கிறார்கள , கானானியரோவென்றாலக

கடலண்டையிலும் யோர்தானணடையிலும் குடியிருக்கிறார்

களென்றார்கள.

நய அப்போது காலேப் மோசேககுமுனபாகசசனததை

யமததி ஏறவே ஏறிடபோய, அதைசசுதநதரிக்கக்கடவோம ,

எனெனில் அதை நாம கட்டிக்கொண்டு செயிக்கவே செயிப்

போமென்றான் .

ஙக அவனோடேகூட ஏறிப்போய் வந்தமனுஷரோவென

றால : நாம அந்தசசனததுககெதிராய ஏறிப்போகக்கூடாது ,

எனெனில் அது நமமைப்பார்க்கிலும் பெலத்திருக்குதென

று சொல்லி ,



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யங . யச . அதி.
சாருக

கூஉ தாங்கள் சோதித்துப்பார்தததேசததுக்கு இஸ்றாவே

லபுததிர்ருககுளளே அவகீர்த்தியைப்பிறக்கப்பண்ணி : நாங

கள் சோதித்தறியும்படிக்குக்கடந்துவந்த அந்தத்தேசந்தன்

குடிகளைப்பட்சிக்கிற தேசமானது , நாங்கள் அதிலேகண்ட

சனமெல்லாம் உசந்தமனுஷர் .

நந அங்கே இராட்சதர் சந்ததியான எனாக்கினகுமார்ர்ா

கிய இராட்சதாையுங்கணடோம், நாங்கள் எங்களபார்வைக

குக்கிளிகளைப் போலிருந்தோம் , அப்படியே அவர்கள்பார்

வைக்குமிருந்தோமென்றார்கள்.

யச . அதிகாரம்.
சனங்கலகம்பண்ணி ஆக்கினையடைந்தது.

அ
போது சபையெலலாம எழும்பிக்கூப்பிட்டு,

சனம அன்று இராததிரி அழுதுகொண்டிருந்தது.

உ இஸ்றாவேலபுத்திராெலலாம மோசேககும ஆறோனுக

குமவிரோதமாய முறுமுறுததார்கள , சபையெலலாம அவர்

களோடேசொனனதாவது : எகிப்த்துத்தேசததிலே செத

துப்போனோமானாலத்தாவிளை , அல்லது இந்தவனாந்தரத்தி

லே நாங்கள் செத்தாலத்தாவிளை .

ங நாங்களபடடையததால.மடியும்படிக்கும் எங்களபெ

ணசாதிகளும் குழந்தைகளுங் கொள்ளையாகுமபடிக்குங் கற

தர் எங்களையந்தத் தேசத்துக்குக் கொண்டுபோகிற தென்ன ,

எகிப்த்துக்குத்திரும்புகிறது எங்களுக்கு வாசியல்லவோவெ

ன்று ,

ச ஒருதரோடொருதர் : ஒருதலைவனைவைதது, எகிப்த்து

ககுத்திரும்புவோம் வாருங்களென்று சொல்லிக்கொண்டார்

ள .

ரு அப்போதுமோசேயும் ஆறோனும இஸ்றாவேலபுததிர்

ருடையசபைகூட்டம் எல்லாத்துக்குகும்முன்பாகவும் முகங்

குப்புறவிழுந்தார்கள்.

சு தேசததைசசோதிததுப்பார்த்தவர்களில்நூனினகுமா

சனாகிய யோசுவாவும் எப்புனனெயின்குமாரனாகிய காலே

புந் தங்கள்வஸ்திரங்களைக்கிழித்துக்கொண்டு,
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இஸ்றாவேல புத்திரரின் சபையோடெல்லாஞசொன்ன

தாவது : நாங்கள் சோதித்துப்பார்க்கக்கடந்துவந்த தேசம்

மகா நல்லதேசம் .

அ கற்தர் நமமுடையமேலே பிரியமாயிருந்தால் அவர்

நமமைப்பாலுந்தேனும் ஓடுந்தேசமாகிய அந்தத் தேசத்தி

லேகொண்டுபோய அதை நமக்குக் கொடுப்பார் .

கூ கறதருக்கு விரோதமாகமாததிர்ங கலகமபணணீர்க

ளாக , நீங்கள் அந்தததேசததின சனத்துக்கும்பயப்படீர்க

ளாக , ஏனெனில் நமக்கவர்கள் அப்பத்துக்குச்சரி அவர்களு

டைய நிழல் அவர்கள் மேலிருந்துவிலகிற்று, நமமோடோ

வென்றாலக்கற்தரிருக்கிறார் , அவர்களுக்குப் பயப்படீர்ளாக

வென்றார்கள்.
* ரு . மோசே. உய, ங .

யா அப்போது சபையெல்லாம் அவர்களைக்கல்லெறியவே
ணுமென்றுது . ஆனால கற்தருடைய மகிமையாசரிப்புக்

கூடாரத்தில் இஸ்றாவேல புததிரரெலலாருககுமுனபாகவுங்

காணப்பட்டுது . உ. மோசே. யசு , ய.

யக கறதர் மோசேயோடே. சொனன தாவது : எந்தமட

டும் இந்தசசனம நமக்குக் கோபமுணடாககும, எந்தமட்டு

ம அதுநாம அதன் நடுவிலேசெயதசகல அடையாளங்களைக்

கண்டும் நம்மைவிசுவாசியாதேபோம் .

D உ நாம அதைப்பெருவாரிக்காசசலால அடித்துச்சுத

நதிரத்துக்குப் புறம்பாக்கிப் போட்டு , பதைப் பார்

ககிலும் பெருத்ததும் பெலத்ததுமா
ன

பதியாக்குவோ

மென்றார் . உ. மோசே. கஉ , ய .

யஙமோசே கறதரோடேசொனன தாவது : * அப்போது

எகிப்தியர் அதைக்கேட்பார்கள் , ஏனெனில் உமமுடைய

வல்லமையினாலே இந்தசசனததையவர்கள் நடுவிலிருந்து
ஏறிவரப்பண்ணினீர் . * உ . மோசே. ஙஉ, ய.

யச ஆகையாலக்கறதராகிய தேவரீர் இந்தசசனத்தின

நடுவே யிருக்கிறதையுங கறதராபியதேவரீர் முகமுகமாய்த்

தெரிசினையாகிறதையும உமமுடையமேகம் இவர்கள் மேல

நிறகிறதையுந தேவரீர் பகலில்மேகத் தா.ணிலும் இரவில் அக

கினிததூணிலும் இவர்களமுன் நடக்கிறதையா கேட்டிருக

கிற இந்தததேசத்தின் குடிகளோடே அவர்கள் என்னசொ

உனனைய

லலுவார்கள்.
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*
-எ .

* யரு இந்தசசனததையொரோ மனுஷனைப்போலேகொன

றீரானால் அப்போது உமதுகீர்த்தியைக்கேட்டிருக்கிற புறச

சாதியார் .

யசு கறதர் அந்தசசனத்துக்காணையிட்டிருந்தததேசத்தி

லே அதைக்கொண்டுபோய விடக்கூடாதேபோனபடியினா

லே அவர்களைவனாநதர்ததிலே கொலைசெயதாரெனபார்கள் ,

யாஎ இப்போதும் * கறதர் நீடியசாந்தமும மகாகிறு

பையுமுளளவரென்றும் அவர் அக்கிரமத்தையும் மீறுதலையு

ம மன்னிக்கிறவர், அவர்குற்றமுள்ளவனைக்குற்றமற்று நீங்க

ஒட்டாமல , பிதாக்களுடைய அக்கிரமத்தைப்பிள்ளைகளிடத்
திலே மூன்றாம் நாலாந தலைமுறைமட்டும் விசாரிக்கிறவரே

ன்றும் நீர்சொன்னபடியே , உ. மோசே. நாசு , சா

யாஅ ஆண்டவருடைய பெலன் பெரியதாயிருக்கட்டுமேன .

யாகூ உமமுடைய கிறுபையினுடைய மகத்துவத்தினபடி

யேயும் , நீர் எகிப்த்துத் துவக்கி இவ்விடமட்டும் இந்தச்சன

ததுக்கு மனனித்துவந்தத்தின்படியேயும்
இந்தச்சனததின

அக்கிறமத்தைமனனியுமேனென்றான.

உய அப்போது கற்தர்சொன்னதாவது : உனவார்ததை

யினபடியே மனனிததோம .

உக ஆனால் பூமியெல்லாங்கறதருடைய மகிமையினாலே

நிறையப்படுமென்று நமமுடையசீவனைக்கொண்டு சொல்லு

கிறோம்.

உஉ அதேதெனில் நமதுமகிமையையும் நாம எகிப்த்தி

லும் வனாநதர்ததிலுஞசெயத நமமுடைய அடையாளங்களை

யுஙகண்டிருந்தும நமமுடைய சத்தத்துக்குக்கீழ்ப்படியா

மல , இததோடேபத்துவிசை நமமைப்பரிட்சைப்பார்த்த

மனுஷரிலொருதரும் ,

* நாம தங்களபிதாககளுக்கு ஆணையிட்டதேசததைக

காணபதில்லை.நமக்குக்கோபமுண்டாக்கினவர்களில் ஒருதரும

அதைக்காணபதில்லை . உசு , சுரு. சங்கீ . கூரு , யக.

உச நமமுடையதாசனாகிய காலேபிடத்திலோவென்றால்

வேறே ஆவியிருக்கிறபடியினாலும் அவனநமமை உததம

உங

29

மாயப் பின்பற்றிவந்தபடியினாலும் நாம் அவனையவனபோய்



சாருச மோசே எழுதின நாலாமாகமம். யச. அதி .

வந்ததேசத்திலேவந்து சேர்ப்பண்ணுவோம் அவனவித்தார்

அதைசசுதநதரித்துக்கொண்டிருப்பார்கள்.

உரு ஆமலேக்கியருங்கானானியரும பளளததாக்கிலேகுடி

யிருக்கிறபடியினாலே நீங்கள்நாளைத த்ிரும்பிக்கொண்டுநாண

லக்கடலுக்குப் போகிற வழியாகிய வனாநதர்ததுக்குப்பயண

மபண்ணுங்களென்றார்.

உக பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும்
பேசிச் சொன்னதாவது :

எ நமககுவிரோதமாயமுறுமுறுக்கிற இந்தப்பொலலா

தசவையோடேஎந்தமட்டுமிருப்போம , இஸ்றாவேலபுத்திரர்

நமக்குவிரோதமாயமுறுமுறுக்கிற முறுமுறுப்புகளைக்கேட

டோம் .

உஅ நீ அவர்களோடே சொல்லவேண்டியதேதெனில் :

நீங்கள் நமதுசெவிகௗகேட்கச் சொனனபிறகார்மாக உங்களு

ககுசசெயவோமெனகிறதை நமமுடைய சீவனைக்கொண்டு

சொல்லுகிறோமென்று கற்தர் உரைக்கிறார் .

உக இந்தவனாந்தரத்திலுங்கள் பிறேதங்களவிழும, உங்க

ளிலிருபதுவயது முதற்கொண்டு மேலத்தரமாயிருந்து உங்க

ளுடைய எல்லாத்துகைக்குள்ளும் எண்ணப்பட

விரோதமாய முறுமுறுத்திருக்கிற அனைவரின்பிறேதங்களும்

தானே.

நய எப்புனனேயின் குமாரன் காலேடையும் நூனின்கு

மாரன் யோசுவாவையுந் தவிர மற்றவர்களாகிய நீங்கள் , நா

முங்களைக்குடியேற்றுவோமென்று நமமுடையகர்ததையே

றெடுத்த தேசத்திலே வராதிருப்பீர்கள்.

ஙக கொள்ளையாவார்களென்று நீங்களசொனன

குழநதைகளையோவென்றால் நாம் அதிலேவர்ப்பண்ணுவோ

ம, அவர்கள நீங்கள அசடடைபணணினதேசததையறிந்து

கொள்ளுவார்கள.

கூஉ உங்கள்பிறேதங்களோவெனில் இந்தவனாந்தரத்திலே

விழும்.

ஙங அதுகளவனாந்தரத்திலே விழுந்துதீருமட்டும் உங்கள்

பிள்ளைகள நாற்பதுவருஷம வனாநதர்ததில் மேயப்பராயிரு

நமக்கு

உங்கள்

ந்து , நீங்கள்சோரம்போனதைச்சுமப்பார்கள்.



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . யச . அதி. சளருரு

கள.

ஙச நீங்கள்தேசததைசசோதித்துப்பார்த்த நாற்பதுநா

ளுடையஇலக்கத்தின்படியே நீங்கள்நாற்பதுவருஷம் உங்

கள அககிறமங்களைச் சுமந்து, நமமுடைய உடமபடிககைக

குவந்த மாறுதலையுணருவீர்கள், ஒவ்வொருநாள் ஒருவருஷ

மாகத்தானே .

கூரு கறதராகிய நாம இதைசசொனனோம, நமககுவிரோ

தமாயக்கூட்டங்கூடின இந்தப்பொல்லாதசவைக்கெல்லாம

இப்படியே செய்வோம் . இந்தவனாந்தரத்திலே சரியாவார்

இங்கேசாவார்களென்று சொல்லென்றார் .

ஙகா தேசத்தைச் சோதித்துப் பார்க்க மோசேயால் அனு

பபப்பட்டு, திருமபிவந்து, தேசத்துக்குத் துற்கீர்த்தியை

யுண்டாக்கி,

நஎ சவையையெலலாம அவனுககுவிரோதமாய முறுமு

றுக்கப்பண்ணின் அந்தமனுஷர் கற்தருக்கு முன்பாக வாதை

யினாலே செததார்கள.

நாஅ தேசத்தைச் சோதித்துப்பார்க்கப்போன அந்தமனு

ஷரில நூனின் குமார்ன யோசுவாவும் எப்புனனேயினகுமா

ரன காலேபு மோவெனில உயிரோடிருநதார்கள.

நகூ மோசே இந்தவார்த்தைகளை இஸ்றாவேல புததிரர்

அனைவரோடுஞசொனனபிற்பாடு சனமமிகவுந்துக்கிறறு :

சயா அதிகாலமே எழுந்திருந்து, இதோ நாங்கள் கறத

சொன்ன இடத்துக்கேறிப்போவோம , ஏனென்றால் பாவரு

செய்தோமென்று சொல்லி , பறுவதத்தின்கொடுமுடியிலேறி

னார்கள.

சக மோசேயோவெனிலச் சொன்னதாவது : நீஙகளிப்படி

கறதருடையவார்ததையை மீறுவானேன, அதுவுங்களுக்கு

வாய்க்காது .

சஉ நீங்கள் உங்களசத துருக்களுக்குமுன்பாக முறியடிக

கப்படாதபடிக்கேறாதிருப்பீர்களாக, ஏனெனில் கறதர் உங

கள நடுவிலிரார் .

சங எனென்றால் ஆமலேக்கியருங்கானானியரும் அங்கே

உங்களுக்குமுனனேயிருக்கிறார்கள , படடையத்தினால் விழு

வீர்கள, ஏனெனில் நீங்கஙகளகறதரைவிட்டு பின்வாங்கினபடியி

னாலே கறதர் உங்களோடிருப்பதில்லையென்றான .



சாருக மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யச. யரு . அதி.

சச அவர்களோவென்றால் பறுவதத்தின் கொடுமுடியில்

ஏறத்துணிவாயேகினார்கள, ஆனால் கறதருடைய உடம்படிக

கையின் பெட்டியும் மோசேயும் பாளையத்தைவிட்டசைந்த

தில்லை.

சரு அப்போது அந்தமலைத்தேசத்திலே குடியிருக்கிற

ஆமலேக்கியருங்கானானியரும் இறங்கிவந்து , அவர்களைமுறி

யடித்து, அவர்களையொற்மாமட்டுந்துர்த்தி நருக்கினார்கள்.

யாரு . அதிகாரம் .

சிலபெலிகளுக்கும் படைப்புகளுக்கும்
அடுத்தகட்டளைகள் .

கற்தர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதாவது :

உ நீ இஸ்றாவேல் புத்திரரோடேபேசி ,அவர்களோடேசொ

ல்லவேண்டியதேதெனில் , நாம் உங்களுக்குக்கொடுக்கும்

உங்களகுடியிருப்பாகிறதேசத்திலே நீங்கள் வந்து,

ங விசேஷித்த பொருத்தினைக்காகிலும் உச்சாய மனசினா

லாகிலும் உங்கள்பண்டிகைகளிலே செலுத்துவதற்காகிலுங்

கற்தருக்கு மாடுகளிலாவது ஆடுகளிலாவது சறுவாங்கத்தக

னப்பெலியை பல்லவென்று வேறொருபெலியைக் கற்தருக

காற்றியவாசனையாகுந் தகனமாகப்பெலியிடும்போது ,

ச தனகாணிக்கையைக் கறதருக்குச்செலுத்துகிறவன சறு

வத தகனமும் அல்லதுவேறேபெலியுமாகிய ஒரு ஆட்டுக்குட

டிக்காக மர்க்காலிலே பத்திலொருபங்கான துங் கால்ப்படி

எண்ணையில்ப் பிசைந்ததுமானமெலலிய மாவின காணிககை

யைச்செலுத்தக்கடவான் .

ரு ஊற்றுதலாகக்காலப்படிதீவிதாட்சிப்பழ இரசத்தையு

மப்டைப்பாயாக .

சு ஆட்டுக்கிடாயாயிருந்துதேயாகில , நீ பத்திலிரண்டுபங்

கானதும் படியில் மூனறததொருபங்காகிய எண்ணையிலே

பிசைந்ததுமான மெலலியமாவின் காணிககையையும் ,

எ ஊற்றுதலாகப்படியில் மூன்றத்தொருபங்காகிய தீவி

தாட்சிப்பழ இரசததையுங் கறதருக்காற்றிய வாசனையாகச்

செலுத்துவாயாக ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . யடு . அதி. சாருள்

அ நீ விசேஷித்தபொருத்தினைக்காகிலுஞ் சமாதானப்பெ

லிக்காகிலும் ஒரு காளைபெருதைக கறதருக்குச் சறுவாங்கத்

தகனமாக அல்லது வேறேபெலியாகச செலுத்தினாயேயானா

ஸ் ,

ததோடே பத்தில் மூன்றுபங்கானதும் அரைப்

படியெணணையிலே பிசைந்த துமான மெலலியமாவின் காணி

ககையையும் ,

ய ஊறலுதலாக அரைப்படி தீவிதாட்சிப்பழ இரசததை

யுங் கறதருக்காற்றியவாசனையாகுந் தகனமாகப் படைக்கக்க

டவாய .

யக இந்தத்திட்டமாய ஒவ்வொருமாட்டுக்காகவும் அல்ல

து ஆட்டுக்கிடாயக்காகவும் அல்லது ஆட்டுக்குட்டி வெள்ளா

ட்டுக்குட்டிக்காகவும்படைப்பாயாக .

யாஉ இப்படி நீங்கள்பெலியிடுகிறதுகளின் இலக்கத்துக்கு

ததககதாய ஒவ்வொன்றுக்காகச் செய்யக்கடவீர்கள ..

யக தேசத்திலே பிறந்தவனெலலாக கறதருக்காற்றியவா

சனையாகுந தகனததைச்செலுத்துகையில் , இப்படிசெய்ய

வேணும் .

யச ஒருபர்தேசி உங்களிடத்திலேதங்கி , அல்லது உங்கள்

நடுவே உங்கள் தலைமுறைகளுக்குளளே குடியிருந்து, கறத

ருக்காற்றிய வாசனையாகுந் தகனத்தைச் செலுத்தப் போனால்

நீங்கள் செய்கிறபடியே அவனுஞ்செய்யவேணும்.

யாரு * சவையாகிய உங்களுக்கும் உங்களிலத்தங்குகிறபர்

தேசிக்கும் ஒரே பிறமாணமிருக்கவேணுமென்பது உங்கள்

தலைமுறைகளில் நித்திய கட்டளையாயிருக்கக்கடவது. கறத

ருக்குமுனபாகப் பரதேசியுஙகளைப்போலிருக்கவேணும்,

உ. மோசே யஉ , சக .

யசு உங்களுக்கும் உங்களிடத்திலத தங்குகிறபர்தேசிக்கு

ம ஒரே பிறமாணமும் ஒரே நியாயமுமிருக்கக்கடவதென்று
சொல்லென்றார் .

யாஎ பின்னையுங் கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

யஅ நீ இஸ்றாவேல்புத்திரரோடேபேசிச் சொல்ல வேண்டி

யதேதெனில், நாம் உங்களையழைத்துப்போகிறதேசத்திலே

நீங்களவந்து ,



சாளருஅ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யாரு . அதி .

யாகூ தேசத்தின் அப்பத்திலே பொசிககையிலக கறதருக்கு

ஏறெடுக்குங் காணிக்கையைப்படைக்கக்கடவீர்கள் .

உய உங்கள் பிசைந்தமாவிலே முதற்பலனாகிய ஒரு அதி

ரசத்தையேறெடுத்துப்படைப்பீர்களாக , போரடிக்கிறகளத்

திலே படைபபையேறெடுக்கிறதுபோலே அதையேறெடுப்

பீர்களாக .

உக இப்படி உங்கள் தலைமுறைகளிலே கறதருக்குங்கள்

பிசைநதமாவின் முதலப்பலனிலே படைபபையேறெடுத்து

ககொடுக்கக்கடவீர்கள.

உஉ சறதர்மோசேயோடேசொனன இந்த எல்லாககற்ப

னைகளினபடியேயும் ,

உங கறதர்மோசேயைக்கொண்டு கற்பனைதநத நாளமுத

றகொண்டு அவர் உங்களுக்கும் உங்கள் தலைமுறைகளுக்குங்

கற்பிதததெலலாததின்படியேயும் நீங்கள் செய்யாமல , ஒரு

தப்பிதமபணணினீர்களானால் ,

உச அப்போது சவையின கணகளுக்கு மறைவாக யா

தொனறை தப்பிதமாகச செய்யப்பட்டதுண்டாகில , சவை

யெல்லாங் கற்தருக்காற்றியவாசனைக்கென்று சறுவாங்கத்தக்

னமாக மாடுகளிலொரு காளையெருதையும் , முறைமை நியா

யத்தின்படியிருக்கிற அதினகாணிக்கையையும் அதின்ஊற்று
தலையும் பாவம் போக்கும் பெலியாக ஒரு வெள்ளாட்டுக்கிடா

யையுஞசெலுத்துவதாக,

உரு அதினால் ஆசாரியன இஸ்றாவேலபுத்திரரினசவையனை

ததுக்காகவும் பாவ நிவர்த்தியை யுண்டாகக்ககடவான ; அப்

போது அவர்களுக்குமன்னிக்கப்படும் , ஏனெனில் அது ஒரு

தப்பிதமாயிருந்தது . அவர்கள் அதின நிமித்தியங்கறதருக

குததகனமான தங்கள் படைபபையும் பாவமபோககுந தங

களபெலியையுங் கற்தருக்கு முன்பாகக் கொண்டுவந்தார்களே .

உசு ஆகையால அது இஸறாவேலினபுததிர்ரின சவையனை

த்துக்கும் அவர்களுக்குளளே தங்குகிற பர்தேசிக்கும் மன

னிக்கப்படும் ஏனெனில் சனத்துக்கெல்லாம அது தப்பித்த

தினாலே வந்தது.

உஎ ஒரே ஆததுமா தப்பிதததினாலே பாவஞசெயதானே

யாகில ஒருவயதான வௌளாடடைபபாவமபோககுமபெலி

யாகச் செலுத்துவானாக .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . யரு . அதி. சாருக

உஅ அப்போது கற்தருக்கு முன்பாக அவன் பாவத்தை

நீககுமபடிககு ஆசாரியன தப்பிதததினாலே பாவஞசெயத

அந்த ஆத்துமாவுக்காகப் பாவநிவர்த்தியை யுண்டாக்கக்கட்

வான் ,அப்போது அவனுக்கு மன்னிக்கப்படும் .

உக தப்பிதஞசெயதவனுக்காக இஸ்றாவேல புத்திரராகிய

உங்களில்ப்பிறந்தவனுக்கும் உங்களுக்குளளே தங்குகிற பர்

தேசிக்கும் ஏக நியாயப்பிரமாணமிருப்பதாக .

கூய ஆனால் தேசத்திலே பிறந்தவர்களிலாகிலும் பரதேசிக

ளிலாகிலுஞ்சரி , எந்தஆத்துமம் ஓங்கினகையால் யாதொன்று

செய்தானோ, அவன் கற்தரைத் தூஷணிததான ,அந்தஆத்து

மா தனசனததிலிர்ாதபடிக்கறுப்புணடுபோகவேணும் .

ஙக எனெனில் கறதரினவார்ததையை யசடடைபணணி ,

அவர் கற்பனையை முறித்துப்போட்டான , அப்படிக்கொத

த ஆத துமா அறுப்புணகவே அறுப்புண்டுபோகவேணும் ,

அவன அக்கிறமம் அவனமேலிருக்குமென்று சொலலென்றார் .

ஓய்வு நாளைப் பரிசுத்தக் கொலைச்சலாக்கின் ஒருதனைக்

கலலெறிந்தது .

கூஉ இஸ்றாவேலின் புத்திரர் வனாநதர்ததி லிருக்கக்கொள்ள

ஒயவு நாளில் விற்குகளைப் பொறுக்குகிற ஒரு மனுஷனைக்கண

டுபிடித்தார்கள் .

நந அவனைவிற்குகளைப்பொறுக்குகிறவனாகக்கண்டுபிடித

தவர்கள் அவனை மோசே ஆறோன் என்றவர்களணடைக்குஞ

சவையனைத்தண்டைக்குங் கொண்டுவந்தார்கள்.

அவனுக்குச் செய்யவேண்டியதெனனவென்று தீர்

ககமான உததர்விலலாதபடியினாலே அவனைக்காவலிலேவைத

தார்கள் . ங. மோசே உச, யஉ ..

கூரு கறதர் மோசேயுடனே : அந்த மனுஷன கொலையு

ணகவே கொலையுணகக்கடவான , சவையெலலாம அவனைப்

பாளையத்துக்குப் புறம்பே கலலெறிவதாகவென்றார் .

ஙக அப்போது சவையெலலாங் கறதர் மோசேக்குக்கற

பிததபடியே அவனைப்பாளையத்துக்குப்புறமபே கொண்டு

போயக்கலலெறிந்தார்கள், அவன்செத்தான .



சளகாயா மோசே எழுதின நாலாமாகமம்.யரு . அதி.

தெய்வகற்பனைகளை நினைக்கும் எத்தின் ததைப்

பராபரன் கட்டளையிட்டது .

*

நஎ பின்னையுங்கறதர் மோசேயோடே சொன்னதாவது :

ஙஅ நீ இஸ்றாவேல புத்திரரோடேபேசி அவர்கள தங்கள்

தலைமுறைகளிலே தங்களுக்கு தங்கள் வஸ்திரங்களின் ஓரங்

களிலே தொங்கலையுண்டாக்கி , ஓர்த்தின் தொங்கலிலே இளநீ

லமான கயற்றைப் போடவேணுமென்று அவர்களோடேசொ

லலு. * ரு . மோசே சு ,அ உ உ , யாஉ . மத்தே உங ,

ஙக நீங்கள்பின் பற்றிச் சோர்மபோகிற உங்களிருதயமும்

உங்கள் கணகளுமபோம் போககைநோக்கிப் போகாமல்

அந்தக்கயறறைப்பார்த்துக்கறதரின் கற்பனைகளையெல்லாம

நினைத்து அதுகளின்படியே செய்யும்படிக்கு அது அந்தத

தொங்கலி லுங்களுக்கிருக்கவேணும் .

சயா நீங்கள் நமமுடைய கற்பனைகளையெல்லாம் நினைத்து

அதுகளினபடியே செய்து , உங்கள் பராபரனுக்குப் பரிசுதத்

ராயிருக்கிறதுக்காகத்தானே .

சக நாம் உங்களுக்குப் பராபரனாயிருக்கும்படிக்கு உங்க

ளை எகிப்ததுததேசத்திலிருந்து புறப்படப்பணணின உங்க

ள பராபானாகிய கறதர் , நாம உங்கள் பராபர்னாகிய கறத
பொன்றுசொலலென்றார்.

யசு . அதிகாரம.

கோறாக்தாததான அபீராமென்றவர்களின் கூட்டம்பண்ணின்

கலகமும் அடைந்த ஆக்கினையும் .

லே விக்குப்பிறந்த கேகாததுக்குக குமார்னான

இத்செயாரின் மகன் * கோறாகோவென்றால்

எலியாபின் குமாரராகிய தாததானையும் அபீராமையும் ரூபெ

னபுத்திரரிலப்பேலேத்தின குமார்னாகிய ஓனையுங்கூடடிக

கொண்டு, யூதா. யக . வச.

இஸ்றாவேல்புத்திரரிலச்சவைக்குத் தலைவருஞ்சவையிலே

அழைக்கப்பட்டவர்களும் பேர்பெற்றமனுஷருமாகிய இரு

உசா ,

நூற்றைம்பதுபேரோடுங்கூடமோசேக்குமுனபாக எழும்பி,



மோசே எழுதினநாலாமாகமம் . யசு . அதி.
சர்சுக்

*
தான .

ங மோசேக்கும் ஆறோனுக்கும் விரோதமாயக்கூட்டங்

கூடி அவர்களுடனே: நீங்களமிஞ்சிச் செய்கிறீர்கள், எனென

றால சவையாரெலலாம ஏகமாயப்பரிசுத்தமானவர்கள , கற

தர் அவர்கள நடுவிலிருக்கிறாரோ , பினனையேன உங்களைக்கறத

ருடையசவையின் மேல் உயர்த்துகிறீர்களென்றார்கள் .

ச மோசே இதைக்கேட்டபோது *முகங்குப்புறவிழுத

யச , ரு .

ரு பிற்பாடு அவன் கோறாகோடும அவனுடைய எலலாக

கூட்டத்தோடும் பேசிசசொனனதாவது : நாளைக்குக்கந்தர்

தமமுடையவனாரென்றுநதமமண்டையிலே சேர்ததாம கட.

டளையிட்ட பரிசுத்தவானாரென்றுமறியப்பண்ணுவார் ,

போது எவனைத் தெரிந்து கொள்ளுவாரோ,அவனைத்தமமண

டைசசேர்க்கட்டளையிடுவார் .

சு ஒன்று செய்யுங்கள், கோறாகே , அவனுடைய எல்லாக

கூட்டமுமானவர்களே , நீங்கள தூபக்கலசங்களையெடுத்துக்

கொண்டு ,

எ நாளைக்க துகளில் அக்கினிபோட்டு அதுகளில்க்கறதரு

ககுமுனபாகத தூபவர்க்கம் போடுங்கள் , அப்போது கறதர்

எவனைத் தெரிந்து கொள்ளுவாரோ அவனபரிசுத்தவானாயிருப

பான . லேவியின ப்ுத்திரராகிய நீங்களேமிஞ்சிப்போகிறீர்க

ளென்றான .

அ பின்னையும் மோசே கோறாகோடேசொனனதாவது :

லேவியின்புத்திரபோகேளுங்களேன .

கூ கறதருடைய வாசஸ்தலத்தின் பணிவிடைவேலையைச்

செய்யவுஞ்சவையாரின் முன்னே அவர்களுக்காகசேவிக்கவும்

உங்களைததமமணடையிலேசேர்ப்பணணும்படிக்கு இஸ்றா

வேலினபராபான இஸ்றாவேலச்சவையிலுங்களைப்பிறித்தெடு

த்ததும் ,

யா இப்படியே அவர் உன்னையும் உன்னோடேகூட லேவி

யினபுததிரராகிய உனனுடைய எலலாசசகோதர்ாையுஞசேர்

ப்பண்ணினதும் உங்களுக்குக்கொஞ்சக்காரியமோ,இப்போ

து ஆசாரியப்பட்டத்தையுந் தேடுகிறீர்களோ .

யாக ஆகையால் நீயும் உன்கூட்டத்தானைவருங்கறதருக்கு

விரோதமாகக் கூட்டங்கூடினீர்கள் , ஆறோனுககுவிரோத

மாக நீங்கள் முறுமுறுக்கிறதுக்கு அவனெம்மாத்திரமென

சான .
*
உ. மோசே. யசு , எ.



சளகாஉ மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . யகா. அதி .

யஉ பிறபாடு மோசே எலியாபின்குமாரனாகிய தாததானை

யும் அபீராமையும் அழைத்தனுப்பினான் . ஆனால் அவர்கள

சொன்னதாவது : நாங்கள்வருகிறதில்லை .

யஙா நீ எங்களையிந்தவனாந்தரத்திலே கொன்று போட எங்

களைப்பாலுந்தேனுமோடுகிற தேசத்திலிருந்தேறிவர்ப்பண

ணினதுகொஞ்சக்காரியமென்று சொல்லி எங்களமேலே துரை

ததனமுமபணணவே பண்ணுவாயோ.

யச நீயெப்படி எங்களைப்பாலுந்தேனுமோடுகிற ஒரு

தேசத்துக்குக்கொண்டுவந்து எங்களுக்கு நிலங்களையும் தீவிதா

ட்சித்தோட்டங்களையுஞ் சுதந்தரமாகககொடுத்தாய் , இந்த

மனுஷருடைய கண்களைப் பிடுங்குவாயோ , நாங்கள்வருகிற

தில்லையென்றார்கள் .

யாரு அப்போது மோசேமிகுதியுங்கோபமமூண்டவனாகி

ககறதருடனே : அவர்கள்காணிக்கையைப்பாராதிருப்பீராக :

நான் அவர்களுடையதிலொருகழுதையையாகிலும் எடுத்துக்

கொண்டதுமில்லை யவர்களில் ஒருதனுக்குப் பொல்லாப்புச

செயததுமிலலையென்றான.

யசு பிறபாடு மோசே கோறாகோடேசொனனதாவது :

நீயும் உன்னுடைய எல்லாக்கூட்டத்தாருமாய் நாளைக்குக்கற

தருக்கு முன்பாகவந்திருங்கள் , நீயும் அவர்களும் ஆறோனு

மாயத்தானே .

யஎ நீங்கள் அவர்வர் தங்கள் தூபக்கலசததையெடுத்து

அதுகளமேலே தூபவர்க்கத்தைப் போட்டு , அவரவர் தங்கள்

தூபக்கலசங்களை , இருநூற்றைம்பது தூபக்கலசங்களாக ,

கறதருக்குமுனபாகக்கொண்டுவாருங்கள் , நீயும் ஆறோனும்

ஒவ்வொருதன் தன்தன் தூபக்கலசத்தைக்கொண்டுவாருங்க
ளென்றான் .

யாஅ அப்படியே அவரவர் தங்கள் தூபக்கலசங்களையெடு

தது, அதுகளில் அக்கினியையுந் தூபவர்க்கத்தையும் போட்டு

ஆசரிப்புக்கூடாரத்தினவாசலுக்குமுன்பாகவந்துநின்றார்கள்,

மோசேயும் ஆறோனும் அங்கேநின்றார்கள் .

யாகூ கோறாகோவெனில இவர்களுக்குவிரோதமாகசசவை

யையெலலாம ஆசரிப்புக்கூடார் வாசலுக்குமுனபாகக்கூடி

வர்ப்பண்ணினான் . ஆனால் * கறதருடையமகிமைச்சவைககெ

ல்லாங்காணப்பட்டுது . * யச, ய.



மோசே எழுதினநாலாமாகமம் . யசு . அதி .
'சாசுகூ

உய கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும் பேசி ,

உக இநதசசவையின் நடுவிலிருந்து பிரிந்துபோங்கள் ,,

அசுப்பிலே அவர்களையதமாக்குவோமென்றார் .

உஉ அப்போது அவர்கள் முகங்குப்புறவிழுந்து , சகலமா

ஙகிஷத்தினுடைய ஆவிகளுக்குந் தேவனாகிய பராபரனே ,

ஒருமனுஷனபாவஞசெய்யக்கொள்ள, சவையின்மேலெலலா

ங்கடுங்கோபமடைவீரோவென்றார்கள்.

உங அப்போது கற்தர் மோசேயுடனே :

உச கோறாக்தாததான அபீராங்குடியிருக்கிற தலததைச

சுற்றிலுமிருந்து விலகிப்போங்களென்று சவையோடேசொ

லலென்றார் .

உரு அப்போது மோசே எழுந்திருந்து தாததான அபீ

ராமென்றவர்களிடத்திலேபோனான், இஸ்றாவேலின் மூப்பர்

அவர்களைப் பின்சென்றார்கள .

உகா அவன்சவையுடனே : இந்த ஆகாதமனுஷருடைய

எல்லாப்பாவங்களிலும் நீங்களவாரிக்கொள்ளப்படாதபடிக்கு

அவர்கள்கூடாரங்களை விட்டுவிலகி , அவர்களுக்குண்டான தொ

னறையுநதொடாதேபோங்களென்றான .

உஎ அப்படியே அவர்கள் கோறாகதாத்தான் அபீராங்கு

டியிருந்த தலததைச்சுற்றிலுமிருந்து விலகிப்போனார்கள.

தாததானும் அபீராமுமோவென்றால் வெளியேவந்துதங்கள்

பெண்சாதிபிள்ளைகள் குழந்தைகளோடுந்தங்கள் கூடாரங்களி

னவாசல்ப்படியிலே நின்றுகொண்டார்கள்.

உஅ அப்போது மோசேசொன்னதாவது : இந்தக்கிறி

கைகளையெலலாஞசெய்யக்கறதரென்னையனுப்பினாரென்றும்

அதுகளைநான் என் மனதின்படியே செய்யவில்லையென்றும்

நீங்கள் எதினால அறிவீர்களென்றால் ,

உக இவர்கள சகலமனுஷருஞ்சாகிறபடி செத்து , சகல

மனுஷரும விசாரிக்கப்படுகிறபடி விசாரிக்கப்பட்டால் , கற

தரென்னையனுப்பினதில்லை.

நய கறதர் புதுக்காரியததைச்சிஷ்டிப்பதினாலே பூமிதன்

வாயைத்திறந்து அவர்கள் உயிரோடே பாதாளத்திலிறங்க

அவர்களையும் அவர்களுக்குண்டானயாவையும் முழுங்கிப்

போட்டுதேயானால் இந்தமனுஷர் கறதாைத தூஷணித்தார்க

ளெனகிறதையறிவீர்களென்றான.



சாசாச மோசே எழுதின் நாலாமாகரம் யசு . அதி .

ஈக அவன் இந்தவார்த்தைகளையெல்லாஞ ச்ொல்லித் தீர்ந்

தபோது சம்பவித்ததேதெனில் , அவர்கள க்ீழிருந்த பூமி

பிளநது , * ரு . மோசே. 05, சு .

கூஉ பூமிதனவாயைத்திறந்து, அவர்களையும் அவர்களவீடு

களையுங்கோறாகுக்கிருந்த எல்லாமனுஷனாயும் எல்லா ஆஸ்தி

யையும் முழுங்கிப்போட்டுது.

நங அவர்கள தங்களுக்குண்டானதெலலாததோடுங்கூட

உயிரோடேபாதாளத்திலிறங்கினார்கள், பூமி அவர்களமேலே

மூடிக்கொண்டுது, இப்படிசவையின் நடுவிலிருந்தழிந்தார்

கள .

நச அவர்களைச்சுற்றிலுமிருந்த இஸ்றாவேலாெலலாம அவ

ர்கள் கூக்குரலைக்கேட்டு , பூமிநமமையும் முழுங்குமோவென

று ஓடிப்போனார்கள.

கூரு அக்கினியுங்கற்தரிடத்திலிருந்து புறப்பட்டு , தூபங்

காட்டின் இரு நூற்றைம்பது பேரையும்பட்சித்தது .

கூசு கற்தர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதாவது :

நஎ அக்கினிக்குள்ளகப்பட்ட தூபக்கலசங்களையெடுத்து

அதுகளிலிருக்கிற அக்கினியையப்பாலே கொட்டிப்போட

ஆசாரியனான ஆறோனினகுமாரனாகிய ஏலெயாசாருக்குச் சொ

லலு , ஏனெனில் அதுகளபரிசுத்தமாசசுது .

நஅ தங்கள் ஆததுமங்களுக்கு விரோதமபணணின அந

தப்பாவிகளின்தூபக்கலசங்களைப்பெலிபீடததைமூடத்தக்க

தடடையான தகடுகளாக அடிக்கக்கடவார்கள , ஏனெனில்

அவர்கள கறதருக்குமுனபாக அதுகளைக்கொண்டுவந்ததினா

லே அதுகளபரிசுததமாசசுது , அதுகள இஸ்றாவேலபுததிர்ரு

ககடையாளமாவதாக வென்றார் .

ங க அப்படியே ஆசாரியனாகிய ஏலெயாசார் வெந்து

போனவர்கள் கொண்டுவந்திருந்த வெண்கலத் தூபக்கலசங்க

ளையெடுத்து
,

ஆறோனின விததல்லாதயாதொரு அந்நியன கறத

ருக்குமுனபாகத தூபங்காட்டுகிறதுக்குச் சேராதபடிக்கும்,

கோறாகைப்போலும் அவன்கூட்டத்தாரைப்போலுமிராதப்

டிக்கும் இஸ்றாவேலபத்திரருக்கு நினைப்புண்டாக,அதுகளைக்

கற்தர் மோசேயைக் கொண்டு தனக்குச் சொன்னபடியே ,

சய *

பெலிபீடத்தைமூடுந் தகடுகளாக அடிப்பித்தான் .



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . யசு. அதி.
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முறுமுறுக்கிறசனத்தினமேலேவந்ததும் திரும்ப

நிறுத்தப்பட்டதுமானவாதை .

சக மறுநாளிலே இஸ்றாவேல்புத்திரரின் சவையெல்லாம்

மோசேககும ஆறோனுக்கும் விரோதமாக முறுமுறுதது :

கறதரினசனததைககொனறுபோடடீர்களென்றார்கள் .

சஉ சவை மோசேக்கும் ஆறோனுக்கும் விரோதமாக்க

கூடுகையில் சம்பவித்ததேதென்றால் , அவர்கள் ஆசரிப்புக்

கூடார்த்துக்குநேராக முகத்தைதிருப்புகிறபோது, இதோ

மேகம அதைமூடி , கறதரின் மகிமைகாணப்பட்டுது.

சங மோசேயும் ஆறோனும் ஆசரிப்புக கூடார்த்துக்கு

முன்பாக வந்தார்கள் .

சச அப்போது கறதர் மோசேயுடனேபேசி :

சடு இந்தசசவையின நடுவிலிருந்து விலகுங்கள், அசுப

பிலே அவர்களை யதமாக்குவோமென்றார் ; அப்போதுமுக

ஙகுப்புறவிழுந்தார்கள. * உக- உஉ , வச. யச , யஉ வச.

சகா மோசே ஆறோனுடனே : நீ தூபக்கலசத்தையெடு

தது, பெலிபீடத்திலிருக்கிற அக்கினியை யதிலவைத்து , அதி

னமேலே தூபவர்க்கம் போட்டு , சீககிர்மாயசசவையணடை

யிலேபோய அவர்களுக்காகப் பாவநிர்த்தியை யுண்டாக்கு ,

ஏனெனில் கற்தரின் சன்னிதியிலிருந்து கடுங்கோபம் புறப்ப

ட்டுது , வாதை துவக்கிறறுதென்றான .

சஎ மோசே சொன்னபடி ஆறோன் அதையெடுத்துக்கொ

ண்டு , சவையின் நடுவிலோடினான், இதோ சனத்தில் வாதை

துவக்கியுமிருந்தது, அவன தூபவர்க்கம் போட்டு ,சனத்துக்

காகப்பாவ நிவர்த்தியையுண்டாக்கி ,

செத்தவர்களுக்கும் உயிரோ டிருக்கிறவர்களுக்கும்

நடுவே நின்றான , அப்போது வாதை நிறுத்தப்பட்டுது .

சக கோறாகுடைய வர்த்தமானத்தின் நிமித்தியஞ செத

தவர்களைத் தவிர அந்தவாதையிலே செத்தவர்கள் பதினாலாயி

ததெழுநூறுபேர் .

ருய ஆறோன ஆசரிப்புக்கூடாரவாசலுக்கு மோசே யணர்

டைதிரும்பிவந்தான , எனெனில வாதை நிறுத்தப்பட்டபோ

சசுது.



சாசுசு
மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம். யஎ . அதி .

Wஎ. அதிகாாம்.

ஆறோனின் கோல் துளிர்தததினாலே கறதர் அவன

ஆசாரியப்படத்தைத்திட்டப்படுத்தினது.

கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

உ நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடேபேசி , அவர்களில் அவர்க

ளபிதாக்களின் வீடுகளாகிய ஒவ்வொருவீட்டினுடைய பிர்புவி

னகையி லொவவொருகோலைப் பனனிர்ணடுகோலாகவாங்கி ,

அவனவன கோலினமேலே அவனவனபேரையெழுதி,

ங லேவியினுடைய கோலினமேலோவென்றால் ஆறோனி

னபேரையெழுதக்கடவாய , ஏனெனில் அவர்களுடையபிதாக

களின ஒவ்வொரு வீட்டுத்தலைவனுக்காக ஒவ்வொருகோலிருக
கவேணும் .

ச அதுகளை ஆசரிப்புக்கூடாரத்திலே நாம உங்களைச் சந்

திக்குந்தலமாகிய சாட்சிக்குமுன்பாகவைக்கக்கடவாய .

ரு அப்போது சமபவிதத தேதெனில், நாம தெரிந்து

கொள்பவனுடைய கோல் துளிர்க்கும் . அப்படியே இஸ்றாவே

லபுத்திரர் உங்களுக்கு விரோதமாக முறுமுறுக்கிற அவர்கள

முறுமுறுப்புகளை நமமைவிடடோயப்பண்ணுவோமென்றார்

சு இதை மோசே இஸ்றாவேல் புத்திரரோடேசொனனான ,

அப்போது அவர்களுடைய பிரபுக்களெல்லாம் , அவர்கள் பி

தாக்களின் ஒவ்வொருவீட்டுக்கு ஒவ்வொருபிரபு அவனுக

க்கொவ்வொரு கோலைப் பன்னிரண்டு கோலாக்க கொடுத்தார்

கள, ஆறோனின கோல அவர்கள கோல்களுக்குளளே யிருந்த

எ அந்தக்கோல்களை மோசே சாட்சியின் கூடார்ததிலே

கறதருக்குமுனபாகவைததான .

அ சம்பவித்ததேதெனில் மறுநாளிலே மோசே சாட்சியி

ன் கூடாரத்துக்குள் பிரவேசித்தபோது , இதோ லேவியின்

வீட்டுக்காக இருக்கிற ஆறோனின் கோல் துளிர்த்திருந்தது .

அது துளிர்விட்டுப்பூபூர்தது வாதுமைப்பழங்களைக்கொடுத

தது.



மோசே எழுதின நாலாமாகமம். யஎ. யஅ. அதி.
சளகாசு

கூ அப்போது மோசே கறதருக்கு முன்பாக இருந்த எல

லாக்கோல்களையும் வெளியே எல்லா இஸ்றாவேல் புத்திரரண்

டைக்குங் கொண்டுவநதான. அவர்களகண்டு அவர்வர். தங்கள்

கோலைவாங்கிககொணடார்கள.

யா அப்போது கற்தர் மோசேயுடனே : ஆறோனின் கோ

ல் கலகக்காரரான புத்திரருக்கடையாளமாகக் காக்கப்பட

அதைத்திரும்பச்சாட்சிக்கு முனபாகக்கொண்டுபோய வைத

து, இப்படியே அவர்கள் சாகாதபடிக்கு அவர்கள் முறுமுறுப்

புகளைநமமைவிட்டுமுகியப்பண்ணென்றார் . * எபிரே கூ, ச.

யாக கற்தர் தனக்குக்கற்பித்த அந்தப்படியேமோசேசெ

யதான் .

யஉ அப்போது இஸ்றாவேல் புத்திரர் மோசேயுடனே

இதோ மாண்டு அழிந்து போகிறோம் , நாங்களெல்லாரும்

அழிந்துபோகிறோம்.

யங கற்தரின் வாசஸ்தலத்துக்குச் சேரவே சேருகிறவனெல்

லாஞசாகிறான , நாங்களமாண்டுபோகிறதினாலேசரியாகவே

ணுமோவென்றார்கள.

யஅ. அதிகாரம்.

ஆசாரியருக்கும் லேவியருக்கும் திட்டம்பண்ணப்பட்ட

வேலைகளும் , அவர்களபிழைப்புக்கடுத்த

கட்டளைகளும்.

பி ற்பாடுகறதர் ஆறோனோடேசொன்னதாவது : நீயும்

உன்னோடேகூட உன் குமாரரும் உன்தகப்பன் வீட்

டாரும்பரிசுத்தஸ்தலத்தில்நடக்கும் அக்கிரமத்தைச் சுமப்பீர்

கள, நீயும் உன்னோடேகூட உனகுமார்ரும் உங்கள் ஆசாரிய

ஊழியத்தில் நடக்கும் அக்கிரமத்தைச் சுமப்பீர்கள் .

உ உன் தகப்பனாகிய லேவியின் கோத்திரத்தாரான உன்

சகோதரரையும் உன்னோடே கூடியிருக்கவும உனனிடத்தி

லே சேவிக்கவும் உன்னுடனே சேர்த்துக்கொள் , ஆனால்

யும உனகுமார்னுங் கூடசசாட்சியின் கூடார்த்துக்குமுனபா

க இருக்கக்கடவீர்கள்.



साडी மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ய.அ. அதி.

ங அவர்கள் உனகாவலையும் கூடாரம் அனைத்தின் காவலை

புங் காப்பார்களாக , ஆனால் அவர்களும் நீங்களுங்கூடச கா

காதபடிக்கு அவர்கள பரிசுத்தஸ்தலத்தின் தளவாடங்களண

டைக்கும் பீடத்தணடைக்குஞசேராமல,

ச உன்னோடேகூடிக்கொண்டு கூடாரத்துக்கடுத்த எல்லா

பபணிவிடையையுஞசெய்ய ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் காவலைக்

காக்கக்கடவார்கள் . அந்நியன்உங்களண்டை சேரவேண்டாம்

ரு இஸ்றாவேலபுததிரர்மேலஇனிக்கடுங்கோபமவராதபடி

ககு நீங்கள் பரிசுததஸ்தலத்தின் காவலையும் பெலிபீடத்தின

காவலையுங் காககக்கடவீர்கள .

கா ஏனெனில் இதோ, ஆசரிப்புக் கூடாரத்தின் பணிவிடை

வேலையைச் செய்ய * சுந்தருக்குக்கொடுக்கப்பட்ட உங்கள்

சகோதரராகிய லேவியரை நாம இஸ்றாவேல்புத்திரரின் நடு

விலெடுத்து உங்களுக்குக்காணிக்கையாககக்ொடுததோம .

ங, சரு ,

ஏ ஆனால் நீயும் உன்னோடேகூட உனகுமார்ருங்கூட பெ

லிபீடத்திக்கும் திரைக குளப்புறத் துக்கும் அடுத்ததெல்லாத

தையுஞ செயய உங்கள ஆசாரிய வேலையைக்காததுச சேவிக்

கக்கடவீர்கள , உங்கள் ஆசாரிய வேலையை உங்களுக்குக்காணி

ககையாகக்கொடுத்தோம் . சேருகிற அந்நியனகொலையுணக

ககடவானென்றார் .

அ . பின்னையுங் கறதர் ஆறோனோடேசொனனதாவது : இ

தோ இஸ்றாவேல் புத்திரர் பரிசுத்தம்பண்ணுகிறதிலெல்லாம்

எறெடுக்கப்படுகிற நமதுபடைப்புகளைக்காவலக்காக்கிறீர்க

ளே, அதுகளையுனக்குக்கொடுத்தோம , அபிஷேகத்தின் நிமி

ததியம அதுகளையுனக்கும் உனகுமார்ருக்கும் நிததியகட்ட

ளையாகக் கொடுததோம .

கூ பரிசுத்தத் துக்குப்பரிசுத்தமானதிலே அக்கினிக்குளப்

படாமல் உன்னுடையதாயிருப்பதேதெனில அவர்கள தங்க

ளுடைய எல்லாக்காணிககையிலும்பாவமபோககுந தங்களு

டைய எல்லாப்பெலியிலும் குற்றம் போக்க நமக்குசசெலுத

துகிற தங்களுடைய எல்லாப்பெலியிலும் படைக்கிறதெல்லா

நதானே . இது உனக்கும் உனகுமார்ருக்கும் பரிசுத்தத்துக

குட்டரிசுத மாயிருப்பது .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம். யஅ . அதி. சர்சாக்

ய பரிசுத்தத்துக்குப் பரிசுத்தமான ஸ்தலத்திலே யதைப்

பொசிப்பாயாக , ஆண்சாதியானவனெலலாம அதைப்பொசி

பபானாக , அதுவுனக்குப்பரிசுத்தமாயிருக்கக்கடவது .

யாக இஸ்றாவேல்புத்திரர் அசைவாட்டுகிற அவர்களுடைய

எல்லாக்காணிக்கைகளின் படைப்பும் உன்னுடையதாயிருக்கு

ம, அதுகளையுனக்கும் உனகுமார்ருககும உன குமார்ததிக

ளுக்குங்கூட நித்தியகட்டளையாககக்ொடுத்தோம உனவீட

டிலே சுத்தமானவர்களெல்லாம் அதைப் பொசிப்பார்களாக .

யஉ அவர்கள் கறதருக்குக் கொடுக்கும் அவர்களுடைய

முதற்பலன்களாகிய மேலத்தர்மான எல்லா எணணையையும்

மேலத்தரமான தீவிதாட்சிப்பழ இரசத்தையுந் தானியத்தை

யும் உனக்குக்கொடுத்தோம .

யந தங்களதேசததிலிருக்கிறயாவிலும் அவர்களகறதருக

குக்கொண்டுவரும்முதற்பலன்கள் உன்னுடையதாயிருக்கும்

உன்வீட்டிலேசுத்தமானவர்களெல்லாம அதைப்பொசிப்பா
ர்களாக .

யச இஸ்றாவேலிலே * சாபத்தீடான தெலலாம உன்னு

டையதாயிருக்கும் .
* க. மோசே. உஎ, உஅ .

யாரு மனுஷரும் மிறுகசீவனகளுமான சகலமாங்கிஷத்தி

லுங்கெர்ப்பந்திறந்து கற்தருக்குச் செலுத்தப்படுகிற யாவு

முன்னுடையதாயிருக்கும் , ஆனால் மனுஷனிலப்பிறந்தமுத

றபேறை நீமீட்கவே மீட்கச் சொல்லவேணும் , தீட்டானமிறு

கசீவனின் முதலீறறையும் மீட்கச் சொல்லக்கடவாய .

யசு மீட்கப்படுவ துகள ஒருமாதததுக்கதிகமாயிருந்தால

உன்மதிப்பான ஐந்து சேக்கலாலே அதுகளை மீட்கச் சொல்லு

பரிசுத்த ஸ்தலத்தின் சேக்கல்கணக்காகத்தானே ,

அது இருபதுகேறா.

யாஎ ஆனால் மாட்டின்தலையீற்றும் ஆட்டின் தலையீற்றும்

வெள்ளாட்டின் தலையீற்றும் மீட்கப்பட வேண்டாம் . அதுகள்

பரிசுத்தம், நீ அதுகளின் இரத்தத்தைப் பீடத்தின் மேலேதெ

ளித்து , அதுகளின் கொழுப்பைக்கறதருக்காற்றிய வாசனை

வாயாக ,

30

யான தகனமாகக்கொளுத்தக்கடவாய .



சாஎய மோசே எழுதின் நாலாமாகமம். யஅ . அதி.

உன

உ .

யஅ அதுகளின மாங்கிஷம் அசைவாட்டும்மார்க்கண்டத்

தைப்போலும் வலது முன்னந் துடையைப்போலும் உன்னு

டையதாயிருக்கும் .

யாகூ இஸ்ரவேல்புத்திரர் கற்தருக்கேறெடுத்துப்படைக்

கிற பரிசுததபடைப்புகளையெலலாம உனக்கும் உனகுமார்

ருக்கும் உனகுமார்ததிகளுக்குங்கூட. நித்தியகட்டளையாக்க

கொடுததோம . கறதருக்கு முன்பாக இதுவுனக்கும்

வித்துக்குங்கூட என்றைக்குஞ்செல்லும்மாறாத உடம்படிக்

கையென்றார் .

உய பின்னையுங்கறதர் ஆறோனோடேசொனனதாவது :

அவர்களுடைய தேசததில நீயொனறையுஞசுத நதரித்துக்

கொள்ளவேண்டாம , அவர்களநடுவே உனக்குப்பங்குண்டா

யிருக்கவுமவே'வண்டாம் , இஸ்றாவேல்புத்திரரின் நடுவே நாமே

உனபஙகும உனசுதநதர்முடானவர் .

ரு . மோ . யஅ, க- யோசு யங, நங.

உக பின்னையும் இதோ லேவியின்புத்திரர் ஆசரிப்புக்கூ

டாரத்தின்பணிவிடை வேலையைச் செய்கிற அவர்களுடையவே

லைக்காக நாம அவர்களுக்கு இஸ்றாவேலிலே பத்திலொருபங

கானதையெல்லாஞசுதநதர்மாகக்கொடுததோம .

உஉ இஸ்ருவேபுத்திரர் குற்றஞசுமந்து சாகாதபடிக்கு ,

இனி ஆசரிப்புக்கூடார்த துக்குச் சேராதிருக்கக்கடவார்கள் .

உங லேவியர் ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின்பணிவிடை வேலையை

ச்செய்து , தங்கள் அக்கிரமத்தைச்சுமக்கக்கடவார்கள் . அது

அவர்களுடைய தலைமுறைகளுக்கு நிததியகட்டளையாயிருக

கும அவர்கள இஸ்றாவேலபுத்திரர்நடுவே சுதநதர்ததைசசுத

நதரித்துக்கொள்ளவேண்டாம் .

உச ஏனெனில இஸ்றாவேலபுததிரர் கறதருக்குப்படைப்

பாகப்பத்திலேறெடுக்கும் ஒனறை லேவியருக்குசசுதநதா

மாகக்கொடுத்தோம ,ஆகையால் இஸ்றாவேல்புத்திரரின் நடு

வே சுதநதர்ஞ்சுதநதரிக்க வேண்டாமென்றவர்களுக்குச் சொ

னனோமென்றார் .

உரு பின்னையுங்கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்ன

தாவது :

உ கா நீலேவியரோடே பேசி அவர்களோடே சொல்லவே

ண்டியதேதெனில , இஸ்றாவேல்புத்திரர்கையிலவாங்கிறதுக்கு
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நாம உங்களுக்குங்கள் சுதநதர்மாகககொடுத்த பத்திலொன

றை நீங்கள் அவர்களகையிலவாங்கின்போது , பத்திலொன்றா

கிய அதிலேபததாமபங்கையேறெடுதது ,கறதருக்குப்படை

பபாகசசெலுததுவீர்களாக .

உஎ அது நீங்கள்களத்திலே தானியத்தையும் ஆலையில

இர்சததையும் படைப்பாகயேறெடுக்குமாப்போலே உங்க

ஞக்கெணணப்படும் .

உஅ இப்படியே நீங்கள இஸ்றாவேலபுத்திரர்கையிலவாங்

கும பத்திலொன்றாகிய உங்கள்பங்குகளிலெலலாம நீங்களு

ஙகறதருக்கென்று ஒருபடைபபையேறெடுதது, ஏறெடுத்த

அந்தப்படைபபையாசாரியனாகிய ஆறோனுக்குச் செலுத்தக
கடவீர்கள.

உக உங்களுக்குககொடுக்கப்படுகிற ஒவ்வொரு காணிக

கைகளிலுங்கறதருக்கொவவொருபடைப்பை யேறெடுதது ,

அதுகளில் மேலத்தரமான திலெலலாம அதினுடையபரிசுத்த

பங்கைச் செலுத்துவீர்களாகவென்று சொல்லி ,

நய பின்னையும் நீ அவர்களோடே சொல்லவேண்டியதே

தெனில் நீங்கள் அதில் மேலத்தரமானதையேறெடுத்துச்செ

லுத்துகிறபோது , அதுலேவியர் போர்க்களத்தினவர்த்திலும்

தலையின் வரத்திலும் எடுத்துச் செலுத்துமாப்போலெண்ணப்

படும்.

ஙக அதை நீங்களும் உங்கள்வீட்டாருஞ்சகல இடத்திலு

மபொசிக்கலாம , ஏனெனில் அது நீங்கள் ஆசரிப்புக்கூடார்

ததிலேசெய்கிறபணிவிடைக்கீடான உங்களசம்பளம் .

ஈஉ இப்படி அதிலமேலததர்மானதையேறெடுத துசசெ

லுத்தினீர்களானால் , நீங்கள் அதுக்காகப்பாவஞ ச்ுமக்காமலு

ம இஸ்றாவேலபுத்திரர் பரிசுத்தமாக்கினதுகளைப் பரிசுததக

கொலைச்சலாக்காமலுஞசாகாமலுமிருப்பீர்களென்று சொல

லென்றார் .

யக. அதிகாரம் .
கிடாரியினசாமபலபோடப்பட்டதண்ணீர்தெளிப்பின

கட்டளை .

கறதர் மோசேயோடும் ஆறோனோடும பேசிச் சொன்ன

தாவது :
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உ கறதர்கற்பித்த நியாயப்பிரமாணமான கட்டளையேதெ

னில, இஸ்றாவேல்புத்திரர் பழுதற்றதும் ஊனமில்லாததும்

நுகத்தடி எறாத துமான சிவப்பான கிடாரியையுனனணடை

கொண்டுவர் அவர்களோடேசொலலு,

அதை எலெயாசாாெனற ஆசாரியனுக்கொப்புக்கொடு

பீர்களாக, அவன் அதைப்பாளையத்துக்குவெளியே கொண

டுடோகக்கடவான . அங்கே அது அவனுக்குமுனபாகக்குர்

வளையறுக்கப்படுவதாக

ச அப்போது ஆசாரியனாகிய எலெயாசார் தனவிரலினா

லே அதின இரத்தத்திலேகொஞ்சமெடுத்து , ஆசரிப்புக்கூடா

ரத்துக்கெதிராக * எழுவிசைதெளிக்கக்கடவான .

கூ . மோ . ச, சு . யஎ .

ரு பிறபாடுகிடாரியையொருதன அவன்கணகளுக்குமுன்

பாகச்சுட்டெரிப்பானாக , * அதின்தோலும் அ மாஙங்்கிஷ

மும அதின இரததமும அதினசாணியுங்கூடச்சுட்டெரிக்கப்
படக்கடவது . உ. மோ . உக, யச .

சு அப்போது ஆசாரியனகேதுருக்கட்டையையும் ஈசோ

பபையுஞ்சிவப்பு நூலையும் எடுத்துக்கிடாரி எரிக்கப்படுகிற

நெருப்பின் நடுவிலேபோடக்கடவான .

* ங . மோ . யச, சு .

எ பிற்பாடு ஆசாரியன்தனவஸ்திரங்களை வெளுத்துத்தன

மாங்கிஷததைத த்ண்ணீரிலேகழுவி , அதினபிறகு பாளையத்தி

லவருவானாக , ஆசாரியனசாயுங்காலமட்டுந் தீட்டுப்பட்டிருப

பான .

அ அதைசசுடடெரிததவனுந தனவஸ்திரங்களைத் தண்ணீ

ரிலவெளுத்து, தனமாஙகிஷததைத்தண்ணீரிலேகழுவிசசாயு

ஙகாலமட்டுந் தீட்டுப்பட்டிருப்பான .

கூ ஆனால சுத்தமான ஒருதனகிடாரியினசாமபலைவாரிக

கொண்டு பாளையத்துக்குப் புறம்பே சுத்தமான ஒருத்தலத்தி

லேகொட்டிவைக்கக்கடவான , * அது தீடடைநீககுந்தண்ணீ

ருககெனறு இஸ்றாவேலபுத்திரரின சவைக்காகக்காததுவைக

கப்படக்கடவது , அதுபாவமபோக்கிறது .

* எபிரே . க , யங .

ய கிடாரியினசாம்பலைவாரினவன் தனவஸ்திரங்களைவெளு

தது, சாயுங்காலமட்டுந்தீட்டுப்பட்டிருப்பான. இது இஸ்றா
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வேலபுத்திரருக்கும் அவர்களநடுவிலேதங்கிற பரதேசிக்கும்

நித்திய கட்டளையாயிருப்பதாக .

யக செத்துப்போனயாதொருமனுஷனுடைய பிறேத்த

தைத்தொடடவன எழுநாளத்தீட்டுப்பட்டிருப்பான.

யஉ அவன் மூன்றாம் நாளிலும் ஏழாம் நாளிலும் அதினா

லே பாவமபோக்கக்கடவான , அப்போது சுத்தமாயிருப்பா

ன மூன்றாம் நாளிலும் ஏழாம்நாளிலும் பாவம் போக்கானே
யாகிலசசுத்தமாகான .

யங செத்தமனுஷனுடையபிறேத்ததைத் தொட்டும்பாவ

ம்போக்காதவனெல்லாங்கறதரின் வாசஸ்தலத்தைத் தீட்டுப்ப

டுத்துகிறான் , அந்த ஆத்துமா இஸ்றாவேலிலிராமல் அறுப்பு

ஏனெனில் தீடடைநீககுநதண்ணீர் அவனமேலே

தெளிக்கப்பட்டதில்லை , அவனதீட்டுப்பட்டிருப்பான , அவ

ன தீட்டு இன்னம் அவன் மேலிருக்கும் .

யாச கூடாரத்திலொருமனுஷன் செத்தால் அதற்கான நியா

யப்பிறமாணமாவது : கூடார்த துக்குளப்பிரவேசிக்கிறவனு

ககுங்கூடார்ததிலிருக்கிறவனுக்குமெல்லாம எழுநாள தீட்டு

ணடாயிருக்கும் .

யாரு மூடிக்கட்டப்பட்டிராமலத்திறந்திருக்கிற பண்டமு

மெல்லாந் தீட்டுப்பட்டிருக்கும் .

யசு வெளியிலேபடடையத தாலவெட்டுண்டவனையாவது

செத்தவனையாவது மனுஷ எலுமபையாவது பிறேதக்குழி

யையாவது தொட்டவனெலலாம எழுநாளதீட்டுப்பட்டிருப!

ணபான.

பான .

யஎ ஆகையால தீட்டுப்பட்டவனுக்காகப்பாவம்போக்கு

ஙகிடாரியினசாமடலிலே கொஞ்சமெடுதது, ஒருபாதாததி

லே போட்டு அதன்மேலே சுரப்புத்தண்ணீர்வார்க்கவேணும்

யஅ பிறபாடு சுத்தமான ஒருதன ஒரு ஈசோபபையெடு

த்துக்கொண்டு அந்தத் தண்ணீரிலே தோய்த்துக் கூடாரத்தி

னமேலுஞசகலபண்டம்பாடிகளமேலும் அங்கேயிருக்கிற

ஆததுமாக்களமேலும் அலலவென்று எலுமபையாகிலும்

வெட்டுண்டவனையாகிலுஞசெத்தவனையாகிலும்பிறேதக்குழி

யையாகிலுந்தொட்டவன்மேலும் தெளிக்கக்கடவான் .

யாகூ சுத்தமாயிருக்கிற ஒருதன்தீட்டுப்பட்டவன மேலே

மூன்றாமநாளிலும் ஏழாமநாளிலுநதெளித்து இப்படி ஏழா
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மநாளிலே அவனபாவததைப்போக்கக்கடவான , இவனதன

வஸ்திரங்களை வெளுத்து , தண்ணீரில் முழுகிச்சாயுங்காலத்தி

லேசுத்தமாயிருப்பான் .

உய தீட்டுப்பட்டடிருந்தும் பாவமபோக்காதே போகிற

ஆததுமாவோவெனிலச்சவையிலிராதபடிக கறுப்புணபான .

ஏனெனில் கறதரின் பரிசுத தஸ்தலத்தைத்தீட்டுப்படுத்தினான .

தீடடைநீக்கும்தண்ணீர் அவனமேலேதெளிக்கப்பட்டதில்லை

அவன தீட்டுப்பட்டிருக்கிறான .

உக இது அவர்களுக்கு நித்திய கட்டளையாயிருக்கக்கடவ

து , தீடடை நீககுநதணணீரைததெளித்தவனுநதனவஸ்திர்ங்

களைவெளுக்கக்கடவான . தீட்டை நீக்கும்தண்ணீரைத்தொ

டடவனுஞசாயுங்காலமட்டுந் தீட்டுப்பட்டிருப்பான .

உஉ தீட்டுப்பட்டிருக்கிறவன தொடுகிறதெலலாநதீட்டுப்

படும், அதைததொடுகிற ஆததுமாவுஞசாயுங்காலமட்டுந்தீ

ட்டுப்பட்டிருப்பானென்றார் .

உய. அதிகாாம்.

மிரியாம மரிதததும் , கல்மலைசனத்துக்குத் தண்ணீர்

கொடுத்ததும் .

ஸ்றாவேலபுத்திரரான சவையெலலாம முதலாமாத

ததிலேசீனாயவனாநதர்ததிலேவநதது , அங்கேசனங்

காதேசிலே தங்கித்தரித்தது , அங்கேமிரியாம் மரணமடைந்

து அங்கே அடக்கம்பண்ணப்பட்டான் .

உ சனத்துக்குத்தண்ணீரில்லா திருந்தது , அப்போது

மோசேககும ஆறோனுக்கும் விரோதமாயக்கூட்டங்கூடினா

ரீகள. உ. மோ . யாஎ, உ.

ங சனமமோசேயோடேவாக்குவாதமபணணிசசொனன

தாவது : எங்கள்சகோதரர் கற்தருக்கு முன்பாகமாண்டபோ

து நாங்கள் மாண்டோமானால்த்தாவிளை .

ச நாங்களும் எங்கள்மிருகங்களும் இங்கேசாக நீங்கள்

கறதரினசவையை இந்தவனாந்தரத்திலே கொண்டுவந்ததெ
னன.



மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம் . உய. அதி.
சளஎரு

ரு விரைப்பும் அத்திமரமுந்தீவிதாட்சிச் செடியும் மாதள

ஞசெடியும் , குடிக்கத்தண்ணீருமில்லாத இந்த ஆகாதவிட

த்துக்கெங்களைக் கொண்டுவரும்படிக்கு நீங்கள் எங்களை எ

பத்திலிருந்து ஏறிவர்ப்பணணினதென்ன வென்றார்கள் .

சு ஆனாலமோசேயும்ஆறோனுஞ்சவைக்குமுனபாக இரு

நது ஆசரிப்புக்கூடாரத்தின் வாசலுக்குப்போய் , முகங்குப்

புறவிழுந்தார்கள, * அப்போது கறதருடைய மகிமை அவர்

களுக்குக்காணப்பட்டுது . * யச , ய..

எ கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

அ நீகோலையெடுத்துக்கொண்டு , நீயும் உனசசோதர்னா

கிய ஆறோனுஞ்சவையைக் கூட்டி ,அவர்களகண்களுக்குமுன்

பாக்ககல்மலையோடே பேசுங்கள் , அப்போது அதுதனதண

ணீரைக் கொடுக்கும் இப்படி நீயவர்களுக்குக்கல்மலையிலிருந்

து தண்ணீர்புறப்படப்பணணி, சவைக்கும் அவர்களமிறுகங்

களுக்குங் குடிக்கக் கொடுப்பாயாகவெனன்றார் .

கூ அப்போது மோசே கறதருடைய சமுகத்திலிருக்கிற

கோலை அவர்தனக்குக்கற்பித்தபடியேஎடுத்துக்கொண்டான .

ய மோசேயும ஆறோனுஞசவையைக்கலமலைக்குமுனபா

கக் கூட்டினார்கள் . அப்போது மோசே அவர்களுடனே

கலக்ககாறரோ, கேளுங்களேன , உங்களுக்கிந்தக்கல்மலையிலி

ருந்து தண்ணீர் புறப்படப்பணணுவோமோவென்று சொ

லலி ,

யாக தனகையையோங்கி , கல்மலையைத் தன் கோலினாவிரண

டுவிசையடித்தான , அப்போது பரிபூரணமான தண்ணீர்கள

புறப்பட்டதினாலே சவையும் அவர்களமிறுகங்களுஙகுடித

யஉ கறதரோவெனில் மோசேயோடும் ஆறோனோடுஞ

சொனனதாவது நமமை இஸ்றாவேலபுததிரரினகணகளுக்

குமுனபாகப்பரிசுத்தம்பண்ணும்படிக்கு நீங்கள் நமமைவிசு

வாசியாதேபோனபடியினாலே , நீங்கள் இந்தசசவையைநாம

அவர்களுக்குக்கொடுக்கிற தேசத்துக்குளக்கொண்டுபோவ

தில்லையென்றார் . * ரு . மோ . க , ஙஎ.

யங இதுகள இஸ்றாவேல் புத்தரர் சுறதரோடேவாக்குவா

தம்பண்ணினதும் அவர் இவர்களுக்குளப்பரிசுத்தமவிளங்கி

னதுமான மேரிபாவினதணணீர்கள் .



சாஎகா மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உய. அதி.

தங்களதேசதது வழியாயக்கடந்துபோக

ஏதோமியர் இஸ்றாவேலுக்குத்தாரங்கொடாதே

போனது

யச பிறபாடு மோசே காதேசிலிருந்து ஏதோமின இரா

சாவணடைக்குத்தானாபதிகளையனுப்பி, சொல்லசசொனன

தாவது ,

யாரு எங்களபிதாககள எகிப்த்திலேபோயிறங்கின தும நாங்

கள எகிப்த்திலேநீடிய நாளகுடியிருந்ததும் , எகிப்த்தியர் எங

களையும் எங்கள்பிதாக்களையும் உபத்திரவப்படுத்தினதுமான

எங்களுக்குவந்த பிறையாசததையெலலாம நீ அறிந்திருக்கி

றாய் .

யசு கற்தரை நோக்கி நாங்கள்கூப்பிட்டோம் அப்போது

அவரெங்களசத்தததைக் கேட்டு , ஒரு தூதனையனுப்பி எங்க

ளை எகிப்த்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினார் . இப்போதும்

இதோ நாங்கள்உனகடைசியெல்லைக்குச்சமீபமானகாதேஸ்

ஊரிலிருக்கிறோம் .

யாஎ நாங்கள் உனதேசத்துவழியாயக க்டந்து போகட்டு

மேன் , நாங்கள் வயல்வெளிகள் வழியாய் அல்லதுதீவிதாட்சித

தோட்டங்களவழியாயப்போகாமலும் , துர்வுகளின்தண்ணீ

ரைக்குடியாமலும் இராசபாதையாயப்போய , உன எல்லை

யைக க்டந்துதீருமட்டும் வலது இடதுபுறமாகச்சாயாதிருப

போமென்று உனசகோதரனாகிய இஸ்றாவேலசொலலி அனு

ப்புகிறானென்று சொல்லச் சொன்னான் .

யஅ ஏதோமோவெனில் : நீ என்வழியாயக்கடந்துபோக

வேண்டாம் , மற்றப்படிப்படடையத்தோடே உனக்கெதிராக

ப்புறப்படுவேனோபடுவேனெனறவனுக்குச் சொல்லச் சொனனான .

யாகூ அப்போது இஸ்றாவேல் புத்திரர் அவனோடே : நட

பபானவழியிலேஏறிப்போவோம , நாங்களும் எங்களமிறுக

சீவனகளும உனதண்ணீரிலேகுடிததால அதினவிலைக்கிறை

யததைக்கொடுப்போம , கால் நடையாயமாததிர்ங கடந்து

போவோம பின்னொன்றும் வேண்டாமென்றார்கள் .

உய ஏதோமோவென்றால் நீகடந்துபோகவேண்டாமெ

ன்று சொல்லி; வெகுசனத்தோடும் பெலத் தகையோடும் அவ

ர்களுக்கெதிராகப் புறப்பட்டு ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உய. அதி. சாஎன

உக தனயெல்லைவழியாயக்கடந்துபோக இஸ்றாவேலுக

குத்தாரங்கொடாதேபோனான் . ஆகையால் இஸறாவேல்

அவனைவிட்டுவிலகிற்று .

உஉ இஸ்றாவேல்புத்திரரானசவையெலலாங்காதேசைவிட

பெபயணமபணணி , ஒரென்றபறுவதத்துக்குவந்தது .

ஆறோனமரித்தது.

உங ஏதோம் தேசத்தின் எல்லைக்கருகான ஓரென்றபறுவ

தத்திலே கற்தர் மோசேயோடும் ஆறோனோடுஞ்சொன்ன

தாவது,

உச ஆறோன தனசனத்தாரோடேசேர்ததுக்கொள்ளப்ப

டுவான , ஏனெனில் மேரிபாவின்தண்ணீர்கள் காரியத்திலே

நீங்கள் நமது வாக்குக்குக்கீழ்ப்படியாமலப்போனபடியினா

லே, அவன நாம் இஸ்றாவேல்புத்திரருக்குக்கொடுக்கிறதேசத

தில வருவதில்லை .

உரு நீ ஆறாைேனயும் அவனகுமாரனாகிய ஏலெயாசாரை

யுங்கூட்டிக்கொண்டு , அவர்களை ஒரென்றபறுவதததிலேறப்

பண்ணி ,

உசா ஆறோன் உடுத்திருக்கிற அவனவஸ்திரங்களைக்கழட

டி அதுகளையவன் குமாரனாகிய ஏலெயாசாருக்குடுத்துவாயா

க, ஏனெனில் ஆறோன் சேர்த்துக்கொள்ளப்பட்டு , அங்கே

மரிப்பானென்றார்.

உஎ கறதர்கறபிததபடியே மோசேசெயதான, சவையெ

லலாமபார்க்க அவர்கள ஒரென்றபறுவதத்திலேறினார்கள்.

உஅ அங்கேமோசேஆறோன உடுத்திருந்தவஸ்திரங்களைக்

கழட்டி , அதுகளைய'வன குமாரனாகிய எலெயாசாருக்குதெதி

னான, அப்போது ஆறோன் அங்கே பறுவதததின கொடுமுடி

யிலேமரிததான , பிற்பாடு மோசேயும் எலெயாசாரும்பறு

வதத்திலிருந்திறங்கி வந்தார்கள் .

உக ஆறோன சீவித்துப்போனானென் றதைச சவையெல

லாங்கண்டபோது , இஸ்றாவேல்வீட்டாரெல்லாம ஆறோனுக

காக முப்பதுநாள அழுதுகொண்டிருந்தார்கள் .



சாஎஅ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உக. அதி.

உக . அதிகாரம் .

கானானியரை மேலக்கொண்ட முதறசெயம்.

வுகாறர்காணபித்தவழியாய இஸ்றாவேலவரு

கிறதைத் தெற்கேவாசம்பண்ணுகிற ஆராதி

ன் இராசாவாகிய கானானியன கேட்டபோது , அவன இஸ்றா

வேலருக்குவிரோதமாய உயிததமபணணி , அவர்களிலச்சில

ரைச்சிறைபிடித்துக்கொண்டுபோனான் .

உ அப்போது இஸ்றாவேல் : தேவரீர் அந்தசசனததையெ

னகையிலொப்புக்கொடுக்கவே ஒப்புக்கொடுத்தால் , அவர்க

ளுடைய பட்டணங்களைச்சங்காரம்பண்ணுவேனென்று இஸ்

வேல கறதருக்குப்பொருத்தனைபணணினான .

ங கற்தர் இஸ்றாவேலின் சத்தத்தைககேட்டு , கானானியனை

யொப்புக்கொடுத்தார் ; அப்போது அவர்களையும்அவர்கள

பட்டணங்களையுஞ சஙகார்மபணணி , அவவிடத்துக்கு ஒர்

மாவெனறுபேரிடடார்கள .

கொள்ளிவாய்ச்சற்பங்களாலே கடிக்கப்பட்டவர்களுக்காக

வெண்கலசறபம ஒருகம்பத்திலுயர்த்தப்பட்டது.

ச அவர்கள எதோனதேசததைச சுற்றிப்போகுமபடிககு

ஒாெனறபறுவத்ததைவிட்டு நாணலச்சமுத்திரத்தினவழியாய

டபயண மபணணினார்கள். ஆனால் வழியிலே சனத்தின் ஆத

துமம் விதனமடைந்தது .

ரு சனம் பராபானுக்கும் மோசேக்கும் விரோதமாகப்

பேசி நாங்கள் வனாந்தரத்திலே சாகும்படிக்கு நீங்கள் எங்க

ளை எகிப்து தேசததிலிருந தேறிவர்ப்பணணின தெனன,

ஏனென்றால் இங்கே அப்பமுமில்லைத் தணணீருமில்லை *அற

பமான இந்த அட்டம எங்கள் ஆததுமத்துக்குவெறுப்பாயி

ககுதென்றார்கள. * யக , சு.

கா அப்போது கற்தர் * கொள்ளிவாய்ச்சற்பங்களைச் சன

ததுக்குள அனுப்பினார் , அதுகள சனததைக் கடிதத்தினாலே

இஸ்றாவேலிலவெகுசனஞசெத்தது . * க . கொறி . ய , க.



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உக . அதி . சாஎக

எ அப்போது சனம மோசேயனடைககுவந்து : நாங்க

ள கறதருக்கும் உமககும விரோதமாயப்பேசினதினாலேபா

வஞ ச்ெய்தோம் , சற்பங்களை யெங்களைவிட்டகற்ற கற்தலா

விண்ணப்பமபனணுமென்றார்கள். மோசே சனத்துக்காக

விண்ணப்பம்பண்ணினான் .

அ அப்போது கறதர் மோசேயுடனே * நீ ஒருகொள்ளி

வாய்ச்சற்பத்தின் ரூபத்தையுனக்குண்டாக்கி , அதையொருக

மபத்தின மேலே தூக்கிவை , அப்போது சம்பவிப்பதேதெ

னில, கடிக்கப்பட்டு , அதை நோக்கிபார்க்கிறவனெலலாம பி

ழைப்பானென்றார் . * யொவா. ங , யச.

கூ அப்போது மோசே ஒரு
வெண்கலசற்பத்தையுண்டா

ககி , அதையொரு கமபததினமேலே தூக்கிவைததான . சம

பவிதததேதெனில , ஒருதனை யொருசற்பங் கடித்தபோது

அவனந்த வெண்கல சற்பத்தை நோக்கிப் பார்த்துப் பிழைப்

பான .

இஸ்றாவேல்பண்ணின சிலபயணங்கள் .

ய இஸ்றாவேலபுத்திரர்பயணப்பட்டுப்போய ஓபோத்தில்

பபாளையமிறங்கினார்கள்.

யாக அவர்கள ஒபோததிலிருந்து பயணப்பட்டுப்போயச

சூரியொதையத் துக்கு நேராய மோவாபுக்கெதிரான வனாந்

தீர்த்திலிருக்கிற ஆப்ரீமின் மேடுகளிலே பாளையமிறங்கினார்
கள் .

யஉ அங்கேயிருந்து பயணப்பட்டுப்போய, சாரெத் பள்

ளததாக்கிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

யங அங்கேயிருந்து பயணப்பட்டுப்போய , எமோரியரி

ன எல்லையிலிருந்துவருகிறதும் வனாநதர்ததி லோடுகிறதுமா

ன அர்னோன் ஆற்றுக்கிப் புறம் பாளையமிறங்கினார்கள எனெ

னில் அர்னோன மோவாப்புக்கும் எமோரியருக்கும் நடுவே

யிருக்கிற மோவாபின் எல்லை

யச ஆகையால : சூப்பாவிலிருக்கிற வாகேபும் , அர்னோனி

ன ஆற்றுக்காலகளும் ,

யரு ஆாெனற வாசஸ்தலத்துககுத் திரும்பியோடுகிற ஆற

றுக்கால்களின் ஒடையும் மோவாபின எலலையோடேயிரும்எருக்கு

தென்று கறதருடையஉயித்தங்களின் பொஸ்தகத்திலெழுதிய

ருக்குது .



சளஅய மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உக. அதி .

யசு அங்கேயிருந்து பேயேருககுவநதார்கள. சனததை

ககூட்டு, அவர்களுக்குத் தண்ணீர் கொடுப்போமென்று கறதர்

மோசேக்குசசொனன உற்றிருக்கிறதலம் அதுதான .

யஎ அப்போது இஸ்றாவேல பாடினபாடடாவது : ஊற

றுத்தண்ணீரே , பொங்கிவா , அது நிமித்தியம் பாடுவோம

வாருங்கள் .

யாஅ நியாயங கற்பிக்கிறவனோடுங்கூட பிரபுக்கள தங்கள

ஊன்றுகோல்களைப்பிடித்துக் கொண்டிருந்து , இந்தத் துர

வைவெட்டிவிததார்கள, சனத்தில் மேன்மையானவர்கள அ

தைததோண்டினார்களென்றுபாடினார்கள் . அந்த வனாநதர்த

திலிருந்து மாததனாவுக்கும்,

யாகூ மாத்தனாவிலிருந்து நகாலியேலுக்கும் , நகாலியேலி

லிருந்து பாமோததுக்கும் ,

உய பாமோததிலிருந்து மோவாபின வெளியிலிருக்கிறது

ம வனாந்தர்த்துக்கெதிராயிருக்கிற பிஸ்காவின் கொடிமுடிக

கடுதத துமான பள்ளத்தாக்குக்கும் வந்தார்கள .

ஏமோரியர் தேசத்தையும் பாசானதேசத்தையும்

இஸ்றாவேலகட்டிக்கொண்டது.

உக அப்போது இஸ்றாவேல எமோரியரின இராசாவாகிய

சீகோனணடைக்குத் தானாபதிகளையனுப்பி :

உஉ உன தேசததுவழியாய நான கடந்து போகட்டும் ,

நாங்கள் வயலகளிலும் தீவிதாட்சித்தோட்டங்களிலுஞ சாயா

மலும் , துரவுகளின் தண்ணீரைக் குடியாமலும் , உன் எல்லை

யைக்கடந்து தீருமட்டும் இராசபாதையாய நடந்து போவோ

மென்று சொல்லச் சொன்னார்கள் .

உங சீகோனோவென்றால் தன எலலைவழியாயக கடந்து

போக இஸ்றாவேலுக்குத் தார்ங்கொடாமல ,தனசனததையெ

லலாங்கூடடி , இஸ்றாவேலுக்கெதிராக வனாநதர்ததிலே புறப்

யாசசாவுக்குவந்து , இஸ்றாவேலுக்கு விரோதமாய
உயிததமபணணினான .

ஆனால் இஸ்றாவேல அவனைப்படடையக்கருக்கினால்
உச *

வெட்டி , அர்னோனைத் துவக்கியாபோகமட்டுக்கும் அமமோ



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உக. அதி. சாஅக

னபுத்திரரின் தேசமட்டுக்குமிருக்கிற அவனதேசததைக் கட

டிககொணடார்கள , ஏனெனில அமமோன புத்திரரின் எல்லை

யாணிப்பாயிருந்தது
.

* சங்கீ . ள ஙரு , யக-யஉ .

உரு இஸ்றாவேல் அந்தப் பட்டணங்களை யெல்லாம்பிடித்

து ஏமோரியருடைய எல்லாப் பட்டணங்களுமாகிய எஸ்ப

போனிலும் அதனுடைய எல்லா ஊர்க்கிறாமங்களிலும் குடி

யிருந்தார்கள.

உசு ஏனெனில் எஸ்போன் எமோரியரின இராசாவாகிய

சீகோனின்பட்டணமாயிருந்தது , அதேனென்றால் இவன்

மோவாபியரின முந்தின இராசாவுக்குவிரோதமாய உயிததம

பண்ணி அர்னோன் மட்டுக்குமிருந்து அவன்தேசத்தையெல்

லாம அவனகையிலே பறித்துக்கொண்டிருந்தான.

உஎ ஆகையால பழமொழிக்காறர்சொனனது : எஸ்போ

னுக்குவாருங்கள் , சீகோனினபடடணங்கெட்டியாயக்கட்ட

பபடுவதாக.

உஅ ஏனெனில் எஸ்போனிலிருந்து அக்கினியுஞ்சீகோனி

னபட்டணத்திலிருந்து சுவாலையும் புறப்பட்டு , மோவாபிய

ரின் ஆரென்ற ஊரையும் அர்னோனுடையமேடுகளின் இச

மான்களையும் பட்சித்தது .

உக மோவாபே , உனக்கையோ , காமோஸ் தேவனின்

சனமே , நீகெட்டாய , அதுதப்பியோடின தனகுமார்ாையுந

தன் குமாரத்திகளையும் ஏமோரியரின் இராசாவாகிய சீகோனு

க்குச்சிறைகளாகவொப்புக்கொடுத்தது.

நய அவர்களை எய்துபோடடோம , எஸ்ப்போனபட்ட

ணந்தீபோன ஊர்மட்டுங்கெட்டுப்போச்சுது , மேதேபாம

ட்டும் ஆண்டிருந்தநோப்பாகபட்டண்டரியந்தம் அவர்க

ளைப்பாழ்க்கடிததோமென்பார்கள்.

ஙக அப்படியே இஸ்றாவேல ஏமோரியரினதேசத்திலே

குடியிருந்தது .

கூஉ பிற்பாடு மோசே யாகேசேர்ப்பட்டணத்தைவேவுபார்

ககிறவர்களையனுப்பினான , அதின ஊர்களைக்கட்டிக்கொண

டு,
அங்கேயிருந்த ஏமோரியாைத துர்த்தி விட்டார்கள் .

கூந பிறகுபாசானுக்குப்போகிற வழிக்குத்திரும்பிக்கொ

ண்டு ஏறிப்போனார்கள, அப்போது பாசான இராசாவாகிய
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ஒகும் அவனுடைய எலலாசசனமுங்கூட அவர்களுக்கெதி

ராக உயிததமபணணும்படிக்கு எதிரோயிக்குப்புறப்பட்டுவ

நதார்கள் .

நச கறதர் மோசேயுடனே : அவனுக்குப்பயப்படாயாக

ஏனெனில் அவனையம் அவனுடைய எல்லாச்சனத்தையும்

அவனதேசததையும் உன்கையிலொப்புக்கொடுத்தோம
, எஸ்

போனிலேகுடியிருந்த ஏமோரியரின் இராசாவாகிய சீகோ

னுக்கு நீசெய்தபடியே அவனுக்குச் செய்யக்கடவாயென்றார்

ஈரு அப்படியே அவனையும் அவனகுமார்ாையும அவனு

டைய எலலாசசனததையும் ஒருதரும அவனுக்குமீராதிருக

கத்தக்கனையாக , வெட்டிப்போட்டு , அவனதேசததைககட

டிக்கொண்டார்கள்.

உஉ.

அதிகாரம்.

இஸ்றாவேலைச்சபிக்கிறதுக்குப்பாலாகபீலெயாமை

அழைத்தனுப்பினது .

பிபறபாடு இஸ்றாவேல்புத்திரர்பயணம்பண்ணி எரிகோ

கிட்டயிருக்கும் யோர்தானுக்கிப்பாலே மோவா

பின் சமனான வெளிகளிலே பாளையமிறங்கினார்கள் .

உ ஆனால இஸ்றாவேல ஏமோரியருக்குச் செய்ததை யெல

லாஞ்சிப்போரின் குமாரனாகிய பாலாக்கண்டான .

ங அப்போது மோவாபியர் அந்தசசனம எராளமென்று

அதுக்கு முன்பாக வெகுபயமடைந்து , இஸ்றாவேல் புத்திரரி

ன மேலடானமடிவாகி ,

ச மீதியானியரின் மூப்பரோடே : மாடுவெளியின் புலலை

மேய்கிறாப்போலே இப்போது இந்தக்கூட்டம் நமமைச

சுற்றிலும் இருக்கிறதையெல்லாம மேயுமென்றார்கள். சிப்

னாகிய பாலாகோ
வெனில்

அக்காலத்
திலே

மோவாபின இராசாவாய
ிருநதான

.

ரு அவன பேயோரின் குமாரனாகிய பீலெயாமையழைப்

பிக்க அவனுடைய சனப்புத்திரரின தேசததில நதியணடை

யிலிரு கிற பெத்தோருக்குத்தானாபதிகளையனுப்பி : இதோ



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உஉ . அதி . சா அங

ஒருசனசதளம் எகிப்த்திலிருந்துபுறப்பட்டுவந்தது . இதோ

பூமியின் விசாலத்தைய துமூடி , எனக்கெதிரே யிறங்கியிருக

சு இடபோதும நீவந்து , எனக்காக அந்தசசன ததைசசபி

யேன் , ஏனெனில் அது என்னிலும் பெலத்தது, அப்போது

ஒருவேளை நான அதைமுறியடித்து அதைததேசத்திலிருந்

து தூர்த்தலாம , ஏனென்றால் நீ ஆசீர்வதிக்கிறவன ஆசீர்வதி

க்கப்பட்டவன் , நீசபிக்கிறவன்சபிக்கப்பட்டவன எனற்றிவே

னெனறுசொலலி அனுப்பினான .

எ அப்படியே மோவாபின மூபபரும மீதியானின மூப்

பரும * குறிசொல்லுதலின் கூலியைத்தங்கள் கையில் எடுத்துக

கொண்டுபோய் , பீலெயாமணடைககுவந்து , பாலாகினவார்

ததைகளையவனுக்குச் சொன்னார்கள. * உ . பெது . உ , யசு .

அ அவன் அவர்களோடே : இராவைக்கிங்கே தங்கியிருங்

கள , கறதர் எனனோடேசொலலும்படியே உங்களுக்குமறு

மொழிகொண்டுவருவேனெனறான , அப்படிமோவாபின்பிர

புக்கள் பீலெயாமிடததிலே தங்கியிருந்தார்கள .

கூ பராபான பீலெயாமணடைககுவந்து : உன்னிடத்திலி

ருக்கிற இந்த மனுஷர்ாரென்றார் .

ய பீலெயாம் பராபரனோடே சொனனதாவது: சிப்போரி

ன குமாரனாகிய பாலாகென்ற மோவாபின இராசா அவர்க

ளை யென்னண்டைக்கனுப்பி :

யக இதோ எகிப்ததிலிருந்துவந்திருாகிற ஒருசனசதளம

பூமியினவிசாலத்தைமூடுது , இப்போது நீவந்து எனக்காக

அதைசசபி , அப்போது ஒருவேளைநான அததோடே உயித

தம்பண்ணியதைத்துரத்திவிடலாமென்று சொல்லச் சொன்னா

னென்றான் .

யஉ அப்போது பராபானபீலெயாமோடே : நீ அவர்க

ளோடே போகவேண்டாம் , அந்தசசனததைச்சபிக்கவும் வே

ணடாம , ஏனெனில் அது ஆசீர்வதிக்கப்பட்டதென்றார் .

யங ஆகையால பீலெயாம காலமேயெழுந்திருந்து , பா

லாகினபிர்புக்களுடனே : உங்கள்தேசத்துக்குப்போயவிடுங்

ஏனெனில் உங்களோடேகூடப்போகிறத்துக்குகற்தர்கள்

ன.

எனக்குத்தர்வுகொடுக்கமாடடோமென்றாவான்று சொன்னா
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யச அப்படியே மோவாபியருடையபிரபுக்கள் எழுந்து

போய , பாலாக்கணடைககுவந்து : பீலெயாம எங்களோ

டேவரமாடடோமென்றானென்று சொன்னார்களா .

யரு மறுபடியும் பாலாக அவர்களிலுங்கன் முள்ள அதிக

மானபிர்புக்களையனுப்பினான .

யசு அவர்கள பீலெயாமணடைககுவந்து அவனோடே

சொனனதாவது: நீயெனனணடைக்குவர்மாடடோமென்று

சொல்லாயாகவென்றும் ,

யஎ உன்னைமிகவுங்கனமபணணவேபண்ணுவேன, நீயெ

னனோடேசொல்வதையெல்லாஞ ச்ெய்வேன் நீவந்து எனக்

காக அந்தசசனததைசசபியேனெனறுஞ்சிப்போரின் குமார்

கிய பாலாகசொல்லச் சொன்னாரென்றார்கள் .

யஅ பீலெயாம பாலாக்கின ஊழியக்காரருக்குப் பிறத்தி

யுததார்மாகச் சொனனதாவது: பாலாக எனக்குத்தன வீடு

நிறைய வெள்ளியும் பொன்னுங்கொடுத்தாலும் , நான் சின

னக்காரியமானாலும் பெரியகாரியமானாலுஞ்செய்கிறதினாலே

என பராபரனாகிய கற்தரின் கட்டளையை மீறக்கூடாது.

யாகூ இப்போதுங் கற்தர் அப்புறம் என்னோடே என்ன

சொல்லுவாரெனகிறதை நான்றியும்படிக்கு நீங்களும் இந்த

இராத்திரியிலேயிங்கேயிருங்களேனென்றான்.

உய இராவிலே பராபான பீலெயாமணடைக்கு வந்து ,

னுடனே : அந்தமனுஷர் உன்னையழைக்க வந்தார்களா

னா ', நீ யெழுந்து அவர்களோடே கூடப்போ, ஆனால் நா

முன்னோடே சொல்லும் வார்த்தையின்படிமாத்திரம் நீ செய்

யக்கடவாயென்றார் .

உக பீலெயாமகாலமே எழுந்திருந்து தனகழுதையினமே

லே சேணம்போட்டு , மோவாபின பிர்புககளோடே கூடப்

போனான.

உஉ ஆனால் அவன்போகிறதினாலே பராபானுக்குக் கோப

மூணடுது , கறதரின் தூதனானவர் வழியிலே அவனுக்கெதி

ராளியாக நின்றுகொண்டார். அவனோவெனிலத் தன கழு

தையின்மேலேறிப்போனான் : அவன வேலைக்காரர் இரண்டு

பேரும் அவனோடிருந்தார்கள்.
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உங உருவின தமதுபட்டையத்தைத்தமமுடையகையிலே

பிடித்து வழியிலே நிற்கிற கறதருடைய தூதனைக்கழுதைகண

டு வழியைவிட்டு வயலிலேவிலகிப்போச்சுது , அதைவழிக்குத

திருப்பப்பீலெயாம அதையடிததான .

உச ஆனால் கறதருடைய தூதன் இருபுறத்திலுஞ்சுவரிரு

நததீவிதாட்சித்தோட்டங்களின் பாதையிலே போய் நின்றார்.

உரு கழுதை கறதருடைய தூதனைக்கண்டு மதளோரமே

ஒதுங்கி , பீலெயாமினகாலைமதிளோடே நெருக்கிறறு அப்

போது திரும்ப அதையடித்தான்.

உகா கற்தருடைய தூதன் அப்புறம் போய் , வலதுபுறத்து

ககும இடதுபுறத்துக்கும் விலகவழியில்லாத இடுக்கமான

தலத்திலே நின்றுகொண்டார் .

உஎ அப்போது கழுதை கற்தருடைய தூதனைக்கண்டு ,

பீலெயாமின்கீழ்ப்படுத்துக்கொண்டுது . பீலெயாமோவெ

னிலககோபம மூண்டவனாகி, கழுதையைத்தடியினாலடித

தான் .

*
உ. பேது. உ ,

உஅ அப்போது கறதர் * கழுதையின்வாயை திறந்தார் ,

அதுபீலெயாமுடனே : நீர் என்னையித்தோடே மூன்று தர்ம

அடித்ததற்கு நானுமக்கென்ன செய்தேனென்றுது.

யாகா . யூதா , யக , வசனம்.

உக அடபோது , பீலெயாங கழுதையைப் பார்தது: நீ

யென்னைபடரியாசமபணணிவருகிறாய , எனகையில் ஒரு பட

டையமிருந்தாலத தாவிளை , இப்போது தானே உனனைக

கொன்றுபோடுவ
ேனெனான

.

நய கழுதை போவென்றால் பீலெயாமுடனே: நீசென்னை

ககையாண்ட காலமெல்லாம் இந்நாளவரைக்கும் நீர் ஏறின

கழுதை நானல்லவோ , உமக்கு அப்படிச் செய்ய எப்போவா

கிலும் எனக்குப்பழக்கமாயிருந்துதோவென்றுது . அதற

கவன: இல்லையென்றான .

ஙக அப்போது , கறதர் பீலெயாமின் கண்களைத் திறந்தா

ர் , வழியிலேநின்று, உருவினதமது படடையததைத தமமு

டைய கையிலே பிடித்திருக்கிற கற்தருடைய தூதனையவன்
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கண்டு , குனிந்து முகங்குப்புறப்பணிந்தான .



சாகா மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் உஉ . அதி.

கூஉ கறதருடைய தூதனானவர் அவனோடே சொனனதா

வது : நீ உன்கழுதையை யித்தோடே மூன்றுதரம் அடித்த

தென்ன , இதோ நாம் எதிரியாய்ப் புறப்பட்டுவந்தோம் , ஏ

னெனில் இந்தவழி நமக்கு முன்பாக மாறுபாடா யிருக

குது .

நங கழுதையோவெனில நமமைகககைடு இந்த மூன்றுத

ரம் நமது முகத்தை விட்டுவிலகிற்று , நமதுமுகததைவிட்டுவில்

காதிருந்துதானால் ,இப்போது , நாம்உன்னைத்தானுங் கொன்று

போட்டு , கழுதையை யுயிரோடேவைப்போமே யென்றார் .
நச அப்போது , பீலெயாக கறதருடைய தூதனுடனே:

நான பாவஞசெய்தேன, எனெனில் தேவரீர் வழியிலே என

ககெதிராக நிற்கிறதை அறியாதிருநதேன, இப்டோதும் உ

மதுபார்வைக்கு இது பொலலாபபாயிருந்தால் , திரும்பிக
கொள்ளுவேனென்றான் .

நரு கற்தருடைய தூதன பீலெயாமுடனே: அந்த மனு

ஷரோடேகூடப்போ, ஆனால் நாமுன்னோடே சொல்லும் வ

சனததை மாத்திரமே நீ சொல்லக்கடவாயென்றார் . அப்ப

டியே பீலெயாம பாலா ககின பிரபுக்களோடே கூடப்போ

னான் .

நசு பீலெயாம வருகிறதைப்பாலாக் கேட்டபோது , க

டைசி எல்லையான அர்னோன நதியின் ஓரத்திலிருக்கிற மோ

வாபின் பட்டணமட்டும் அவனுககெதிர்க்கொண்டுபோய் ,

நஎ பீலெயாமுடனே : உன்னையழைப்பிக்கநானுன்னண

டைக்கு ஆளனுப்பவே அனுப்பவில்லையோ , என்னண்டைக்

கேனவராதேபோனாய , உன்னை யேர்த்தபிறகார்மாக நான

கனமபண்ணமாடடேனோவென்றான .

ஙஅ அப்போது பீலெயாம் பாலாகுடனே : இதோ உம்

மண்டைக்குவந்தேன், இப்போதும் ஏதாகிலுஞ ச்ொல்ல என

னாலே ஆகவே ஆகுமோ, பராபான எனவாயிலே கொடுக்கும்

வசனததையே சோல்லுவேனென்று சொல்லி ,

ஙக பாலாகுடனே கூடப்போனான் . அவர்கள கீரியாத்

ஊத்சோத்துக்குவந்தார்கள் .

சய் அங்கே பாலாக் ஆடுமாடுகளையடித்து , பீலெயாமுக

கும அவனோடிருந்த பிரபுக்களுக்கும் அனுப்பினான.
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சக மறுநாளகாலமேயோவென்றால் பாலாக் பீலெயாமை

ககூட்டிக்கொண்டு , அவனைப்பாகாலுடையமேடுகளிலேறப்

பண்னினான , அவவிடத்திலிருந்து சனத்தின் கடைசிப்பாளை

யத்தைப் பார்த்தான் .

உங . அதிகாரம்

பீலெயாம இஸ்றவேலைச்சபிக்க ஆசையாயிருந்தும்

இரண்டுதரம் அதையாசீர்வதித்தது .

பி லெயாம பாலாகுடனே நீர் எனக்கிங்கே எழுபெ

லிபீடங்களைக் கட்டி , எழுகாளையெருதையும் எழு

ஆட்டுக்கிடாயையும் இங்கே எனக்காயித்தமாக நிறுத்துமெ

லசன .

உ பீலெயாஞசொன்னபடியே பாலாக்செயதான. பாலா

கும் பீலேயாமும் ஒவ்வொருபீடத்தி லொருகாளையெருதை

யும் ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும் பெலியிட்டார்கள்.

ஈ அப்போது பீலெயாம பாலாகுடனே : உமமுடைய

சறுவாங்கத் தகனத்தண்டையிலே நின்றிரும் , நான் போகிறே

ன , ஒருவேளை கறதர்வந்தென்னைச்சந்திப்பார் , அவர் எனக்

(தக்காணபிக்கிறதை யுமக்கறிவிப்பேனென்று சொல்லி , ஒரு

மேட்டினமேலேபோனான் .

ச பாாபர்ன பீலெயாமைசசந்தித்தார் , அப்போது , அவ

ருடனே : நான எழுபெலிபீடங்களை யாயித்தம்பண்ணி, ஒவ

வொரு பெலிபீடத்திலொரு காளையெருதையும் ஒரு ஆட்டுக

கிடாயையும் பெலியிடடேனெனறான.

ரு அப்போது கற்தர் பீலெயாமின் வாயிலே வசனத்தைக்

கொடுத்து : நீ பாலாகணடையிலே திரும்பி போய , இனன

படி சொல்லக் கடவாயென்றார்.

சு அவனணடைக்குத்திரும்பிப்போனான் .இதோ பாலாக்

மோவாடடைய சகலபிரபுக்களோடுங்கூட தன சறுவத்தகன

த்தனடைநின்றிருந்தான் .

எ அபபோது அவன் தனவாக்கியததையெடுத்துச்சொன

ன தாவது : நீவந்து எனக்காக யாக்கோபைச்சபி , நீ வந்து
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இஸ்றாவேலைவெறுத்துப்போடென்று மோவாபின் இராசாவா

கிய பாலாக் என்னைக் கிழக்குபறுவதங்களிலிருக்கிற சூரியாவி

லிருந தழைத்துவர்ப்பணணினான .

அ பராபரன் சபிக்காதவனை நான் சபிப்பதெப்படி , கற்த

ர்வெறுக்காதவனை நான் வெறுப்பதெப்படி .

கூ ஏனெனில் நான் கல்மலைகளின் கொடுமுடியி லிருந்த

வனைக்கண்டு , மேடுகளிலிருந்தவனைப் பார்த்துக்கொண்டிரு

ககிறேன , இதோ அந்தசசனஞ சாதிகளோடே கலவாமல,

தனியேவாசமாயிருக்கும் .

ய யாக்கோபின் * தூளையும் இஸ்றாவேலுடையகால்ப்பங்

கின இலக்கத்தையும் எண்ணுபவனார். எனனாத துமம் நீதிமா

னகளின் மரணமாயமரிதது , எனமுகிவு அவர்களமுகிவைப்

போலிருக்கக்கடவதென்றான் . * க . மோசே உஅ, யச .

யாக அப்போது பாலாக் பீலெயாமுடனே : நீயெனககெ

னனசெயதுவருகிறாய , எனசததுருக்களைசசபிகக உன்னைய

ழைப்பிததேன, ஆனால் இதோ அவர்களையாசீர்வதிக்கவே
ஆசீர்வதிததாயென்றான .

யஉ அவன்பிறத்தியுத்தரமாக : கற்தர் என் வாயிலே கொ

டுதததையே சொல்ல நான கவனமா யிருக்கவேண்டாமோ

.

வென்றான்.

யந அப்போது பாலாக் அவனுடனே நீ யவர்களைக்காண

ததக்கவோறொரு இடத்துக்கென்னோடேகூட நடந்துவாவே

ன, அங்கேயவர்களையெலலாங்காணாமல அவர்கள கடைசிப்

பாளைய ததைமாததிர்ஙகாணபாய , அங்கேயிருந்து எனக்காக

அவர்களைசசபியென்றுசொலலி,

யச அவனைப் பிஸ்காவின் கொடுமுடியிலிருக்கிற சோப

பீமவெளியிலேயழைத்துக்கொண்டுபோய , எழுபெலிபீடங்க

ளைக்கட்டினான . ஒவ்வொரு பீடத்திலொரு காளையெருதையு

ம ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும்பெலியிடடான.

யாரு அவன பாலாகுடனே : இங்கே உமமுடைய சறுவா

ங்கத்தகனத தண்டையிலே நின்றிரும , நான அங்கேஅவரைச

சந்தித்துக்கொள்ளப்போவேனெனறான .

யசு கறதர் பீலெயாமைசசநதிதது, வசனததை யவனவா

யிலே கொடுத்து : நீ பாலாக்கணடையிலே திருமபிப்போய

இனனபடிசொல்லக்கடவாயென்றார் .
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யஎ அவனணடை யவனவருகிறபோது , இதோ அவன

மோவாபின பிரபுக்களோடுங்கூட தனனுடைய சறுவாங்கத

தகனததணடை நினறிருநதான , பாலாக் அவனுடனே : கற

தர்சொன்னதென்னவென்றான்.

யாஅ அப்போது அவன் தனவாக்கியத்தை யெடுத்துச் சொ

னனதாவது : பாலாகே, எழுந்துகேளும் , சிப்போரின்குமா

ரனே, எனக்குச் செவிகொடும் .

யகூ * பராபான பொய்சொலல ஒருமனுஷனல்ல, சொன

னது தமக்கு மனஸ்தாபமாயிருக்க , அவரொருமனுபுத்திரன

லல, அவர்சொலலியுஞ செய்யாதிருப்பாரோ, அவர்வசனித

தும் அதை நிறைவேற்றாதிருப்பாரோ.

* 5. சாமுவே. யா, உக.

உய இதோ ஆசீர்வதிக்கக்கட்டளைபெறறேன, அவர் ஆசீர்

வதிக்கிறார் , அதை நான திருப்பக்கூடாது .

உக யாககோபிலே வருததநதெரிகிற துமில்லை இஸ்றாவே

லிலே பிறையாசங்காணப்படுகிறதுமில்லை யவர்களுடையபரா

பர்னாகிய கறதர் அவர்களோடிருக்கிறார் , இராசாவினகெம்பீ

மே அவர்களிடத்திலிருக்குது .

உஉ பராபரன் அவர்களை எகிப்த்திலிருந்து புறப்படப்

பண்ணினார், காண்டாமிறுகத் துக்கொததசததுவம அவர்க

தக்கிருக்குது.

உஙஏனெனில யாககோபுக்கு விரோதமாகத் தககநிமிதத

ம பார்க்குதலுமில்லை , இஸ்றாவேலுக்கு விரோதமாகத்தக்க

ககுறிசொலலுதலுமில்லை , பராபான செய்ததேதென்று கொ

ஞசக்காலத்திலே யாக்கோபையும இஸ்றாவேலையுங் குறித்துச்

சொல்லப்படும் .

உச இதோ சனந துஷ்டசிங்கத்தைப்போலெழுமபி , சிங்

கத்தைப்போலுயரும் , அது எடுத்த இரையைப்பட்சித்து

வெட்டுணடவர்களின் இரத்த ததைக குடியாதிருக்குமட்டும்
படுத்துக்கொள்ளாதென்றான .

உரு அப்போது பாலாக் பீலெயாமுடனே : நீ அதைச

சபிக்கவே 5 பிக்கவுமவேணடாம ஆசீர்வதிக்கவே ஆசீர்வதிக

கவும் வேண்டாமென்றான் .

உகா பீலெயாம் பாலாகுக்குப்பிறத்தியுததாரமாக்க கற்தர்

சொல்லும்படியெலலாஞசெயவேனெனறு உமமோடே நா

ன
சொல்லவில்லையோவென்றான் .



சள அய மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உங . உச. அதி

உஎ அப்போது பாலாக் பீலெயாமுடனே : வாவேன் ,

வேறொரு இடத்துக்குன்னையழைத்துக்கொண்டுபோவேன ,

நீ அங்கேயிருந்தெனக்காக அதைச்சபிக்க ஒருவேளைபராபர்

னுடைய பார்வைக்குச் செவவையாயிருக்குமென்று சொல்லி,,

உ.அ அவனை வனாந்தரத்துக்கெதிராயிருக்கிற பேயோரின்

கொடுமுடிக்கழைத்துக்கொண்டுபோனான .

உக அப்போது பீலெயாம் பாலாகுடனே : இங்கே என

ககேழுபெலிபீடங்களைக்கட்டி : இங்கே எனக்கேழுகாளையெ

ருதையும் எழுஆட்டுக்கிடாயையும் ஆயிததமாக நிறுத்துமெ

ன்றான் .

நய பீலெயாஞசொனனபடி பாலாக்செயதான , அப்போ

து ஒவ்வொருபீடத்திலொருகாளையெருதையும் ஒரு ஆட்டுக

கிடாயையும் பெலியிடடான.

உச . அதிகாரம் .

பீலெயாம் மூன்றாந்தர்ம இஸ்றாவேலை

ஆசீர்வதிததது .

ஸ்றாவேலையாசீர்வதிக்கிறது கறதரினபார்வைக் கேர்

த்திருக்குமென்றதை பீலெயாங் கண்டபோதோ

வெனில , அவன முந்திசசெயதுவந்ததுபோலே நிமித்தங்க

ளைசசந்தித்துக்கொள்ளப்போகாமல் , தனமுகததை வனாந்த

ரததுக்குநேராகத்திருப்பி ,

உ தனகணகளையேறெடுத்து , இஸ்றாவேல தன கோததிர்

ஙகளின படியே தங்கியிருக்கிறதைப்பார்ததான. அப்போது

பராபானுடைய ஆவியவனமேலவநததினால் ,

ந அவன தனவாக்கியததை யெடுத்துச் சொன்னது : பே

யோரின் குமாரனாகிய பீலெயாஞசொலலுகிறதெனன ,

தெளிவிக்கப்பட்ட புருஷனசொலலுகிறதெனன ,

சா பராபரனுடைய வார்த்தைகளைக்கேட்டு , சறுவத்துக்கு

மவல்லவரின்தெரிசனததைக்கண்டு, தாழவிழும்போது கண

களதிறக்கப்படுகிறவனே சொல்லுகிறதெனனவெனில் ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உச . அதி சாளஅக

G யாக்கோபேயுன் கூடாரங்களும் இஸ்றாவேலேயுனவாச

ஸ்தலங்களும் எததனைவடிப்பமாயிருக்குது.

சு பாவிப்போகிற ஆறுகளைப் போலும்நதியருகானதோ

ட்டங்களைப்போலுங் கற்தர் நாட்டின் சந்தன மரங்களைப்

போலுந் தண்ணீர்களோரத்திலிருக்கிற கேதுருகளைப்போ

லுமிருப்பார்கள்.

எ அவர்களுடைய தொட்டிகளிலிருந்து தண்ணீர் பாயும் ,

அவர்களவித்துத் திரளநீர்ப்பாச்சலாயிருக்கும் , அவர்களுடை

ய இராசா ஆகாகைப்பார்க்கிலும் உயருவான் , அவர்களிராட்

சியம மேனமையாயிருக்கும் .

அ பராபான அவர்களை எகிப்த்திலிருந்து புறப்படப்பண

ணினார், காண்டாமிருகத்துக்கொத்தசத் துவங்கள் அவர்ககளு

இருக்குது , அவர்களதங்களசத துருக்களாகிய சாதிகளைப்ப

ட்சித்து , அவர்களெலும்புகளை நொறுக்கி ,அவர்களைரத்தங்க
ள்

அம்புகளாலே எயதுபோடுவார்
கள ,

கூ சிங்கத்துக்குந் துஷ்டசிங்கத்துக்குமே ஒப்பாயமடங்

கிப்படுத்துக்கொண்டார்கள் , அவர்களை யெழுப்புபவனார் ,

உங்களையாசீர்வதிக்கிறவன் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவன் உங்களை

சசபிக்கிறவன சபிக்கப்பட்டவனென்றான .

யா அப்போது பாலாக பீலெயாமினமேற கோபமூண்ட

வனாகி, கையோடேகைதட்டி , பீலெயாமோடேசொனனதா

வது : என்சத்துருக்களைச்சபிக்க உன்னையழைத்தனுப்பினே

ன , நீயோவெனில் இதோ இந்தமூன்றுதரமும் அவர்களையா

சீர்வதிக்கவே ஆசீர்வதிததாய .

யாக இப்போதும் உன்னிடத்துக்கோடிப்போ, உன்னைக்

கனமபணணவேபண்ணுவேனெனறேன, ஆனால இதோ கற

தர் உனக்குக் கனமவாரர்ாதபடிக்குப்பண்ணினாரென்றார் .

யஉ அப்போது பீலெயாம் பாலாகோடே சொன்னதாவ

து : பாலாக எனக்குத் தனவீடு நிறைய வௌளியும் பொன

னுங்கொடுத்தாலும் , நானென்மனசாய் நன்மையாகிலுந்தினை

மையாகிலுஞசெயகிறதுக்குக்கறதரின் கட்டளையை மீறக்கூ

டாது , கறதர்சொலவதையே சொல்லுவேனென்று ,

யங நீரெனனணடைக்கனுப்பின உமமுடையதானாபதிக

ளோடும நானசொல்லவில்லையோ.



சளஅஉ மோசே எழுதினநாலாமாகமம் . உச. அதி .

*

யச இப்பா ஓம் இதோ நானெனசனததணடைககுப

போய்விடும் ? றன பிற்காலத்திலிநதசசனம உமமுடையசன

தது 5 கு சசெய்வரினனதென்று உமக்குயோசனையாயசசொ

லலுவேன வாரு மன்றான .

அவன அப்புறஞ்சொன்னதீர்க்க தரிசனம்.

யாரு அவன்
தனவாக்கியத்தை யெடுத் துசசொனனது :

பேயோரினகுமார்ன பீலெயாஞசொல்லுகிறதெனன, கண்

தெளிவிக்கப்பட்ட புருஷன் சொல்லுகிறதென்ன ,

யசு பராபா னுடையவார்ததைகளைக்கேட்டு , உனனிதமா

னவர் அளித்த அறிவையறிந்து சறுவததுக்குமவல்லவரின்

தெரிசனததைக்கண்டு, தாழவிழுகையிலக்கணகள திறக்கப்ப

டுகிறவனே சொல்லுகிறதென்னவெனில் ,

யஎ அவரைக்காணபேன , ஆனால் இப்போது அல்ல அவ

ரைப்பார்ப்பேன் , ஆனால் சமீபத்தில்ல்ல ஒருநட்சத்திரம்

யாககோபிலிருந்துதிதது , ஒருசெங்கோல இஸ்றாவேலிலிருந்

தெழுமபி , மோவாபியரின எலலைகளைநொறுக்கி, சேத்புத்தி
ரரையெல்லாம் நிற்மூலமாக்கும் .

யஅ எதோம அவனுக்குச் சுதநதர்மாகி சேமீர் தனசதது

ருக்களுக்குச்சுதந்தர்மாயப்போம , இஸ்றாவேலடெலன்செய

யும் .

ஆளுகிறவர் யாக்கோபிலிருந்துவந்து , பட்டணங்

களில் மீதியானதையழிப்பாரென்றான. * மிகா. ரு , க .

உய அவன ஆமலேக்கைப்பார்தது , தனவாக்கியத்தை

யெடுத்து : ஆமலேக் சாதிகளில் முந்தி யெழுமபினவன,

ஆனால அவனபிற்சந்ததி முழுதும் அழியமென்றான .

உக அவனகேனியனைப்பார்தது , தனவாககியததையெடு

தது, உனவாசஸ த்லம் அரணிப்பானது, கலமலையில் உன்கூ

டடைக்கட்டிப்போட்டாய் .

உஉ ஆகிலுங்கேனியன அழிந்துபோவான அசூர் உன

னைச்சிறைபிடித்துக்கொண்டுபோக எத்தனை நாள சசெலலு

யாகூ *

மென்றான் .

உஙபின்னையும் அவனதனவாக்கியத்தையெடுத்து , ஆ !

இதைபபராபானசெய்யும்போது உயிரோடிருப்பவனார் .



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உச உரு . அதி . சாஅங

உச கிததீமீனகாை துறையிலிருந்துகப்பலகளவநது அசூ

ரைச்சிறுமைப்படுததி , ஏபெரையஞ சிறுமைப்படுத்தும் ,

ஆனால் அவனும் அழிந்துபோவானென்றான .

உரு பிறபாடு பீலெயாம எழுந்துபுறப்பட்டு தனனிடத

துக்குத்திரும்பினான, பாலாகுந்தனவழியேபோனான் .

உரு. அதிகாரம்
காாம.

மீதியானியர் இஸ்ரவேலரைவேசித்தனத்துக்கும்

விக்கிறக ஆராதனைக்கும் உள்ளாக்கிக்கொண்டசற்

பினையினாலுண்ட
ானசேதம் .

இறைாவேல சிததீமிலேதங்கியிருந்தது .அங்கோனம்
மோவாப்குமார்ததிகளோடே வேசிததனமபண்ண

ததுவக்கிற்று,

உ இவர்கள சனததைத்தங்கள்தேவர்களுடைய பெலிகளி

னவிருந்துகளுக்கழைத்தார்கள , சனமபோயப்பொசிதது,

அவர்கள் தேவர்களைப்பணிந்துகொண்டுது.

ங இஸ்றாவேல பேயோர்மலைபாகாலுக்குட நதையாசசுது

ஆகையால இஸ்றாவேலினமேலே கறதருடையகோபமமூண

நக , யகா .

ச கறதர்மோசேயுடனே : நீசனத்தின் தலைவாையெலலா

ஙகூட்டிக்கொண்டு கறதருடைய கோபத்தின் உககிர்ந்திரும

ப இஸ்றாவேலைவிட்டு நீங்கும்படிக்கு , அப்படிக்கொததவர்

களைக்கறதருக்காகசசூரியனுக்கெதிரே தூக்கிப்போடென

றார் .

ரு அப்படியே மோசே இஸ்றாவேலின நியாயாதிபதிக

ளோடே நீங்கள் அவர்வர் பேயோர் மலை பாகாலுக்குடந்தை

யான உங்களமனுஷரைக்கொன்றுபோடுங்களெனருன.

சு அப்போது இதோ மோசேயின்கண்களுக்கும் இஸ்றா

வேலபுததிர்ருடைய எலலாசசவையினகணகளுக்குமமுனபா

கவும், இவர்கள ஆசரிப்புக் கூடாரத்தின் வாசலுக்குமுனபாக

அழக்கொள்ளவும் , இஸ்றாவேலபுததிரரிலொருதன ஒருமீதி

யானிச்சியைத்தனசகோதரரிடத்தலே அழைத்துக்கொண்டு

வந்தான் .



சளஅச மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம் . உரு. அதி .

எ அதையாசாரியனாகிய ஆறோனின் குமாரனான எலெயர்

சாரினமகன பினெகாஸ்கண்டபோது , அவனநடுசசவையிலி

ருந்தெழுந்து , ஓரீட்டியைத் தனகையிலேபிடித்து ,

அ இஸ்றாவேலமனுஷன் வேசித்தனம்பண்ணும் மூலையி

லே அவனபின்னாலேபோய , இஸ்றாவேலமனுஷனையும் அந்த

இஸ்திரியையும் இருவரையும், ஈட்டி அவளவயற்றில் உருவி

ப்போக அதினாலே குத்திப்போட்டான . அப்போது இஸ்றா

வேல் புத்திரரிலுண்டான வாதைநின்றுபோசசுது .

கூ அந்தவாதையாலச் செத்தவர்கள் இருபத்து நாலாயிரம்

பேராயிருநதார்கள.

ய கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது :

யக நாம நமமுடைய எரிச்சலில் இஸ்றாவேல புத்திரரை

நிற்மூலமாக்காதபடிக்கு ஆசாரியனாகிய ஆறோனினகுமார்

காகப்பத்திவயிராக்கியங்காண்பித்ததிவாகளநடுவில் நமக

ரர்மேலுண்டான நமமுடைய உக்கிர ததைத த்ிருப்பினான .

யஉ . ஆகையால இதோ நாம அவனுக்கு நமமுடையசமர்

தானத்தின் உடமபடிககையைக்கட்டளையிடுகிறோம் ,

யங அவன் தன்பராபானுக்காகப் பத்தி வயிராக்கியங்காண

பிதது, இஸ்றாவேல்புத்திரருக்காகப்பாவநிவறதியுண்டாக்கின

படியினாலே ,அவனுக்கும் அவனுக்குப் பிற்பாடு அவன்வித

துக்கும் நித்திய ஆசாரியப்பட்டத்தின் உடம்படிக்கையுண

டாயிருக்குமென்றுசொலலென்றார் .

யசு மீதியானிச்சியோடேகூடக்குத்துண்டுசெத்த இஸ்றா

வேலமனுஷனுடைய பேர் சலூவின் குமாரனசிம்றி , அவன
சீமெயோனியரின் தகப்பன் வீட்டிலொருபிரபுவாயிருந்தவன்

யாரு குத துண்டமீதியான் சாதியான இஸ்திரியின்பேரோ

வெனில் சூரினகுமார்ததி கஸ்ப்பி , இவனமீதியானியரின தகப்

பன்வீட்டாரான சனசதளங்களின் தலைவனாயிருந்தான் .

யசு கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

யாஎ மீதியானியரையிறுகப்பிடித்து , அவர்களை வெட்டிப்

போடுங்கள்.

யஅ எனென்றால் பேயோரின்சமமதியிலும் பேயோர்கா

ரியத்தின்நிமித்தம் உண்டானவாதையின் நாளிலேகுத்துண்ட



மோசே எழுதினநாலாமாகம்ம் . உரு . உசு . அதி . சாஅடு

அவர்கள்சகோதரியாகிய கஸப்பியென்ற மீதியான்பிரபுவினு

டைய குமாரத்தியின் சம்மதியிலும், அவர்கள் உங்களுக்குச்

செயததங்கள சற்பினைகளினாலே , உங்களை மோசமபோக்கி ,

இறுகப்பிடித்தார்களென்றார் .

உசு . அதிகாரம்.

சனம் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டது .

அ
நதவாதைக்குப்பிறபாடு சமபவிதததேதெனறால

கறதர் மோசேயோடும் ஆசாரியனாகிய ஆறோனி

ன குமார்ன எலெயாசாரோடுஞசொனனதாவது :

இஸ்றாவேல புததிரரின சகலசவையான அவர்களபிதாக

களுடைய வீட்டிலே இருப்பதுவயது முதற்கொண்டிருந்து

இஸ்றாவேலில உயித்தத்துக்குப்புறப்பட்டத்தக்கவர்க
ளையெல

லாந் துகையேற்றுங்களென்றார் .

ங அப்போது , மோசேயும ஆசாரியனாகிய எலெயாசாரு

ம எரிகோகிட்ட இருக்கும் யோர்தானுக்கிப்பாலேமோவா

பின் சமனானவெளிகளிலே அவர்களோடேபேசி ,

ச கறதர் மோசேக்கும் எகிப்த்துத்தேசததிலிருந்து புற

பபட்ட இஸ்றாவேல புததிரருக்குங்கற்பித்திருக்கிறபடியே,

இருபதுவயது முதற்கொண்டிருக்கிறவர்களை யெணணுங்க

ளென்றார்கள் .

ரு ரூபென இஸ்றாவேலின் முதற்பேறானவன , அவனுடை

யகுமாரர் ஆனோக்கியரின வங்கிஷத்தகப்பன ஆஞேக்கும் ,

பலூவியரின்வங்கிஷததகப்பன பலூவும் ,

சு எத்சிறோனியரின் வங்கிஷத தகப்பன எத்சிறோனுங்

கற்மியரின வங்கிஷத்தகப்பன கற்மியுநதானே .

எ இதுகளே ரூபேனியரின வங்கிஷங்கள் அவர்களில் இல

ககம் பார்க்கப்பட்டவர்கள் நாற்பத்து மூவாயிரததெழுநூற

றுமுப்பது
பேர்

.

அ பலூவின் பிள்ளைகளிலொருதன எலியாபென்றவன் .

கூ எலியாபின் குமாரர் நேமுவேல, தாததான , அபீராமே

னறவர்கள, கறதருக்கு விரோதமாயச சணடைபணணுகிற

கோறாகின கூட்டாளிகளாகி மோசேககும ஆறோனுக்கும்



சா அசா மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உசு. அதி .

விரோதமாகசசணடைபணணின தாததானும அபீராமுமென

றசவையில் அழைக்கப்பட்டவர்கள இவர்களதான.

ய பூமி தனவாயைத்திறந்து அவர்களையுங் கோறாகையும்

முழுங்கினதினாலும் அக்கினி இருநூற்றைம்பதுபேரைப்பட்

சித்ததினாலும் அந்தக்கூட்டஞசெத்து ஒரு அடையாளமாச
சுது

யக கோறாகின குமார்ரோவெனில சாகாதிருநதார்கள .

யஉ சீமெயோனுடைய குமாரரின் வங்கிஷங்களாவது :

நேமுவேலினசநததியான நேமுவேலரினவங்கிஷமும , யாமீ
னினசந்ததியான யாமீனியரினவங்கிஷமும , யாகீனினசந்ததி

யான யாகீனியரினவங்கிஷமும் ,

யங சேராகினசந்ததியான சேர்ாகியரின் வங்கிஷமுஞ சவு

லின்சந்ததியான சவுலியரின் வங்கிஷமுந்தானே .

யச இதுகளே சீமெயோனியரின் வங்கிஷங்கள் அவர்கள்

இருபத்தீராயிர்ததிருநூறுபேர் .

யடு காததுடைய குமார்ரின வங்கிஷங்களாவது : செப்

போனின் சந்ததியான செப்போனியரினவங்கிஷமும , ஆகியி

ன சந்ததியான ஆகியரின வங்கிஷமும் , சூனியின் சந்ததியா

ன சூனியரின வங்கிஷமும் ,

யசு ஒஸ்னியினசநததியான ஒஸ்னியரினவங்கிஷமும் , ஏரி

யினசந்ததியான எரியரினவங்கிஷமும் ,

யஎ ஆறோதின சந்ததியான ஆறோதியரின வங்கிஷமும் ,

அாெலியின் சந்ததியான அவாலியரின வங்கிஷமுந்தானே ..

யஅ இதுகளே காத் புத்திரரின வங்கிஷங்கள், அதுகளில்

இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள நாற்பதினாயிர்த தைஞ்நூறு

பேர் .

யாகூ யூதாவினகுமாரரான எரும ஒனானுங் கானானதேசத

திலேசெததார்கள.

உய யூதாவுடைய மற்றகுமார்ரின வங்கிஷங்களாவது :

சேலாவின் சந்ததியான சேலாவியரின் வங்கிஷமும் , பேரோசி

ன சநததியான பேபோசியரினவங்கிஷமும், சேர்ாகின சநததி ,

யான சேர்ாகியரின வங்கிஷமுநதானே.

பேரோசுடைய குமார்ரின வங்கிஷங்களோவெனில

எஸ்றோனினசநததியான எஸ்றோனியரின வங்கிஷமும் , ஆமூ

உக

லின் சந்ததியான ஆமூலியரின வங்கிஷமுந்தானே .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உசு . அதி . சளஅள

உஉ இதுகளே யூதாவினவங்கிஷங்கள் , அதுகளில் இலக்க

மபார்க்கப்பட்டவர்கள் எழுபத்தாறாயிர ததைஞ் தூறுபேர்.

உங ஈசஷாருடைய குமாரரின் வங்கிஷங்களாவது : தோலா

வினசந்ததியான தோலாவியரின் வங்கிஷமும் , பூவாவினசந்த

தியான பூவாவியரின வங்கிஷமும் ,

உச யாசூபின் சந்ததியான யாசூபியரினவங்கிஷமும் , சிம்

றோனின் சந்ததியான சிம்றோனியரினவங்கிஷமுந்தானே.

உரு இதுகளே ஈசஷாரின் வங்கிஷங்கள் ,அதுகளில் இலக்

கம்பார்க்கப்பட்டவர்கள் அறுபத்து நாலாயிர்த து முந்நூறு

பேர் .

உசு செபுலோனுடைய குமாரின் வங்கிஷங்களாவது :

சோேதின் சந்ததியான சேபேராசியரின வங்கிஷமும் , எலோ

னின் சந்ததியான ஏலோனியரின வாஷமும் , யாலேயேலின்

சந்ததியான யாலேயேலியரின்வங்கிஷ மந்தானே ,

உஎ இதுகளே சேபுலோனியரினவங்கிஷங்கள், அதுகளில்

இலக்கம் பார்க்கப் பட்டவர்கள் அறுபதினாயிர ததைஞ்நூறு

பேர் .

உஅ யோசேப்புடைய குமாரரான மனாசே எப்பிராயீம்

எனறவர்களின் வங்கிஷங்களாவது :

உக மனாசேயினுடையகுமார்ரினவாஷங்களே தெனில ,

மாகீரின் சந்ததியான மாகீரியரின வங்கிஷமும் , மா நீர்பெற்ற

கிலெயாதின சந்ததியான கிலெ பாதயர். பா ஷெமும் .

நய கிலெயாத்பெற்ற ஈயேசோன் சந்ததியான ஈயேசேரி

யரினவங்கிஷமும் , ஏலேக்கின சந்ததியான எலேக்கியரினவங்

கிஷமும் ,

ஙக அஸரியேலின சந்ததியான அஸ்ரியேலரின் வங்கிஷமு

சேகேமின் சந்ததியான சேகேமியரினவங்கிஷமும் .

கூஉ செமீதாவினசந்ததியான செமீதாவியரின வங்கிஷம்

ம, எப்பேரின சநததியான எப்பேரியரின வங்கிஷமுந்தானே..

நங எப்பேரினகுமார்னான சேலாப்பெயாததும்கோவெ

னில் குமாரரில்லாமலக குமார்ததிகளமாததிரமிருந்தார்கள,

இவர்கள்நாமங்கள் மக்லாள நோகாள ஒக்லாள மிலக்காள

திற்சாளெனபது.

நச இதுகளே மனாசேயின வங்கிஷங்கள் , அதுகளில் இல

ககம்பார்க்கப்பட்டவர்கள ஐம்பத் தீராயிர்த்தெழுநூறுபேர் .
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ஈரு எப்பிறாயீமுடைய குமாரரின் வங்கிஷங்களாவது :

சூத்தெலாகின சந்ததியான சூத்தெலாகியரின் வங்கிஷமும்,

பெகேரின் சந்ததியான பெகேரியரின் வங்கிஷமும், தாகானி

னசந்ததியான தாகானியரின் வங்கிஷமும் .

நசு ரூத்தெலாக்பெற்ற ஏரானினசந்ததியான ஏரானியரி

ன வங்கிஷமுந்தானே .

நஎ இதுகளே எப்பிறாயீம்புத்திரரின் வங்கிஷங்கள் , அது

களில இலக கம்பார்க்கப்பட்டவர்கள் முப்பத தீராயிர்ததைஞ்

நூறுபேர் . இதுகளே யோசேப் புததிர்ரினவங்கிஷங்கள்.

ஙஅ பென்யமீனுடைய குமார்ரின வங்கிஷங்களாவது :

பேலாவினசந்ததியான பேலாவியரின வங்கிஷமும , அஸ்பே

லினசந்ததியான அஸ்பேலியரினவங்கிஷமும் , அகிராமின் சந்

ததியான அகிராமியரின் வங்கிஷமும்.

ஙக சூப்பாவினசந்ததியான சூப்பாமியரினவங்கிஷமும் ,

உடப்பாமினசந்ததியான ஊப்பாமியரினவங்கிஷமும் ,

சய பேலாப்பெற்ற ஆரோதினசந்ததியான ஆரோதியரின்

வங்கிஷமும் , நாமானினசந்ததியான நாமானியரினவங்கிஷ

முந்தானே.

சக இதுகளே பென்யமீன புத்திரரின் வங்கிஷங்கள்,

அதுகளில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள் நாற்பத்தையாயிர

ததறு நூறுபேர் .

சஉ தாணுடையகுமாரரினவங்கிஷங்கள் , சூகாமினசந்த

தியான சூகாமியரின வங்கிஷந்தானே இதுகளதாணினவங்கி

ஷங்கள் .

சங சூகாமியரினவங்கிஷங்களில் இலக்கம் பார்க்கப்பட்ட

வர்களெலலாம அறுபத்து நாலாயிர்தது நா நூறுபேர் .

சச ஆசேருடையகுமாரரின் வங்கிஷங்களாவது : இமனா

வினசந்ததியான இம்னாவியரினவங்கிஷமும், ஈஸ்வியினசந்த

தியான ஈஸ்வியரினவங்கிஷமும் , பெரீயாவினசந்ததியான
பெரீயாவியரினவங்கிஷமும்

,

சடு பெரியாபெற்ற எபேரின் சந்ததியான ஏபேரியரின்

வங்கிஷமும், மலக்கியேலினசந்ததியான மலக்கியேலியரின

வங்கிஷமுந்தானே.

சசு ஆசேருடையகுமார்த்தியினபேர் சாராள ,

சஎ இதுகளே ஆசேர்புத்திரரினவங்கிஷங்கள் , அதுகளில்
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இலக்கம் பார்க்கப்பட்டவர்கள் ஐம்பத்து மூவாயிரத்து நா நூ

றுபேர் .

சஅ தவுதலியினுடையகுமாரரினவங்கிஷங்களா
வது : யா

த்செயெலினசந்த தயான யாத்செயெலரின் வங்கிஷமும , கூனி

யினசநததியான கூனியரினவங்கிஷமும் ,

சக எத்சேரின்சந்ததியான எதசேரியரின் வங்கிஷமும் ,

சிலலேமினசந்ததியானசிலலேமியரின வங்கிஷமுந்தானே .

ருய இதுகளேநவதலியினவங்கிஷங்கள் ,அதுகளில் இலக்க

மபார்க்கப்பட்டவர்கள நாற்பததையாயிர்தது நா நூறுபேர் .

ருக இஸ்றாவேலபுத்திரரில இலககமபார்க்கப்பட்ட இவர்

கள அறுநூற்றோராயிர்த்தெழுநூற்று முப்பது பேராயிருந்

தார்கள் .

ருஉ கற்தர் மோசேயோடே பேசிச் சொன்னதாவது:

ருங இவர்களுக்குத் தேசம் பேர்களின் இலக்கத்துக்குத்த

ககதாயச்சுதநதர்மாகப் பங்கிடப்படக்கடவது.

ருச அனேகருக்கனேகமுங் கொஞ்சமானவர்களுக்குக்

கொஞ்சமுமாய்ச்சுதந்தரமாகக் கொடுப்பாயாக , அவர்களில்

எண்ணப்பட்டவர்களின் இலக்கத்துக்குத் தக்கதாக அவர்வ

ர்களுக்கு அவர்களசுதநதர்ங்கொடுக்கப்படக்கடவது .

குரு ஆகிலுஞ்சீட்டுகளைப் போட்டுத்தேசம் பங்கிடப்பட

ககடவது , தங்கள் பிதாக்களுடைய கோததிர்ங்களுக்கிருக்கு

ம நாமங்களின்படியே சுதநதரிக்கக்கடவார்கள.

ருசு அனேகமானவர்களுக்கும் கொஞ்சமானவர்களுக்கு

மஅவர்களுடையசுதநதர்ங்கள் சீட்டுகளவிழுகிறபடியேபங்கி

டப்படுவதாகவென்றார் .

ருஎ இலக்கமபார்க்கப்பட்ட லேவியரின வங்கிஷங்களாவ

து: கெர்சோனின் சந்ததியானகெர்சோனியரினவங்கிஷமும ,

கேகாத்தினசநததியான கேகாததியரினவங்கிஷமும், மெறாரி

யினசந்ததியான மெறாரியரின் வங்கிஷமும் ,

ரு அ லேவியின் மற்றவங்கிஷங்களாகிய லீபனீயரின்வங்கி

ஷமும் எபிறோனியரினவங்கிஷமும மகேலியரினவங்கிஷம்

மூசியரினவங்கிஷமுங் கொறாகியரின வங்கிஷமுந்தானே

கேகாத அமராமைப்பெற்றான .

ருகூ அம்ராமுடைய பெண்சாதியின் பேர் யோகெபேத் ,

அவளலேவிக்கு எகிப்த்திலேபிறந்தகுமாரத்தி அவள அம்
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யவர்.

முககு ஆறோனையும் மோசேயையும் அவர்கள சகோதரியான
மிரியா மையம் பெற்றாள .

சுய ஆறோனுக்கு நாதாபும அபீயூவும் எலெயாசாரும

இததாமாருமபிறநதார்கள.

சுக ஆனால் நாதாபும அபீயூவும் அன்னிய அக்கினியைக்க

றதருக்கு முன்பாகக்கொண்டுவருகிறபோது செத்துப்போ

னார்கள் .

சுஉ அவர்களிலொருமாதம முதற்கொண்டிருந்து இலக

கமபார்க்கப்பட்ட ஆணசாதியானவர்களெல்லாம இருபத்து

மூவாயிர்மபேர் . ஏனென்றால் இஸ்றாவேல்புத்திரரின நடுவே

களுக்குசசுதநதர்ங்கொடுக்கப்படாதபடியினாலே அவர்

கள இஸ்றாவேலபுததிர்ரின இலக்கத்துக்குளப்பட்ட தில்லை.

சுந மோசேயும ஆசாரியனாகிய எலெயாசாரும எரிகோ

கிட்டயிருக்கும் யோர்தானுக்கிப்பாலே மோவாபின சமனா

னவெளிகளில் இஸ்றாவேலபுத்திரனா இலக்கமபார்க்கிறபோ

திருந்தவர்கள் இவர்கள்தான .

காச முதலமோசேயும ஆசாரியனாகிய ஆறோனுஞ்சீனாயின

வனாநதர்ததிலே இஸ்றாவேல புத்திரனா இலக்கமபார்க்கும்

போதிருந் தவர்களிலே இவர்களிலொருதருமில்லை.

சுடு ஏனென்றால் வனாநதர்ததிலே சாகவேசாவார்களென

று கறதர் அவர்களுக்குசசொலலியிருந்தார். எப்பூனெயின்

குடமார்னாகிய காலேபையும் நூனின் குமாரனாகிய யோசுவா

வையும் ஒழிய வேறொருதரும அவர்களில் மீதியாயிருந்த
தில்லை

உஎ. அதிகாாம் .
புத்திரனிலலாமல மரிக்கிறவன பின்வைத தசுதநதர்ம

ஆருடையதாகவேணுமென்பது

சேப்பின் குமாரனாகிய மனாசேயின்வங்கி

ஷங்களிலே மனாசேயின குமாரனாகிய

மா கீரினமகனான கிலேயாத துக்குப் பிறந்த எபேருக்குக்கு

மாரனாயிருந்த * செலாப்பெயாததினகுமாரத்திகளாகிய மக்

லாள நோகாள ஒக்லாளமில்ககாள திற்சாள எனனப்பட்டவ

ர்கள் சேர்ந்துவந்து , உசு , நm .
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எங்கள் தகப்பன்

உ ஆசரிப்புக்கூடாரவாசலிலே மோசேக்கும் ஆசாரியனா

கிய எலெயா சாருக்கும் பிரபுக்களுக்குஞசவையனைத்துக்கும்

முன்பாகநின்று கொண்டு , சொனனதாவது:

வனாநதர்ததில் மரணமடைந்தார் ,

ஆனால் அவர் கற்தருக்கு விரோதமாகக் கூடின கோறாகின் கூ

ட்டத்தாரி லொருதராயிராமல் , தம்முடைய பாவத்தினாலே

மரித்தார் , அவருக்குக்குமார்ரில்லை

ச எஙகள தகப்பனுக்குக்குமார்னில்லா தததினாலே அவர்

பேர் அவருடைய வங்கிஷத்தில் அற்றுப்போவானேன , எங்

கள தகப்பனுடைய சகோதரருக்குளளே எங்களுக்குக்காணி

யாட்சியைத்தாருமென்றார்கள்.

ரு மோசே அவர்கள நியாயததைககறதருக்கு முன்பாக்க

கொண்டுபோனான் .

சு அப்போது கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவது:

எ செலாபபெயாததின குமார்த்திகளசொலலுகிறது . நி

தானம் , அவர்கள் தகப்பனுடைய சகோதரருக்குள்ளே அவ

ர்களுக்குச் சுதந்தர்ங்கொடுக்கவே கொடுக்கப்படக்கடவது ,

அவர்கள தகப்பனபின்வைதத சுதநதர்ததை யவர்களுக்குவ

ரபபனணுவாயாக .

அ இஸ்றாவேல புததிர்ருக்கும் நீ சொல்லவேண்டியதே

தெனில, ஒருதன குமார்னில்லாமல் மரித்தால் , அவன்பின

வைத்த சுதநதர்ததை அவனகுமார்ததிககு வர்ப்பணணக்க

டவீர்கள் .

கூ அவனுக்குக் குமாரத்தியில்லாதிருந்தால் : அதை அவ

னசகோதர்ருக்குக் கொடுக்ககடவீர்கள .

யா அவனுக்குச ச்கோதரரில்லாதிருந்தால் , அதையவன தக

பபனுடைய சகோதர்ருக்குக் கொடுக்கக்கடவீர்கள .

யக அவன தகப்பனுக்குச்சகோதர்ரில்லாதிருநதால, அ

தை யவன வங்கிஷத்திலே அவனுக்குக்கிட்டின உறைமுறை

யானுக்குசசுதநதர்மாகக்கொடுக்கக்கடவீர்கள், இது கறதர்

மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே இஸ்றாவேல்புத்தரருக்கு நியா
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யப்பிறமாணமாயிருக்கக்கடவதென்று சொலலென்றார் .



சாகூஉ மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உஎ. அதி .

யோசுவா மோசேயின் இஸ்தலத்திலே

பட்டந்தரிக்கப்பட்டது

யஉ பிறபாடு கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : *

நீ இந்த ஆபரிய பறுவதத்திலேறி, நாம இஸ்றாவேல புத்திர

ருக்குக் கொடுத்ததேசத்தைப்பார் .

* ரு . மோசே. ஙஉ, சாஅ - சகூ .

யங நீ அதைப்பார்த்தபிறகு நீயும் உனசகோதர்கிைய ஆ

றோன சேர்க்கப்பட்டதுபோல உன் சனத்தாரிடத்திலே சே

ர்க்கப்படுவாய .

யச ஏனெனில சவை வாக்குவாதமபணணின சீனாய வனா

நதர்ததில் நமமைத தணணீரின் சமமதியிலே அவர்கள கண

களுக்கு முன்பாகப்பரிசுத்தம் பண்ணவேண்டிய நீங்கள்

நமமுடைய கட்டளைக்கு இரண்டகம் பண்ணினீர்களென்றார்
அது சீனாயவனாநதர்ததிலே காதெஸ் ஊர்கிட்ட உணடான

மேரிபாவின் தண்ணீர்தானே . *உய , யஉ.

யாரு அப்போது , மோசே கறதரோடேசொனனதாவது:

யசு கறதருடைய சவைமேயப்பனில்லாத மநதையைப்

போலிராதபடிக்கு ,

யஎ அவர்களுக்கு முன்பாகப்போககும வர்த துமாயிருக

கிறதுக்கும் அவர்களைப் போகவும் வரவும்பணணுகிற துக

குமான ஒரு புருஷனைச்சகல மாங்கிஷத்தினுடைய ஆவிகளி

ன பராபானாகிய காதர் அவர்களமேல அதிகாரியாக வைப்பா

ராகவென்றான் .

யாஅ அப்போது , கற்தர் மோசேயோடே சொன்னதாவ

து : ஆவிவாசமாயிருக்கிறபுருஷனாகிய யோசுவாவென்ற நூ

னின குமாரனை நீ சேர்த்துக்கொண்டு அவனமேலே உனகை

யைவைத்து ,

யாகூ அவனை ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருக்குஞசவை யனை

ததுக்கும் முன்பாக நிறுத்தி , அவர்கள கணகளுக்குமுனபா

க அவனுக்குக்கறபனைகொடுத்து ,

உய இஸ்றாவேல புத்திரரின்சவையெல்லாம் அவனுக்குக

ழப்படியுமபடிககு , உன மகிமையிலச சிலதையவனமேலே



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம். உஎ. உஅ. அதி. சர்கக

உக அவன ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருக்குமுன்பாக நிற

பானாக , இவன் அவனுக்காக க்கற்தருக்கு முன்பாகவந்து ,

வெளிச்சங்களின் நியாயத்தினாலே ஆலோசனை கேட்சக்கடவா

ன .அவருடைய கட்டளையின்படியே அவனும் அவனோடே

கூட இஸ்றாவேலின் எல்லாப்புத்திரருஞசவையனைத்துமடோ

கவும் அவருடைய கட்டளையின்படி வர்வுமவேண்டியதென

றார் .

உஉ கறதர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே மோசேசெயது,

யோசுவாவைச் சேர்த்துக்கொண்டு அவனை ஆசாரியனாகிய ஏ

லெயாசாருக்குஞசவையனைத்துக்கு முன்பாக நிறுத்தி ,

உங அவன் மேலே தன்கைகளைவைத்து , கற்தர் தனக்குச்

சொன்னபடியே அவனுக்குக்கற்பனைகொடுத்தான .

உஅ. அதிகாரம்.

அந்திசந்தியும் ஓய்வுநாளிலும் பண்டிகைநாளக்களிலுஞ

செலுத்தும் பெலிகளின்கட்டளையை மறுபடியுந்தெரியக்

காண்பித்தது .

கற்தர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதாவது:

உ நமக்காற்றியவாசனைக்கான நமது தகனப்பெலிகளுக்

கடுத்த நமமுடைய காணிக்கையையும் நமமுடைய அப்பத

தையும் அதுகளின்திட்டமான காலத்திலே நமக்குச் செலுத்

தும்படிக்குக்கவனமாயிருக்கக்கடவீர்களென்று நீ இஸ்ரா

வேலபுத்திரருக்குக்கற்பித்து ,

அவர்களுக்குசசொலலவேணடியதாவது : நீங்களகறத

ருக்குச்செலுத்தவேண்டிய தகனப்பெலி என்னவென்றால்

நாளொன்றுக்கு நிததஞசறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக ஒரு

வயதுள்ளபழுதற்ற இரண்டு ஆட்டுக்குட்டிகளதானே

ச விடியற்காலத்தில் ஒரு ஆட்டுக்குட்டியையும் அந்திநே

ரமானவேளையில் மற்ற ஆட்டுக்குட்டியையுஞசெலுத்த ,

ரு காணிக்கையாக ஒருமரக்காலிலே பத்திலொருபங்கான

தும் இடித்துவடிக்கப்பட்ட காலப்படி எண்ணையிலேபிசைந்

ததுமாகிய மெலலியமாடையுஞசெலுத்தகட்டவாய .



சாகச மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உஅ. அதி .

சு இதுசீனாய் பறுவதத்திலே கட்டளையிடப்பட்ட நித்திய

சறுவாங்கத் தகனப்பெலி, இதுகறதருக்காற்றிய வாசனைக்கா

னதகனம்.

தீவிதாட்சிப்பழ இரசத்திலே காலப்படியான து ஒரு

ஆட்டுக்குட்டிக்கடுத்த ஊற்றுதல் பரிசுத்தஸ்தலத்திலே கறத

ருக்கு அந்த இர்சம ஊற்றுதலாக ஏற்றப்படக்கடவது .

அ விடியற்காலத்துக்காணிககைககும அதின ஊற்றுதலு

ககுஞசரியாக அந்திநேரமானவேளையிலே இரணடாம ஆட

ககுட்டியையுங்கறதருக்கா றறிய வாசனையான தகனமாகச

செலுத்துவாயாக

கூ ஓயவு நாளோவென்றால் ஒருவயதுள்ள பழுதற்ற இரவ்

வெண்டு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் , பத்திலிரண்டுபங்கானதும்

எண்ணையிலப்பிசைந்ததுமான மெல்லிய மாவென்ற காணிக

கையையும் அதின் ஊற்றுதலையுஞசெலுத்தக்கடவாய ..

ய அனறன றுளள சறுவாங்கத்தகனப்பெலியையும் அதின

ஊற்றுதலையுந் தவிர் இது ஒவ்வொரு ஓய்வுநாளிலே செலுத்

தப்படவேண்டிய சறுவாங்கத்தகனம் .

யாக உங்கள்மாதப்பிறப்புகளில் நீங்கள் கற்தருக்குச்சறுவா

ங்கத் தகனமாக மாடுகளிலிரண்டுகாளையெருதுகளையும் ஒரு

ஆட்டுக்கிடாயையும ஒருவய்துள்ள பழுதற்ற எழு ஆட்டுக்கு

டடிகளையும் ,

யஉ ஒவ்வொருகாளையெருதுக்காகப்பத்திலே மூன்றுபங்

எண்ணையிலேபிசைந்ததுமான மெல்லியமாவின்

காணிககையையும் அந்த ஒரு ஆட்டுக்கிடாயக்காகப்பத்திலிர

ணடுபங்கான தும எண்ணையிலேபிசைநததுமான மாவினகா

ணிககையையும் ,

யங ஒவ்வொரு ஆட்டுக்குட்டிக்காகப்பத்திலொருபங்கா

னதும் எண்ணையிலேபிசைநததுமான மாவினகாணிக்கையை

யுஞசெலுத்துவீர்களாக அதுகறதருக்கா றறிய வாசனையான

சறுவாங்கத்தகனம் .

யச அதுகளின உற்றுதலகள காளையெருதுக்கு அரைப்

படியும் ஆட்டுக்கிடாய்க்குப்படியில் மூனறததொருபங்கும்

ஆட்டுக்குட்டிக்குக்காலப்படியுமான தீவிதாட்சிப்பழ இரசமா

யிருப்பதாக. அதுவருஷத்திலே ஒவ்வொருமாதஞசெலுத்த

கானதும்

ப்படவேண்டிய சறுவாங்கத்தகனம் .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . உஅ. அதி . சளகூரு

யாரு அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத தகனப்பெலியையும் அதி

ன் ஊற்றுதலையுந் தவிரப்பாவம் போக்கும் பெலியாகக்கறத

ருக்கொருவெள்ளாட்டுக்கிடாயுஞசெலுத்தப்படக்கடவது.

யாகா முதலாமாதம பதிநாலாந்தேதியிலே கற்தருக்குப்

பஷாவாயிருக்குது.

யஎ அநதமாதம பதினை ந தாந்தேதி பண்டிகைநாள. ஏழு

நாளமட்டும் புளிப்பில்லா அப்பங்கள் பொசிக்கப்படவே

மை

யஅ முதலாம்நாளிலே பரிசுத்தசவைகூடுதல் , யாதொரு

பணிவிடைவேலையைசசெயயீர்களாக .

யக அப்போது நீங்கள் கற்தருக்குச்சறுவாங்கத் தகனப்

பெலியாக மாடுகளிலிர்ண்டு காளையெருதுகளையும் ஒரு ஆட

டுகடொயையும் உங்களுக்கிருக்கவேண்டிய ஒருவயதுள்ள

பழுதற்ற எழு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

* உய அதுகளின் காணிக்கையாக எணணையிலே பிசைந்த

மெல்லியமாவிலே காளையெருதுக்காகப்பத்திலே மூன்றுபா

கையும் ஆட்டுக்கிடாய்க்காகப்பத்திலிரண்டுபங்கையும் ,

உக எழு ஆட்டுக்குட்டிகளிலும் ஒவ்வொன்றுக்காகப்பத்
திலொருபங்கையும் ,

உஉ உங்களபாவ நிவர்த்திக்கென்று பாவம் போக்கும்பெலி

யாக ஒருவெளளாட்டுக்கிடாயையுஞ்செலுத்தி ,

உங விடியற்காலத்திலே செலுத்தும் அன்றன்றுள்ள சறு

வாங்கத் தகனப்பெலியையும் தவிர் இதுகளைச்செலுத்தக்கட

வீர்கள் .

உச இந்தப்பிறகார்மாக எழு நாளிலும் ஒவ்வொருநாளிலே

கற்தருக்காற்றிய வாசனையாகிய தகனச்செலுத்துதலைச் செய்

யக்கடவீர்கள். அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத்தகனப்பெலியை

யும் அதின் ஊற்றுதலையுந்தவிர் அதுசெலுத்தப்படக்கடவது

உரு ஏழாமநாளிலும் பரிசுத்தசவைகூடுதல் உங்களுக்கிரு

க்கக்கடவது , யாதொருபணிவிடை வேலையைச்செய்யீர்களாக .

உசு நீங்கள் கறதருக்குப்புதுக்காணிககையாகிய முதற

கனிகளைசசெலுத்தும் உங்களவார்ங்களின்பண்டிகை நாளிலு

ம் பரிசுத்தசவை கூடுதல் உங்களுக்கிருக்கக்கடவது , யாதொ

ருபணிவிடைவேலையைச் செய்யீர்களாக .



சளகூசு மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . உஅ. உக . அதி .

உஎ அப்போதுநீங்கள் கற்தருக்காற்றியவாசனைக்கானசறு

வாஙசததகனப்பெலியாக மாடுகளிலிரண்டுகாளையெருதகளை

யும் ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும் ஒருவயதுள்ள ஏழு ஆட்டுக்குட

டிகளையும் ,

உஅ அதுகளின் காணிக்கையாக எண்ணையிலே பிசைந்த

மெலலிட்டாவிலோருகாளையெருதுக்காகப்பத்திலே மூன்று

பங்கையும் அந்த ஒரு ஆட்டுக்கிடாயக்காகப்பத்திலிரண்டுபங

கையும் ,

உகூ எழு ஆட்டுக்குட்டிகளிலும் ஒவ்வொன்றுக்காகப்பத
திலொருபங்கையும் ,

நய உங்களுக்காகப்பாவ நிவர்த்தியை யுண்டாக்கும்படிக

கொருவெளளாட்டுக்கிடாயையுஞசெலுத்தி ,

ஈக அலறன்றுள்ள சறுவாஙகததகனப்பெலியையும் அதி

ன் காணிக்கையையும் அதின் ஊற்றுதல்களையுந் தவிர் இதுக்

ளைசசெவத்தக்கடவீர்கள , உங்களுக்க துகளபழுதற்ற துகளா

யிருக்கவேணும் ,

உக. அதிகாரம் .

ஏழாமாதத்தின்பண்டிகைநாளக்களிலே செலுத்தப்பட

வேண்டிய பெலிகளின் கட்டளை .

மாமாத முதலத்தேதி உங்களுக்குப் பரிசுத்தசவைகூ

டப்படும் நாளாயிருக்கக்கடவது, யாதொரு பணிவி

டை வேலையைச் செய்யாதிருப்பீர்களாக , அதுவுங்களுக்குக

கெமபீர் நாளாயிருக்கவேணும் .

உ அப்போது கற்தருக்காற்றிய வாசனைக்கான சறுவாங்க

ததகனப்பெலியாக மாடுகளிலொருகாளையெருதையும் ஒரு

ஆட்டுக்கிடாயையும் ஒருவய துளளபழுதற்றஎழு ஆட்டுக்குட

டிகளையும்,

ங அதுகளுக்கடுத்தகாணிக்கையாக எண்ணையிலேபிசைந்த

மெல்லிய மாவிலே காளையெருதுக்காகப்பத்திலே மூன்றுபங

கையும் ஆட்டுக்கிடாயக்காக இரண்டுபங்கையும் ,

ச எழு ஆட்டுக்குட்டிகளிலொவவொன்றுக்காக ஒருபங்
கையும் ,



மோசே எழுதின நாலாமாகமம். உக. அதி.
சாகள

ரு உங்கள் பாவ நிவர்த்திக்கான பெலியாக ஒருவெள்ளாட்டு

ககிடாயையுஞசெலுத்தி,

கா மாதப்பிறப்பின் சறுவாங்கத் தக்கனத்தையும் அதின்கா

ணிககையையும் அனறன்றுள்ள சறுவாங்கத்தகனப்பெலியை

யும் அதின் காணிக்கையையும் அதுகளின் முறைமைக்கேற்ற

ஊற்றுதலகளையும்தவிர் இதுகளை க்கறதருக்காற்றிய வாசனை

யான தகனமாகச் செலுத்தக்கடவீர்கள் .

எ இந்த எழாமாதம் பத்தாந்தேதிஉங்களுக்குப்பரிசுத்த

சவைகூடப்படும் நாளாயிருக்கக்கடவது ,அதிலே நீங்களயா

தொருபணிவிடை வேலையையுஞ்செய்யாமல் , உங்கள் ஆத்து

மங்களையொடுங்கப்பண்ணி ,

அ கறதருக்காற்றியவாசனையானசறுவாங்கத்தகனப்பெலி

யாக மாடுகளிலொருகாளையெருதையும் ஒரு ஆட்டுக்கிடா

யையும், உங்களுக்கிருக்கவேண்டிய ஒருவயதுள்ள பழுதற்ற

ஏழு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

கூ அதுகளின்காணிக்கையாக எண்ணையிலேபிசைந்தமெல்

லியமாவிலே காளையெருதுக்காகப்பத்திலே மூன்றுபங்கை

யும் அந்த ஒரு ஆட்டுக்கிடாயக்காக இரண்டுபங்கையும்,

ய எழு ஆட்டுக்குட்டிகளிலொவவொன்றுக்காக ஒருபங்

கையும் ,

யாக பாவம் போக்கும்பெலியாக ஒருவெள்ளாட்டுக்கிடா
யையுஞசெலுத்தி , பாவங்களின் நிவர்த்தியையுண்டாக்கும் பெ

லியையும் அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத் தக்கனப்பெலியையும்

அதின்காணிக்கையையும் அதுகளின் ஊற்றுதல்களையுந்தவிர

இதுகளைச் செலுத்தக்கடவீர்கள் .

யஉ ஏழாமாதம் பதினைந்தாந்தேதி உங்களுக்குப்பரிசுத்

தசவைகூடப்படும் நாளாயிருக்கக்கடவது , யாதொருபணி

விடைவேலையையதிலேசெய்யீர்களாக . ஏழுநாள கறதருக்கு

பண்டிகை யாசரிக்கக்கடவீர்கள .

யந நீங்கள் கறதருக்காற்றிய வாசனையின் தகனமான சறு

வாங்கத்தகனப்பெலியாகமாடுகளிலே பதிமூன்றுகாளையெரு

துகளையும் இரண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களையும் ஒரு வயதுள்ள

பழுதற்றிருக்கிற பதினாலு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,,

யாச அதுகளின்காணிக்கையாக எண்ணையிலேபிசைந்தமெ

லலியமாவிலே அந்தபப்திமூன்று காளையெருதுகள் லொவ்



சா  ைஅ உ.கூ அதி .மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் .

வொன்றுக்காகப்பத்திலே மூன்று பங்கையும் அந்த இரண்டு

ஆட்டுக்கிடாயகளிலொவவொனறுககாகஇரண்டுபங்கையும் ,

யாரு பதினாலு ஆட்டுக்குட்டிகளிலொவவொன்றுக்காக ஒரு

பாகையும் ,

யாகா அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத்த கனப்பெலியையும் அதி

னகாணிககைடையும் அதின் ஊற்றுதலையுந் தவிர்ப பாவம

போக்கும் பெலியாக ஒருவெள்ளாட்டுக்கிடாயையும் ,

யாஎ இரண்டாம நாளிலே மாடுகளிலே பன்னிரண்டுகாளை

பொருதுகளையும் இரண்டு ஆட்டுக்கிடாயகளையும் ஒருவயதுள

ள பழுதற்றபதினாலு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

ய அ காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாயகளும் ஆட்டுக்கு

டடிகளுமிருக்கிற இலக்கத்துக்குத் தக்க நியாயமாயஅதுகளி

ன காணிககையையும் அதுகளின் ஊற்றுதலகளையும் ,

யாகூ அன்றன்றுள்ள சறுவாஙகததகனப்பெலிடையும் அதி

ன் காணிக்கையையும் அதுகளின் ஊற்றுதல்களையுந்தவிரப்

பாவம்போக்கும் பெலியாக ஒருவெளளாட்டுக்கிடாடையும் ,

உய மூன்றாம் நாளிலே பதினொரு காளையெருதுகளையும்

இரண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களையும் ஒருவயதுள்ளபழுதற்றபதினா

லு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

உக காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாயகளும் ஆட்டுக்குட

டிகளுமிருக்கிற இலக்கத்துக்குத் தக்க நியாயமாய அதுகளி

ன காணிக்கையையும் அதுகளின் உற்றுதலகளையும் ,

உஉ அன்றன்றுள்ளசறுவாங்கத்தகனப்பெலியையும்அதின்

காணிக்கையையும் அதினஊற்றுதலையந்தவிர்ப்பாவமடோக

குமபெலியாக ஒருவெள்ளாட்டுக்கிடாயையும் ,

உங நாலாம நாளிலே பத்துக் காளையெருதுகளையும் இர

ண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களையும் ஒருவயதுள்ள பழுதற்ற பதினா

லு ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

உச காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாயகளும் ஆட்டுக்கு

ட்டிகளுமிருக்கிற இலக்கத்துக்குத் தக்க நியாயமாய அதுக

ளின் காணிக்கையையும் அதுகளின் ஊற்றுதல்களையும் ,

உரு அனறனறுள்ள சறுவாங்கத் தகனப்பெலியையும் அதி

ன காணிககையையும அதின ஊற்றுதலையும்தவிர்ப பாவம

போக்கும் பெலியாக ஒருவெளளாட்டுக்கிடாயையும் ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . உக . அதி. சாமை

உசு ஐந்தாமநாளிலொனபது காளையெருதுகளையும் இர்

ண்டு ஆட்டுக்கிடாய்களையும் ஒருவயதுள்ள பழுதற்றபதினாலு

ஆட்டுக்குட்டிகளையும் ,

உஎ காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாயகளும ஆடடுககு

ட்டிகளுமிருக்கிற இலக்கத்துக்குத்தக்க நியாயமாய அதும்
ளினகாணிககையையும் அதுகளின் ஊற்றுதலகளையும் ,

உஅ அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத் தகனப்பெலியையும் அ

னகாணிககையையும் அதின ஊற்றுதலையுந் தவிர்ப் பாவம்

போககுமபெலியாக ஒரு வெள்ளாட்டுக்கிடாயையும் ,

உகூ ஆறாம் நாளில் எட்டுக்காளையெருதுகளையும் இரண்டு

ஆட்டுக்கிடாயகளையும் ஒருவய்துள்ள பழுதற்றபதனாலு ஆட

டுக்குட்டிகளையும் ,

நய காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாய்களும் ஆட்டுக்கு

டடிகளுமிருக்கிற இலக்கத்தது ககுத் தக்க நியாயமாய அது

களின்காணிக்கையையும் அதுகளின ஊற்றுதலகளையும்,

ஙக அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத் தகனப்பெலியையும் அதி

ன காணிககையையும் அதினஊற்றுதலகளையுந தவிர்ப் பாவ

மபோக்கும்பெலியாக ஒருவெள்ளாட்டுக்கிடாயையும் ,

ங 2 . எழாம நாளில் எழுகாளையெருதுகளையும் இரண்டுஆட

டுக்கிடாயகளையும் ஒருவயதுள்ளபழுதற்ற பதினாலு ஆட்டுக்கு

டடிகளையும் ,

கூகூ காளையெருதுகளும் ஆட்டுக்கிடாய்களும் ஆட்டுக்கு

டடிகளுமிருக்கிற இலக்கத்துக்குத்தக்க நியாயமாய அதுக

ளின்காணிக்கையையும் அதுகளின் ஊற்றுதலகளையும்,

நச அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத்தகனபெலியையும் அதின

காணிக்கையையும் அதின் ஊற்றுதலையுந்தவிர்ப் பாவம் போக

குமபெலியாக ஒரு வெள்ளாட்டுக்கிடாயையுஞ செலுத்தக்கட

வீர்கள .

கூரு எட்டாம் நாள் உங்களுக்காசரிப்பு நாளாயிருக்கக்கட

வது , யாதொருபணிவிடைவேலையைச் செய்யீர்களாக .

கூசு அப்போது நீங்கள் கறதருக்காற்றிய வாசனைத் தகன

மான சறுவாங்கத்தகனப்பெலியாக ஒருகாளை யெருதையும்

ஒரு ஆட்டுக்கிடாயையும் ஒருவயதுள்ளபழுதற்ற ஏழு ஆட

க்குட்டிகளையும் ,
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ங எ காளையெருதும் ஆட்டுக்கிடாயும் ஆட்டுக்குட்டிகளு

மிருக்கிற இலக்கத்துக்குத் தககதியாயமாய அதுகளின் காணி

ககையையும் அதுகளின் ஊற்றுதலகளையும் ,

ங அ அன்றன்றுள்ள சறுவாங்கத் தகனப்பெலியையும் அதி

னகாணிககையையும் அதின் ஊற்றுதலையும் தவிர்ப பாவம்

போக்கும் பெலியாக ஒருவெளளாட்டுக்கிடாயையுஞ செலுத

தக்கடவீர்கள் .

ஙக உங்கள் பொருத்தினைகளையும் உங்கள் உசசாகப்பெலி

களையும் , உங்கள் சறுவாங்கத்தகனப் பெலிகளையும் உங்கள்

காணிக்கைகளையும் உங்கள் ஊற்றுதலகளையும் உங்கள் சமா

தான்புப்பெலிகளையுந் தவிர் நீங்கள் உங்கள் பண்டிகைகளிலே

கறதருககுச செலுத்தவேண்டிய துகள இதுகளதானென்று

சொலலென்றார் .

சய கற்தர் மோசேக்குக் கற்பித்தபடி யெல்லா மோசே

இஸ்றாவேலபுத்திரரோடேசொனனான .

» ய . அதிகாரம.

பொருத்தினைகளுக்கடுத்தகட்டளைகள் .

'சே இஸ்றாவேலபுததிரருடைய கோத்திரங்க

ளின் தலைவரோடே பேசிச் சொன்னதாவது :

கற்தர் கற்பித்த காரியமென்னவெனில் ,

உ ஒருதன கறதருக்குப் பொருத்தினைபணணி அல்லது

ஆணையிடுகிறதினாலேதன் ஆத துமத்தினமேலே கடனைச்சும

ததவேசுமத்தினால் , அவன தனவார்ததையைப் பரிசுத்தக்குலை

சசலாக்காமல் , தனவாயிலிருந்து புறப்பட்டதின்படியெல்லா

ரூசெய்யக்கடவான .

ங தலதகப்பன் வீட்டிலிருக்கிற ஒரு பெண்பிள்ளை தன

சிறுவயதிலே கறதருக்குப்பொருத்தினைபணணிக்கடனைச்சும

ததிக்கொண்டால் ,

ச அப்போது அவளதகப்பன அவளுடைய பொருத்தினை

யையும் அவள தன ஆததுமததினமேலே கடனைசசுமத்திக

கொண்டதையுங் கேட்டும் அவளுக்கொன்றுஞ்சொல்லாதிருந்
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நாக

தால் , அவளுடைய எல்லாப்பொருத்தினைகளும் அவள் தன்

ஆததுமத்தின்மேலே சுமத்திக்கொண்ட எல்லாகடனும நிற்க

கும் .

ரு அவளுடையதகப்பன அவளுடைய எல்லாப்பொருத்தி

னைகளையும் அவள தன ஆததுமததினமேலே கடனசுமத்திக

கொண்டதையுங்சேட்கிறநாளில் அவளுக்குவேண்டாமென

னேயாகில் , அதுநிற்காது அவளதகபடன அவளுக்குவேண

டாமென்றபடியினாலே கறதர் அதை அவளுக்குமன்னிப்பார் .

சு அவள் பொருத்தினைபண்ணும்போதும் , அல்லது தன்

னு தடுகளைத்திறந்து தன் ஆத்துமத்தின் மேலேகடனைச் சுமத

திக்கொள்ளும்போதும் அவளுக்குப் புருஷனிருந்தால் ,

எ அப்போது அவளபுருஷன் அதைக்கேட்டுங் கேட்கிற

நாளில் அவளுக்கொன்றுஞ் சொல்லாதிருந்தால் ,அவளுடைய

பொருத்தினைகளும் அவள் தன் ஆத்துமத்தின் மேலேசுமத்தி

ககொண்ட அவளுடையகடன்களும நிறகும் .

அ அவளபுருஷன அதைக்கேட்கிறநாளிலே அவளுக்குவே

ண்டாமென்று சொல்லி , அவளமேலிருக்கிற அவளபொருத்தி

னையும் அவளதனனுதடுகளைத்திறந்து தன்ஆததுமத்தினமே

லேசுமத்திக்கொண்டகடனையுஞசெல்லாதேபணணினானேயா

கில, அப்போது கறதர் அதையவளுக்குமனனிப்பார்.

கூ ஒரு கைம்பெணசாதியுந் தளளப்பட்டவளுமோவென

றால் எந்தக்கடனைத் தன் ஆத்துமத்தினமேலே சுமத்திக்கொள

ளுகிறாளோ அதெலலாம அவளமேல நிறஞம் .

யா அவள் தன் புருஷனுடைய வீட்டிலே பொருத்தினைபண்
ணி

அல்லது ஆணைபினாலே தன ஆததுமததினமேலே கடனைச

சுமத்தினாளேடானால் ,

யக அப்போது அவளபுருஷன் அதைக்கேட்டும் , அவளு

ககது வேண்டாமென்று சொலலாமல மவனமாயிருநதால,

அவளுடைய எல்லாப்பொருத்தினைகளும் அவள தன ஆதது

மத்தின்மேலேசுமத்திக்கொண்ட எல்லாக்கடனும நிறகும் .

யஉ அவள்பருஷன் அதுகளைக் கேட்கிற நாளிலே செல்லா

தேபண்ணினானேயாகில் , அப்போது அவளுடைய பொருத

தினைகளுக்கானாலும் அவளுடைய ஆத்துமத்தின்கடனுகளனா

லும் அவளுதடுகளிலிருந்து புறப்பட்டதொன்றும் நிறகாது ,

அவள் புருஷன் அதுகளைச் செல்லாதேபண்ணின படிப்னாலே

திறதா அதையவளுக்குமன்னிப்பார் .



குஉ
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யங ஆத துமததையொடுங்கப் பணணுவதறகுப்பண்ணப்

பட்ட எலலாபபொருததினையையும எலலா ஆணையையும் அ

வள புருஷன் நிற்கப் பண்ணவுங்கூடுஞ்செல்லாதேபோகப்ப

ண்ணவுங்கூடும் .

யச அவள புருஷன நாளுக்கு நாள அவளுக்கொனறுஞ

சொல்லாகைல அவன அவளுடைய எல்லாப்பொருத்தினைக்

ளையும் அலலது அவள மேலிருக்கிற அவளுடைய எல்லாக்கட

னகளையும் நிறகப்பண்ணினான . அவன அதைக்கேட்ட நாளி

ல அவளுக்கொனறுஞசொலலாதேபோனதினாலே அதுகளை

நிறகப்பணணினான.

யாரு அவன் அதைக்கேட்ட பிற்பாடு அதுகளைச் செல்லா

தேபோகப் பண்ணினானேயாகில , அவளுடைய அக்கிறமத

தையவன சும்பபானெனறன.

யசு புருஷனுக்கும் பெணசாதிக்கும் , தகப்பனுக்குந்தக

பபனவீட்டிலே சிறுவயதிலே இருக்கிற அவனகுமார்ததிககு

ம அடுத்ததுங்கறதர் மோசேக்குக்கறபிதததுமாகிய கட்ட

ளைகள் இதுகள் தானே .

ங க . அதிகாரம்

الا

இஸ்றாவேலர் மீதியானியரைசசெயிததசேதி .

கறதர் மோசேயோடேபேசிச் சொன்னதாவது :

உ இஸ்றாவேல் புத்திரருக்காக * மீதியானியருக்கு நீதியைச்

சரிக்கட்டு , பிறபாடு உனசனததார்ணடையிலே சேர்த்துக்

கொள்ளப்படுவாயென்றார். * உரு, யாஎ-யஅ.

ங அப்போது , மோசே சனத்தோடே பேசிச்சொன்ன

தாவது : கறதருக்காக மீதியானியருக்கு நீதியைச்சரிக்கட்டும்
படிக்கு , உங்களில் அவர்களமேல உயிததத துக்குப்போகத

தகக மனுஷரைப் பிரித்தெடுங்கள் .

ச இஸ்றாவேலுடைய எல்லாககோததிரங்களிலும் ஒவ்வொ

ருகோத்திரத்தில் ஆயிரம் பேரை உயிர்த்தத்துக்கனுப்பக்கடவி
ர்களென்றான்.



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் நாங்ஙக. அதி .

*
பினெகாசையும்

கு அப்படியே ஒவ்வொருகோததிர்ததில் ஆயிர்மபேராக

இஸ்றாவேலரான அநேகம ஆயிரங்களிலே பன்னீராயிர்மபேர்

உயித்தத்துக்காயித்தமாக நிறுத்தப்பட்டார்கள் .

சு அவர்களையும் ஆசாரியனான எலெயாசாரின்குமாரனாகிய

மோசே உயிததத துக்கனுப்பி , அவனகை

யிலே பரிசுத்தமுட்டுகளையும் கெம்பீரிக்கிற பூரிகைகளையுங

கொடுத்துவிட்டான . உரு , எ . யா, கூ .

எ கறதர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே அவர்கள் மீதியா

னியர்மேல் உயித்தம்பண்ணி , ஆணசாதிகளையெல்லாங்கொ

னறுபோட்டார்கள் .

அ அவர்களை வெட்டிப்போட்டதுதவிர மீதியானியரின்

ஐந்து இராசாக்களாகிய எவியையும் போக்கேமையுஞ சூரை

யும் ஊரையும் பேராபாவையும் கொனறுபோட்டார்கள்.பே

யோரின் குமாரனாகிய * பீலெயாமையும் படடையததினாலே

கொனறுபோடடார்கள. * உஉ, ரு.

க இஸ்றாவேல் புத்திரர் மீதியானியரின் இஸ்திரிகளையுங் கு

ழநதைகளையுஞ்சிறைபிடித்து , அவர்களுடைய எலலா மிறுக

சீவனகளையும் எல்லா மந்தைகளையும் எல்லா ஆஸ்தியையும்

கொள்ளையிட்டு,

யா அவர்கள் குடியிருந்த எல்லா ஊர்களையும் எல்லாக்கோ

டடைகளையும் அக்கினியாலச் சுட்டெரித்து ,

யாக தாங்கள் கொள்ளையிட்ட தெல்லாத்தையுந் தாங்கள் பி

டிதத நர்சீவன மிறுகசீவன அனைததையுஞசேர்தது ,

யஉ சிறைகளையும் தாங்கள் பிடித்ததையுங்கொள்ளையிட்ட

தையும் எரிகோகிட்ட யோர்தானுக்கிப்பாலே மோவாபின்

சமனான வெளிகளிலிருந்தபாளையத்துக்கு மோசேயண்டைக்

கும் ஆசாரியனாகிய எலெயாசார்ணடைக்கும் இஸ்றாவேலபுத

திரரினசவையணடைககுங் கொண்டுவநதார்கள .

யங அப்போது மோசேயும் ஆசாரியனாகிய எலெயாசா

ருஞ்சவையின் எல்லாப்பிரபுக்களும் பாளையத்துக்குவெளி

யே அவர்களைசசநதிககப்புறப்பட்டார்கள்.

யச மோசேயோவென்றால் உயிததததிலிருந்துவந்த ஆயி

ரத்துச் சேர்வைக்காறரும நூற்றுக்குச் சேர்வைக்காறருமாகிய

இராணுவத்தலைவர்மேற கடுங்கோபமடைந்து ,



நாச மோசே எழுதின நாலாமாகமம். நக. அதி .

யாரு அவர்களோடேசொனனதாவது : எல்லாபபெணசா

திகளையும் உயிரோடேவைத்தீர்களோ.

யசு இதோ பேயோர் விக்கிறகத்தினகாரியத்திலே கறத

ருககுவிரோதமாயத துரோகம்பணண இவர்களதானே பீலெ

யாமின்யோசனையினாலே இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குக்காரணமா

யிருந்தார்கள், அதினாலே கற்தரின் சவையிலே உபாதையும்

வந்துதே,

யஎ இப்போதுங்குழந்தைகளிலெலலா ஆண்பிள்ளைகளை

யுங்கொன்று புருஷரின் அனுபோகத்தையறிந்த எல்லாப

பெணசாதிகளையுங்கொன்றுபோடுங்கள.

யஅ ஆனால் இஸ்திரிகளிலே புருஷனையறியாத எல்லாப

பெண்பிள்ளைகளையும் உங்களுக்காக உயிரோடேவையுங்கள் .

யாக நீங்களோவென்றால் எழுநாள பாளையத்துக்குப்புறம்

பேதங்குங்கள். சீவனைக்கொன்றவர்களும் வெட்டுணடவர்க

ளைததொட்டவர்களுமாகிய நீங்களனைவரும மூன்றாமநா

ளிலும் ஏழாம்நாளிலும் உங்களையும் உங்கள ச்ிறைகளையும்

பாவம் போக்கிச்சுத்திகரிதது . * யக, யஅ -- யகூ

உய அந்தப்படியே எலலாவஸ்திர் ததையுநதோலமுடடை

யும்
வௌளாட்டுமயிர்நெசவையும மரததட்டுமுடடையும்

பாவம் போக்கிச் சுத்திகரிக்கக்கடவீர்களென்றான் .

உக உயித்தத்துக்குப்போய்வந்த இராணுவமனுஷரோ

டே ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருஞசொனனதாவது : கறதர்

மோசேக்குக்கற்பித்த நியாயப்பிரமாணத்தின்கட்டளை யிது

தானே :

உஉ ஆனால் பொன்னும் வெள்ளியும் வெண்கலமும் இரு

மபும வௌளீயமுங்காரீயமுமாகிய அக்கினிககுககாடடதத்

ககதெலலாஞசுத்தமாகுமபடிக்கு ,

உங அதையக்கினியைக்கடக்கப்பண்ணக்கடவீர்கள் , தீட்

டை நீககுநதணணீராலும் அதுபாவமபோககப்படவேணும் .

ஆனால் அக்கினிக்குக்காட்டத்தகாததையெல்லாந் தண்ணீரிலே

சுத்தம ப்ண்ணக்கடவீர்கள் .

உச எழாம நாளிலே உங்கள்வஸ்திரங்களைவெளுக்கக்கடவீ

ர்கள, அப்போது சுததமாயிருப்பீர்கள, பிறபாடு நீங்களபா

ளையத்தில் வரலாமென்றான் .



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ஙக . அதி .
நாரு

இவையனைத்துக்குள்ளும் பாதி

உரு கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது :

உசு பிடித்துக்கொண்டுவர்ப்பட்டமனுஷரையும் மிறுகக

களையும் நீயும் ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருஞ்சவையினுடைய

பிதாக்களின் தலைவருமாயத்தொகைபார்தது ,

உஎ பிடிக்கப்பட்டதை உயித்தத்துக்குப் புறப்பட்டுவந்த

இராணுவமனுஷருக்குள்ளுஞ்சவையனைத்துக்குள்ளும் பாதி

பாதியாகப் பங்கிடுங்கள் .

உஅ சேவகத்துக்குப்போன உயிததமனுஷர் கையிலோ

வென்றல கறதருக்குப்பகுதியாக மனுஷரிலும் மாடுகளிலும்

கழுதைகளிலும் ஆடுகளிலும் ஐஞனூற்றிலொரு சீவனை யே

றெடுப்பாயாக.

உக கறதருக்கேறெடுக்கும்படைப்பாகிய அதையவர்க

ளுடையபாதியிலெடுத்துக்கொண்டு, ஆசாரியனாகிய ஏலெயா

சாருக்குக்கொடுக்கக்கடவாய.

நய இஸ்றாவேல் புத்திரரின் பாதியிலோவென்றால் நீமனுஷ

ரிலும் மாடுகளுங்கழுதைகளும் ஆடுகளுமாகிய சகலவிதமிறு

கங்களிலும் ஐம்பதிலொனறைப்பிடித்தெடுத்து , அதுகளைக

கற்தருடைய வாசஸ்தலத்தின் காவலைக் காக்கிற லேவியருக்குக்

கொடுக்கக்கடவாயென்றார் .

ஙக கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே மோசேயும்

ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருஞசெயதார்கள.

கூஉ இராணுவசனங்கொள்ளையிட்டுப்பிடித்ததில் மீதியாயி

ருந்தது அறுநூற்றெழுபத்தையாயிரம் ஆடுகளும் ,

நங எழுபத்தீராயிரமமாடுகளும்,

நச அறுபத்தோராயிர்ஙகழுதைகளும் ,

நரு இஸ்திரிகளிலே புருஷனையறியாத மனுஷசீவனெல

லாம முப்பத்தீராயிரஞ்சீவனுமாயிருந்தது .

ஙகா உயித்தத்துக்குப் புறப்பட்டவர்களின் பங்காகிய பாதி

யின் இலக்கமானது , ஆடுகளமுந்நூற்றுமுப்பத்தேழாயிர்த

தைஞநூறு.

நஎஇந்த ஆடுகளிலே கறதருக்குப்பகுதியானது அறு

நூறறெழுபததைந்து .

ஙஅ மாடுகளமுப்பத்தாறாயிர்ம , அதுகளிலே கறதருக்கு

ப்பகுதியானது எழுபத்திரண்டு.



குரசு மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . ஙக. அதி.

நகூ கழுதைகளமுப்பதினாயிரததைஞனூறு, அதுகளிலே

கறதருககுணடானபகுதி அறுபத்தொன்று .

சய மனுஷசீவனபதினாயிர்ம அதுகளிலே கறதருககுண

டானபகுதிமுப்பத்திரண்டுசீவன .

சக கறதருக்கேறெடுத்த அந்தப்பகுதியை மோசே , கற

தர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே , ஆசாரியனாகிய எலெயாசாருக

குககொடுததான .

சஉ உயிததமபணணின மனுஷருககுளளும இஸ்றாவேல

புத்திரருக்குளளும் மோசே பாதிபாதியாகப் பங்கிட்டதின்

படியே சவையின் பாதிப்பங்கானதென்னவெனில்,

சங ஆடுகளிலமுந்நூற்று முப்பத்தேழாயிர்ததைஞ்னூறு.

சச மாடுகளில் முப்பத்தாறாயிரம.

சரு கழுதைகளில் முப்பதினாயிரத்தைஞ்நூறு.

சக மனுஷசீவனிலே பதினாயிர் நதானே .

சஎ இஸ்றாவேல்புத்திரரின் பாதிப்பங்காகிய இந்தமனுஷ

ரிலும் மிறுகசீவனகளிலும் மோசே ஐம்பதிலொன்றைப்பிடி

த்தெடுத்து ,அதுகளைக் கற்தர் தனக்குக்கற்பித்தபடியே , கற்

தருடைய வாசஸ்தலத்தின் காவலைக்காக்கிற லேவியருக்குக

கொடுத்தான்.

சஅ பிற்பாடு இராணுவச் சேனைகளின் தலைவராகிய ஆயிர்த்

துச் சேர்வைக்காறரும்
நூற்றுக்குச் சேர்வைக்காறரும்

மோசேயணடைசேர்ந்துவந்து
,

சக அவனோடேசொனனதாவது : உமமுடையவூழியக

காறராகிய நாங்கள் எங்கள் கீழிருக்கிற உயித்த மனுஷரைத்த

தொகைபார்ததோம ; எங்களிலொருதனுங்குறையவில்லை.

ருயா ஆகையால் கறதரின்சன்னிதியில் எங்கள் ஆத்துமங்க

ளுக்காகப் பாவ நிவர்த்தியை யுணடாககுமபடிக்கு , நாங்கள்

அவர்வர்கண்டுபிடித்தபடியே , பொற்பணதிகளாகிய கடைய

ஙகளையும் , சரிசளையும் மோதிரங்களையுங் கடுக்கனகளையும்

காப்புகளையுங் கறதருக்குக்காணிககையாகக்கொண்டுவநதோ

மென்றார்கள் .

ருக அப்போது மோசேயும் ஆசாரியனாகிய எலெயாசாரு

ஞ சகலவிதவேலையுள்ள பணதிகளான அந்தபப்ொன்னையவர்

களகையிலே வாங்கினார்கள் . .



மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம் . ருளஎஙக . கூஉ . அதி .

ருஉ இப்படி ஆயிரத துச சேர்வைக்காறராலும் நூற்றுக்கு

சசேர்வைக்காரராலுங் கற்தருக்கேறெடுக்குங்காணிக்கையாக
சசெலுத்தப்பட்ட பொன்னெல்லாம் பதினாயிர்த்தெழுநூற்

றைம்பது சேக்கல் நிறையாயிருந்தது .

ருங சேவகத்துக்குப்போனமனுஷர் அவரவர்தங்களுக்கா

கக்கொள்ளையிட்டிருந்தார்கள் .

ருச அந்தப்பொன்னை மோசேயும் ஆசாரியனாகிய எலெ

யாசாரும் ஆயிரத்துச்சேர்வைக்காறர்கையிலும் நூற்றுக்குச்

சேர்வைக்காறர்கையிலும்வாங்கி , இஸ்றாவேலபுத்திரரின் நினை

ப்புக்காக ஆசரிப்புக் கூடாரத்திலேகற்தருக்கு முன்பாகக்கொ

ண்டுவந்துவைததார்கள.

ங உ. அதிகாரம் .

hபேனகோததிர்ததுக்குங்காத்கோததிர்ததுககும

மனாசேயின்பாதிககோததிர்ததுககுங்கானானதேசத்

துக்குப் புறம்பே யோர்தானுக்கிப்பாலே சுதந்திரங்

கொடுக்கப்பட்டது.

ரூ
' பேன் புத்திரருக்குங் காத்புத்திரருககும ஆடுமாடு

கள மகாததிரட்சியாயிருந்தது. அவர்கள யாசேர்

தேசததையுங் கீலேயாத்தேசததையும் பார்க்கிறபோது ,அது

ஆடுமாடுகளுக்கான விடமென்றுகண்டார்கள் .

உ ஆகையால அவர்களவந்து , மோசேயோடும ஆசாரிய

னாகிய எலெயாசாரோடுஞ சவையினபிரபுக்களோடுஞசொன

னதாவது :

ங கற்தர்இஸ்றாவேலசவைக்குமுனபாக முறியடித்த ஆத்

ரோததுத தீபோனும் யாசேரும் நிம்றாவும் எஸ்போனும்

எலெயாலெயுஞ் செபாமும் நெபோவும்பெயொனும் என

றபட்டணங்களிலிருக்கிறதேசம் ஆடுமாடுகளுக்கான தேசம் ;

ச உமமுடைய வூழியக்காறருக்கோவென்றால் ஆடுமாடுக
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ளிருக்குது.



' ருள அ மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம்
. ஙஉ. அதி.

ரு உமதுகணகளுக்குமுனபாக எங்களுக்குத்தயவுகிடைத

துதானால் , இந்தத்தேசம உமமுடையவூழியக்காறருக்குக்கா

ணியாட்சியாக்க கொடுக்கப்படட்டும் , எங்களை யோர்தான

நதிக்கப்பாலே கடந்துபோகப்பண்ணீராகவென்றார்கள்.

சு அப்போதுமோசே அவர்களுக்குச சொனனதாவது :

உங்களசகோதரர் உயிததத துக்குப்போகக்கொள்ளநீங்களிங்

கேயிருப்பீர்களோ ;

எ கறதர் இஸ்றாவேல புததிரருக்குக் கொடுத்த தேசததுக

கவர்கள எகிப்போகாதபடிக்கு நீங்கள் அவர்களிறுதயததை

ததிடன்றறுப்போகப்பண்ணுகிறதென்ன .

அ இப்படிதான் உங்கள்பிதாக்கள் நான் அவர்களைத்தேச

ததைப்பார்க்கிறதுக்குக காதேஸ் பற்னேயாவிலிருநதனுப்

பின்போது பண்ணினார்கள்.

கூ அவர்கள எஸ்கோலபள்ளத்தாக்குமட்டுமபோய, தேச

ததைப்பார்த்து , வந்து , இஸ்றாவேல புததிரருக்குக கறதர்

கொடுத்ததேசததுக்கவர்களபோகாதபடிக்கு அவர்களிறு

தயத்தைத் திடன்ற்றுப்போகப்பண்ணினார்கள் .

* யங , ஙஉ . சி .

யா ஆகையால் கறதர் அந்நாளிலே கோபமூண்டவராகி :

நமமை உததம்மாயப்பின்பற்றின கேனேசியனான

எப்புனனேயின் குமாரன் காலே படையும் நூனினகுமார்ன
யோசுவாவையுந்தவிர்

, யாச, உக.

யஉ எகிப்த்திலிருந்துவநதேறின இருபதுவய துமுதலான

மனுஷர ந்ாம் ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாக்குக்கும் யாககோபுக்கு

ம ஆணையிட்டதேசததைககாண்பதில்லை, ஏனெனில் நமமை

யுததம்மாயப்பின்பற்றாதேபோனார்களெனறு, ஆணையிட்டார்

யஈ அப்படியே கறதர் இஸ்றாவேலின் மேற்கோபமூண்ட

வராகிக் கற்தரின் பார்வைக்குப் டொல்லாப்பானதைச்செய்த

அந்தசசநததியெல்லாம் நிற்மூலமாகுமட்டும் அவர்களைவனா

நதர்ததில் நாற்பதுவருஷம அலையப்பண்ணினார் .

யச இப்போதுமஇதோ இஸ்றாவேலின் மேலிருக்கிற கற

தருடைய கோபத்தின் உக்கிறததை இனனம அதிகரிக்கப்ப

ண்ண நீங்கள் உங்கள் பிதாக்களின் இஸ்தலத்திலே பாவமனு

யாக *

*
உச .

ஷரானபெருங்கூட்டமாயெழுமபினீர்கள்,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . ஙஉ. அதி.
ருள்கூ

யாரு நீங்கள் அவரைவிட்டுப் பின்வாங்கினால் அவரின்னம்

அதை வனாநதர்ததிலிருக்கப்பண்ணுவார் . இப்படி நீங்கள்

இந்தசசன ததையெல்லாம் அழியப்பண்ணுவீர்களென்றான் .

யாகா அப்போதவர்கள் அவனண்டை சேர்ந்து சொன்னதாவ

து : எங்கள் ஆடுமாடுகளுக்காகத்தொழுவங்களையும் எங்கள்

பிள்ளைகளுக்காகப்பட்டணங்களையுமிங்கேகட்டுவோம் ,

யஎ நாங்களோவென்றால் இஸ்றாவேல புத்திரரை யவர்கள

தானத்திலே கொண்டுபோயசசேர்க்குமளவும் உயித்தத்துக்

காயித்தப்பட்ட தீவிரத்தோடே அவர்களுக்கு முன்னாக நடப்

போம் . இதற்குளளெங்கள்பிள்ளைகள் தேசத்துக் குடிகளின்

நிமிததம அாணானபட்டணங்களிலே குடியிருக்கும் .

யாஅ இஸ்றாவேலபுத்திரர் அவரவர் தங்கள் சுதந்திரத்தைச

சுதநதரித்துக்கொளளுமட்டும் நாங்களெங்கள் வீடுகளுக்குத்

திரும்புவதில்லை .

யாகூ எனென்றால் யோர்தானுக்கிப்பாலே கிழக கேயெங்க

ள சுதநதிரம எங்களுக்குண்டானபடியினாலே , நாங்கள அவர்

களோடேகூட யோர்தானுக்கக்கரையிலும் அதுக்கப்பாலே

யுஞ சுதநதிரமவாங்குவதில்லையென்றார்கள் .

உய அப்போது மோசே அவர்களோடே சொன்னதாவ

து : நீங்கள் இந்த வார்த்தையின்படியேசெய்து, கற்தருக்கு

முன்பாக உயிததததுக்காயிததப்பட்டு ,

உக கறதர் நமதுசத துருக்களைததமமுடையமுகத்துக்கு

முன்பாகத் துரத்திவிட்டுத் தீருமட்டும் நீங்கள் அவரவர் அவ

ருக்கு முன்பாக ஆயுதப்பாடானவர்களாய யோர்தானைக்கட

நதுபோயிருந்தீர்களானால்,

உஉ அப்போது தேசங கற்தருக்கு முன்பாக்ககீழ்ப்பட்ட

பிறபாடு , நீங்கள் கறதருக்கும் இஸ்றாவேலுக்கும் முன்பாக்

ககுற்றஞ்சுமராதவர்களாய்த் திரும்பலாம் அப்போது இந்தத்

தேசங்கறதருககுமுனபாக உங்களுக்குக்காணியாட்சியாயிரு

ககும் .

உங இப்படிச் செய்யாதேபோனீர்களேயாகில் , அப்போ

து இதோ கறதருக்குவிரோதமாகப் பாவஞசெய்தீர்களென

பதை யுங்களபாவம் உங்களைக் கண்டுபிடிக்கும்போது , உண

ருவீர்கள் .



ருளயா மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ஙஉ. அதி.

உச உங்கள ப்ிள்ளைகளுக்காகப்பட்டணங்களையும் உங்கள்

மநதைககாகததொழுவங்களையும் உங்களுக்குக்கட்டி , உங்க

ளவாயிலிருந்து புறப்பட்டதின்படியே செய்யுங்களென்றான்.

' உரு அப்போது காத் புத்திரரும ரூபேன் புததிர்ரும்

மோசேயோடே சொன்னதாவது : எங்கள் ஆண்டவன்கற்பி

ததபடியே உமமுடையவூழியக்காறர்செய்வார்கள்.

உசு எங்களபிள்ளைகளும் எங்களபெணசாதிகளும , எங்கள்

ஆடுமாடுகளும் எங்களுடைய எல்லாமிருகசீவனகளும் இங்

கே கீலேயாததின பட்டணங்களிலிருக்கும் .

உஎ உமமுடைய ஆழியக்காரரோவெனில் எங்களாண்ட

வன்சொன்னபடியே, எல்லாருஞ் சேவகத்துக்காயித்தப்பட

டவர்களாய்க கறதருக்குமுனபாக உயித்தததுக்குப் போவா

ர்களென்றார்கள் .

உஅ அப்போது மோசே அவர்களுக்காக ஆசாரியனாகிய

ஏலெயாசாருக்கும் நூனின் குமாரனாகிய யோசுவாவுக்கும்

இஸ்றாவேலபுத்திரருடைய கோத்திரங்களின் பிதாக்களிலே

தலைவரானவர்களுக்குங் கற்பனைதந்து ,

உக அவர்களோடே சொனனதாவது : காத் புத்திரரும

ரூபேன் புத்திரரும் அவரவர் கறதருக்கு முன்பாக உயித்தத

துக்காயிததப்பட்டவர்களாய உங்களோடேகூடயோர் தானை

ககடந்து போனால் ,அப்போது தேசமஉங்களுக்கு முன்பாக

ககீழ்ப்பட்டபிறபாடு , அவர்களுக்கு கீலேயாத்தேசததைக

காணியாட்சியாகக் கொடுக்கக்கடவீர்கள் .

நய உங்களோடேகூட உயிததததுக்காயிததப்பட்டவர்க

ளாயக கடந்துபோகாதிருந்தார்களேயாகில , அவர்கள உங்க

ள நடுவே கானானதேசததிலே காணியாட்சியடையக்கடவார்க

ளென்றான.

ஙக காத்புத்திரரும ரூபேன்புத்திரரும் புறத்தியுததார்மா

கசசொனனதாவது : கறதர் உமமுடைய ஊழியக்காரருக்கு

சசொனனதினபடியேசெயவோம .

கூஉ நாங்கள் கறதருக்குமுனபாகஉயிததத துக்காயிததப்ப

பட்டவர்களாய்க் கானான் தேசத்துக்கேகிப் போவோம் ,அப்

படியே யோர்தானுக்கிப்பாலே எங்கள் சுதந்திரத்தின் காணி

யாட்சி எங்களுக்கிருக்குமென்றார்கள்.



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ஈஉ. நங . அதி. நளயாத

- ஙங அப்போது மோசே காத்புததிர்ருக்கும் ரூபேன்புத

திரருக்கும் யோசேப்பின் குமாரனாகிய மனாசேயின் பாதிகோ

ததிர்ததுக்கும் அமோரியரின இராசாவாகிய சீகோனின இரா

சசியமும் பாசானின இராசாவாகிய ஒகின் இராசசியமுமான

தேசததையும் அதின் எல்லைகளிலே சுற்றிலுமிருக்கிற அதின

பட்டணங்களையுங்கொடுத்தான் .

கூச காத்புத்திரர்தீபோனும் ஆத்தரோத்தும்ஆரோவேரும்

கூரு ஆத்தரோத் சோப்பானும் பாசேருமயொபேகாவும் ,

நசு பெத்நிம்றாவும் பெத்தாறனுமென்ற அரணானபட்ட

ணங்களையும் ஆட்டுத்தொழுவங்களையுங் கட்டினார்கள் .

நஎ ரூபேன புத்திரர் எஸ்போனையும் எலெயாலேயையும்
கிரியத்தாயீமையும் ,

ங அ நாமங்களமாற்றப்பட்ட நேபோவையும் பாகால்மே

யோனையுஞ் சிப்மாவையுங்கட்டி , தாங்கள் கட்டின்பட்டண

ங்களுக்கு வேறேநாமங்களைத் தரித்தார்கள் .

ஙக மனாசேயின குமாரனாகிய மாகீரின் புத்திரர் கீலேயா

ததுக்குப்போய அதைக்கட்டிக்கொண்டுஅதிலிருந்த அமோ

ரியரைத் துரத்திவிட்டார்கள்.

சயா அப்போது மோசே கீலேயாததை மனாசேயினகுமா

ரனாகிய மாகீரின் புத்திரருக்குக் கொடுததான, அவர்கள அதி

லே குடியேறினார்கள்.

சக மனாசேயினகுமாரனாகிய யாவீர்போய அவர்களுடை

யகிறாமங்களைக்கட்டிக்கொண்டு அதுகளுக்கு யாவீரின் கிறா

மங்களென்று பேரிட்டான் .

- சஉ நோபாக் போயக்கேனாததையும்அதின்கிறாமங்களை

யுஙகட்டிக்கொண்டு அதுக்குத்தன் நாமத்தின்படி நோடாக

கென்றுபேரைத் தரிததான ,

ஙக துகாா

இஸ்றாவேலருடைய பயண்டாப்பு .

மோ
மாசே ஆறோன என றவர்களுடைய கையின

கீழ்த் தங்கள் சேனைகளினபடியே எகிப்த

துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்ட இஸ்றாவேல புத்திரருடைய

பயணங்களாவது :
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உ ஏனெனில அவர்கள தங்கள் பயணங்களிலே புறப்பட

நிவிட்ட இடங்களை மோசே கற்தருடைய கட்டளையின்படி

யே எழுதினான . அவர்களொவவொரு இடங்களிலிருந்து புற

ப்பட்டுப் பண்ணின் பயணங்களாவது :

ங அவர்கள் முதலாமாதத்தின் பதினைந்தாம் தேதியிலே

சகேம்சேசிலிருந்து பயணமபோனார்கள, பஷாவின இர்ண

டாம நாளிலே இஸ்றாவேலபுததிரர் எல்லா எகிப்ததியரும

பார்க்க உயர் நத கையினாலே புறப்பட்டார்கள.

ச அப்போது எகிப்ததியர் கறதர் தங்களுக்குளளே சங்க

ரிதத தலைச்சனபிள்ளைகளையெலலாம அடக்கமபணணினார்க

ள , அவர்கள் தேவர்களிலுங் கற்தர் நியாயத்தீர்ப்புகளைச் செ

யதிருந்தார் .

ரு இஸ்றாவேலபுத்திரர் கேம்சேசிலிருந்து பயணமபோ

யச சுககோததிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

சு சுககோததி லிருந்து பயணம்போய வனாந்திரத்தின்

கடைசியான எததாமிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

எ ஏததாமிலிருந்துபயணமபோய , பாகால் சேப்போனு

ககெதிராக இருக்கிற ஈரோத் பள்ளத்தாக்கின முன்னடிக்குத

திரும்பி , மிக்தோலுக்குமுனபாகப்பாளையமிறங்கினார்கள்.

அ ஈரோததைவிட்டுப்பயணம்பண்ணி , சமுத்திரத்தைநடு

வாகக்கடந்து , வனாந்திரத்துக்குப் போய் , ஏத்தாமவனாந்திரத்

திலே மூன்றுநாள நடந்து , மாராவிலே பாளைய மிறங்கினார்
கள .

கூ மாராவிலிருந்துபயணமபோய எலீமுக்கு வந்தார்கள

எலீமிலே பன்னிரண்டு நீரூற்றுகளும் எழுபது பேரீச்சமரங்

களுமிருந்தது, அங்கே பாளைய மிறங்கினார்கள்.

ய எலீமிலிருந்து பயணமபோய நாணலச சமுததிரதத

ணடையிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

யக நாணலச்சமுததிர்ததைவிட்டுப் பயணம் போய் , சீன்

வநைதிரத்திலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

யஉ சீன்வனாந்திரத்திலிருந்து பயணம்போய் ,தொப்பாக

காவிலே பாளையமிறங்கினார்கள் .

யங தொப்பக்காவிலிருந்து பயணம்போய் , ஆலூசிலே
பாளையமிறங்கினார்கள.
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நாயக

யச ஆலூசிலிருந்து பயணமபோய , ரப்பீதீமிலே பாளை

யமிறங்கினார்கள். அங்கே சனத்துக்குக் குடிக்கத் தண்ணீரில்

லாதிருந்தது .

யாரு ரபீதீமிலிருந்து பயணமபோய்ச் சீனாயினவனாந்தரத்

திலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

யசு சீனாயின வநைதர்ததிலிருந்து பயணமபோய இச

சையின பிறேதகுழிகளுக்குவந்து பாளையமிறங்கினார்கள.

யாஎ இசசையின பிறேதகுழிகளைவிட்டுப் பயணமபோய

ஆத்செரோததிலே பாளை யமிறங்கினார்கள்.

யஅ ஆத்செரோததிலிருந்து பயணமபோய , ரித்மாவிலே

பாளையமிறங்கினார்கள்.

யாகூ ரித்மாவிலிருந்துபயணமபோய , ரிம்மோனபேபோத்

சிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

உய ரிம்மோனபேரோத்சிலிருந்து பயணம்போய், லிபனா

விலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

உக லிபனாவிலிருந்து பயணமபோய, ரீசாவிலே பாளைய

மிறங்கினார்கள.

உஉ ரீசாவிலிருந்து பயணம் போய் , கேல்த்தாவிலே பா

ளைய்மிறங்கினார்கள் .

உங கேலத்தாவிலிருந்து பயணம்போய், சாப்பேர் மலை

யிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

உச சாப்பேர் மலையிலிருந்து பயணமபோய , ஆர்தாவி

லே பாளையமிறங்கினார்கள .

உடு ஆர்தாவிலிருந்து பயணமபோய் , மககெலோத்திலே

பாளையமிறங்கினார்கள்.

உசு மககெலோததிலிருந்துபயணமபோய ,தாகாததிலே
பாளையமிறங்கினார்கள்.

உஎ தாகாததிலிருந்து பயணம்போய , தாறாகிலே பாளை

யமிறங்கினார்கள் .

உஅ தாறாகிலிருந்து பயணமபோய , மித்காவிலே பாளை

யமிறங்கினார்கள.

உகூ மித்காவிலிருந்து பயணமபோய , அஸ்மோனாவிலே

பாளையமிறங்கினார்கள்.

நய அஸ்மோனாவிலிருந்து பயணமபோய, மொசெரோ ,
ததிலே பாளையமிறங்கினார்கள.
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ஙக மொசெரோத்திலிருந்து பயணம் போய் ,பெனெயா

க்கானிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

கூஉ பெனெயாக்கானிலிருந்து பயணமபோய , கித்காத்

மலையிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

நங கிக்காத்மலையிலிருந்து பயணமபோய், யோத்பாத

தாவிலே பாளையமிறங்கினார்கள.

நச யோத்பாததாவிலிருந்து பயணமபோய , ஆபெரோ

னாவிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

நடு ஆபெரோனாவிலிருந்து பயணம்போய், எத்செயோ
னகேபெரிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

கூசு எத்செயோன கேபெரிலிருந்து பயணம்போய் ,

காதேசாகிய சீனாயவனாந்தரத்திலே பாளையமிறங்கினார்கள.

நஎ காதேசிலிருந்து பயணம்போய் , எதோம் தேசத்தின்

எல்லையிலிருக்கிற ஓர்பறுவதத்தண்டையிலே பாளையமிறங்கி

னார்கள ,

ஙஅ அப்போது ஆசாரியனாகிய ஆறோன் கற்தருடைய

கட்டளையின்படியே ஓர்பறுவதத்தின்மேலேறி , அங்கே இஸ்

றாவேல்புத்திரர் எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்ட நாற்

பதாம வருஷம ஐந்தாமாதம முதற்தேதியிலேமரணமடை

நதான .

கூகூ ஆறோன ஓர்பறுவதததில் மரணமடைகிறபோது

நூற்றிருபத்து மூன்றுவயதாயிருந்தான் .

சயா அந்நாளக்களிலே கானான் தேசத்தில் தெற்கே குடியி

ருந்த ஆராததின இராசாவாகிய கானானியன இஸ்றாவேலபுத

திரர் வருகிறதைக்கேட்டான .

சக ஓர்பறுவத்ததைவிட்டுப்பயணமபோய, சல்மோனாவி

லே பாளையமிறங்கினார்கள .்

சஉ சல்மோனாவிலிருந்து பயணமபோய் , பூனோனிலே

பாளையமிறங்கினார்கள்.

சங பூனோனிலிருந்து பயணமபோய் , ஒபோததிலே பா

வையமிறங்கினார்கள்.

சச ஒபோததிலிருந்து பயணமபோய , மோவாபின் எல

லையிலுள்ள ஆப்ரீமினமேடுகளிலே பாளையமிறங்கினார்கள்..

சடு அந்தமேடுகளைவிட்டுப்பயணமடோய , தீபோனகாத

திலே பாளையமிறங்கினார்கள் .



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . நங. அதி . ருளயரு

சசு தீபோனகாததிலிருந்து பயணமபோய அல்மோன

திபலத்தாயிமிலே பாளையமிறங்கினார்கள்.

சாஎ அல்மோன்திபலத்தாயிமிலிருந்து பயணம் போய் நே

போவுக்கெதிரான ஆபரீமின் மலைகளிலே பாளையமிறங்கினார்
கள .

சஅ ஆபரீமின்மலைகளிலிருந்து பயணம் போய் , எரிகோ

கிட்ட யோர்தானண்டையிலிருக்கிற மோவாபின்சமனானவெ

ளிகளிலே பாளையமிறங்கினார்கள் .

சக யோர்தானணடையிலிருக்கிற மோவாபின் சமனான

அந்தவெளிகளில் அவர்கள பெதயே சிமோததைத்துவக்கி

ஆபேலச சித்தீமமட்டும் பாளையமிறங்கியிருந்தார்கள்.

இஸ்றாவேலர் கானான்தேசத்தில் வரும்பொழுது

செய்யவேண்டியதேதெனபது.

ருயா கற்தர் எரிகோகிட்ட யோர்தானண்டையிலிருக்கிற

மோவாபின் சமனானவெளிகளிலே மோசேயோடேபேசிச
சொனனதாவது :

நக நீ இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே பேசிச் சொல்லவேண்டி

யதேதெனில , நீங்களயோர்தானைக்கடந்து கானான் தேசத்தி

லேவருமபோது ,

ருஉ - தேசத்துக்குடிகளையெல்லாம் உங்களுக்குமுனபாக

த துரத்திவிட்டு அவர்களுடைய எல்லாச்சிலைகளையுமவார்ப்பிக

கப்பட்ட அவர்களுடைய எல்லாச்சுரூபங்களையும் அழிதது ,

அவர்களமேடைகளையெல்லாம் நிற்மூலமாக்கிப்போட்டு ,

ருக தேசதன தசசுதநதரித்துக்கொண்டு அதிலேகுடியிரு

ககக்கடவீர்கள , ஏனெனில் உங்களுக்கநதததேசததைசசுதந

தரிததுக்கொள்ளும்படிக்குக் கொடுத்தோம் .

ருச சீட்டுகளைப் போட்டுததேசததையுங்களவங்கிஷங்களு

ககுசசுதந்திரங்களாகப்பங்கிட்டு அநேகருக்கநேகமுங்கொஞ

சமானவர்களுகவர்களுக்குககொஞ்சமுரு சுதந்திரமாகக்கொடுக்கக்க

டவீர்கள , அவர்வர்க்குச்சீட்டு எவவிடத்துக்கு விழுகுதோ,

அவவிடம் அவனுக்கிருக்கும் உங்கள்பிதாககளுடைய கோத
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திரங்களின் பேருக்குச் சுதந்தரித்துக்கொள்ளக்கடவீர்கள .



நளயசு மோசே எழுதினநாலாமாகமம் . ஙங . ஙச . அதி.

குடு
நீங்களதேசததினகுடிகளையுங்களுக்குமுனபாகத துர்

ததிவிடாமலப்போனீர்களேயானால , அப்போது அவர்களில்

நீங்கள் மீதியாகவைக்கிறவர்கள உங்களகண்களில் முளளுக்க

ளும் உங்களவிலாவுகளிலே கூர்களுமாகி , உங்களை நீங்கள்

குடியிருக்கிறதேசத்திலே நெருக்கிப்போடுவார்கள.

ருசு அப்படியேசமபவிப்பதேதெனில நாம அவர்களுக

குச் செய்ய நினைத்ததையுங்களுக்குச்செய்வோமென்று சோல
லென்றார் .

கூச. அதிகாரம்

கானான் தேசத்தின் எல்லைகளையும் அதைப்பங்கிடும்

மனுஷரையுங் கற்தர் குறித்தது .

கறதர் மோசேயோடேபேசி , சொனனதாவது :

நீ இஸ்றாவேல்புத்திரருக்குக்கற்பிததுசசொல்ல வேண
டியதேதெனில , நீங்களகானானதேசததிலே வருகிறபோது,

உங்களுக்குச்சுதந்திரமாகக் கொடுக்கப்படுந்தேசந்தன் எல்லை

களோடிருக்கிற கானான் தேசந்தானே .

ங உங்களுக்குத்தெனமூலை சீன்வனாநதர்ந் துவக்கி எதோ

ந்தேசததின ஓர்மாயப்போவது, தெற்கத்தி எல்லைகிழக்கே

யிருக்கிற உப்புக்கடலின் முனையிலே துவக்கி ,

ச அங்கேயிருந்து அக்கேராபீமின் மேடுகளைச்சுற்றிச்சீன்

மட்டுமபோய , தெற்கிலே காதேஸ்பற்னெயாவுக்கும் , அங்

கேயிருந்து ஆச்சார் அதாருக்கும் , அங்கேயிருந்து ஆஸ்

மோனாவுக்கும் போய் ,

கு ஆஸ்மோனாவிலிருந்து எகிப்த்தின ஆறுமட்டுஞசுற்றிப்

போய , கடலிலேமுகிவதாக.

சு மேற்கே பெரியசமுத்திரமே உங்களுக்கெல்லை , அது

வே உங்களுக்கு மேற்குப்புறமான எல்லையாயிருப்பது.

எ உங்களுக்குவடக்கு எல்லையாவதேதெனில பெரியசமுத

திர்ந்துவக்கி ஒரென்றபறுவதததை நீங்கள் உங்களுக்குக்குறி

பபாகவைத்து ,



மோசே எழுதின் நாலாமாகமம் . நச. அதி. நாயக

அ ஓர்பறுவதந் துவக்கி ஆமாத துக்குப் போகிற வழியைக்

குறிப்பாகவைப்பீர்களாக , அங்கேயிருந்து எல்லைசேதாதது

க்குப்போய ,

கூ அங்கேயிருந்து அதுசிப்றோனுக்குப்போய் , ஆத்சார்

எனானிலேமுகிந்துபோவதாக. அதுவே உங்களுக்கு வடபுற

மான எலலையாயிருக்கும் .

யா உங்களுக்குக்கிழக்கு எல்லையாக ஆத்சார் எனானிலிருந்து

சேப்பாமைக்குறிப்பாகவைப்பீர்களாக.

யக சேப்பாமிலிருந்து எல்லையானது ஆயினுக்குக்கிழக

கான ரிபலாவுக்கிறங்கி , அங்கேயிருந்து அதுகின்னேரோத்

கடலுக்கிறங்கி , அதின்கீழக்கரையோடேபோய்,

யஉ அங்கேயிருந்து அது யோர்தானுக்கிறங்கி உப்புக்க

டலில் முகிந்துபோவதாக. அதுவே உங்களுக்குத் தன்னு

டையசுற்றெல்லைகளின்படியே உண்டாயிருக்குந்தேசமென

றுசொலலென்றார் .

யக அப்போது மோசே இஸ்றாவேலபுததிர்ருக்குக்கறபித

துச் சொன்னதாவது : நீங்கள் சீட்டுகளைப் போட்டுச் சுதந்திரித்

துக்கொள்வதும் ஒன்பதரைக் கோத்திரங்களுக்குக் கொடுக்க

க்கறதர் கற்பித்ததுமான தேசம் அதுதானே .

யச ஏனெனில் ரூபேன் புத்திரருடைய பிதாக்களின்வீட்டுக்

கோததிர்ததாருங்காத்புத்திரருடையபிதாக்களின் வீட்டுக்கோ

ததிர்ததாரும் மனாசேயின்பாதிக்கோத்திரத்தாருந்தங்கள்சுத்

நதிரத்தையடைந்தார்கள்.

யாரு இந்தஇரண்டரைக்கோத்திரங்களசூரியவுதையத்திசை

யாகிய கிழக்கே எரிகோகிட்ட இருக்கிற யோர்தானுக்கிப்பா

லே தங்கள் சுதந்திரததைவாங்கித்தீர்ந்து தென்றான் .

யசு கறதர் மோசேயோடேபேசிசசொனனதாவது :

யாஎ உங்களுக்குத் தேசத்தைப்பங்கிட்டுக்கொடுக்கும்கும்மனு

ஷரின் நாமங்களாவது : ஆசாரியனாகிய ஏலெயாசாரும நூ

னின் குமாரனாகிய யோசுவாவுந்தானே .

யாஅ ஒவ்வொருகோத்திரத்திலொருதலைவனையுந் தேசததை

பங்கிடும்படிக்குக் கூடவைக்கக்கடவீர்கள் :

யாகூ இந்தமனுஷரின் நாமங்களாவது : யூதாகோததிர்த

துக்கு எப்புன்னெயின்குமாரனாகிய காலேப்பும் ,



நளயஅ மோசே எழுதின் நாலாமாகம்ம். ஈச. நரு . அதி .

உய சீமெயோனபுத்திரரின் கோததிர்ததுக்கு அமமியூதியி

னகுமார்னாகிய சாமுவேலும்,

உக பெனயமீன கோததிர்ததுக்குக்கிஸ்லொனின குமார்

னாகிய எலிதாதும் ,

உஉ தாண்புத்திரரின் கோததிர்த்துக்கு யொகெலியினகு

மார்னாகிய புக்கியென்ற பிர்பும் ,

உந யோசேப்பினகுமாரராகிய மனாசேயினுடையபுத்திர்

ரினகோததிர்ததுக்கு எப்பொதினகுமார்னாகிய அன்னியெ

லென்ற பிரபும்,

உச எப்பிராயீமபுத்திரரின் கோததிர்ததுக்குச்சிப்தானின

குமாரனாகிய கேமுவேலென்ற பிர்பும் ,

உரு சேபுலோன புத்திரரின கோததிர்ததுக்குப்பற்னாகின

குமாரனாகிய எலித்சாபபானென்ற பிர்பும் ,

உசு ஈசஷார்புத்திரரினகோததிர்ததுக்கு ஆசானினகுமாரி

னாகிய பலத்தியேலென்ற பிர்பும் ,

உ.எ ஆசேர்புத்திரரின் கோததிர்ததுக்குசசெலோமியினகு

ரனாகிய அகீயூததென்ற பிர்பும,

2.அ நவுதலி புத்திரரின் கோததிர்ததுக்கு அமமியூதினகு

மார்னாகிய பெதாகெலென்ற பிரபுநதானேயென்றார்.

உக கானானதேசததிலே இஸ்றாவேலபுத்திரருக்குச்சுதந்தி

ரங்களைப்பங்கிட்டுக்கொடுக்கிற துக்குக்கறதர்கறபிததவர்களி

வர்கள்தான் .

கூரு. அதிகாரம் .

லேவியரின் பட்டணங்களையும் அடைக்கலப்பட்டணங்

களையுங்குறித்துக்கட்டளையிடப்பட்டது.

எரிகோகிட்ட யோர்தானணடையிலிருக்கிற மோவாபி

னசமனானவெளிகளிலே கறதர் மோசேயோடேபே

சிச் சொன்
னதாவது

:

இஸ்றாவேல் புத்திரர் தங்கள்காணியாட்சியாகுஞசுதந்தி

ரததிலே லேவியருக்குக்குடியிருக்கிறதுக்கான பட்டணங்களை

ககொடுக்கவேணுமென்றவர்களுக்குக்கற்பி , அந்தப்பட்டண

ஙகளைச்சுற்றிலுமிருக்கிற அதுகளின்பேட்டைகளையும் லேவி

யருக்குககொடுக்கக்கடவீர்கள.



மோசே எழுதின் நாலாமாகம். நரு. அதி. நாயக

ங அந்தப்பட்டணங்கள் அவர்கள் குடியிருப்புக்கும் அது

களின் பேட்டைகள் அவர்கள் ஆடுமாடுகளுக்கும் அவர்கள

ஆஸ்திக்கும் அவர்களுடைய எலலாசசீவனகளுக்குங்குறிக்கப்

படக்கடவது .

(F

ச நீங்கள் லேவியருக்குக்கொடுக்கும் பட்டணங்களின்

பேடடைகள் பட்டணமதிளுக்கு வெளியிலேசுற்றிலும் ஆயிர்

முழத் தூரமாயிருப்பதாக .

ஆலை நீங்கள் பட்டணத்தின் வெளிப்புறத்தைத்துவக

கிக கிழக்கே இரண்டாயிர்முடிமுந் தெற்கே இரண்டாயிர

முழமும் மேற்கே இரண்டாயிர்முழமும வடககே இரணடா

யிர்முழமும் , பட்டணம நடுமையத்திலிருக்கும்படியாக ,

அளக்கக்கடவீர்கள . அது அவர்களுக்குப் பட்டணங்களின்

பேடடைகளாயிருப்பது.

கா நீங்கள லேவியருக்குக்கொடுக்கும் பட்டணங்களில்

அடைக்கலமான ஆறுபட்டணஙகளிருக்கவேணும் , கொலை

செய்தவன் அங்கே ஓடிப்போகிறதுக்கதுகளைக் குறிக்கக்கட

வீர்கள் . அதுகளையல்லாமல் நாற்பத்திரண்டு பட்டணங்களை

யவர்களுக்குக்கொடுக்கக்கடவீர்கள.

எ நீங்கள் லேவியருக்குக்கொடுக்கவேண்டிய பட்டணங்

களெல்லாம் நாற்பத்தெட்டு பட்டணங்களும் அதுகளின்

பேடடைகளுந்தானே .

அ நீங்கள இஸ்றாவேல புதாரின் காணியாட்சியிலே அந்த

பபட்டணங்களை யெடுத்துக்கொடுக்கையில் , அநேகமுளள

வர்களில் நேகமாகவுங்கொஞ5 முளளவர்களிலக்கொஞ்சமாக

வும் எடுக்கக்கடவீர்கள . அவர்வர் சுதந்தரித்துக்கொண்ட

சுதந்தரத்துக்குத் தக்கதாக தங்கள் பட்டணங்களிலெடுத்து

லேவியருக்குக் கொடுப்பார்களாகவென்றார் .

கூ பின்னையுங் கறதர் மோசேயோடே பேசிசசொனன

தாவது :

ய நீ இஸ்றாவேல புததிரரோடே பேசி அவர்களோடே

சொல்லவேண்டியதேதெனில் , நீங்கள் யோர்தானைக்கடந்து

கானான் தேசத்தில் வந்தபோது ,

யாக கைப்பிசக்காய் ஒருதனைக்கொனறுபோட்டவன ஓடிப்

போயிருக்கத்தக்க அடைக்கலப்பட்டணங்களையுங்களுக்குக்

குறிக்கக்கடவீர்கள.



நாஉய மோசே எழுதின நாலாமாகமம். ஙரு . அதி .

யஉ கொலைசெய்தவன நியாய சவைக்கு முன்பாக நிற்கா

தத்துக்குமுன்னே சாகாமலப் பழிவாங்கிறவன கைக்குத் த

ப்பிவித்துக்கொள்ளும்படிக்கு, அதுகள் உங்களுக்கடைக்கல

ப்பட்டணங் களாயிருக்கக்கடவது .

யந நீங்கள் உங்களுக்காகக கொடுக்கவேண்டிய அந்த

அடைக்கலப்பட்டணங்கள் ஆறு,

யச அடைக்கலப்பட்டணங்களாகப்போகிற மூன்று பட

டணங்களை யோர்தானுக்கிப்பாலும் மூன்று பட்டணங்களை

க்கானான் தேசத்திலுங் கொடுக்கக்கடவீர்கள் .

யரு கைப்பிசக்காய்ஒருதனைக் கொன்றவனெல்லாம் அங்கே

ஓடிப்போகுமபடிககு இஸ்றாவேல புததிர்ருக்கும் உங்கள்

நடுவேயிருக்கும் பரதேசிக்கும் அன்னியனுக்குமாக அந்த

ஆறுபட்டணங்கள் அடைக்கலப்பட்டணங்கள் குறித்திருப்ப

தாக .

யசு ஒருத்தன் இரும்பு ஆயுதத்தினாலொருதனை வெட்டின

தினாலே இவனசெத்தானேயாகில , அவன் கொலைபாதகனாயி

ருக்கிறான, கொலைபாதகன கொலையுணகவே கொலையுணக்க

கடவான .

யாஎ அல்லது ஒருதனைக்கொன்று போடத்தக்கக்கல்லையொ

ருதனெடுத்து ஒருதன்மேலெறிகிறத்தினாலே இவன்செத்தா

லஅவனகொலைபாதகனாயிருக்கிறான் . கொலைபாதகன கொலை

யுணகவே கொலையுணகக்கடவான் .

யஅ அல்லவென்று ஒருதனைக்கொன்றுபோடத்தக்கமா

ஆயுத்ததையொருதனெடுத்து ஒருதனையடிக்கிறதினாலே இவ

ன் செத்தால் அவன் கொலைபாதகனாயிருக்கிறான் , கொலைப்பாத

கன கொலையுணகவே கொலையுணகக்கடவான .

யாகூ இர்ததப்பழிவாங்கிறவன தானே கொலை பாதகனைக்

கொனறுபோடலாம , அவனைச்சந்திக்கிறபோது அவனைக

கொன்று போடலாம் .

உய ஒருதன குறோதத்தினாலே யாதொருதனை விழத்தள

ளின் தினாலே ,அல்லது சதியாய் அவன்மேலேதாகிலும் எய்த

தினாலே ,

உக அல்லவென்று பகையினால் அவனைத் தன்கையினால்

அடிதததினாலே அவன செததால அடிததவன கொலையுணக



மோசே எழுதின நாலாமாகமம் . ஙரு . அதி . ருளஉக

வே கொலையுணகக்கடவான . அவன் கொலைபாதகன் , இரத்த

பழிவாங்குகிறவன் கொலைபாதகனைசசந்திக்கிறபோதுகொ

ன்றுபோடலாம் .

உஉ ஆனால் ஒருதன பகையில்லாமலச சடுதியி லொருத

னை விழப்பண்ணினதினாலே , அல்லது சதியில்லாமல் யாதொ

ரு ஆயுதததையவனமேலே படப்பணணினதினால் ,

உங அலலவென்று அவனுக்குப் பகைஞனா யிராமலும்

அவனுக்குப்பொலலாபபைத் தேடாமலுமிருக்கக்கொள்ள,

ஒருதனைக் கொன்று போடத்தக்க யாதொருகல்லையவனைக்கா

ணாமலெறிந்ததினாலும் அது அவன் மேலே பட்டதினாலும்

அவன் செத்தால் ,

உச அப்போது சவையார் கொலை செய்தவனுக்கும் இரத்

தப்பழிவாங்குகிறவனுக்கும் இந்த நியாயங்களின் படியே

நியாயந்தீர்தது ,

உரு கொலைசெய்தவனை இரத்தப்பழிவாங்குகிறவன கைக

குததப்பிவித்து, அவன் ஓடிப்போ யிருநத அடைக்கல .

பட்டணத்துக்கவனைத்திரும்ப்பபோகப்பண்ணக்கடவார்கள
பரிசுசுத்த எண்ணையினால் அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட பிரதான

ஆசாரியன மரணமடையுமட்டும் அங்கே அவன் அதிலே

யிருக்கக்கடவான .

உக ஆனால தான ஓடிப்போயிருக்கிற தனனடைக்கலப்

பட்டணத்தின் எல்லையைக் கொலை செய்தவன் விட்டுப் புறப்ப

டவே புறப்படுகிறதும்,

உஎ இரத்தப்பழிவாங்குகிறவன் கொலை செய்த அவனையவ

னுடைய அடைக்கலப்பட்டணத்துக்குவெளியேகண்டுபிடித்

துக கொன்றுபோடுகிறதுமுண்டானால் இவனமேலே பழியி

ல்லை .

உஅ ஏனெனில பிறதான ஆசாரியன மரணமடையுமட்டு

ங் கொலை செய்தவன் தன்னடைக்கலப் பட்டணத்திலிருந்து ,

பிறதான ஆசாரியன மரணமடைந்தபிறபாடுதானே தன கா
ணியாட்சியான சீமைக்குத்திருமடப்போகவேண்டியதாயிரு

நதது.

உக இதுகள உங்கள் எல்லாவாசஸ்தலங்களிலு மி ருக்கும்

உங்கள் தலைமுறைகளி லுங் களுக்கு நியாயக்கட்டளைபாயிரு

ககக்கடவது .



குளஉ உ மோசே எழுதின நாலாமாகமம் கூரு . ஙகா . அதி.

நய எவனாகிலும் ஒரு மனுஷனைக் கொன்றுபோட்டால

அப்போது சாட்சிகளுடைய வாக்கின்படியே அந்தக் கொலை

பாதகனைக்கொனறுபோடக்கடவார்கள , ஆனால மனுஷன

பேரிலே சாவுக்கென்று ஒரேயொருசாட்சி யுததர்வு சொல்ல

வேணடாம .

ஙக சாகிறதுக்குக் குற்றஞ்சுமந்த கொலைபாதகனுடைய

சீவனுக்காக நீங்கள் மீட்கும் பொருளை வாங்கவேண்டாம் ,

அவன் கொலையுணகவே கொலையுணகவேணும் .

கூஉ தன னடைக்கலப்பட்டணத்துக் கோடிப்போனவன்

ஆசாரியன மரணமடையாத் துக்கு முனனே தனசீமைக்குத்

திரும்பிவர் நீங்களவுனுக்காக மீட்கும் பொருளை வாங்கவும்
வேண்டாம் ..

நங நீங்களிருக்குநதேசததைப் பரிசுத்தக்குலைச்சலாககீர்

களாக , ஏனென்றால் அப்படிக்கொதத இரத்தந தேசததை .

பபரிசுத்தக்குலைச்சலாக்கும் , தேசததிலேசிந் துண்ட இர்தத

த்துக்காக இரத்தஞ்சிந்திப் போட்டவனுடைய இரத்தத்தி

லேயொழிய வேறொன்றாலுந் தேசத்தின்பாவம் நிவர்த

தியாகாது .

நச நாம வாசமபணணுமுங்கள் குடியிருப்பான தேசத

தைத் தீட்டுப்படுத்தீர்களாக , ஏனென்றால் கறதராகிய நாம

இஸ்றாவேல புத்திரரின் நடுவே வாசம்பண்ணுகிறோமென்று

சொலலென்றார் .

கூக

அதிகாரம் .

ஒவ்வொருகோததிரததின சுதந்திர்ங்கள் ஒவ்வொரு

கோததிர்ததோடே இருக்கவேணு மெனபது .

யோசேப்புடையயாசேப்புடைய குமார்ரின வங்கிஷததாரில்

மனாசேயின் குமாரனாகிய மாகீருக்குப்பிற

நத கீலேயாததின வங்கிஷப்பிதாககளான தலைவர் சேர்ந்து

வந்து , மோசேக்கும் இஸ்றாவேல புததிர்ருடைய பிதாக்களி

லத்தலைவராகிய பிரபுக்களுக்கும் முனபாகப்பேசி ,
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உ சொனனதாவது : சீட்டுகளைப்போடடுத தேசததை

இஸ்றாவேல புததிரருக்குச் சுதந்திரமாகக் கொடுக்கக் கறதர்

எங்களாண்டவனுக்குக் கற்பித்தாரே , எங்கள் சகோதரனாகிய

செலாபபெயாததின சுதந்திர்ததையவனகுமார்ததிகளுக்குக

கொடுக்கவேணுமென்றும் எங்களாண்டவனுக்குக்கறதராலே

கற்பிக்கப்பட்டுதே .

நா இப்போது மிவர்கள் இஸ்றாவேல் புத்திரருடைய வே

றொரு கோததிர்ங்களின் புத்திரருக்குப் பெணசாதிகளானா

அவர்கள் சுதந்திரம் எங்கள் பிதாககளுடைய சுதந்திரத்திலே

குறைந்து போய் , அவர்கள் உள்ப்படுகிறகோத்திரத்தின் சுத்

நதிர்ததோடே சேர்ந்து எங்கள் சுதந்திர்த்துக்குச்சீட்டினால்

விழுந்தபங்கிலற்றுப்போம .

ச அப்போது இஸ்ரவேல புததிர்ரு குச சீர்திருந்தும்

வருஷமவநதாலும் , அவர்களடைய சுதந்திரம அவர்கள

உள்ப்பட்டுப்போன கோத்திரத்தின் சுதந்திர்த தோடே சேர்

நதிருந்து , எங்கள் பிதாக்களுடைய கோத்திரத்தின் சுதந்திரத்

திலே குறைந்துபோமெனருர்கள.

ரு அப்போது மோசே கற்தருடைய கட்டளை பின்படி

யே இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குக் கற்பிததுசசொனனதாவது :

யோசேப் புத்திரரின் கோததிர்ததார்சொல்லுகிறது நியாயம் .

சு கற்தர் செலாப்பெயாத்தினகுமார்ததிகளுக்காகக் கற்பி

ககிற வார்ததையாவது : அவர்கள தங்கள் பார்வைக்குசசம

மதியானவர்களுக்குப் பெண்சாதிகளாகலாம , ஆனால் தங்கள

பிதாவின் கோததிர்வங்கிஷத்தாருக்குமாத்திரம்அவர்களபெ

ணசாதிகளாகவேணும் .

எ அப்படியே இஸ்றாவேலபுத்திரரின் சுதந்திரம ஒருகோ

த்திரத்தை விட்டு மறுகோத்திரத்தன்டைக்குத்தாண்டாதிருக

கும, ஏனெனில இஸ்றாவேலபுத்திரரில் அவாவர்தங்களபிதாக

களுடையகோததிர்ததின சுதநதிர்ததிலே நிலைகொண்டிருக்க
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வேணும் .
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அ இஸ்றாவேல் புத்திரரில் அவரவர் தங்கள் பிதாக்களின்

சுதந்திரத்தை யனுபவிக்கும்படிக்கு இஸ்றாவேல் புத்திரரு

டைய யாதொரு கோத்திரத்திலே சுதந்திரமடைந்திருக்கிற

எந்தக் குமாரத்தியுந்தன் பிதாவின் கோத்திர வங்கிஷத்தாரில்

ஒருதனுக்குப்பெணசாதியாகவேணும் .

கூ அப்படியே சுதந்திரம் ஒரு கோததிர்ததைவிட்டு வே

றே கோத்திரத்தண்டைக்குத்தாண்டாது , ஏனெனில் இஸ்றா

வேல் புத்திரரின் ஒவ்வொருகோத்திர்ந்தன் தன்சுதந்திரத்திலே

நிலைகொண்டிருக்கவேணுமென்று கற்பிததாரென்றான .

யா கற்தர் மோசேக்குக்கற்பித்தபடியே செலாப்பெயாத

தின குமாரத்திகள் செய்து ,

யக மக்லாள திற்சாள ஒக்லாள மில்ககாள நோகாளென்ற

செலாப்பெயாத்தின் குமார்த்திகள் தங்கள தாயதகப்பனோ

டேகூடப்பிறந்தவர்களின் குமார்ரென்ற யோசேப்பின் குமா

ரனாகிய மனாசேபுத்திரரின் வங்கிஷத்தாரை விவாகம் பண்ணி

னார்கள .

யாஉ இப்படியே அவர்களுடைய சுதந்திரம் அவர்களபிதா

வினவங்கிஷமான கோத்திரத்தோடே இருந்துவிட்டது .

யங எரிகோகிட்ட யோர்தானுக்கிப்பாலே யிருக்கிற மோ

வாபின் சமனானவெளிகளிலே கறதர் மோசேயைக்கொண்டு

இஸ்றாவேல்புத்திரருக்குக்கற்பித்த கற்பனைகளும் நியாயங்க

ளுமி துகளதானே .

மோசே எழுதின நாலாமாகம்ம

முகிந்தது.



துன
மோசே எஎழுதி

ஐந்தாம் ஆகமம் .

க. அதிகாரம் .

ஒரேபைவிட்டுகாதேஸ்பறனேயாவுக்கு வரு

மட்டும் நடந்தகாரியததையும் , அங்கே

இஸ்றாவேலர்காணபித்தமுறட்டாட்டங்களை

யும மோசேயவர்களுக்கு நினைப்பூட்டினது

சயீர்பறுவதவழியாயப்போனால் ஒரேபுக்குப்பதி

னொருநாளப்பயணத் தூரமானகாதேஸ்பறனே
யாவிலிருந்து ,

உ சுப்புக்கெதிராகவும் பாறானுககுந தோப்பேலுக்கும்

லாபானுக்கும் ஆதசரோத்துக்குத் திசாகாபுக்கும் நடுவாகவு

மிருக்கிற யோர்தானுக்கிக்கரையான வனாந்தரத்தின் சமனான

வெளியிலே வந்தபோது , மோசே இஸ்றாவேலோடெல்லாஞ

சொன்னவசனங்கள் .

ங நாற்பதாமவருஷம பதினோராமாதம முதற்தேதியிலே

தானே மோசே இஸ்றாவேலபுத்திரரோடே கறதர் அவர்களு

க்குச் சொல்லத் தனக்குக்கற்பித்ததின்படியெல்லாம் பேசினான

ச எஸ்போனிலக்குடியிருந்த எமோரியரின் இராசாவாகிய

சீகோனையும் அஸ்தரோத்திலே குடியிருந்த பாசாவின் இரா

சாவாகிய ஒகெனகிறவனையும் எதிரேயில் அவன் முறியடித்தத

துக்குப்பிறபாடு ,

ரு யோர்தானுக்கிப்பாலிருக்கிற மோவாபின்தேசத்திலே

மோசே யிந்தநியாயப்பிரமாணததை விபரித்துக்காணபிக்க

1

ததுவக்கி , சொனனதாவது :



ருளஉஎ
க . அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .

சு ஒரேபிலே நமமுடையபராபரனாகிய கற்தர் நமமோ
டேசொனனதேதெனில் நீங்களிந்தப்பறுவதததணடைதரித

திருந்ததுபோதும் ,

எ நீங்களதிரும்பிக்கொண்டுபயணமபணணி , எமோரிய

ரினமலைகளுக்கும்அதிகளுடைய எல்லாஅசலப்புறங்களுமா

கிய மனைவெளிகளிலும் மலைகளிலும் பள்ளத்தாக்குகளி

லுநதெற்கிலுங் கடலோரத்திலுமிருக்கிற கானானியரினதேசத

துக்கும லீபனோனுக்கும் ஐப்பிராத்நதியென்ற பெரியந்தி
மட்டுக்குமவாருங்கள்.

அ இதோ அந்தததேசததை யுங்களுக்குமுனபாகவைத

தோம நீங்களவந்து கறதர் உங்களபிதாக்களாகிய ஆபிர்கா

முக்கும் ஈசாக்குக்கும் யாக்கோபுக்கும் , அவர்களுக்குப்பிற

பாடிருக்கும் அவர்கள் வித்துக்குங்கொடுப்போ மென்று
ஆணை பிட்ட அந்தததேசததைச சுதநதரித்துக்கொள்ளுங்க

ளென்றார் .

கூ அக்காலத்திலே நான் உங்களோடே சொன்னது :நான்

ஒருத்தனாக உங்களைச்சுமக்கக்கூடாது ,

ய உங்களபராபானாகியகறதர் உங்களைப்பெருகப்பண்ணி

னார் , இதோ இந்நாளில் நீங்களவானத்தின் நட்சத்திரங்களை

போல எராளமாயிருக்கிறீர்கள.

யாக உங்களபிதாக்களின் பராபரனாகிய கற்தர் உங்களைப்

போதிருக்கிறதைப்பார்க்கஇனனமஆயிரமத்தனையாக்கி ,தாம

உங்களுக்குச்சொன்னபடியே உங்களையாசீர்வதிப்பாராக.

யஉ நான ஒருதனாக உங்களால உணடாமவருததததை

யும பிறையாசததையும் உங்களவழக்குகளையுஞசுமப்பதெப்

படி .

யங நான் உங்கள் மேற் தலைவராகவைக்கும்படிக்கு உங்க

ளகோததிர்ங்களிலே ஞானமும உணர்வும் அறிவுமுளளமனு

ஷரைசசமபாதியுங்களெனறேன.

யச அப்போது நீங்களெனக்குப் புறத்தியுத தார்மாக : நீர்

செய்யச் சொன்ன காரியம் நல்ல தென்றீர்கள் .

யரு ஆகையால நான ஞானமும் அறிவுமுளள மனுஷராகி

ய உங்கள் கோததிர்ங்களின் தலைவரைசசேர்ததுக்கொண்டு ,

அவர்களையுஙகளமேற தலைவராயிருக்க ஆயிர்மபேருக்கதிபதி
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களாகவும் நூறு ஐம்பது பத்துப் பேருக்கதிபதிகளாகவும்

உங்களகோததிரங்களில் மணியகாரராகவுமவைத்தேன .

யசு உங்களுடைய நியாயாதிபதிகளுக்கு அக்காலத்திலே

நானகற்பித்ததாவது : நீங்கள் உங்களசகோதரருக்குள்ளே

வியாசசியங்களைக் கேட்டு, மனுஷனுக்கும் அவனசகோதர்னு

ககும அவர்களோடிருக்கிறபர்தேசிக்கும் நீதியாய நியாயங்க

ளைததீருங்கள.

யஎ நியாயத்திலே முகமாட்டமபாராமல் சிறியவனைப்

பெரியவனுககுசசரியாயககேட்கக்கடவீர்கள, ஒருதர் முகத

துக்கும் பயப்படீர்களாக , ஏனெனில் நியாயத்தீர்ப்புப்பார்

பானுடையது, ஆனால் உங்களுக்குமிஞ்சின அரிதாகியகாரிய

ததையெனனணடைகொண்டுவாருங்கள், நான அதைக்கேட்

பேனென்று சொல்லி ,

யஅ நீங்களசெய்யவேண்டிய காரியங்களையெல்லாம அக

காலத்திலே உங்களுக்குக்கற்பித்தேன்.

யாகூ பிறபாடு நமமுடையபராபானாகிய கறதர் நமக்குக

கற்பித்தபடியே நாம ஒரோடைவிட்டுப்பயணமபணணி நீங

அந்தப்பயங்கரமான பெரியவனாந்தரவழியாய

எல்லாம் ஏமோரியரின்மலைகளுக்கு நேராக நடந்துவந்து ,

காதேஸ்பறனேயாவிலே சேர்ந்தோம் .

உய அப்போது நான் உங்களோடே சொன்னதாவது :

ந மமுடையபராபரனாகியகறதர் நமக்குக்கொடுக்கிற எமோரி

யரின் மலைகள் மட்டும் வந்தீர்கள்.

உக இதோ உனபராபானாகிய கறதர் உனக்குமுனபாக

அந்தத் தேசத்தை வைத்தார் , உன ப்ிதாக்களுடைய பராபரனா

கியகறதர் உனக்குசசொனனபடியே நீபோயேறி அதைசசுத

நதரித்துக்கொள , பயப்படாமலுங் கலங்காமலுமிருவென

றேன்.

உஉ அப்போது நீங்களெல்லாரும் என்னண்டை சேர்ந்து

வந்து நமக்காக அந்தததேசததைசசோதித்துப்பார்க்கிறது

ககும நாம எந்தவழியாய அதிலேபோய ஏறலாம, எந்தப்

பட்டணங்களுக்குப்போகலாமென்று நமக்குமறுசேதிகொ

ண்டுவருகிறதுக்கும் , நமக்குமுன்னாகமனுஷரையனுப்புவோ

களகணட

மாக என்றீர்கள் .



ருளஉகூ மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . க. அதி .

உங அதெனக்கு நன்றாயக்கண்டுது ,அப்படியே ஒவ்வொ

ருகோததிர்ததி லொருதனாக உங்களிலே பனனிர்ணடுமனுஷ

ரை யெடுத்தனுப்பினேமனன .

உச அவர்களபோயமலைகளிலேறி , எஸ்ல கோகபள்ளத்தா

ககுமட்டுஞசேர்ந்து , அதைவேவுபார்தது ,

உரு அந்தத்தேசத்துக்கனிகளிலேசிலதைத்தங்களகைகளி

லெடுத்துக்கொண்டு நமமண்டைக்கிறங்கிவந்து : நம்முடை

ய பராபர்னாகிய கறதர .் நமக்குக்கொடுக்கிற அந்தததேசம

நன்றாயிருக்குதென்றுநமக்கு மறுசேதிகொணடுவநதார்கள.

உகா ஆனால் நீங்கள்போய் ஏறமாடடோமென்று உங்கள்

பராபரனாகிய கறதருடைய வாக்குக்குக் கீழ்ப்படியாதே

போய ,

உஎ உங்கள் கூடாரங்களில் முறுமுறுதது : கறதர் நம

மைப்பகைத்து , நமமை யழிக்கிறதுக்கென்று நமமை

எமோரியரின் கையி லொபபுககொடுக்கும்படிக்கு நமமை

எகிப்த்துத்தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினார் .

உஅ எங்கே நாமபோயேறலாம , சனமபெரியதும் நம

மைப்பார்க்கிலும் உசநததும படடணங்களபெரிய துகளும்

ஆகாசமட்டும் அர்ணிப்பாக்கப்பட்ட துகளுமாயிருக்குதென

றும் , எனாக் புத்திரரையும் அங்கேகண்டோமென்றும் நமமு

டையசகோதரர் சொல்லி நமமுடைய இறுதயததைக்கரையப்

பண்ணினார்களெனறீர்கள.

உக அப்போது நான் உங்களோடேசொன்னது : நீங்கள்

கலங்காமலும்அவர்களுக்குப் பயப்படாமலுமிருப்பீர்களாக

கூய உங்களுக்குமுன்னாக நடக்கிற உங்கள் பராபரனாகிய

கற்தர்தாமே எகிப்த்துவிலே உங்களோடிருந்து உங்கள்கண்

களுக்குமுனபாகசசெயத்தெலலாத துக்கும் வனாந்தரத்திலே

செய்துவந்ததுக்கும் ஒத்தபடியுங்களுக்காக உயிததமபண

ணுவார் .

நக ஒருமனுஷன் தன்பிள்ளையைச் சுமக்கிறாப்போலே

நீங்கள் இவ்விடத்திலே சேருமட்டும் நடந்துவந்த எல்லா

வழியிலும் உனபராபானாகியகறதர் உன்னைச் சுமந்துவந்தா

ரெனன்று கண்டாயேயென்றேன்.

நஉ இப்படிசொன்னாலும் நீங்கள் உங்களுக்குப் பாளைய

மிறங்கத் தக்கவிடங்களை விசாரிக்கவும் நீங்கள்போகவேண்டி

யவழியையங்களுக்குக காட்டவும் ,



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . க . அதி. குளஙய

ஙங இரவிலே அக்கினியிலும் பகலிலே மேகத்திலும் உங்

ளுக்குமுன்னாக வழியிலே நடந்த உங்கள பராபரனாகிய கற

தரைவிசுவாசியாதேபோனீர்கள் .

நச ஆகையால் கற்தர் உங்கள் வார்த்தைகளின் சத்தத்தைக்

கேட்டுக் கடுங்கோபமடைந்து :

கூரு கொடுப்போமென்று நாம உங்களபிதாககளுக்காணை

யிட்ட அந்த நல்லதேசததை யிந்தபபொலலாதசந்ததியான

இந்தமனுஷரிலொருதனுங் காண்பதில்லையென்றும் ,

கூகா எப்புனேயின் குமாரனாகிய காலெட்மாததிர் மதைக

காணபான , அவன கறதாை யுததம்மாயப் பின்பற்றினபடி

யினாலே நாம் அவன் மிதித்துவந்த தேசததை யவனுக்கும்

அவன்பிள்ளைகளுக்குங் கொடுப்போமென்றும் ஆணையிட்டார்

நஎ கறதர் உங்கள் நிமித்தமாக எனபேரிலுங்கோபமாகி

சசொன்னதாவது : நீயும் அதுக்குள் பிரவேசிப்பதில்லை ,

ஙஅ உனக்கு முன்பாகநிற்கிற நூனினகுமாரனாகிய யோசு

வா அதுக்குள் பிரவேசிப்பான , . அவனைத் திட்டப்படுத்து ,

ஏனென்றால் அவனே அதை இஸ்றாவேலுக்குச் சுதந்திரமாக

பபங்கிடுவான .

ஙக கொள்ளையாமென்று நீங்கள் சொன்ன உங்கள் குழந

தைகளும் இந்நாளில் நனமைதினமை யறியாத உங்கள் பிள

ளைகளும் அதுக்குளப்பிரவேசிப்பார்கள் , அவர்களுக்ளுக்கதைக்

கொடுப்போம , அவர்கள அதைசசுதநதரிப்பார்கள்.

சய நீங்களோவென்றால் திருமபிககொண்டு நாணலச்சமு

ததிர்ததுக்குப்போகிறவழியே வனாநதர்ததுக்குப்பயணமப்

ணணுங்களென்றார் .

சக அப்போது நீங்களெனக்குப் புறத்தியுததார்மாக

கறதருக்குவிரோதமாகப்பாவஞசெய்தோம , நாங்கள் போ

பேறிநமமுடைய பராபரனாகிய கற்தர் எங்களுக்குக க்ற்பித்

தபடியெல்லாடம் உயித்தமபன்னுவோமென்றுசொலலி ,அவ

ரவர் உங்கள் உயித்தஆயுதங்களைததரிததுக்கொண்டு மலைகளி

னமேலேற ஆயித்தமாயிருந்தீர்கள்.

சஉ அப்போது கறதர் எனனுடனே : நீங்கள் உங்கள்

சத்துருக்களுக்குமுனபாக முறிந்து போகாதபடிக கேறாம்

லும் உயிததமபணணாமலு மிருப்பீர்களாக , எனெனில நாம

உங்கள் நடுவே இரோமென்று அவர்களுக்குச சொலலென

றார் .



நாங்க மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் .
க . உ . அதி.

சங அப்படியுங்களோடேசொனனேன நீங்களோவெனி

ல கேழ்விகொடுக்கவில்லை நீங்கள் கறதருடைய வாக்குக்கு

ககீழ்ப்படியாதேபோய் இடும்பு செய்து மலைகளினமேலே

றினீர்கள.

சச அப்போது அந்தமலைகளிலே குடியிருக்கிற ஏமோ

ரியர் உங்களுக்கெதிராகப் புறப்பட்டுவந்து தேன் பூச்சிகள்

செய்கிறாப்போலே உங்களைத் துரத்தியுங்களைச சேயீர் துவக்கி

ஒற்மாமட்டுக்கும் முறியடிததார்கள.

சரு அப்போது திருமபிவந்து கறதருக்கு முனபாக அழு

தீர்கள் ; ஆனால் கறதர் உங்கள் சத்தத்தைக் கேட்க வில்லை,

உங்களுக்குச் செவிகொடுக்கவுமில்லை .

சசு இப்படியே காதேசிலே அநேகநாளத்தங்கி யிருந்தீ ,

ர்கள்.

உ
. அதிகாரம் .

இஸ்றாவேல எதோமியரோடும் மோவாபியரோடும்

அம்மோன புத்திரரோடும உயிததங கலவாமல ,

எஸ்ப்போனின் இராசாவாகிய சீகோனோடே உயிர்த்

தஙகலந்து அவனைசசெயித்தசேதிகளினவிபர்ம .

கறதர் எனனோடே சொன்னபடியே நான்திருமபிக

கொண்டு நாணலக்கடலுக்குப்போகிறவழியே வனாந

தர்ததுக்குப்பயணமபணணி அநேக நாளாயசசேயீர் மலைக்

ளைச்சுற்றினோம .

உ பிறபாடு கற்தர் எனனோடே சொனன தாவது :

ங நீங்கள் இந்தமலைகளைச்சுற்றின துபோதும் , வடக்கே

திரும்புங்கள் .

ச சனத துககு நீ கற்பிக்கவேண்டியதேதென்றால் , சேயீர்

லேகுடியிருக்கிற எசாவுபுத்திரரான உங்கள்சகோதரரின்

லையைக்கடக்கப்போகிறீர்கள, அவர்கள உங்களுக்குப்பயப்

படுவார்கள, நீங்களோவென்றால் வெகு எசசரிககையாயிருங்

எல

கள் .

ரு அவர்களோடே போர்கலவாதேயுங்கள, ஏனென்றால்

அவர்களதேசத்திலே ஒரு அடியமமாததிர்ம உங்களுக்குக



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . உ. அதி..
நா நாஉ

கொடோம , ஏனெனில் சேயீர்மலைகளை ஏசாவுபுத்திரருககுச

சுதந்திரமாகக் கொடுததோம.

சு போசனததை யவர்கள கையிலேபணத்துக்குவாங்கிய

பொசிதது , தண்ணீரையும் அவர்கள கையிலே பணத்துக்கு

ஙகிக்குடிப்பீர்களாக.

எ ஏனெனில உன பர்ாடான கிய கறதர் உன்னையுனகை

களின் கிறிகைகளிலெல்லாம ஆசீர்வதித்துவருகிறார் , இந்தப்

பெரிய வனாந்தர்வழியாய நீ நடக்கிறதையறிவார் , இந்த நா

றபதுவருஷம உன பராபரனாகிய கறதர் உனனோடே இருந

தார் , உனக்கொனறுங்குறைப்பட்டதில்லையென்றுசொலலென

றார் .

அ அப்படியே நாஞ சேயீரிலே குடியிருக்கிற எசாவுபுத

திரரான நமமுடைய சதோதரரை விட்டுக்கடந்து , அந்தர்

வெளிவழியாய எலாத்மேலும் எத்சேயோன கேடேர்மேலு

மபோய் , திரும்பிக்கொண்டு மோவாப் வனாந்தர் வழியாயக

கடந்துவநதோம.

கூ அப்போது , கறதர் எனனோடே சொனனதாவது: நீ

மோவாபை நெருக்கப்படுத்தாமலும் அவர்களோடே உயித

தங்கலவாமலுமிருப்பாயாக , ஏனெனில அவர்கள தேசததில

உனக்கொனறுஞ சுதந்திரமாகக்கொடோம , அதேனென்றா

ல ஆர் என்ற படடணததின சீமையை லோத்புத்திரருக்குச்

சுதந்திரமாகக்கொடுததோம .

ய திரட்சியானதும் எனாக்கியரைப்போலே உசந்ததுமா

னபெரிய சனசதளமாகியஏமியர் முதல் அதிலேகுடியிருந்

தார்கள.

யாக இவர்களும் எனாக்கியரைப்போலொத்த இராட்சதரே

னறெணணப்பட்டார்கள, மோவாபியர் அவர்களை ஏமியா

ன்றார்கள .

யஉ அப்படியே சேயீரிலும் முதல் ஓரியர்குடியிருந்தா

ர்கள , ஆனால ஏசாவுபுத்திரர் அவர்களைத் துரத்தி அவர்களைத

தங்கள் முகத்துக்குமுனபாக அழித்து அவர்கள் தலத்திலே

குடியேறினார்கள, இஸ்றாவேல தங்களுக்குச் சுதந்திரமாக்க
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கறதர் கொடுத்த தேசத்துக்குச செய்ததுபோலேதானே .



நிரநங. மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . உ. அதி.

யாகூ இப்போதும் எழுந்து சேரேத் ஆறறைக்கடவுங்களெ

ன்றார் . அப்படியே சேரேத் ஆற்றைக் கடந்தோம் .

யச நாம காதேஸ் பறனேயாவைவிட்டுப் புறப்பட்டது

முதற்கொண்டு சேரேத் ஆறறைக கடக்குமட்டுக்கும் , உயித

த மனுஷரின் சந்ததி எல்லாங் கறதர் தங்களுக்காணையிட்ட

படியே பாளையத்தின் நடுவிலிருந்துமாண்டு தீருமட்டுக்குஞ

சென்ற நாளக்கள் முப்பத்தெட்டு வருஷங்களாயிருக்குது.

யாரு அவர்களபாளையத்தின்நடுவிலிருந்து மாண்டுதீருமட

டுங்கறதரின்கையும் அவர்களை நிறமூலமாக்கும்படிக்கவர்க

ளுக்கு விரோதமாயிருந்தது .

யசு உயிததமனுஷாெலலாஞசனத்தின் நடுவிலிருந்து செ

த்துத் தீர்ந்ததுக்குப்பிறபாடோவென்றால் ,

யாஎ கற்தர் என்னோடே சொன்னதாவது :

யஅ நீ ஆர் பட்டணமிருக்கிற மோவாபின் எல்லையையின்

றைக்குக் கடந்து ,

யாகூ அமமோன புத்திரருக்கெதிராகசசேர்ப்போகிறாய ,

அவர்களை நீ நெருக்கப்படுத்தவும் அவர்களோடே போர்கலக

கவும்வேண்டாம் , ஏனெனில் அம்மோனபுத்திரரின் தேசத்தி

லொன்றும் உனக்குச்சுதந்திரமாகக்கொடோம , அதேனென

றால் அதைலோத்புத்திரருக்குச்சுதந்திரமாகக் கொடுத்தோம் .

உய அதுவும் இராட்சதரின் தேசமாக எண்ணப்பட்டது ,

இராட்சதர்முதல் அதிலேகுடியிருந்தார்கள் , அம்மோனியர்

அவர்களைச்சம்சூமியரென்றார்கள்.

உக அவர்களதிரட்சியானதும் எனாக்கியரைப் போலே உச

நததுமான பெரியசனசதளமாயிருந்தார்கள், கறதரோவென

றால் அவர்களையிவர்களுக்குமுனபாக அழியப்பண்ணினார் ,

இவர்கள் அவர்களைத் துரத்திவிட்டு அவர்கள் தலத்திலே குகுடி

யேறினார்கள்.

உஉ அவர்சேயீரிலேகுடியிருக்கிற ஏசாவுபுத்திரருக்காகச

செயது ஓரியரையவர்களுக்குமுன்பாக அழியப்பணணினது

போலேயும் , அவர்கள இவர்களைத் துரத்திவிட்டு இவர்களதல

ததில் இந்நாளவாைககுங்குடியிருந்ததுபோலேயுநதானே.

உங - கப்த்தோரிலிருந்துபுறப்பட்ட கபத்தோரியர் ஆத்

சேர்ந் துவக்கி காதசாமட்டுங்குடியிருந்த ஆவியரையழிதது

அவர்கள தலத்திலே குடியேறினது போலேயுநதானே .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .
ருள நச

உ. அதி.

உச நீங்கள் எழும்பிப்பயணம்பண்ணி அர்னோன ஆறறை

க்கடவுங்கள் , இதோ எஸ்போனின் இராசாவாகிய சீகோனெ

னற ஏமோரியனையும் அவனதேசததையும் உனகையிலொப

புக்கொடுததோம , அதைசசுதநதிரித்துக்கொள்ளத் துவக்கி ,

அவனோடே உயிததஙகலந்துகொள .

உரு உன்னாலுண்டாகுந்திகிலையும் உன்பயங்கரததையும்

வானத்தினகீழ் எங்குமிருக்கிறசனசதளங்களினமேலே வர்ப

பண்ண இந்நாளிலே துவக்குவோம் ,உன்கீர்த்தியைக்கேட்ப

வர்கள உனக்குமுனபாகதத்ததளித துமனவிடுக்கமடைவார்க

ளென்றார் .

உசு அப்போது நான் கேதேமோத் வனாந்தரத்திலிருந்

து எஸ்போனின் இராசாவாகிய சீகோனணடைக்குச் சமாதா

னமான வார்த்தைகளைச் சொல்லுந் தானாபதிகளையனுப்பி ,

உஎ நான உமமுடைய தேசததைக் கடந்துபோகட்டும் ,

வலது இடதுபக்கமாயச் சாயாமல் வழியிலேதானே நடப்

பேன .

உஅ சேயீரிலே குடியிருக்கிற ஏசாவின்புத்திரருமஆர்பட

டணத்திலே குடியிருக்கிற மோவாபியரும் எனக்குச்செய்த

துபோலே நீர் எனக்கு நான யோர்தானைக்கடந்து எங்கள்

பராபானாகிய கற்தர் எங்களுக்குக் கொடுக்கிற தேசத்திலே

வருமட்டும் ,

உக நான் பொசிக்கும் போசனத்தை விலைக்கிறையமாக

விற்று , நான குடிக்குந்தண்ணீரை விலைக்கிறையமாகத் தரு

வீராக , நான் என் கால் நடையாய்க் கடக்க மாத்திரம் இடங்

கொடுமென்று சொல்லியனுப்பினேன .

நய ஆனால் தன தேசததைக்கடக்கஎஸ்போனின இராசா

வாகிய சீகோன நமக்கிடங்கொடுக்க மனதாயிருந்ததில்லை,

ஏனென்றால் உன்பராபானாகிய கற்தர் அவனை, இந்நாளிலிரு

க்கிறதுபோல, உன்கையி லொப்புக்கொடுக்கும்படிக்கவன

ஆவியைக்கடினப்படுத்தி அவன இறுதயததை யுரங்கொள்ள

பண்ணியிருந்தார் .

ஙக அப்போது கற்தர் என்னுடனே : இதோ சீகோனையு

ம அவனதேசததையும் உனக்குமுனபாக ஒப்புக்கொடுக்கத்

துவக்கினோம் , அவனதேசததைக் கட்டிக்கொண்டு சுதந்திரி

ககத்துவக்கென்றார் .



நளநரு மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . உ . ங. அதி.

ங2 சீகோனுட அவனுடைய எல்லாசசனமும் நமக்கெதி

ராக உயிததமபணணப் புறப்பட்டு யாத்சாவிலேவநதான .

நந அவனை நடமுடைய பராபரனாகிய கற்தர் நமக்கு

முன்பாக ஒப்புக்கொடுததார், நாம அவனையும் அவனகுமா

ராையும அவனுடைய எல்லாச சனததையும் முறியடித்து,

நச அவன பட்டணங்களையெலலாம அக்காலத்திலேபிடி

தது, எல்லாப்பட்டணங்களிலுமிருந்த மனுஷரையும் பெண்

சாதிகளையும் பிள்ளைகளையும் , ஒருத்தரையும் மீதியாக வைக்கா

மல், சங்காரம்பண்ணினோம் .

நடு மிறுகசீவனகளையும் நாமபிடித்த பட்டணங்களின்

ஆஸ்தியையும் மாததிர்ம நமக்கென்று கொள்ளையிட்டோம்.

ஙக அர்னோன ஆற்றங்கரையிலிருக்கிற ஆரோவேரையும்

ஆற்றணடையிலிருக்கிற படடணததையுந் துவக்கி கீலேயாத்

மட்டுக்கும் நமக்கு மிஞ்சின அரணிப்பான பட்டணமிருந்

ததில்லை , எல்லாததையும் நமமுடைய பராபரனாகிய கறதர்

நமக்கு முன்பாக வொப்புக்கொடுத்தார்.

நஎ ஆனால் அம்மோன புத்திரரின் தேசததையும் யாபோ

ஆற்றங்கரையான யாவையும் மலைகளின் பட்டணங்களையு

ம நமமுடைய பராபரனாகிய கறதர் விலகநமக்குக்கற்பித்த

யாவையுஞ சேராதேவிட்டாய .

ங

அதிகாரம்.

பாசானினரொசாவாகிய ஓகைச் செயிதத செயததையும்

அதற்குப்பிறகு நடந்த மற்றச சேதிகளையும் மோசே

இஸ்றாவேலுககுத திருமப நினைப்பூட்டினது .

பி றபாடு நாம திரும்பிக்கொண்டு பாசானுக்குப்போ

கிறவழியாய ஏறிப்போனோம் , அப்போது பாசானி

ன இராசாவாகிய ஓகும் அவனுடைய எல்லாசசனமும் நமக

மெதிராகஉயித்தம்பண்ணப்புறப்பட்டு,எதிரோயிலேவந்தான

உ அபடோது கறதர் எனனுடனே : அவனுக்குப் பயப்

படாயாக , எனெனில் அவனையும் அவனுடைய எலலாசசனத

தையும் அவன தேசத்தையும் உனகையி லொபபுககொடுத

தோம , எஸ்போனிலே குடியிருந்த ஏமோரியரின இராசாவா
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கிய சீகோனுக்கு நீ செயத்து போலே அவனுக்குசசெயயக

கடவாயென்றார் .

நா அப்படியே நம்முடைய பராபரனாகிய கற்தர் பாசா

னின இராசாவாகிய ஓகையும் அவனுடைய எலலாசசனததை

யும நமமுடைய கையிலொப்புக்கொடுத்தார் , அவனுககொ

ருதரும் மீதியா யிராதேபோகுமட்டும் அவனை முறியடித்

தோம் .

ச அக்காலத்திலே அவன் பட்டணங்களையெல்லாம் பிடித்

தோம , நாம அவர்களகையிலே பிடிக்காத பட்டணமில்லை ,

பாசானிலிருந்த ஓரின இராசசியமான அறுபதுபட்டணங்க

ளுளள அர்கோப் சீமையையெலலாம பிடிததோம .

ரு மதிலில்லாத மகாதிரள ஊர்களையுந் தவிர அந்தப்பட

டணங்களெல்லாம் உயர்ந்தமதில்களாலும் வாசல்களாலுந்

தாப்பாளகளாலும் அரணாக்கப்பட்டிருந்தது .

சா அதுகளைச்சங்காரம்பண்ணினோம் நாம் எஸ்போனிலி

ருந்த சீகோனுக்குச் செய்ததுபோலே அநத எல்லாப்பட்ட

னங்களின்மனுஷரையும் பெண்சாதிகளையும் பிள்ளைகளையுஞ்

சங்காரம்பண்ணி ,

எ எலலாமிறுகசீவனகளையும் பட்டணங்களின் ஆஸ்தியை

யும நமககெனறுகொள்ளையிடடோம .

அ அப்படியே யோர்தானுக்கிப்பாலே அர்னோன ஆறு

துவக்கி எர்மோன் பறுவதமட்டுமிருக்கிற தேசத்தை நாம்

அக்காலத்தில் எமோரியருடைய இரண்டு இராசாககளினகை

யிலும்பிடிததோம.

கூ சீதோனியர் எர்மோனைசசீரியோனெனகிறார்கள்எமோ

ரியரோவெனில் அதைசசேனீரெனகிறார்கள்.

ய சமனான நாட்டின எலலாப்பட்டணங்களையுங்கீலேயா

ததனைததையுஞசல்காயி எதிரேயி வென்ற பாசானிலிருந்த

ஒகுடைய இராசசியத்தின்பட்டணங்களமட்டுமிருக்கிற பாசா

ன அனைத்தையும்பிடிததோம .

யக ஏனெனில் பாசானின இராசாவாகிய ஓககெனறவன

மாததிர்ம இராட்சதரிலமீதியானவர்களில் இன்னமிருநதான.

இதோ மனுஷனுடையமுடித்தின்படியே ஒனபதுமுழ நீள

மும் நாலுமுழ அகலமுமான இருப்புக்கட்டிலாகிய அவனக்

டடில அமமோனபுததிர்ருடைய ராபாபட்டணத்திலிருக்க

விலலையோ.
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யஉ அந்தத்தேசததையக்காலத்திலே சுதநதரித்துக்கொ

ணடோம அர்னோன ஆற்றண்டையிலிருக்கிற ஆரோவேரைத

துவக்கி கீலேயாதமலைகளின் பாதியையும் அதிலிருக்கிறபட்ட

ணங்களையும் ரூபேனியருக்குங்காதியருக்குங்கொடுத்தேன .

யங குறைகீலேயாதையும் ஓகின இராசசியமாயிருந்த பா

சான அனைத்தையும் மனாசேயின் பாதிக்கோத்திரத்துக்குக்

கொடுததேன , இராட்சதரினதேசமென்னப்பட்டிருந்த முழு

ப்பாசானுமாகிய அர்கோபசீமையையெல்லாந்தானே.

யச மனாசேயின் குமாரனாகிய யாவீர் அர்கோபசீமையை

யெல்லாயகேசூரியர் மாகாததியாெனறவர்களின் எல்லைமட

டுங்கட்டிக்கொண்டு அதுக்குத் தன நாமத்தின்படியே யாவீ

ரின ஊர்களான பாசானெனறு இநநாளவாைககுஞசொல்ல

ப்படுகிற பேரைத்தரித்தான் .

யாரு மாகீருக்கு கீலேயாததைக்கொடுத்தேன் .

யசு ஆனால் கீலேயாததைத்துவக்கி அர்னோன ஆறு ஓடுகி

ற நடுமையமுங் கடையாநதிரமும் மட்டுக்கும் , அமமோன

புத்திரரின் எல்லையான யாபோக்கு ஆறுமட்டுக்குமிருக்கிற

தையும் ,

யஎ கினனெபோததைத்துவக்கி அஸ்தோத் பிஸ்காவுக்குத

தாழ்வாயக் கிழக்கேயிருக்கிற உப்புக்கடலானசமனான வெளி

யின் கடல் மட்டும் யோர்தானின் எல்லைக்குள்ளாயிருக்கிற சம்

னான வெளியையும் நான ரூபேனியருக்குங் காதியருக்குங்
கொடுத்தேன்.

யஅ இப்படி வாங்கின உங்களுக்கு நான அநநாளிலே கற

பிதததாவது: உங்கள பராபானாகிய கறதர் உங்களுக்கிந்தத

தேசத்தைச் சுதந்திரமாகக் கொடுத்தார் . சேவக மனுஷராகி

ய நீங்களனைவரும் இஸ்றாவேல்புத்திரரான உங்கள் சகோதர்

ருக்குமுனனே ஆயுதப்பாடானவர்களாக நடந்துபோங்கள் .

யாகூ உங்கள் பெண்சாதிகளும் உங்கள் பிள்ளைகளும் உன்

கள ஆடுமாடுகளுமாததிர்ம நாம உங்களுக்குக் கொடுத்த உங்

கள பட்டணங்களிலிருக்கட்டும் , ஏனெனில் ஆடுமாடுகள உங்

களுக்குத்திரட்சியாயிருக்குதென்றறிவேன.

உய கறதர் உங்களைப்போல உங்களசகோதர்ாையும் இளை

பபாறப்பண்ணி இவர்களும் யோர்தானுக்கப்பாலே உங்கள்

பராபரனாகிய கறதர் தங்களுக்குக் கொடுக்கிறதேசததைசசுத
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நதிரித்துக்கொளளுமட்டும் நீங்களிருந்து , பிறபாடு அவர்வர்

நான உங்களுக்குக்கொடுத்த உங்கள் சுதந்திரத்துக்குத்திரும

புவீர்களாகவெனறேன .

உக அக்காலத்திலே நான யோசுவாவுக்குக கற்பிதததாவ

து: உங்கள பராபானாகிய கறதர் அந்த இரண்டு இராசாககளு

ககுசசெயத்தை யெலலாம உன கணகள கண்டுது , இப்படி

யே கறதர் நீ போயசசேரும எலலா இராசசியங்களுக்குஞ

செயவார் .

உஉ அவர்களுக்குப் பயப்படீர்களாக எனெனில உங்கள்

பராபானாகியகறதர்தாமே உஙளுக்காக உயிததமபணணுகிற
வரெனறேன ..

உங அக்காலத்திலே நான கறதரை விண்ணப்பமபணணி
சசொனனதாவது:

உச கறதராகிய ஆண்டவரே, தேவரீர் உமதடியானுக்கு

உமமுடைய மகத்துவத்தையும உமமுடைய பெலனுளன

கையையுங் காண்பிக்கத்துவக்கினீர், ஏனெனில் வானத்திலும்

பூமியிலும் உமமுடைய கிறிகைகளுக்கும உமமுடைய வல்ல

மைகளுக்கும் ஒத்ததாகச்செய்யத்தக்கதேவனார் .

உரு நான கடந்து போய , யோர்தானுக கப்பாலிருக்கிற

அந்த நல்ல தேசதயுைம் அந்த நல்ல பறுவதத்தையும் லீப்

னோனையும் பார்க்கட்டுமேனெனறேன .

உசு ஆனால் கறதர் உங்கள் நிமித்தமாக எனமேலேகோ

பமாயிருந்து : என்னைக்கேளாமல்போய் , என்னோடே சொ

னனதாவது: உனக்குப்போதும், இந்தக காரியத்தைக்குறித

து இனி நம்மோடே சொல்லிக் கொள்ளாயாக.

உஎ நீ பிஸ்காவின் கொடுமுடியிலேறி , உன் கணகளை மே

ற்கேயும் வடககேயுந தெற்கேயுங் கிழக்கேயும் ஏறெடுத்து ,

உன கணகளினாலே பார்த்துக்கொண்டிரு, ஏனெனில் இந்த

யோர்தானை நீ கடப்பதில்லை .

உஅ ஆகையால நீ யோசுவாவுக்கு ககட்டளை கொடுத்து ,

அவனைத்திடத்திப் பெலப்படுத்து , ஏனென்றால் அவன் இந்த

சசனத்துக்கு முன்பாகக் கடந்துபோய, அவனே நீ காணும்

தேசததையவர்களுக்குப் பங்கிட்டுக்கொடுப்பானெனறார் ,

உக இப்படியே பெத்பெயோருக்கெதிரான இந்தப் பள

ளத்தாக்கிலிருந்துவிடடோம .
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ச . அதிகாரம் ..

தேவபத்தியும் விக்கிறகாராதனைக்கெசசரிககையு

மாயிருக்கிறதுக்கான புததிவார்ததைகள்.

இப்போதும் இஸ்றாவேலே , நீங்கள் பிழைக்கும் படிக

கும , நீங்கள் பிற வேசிதது , உங்கள் பிதாககளின பர்ா

பானாகிய சறதர் உங்களுக்குக்கொடுக்கிற தேசததைச சுதந

திரித்துக்கொளளுமபடிகக
ும நீங்கள் செய்யவேண்டிய தே

தென்று நான உங்களுக்குப் போதிக்கிற கட்டளைகளையும்

நியாயங்களையுங்கேளுங்
கள் .

உ நான உங்களுக்குக கற்பிக்கிற உங்கள பராபானாகிய

கறதரின் கற்பனைகளை நீங்கள் கைக்கொளளுமபடிககு நான

உங்களுக்குக் கற்பிக்கிற வசனத்தோடே நீங்கள் ஒன்றுங்கூ

டடவும் அதிலொன்றுங்குறைக்கவ
ுமவேணடாம .

ங பாகால பேயோரின் நிமித்தங் கறதர் செய்ததை

யுங்களகணகளகண்டுது, ஏதெனிலபாகால பேயோரைப்பின்

பறறின மனுஷனாயெலலாம உன பராபரனாகிய கறதர் உன

நடுவிலிராதபடிக்கழித்தார் .

ச ஆனால் உங்கள பராபானாகிய கறதரைப் பற்றிக்கொண

டநீங்களனைவரும் இந்நாளில்உயிரோடிருக்கிறீர்கள.

ரு இதோ நீங்கள் சுதந்திரிக்கிறதுக்குளப்பிறவேசிககுத

தேசத்திலே என் பராபரனாகிய கற்தர் எனக்குக க்ற்பித்தபடி

யே செய்யும்படிக்கு நான உங்களுக்குக் கட்டளைகளையும்

நியாயங்களையும் போதிததேன .

சு ஆகையால அதுகளைக கைக்கொண்டு அதுகளின்படி

செய்யுங்கள் , எனெனில் சனசதளங்களின் கண்களுக்குமுன்

பாகவும் அதுவே உங்கள் ஞானமும் உங்கள் உணர்வுமாயிரு

ககும. அவர்களஇந்தக்கட்டளைகளையெலல
ாங்கேட்டு

: இந்த

பபெரியசாதயே ஞானமு மஉணர்வுமானசனமெனப
ார்கள

.

எ ஏனெனில்நமமுடைய பராபரனாகிய கற்தரைநாந்தொ

ழுதுகொள்ளுகிற போதெல்லாம் அவர் நமக்குச் சமீபமாயி

ருக்கிறதுபோலே, பர்ாடர்ன இததனை சமீபமாயிருக்கப்பட

ட வேறேபெரியசாதியேது.



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .
நாசய

ச. அதி.

அ இந்நாளில் உங்களுக்கு முன்பாக நான நிறுத்துகிற

இந்த எல்லா நியாயப்பிரமாணத்துக்கும் ஒத்த இததனை நீ

தியுள்ள கட்டளைகளையும் நியாயங்களையும் பெற்றிருக்கிறவே

றேபெரியசாதியுமேது.

கூ உன் கண்கள் கண்ட காரியங்களை நீ மறவாதபடிக்கும்

உன் சீவனுள்ள நாளெல்லாம் அதுக்கள் உன் இறுதயததை வி

ட்கன்றுபோகாதபடிக்குமாததிர்ம நீ எசசரிககையாயிருந்து

உன் ஆத்துமத்தை மிகவுங்காவலப் பண்ணு , உன் பிள்ளைகளு

ககும உன பிள்ளைகளினபிள்ளைகளுக்கும் அதுகளையறிவிக்கி

ககடவாய் ;

ய விசேஷமாய நீ ஒரேபில் உன் பராபரனாகிய கறதருக்கு

முன்பாக நின்ற நாளின் சேதியைத்தான . அப்போது கறத

சொனனுடனே: சனததை நமக்குக் கூட்டு , நமது வார்ததைக

ளை அவர்களுக்குக் கேட்கப்பண்ணுவோம ,அவர்கள் பூமியிலு

யிரோடிருக்கும் நாளெலலாமநமக்குப் பயந்திருக்கும்படிக

கு அதுகளைக்கற்றுக்கொண்டு தங்கள் பிள்ளைகளுக்கும் போ

திககககடவார்களென்றாரே .

யாக அப்போது , நீங்கள் சேர்ந்து , பறுவந்ததின் அடியி

லே நின்றீர்கள்,பறுவதமோவென்றால் நடுவான் மட்டும் அக

கினியாய எரிந்தது , இருளும் மேகமும் அந்தகாரமும் உண
டாமிருந்தது..

யஉ கறதர் அக்கினியின் நடுவிலிருந்து உங்களோடேபே

சினார் , வார்ததைகளினசததததை நீங்கள் கேட்டீர்கள ஆனால

நீங்கள் சத்தத்தைக் கேட்டதேயல்லாமல் ஒரு ரூபைக்கண்ட

தில்லை.

- யங நீங்கள் செய்ய அவர் உங்களுககுக கற்பித்த பத்து

வார்ததைகளாகிய தமமுடைய உடமபடிககையை யவர் உங

களுக்கறிவித்து , அதுகளை யிரண்டு கற்பலகைகளிவெழுதினார்.

' யச நீங்கள் சுதந்திரிக்கிற துக்குப் போயிருக்குநதேசத

திலே கைக்கொள்ளவேண்டிய கட்டளைகளையும் நியாயங்களை

யும் உங்களுக்குப் போதிக்கவேணுமென்றும் அக்காலத்தி

லே கறதர் எனக்குக்கற்பிததார் .

யரு கற்தர் ஒரேபிலே அக்கினியின் நடுவேயிருந்து உங்க
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யசு ஆகையால நீங்கள் உங்களைக்கெடுத்து : ஆண் ரூபும

அல்லது
பெண்

ரூபும் ,

யஎ அல்லது பூமிபிலிருக்கிறயாதொருமிறுகத்தினரூபும் ,

அலலது ஆகாசத்திலே பறக்கிற செடடையுள்ள யாதொரு
பட்சியின்

ரூபும்,

யஅ அல்லது பூமியிலுள்ள யாதொரு ஊர்வனத்தினரூபு

ம, அல்லது பூமியின் கீழ்த தண்ணீரிலுள்ள யாதொரு மட்ச

ததின ரூபுமாயிருககிற யாதொரு விக்கிறகச சாயலான சுரூ

பததையுங்களுக்குண்டாக்காதபடிக்கும் ,

யாகூ நீ உன் கண்களை வானத்துக்கேறெடுத்து , உன் பரா

பானாகிய கறதர் வானததின கீழெங்குமிருக்கிற எல்லாசசன

சதளங்களுக்கும்பங்கிட்ட வானத்தின் சகலசேனையாகிய சூரி

யனையுஞ் சந்திரனையும் நட்சத்திரங்களையும் நோக்கி அதுக்

ளைப்பணிந்து சேவிக்க இணக்கப்படாதபடிக்கும் , உங்கள்

ஆத்துமங்களுக்காக மிகவும் எச்சரிக்கையாயிருங்கள்.

உய ஏனெனில் இந்நாளிலிருக்கிறது போல நீங்கள் தமக

குசசுதந்திரமான சனமாயிருக்கும்படிக்குக் கற்தர் உங்களை

சசேர்த்துக்கொண்டு உங்களை எகிப்தது என்ற இருப்புக்கா

ளவாயிலிருந்து புறப்படப்பண்ணினா

உக கற்தர் உங்கள் நிமித்தம் என்மேலே கோபமாகி , நா

ன யோர்தானை கடப்பதில்லையென்றும் , உன் பராபரனாகி

யகற்தர்உனக்குச் சுதந்திரமாகக் கொடுக்கிற அந்த நல்ல தேசத்

தில நானபிறவேசிப்பதில்லையென்றும் ஆணையிட்டார்.

உஉ ஆனதுகொண்டு நான் யோர்தானைக்கடவாமல் இந்

தததேசத்திலே சாகிறேன , நீங்களோவென்றால் ககடந்து ,

அந்தநலலதேசததைசசுதந்திரித்துக்கொளளுவீர்கள .

உங நீங்கள் உங்களபராபரனாகிய கறதர் உங்களோடே

பணணின உடம்படிக்கையை மறந்து , உனபராபானாகியகற

திர்உனக்குவேண்டாமென்றுவிலக்கின் எந்தவிதச்சாயலான,

சுரூபத்தையாகிலும் உங்களுக்குணடாக்காதபடிக்கு எச்சரிக்

கையாயிருங்கள்.

உச ஏனென்றால் உன்பராபரனாகியகற்தர் பட்சிக்கிற அக

னார்.

கினியாகிய எரிச்சலுள்ளதேவனானவர் .
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உரு உனக்குப்பிள்ளைகளும் பிள்ளைகளின் பிள்ளைகளும்

பிறந்து , நீங்களதேசத்தில்வெகுநாள இருந்தபிறபாடு நீங்க

ள உங்களைக்கெடுத்துப்பலவிதசசாயலான சுரூபங்களைப்ப

ணணி, உன்பராபரனாகிய கறதருக்குக் கோபமுண்டாகக அவ

ர்பார்வைக்குப்பொலலாபபானதைசசெயதால ,

உசா நீங்கள் சுதந்தரித்துக் கொள்ள யோர்தனைக்கடந்து

போகிற தேசத்திலிராமல , சீக்கிரிம அழியவேயழிவீர்களென

று , இந்நாளில் வானததையும் பூமியையும் உங்களுக்குவிரோ

தமாகசசாட்சியாக அழைக்கிறேன , நீங்கள் அதிலேநீடித்த நா

ளாயிராமல் அழிக்கவேயழிக்கப்படுவீர்கள் .

உஎ றதர் உங்களைச்சனசதளங்களுக்குளளே சிதறடிப

பார் , கற்தர் உங்களைக்கொண்டுபோய் விடப்போகிற சாதிக்

ளிட ததிலே கொஞசசசனங்களாயமீருவீர்கள.

உஅ அங்கேகாணாமலுங்கேளாமலுஞசாப்பிடாமலும் முக

ராமலுமிருக்கிற மர்முங்கல்லுமான மனுஷர்கைகளினவேலை

யாகிய தேவர்களைசசேவிப்பீர்கள்.

இஸ்றாவேல் புத்திரர் கடைசி நாளக்களிலே குணப்

படுவார்களென்ற தயவுள்ள தீர்க்கத்தெரிசினம்

உக அப்போது ,அங்கேயிருந்து உன் பராபரனாகிய கற்

தாைததேடுவாய , அவரை உன முழு இறுதயத்தினாலும் உன

முழு ஆத்துமத்தினாலும் தேடிக் கொண்டிருந்தாயேயானால

க்கண்டுபிடிப்பாய் .

கூய உனக்கு மன இடுக்கம் உண்டாகி , இந்தககாரியங்க

ளெலலாம உன்னைப் பிடிக்குங் கடைசி நாளக்களில் நீ உன்

பராபரனாகிய கற்தரணடைக்குத்திரும்பி , அவர் சத்தத்துக்கு

கீழ்ப்படிவாய் .

ஙக ஏனெனில உனபராபரனாகிய கறதர் , மனஉருக்கமுள

ள தேவனானவர் , அவர் உன்னைக்கைவிடாமலும் உன்னையழி

ககாமலும் , தாம ஆணையிட்டு உன பிதாககளோடே பணணி

ன உடம்படிக்கையை மறவாமலுமிருப்பார்

கூஉ ஏனெனில் பராபான மனுஷனைப்பூமியிலேசிஷ்டித்த ,

நாள் முதற்கொண்டு, உனக்கு முன்னிருந்த பூறுவநாள்களில்

வானத்தன ஒருமுனை துவக்கி அதின மறுமுனை மட்டுமிருக்
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கிற எவவிடத்திலாகிலும்இப்படிக்கொத்தபெரியகாரியம்நட

நததோ, அல்லவென்று இப்படிக்கொத்தது கேட்கப்பட்டு

தோவென்று நீ விசாரியேன் .

நங நீ கேட்டதுபோலே யாதொருசனம அகசினியின்

நடுவிலிருந்து பேசுகிற பராபானுடைய சத்தததைக்கேட்ட

தும் உயிரோடே யிருந்த துமுண்டோ.

நச அல்லது உங்கள பராபர்னாகிய கறதர் எகிபத்திலே

உனகணகளுக்குமுன்பாக உங்களுக்குச செய்தபடியெலலா

ம, பராபான போய் , சோதினைகளினாலும் அடையாளங்களி

னாலும் அற்புதங்களினாலும் உயித்தத்தினாலும் பெலத்தகையி

னாலும் நீட்டின்புயத்தினாலும் மகாபபயங்கரச் செயல்களினா

லும் யாதொரு சாதியையொருசாதியின் நடுவிலிருந்து தமக

குசசேர்த்துக்கொண்டுபோக இனம ப்ண்ணினதுண்டோ. -

கூரு கற்தரே பராபான அவரையல்லாமல் வேறொருதரி

ல்லையென்பதை நீ அறியும்படிக்கு உனக்கு அப்படி தெரிய

க்காட்டப்பட்டுது.

ஙகா உன்னை யுபதேசிக்கும்படிக்கு அவர் வானத்திலிருந்

து தமது சததததை உனக்குக கேட்கப்பண்ணி , பூமியிலே

தமதுடெரிய அக்கினியை உனக்குக்காணபித்தார் , அக்கினியி

ன நடுவிலிருந்துண்டான அவருடைய வார்த்தைகளைக் கேட

டாய .

நஎ அவர் உன் பிதாக்களைச் சிநேகித்து அவர்களுக்குப்

பின்னான அவர்களுடைய விததைத் தெரிந்து கொண்டபடியி

னாலே ,

நஅ அவர் உன்னிலும் பெலத்த பெரிய சாதிகளையுன்

க்கு முன்பாகத் துரத்தவும் ,உன்னையழைத்துப்போய் , அவர்

களதேசத்தை யிந்நாளில் ஆகிறதுபோலே உனக்குச் சுதந்தி

ரமாகக்கொடுக்கவும் , உன்னைத் தமமுடைய முகத்தினாலும்

தமமுடைய மகா வலலமையினாலும் எகிப்த்திலிருந்து புறப்

படப்பண்ணினார் .

நகூ ஆனதுகொண்டு உயர்வானத்திலும் கீழே பூமியிலுங்

கற்தரே பராபரன் , அவரைத் தவிர ஒருதருமில்லையென்பதை

யிந்நாளிலே அறிந்து உன்மனதிலே தரித்து,

சய உனக்கும் உனக்குப்பிற்பாடு உன் பிள்ளைகளுக்கும்

நன்றாயிருக்கிறதுக்கும், உனபர்ாபர்னாகியகறதர் உனக்கென
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மறக்குமென்று கொடுக்கிறசீமையிலே நீ நீடித்த நாளாயிருக

கிறதுக்கும் , நான் இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற அவருடைய கட

டளைகளையும் அவருடையகற்பனைகளையுங்கைக்கொள்ளக்கட

வாயென்றான .

சக அப்போது மோசேயோர்தானுக்கிப்பாலே சூரியோ

தையமுனையாயிருக்கிற மூன்றுபட்டணங்கள கிய ,

சஉ ரூபேனியாைசசேர்ந்த சமனான பூமியாகிய வனாந்த

ரத்திலுள்ள பேத்சேரையும் , காதியரைசசேர்நத கீலேயாததி

லுள்ள ராமோத்தையும் , மனாசேயரைச் சேர்ந்தபாசானிலுள்

ள கோலானையும் ,

சங அறியாமலும் பகையை முந்நாளில் வைத்திராமலுந்

தனக்கடுததவனைக் கொனறுபோட்டவன அந்த மூன்று பட

டணங்களிலொனறிலே ஓடிப்போய் உயிரோடிருக்கும்படிக

கு , பிறித துவைததான.

சச இது மோசே இஸ்றாவேலபுத்திரரின் முன் நிறுத்தின

நியாயப்பிரமாணம் .

சரு இதுகள இஸ்றாவேல்புத்திரர் எகிப்த்திலிருந்துபுறப்ப

டடபிறபாடு மோசே யோர்தானுக்கிப்பாலே எஸ்போனிலே

குடியிருந்த எமோரியரின் இராசாவாகிய சீகோனின் தெசததி

லிருக்கிற பெத்பேயோருககெதிரான பள்ளத்தாக்கிலே அவர்

களுக்குச் சொன்ன சாட்சிகளும் கட்டளைகளும் நியாயங்களு

மாயிருக்குது .

சசு அவனை மோசேயும் இஸ்றாவேல் புத்திரரும் எகிப்த்தி

லிருந்து புறப்பட்டபிறபாடு முறியடித்து,

சாஎ யோர்தானுக்கிப்பாலே சூரியோதைய முனையில் அர்

ஜன ஆறறோர்மான ஆரோவோைத துவக்கி எர்மோனென

சீயோன மலைமட்டுமிருக்கிற சீமையும் ,

சஅ யோர்தானுக்கிப்பாலே சூரியோதைய முனையில் அஸ்

தோத் பிஸ்க்காவுக்குத தாழவான சமனான வெளியின் கடல்

மட்டுமிருக்கிற சமனானவெளியனைத்துமாகிய ,

சகூ ஏமோரியருடைய இரண்டு இராசாக்களின்  ேதேசங்க

ளான சீகோனுடைய தேசத்தையும் , பாசானின் இராசாவாகி

ற

ய ஓகின் தேசத்தையுங் கட்டிக்கொண்டிருந்தார்கள் .
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ரு . அதிகாரம்.

பத்துக்கற்பனைகளைப் பராபரன் கூறின விபரத்தை மோசே

இஸ்றாவேலருக்கு நவமாயநினைப்பூட்டினது .

மாசே இஸ்றாவேலையெலலாம அழைப்பித்து அவ

ர்களுக்குச சொனனதாவது: இஸ்றாவேலே நா

ன் இன்று உங்கள் காதுகள் கேட்கச் சொல்லுகிற கட்டளைகளை

யும் நியாயங்களையுங் கேள் . நீங்கள் அதுகளின்படியே செய்

யும்படிக்கு அதிகளை கற்று , கைக்கொள்ளக்கடவீர்கள.

உ நமமுடைய பராபரனாகிய கறதர் ஒரேபிலே நமமோ

டே உடமபடிககைபண்ணினார் .

ங இந்த உடமபடிககையைக் கறதர் நமமுடைய பிதாக்க

ளோடல்ல, இன்று இங்கே உயிரோடிருக்கிற நமமோடெல்

லாமபணணினார் .

முகமுகமாயக கற்தர் பறுவதத்திலே அக்கினியின் நடு

விலிருந்து உங்களோடேபேசினார் .

ரு (கறதருடையவார்ததையை யுங்களுக்கறிவிககுமபடிக

கு அக்காலத்துலே நான் கற்தருக்கும் உங்களுக்கும் நடுவாக

நின்றேன் ,எனெனிலப்பருவத்ததிலேறாமலஅக்கினிக்குப்பய

நதீர்கள் .) அவர்சொனனதாவது :

சா உன்னை அடிமைத்தன் வீடாகிய எகிப்த்துத் தேசத்திலி

ருந்து புறப்படப்பண்ணின உன் பராபரனாகிய கறதர் நாமே .

எ நமக்குமுன்பாக உனக்கு வேறுதேவர்கள உண்டாயிரு
கவேண்டாம் .

அ உயர் வானத்திலும் கீழேபூமியிலும் பூமியின் கீழத்தண

லாலும் உண்டான துகளுக்கொத்திருக்கிற ஒரு சுரூபததை

டாகிலும் யாதொரு விககர்கததையெனகிலும் நீ யுனக்குண
டாக்கவேண்டாம் .

கூ நீ அதுகளை நமஸ்கரிக்கவும் அதுக்களைச் சேவிக்கவும் வே

ண்டாம ; ஏனென்றால் உன பராபானாகிய கறதராயிருக்கிற நா

ம எரிச்சலுள்ள தேவனாயிருந்து , நமமைப்பகைக்கிறவர்களு

போவேன்றால் , பிதாக்களுடைய அவ நியாயததைப்பிள்ளைக
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ளிடத்திலே மூன்றாம் நாலாந் தலைமுறைமட்டும் விசாரி 59 ற

வராயிருக்கிறோம் .

ய ஆனால நமமைசசிநேகிதது நமமுடைய கற்பனைகளை

ககைக்கொள்ளுறேவர்களுக்காயிர்த தலைமுறைமடடுந தயவு

செய்கிறவராயிருக்கிறோம் .

யக உனபாாபானாகிய கறதருடையநாமததை வீணிலே

வழங்காயாக , ஏனென்றால் கறதர் தமமுடைய நாமததை

வீணிலேவழங்கினவனைத் தெண்டியாமலவிடார் .

யஉ ஒயவுநாளை யுனபார்பரனாகிய கறதர் உனக்குக்கற

பித்தபடியே பரிசுத்தமாக்கும்படிக்குக் சைக்கொள் ,

யங ஆறுநாள நீவேலை செய்து , உன்கிறிகையையெல்லாம

நடப்பிப்பாயாக ,

யச ஆனால ஏழாமநாள உனபராபானாகிய கற்தருடைய

ஒயவுநாள , அதிலே நீயானாலும் உனகுமார்னானாலும் உனகு

மாரத்தியானாலும் , உன் வேலைகாரகனாலும் உன் வேலை மாறி

யானாலும் , உன் எருதானாலும் உன்கழுதையானாலும் , உனக்

கிருககிறயாதொருமிறுகசீவனானாலும் , உனவாசலகளிலிருக்கி

ற உனபர்தேசியானாலும் யாதொருவேலையைச்செய்யவே

டாம , உன வேலைகாரனும் உனவேலைகாறியும் உன்னைப்போல

இளைப்பாறுமபடிக்குத் தானே ,

யாரு ஏனெனில் எகிப்த்துத் தேசத்தில் அடிமையாயிருந்தா

யென்றும் , உன்பராபரனாகிய கற்தர் உன்னை யங்கேயிருந்து

பெலததகையினாலும் நீட்டப்பட்டபுயத்தினாலும் புறப்படப்

பணணினாவான்றும் நினைப்பாயாக. ஆனபடியினாலே ஓய்வு

நாளையாசரிக்க உனபாாபர்னாகியகறதா உனக்குக்கற்பித்தார்

யசு உனநாளக்கள் நீடித்திருக்கிறதுக்கும உனபராபானா

சியகறதர் உனக்குக்கொடுக்கிற சீமையிலே நீநன்றாயிருக்கிற

துக்கும் , உன் தகப்பனையும் உன் தாயையும் உனபர் பர்

கறதர் உனக்குக்கற்பித்தபடி கனம்பண்ணு .

யாஎ கொலைசெயயாயாக .

யஅ விபசார்மபணணாயாக.

யாகூ களவுசெய்யாயாக .

உய உனக்கடுததவனுக்கு விரோதமாகப்பொயசசாட்சி

ன

ஆகிய

சொல்லாயாக.



நாசா
ரு. அதி .மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .

.

உக உனக்கடுத்தவனுடைய பெண்சாதியை இச்சிக்காயாக ,

உனக்கடுத்தவனுடையவீடடையும் அவனநிலத்தையும் , அவ

னவேலைகாறனையும் அவனவேலைகாறியையும் , அவன எருதை

யும் அவனகழுதையையும் பின்னையுனக்கடுததவனுக்குள்ளயா

தொன்றையுமிச்சிக்காயாகவென்றார் .

உஉ இந்த வார்த்தைகளைக்கற்தர் பறுவதத்திலே அக்கினியி

லுடம் மேகத்திலும் அந்தகாரத்திலுமிருந்து உங்கள்சவையோ

டெல்லாம மகாசததததோடேசொலலி , அதுகளோடொன

றுங்கூட்டாதிருந்து , அதுகளை இரண்டுகற்பலகைகளிலெழுதி

னககுககொடுததார்.

உங பறுவதம அககினியாய எரியக்கொள்ள அநதகார்த

தின நடுவிலிருந்துண்டாகிற சத்தததை நீங்கள்கேட்டபோ

தோவெனில , கோததிர்ங்களின் தலைவரும மூப்பருமாகிய

நீங்களெல்லாருமெனனணடைசேர்ந்து சொனனதாவது :

உச இதோ எங்கள் பராபரனாகிய கறதர் எஙகளுககுத

தமமுடைய மகிமையையுந தடம்முடைய மகத துவததையுங

காண்பித்தார் . அக்கினியின் நடுவிலிருந்துண்டான அவருடை

ய சததததையுங் கேடடோம , பராபான மனுஷனோடேபே

சியும் இவன் உயிரோடிருக்கிறதை யிநநாளிலே கண்டோம் .

உரு இப்போதும் நாங்கள் சாவானேன் , இந்தப் பெரிய

அக்கினி எங்களைப்பட்சிக்குமே , நாங்கள் அப்புறம் எங்கள்

பராபரனாகிய கறதரின் சத்தத்தைக் கேட்டுக்கொன்டே யிரு
நதாலச்சாவோம் .

உசு ஏனெனில் நாங்கள் கேட்டதுபோலே அக்கினியின்

நடுவிலிருந்துபேசுகிறசீவனுளளபர்ாபர்னுடையசததததைக

கேட்கறதுக்கும் உயிரோடிருக்கிறதுக்கும் மாங்கிஷமெல

லாம் எம்மாத்திரம் .

உஎ நீர் கிட்டிப்போய , எங்கள் பராபர்னாகியகறதர் உன

ககுசசொலவதையெல்லாஙகேட்டு, நீரோ எங்கள பராபானாகி

ய கறதர் சொலவதை யெல்லாம எங்களோடே சொலலும் ,

நாங்கள்கேட்டு அதின்படியே செய்வோமென்றீர்கள் .

உஅ இதை நீங்களெனனோடேசொல்லுகையில் கறதர உ்ங்

ததைகளின் சத்தத்தைககேட்டு , எனனோடேசொன

தைாவது : இந்தச்சனம் உன்னோடே சொன்ன வார்த்தைக்
ளின்

சததததைக் கேட்டோம , அவர்கள் சொன்னதெல்லாம

+

களவா

நலலது .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் ரு . சு . அதி. நளசஅ

உக அவர்களும் அவர்கள்பிள்ளைகளும் என்றென்றைக்கு

ம நன்றாயிருக்கும்படிக்கு அவர்கள சகல நாளும் நமக்குப்

பயப்படுகிறதுக்கும் நமமுடைய கற்பனைகளை யெலலாங்

கைக்கொளளுகிறதுக்குமான இப்படிக்கொதத இறுதயம்

அவர்களுக்கிருந்தாலத்தாவிளை .

கூய நீபோய : உங்கள் கூடாரங்களுக்கு ததிரும்பிப்போ

ஙகளென்றவர்களுக்குச் சொலலு.

நக நீயோவென்றால் இங்கே நமமோடே தரித்திரு, நீ

அவர்களுக்குப் போதிக்கவும் நாம அவர்களுக்கு சசுதந்திர்

மாகக்கொடுக்கிறதேசத்தில் அவர்கள் செய்யவும் வேண்டியசக

ல் கற்பனைகளையுங் கட்டளைகளையும் நியாயங்களையும் உனக்கு

சசொலலுவோமென்றார் .

ங 2 , ஆகையால உங்களபராபரனாகிய கறதர் உங்களுக்குக

கற்பித்த்தின் படியேசெய்யச் சாவதானமாயிருங்கள் , வலது

இடதுபுறமாகவிலகீர்களாக .

நங நீங்களசுதந்தரிக்கும் தேசத்திலே பிழைத்துச் சுகித்து

நீடித்திருக்கும்படிக்கு ,உங்களபராபானாகிய கற்தர் உங்களு

ககுக்கற்பித்த எல்லாவழியிலும் நடக்கக்கடவீர்கள் .

சு . அதிகாரம்.

தேவகற்பனைகளினபடிசெய்து பராபானைமுழு மனதி

னாலே சிநேகிக்கிறதுக்கும் பிள்ளைகளுக்குத் தேவ கற்

பனைகளைக்கருத்தாயுப்பதேசிக்கிறதுக்குமான போதகம்

நீ
உன

நீ உன பராபரனாகிய கறதருக்குப்பயந்து , உயிரோடி

ருக்கும் நாளெலலாம நீயும் உனகுமார்னும்

குமார்ததியும் நானஉனக்குக்கற்பிக்கிற அவருடைய எலலாக

கட்டளைகளையுங்கற்பனைக் காயுங்கைக் கொள்ளுகிறதினாலே நீடி

ததருக்கும்படிக்கு ,

உ நீங்கள் சுதந்திரிக்கத்தக்கதாகக் கடந்துபோயிருக்கும்
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குளசக மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம். சா . அதி .

னாகிய கறதர் உங்களுக்கு போதிக்க கற்பித்த கற்பமஜக

ளுங்கட்டளைகளும் நியாயங்களுமிதுகளதானே .

நா ஆகையால் இஸ்றாவேலே, நீ நன்றா யிருக்கிறதுக்கும்

உனபிதாக்களின் பராபானாகிய கறதர் உனக்குச் சொன்னபடி

பாலுந்தேனமோடுந்தேசத்திலே நீ மிகவும் பெருகிப்போகி

றதுக்கும் நீ கேழ்விகொடுத்து அதுக்களின் படி செய்ய சசாவ

தானமாயிரு.

ச இஸ்றாவேலே, கேள் , நமமுடைய பராபரனாகிய கற்தர்

ஒரே கறதரானவர் ..

ரு நீ உனபராபானாகிய கற்தரை உன முழு இறுதயததினா

லும் உன் முழு ஆத்துமத்தினாலும் உனமுழு பெலத்தினாலு
ஞ்சிநேகிப்பாயாக .

சு இன்று நான் உனக்கு கற்பிக்கிற இந்த வார்ததைகள

உன்னிறுதயத்திலிருக்கக்கடவது.

எ நீ அதுகளை யுன் பிள்ளைகளுக்குக் கருத்தாய்ப் போதித

து , நீ உன் வீட்டிலுளுக்கார்ந்திருக்கிறபோதும் வழியிலே

நட க்கிறபோதும் , படுத்துக்கொள்ளுகிறபோதும் எழுந்திரு

க்கிறபோதும் , அதுகளைக்குறித்துப்பேசி ,

அ அதுகளையுன்கையின் மேல் அடையாளமாகக்கட்டுவா

யாக ,அதுகள் உன்கண்களின் நடுவே நினைப்பூட்டு தலாகவிருக்

கக்கடவது .

கூ அதுகளை யுன் வீட்டுவாசல் நிலைகளின்மேலும் உனவாச

லகளிலேயும் எழுதுவாயாக .

ய உனபர்ாபர்னாகியகறதர உ்னக்குக்கொடுப்போமென்று

ஆபிரகாம ஈசாக் யாககோப் என்ற உனபிதாக்களுக்காணையி

ட்ட தேசத்திலுன்னை பிறவேசிக்க பபண்ணும்போதும் , நீ

கட்டாதிருக்கிற வசதியான பெரியபட்டணங்களையும் ,

யாக நீ நிரப்பாதிருக்கிற சகலநலலவஸ்துக்களால் நிர்மபிய

வீடுகளையும் , நி வெட்டாமல் வெட்டப்பட்டிருக்கிற துர்வுக்

ளையும் , நீ நாடடாத தீவிதாட்சித்தோட்டங்களையும் ஒலீவத

தோப்புகளையும் அவர் உனககுக்கொடுப்பதினால் நீ சாப்பிட
டுத்திறித்தியாகிறபோதும் ,

யஉ உனனை யடிமைத்சனவீடாகிய எகிப்த்துத் தேசத்தி

லிருந்து புறப்படப்பண்ணின கற்தரைமறவா தபடிககெசசரி

ககையாயிரு.



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம். சு . அதி. நாருய

யக நீயுன பராபானாகிய கற்தருககுப்பயந்து அவருக்கா

ராசனை செய்து அவர்நாமததை ககொண்டாணையிடுவாயாக .

பச உன பராபானாகிய கறதருடைய கோபம உனக்குவி

பேராதமாகமூண்டு உன்னைப் பூமியில் வைக்காமல் அழித்துப்

போடாதபடிக்கு, உங்களைசசுறறிலுமிருக்கிற சனசதளங்களி

ன தேவர்களாகிய யாதொரு அந்நிய தேவர்களை பின் பற்றா

திருப்பீர்களாக.

யாரு ஏனெனில் உன்பராபரனாகிய கற்தர் உன் நடுவிலே

எரி சசலுள்ளதேவனாயிருக்கிறார் .

யசு நீங்கள் மாசாவிலே செயத்துபோலே உங்களபராபர்

னாயகறதரைப்பரிட்சைபாராதிருப்பீர்களாக.

யாஎ உங்கள் ' பராபானாகிய கறதர் உங்களுக்கு கற்பித்த

அவருடைய கற்பனைகளையும் அவருடைய சாட்சிகளையும்

அவருடைய கட்டளைகளையுமே கைககொளவீர்களாக .

யஅ நீ நன்றாயிருக்கும்படிக்குங் கற்தர் உனபிதாககளுக்

காணை பிட்ட நல்லதேசத்தில் நீ பிறவேசித்ததை சசுதநதிரிக்கு

மபடிக்கும் ,

ID : கறதர் உனசத துருக்களையெலலாந தாஞசொனனப்

டி உனமுகத்திக்குமுனபாகததுர்ததிவிடுமபடிக்கும் , நீ கற

தருடைய பார்வைக்குசசெமமையும் நன்மையுமாயிருக்கிற

தை சசெய்வாயாக .

உயா நமமுடைய பராபரனாகிய கற்தர் உங்களுக்குக் கற்பி

தத இந்தசசாட்சிகளுங்கட்டளைகளும் நியாயங்களுமென்ன

வென்று உனகுமாரின நாளைக்குனனைக்கேட்டால ,

உக நீ உன் குமாரனோடே சொல்லவேண்டியது : நாங்கள்

எகிப்ததிலேபார்வோனுக்கடிமைகளாயிருந்தோம , கறதரோ

வெனில் பெலததகையினாலே எங்களை எகிப்ததிலிருந்து புற

ப்படப்பண்ணினார் .

உ.உ அதேதெனில கறதர் எங்கள் கணகளுக்குமுனபாக

எகிப்ததிலே பார்வோனமேலும் அவனுடைய வீடனைத்தின

மேலும் அடையாளங்களையுங் கொடிதானபெரிய அறபுதங

களையுங் கட்டளையிட்டு ,

உங தாம நமமுடையபிதாக்களுக்காணையிட்டதேசததுக

கெங்களைக்கூடடிக்கொண்டு போய் அதை நமக்குக்கொடுக்கு

மபடிககெங்களை அவ்விடத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினார் .



குளருக
சு . எ. அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .

உச இப்போதும் நாம நமமுடையபராபானாகிய கறதரு

ககுப்பயப்படுகிறதுக்குஞ சகலநாளும் நாம நன்றாயிருக்கிற

துக்கும் இந்நாளிலிருக்கிறது போல் நம்மை அவர் உயிரோ

டேகாக்கிறதுக்குமாக இந்த எல்லாக்கட்டளைகளின்படியே

யுஞசெயய்க்கறதர் நமக்குக க்ற்பிததார் .

உரு நமமுடைய பராபர்னாகிய கறதர் நமக்குக்கறபிதத

படியே நாம அவருக்கு முன்பாக இந்த எல்லாக்கற்பனைகளி

னபடியுஞசெய்யச்சாவதானமாயிருந்தால் , நமக்கு நீதியாயி

ருக்குமெனபாயாக .

எ.

அதிகாாம் .

கானான் தேசத்திலிருக்கிற அக்கியானசாதிகளோடே

சிநேகிதம்பண்ணவேண்டாமென்பது.

உ னபராபரனாகிய கற்தர் நீசுதந்திரிக்கப்போகிறதே

சத்தில் உன்னைப்பிரவேசிக்கப்பணணி , உன்னைப்

பார்க்கிலுஞ்சனம் பெருத்தசாதிகளாகிய எத்தியர் கிறகாசியர்

ஏமோரியர்கானானியர்பேரீசியர் எவியர் எபூசியரென்ற எழு

பெலத்தசாதிகளையுனக்குமுனபாகத துர்த்தி ,

உ நீ அவர்களைமுறியடிக்கும்படிக்கு உனபராபானாகியகற

தர் அவர்களையுனக்குமுன்பாக ஒப்புக்கொடுக்கும்போது ,

அவர்களைசசங்கரிக்கவே சங்கரிக்கக்கடவாய . நீ அவர்களோ

டே உடமபடிககைபணணவும அவர்களுக்கிர்ங்கவும் வேண

டாம .

நா அவர்களோடேசம்பந்தங்கலவாயாக , உன் குமாரத்திக்

ளையவர்கள் குமார்ருக்குக்கொடாமலும் அவர்களகுமார்த்தி

களையுனகுமார்ருக்குக்கொளளாமலுமிருப்பாயாக.

ச ஏனெனில்நமமைப் பின்பற்றாமல் அந்நியதேவர்களை

சசேவிக்கும்படிக்கவர்கள உனகுமாரரைவிலகப்பண்ணுவார்

கள, அப்போது கறதருடைய கோபம் உங்களுக்கு விரோத

மாகமூண்டு உங்களைசீக்கிரத்திலே அழிக்கும்.

ரு நீங்கள் அவர்களுக்குச் செய்யவேண்டிய தேதெனில ,

அவர்களபெலிபீடங்களையிடித்து அவர்களசிலைகளைத்தகர்த்து
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அவர்கள் தோப்புக்களை வெட்டி , அவர்கள ச்ுரூபங்களை யக்கினி

யாலெரித்துப்போடவேணும் .

சு ஏனெனில் நீயுனபராபரனாகியகற்தருக்குப்பரிசுத்தசன்

மானது , பூசசக்கரத்திலிருக்கிற எல்லாசசனசதளங்களிலும்

நீதமக்குச் சொந்தசசனமாயிருக்கிறதுக்காக உனபராபானா

யகற்தர் உன்னைத்தெரிந்துகொண்டார்.

எ சகலசனசதளங்களிலும் நீங்களதிரட்சியானசனமெனப்

தினாலே கற்தர் உங்களைப் பிரியமாயப்பார்த்ததுநதெரிந்து
கொண்டதுமில்லை, ஏனெனில் நீங்களசகலசனசதளங்களிலும்

கொஞ்சமானசனம் .

அ ஆனால கறதர் உங்களைச்சிநேகித்ததினாலும் உங்களபி

தாக்க ரூம்கிட்ட ஆணையைககைக்கொள்ளுகிறதினாலுங் கறதர்

உங்களைப் பெலத்தசையினாலே புறப்படப்பண்ணி , உன்னை

யடிமைத் தனவீடாகிய எகிப்த துவினுடைய இராசாவானபார்

வோனினகைக்கு நீங்கலாக்கிமீட்டார் .

கா இப்போதுந்தம்மைச்சிநேகித்துத்தமது கற்பனைகளை

ககைக்கொள்ளுகிறவர்களுக்கு உனபராபரனாகியகறதர் ஆயிர்

நதலைமுறைமட்டும் உடம்படிக்கையையுந் தயவையுங்காக்கிற

உணமையுள்ளதேவனான பராபர்னாயிருக்கிறவரென்றும் ,

யா அவர் தமமைப்பகைக்கிறவர்களுக்குவெளியரங்கமாகச

சரிக்குச்சரிகட்டியவர்களை யழிப்பாரென்றும் , அவர் தாமதி

யாமலத்தமமைப்பகைக்கிறவனுக்கு வெளியரங்கமாகச்சரிக்

குச்சரிகட்டுவாரென்றும் நீ அறியக்கடவாய் .

யக ஆகையால் நீ செய்யும்படிக்குநான் இன்றுனக்குக்கற

பிக்கிற கற்பனைகளையுங்கட்டளைகளையும் நியாயங்களையுங்கை
ககொளவாயாக .

தேவ கற்பனைகளைககைககொளவதினாலே

சீர்வாதமவருமென்பது.

யஉ இந்த நியாயங்களை நீங்கள் கேட்டுககைக்கொண்டு

அதுகளின்படி செய்தீர்களானால் , அப்போது உனபராபானா

கியகறதர் உனபிதாக்களுக்காணையிட்ட உடமபடிககையை

யுங்கிறுபையையும் உனக்காகககாதது ,



பாருங
எ . அதி .மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .

யாகூ உன்னைசசிநேகித்து
உன்னையாசீர்வதித்துனக்குக்

கொடுப்போமென்று உன்பிதாக்களுக்காணையிட்டசீமையில்

உன? னடா பெருகப்பணணி உனகெர்ப்பக்கனியையும் உ.னநில

சரினகனியாகிய உனதானிய ததையும உன தீவிதாட்சிப்படி

இர்சததையும உன எணணையையும்உனமாடுகளின்பலனையும்

உன் ஆடுகளினமந்தைகளையும் ஆசீர்வதிப்பார் .

' யச சகலசனசதளங்களைப்பார்க்க ஆசிர்வதிக்கப்பட்டிரு

பபாய , உனனிடத்திலே மலடனும் மலடியுமிருப்பதில்லை,

உன மிறுகசீவனகளில் மலடான துமிருப்பதில்லை .

யாரு கறதர் சகலநோககாடடையும் உன்னைவிட்டுவிலக்கு

வார் , நீ அறிந்திருக்கிற எகிப்த்தியரினபொலலாத ரோகங்களி

லொனறையும் உன்மேலவர்ப்பணமல் உன்னைப்பகைக்கிற

யாவர்மேலும் அதுகளைவர்ப்பண்னுவார் .

யசு உனபராபானாகிய கறதர் உனக்கொப்புக்கொடுக்குரு

சகலசனசதளங்களையும் அழிப்பாயாக, உன்கன அவர்களுக

இரங்காதிருப்பதாக , அவர்களதேவர்களை நீசேவிககாமலும்

ருப்பாயா - எனெனில் அதுவுனக்குக் கண்ணி யாயிருக்கும் .

( யஎ அந்தச்சாதிகள் என்னிலுஞசனம் பெருத்துகள்,

அதுகளை நானதுரத்திவிடக்கூடுவதெப்படியென்று உன்னிறு

தயத்திலேசொலலிக்கொண்டாயானால ,

D.அ அதுகளுக்குப்பயப்படாதே போ , உனபராபர்

கிறகர் டார்வோனுக்கும் எல்லா எகிப்த்தியருக்குஞசெய்த

தையும் ,

யாகூ உன்கண்கள்கண்ட பெரியசோதினைகளையும் அடை

யாளங்களையும் அற்புதங்களையும் உனபாாபானாகிய கற்தர்

உன்னைப் புறப்படப்பண்ணிக்காண்பித்த பெலத்தகையையும்

நீட்டின் புயத்தையும் நினைக்கவேநினைப்பாயாக, அப்படியே

உனபராபானாகியகறதர் நீபார்த்திப்பயப்படுகிற எலலாசசன

சதளங்களுக்குஞ ச்ெய்வார் .

உய மீதியாயிருந்துனக்கு முன்பாக ஒளித்துக் கொள்ளு

றவர்கள் அழியுமட்டும் உனடராபரனாகிய கற்தர் வண்டுகளை

யும் அவர்களுக்குள் அனுப்புவார்.

உக அவர்களைப் பார்த்துத்திடுக்கிடாயாக , ஏனெனிலப்பய

நகர்மாயிருக்கிற மகாதேவனான உனபராபாளுகிய கற்தர்

உன் நடுவேயிருக்கிறார் .
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வன கள்

म

ணக்கடவாய .

உஉ அந்தசசாதிகளை உனபராபானாகியகறதர் கொஞசங

கொஞ்சமாய் உன்னை விட்டுத் துரத்துவார் , காட்டுச்சீவ

உனக்குவிரோதமாயப்பெருகா தபடிக்கு நீயதுகளைச்சக்கிர்

ததிலே நிற்மூலமாக்கக்கூடாது.

உஙா அவர்கள் அழியு மட்டும் உன்பராபரனாகியகறதர் அவ

ர்களையுனக்குமுனபாக ஒப்புக்கொடுத்து அவர்களை மி

கலங்கடிப்பார்.

உச அவர்களுடைய இராசாககளையுன்கையிலொப்புக்கொ

டுப்பார் , அவர்களபேர் வானத்தின் கீழிராதபடிக்கழியப்பன்

நீயவர்களையழிததுததீருமட்டும் ஒருதரும்

உனக்குமுனபாக நிற்கக்கூடாதிருக்கும் .

உரு அவர்கள தேவர்களின்சுரூபங்களை யக்கினியினாலேசுட

டெரிக்கக்கடவாய் . நீயதுகளாலச்சிக்கிக்கொள்ளாதபடிக்க

களிலிருக்கிற வௌளியையும் பொன்னையும் இச்சிக்காமலும்

அதை யெடுத்துக்கொள்ளாமலு மி ருப்பாயாக ,
எனெனில

அதுகள் உனபாாபானாகிய கறதருக்கருவருப்பாயிருக்குது.

ஆகையால அதுகளைப்போல நீசாபமாகாதபடிக்கு ,

அருவருப்பானதை உனவீட்டிலே கொண்டுபோகாயாக ,

அதைசசீயென்றுசொலலி, அதையருவருக்கவே யருவருகக்க

கடவாய ஏனெனில் அது சாபத்துக்குள்ளானது.

உகா ஆன்

அ. அதிகாரம்.
தேவகற்பனைகளைக்கைக்கொள்ள பராபானை

மறவாதிருக்கவும் புத்தி சொன்னது.

நநீீங்களபிழைத்து, பெருகி,கறதர் உங்களபிதாககளுகா

ணைபிட்டதேசத்திலே பிரவேசித்து அதைச்சுதந்தரிக

கும்படிக்கு , நான இனறுங்களுக்குக்கற்பிக்கிற எலலாக்கற

பனைகளினபடியுஞசெயயச்சாவதானமாயிருப்பீர்களாக.

உ உன பராபர்னாகிய கறதர் உன்னைச்சிறுமைப்பட்டுத் தும்

படிக்குந தமமுடைய கற்பனைகளைக கைககொளவாவாயோ

கைக்கொள்ளாயோவென்றவர் உன்னைசசோதித்து உனஇறுத

யத்திலிருக்கிறதை நீ யறியும்படிக்கும் உன்னையிந்த நாற்பது

வருஷம வனாந்தரத்திலே நடத்தின் எல்லா வழிடையும் நினை

பபாயாக .



நாருரு மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .
அ. அதி .

க்கிறா

நா அவர் உன்னைத் தாழமைப்படுத்தி உன்னைப்பசியாயிருக

கப்பண்ணி , மனுஷன் அப்பத்தினால் மாத்திரம் பிழைக்காமல்

ககறதருடையவாயப்பிறப்பினாலெல்லாம் பிழைக்கிறானென

பதை உனக்கறியப்படுத்தும்படிக்கு நீயும உனபிதாககளும்

அறியாதிருந்த மன்னாவினாலுன்னைப்போஷித்தார் .

ச இந்த நாற்பதுவருஷம் உன்மேலிருந்தவஸ்திரம்பழசா
யப்போன

போனதுமில்லை, உனகால வீங்கிப்போன துமில்லை .

ரு ஆகையாலொருதன் தன் குமாரனைத் தெண்டிக்கிறமிற

காரமாக உன் பராபரனாகிய கற்தர் உன்னைத் தெண்டிக்

ரென்பதை நீ உன் இறுதயத்திலேயறிந்து ,

சு உன பராபரனாகிய கறதருடையவழிகளில் நடந்து அவ

ருக்குப் பயப்படும் படிக்கு அவருடைய கற்பனைகளைக் கைக்
கொள்ளக்கடவாய் .

எ எனெனில உன பராபானாகிய கறதர் உன்னை நல்லசத்தியவ

லும் மலைகளிலுமிருந்து புறப்படுகிற ஆறுகளும்ஊற்றுகளு

ம மடுக்களுமுள்ளதேசம ,

அ கோதுமபையும் வாலக்கோதுமபையுந் தீவிதாட்சிசசெ

டிகளும் அததிமரங்களும் மாதளஞசெடிகளுமுள்ளதேசமு

ம, ஒலிவமர்ங்களும் எண்ணையுநதேனுமுளளதேசமும்,,

கூ நீ தாட்சியில்லாமல் அப்பம் பொசிக்கத்தக்கதும் ஒன்

றும் உனக்குக்குறைபடாத துமானதேசமும , கலலுகள இரு

மபுமாயிருக்கிறதும் நீ மலைகளில் வெண்கலம் வெட்டியெடு

க்கத் தக்கதுமான தேசமுமாயிருக்குது .

யா ஆகையால நீ சாப்பிட்டுத்திறித்தியடைந்தபோது, உன்

பராபானாகிய கற்தரை அவர் உனக்குக்கொடுத்த நலலதேசத

துக்காகத்தோத்தரிக்கக்கடவாய .

யாக உன் பராபரனாகிய கற்தரை மறவாதபடிக்கும் நான்

இனறுனக்குக் கற்பிக்கிற அவருடைய கறடனைகளையும் நியா

யங்களையுங்கட்டளைகளையுங்கைக்கொள்ளாதேபோகாதபடிக

கும எசசரிககையாயிரு.

யஉ நீ சாப்பிட்டுத்திறித்தியாகி , நல்லவீடுகளைக்கட்டிஅது

களிலக்குடியிருக்கும்போதும் ,



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . அ. அதி. நாருசு

யங உன ஆடுமாடுகள திரட்சியாகி , உனக்கு வௌளியும்

பொன்னும்பெருகி, உனக்குணடானதெலலாம வர்ததிக்கும்
போதும் ,

யசு உன் இறுதயம் மேட்டிமையடையாமலும் , உன்னை

அடிமைத்தன்வீடாகிய எகிப்ததிலிருந்து புறப்படப்பணணி

னவரும் ,

யாரு உன்னைச்சிறுமைப்படுத்தி உன்னைசசோதிதது உனனு

டையபிந்நாளக்களில் உனக்கு நன்மை செய்வதற்காக , கொ

ள்ளிவாய்ச்சர்ப்பங்களுந் தேள்க்களுந் தண்ணீரில்லா வறட்சி

யுமுளளபயங்கரமானபெரிய
வனாந்தர்வழியாய உன்னையழை

த துவந்தவரும் உனக்காகத்தண்ணீரைக் கற்பாறையான ன்

மலையிலிருந்து புறப்படப்பணணின
வரும் ,

யசு உன்னைவனாந்தரத்தில் உன்பிதாக்கள் அறியாதமன்னா

வினாலே போஷித்துவந்தவருமான உன பராபானாகிய கறத

ரை நீ மறக்காமலும் ,

யாஎ எனசாமாததியமும் எனகைகளின் பெலனும் இந்த

ஆஸ்தியையெனக்குச் சம்பாதித்ததென்று நீ உனனிறுதயத்தி

லேசொலலிக்கொள்ளாமலுமிருக்க எசசரிககையாயிருந்து ,

யாஅ உனபராபானாகிய கறதரை நினைப்பாயாக, ஏனெனில்

தாம உன பிதாக்களுக்காணையிட்ட தமமுடைய உடமபடிக

கையையுறுதிப்படுத்த அவரே இந்நாளிலே ஆகிறதுபோல

உனக்கு ஆஸ்தியைச்சம்பாதிக்கிறதுக்கான பெலனைக்கொடுக்

கிறவர்.

யாகூ நீ யுனபராபானாகிய கற்தரை மறக்கவேமறந்து வே

றே தேவர்களைப் பின்பற்றிப்போய, அதுகளைசசேவிதது,

அதுகளைப் பணிந்து கொண்டாயேயானால் , அழியவேயழிவீ

ர்களென்று இன்றுங்களுக்குத்திடச்சாட்சியாய அறிவிக்கிறே

ன.

உய உங்களபராபரனாகிய கற்தருடையசத்தத்துக்கு நீங்க

ளகீழப்படியாதேபோன தின நிமிததம நீங்கள் அப்போது ,

கற்தர் உங்களுக்கு முன்பாக அழித்த சாதிகளைப்போலே
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கூ . அதிகாரம் .

கறதர் இஸ்றாவேலருக்குக்கானான் தேசததைக்கொடுக்கிறது

அவர்கள் செய்தபுண்ணியமல்லவென்பது

இ
ஸ்றாவேலே, கேௗ , நீ யிந்நாளிலே யோர்தானைக்கடந்

து உன்னைப்பார்க்கிலுஞசனமபெருதத தும பெலத்த

துமான சாதிகளைத்துரத்தி , ஆகாசமட்டும் அரணிப்பானபெ

ரிய பட்டணங்களைப்பிடித்து ,

உ எனாக்கின் புத்திரராகிய பெரியதும் உசந்த துமான சன

ததைத துர்த்தப்போகப்போகிறாய ; இவர்கள செய்தியை நீயறி

நது: ஏனாக்புத்திரருக்குமுனபாக நிற்பவனாாெனறு நீ கேட

டாயே .

ங ஆகையால பட்சிக்கிற அக்கினியாகிய உன பராபானா

கிய கற்தர்தாமே உனக்கு முன்பாகக் கடந்து போகிறவரென

பதையின்று அறியக்கடவாய , இவர் அவர்களையழிப்பார் , இவ

ர் அவர்களை உனக்குமுன்பாக விழப்பண்ணுவார், அப்படி

யே கறதர் உனக்குச் சொன்னபடியே நீ அவர்களை சீக்கிரமா

ய்த துர்த்தி அவர்களையழிப்பாய .

ச உனபராபானாகிய கறதர் அவர்களையுனககுமுனபாகத

துரத்துகையில் , நீ உன்னிறுதயத்திலே : கற்தர் என்னை யெ

னனீதியின் நிமித்தமாக இந்தததேசததைச சுதநதிரிக்கிறதுக்

கழைத்துவந்தாரெனறுசொலலாயாக அநதசசாதிகளுடைய

ஆகாமியத்தின் நிமித்தமாகக் கற்தர் அவர்களை யுனக்குமுன்

பாகத துர்த்திவிடுகிறார் .

ரு உன நீதியின் நிமிததமும உன இறுதயத்தினுடைய செ

மமையான குணத்தின் நிமித்தமும் நீ அவர்களதேசத்தைச்சு

தந்திரிக்கப்பிறவேசிக்கிறதில்லை. அந்தசசாதிகளுடைய ஆகா

மியத்தின் நிமித்தமாகவும், கறதர் ஆபிரகாம ஈசாக் யாககோ

பென்ற உனபிதாக்களுக்காணையிட்டுச் சொன்ன வார்த்தையை

நிறுவாகம்பண்ணுகிறதுக்காகவும் , உன டர்ாபர்னாசிய கறதர்

அவர்களை யுனக்குமுனபாகத துர்த்திவிடுகிறார் .

சு உனநீதியின் நிமிததம உனபாாபர்னாகியகறதர் உனக்க

நத நலலதேசததைசசுத நதிரிக்கிறதுக்குககொடார் என்பதை

அறியக்கடவாய , ஏனெனில நீமுறட்டுக்கழுத்துள்ளசனம .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . கூ . அதி. ருளருஅ

நீ வனாநதர்ததில் உன் பராபரனாகிய கறதருக்குக்கடுங்

கோபமுண்டாக்கினதை நினை; அதைமறவாயாக . நீங்கள் எகி

பத்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்ட நாளத்துவக்கி இவ்விடத்

திலவந்துசேருமட்டுங் கற்தருக்கு விரோதமாக்க் கலகம்பண
ணினவர்கள்.

அ ஒரேபிலே நீங்கள் கறதருக்குக் கடுங்கோபமுண்டாக்கி

னதினாலே கறதர் உங்களமேல உங்களை யழிககததககனையா

னசின்மடைந்தார்

கூ கறதர் உங்களோடேபணணின உடமபடிககையின் பல

கைகளாகிய கற்பலகைகளை வாங்குகிறதுக்கு நான் பறுவதத்தி

லேறி , இரவும்பகலும் நாற்பது நாள பறுவதத்தில் அப்பம்

பொசியாமலுந் தண்ணீர் குடியாமலுமிருந்தபோதுதானே .

யா அப்போது , பராபரனுடைய விரலினாலெழுதியிருந்த

இரண்டு கற்பலகைகளைக் கற்தர் எனக்குக்கொடுத்தார் . சவை

கூடியிருந்த நாளிலே கற்தர் பறுவதத்திலே அக்கினியின்நடு

விலிருந்து உங்களோடே பேசினவார்ததைகளின் படியெலலா

ம அதுகளிலெழுதியிருந்தது .

யாக இரவுபகல் நாற்பதுநாளும் முகிந்து கற்தரெனக்கந்த

உடமபடிககையின் இரண்டு கற்பலகைகளைக்கொடுக்கிறபோ

தோவெனில் ,

யாஉ கறதர் என்னோடே : நீ எழுந்து சீக்கிரம் இங்கேயிரு

நதிறங்கிப்போ, எனெனில் நீ எகிப்ததிலிருநதழைத்து வந்த

உன்னுடையசன ந தன்னைக்கெடுத்தது , நாம அவர்களுக்குக்

கற்பித்தவழியை அவர்கள் சீக்கிரமாகவிட்டுவிலகி , வார்க்கப்ப

டடசுரூபத்தைத்தங்களுக்குண்டாக்கினார்களென்றார் .

யஙபின்னையுங் கறதர் என்னோடே சொனனதாவது: இந்

தச்சனத்தைப்பார்த்தோம், இதோ அது முரட்டுக்கழுத்துள்

ளசனம் .

யச நாம அவர்களையழித்து , அவர்களபேரை வானத்தின்

கீழ் அற்றுப்போகப்பண்ண நம்மைவிடு , உன்னையவர்களை

ப்பார்க்கிலும்பெலத்ததுஞ சனம்பெருத்ததுமான சாதியா

ககுவோமென்றார் .

யாரு அப்போது , நானதிரும்பிக்கொண்டு பறுவதத்திலிரு

நதிறங்கினேன் , பறுவதமோஅக்கினியாயவேகுகிறதாயிருந்

தது , உடமபடிககையின் இரண்டுபலகைகள் என இரண்டு

ககைகளிலிருந்தது .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . கூ . அதி.

யசு இதோ நீங்கள் உங்களபராபானாகியகறதருககுவிரோ

தமாகப்பாவஞசெய்து வார்க்கப்பட்டக் கன்றுக்குட்டியை

யுங்களுக்குண்டாக்கி , கறதர் உங்களுக்குக் கற்பிதத வழியை

சசீக்கிரமாக விட்டுவிலகினதைக்கண்டேன் .

யஎ அப்போது நான அந்த இரண்டுபலகைகளையோங்கி ,

அதுகளை என இரண்டுகைகளிலிருந்தெறிந்து , அதுகளையும்

கள கணகளுக்குமுனபாக வுடைத்துப்போடடேன .

யாஅ நீங்கள் கற்தரை மனமடிவாக்கிறதுக்கவர் பார்வை

க்குப் பொல்லாப்பானதைச் செய்து நடப்பித்த உங்களுடைய

எலலாபபாவங்கள நிமிததமும நான கறதருக்குமுனபாக

முனபோலே இரவும் பகலும் நாற்பது நாள விழுந்துகிடந

தேன். நான் அப்பமபொசித்ததுமில்லை தண்ணீரக்ுடித்தது

மிலலை .

யாகூ ஏனெனில் கற்தர் உங்களை அழிப்போமென்றுங்கள்

மேலச்சினத்திருந்த கோபத்துக்கும் உக்கிரத்துக்கும் பயப்

பட்டிருந்தேன் , கற்தர் அந்தவிசையும் என் மன்றாட்டைக்

கேட்டார் .

உய ஆறோன் மேலுங் கற்தர்மிகவும் கோபமாகி , அவனை

யழிப்போமென்றார் .ஆனால் ஆறோனுக்காகவும் அக்காலத்தி

லே விண்ணப்பம்பண்ணினேன்.

உக உங்கள் பாவககிறிகையாகிய கன்றுக்குட்டியையோ

வெனில் நானவாங்கி , அதையக்கினியாலெரித்து , அதைதருக

கித் தூளாய்ப் போகுமட்டும் நன்றாய அரைத்துப் போட்டு,

அதின் தூளைப்பறுவதத்திலிருந்தோடுகிற ஆற்றிலேபோட்டு
விட்டேன் .

உஉ தபோராவிலும் மாசாவிலும்லும் மாசாவிலும் இசசையின் பிறேதல்

குழிகளானவிடத்திலுங்கறதருக்குக்கடுங்கோபமுண்டாக்கிற

வர்களுமாயிருந்தீர்கள்.

உங நீங்களபோயேறி, நாமுங்களுக்குக் கொடுத்த தேசத

தைச சுதந்திரித்துக்கொள்ளுங்களென்று கறதர் உங்களைக

காதேஸ்பறனேயாவிலிருந்தனுப்புகையிலும் , நீங்கள் உங்கள

பாாபர்னாகிய கறதனா விசுவாசியாமலும் அவர் சததததிக்கு

ககேழவிகொடாமலும் அவர்வாக்குக்குவிரோதமாயக்கலகம்

பண்ணினீர்கள் .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . கூ .. ய. அதி . நளகாய

உச நானுங்களையறிந்திருக்கிற நாளமுதற்கொண்டு கறத

ருக்கு விரோதமாகக்கலகம்பண்ணுகிறவர்களாயிருந்தீர்கள்.

உரு உங்களையழிப்போமென்று கற்தர் சொன்னபடியினா

லே நான் கற்தருக்கு முன்பாக இரவும்பகலும் நாற்பது நாள்

விழுந்துகிடந்தேனே , அப்போது நான கற்தரை நோக்கிப்
பண்ணினவிண்ணப்பமாவது :

உசு கறதராகிய ஆண்டவரே, தேவரீர் உமமுடைய மகத

துவத்தினாலே மீட்டுக்கொண்டு பெலத்தகையினாலே எகிப்த

திலிருந்து புறப்படப்பணணினஉமது சனததையும் உமது

சுதநதிர்ததையும் அழிக்காதிருப்பீராக .

உஎ கறதர் அவர்களுக்குச் சொல்லியிருந்த தேசத்திலே

அவர்களைப் பிரவேசிக்கப்பண்ணக்கூடாதேபோனபடியினா

லும் அவர்களைப் பகைத்தபடியினாலும், அவர்களைவனாநதர்த

திலேகொனறுபோடும்படிக்குப் புறப்படப்பண்ணினாரென

று, எங்களை நீர் புறப்படப்பண்ணினதேசத்தின் மனுஷர்
சொல்லாதபடிக்கு

,

உஅ தேவரீர் இந்தசசனததின முறட்டாடடததையும்

அதின் ஆகாமியத்தையும் அதின்பாவததையும் நோக்காமல் ,

ஆபிர்காம ஈசாக் யாககோபென்ற உமமுடைய ஊஊழியக்கா

றரை நினையும் .

உக நீர் உமமுடையபெரியபெலத்தினாலும் நீட்டப்பட்ட

உமமுடைய புயத்தினாலும் புறப்படப்பணணின உமதுசன

மும உமது சுதந்திரமும அவர்களதானெனறேன.

ய. அதிகாரம் .

பததிக்கெழுப்புகிறதறகுச் சொன்ன புத்தி..

அ
க்காலத்திலே கற்தர் என்னோடே சொன்னதாவது .

முந்தினதுகளுகசொதத இரண்டு கற்பலகைகளை

ககுவெட்டி , நமமணடைக்குப்பறுவதத்திலேறிவா, ஒருமரப்

பெட்டியையும் உனக்குசசெப்பனிடுவாயாக.

உ நீயுடைத்துப்போட்டமுந்தின்பலகைகளிலிருந்தவார்த

தைகளை நாம் அந்தப்பலகைகளிலெழுதுவோம் , பிற்பாடு
அதுகளைப்பெட்டியிலே வைப்பாயாகவென்றார் .



ருளகாக மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . ய. அதி.

நா அப்படியே நான் சீத்திம் மரத்தினாலே பெட்டியையுண

டாக்கி , முந்தின துகளுக்கொத்த இரண்டு கற்பலகைகளைவெ

ட்டி அதுகளையென்கையிலேபிடித்துபறுவதத்திலேறினேன் .

ச சவைகூட்டப்பட்டிருந்த நாளிலே கற்தர்பறுவதத்தில்

அக்கினியின் நடுவிலிருந்து உங்களோடே சொல்லியிருந்த பத

துவார்த்தைகளை அப்போது அவர் முந்தின எழுத்துக்குச் சரி

யாக அந்தப் பலகைகளிலெழுதி அதுகளையெனக்குக்கொடுத்த

தார் .

ரு அப்போது நானதிரும்பிக்கொண்டு , பறுவதத்திலிருந்

திறங்கி அந்தப்பலகைகளை நான் பண்ணியிருந்தபெட்டியிலே

வைத்தேன . கற்தர் எனக்குக்கற்பித்தபடியதிலேவைத்திருக

து .

சு பிறபாடு இஸ்றாவேல்புத்திரர்பெனெயாக்கானுக்கடுத்த

பேரோததிலேயிருந்து மோசேராவுக்குப் பயணம பணணி

னார்கள். அங்கே ஆறோன் மரிததடக்கம்பண்ணப்பட்டான,

அவன இஸ்தலத்திலே அவன் குமாரனாகிய எலேயாசார் ஆசா

ரியனானான.

எ அங்கேயிருந்து குத்கோததுக்குங் குத்கோததிலிருந

து ஆறுகளுள்ள தேசமாகிய யோத்பாததுக்கும் பயணம்

பண்ணினார்கள்.

அ அக்காலத்திலேகற்தர் லேவிகோததிர்ததை , கறதருடை

ய உடமபடிககையின் பெட்டியைசசுமக்கிறதுக்கும் , கறத

ருக்கு முன்பாகநின்று, இந்நாள்மட்டும் நடக்கிறதுபோலே

அவருக்காராதனை செய்கிறதுக்கும் அவர் நாமத்திலே ஆசீர்வ

திக்கிறதுக்கும் பிரித்தெடுத்தார் .

கூ ஆகையால் லேவிக்கு அவன்சகோதரரோடேபங்கு

சுதந்திரமுமில்லை , உனபராபானாகிய கறதர்தாமே அவனுக

குச் சொன்னபடி கற்தர் அவன சுதந்திரமானவர்.

யா நான முந்தின நாளக்களுக்குச்சரியாய இரவும்பகலும்

நாற்பதுநாள பறுவதத்தில் நின்றேனே , அந்தவிசையுங் கற

தானனைக்கேட்டருளினார் , உன்னையழிக்கக் கறதருக்குச்சித

தமில்லாதே போச்சுது .

யாக ஆகையால் கற்தர் என்னுடனே : அவர்களபோய் ,

அவர்களுக்குக் கொடுப்போமென்று நாம் அவர்கள் பிதாக்க

ளுக்காணையிட்டதேசததைசசுதநதிரித்துக்கொள்ளும்படிக்கு



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . ய . அதி .
நளசாஉ

நீ யெழுந்து சனத்துக்குமுனபாகப்பயணப்பட்ட
ுப்போவெ

ன்றார் .

யாஉ இப்போதும் , இஸ்றாவேலே , நீயுன் பராபரனாகிய

கறதருக்குப் பயந்து அவர் வழிகளிலெலலா ம நடந்து , அவ

ரைச்சிநேகித்து , உன் பராபரனாகிய கர்தருக்குன் முழு இறு

தயததாலும் உனமுழு ஆததுமததாலும் ஊழியஞசெயது,

யங நான் இன்றுனக்குக் கற்பிக்கிற கற்தருடைய கற்பனைக்

ளையும் அவருடைய கட்டளைகளையும் நீயுனககு நனமையாக்க

கைக்கொள்ளவேணுமென்பதையேயல்லாமல் வேறே யென

னததை உனபர்ாபர்னாகிய கறதர்உன்னைக் கேட்கிறார் .

யச இதோ வானங்களும் வானங்களினவானங்களும் ,பூமி

யும் அதிலுள்ளயாவும உன பராபரனாகிய கறதருடையது.

யாரு ஆலை உனபிதாககளினமேலேமாததிர்ங கறதர் அவ

ர்களைச் சிநேகிக்கிறதுக்கு , பிரியம் வைத்து , சகல சாதிகளி

லும் அவர்களுக்குப்பின் அவர்களுடையவிததாகிய உங்களை ,

இந்நாளிலிருக்கிறதுபோல , தெரிந்துகொண்டார்.

யசு ஆகையால நீங்கள் இனியுங்கள் பிடரியைக்கடினப்

படுத நாடடல் , உங்களிறுதயத்தின் நுனிததோலைச்சுனனத்துப்

பணணுங்கள்.

யஎ ஏனெனில் உங்களபராபரனாகிய கற்தர் தேவாதி தேவ

ருங் கற்தாதி கறதரும் , மகத்துவமும் வல்லமையும் பயங்கர

முமான பராபரனுமானவர் , அவர் முகமாட்டம் பார்க்கிற

வருமல்ல , டரிதானம வாங்குகிறவருமல்ல,

யஅ அவர் திக்கற்றவனுக்குங் கைமபெணசாதிக்கும் நியா

யஞ செய்கிறவரும பர்தேசிக்கு அப்பமும் வஸ்திர்முங்கொ

டுக்கிறதுக் கவனைச சிநேகிக்கிறவருமாயிருக்கிறார் .

யாகூ ஆகையால பரதேசியைச் சிநேகிப்பீர்களாக, எனெ

னில் எகிப்த்துத்தேசததிலே பரதேசிகளாயிருந்தீர்கள்.

உய உன பராபானாகிய கறதருககுப்பயந்து , அவருக

கூழியஞசெயதவரையொட்டிக்கொண்டிருந்து , அவர் நாம

ததைக்கொண்டாணையிடுவாயாக .

உக அவரேஉன்புகட்சி ,அவரே உன்கண்கள்கண்ட அந்த

ப்பெரிய பயங்கரமான காரியங்களை யுன்னிடத்திலே செய்த

உன்னுடைய பராபான .



நளசுங மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . ய. யக. அதி .

உஉ உன பிதாககள எழுபது ஆத்துமாக்களாய எகிப்த்தி

லேபோய் இறங்கினார்கள் , இப்போதோவெனில் உன்பராபர்

னாகிய கறதர் உன்னைத்திரட்சியிலே வானத்தின் நட்சேத்திரங்

களைப்போலாக்கினார் .

யக . அதிகாரம்.

பராபரனுடைய கற்பனைகளைக்கைக் கொள்வதற்கேவும்

முகாந்திர்ங்கள்.

ஆ கையால் நீயுன்பராபானாகிய கற்தரைசசிநேகித்து

சகலநாளும் அவருடையபிறமாணத்தையும் அவ

ருடையகட்டளைகளையும் அவருடைய நியாயங்களையும் அவ

ருடையகற்பனைகளையுங்கைக்கொளவாயாக ,

உ உங்களபராபானாகிய கறதருடைய கடிந்துகொளளுத

லையும் அவருடையமகத்துவத்தையும் அவருடையபெலத்த

கையையும் , நீட்டப்பட்ட அவருடையபுயததையும் ,

ங அவர் எகிப்தின் நடுவிலே எகிப்த்தின் இராசாவாகிய

பார்வோனுக்கும் அவன் தேசமனைத்துக்குஞ்செய்த அவரு

டைய அடையாளங்களையும் அவருடையகிரிகைகளையும் ,

ச எகிப்தியரின் இராணுவமும் அவர்களகுதிரைகளும்

இரதங்களும் உங்களைப் பின் துடருகையிலக் கறதர் நாணலக

கடலின் தண்ணீர்களையவர்களமேலே பிரளப்பண்ணி , இந்நா

ளவரைக்குமிருக்கிறதுபோல அவர்களையழித்த அவருடைய

ம

செய்கையையும் ,

ரு நீங்கள இவவிடத்துக்குவருமட்டும் அவர் உங்களுக்கு

வனாந்தரத்திலே செய்ததையும் ,

சு பூமிதன்வாயைத்திறந்து எலியாபென்கிற ரூபெனுடை

யகுமாரனின் மக்களான தாத்தானையும் அபீராமையும் அவர்

களவீடுகளையும் அவர்கள் கூடாரங்களையும் எல்லா இஸ்றாவேல்

ருக்குள்ளும் அவர்களுக்கிருந்த அவர்களுடைய எல்லா ஆஸ்தி

யையும் முழுங்கினதினாலே அவரிவர்களுக்குச் செய்ததையும்

அறியாமலுங்காணாமலுமிருக்கிறவர்களாகிய உங்களபிள்ளைக்

ளோடே நான பேசுகிறதில்லையென்கிறதையின்று அறியக்கட்
வீர்கள் .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . யக. அதி. நீளகாச

எ ஏனெனில் கறதர்செய்த அந்தப்பெரியகிறிகையையெ

ல்லாம் உங்களுடையகண்கள்லலோ கண்டது .

அ ஆகையால் நீங்கள்பெலப்படும்படிக்கும் நீங்களசுதந

திரிக்கப்போகிற தேசததுக்குளப்பிறவேசிதது அதைசசுதந

திரிக்கும்படிக்கும் ,

கூ கறதர் உங்கள் பிதாக்களுக்கும் அவர்களவிததுக்குங்

கொடுப்போமென்றவர்களுக்காணையிட்ட பாலுநதேனுமோ

டியதேசத்திலே நீங்கள் நீடித்திருக்கும்படிக்கும் , இன்று

நான உங்களுக்குக கற்பிக்கிற கற்பனைகளையெலலாங்கைக

கொளவீர்களாக .

ய ஏனென்றால் நீசுதநதிரித்துக்கொள்ளப்பிரவேசிக்குந்தே

சம நீங்களவிட்டுவந்த எகிப்த துதேசததைப் போலிராது,அது

கே நீயுனவிரையைவிரைத் துக்கீலாததோட்டத்துக்குசசெய

கிறது போல அதுக்கு நீயேவேலைசெய்து தண்ணீர்ப்பாசசி

னாய.

யாக நீங்கள்சுதந்திரிக்கப்போகிற அந்தத்தேசமோவென்

றால் மலைகளும் பள்ளத்தாக்குகளுமுள்ளதேசம, அதுவான

த்தின் மழைத்தண்ணீரைக் குடிக்கிற தேசந்தான் .

யஉ அது உன பராபானாகிய கறதர் விசாரிக்கிற தேசம் ,

வருஷத்தின் துவக்கமமுதற்கொண்டு வருஷத்தின் முகிவுமட

டும் எப்போதும் உனபர்ாபர்னாகிய கறதரின்கண்கள் அதின்

மேலேவைக்கப்பட்டிருக்கும்
.

யங நீங்கள் உங்கள் பராபர்னாகிய கறதரையுங்கள் முழு

இறுதயத்தாலும் உங்கள் முழு ஆத்துமத்தாலுஞ் சிநேகக்

கிறதுக்கும் அவருக்கூழியஞ செய்கிறதுக்கும் நாம இன்று

உங்களுக்குக் கற்பிக்கிற நமமுடைய கற்பனைகளுக்குக் கீழ்ப்

படியவே கீழ்ப்படிந்தால ,

யச சம்பவிப்பதேதெனில நீ யுன தானியத்தையும் உன தீ

விதாட்சிப்பழ இரசத்தையும் உன் எண்ணையையுஞசேர்க்கும்

படிக்கு நாம ஏர்ததகாலத்திலே உங்களதேசத்தின மழையா

கிய முன்மாரியையும் பின்மாரியையுந்தந்து,,

யாரு உன் நிலத்திலே உனமிறுகசீவன்களுக்குப்புலலை க்கட
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டளையிடுவோம , நீசாப்பிட்டுத்திறித்தியடைவாயெனகிறார் .



நளசுரு மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யக . அதி.

கவும்

யசு ஆலை உங்களிறுதயம் மோசம் போய் , நீங்களவிலசி

அந்நியதேவர்களைச் சேவித்துப்பணிகிறதினாலே ,

யஎ கறதருடைய கோபம் உங்களமேலமூண்டு , அவர்,

மழைபேயாதேபோகவுஞ்சீமைதனபலனைக்கொடாதேபோ

வானத்தையடைத்துப் போடாதபடிக்கும் , கறதர்

உங்களுக்குக்கொடுத்த நல்லதேசத்திலிருந்து நீங்கள்சீக்கிர்த

திலே அழிந்துபோகாதபடிக்கும் எச்சரிக்கையாயிருஙங்்கள் .

யஅ ஆகையால் கறதர் உங்களபிதாக்களுக்குக் கொடுப்

போமென்றவர்களுக்கு ஆணையிட்டதேசத்தில்உங்கள்நாளக்க

ளும உங்களபிள்ளைகளின்நாளக்களும் பூமியினமேலிருக்கிற

வானததின நாளக்களைப்போல அநேகமாயிருக்கும்படிக்கு ,

யாகூ நீங்கள் இந்த எனனுடைய வார்ததைகளையுஙகளிறுத

யத்திலும் உங்களாத்துமத்திலும் வைத்து , அதுகளையுங்கள்

கையின்மேல் அடையாளமாகக்கட்டி , உங்கள் கண்களின் நடு

வேநினைப்பூட்டுதலாகவிருக்கப்பண்ணி ,

உய அதுகளையுங்கள் பிள்ளைகளுக்குப்தேசித்து , நீயுன்வீ

டடிலுளுககார் நதிருக்கும் போதும் வழியிலே நடக்கும்போ

தும், படுத்துக்கொள்ளும்போதும் எழுந்திருக்கும்போது

ம், அதுகளைக் குறித்துப் பேசுங்கள் .

உக அதுகளையுனவீட்டுவாசல் நிலைகளின் மேலும் உனவாச

லகளிலேயும் எழுதிப்போடு .

உஉ ஏனெனில் நீங்கள் உங்கள ப்ராபரனாகிய கற்தரைச

சிநேகித்து அவர்வழிகளிலெல்லாம் நடந்து , அவரையொட

டிக்கொண்டிருக்கும்படிக்கு நான உங்களுக்குச் செய்யக்கற

பிக்சிற இந்தக்கற்பனைகளையெலலாஙகைக்கொள்ளவே கைக

கொண்டால .

உங கறதர் அநதசசாதிகளையெல்லாம் உங்களுக்குமுனபா

கத் துரத்திவிடுவார் , உங்களைப்பார்க்க சசனம் பெருத்த பெல

த்தசாதிகளைத் துரத்துவீர்கள் .

உச உங்கள் உள்ளங்கால மிதிக்குமிடமெல்லாம் உங்களு

டையதாயிருக்கும் , வனாந்தர் ததையும லீபனோனையுந் துவக்கி

ஐபிறாததென்ற நதியையுந் துவக்கிக்கடைசிசசமுததிர்மட்டுமி

ருக்கிறது உங்கள் எல்லையாயிருக்கும் .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யக . அதி . நளசுசு

உரு உங்களமுன் ஒருதரும நிலை நிற்பதில்லை, உங்களபரா

பானாகியகறதர் உங்களுக்குச் சொன்னபடி, உங்கள்கெடியை

யும் உங்களாலுண்டாகும் பயத்தையும் நீங்கள் மிதிக்கும்

பூமியினமேலெலலாமவர்ப்பணணுவார் .

ஆசீரர்்வாதததையுஞசாபததையுங்காணபித்தது.

(

ற்றி

உசு. இதோ இன்று நான ஆசீர்வாதததையுஞசாபத்தை

யும் உங்களுக்கு முன்பாகவைக்கியேறேன் .

உஎ இன்றுநான உங்களுக்குக க்ற்பிக்கிற உங்களபராபர்

னாகியகற்தரின்கற்பனைகளுக்குக்கீழ்ப்படிந்தீர்களானால் , ஆசீ
ர்வாதத்தையும் ,

உஅ நீங்கள் உங்களபராபரனாகிய கற்தரின் கற்பனைகளுக

குக்கீழ்ப்படியாமல் , இன்றுநான உங்களுக்குக்கற்பிக்கிறவழி

யைவிட்டுவிலகி , நீங்களறியாதவேறே தேவர்களைப்பின்ப

னாலச்சாபத்தையுந்தானே .

உக உன்பராபானாகியகற்தர் உன்னை நீசுதந்திரிக்கப்போ

கிற தேசததிலே பிரவேசிக்கப்பணணினபோது , கேரிசிம

மலையினமேல ஆசீர்வாதததையும் , எபால்மலையின்மேலே

சாபததையுங்கூறக்கடவாய .

நய அதுகளயோர்தானுக்கப்பாலே சூரியன் அஸ்தமிக்கிற

மேற்குவழியாயக்கானானியர்குடியிருக்கிற நாட்டுவெளியிலே

கிலகாலுக்கெதிரான மோரேயென்ற சமனான பூமியின்கிட்ட

அலலோவிருக்குது .

ஙக ஏனெனில் உங்களபராபரனாகியகற்தர் உங்களுக்குக்

கொடுக்கிற தேசததைசசுதந்திரிக்கிறதுக்கு நீங்களயோர்தா

னைக்கடந்து போய் , அதைசசுதநதிரித்துக்கொண்டு, அதிலே

குடியிருப்பீர்கள.

கூஉ ஆகையால உங்களுக்குமுனபாக இன்றுநான நிறுதது

கிற சகலகட்டளைகளையும் நியாயங்களையும் , அதுகளின் படி

செய்யும்படிக்குககைக்கொள்ளக்கடவீர
்கள.



ருளகாஎ . யஉ. அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .

யஉ . அதிகாரம் .

பெலியிடுந்தான ததைக்குறித்துக்கொடுத்த கட்டளை .

னபிதாக்களுடைய பராபானாயகறதர் உனக்குச்

சுதந்திரிக்கக் கொடுக்கிற தேசத்திலே நீங்கள உயி

ரோடிருக்கும் நாளெல்லாஞ்செய்யும்படிக்குக்கைக் கொள்ள

வேண்டியகட்டளைகளும நியாயங்களுமாவது :

உ நீங்கள் துரத்துஞ்சாதிகள் உயர்ந்தபறுவதங்களின்மே

லும், மேடுகளின்மேலும் பசசையானசகலமரங்களின்கீழுந்

தங்களதேவர்களைசசேவித்த இடங்களையெல்லாம் அழிக்க

வேயழிதது ,

ங அவர்களபெலிபீடங்களை நிர்மூலமாக்கி , அவர்களசிலை

களைத்தகர்த்து , அவர்கள் தோப்புகளையக்கினியாலே சுட்டெ

ரிதது , அவர்களதேவர்களின் சுரூபங்களைவெட்டிப்போட்டு ,

அதுகளின்பேரையவவிடத்தில் அழியப்பண்ணக்கடவீர்கள்.

ச நீங்நீங்கள் உங்களபராபானாகிய கறதருக்கப்படிச் செய்யா

மல்,

ரு உங்கள் பராபரனாகிய கற்தர் தம்முடைய நாமத்தைத்

தங்கப்பண்ணுவதற்கு உங்கள் சகலகோத்திரங்களிலுந் தெரிந்

துகொளளுநதானமாகிய அவருடையவாசஸ்தலத்தையேதே

டி அங்கேவந்து,

சு அங்கேயுங்களுடையசறுவாங்கத் தக்கனங்களையும் உங்க

ளபெலிகளையும் நீங்களபத்திலொன்றாகசசெலுத துவ துகளை

யும் , உங்கள் கை செலுத்தும்படைப்புகளையும் உங்கள்பொ

ததினைகளையும், உங்கள் உசசாயப்பெலிகளையும் உங்கள் ஆடு

மாடுகளின் தலையீற்றுகளையுங்கொண்டுவந்து ,

எ அங்கே உங்களபர்ாபர்னாகிய கற்தருக்குமுனபாகப்

பொசிதது , நீங்களகையிட்டுச் செய்ததும் உங்களபராபானா

கியகற்தர் உங்களையாசீர்வதித்ததுமானயாவுக்காகவும் நீக

ளும உங்களவீடடாருஞ்சநதோஷப்படுவீர்களாக.

அ இங்கே நாம இந்நாளிலே அவர்வர் தங்களபார்வைக்கு

சசரிப்போகிறபடியெலலாஞ செய்கிறது போலச் செய்யாதி
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ருப்பீர்களாக.
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கூ ஏனெனில உனபராபானாகியகறதர் உனக்குக்கொடுக்கி

ற இளைப்பாறுதலுக்குஞ் சுதந்திரத்துக்கும் நீங்கள்இதுவரை

ககும இனனம உள்பபிறவேசித்ததில்லை .

ய நீங்கள் யோர்தானைக்கடந்து உஙகள பராபரனாகிய கற

தர் உங்களுக்கு சுதந்திரிக்கக் கொடுக்கிற தேசத்திலே குடி

யேறின் போதும் , சுற்றிலுமிருக்கிற உங்கள் சத்துருக்களை

யெலலாம அவர்விலககி உங்களை யிளைப்பாற பபணணுகிறதி

னாலே நீங்கள் சுகமாய்க் குடியிருக்கிறபோதுமோவெனில் ,

யாக உங்கள் பராபரனாகிய கர்தர் தமது நாமத்தை வாசமா

யிருக்கப்பண்ணத்தெரிந்துக்கொள்ளும் ஓரிடமுண்டாயிருக்

கும் , அங்கே நீங்கள் நாம் உங்களுக்குக்கற்பிக்கிற யாவையும்

உங்கள் சறுவாஙகததகனங்களையும் உங்கள் பெலிகளையும் நீ

ஙகள் பத்திலொன்றாகச் செலுத்துவ துகளையும் உங்கள்கைசெ

லுத்தும் படைப்புகளையும் நீங்கள் கறதருக்குச சுயமனசாய

நேர்ந்துகொள்ளும் உங்களுடைய எல்லா பொருத்தினைக்

ளையுங்கொண்டுவந்து ,

யஉ உங்கள் பராபரனாகிய கறதருக்குமுனபாக நீங்களும்

உங்கள் குமார்ரும உங்கள் குமார்ததிகளும் , உங்கள் வேலைக

காறரும் உங்கள் வேலைக்காரிகளும் , உங்கள் வாசல்களிலிருக்

கிற லேவியனுஞ சந்தோஷப்படுவீர்களாக , ஏனெனில் இவ

னுக்கு உங்களோடேகூடப்பங்குஞ் சுதந்திரமுமில்லை .

யஈ நீ கண்ட இடமெல்லாம உனசறுவாங்கத தகனங்களை

பபெலியிடாதபடி ககெச்சரிக்கையாயிரு

யச கறதர் உன்கோத்திரங்களிலொனறிலே தெரிந்துகொ

ளளுமிடத்திலேதானே நீ யுனசறுவா நகத்தகனங்களைப்பெலி

யிட்டு , அங்கேதானே நாமுனக்குக க்ற்பிக்கிறதை யெல்லாம

படைப்பாயாக .

யாரு ஆனால் உன்பராபரனாகிய கறதர் உனக்குக்கட்டளையி

டும் ஆசீர்வாதத்துக்குத்தக்கதாய நீ யுன்னுடைய எல்லாவாச

லகளிலும் உன் மனவிருப்பத்தின்படியே யெலலாமிறுகசீவ

னகளையடித்து பபொசிக்கலாம, தீட்டுப்பட்டவனுஞ சுத்த

மானவனும் அதுகளை வெளிமானையுங் கலைமானையும் பொசி

க்கிறது போலப் பொசிக்கலாம் .

யசு இர்ததததைமாததரஞசாப்பிடாமல் , அதைத்தண்ணீ

ரைப்போலத்தறையில் ஊற்றிவிடுவீர்களாக .



குளகாக மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . யஉ . அதி .

யாஎ உனதானியத்திலும் உன்தீவிதாட்சிப்பழ இரசத்திலும்

உன் எண்ணையிலும் நீ பத்திலொன்றாகச் செலுத்துவதையும் ,

டுமாடுகளின் தலையீற்றுகளையும் , நீ நேர்ந்துகொள்ளு

ம் உன்னுடைய சகல பொருத்தினைகளையும் உன் உச்சாயக்

காணிககைகளையும உனகைசெலுத தும படைப்புகளையுமோ

வெனில் நீ யுனவாசலகளிலேபொசிக்கக்கூடாது.

யஅ உனபராபானாகிய கறதர் தெரிந்துகொள்ளுமிடத்தி

லே நீயும உனகுமார்னும் உனகுமார்த்தியும் உனவேலைக்கா

றனும உனவேலைக்காரியும் உனவாசலகளிலிருக்கிறலேவியனு

ம் அதை யுன் பராபரனாகிய கற்தருக்கு முன்பாக பொசித்

து, நீ கையிட்டுச் செய்த்திலெலலாம உன பர்ாபர்னாகிய கறத

ருக்கு முன்பாக சசந்தோஷப்படுவாயாக .

யாகூ நீ யுன தேசத்திலிருக்கும் நாளெலலாம லேவியனை

ககைவிடாதபடி ககெசசரிககையாயிரு.

உய உன பராபானாகிய கற்தர்உனக்குச் சொன்னபடி உன்

எல்லையை விஸ்தார்மாக்கினபோது, உனமனசு இறைசசிபொ

சிககஆசையாயிருந்துஇறைச்சிபெர்சிப்பேனென்றாயானால் நீ

யுனமனவிருப்பத்தினபடியெல்லாம இறைசசிபொசிக்கலாம் .

உக உன் பராபரனாகிய கற்தர் தம்முடைய நாமத்தைத்

தங்கப்பணணததெரிந்துகொண்ட இடம் உனக்குத் தூர்மா

னால, கறதர் உனக்கு ககட்டளையிட்ட உன் ஆடுமாடுகளில்

எதுவாகிலும் நான் உனக்குக்கற்பித்தபடி நீ யடித்து , உன்

வாசலகளிலே உனமனவிருப்பத்தினபடியெலலாம பொசிக

கலாம் .

உஉ ஒருவெளிமானுங கலைமானும பொசிக்கப்படுகிறது

போலே நீ யதைப்பொசிக்கலாம , தீட்டுப்பட்டவனுஞ சுத

தமானவனும் ஏகமாயதைப்பொசிக்கலாம் .

உங இரததததைமாததிர்ஞ சாப்பிடாதபடிக்கு மனத்திட

னாயிரு , ஏனெனில இரததமானது உயிர்தானே , மாங்கிஷத

தோடேகூடஉயிரைச்சாப்பிடாயாக .

உச அதை நீ சாப்பிடாமலத் தண்ணீரைப் போலத் தறை

யிலே ஊற்றிப்போடக்கடவாய .

உரு நீ கறதரினபார்வைக்கு சசெமமையானதை சசெயகி

றதினால் நீயும்உனக்குப் பிறகு உன் பிள்ளைகளும் நன்றாயிருக

குமபடிககு அதை நீ சாப்பிடாதிருப்பாயா
க.
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உசு உனக்கிருக்கும் உன்னுடைய பரிசுத்த வஸ்துக்களை

யும் உன் பொருத்தினைகளையுமோ வெனில் ககறதர் தெரிந்து

கொள்ளுந்தானத்துக்கு நீ கொண்டுவந்து ,

உஎ உன பராபானாகிய கறதருடைய பெலிபீடத்தினமே

லே உன்னுடைய சறுவாங்கத் தகனங்களைப்பெலியிடக்கடவா

ய, மாங்கிஷத்தையும் இரத்தததையுங் கூடத்தானே உன்னு

டைய மற்றப்பெலிகளின் இரத்தமும் உனபராபரனாகிய கறத

ருடைய
பெலிபீடத்தின் மேலே ஊற்றப்படக்கடவது மாங்

கிஷத்தையோ நீ பொசிப்பாயாக .

உஅ நீயுன் பராபரனாகிய கற்தரின் பார்வைக்கு நன்மையு

ஞ செமமையுமானதைசசெய்கிறதினாலே நீயும் உனக்கு பபி

பாடு உன் பிள்ளைகளும் என்றைக்கும் நன்றாயிருக்கும்படி

ககு நான உனக்குக்கற்பிக்கிற இந்த எல்லாவார்ததைகளையும்

நீ கவனித்துக் கேள் .

உகூ நீ சுதந்திரிக்கப்போகிறதேசத்தின்சாதிகளை யுன்பரா

பானாகிய கறதர் உனக்குமுன்பாக சசஙகரிக்கும் போதும் நீ

யதுகளின் தேசததைசசுதநதரித்து அதலேகுடியிருக்கும்

போதும் ,

நய அதிகள உனக்குமுனபாக அழிக்கப்பட்டபிறபாடு நீ

யதுகளைப் பின்பற்றி சசிக்கிக்கொள்ளப்படாதபடிக்கும் , அந

தசசாதிகள் தங்கள் தேவர்களைசசேவித்தபடி நானுஞ செய

வேனென்றதுகளுடைய தேவர்களுக்காக்ககேட்டுவிசாரிக்கா

தபடிக்கும் எசசரிககையாயிரு.

ஙக உனபராபரனாகிய கறதருக்கு அப்படிச்செய்யாயாக ,

ஏனெனில் கற்தர்பகைத்து அருவருக்கிறதையெல்லாம் அவர்

கள் தங்கள் தேவர்களுக்குச் செய்து , தங்கள் குமாரரையுந்

தங்கள் குமார்ததிகளையுநதானே தங்கள் தேவர்களுக்கு அக

கினியாலே சுட்டெரித்தார்கள்.

கூஉ நான உங்களுக்குக் கற்பிக்கிறதையெலலாஞசெய்யும்

படிக்கு ககைக்கொள்வீர்களாக , நீ யததோடொன்றுங் கூட

டவும் அதிலொன்றுங் குறைக்கவும் வேண்டாம் .
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யாங . அதிகாரம்.
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பித்

விக்கிறக ஆராதனை செய்யப் போதிக்கிற எததருக்கும்

அவர்கள் போதினை க்கிணங்கினவர்களுக்குங்

குறிக்கப்பட்ட ஆக்கினைகள்.

உன நடுவே ஒரு தீர்க்கதெரிசி , அல்லது சொர்ப்ப

னங்காணப்படுகிறவனெழும்பி ,

உ நீ யறியாதிருக்கிற வேறேதேவர்களை நாம் பின்பற்றிப்

போய் , அதுகளைச் சேவிப்போம் வாருங்களென்று சொல்லி , .

உனக்கொரு அடையாளத்தையும் அற்புதத்தையுங் காண்பி

தாலும் , அவன்உனனோடே சொனனஅடையாளமும் அற்பு

தமும் வந்தாலும் ,

ந அநதத தீர்க்கதெரிசி அல்லது அந்தசசொர்ப்பனக்காற

ன் சொல்லுகிற துகளைக் கேளாயாக , ஏனெனில் உங்கள் பராப்

ரனாகிய கற்தரை நீங்கள் உங்கள்முழு இறுதயத்தாலும் உங்க

ள முழு ஆத துமததாலுஞசிநேகிக்கிறவர்களோ வெனற்றிய

உங்கள பராபர்னாகிய கற்தர் உங்களைச் சோதிக்கிறார் .

ச நீங்கள் உங்கள் பராபரனாகிய கற்தரையே பின்பற்றி

அவருக்குப்பயந்து அவர் கற்பனைகளைககைக்கொண்டு அவர்

சததததைக்கேட்டு அவாைசசேவித்து அவரையொட்டிக்கொ

ள்வீர்களாக .

டு அந்தத்தீர்க்கதெரிசி அல்லது அந்தசசொர்ப்பனக்காற

னோவெனில் ககொலையுண்கக்கடவான , ஏனென்றால் நீ நடக

கும்படிக்கு உன் பராபரனாகிய கற்தர் உனக்குக க்ற்பித்தவழி

யைவிட்டு உன்னைவிலக்கிறதுக்காக அவன் உங்களை எகிப்த்து .

தேசத்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணினவரும்உன்னை அடிமை

ததன்வீட்டிலிருந்து நீங்கலாககி மீட்டுக்கொண்டவருமாகிய

உங்கள் பராபானாகிய கறதருக்கு விரோதமான இரண்டகப்

பேசசைப்பேசினான . இப்படி பொலலாபபை யுன நடுவிலி

ருந்து விலக்குவாயாக.

சு உங்களைச்சுற்றிலும் , உனக்கு சசமீபத்திலாகிலும் உன்

ககுததூரத்திலாகிலுந தேசத்தின் ஒரு முனை துவக்கி மறுமு

னைமட்டுமுளள எவவிடத்திலாகிலுமிருக்கிற சனசதளங்களு
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டைய தேவர்களிலே நீயும் உனபிதாக்களுமறியாதயாதொரு

அநநிபதேவர்காப்போயச சேவிப்போமவாருங்களென்று ,

எ உன் தாய்க்குப்பிறந்த உனசகோதரனாகிலும் உன் குமா

ரனாகிலும் உனகுமார்த்தியாகிலும் , உனமடியிலிருக்கிற உன

பெண்சாதி பாகிலும் உனபிராண்னைப்போலிருக்கிறஉன நே

இதனாகிலும் இரகசியமாய் சொல்லிஉன்னைக்கிண்டிவிட்டால் ,

அ நீ அவனுக்குச சமமதிக்காமலும் அவனுக்குக் கேட்வி

கொடாமலும் அவனை த்த பவிடவும் அல்லது அவனை யொ

ளிக்கவும் உன்கண் அவனைப்பாராமலும் ,

கூ அவனை கொல்லவே கொல்லக்கடவாய் , அவனைககொ

லைசெய்கிறதுக் குமுந்தி உன்கையும் பிறபாடு எலலாச சனத்தி

னகையும் அவன்மேலிருக்கக்கடவது .

அடிமைத் தன வீடாகிய எகிப்த துதேசததிலிருந்துனனை

பபுறப்படப்பண்ணின உன பராபரனாகிய கறதாைவிடடுவில

கிறதுக்கவன உன்னையேவப்பார்த்தபடியினாலே அவனசாகு

மபடிக்கவனைக்கலலெறியக்கடவாய் .

யக இஸ்றாவேலெலலாங் கேட்பெபயந்து இனி உன நடு

வே ஒருதரும இப்படிக்கொத்த பொல்லாதகாரியத்தைசசெ

யயாதிருக்கிற துக்காகத்தானே .

யஉ நீங்கள் அறியாதிருக்கிறவேறே தேவர்களைசசேவிக்க

ப்போவோம் வாருங்களென்று பேலிபாளின் பிள்ளைகளாகிய

மனுஷர் உன் நடுவிலிருந்துப்றப்பட்டுத தங்கள்பட்டணத்தி

னகுடிகளை டேவினார்களெனகிறசேதியை ,

யங உனபராபானாகிய கறதர் உனக்குக்குடியிருக்கிறதுக

குககொடுத்த பட்டணங்களிலொனறைக்குறித்துக் கேழ்விப்

பட்டாயானாானால் ,

யச நீ நன்றாயவிசாரிததாராய்ந்து கேட்டு , அப்படிககொ

தத அருவருப்பான காரியம உன நடுவே நடந்தது மெய்யும்

நிசமுள

யாரு அந்தப்பட்டணத்தின் குடிகளைப் பட்டையக்கூர்மை

யினாலேவெட்டவே வெட்டி , அதையும் அத்லு. எதெல்லாத

தையும் அதினமிறுகசீவனகளையும்படடையக்கூர்மையினாலே
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மனறுகண்டாயாலை ,

சங்கார்மபணணி ,
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யசு அதினகொள்ளையையெல்லாம அதினநடுவீதியிலேகூ

ட்டி , பட்டணததையும் அதனுடைய எல்லாக்கொள்ளையை

யுஞசமூலடமாய உனபராபானாகிய கறதருக்கென்று அக்கினி

யாலச்சுட்டெரிக்கக்கடவாய் , அது இனிக்கட்டப்படாமலநித

திய மண்மேடாயிருக்கக்கடவது ,

யாஎ கற்தர் தமதுகோபத்தின் உக்கிரததைவிட்டு , திரும்பி ,

உன் மேல் மனதுருக்கமவைத்து, உனக்கிரங்கிறதுக்காகவும் ,

யஅ நான இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற உனபராபானாகியகறத

ரினகற்பனைகளையெல்லாமநீகைக்கொண்டு உனபராபானாகிய

கறதருடைய பார்வைக்குசசெமமையானதைசசெய்ய அவர்

சததததுக்குக் கீழ்ப்படிகிறதினால அவர் உனபிதாககளுக்கா

ணையிட்டபடி உன்னைப் பெருகப்பண்ணுகிறதுக்காகவும் ,

யாகூ சங்கார்த்துக்கு நேமிக்கப்பட்ட அதிலே ஏதாகிலும்

உனகையில் ஒட்டிக்கொள்ளாதிருப்பதாக .

யச . அதிகாரம் .

சரீரத்தில் உண்டாக்கிற அடையாளங்களாலுந் தீட்

டான போசனங்களாலும் தீட்டுப்படாதபடிக்கு

எச்சரித்தது

நீஙகள உங்கள பராபானாகிய கறதரினபிள்ளைகள் , செத்த

வனுக்காகக கீறிக்கொள்ளாமலும் , உங்கள் கண்களின் ந

டுவே மொட்டையிடாமலுமிருப்பீர்களாக .

உ ஏனெனில் நீ உனபராபானாகியகறதருக்குப்பரிசுததமா

னசனம், பூமியின்மீதெங்குமுள்ளஎல்லாசசனசதளங்களிலும்

உன்னையேகறதர் தமக்குச்சொந்தசசனமாயிருக்கத்தெரிந

கொண்டார் .

ங அருவருப்பானயாதொனறைப்பொசியாயாக.

ச நீங்கள் பொசிக்கத்தகுடம் மிருகங்களாவது : மாடும்

ஆடும் வெள்ளாடும் ,

ரு மானும் வெளிமானுங்கலைமானும் மலையாடும் புள்ளி

மானுஞ்சருகுமானுங் காட்டாடும் ,

சு மிறுகங்களில் விரிசலக்குளமபுளளதாயிருந்து குளமபு

கள இரண்டாகப்பிறிந்திருக்கிறதும் அசை போடுகிறதுமான

சகலமிறுகததையும் நீங்களடொசிக்கலாம் .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . யச . அதி . நாளச்

அ அகள்

எ ஆனால் அசைபோடுகிறதுகளிலும் அல்லது விரிசல்க

குளமபுளள துகளிலும் நீங்களபொசிக்கத்தகாததுகள் எதுக

வென்றால் , ஒட்டகமும முசலுங் குழிமுசலும் , ஏனெனில்
அசைபோட்டும் விரிசல்க்குளமபிலலாதிருக்குது

அதுகள உங்களுக்குத் தீட்டாயிருப்பதாக .

அ பன்றியும் அப்படித்தான் ஏனெனில் அதுவிரிசலக்குள்

மபுள்ளதாயிருந்தும் அசைபோடாதிருக்குது. அதுஉங்களுக

குத தீட்டாயிருப்பதாக இதுகளின்மாங்கிஷததைப்பொசியா

மலும் இதுகளின் உடலகளைததொடாமலுமிருப்பீர்களாக .

கூ தண்ணீரிலிருக்கிறதெல்லாததிலுஞ சிறகுஞ சிதளுமுள

ளதையெலலாம நீங்களபொசிக்கலாம .

யா

ஆலை சிறகும பிராலுமில்லாத்தையெலலாம பொசியா

திருப்பீர்களாக , அதுங்களுக்குத்தீட்டாயிருப்பதாக

யாக சுத்தமான எந்ததக்குருவியையும் நீங்கள் பொசிக்க
லாம் .

Wஉ நீங்கள் பொசிக்கத் தகாத்துகளோவென்றால் , கழுகும ,

கெருடனும , ஆனைவிசசுளியும் ,

யகூ கட்டுக்காடையமவலலூறுஞசாதிசாதியானபருந்தும்

யச சகலவிதசாதியான காகங்களும் ,

யாரு தீக்குருவியுங் கருவாட்டுவாலியுஞ செம்பகமுஞ சாதி

சாதியான ஆள்ககாட்டியும் ,

யசு ஆநதையுங் கோட்டானும் வெள்வாலும் ,

ய எ நாரையும் , கோட்டுவானுஞ சகோர்ப்பட்சியும் ,

யஅ கொக்குஞ சாதிசாதியான இராசாளியுங் கொண்டலா

ததியுந திரிஞசலுந்தானே.

யாகூ பறக்கிற ஊர்வனமயாவும் உங்களுக்கு ததீட்டாயி

ருப்பதாக அதுகள பொசிக்கப்படத்தகாத்துகள.

உய சுத்தமான எந்தக்குருவியையும் நீங்களபொசிக்கலாம

உக செத்த எந்த உடலையும் பொசியீர்களாக , உன் வாசல்

களிலிருக்கிற பரதேசிக்கு நீ யதைப்பொசிகக ககொடுக்கலா

ம், அல்லவென்று அந்நியனுக்கு அதை விற்றுப்போடு , ஏனெ

னில நீ யுனபராபானாகிய கறதருக்கு பபரிசுத்த சனமானது ,

வெள்ளாட்டுக்குட்டியை யதினுடைய தாயின் பாலோடே

கூடசசமைக்காயாக .



குரஎரு மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யச. அதி .

கொள்ள

பத்திலொன்று செலுத்துங்கட்டளை

உஉ நீ சகல நாளும் உனபராபரனாகிய கறதருக்கு பபய

ப்பட்டடழகும்படிக்கு , வயல வருஷாநதிரம நீ விரைக்கிற

விரைப்பினாலே கொடுக்கு மெல்லாப்பலனிலும் நீ பத்திலொ

ருபங்கைப்பிறிதது,,

உங உனபராபரனா
கிய கற்தர் தமது நாமததை வாசமா

யிருசகபபணணத்தெரிந்து கொள்ள ந தானத்திலே அவருக

குமுனடாக உனதானிய ததிலும் உனதீவிதாட்சிப்பழ இரசத்தி

லும் உன எண்ணையிலும் பத்திலொருபங்கையும் , உன ஆ

மாடுகளின் தலையீற்றுகளையும் பொசிப்பாயாக .

உச உனபராபாளுகிய கற்தர் உன்னை யாசீர்வதித்திருக்கக

னபராபரனாகிய கற்தர் தமது நாமததைத்தங்கப்

பண்ணாத தெரிந்து கொண்டதானம உனக்குவெகுதூரமாயிரு

க்கிறதினாலே நீ வழிப்பயணத்தின்வெகு துலைவுநிமிததம அதை

க்கொண்டுபோக கூடாதிருந்துதேயானால் ,

ரு அதைப்பணமாக்கி ,பணமுடிபடையுனகையிலேபிடி

தது . உனபராபரனாகிய கற்தர் தெரிந்துகொண்ட தலத்துக்

குப்போய் ,

உசு ஆடுமாடு தீவிதாட்சிப்பழஇரசம மதுபானமமுதலா

ன உன மன தாசைப்பட்டுக்கேட்கிற சகலத்தையும் பணங்

கொடுத்து வாங்கி , அங்கேயுனபராபரனாகிய கற்தருக்கு முன்

பாக நீயும் உன்வீட்டாரும உனவாசலகளிலிருக்கிற லேவிய

ஓம் பொசித துச்சந்தோஷப்படுவீர்களாக .

உஎ இவனை ககைவிடாயாக , எனெனில உனனோடே அவ

னுக்கு பபாகுஞ சுதந்திரமுமில்லை

உதி மூன்றுவருஷங்களின் முகிவிலே நீ யவ்வருஷத்தில்

உனக்குவந் தபலனிலெலலாமபத்தி லொருபங்கை பிறிதது,

உனவாசலகளிலவைக்கக்கடவ
ாய .

உக அப்போது லேவியனுக்குனனோடே பங்குஞ சுதந்

திரட்மில்லாதபடியினாலே அவனும உன வாசல்களிலிருக்கிற

பாதேசியுந் திக்கற்றவனுங கைம்பெண்சாதியமவந்து , நீ செ

பயும் உனகையினவேலையிலெல்லாம் உனபராபானாகிய கற்தர்

உன்னையாசீர்வதிக்கும்படிக்கு டபொசித்து ததிறித்தியடை

வார்களாக .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம். யடு. அதி .
நாஎசா

படு. அதிகாரம .

விடுதலைபண்ணும் வருஷத்தினகட்டளை.

ரெ முவருஷங்களின் முகிவிலே விடுதலைபண்ணுவாயாக .

உ விடுதலையின வர்த்தமானமாவது : தனக்கடுத்தவனு

ககு கடன்கொடுத்தவனெலலாங் கற்தரின் விடுதலை கூறப்ப

ட்டபடியினாலே அதைத்தனக்கடுத்தவனகையிலுந்தனசகோ

தரனகையிலுந்தடாமல் , விட்டுவிடக்கடவான .

ஈ அந்நிய சாதியான் கையிலேசாதியான் கையிலே நீ கடனைத் தண்டலாம் ,

ஆலை உனசகோதரனிடத்தில் உனக்குவாவேண்டியதை உன
கைவிட்டுவிடக்கடவது.

ச எளியவன உனக்குள்ளில்லாதிருக்கும்படியாகததானே ,

எனெனில் இன்று நானுனக்குக் கற்பிக்கிற இந்த எல்லாக்குறப்

னைகளின்படியும் நீ செய்யக்கருததாயிருக்கிறதுக்கு உனடரா

பானாகிய கற தரின சததததைமாததிர்ங கேட்கவே கேட்டா

யானால் ,

ரு உனபராபானாகிய கறதர் உனக்குச்சுதந்திரித்துக்கொள

ளக்கொடுக்குநதேசத்திலே கறதர் உன்னையாசீர்வதிக்

சீர்வதிப்பார் .

உன் பராபரனாகிய கற்தர் உனக்குச் சொன்னபடி உன்

னையாசீர்வதிப்பதினாலே அநேகஞ்சாதிகளுக்குகசடன் கொடு

பபாய , நீயோவெனில் கடனவாங்குவதில்லை, அநேகஞசாதி

களையாளுவாய ,உன்னையோவெனில் அதுகள ஆளுவதில்லை.

எ உனபராபரனாகியகற்தர் உனக்குக்கொடுக்கும் உனதே

சத்துவாசலகளிலொன்றில் உன் சகோதரரில் எளிடவருன் யா

தொருதன உனககுளளிருந்தால் , நீ உனஎளியசகேதர்

குமுனபாக உன இறுதயத்தை அழுத்தமாக்காமஇடம உன

கையை முடாமலும் ,

அ உனகையை அவனுக்குத்திறக்கவேரிறந்து , அவன் அவ

சர்ததினநிமிததம அவனுக்குத்தேவையான மட்டுங்கடனகொ

டுக்கவேகொடுப்பாயாக .

கூ விடுதலையினவருஷமாகிய எழாமவருஷங்கிட்டியிருக்கு

சு

தென்றுசொலலி உனனிறுதயத்திலே பேலியாளின் நினைவுடன்



நாஎஎ
மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யது. அதி.

டாய உன எழைச சகோதரனுக்குக் கொடாதேபோக அவன

டேரில் உன்கண் விதன்மாகாதபடிக்கும் அவன் உன்பேரிலே

கறதாைநோக்கிக் கூப்பிடாதபடிக்கும் எச்சரிக்கையாயிரு ,

மற்றப்படி அது உனமேலேபாவமாயிருக்கும்.

ய அவனுக்குக் கொடுக்கவே கொடுப்பாயாக , அவனுக்குக

கொடுக்கையில் உன் இறுதயம் விதன்ப்படாதிருப்பதாக,

னெனில் அதுநிமிததமாக உன பர்ாபர்னாகிய கறதர் உன்னை

உன்னுடைய எலலாக்கிறிகையிலும் நீ கையிட்டுச் செய்வதெ

லலா ததிலும் ஆசீர்வதிப்பார் .

யக ஏனெனில் ததேசத துககுளளே எளியவர்கள இலலாதி

ருப்பதில்லை, ஆகையால உன் தேசத்திலேதேசததிலே சிறுமைப்பட்டவ

னும் எளியவனுமாகிய உனசகோதரனுக்கு உன்கையைத்திற

க்கவே திறப்பாயாகவென்று நானுனக்குக்கற்பிக்கிறேன்

யஉ உன சகோதரமாகிய எபிரேயனாகிலும் எபிரேய ஸ்தி

ரியாகிலுடம் உனக்குத் தன்னைவிற்றால் , ஆறுவருஷம உன்னைச

சேவிப்பானாக , ஏழாம வருஷத்தில் அவனைத்தன்னிசசைக்கார

னாக உன்னைவிட்டு அனுப்பக்கடவாய் .

யங அவனை நீ தன்னிச்சைக்காரனாக அனுப்பிவிடுகிறபோ

தும அவனைவெறுமையே அனுப்பாமல் ,

யச உனபராபரனாகிய கற்தர் உன்னை யாசீர்வதித்த உன்

ஆட்டுமந்தையிலும் உன்களத்திலும் உன ஆலையிலும் எடுத

சி அவனுக்கு ஈவுகளைக்கொடுக்கவேகொடுக்கக்கடவாய் .

யாரு நீ எகிப்த்து தேசத்தில் அடிமையாயிருந்ததையும் உன்

பராபரனாகிய கற்தர்உன்னைமீட்டுவிட்டதையும் நினைவுகூர்க்க

டவாய் . ஆகையாலநான இனறிதை உனக்குக்கற்பிக்கிறேன..

யசு நான உன்னைவிட்டுப் புறப்பட்டுப் போகிறதில்லை.

னெனில் உன்னையும் உணவீடடையுஞ்சிநேகிக்கிறேன, அதே

னென்றால் உன்னிடத்தில் நான் நன்றாயிருக்கறேனென்று

அவன உன்னுடனேசொனனானேயாகில் ,

யஎ நீ ஒரு கம்பியையெடுத்து அவன் காதைக கதவிலேப்

டக்குத் துவாயாக , பிறபாடு அவன எனறைக்கும் உனக்கடி

மையாயிருக்கக்கடவான. உன் அடிமைப்பெண்ணுக்கும்

அப்படியே செய்யக்கடவாய்.



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யரு . யசு . அதி . நான அ

பையஅ அவனைத் தன்னிசசைக்காரனாக உன்னைவிட்டு

புவது உனக்கு விதனமாய்க்காணவேண்டாம் . ஏனெனில் இர

டடிப்பான கூலிக்கு ஈடாக ஆறுவருஷம உன்னைசசேவித்தா

ன் , அப்படியே உனபராபரனாகிய கற்தர் நீ செய்கிறயாவிலு

ம உனனையாசீர்வதிப்பார்.

ஆடுமாடுகளுடையதலையீற்றுகளுக்கு அடுத்தகட்டளை

யாகூ உன் ஆடுமாடுகளிலே தலைபீற்றாகிய ஆணை யெலலாம

உன பர்ாபானாகிய கற்தருக்குப் பரிசுத்தம்பண்ணுவாயாக ,

உன் மாட்டின் தலையீற்றாலே வேலை செய்யாமலும் உன் ஆட

டின் தலையீறறை மபிர் கத்தரிக்காமலுமிருப்பாயாக.

உய கறதர்தெரிந்துகொள்ளுந்தலத்திலே நீயும் உனவீட

டாருமாய வருஷாநதிர்ம அப்படிக்கொதததிகளை உனபரா

கிய கற்தருக்கு முனடாகப்பொசிககக்கடவீர்கள்.

உக சப்பாணி அல்லது குருடாயிருக்கிறது முதலான யா

தொரு ஆகாத ஊனம அதிலிருந்துதேயானால் நீ யுன பரா

பானாகிய கறதருக்கு அதைப்பெலியிடவேண்டாம் .

உஉ அப்படிக்கொத்ததை நீ உன் வாசல்களிலே மானைப்

போலும் வெளிமானைப்போலும் பொசிக்கலாம் . தீட்டுப்பட

டவனுஞ சுத்தமானவனுங்கூடத் தானே .

உங அதின இர்ததததைமாததிர்ஞசாப்பிடாமல் , அதைத்

தறையிலேதண்ணரைப்போல ஊற்றிவிட ககடவாய்

யசு .
அதிகாரம்.

மூன்று பண்டிகைகளின் கட்டளை

ஆ
பீப்மாதததைக் கவனித்துக்கொண்டு , அதிலே உன

பர்ாடர்னாகிய கறதருக்குப்பஷாவையாசரிக்கக்கடவா

ய, ஏனெனில் ஆபீட்மாத்ததில் உனபாாபர்னாகிய கறதர் இரா

ககாலத்தில் உன்னை எகிப்ததிலிருந்து புறப்படப்பண்ணினார் .

உ கற்தர் தமதுநாமததை வாசமாயிருக்கப்பண்ணத்தெ

ரிந்து கொண்டிருக்குந்தான ததிலே உனபராபாளுகிய கறத

ருக்குப்பஷாவையும ஆடுமாடுகளையும் பெலியிடுவாயாக .



நாஎக மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம். யசு . அதி .

ங நீ எகிப்த்துத் தேசத்திலிருந்து புறப்பட்டநாளை உயி

ரோடிருக்கும்நாளெல்லாம் நினைக்கும்படி 5 கு அததோடே

புளித்த அப்பமபொசியாமல, சிறுமையின அப்பமாகிய புளி

டபில்லா அப்பங்களை அததோடே எழுநாளப்பட்டுமபொசிக்க

ககடவாய , ஏனெனில தீவர்ததோடே எகிட்தது தெசத்திலிரு
நதுபுறப்பட்டாய்

ச எழு நாளமட்டும் உன எலலைகளிலெலலாம புளிப்பான

து உன்னிடத்திலேகாணப்படவுமவேணடாம , நீ முதல்நாள்

சாயுங்காலத்தில் அடித்ததினமாஙகிஷத்தில் ஏதாகிலும் விடிய

றகாலமட்டுமிருக்கவும்வேண்டாம் .

ரு உனபர்ாடர்னாகிய கறதர் உனக்குககொடுககும உனனு

டைடவாசலகளிலயாதொனறிலேநீபஷாவையடிக்கப்படாது

கா உனடராடானாகியகறதர் தமது நாமத்தை வாசமாயிரு

ககப்பணணததெரிந்து கொள்ளுந்தானத்திலே நீ எகிப்த்திலி

ருந்து புறப்படப்போகிற நேரமாகிய சாயுங்காலத்திலே

சூரியன் அஸ்ததமிக்கிறபோது பஷாவையடித்து ,

எ உனபாாபானாகியகறதர் தெரிந்துகொண்டதானததிலே

அதைப் பொரித துபடொசித்து , விடியற்காலத்திலே திருமபி

ககொண்டு உங்கள் கூடாரங்களுக்குப் போவீர்களாக.

அ நீ ஆறு நாளபுளிப்பில்லா அப்பங்களைப் பொசித்தபிறகு

எழாமநாள உனபாாடானாகியகற்தருக்காசரிக்கப்படும் நாளா

யிருக்கும் அதிலேயாதொருவேலையைச்செய்யாயாக .

கூ எழுவாரங்களையெண்ணிவிடுவாயாக , வெள்ளாமையை

யறுக்கத் துவக்கிற து முதற்கொண்டு நீயந்த எழுவார்ங்களை

யெண்ணத்துவக்கி ,

ய அதுகள்சென்றபோது வார்ங்களின்பண்டிகையையுன

பராபானாகிய கறதருக காசரிதது , உனபாாடானாகிய கறதர்

உன்னையாசீர்வதிதததுக்குததககதாக உனகையின மனப்பூரு

வமானபகு தியைக்கொடுத்து ,

யாக உனபராபானாகியகறதர் தமதுநாமததை வாசமாயிரு

ககப்பணைத்தெரிந்துகொளளுந்தானத்திலே நீயும் உனகு

மார்மை உனகுமார்த்தியும் உன வேலைக்காரனும் உனவேலை

காறியும் உனவாசலகளிலிருக்கிற லேவியனும் உனனிடத்தி

லிருக்கிற பர்தேசாந்திக்கற்றவனுங்கைமபெணசாதியும் உன

ககா

பர்ாபர்ளுகியகத்தருக்குமுன்பாகச்சந்தோஷப்பட்டு ,



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . ருள அயயசு . அதி.

wஉ நீ எகிப்ததிலே அடிமையாயிருந்ததை நினைத்து , இந்

தககட்டளைகளைககைக்கொண்டு அதிகளினபடிசெய்யக்கட

வாய .

யங நீ யுன களத்தின்பலனையும உன ஆலையின் பலனையுஞ

சேர்த்தபிறபாடு கூடார்ப்பண்டிகையை யேழு நாளாய ஆச

ரிதது ,

முகை

யச உன்பண்டிகையிலே நீயும் உனகுமாரனும் உனகுமா

ரத்தியும் உனவேலைக்காரனும் உன் வேலைக்காரியும் உனவாச

லகளிலிருக்கிற லேவியனும் பரதேசியுந திக்கற்றவனுங் கைம

பெணசாதியுஞ சந்தோஷப்பட்டு ,

யாரு கறதர்தெரிந்து கொள்ளும் இஸ்தலத்தி ஒன்பராபர்

கிய கந்தருக்கு எழுநாளாய பபண்டிகையை யாசரிதது,

உன்னுடைய எல்லாவரத்திலும் உன்கைகளுடைய எல்லாக்கி

றிகையிலும் உன்பராபரனாகிய கற்தர் உன்னை யாசீர்வதித்தப்

டியினாலே சந்தோஷிததிருப்பாயாக .

யசு வருஷத்தில் மூன்றுவிசையாகிய புளிப்பில்லா அப்ப

ஙகளின் பண்டிகையிலும் வாரங்களின் பண்டிகையிலும் கூட

டார்ப்பண்டிகையிலும் உன் ஆண்சாதிகளெல்லாம் உன் பரா

பரனாகிய கற்தர் தெரிந்து கொள்ளுந்தானத்திலே அவர் சன

னிதிக்கு முனபாகவந்து காணப்படக்கடவார்கள்.

யஎ ஆனால கறதருக்குமுனபாகவெறுங்கையோட
ே
அல்ல

உன பராபானாகிய கறதர் உனக்குக்கட்டளையிட்ட அவருடை

வாதத்துக்குத்தக்கதாக அவர்வர் தன்தன் காணிக்கை

யோடேகாணப்படுவார்களாக .

நியாயாதிபதிகளை வைக்கிறதுக்கான கட்டளை .

யஅ உனபாாபர்னாகிய கறதர் உனக்குக்கொடுக்கும் உன

னுடைய எல்லாவாசலகளிலும் உன கோததிர்ங்களுக்கு நியா

யாதிபதிகளையுந் தலைவரையும் வைத்துக்கொளவாயாக ,அவர்

களசனத்துக்கு நீதியாய நியாயந்தீர்க்கக்கடவார்கள.

யாகூ நியாயததைப்புரடடாயாக, முகமாடடமபார்ாமலு

ம பரிதானமவாங்காமலு மிருப்பாயாக, எனெனில் படரிதா

னம ஞானிகளின் கண்களை ககுருடாககி நீதிமானகளின நியா

ய ஆசீர்வா
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யங்களை ததாறுமாறாக்குது .



ருள அக மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யகா . யஎ. அதி .

உய நீ பிழைத்து உன் பராபரனாகிய கற்தர் உனக்குக்கொ

டுக்குநதேசததை சசுதநதிரித்திருக்கும்படிக்கு நீதியை நீதி

யையே பினதுடருவாயாக .

விக்கிறகாராதனையினசாயலான தோப்புஞ்சிலைகளும்
வேண்டாமென்பது .

உக நீ யுனககாகக்கட்டும் உனபர்ாபர்னாகிய கறதருடைய

பெலிபீடதத்ண்டையிலே எந்த ததோபபையும உனக்குண

டாக்காமலும் ,

உஉ உன பராபரனாகிய கறதர் பகைக்கிற யாதொருசிலை

யை யுனக்கு நிறுத்தாமலுமிருப்பாயாக.

Wஎ. அதிகாரம்

பழுதுள்ளசீவனை பெலியிடாதிருக்கவும் வேறே

தேவர்களை சசேவிக்க போனவர்களை யாக்கினை

செய்யவுங்கற்பித்தது.

ஒ
ருபழுதும் அல்லது யாதொரு அவலெட்சணமுழு

ளள மாடடையாகிலும் ஆடடையாகிலும் உனபரா

பரனாகிய கறதருக்கு பபெலியிடாயாக , ஏனெனில் அது உன

பராபரனாகிய கற்தருக்கருவருப்பாயிருக்கும் .

உ உன பராபானாகிய கறதரின் கண்களுக்கு முன்பாகப்

பொல்லாப்புச்செய்து அவருடைய உடம்படிக்கையை மீறிப்

போய ,

ங நான கற்பிக்காதிருக்கிறவேறேதேவர்களையல்லவென்று

சந்திர் சூரியன் முதலான வானத்தின்சகலவிதசசேனையைசசே

வித்து அதுகளை பணிந்துகொள்ளுகிற ஆண்சாதியாவது

டெண்சாதியாவது , உன் நடுவில் உன் பராபானாகிய கற்தர்

உனக்குக்கொடுக்கிற வாசல்களிலொன்றிலேகாணப்பட்டு,

ச அது உன செவிகேட்க உனககறிவிக்கப்பட்டால நீ நன

றாயவிசாரிக்கக்கடவாய , அது மெய்யென்றும் அப்படிக்கொ

த்த அருவருப்பு இஸ்றாவேலிலே நடந்தது நிசக்காரியமென

றுங்கண்டாயானால் ,



மோசே எ ழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . யஎ. அதி. ருள அஉ

ரு அப்போது அந்தப்பொலலாதகாரியததை சசெயத

அந்த ஆண்சாதியை அல்லது அந்தப்பெண்சாதியை யுனவாச

லகளுக்குவெளியே கொண்டுபோய் ,அப்படிக்கொத்தவர்கள்

சாகுமபடிக்கு ககலலெறியக்கடவாய .

கா சாவுக்கே துவானவன இரண்டு மூன்றுசாட்சிகளுடைய

வாக்கின படியே கொலையுண்கக்கடவான , ஒரே சாட்சியினு

டையவாக்கின்படியே அவன் கொலைசெய்யப்படவேண்டாம் .

எ அவனை கொன்று போடுகிறதுக்கு முத சசாட்சிகளின்

கையும் பிறபாடு எலலாசசனததின்கையும் அவன்மே லிருப்ப

தாக . இப்படி பொலலாபபை யுன் நடுவிலிராதபடிக்கு வில

ககககடவாய .

தலைமையான நியாயாதிபதிகளைக்குறித்துச் சொன்னது.

அ உன் வாசல்களில் இரத்தப்பழிகளுக்கும் அல்லது வியா

சசியங்களுக்கும் அல்லது காயம்பட்ட சேத்ததுக்குமடுத்த

வழக்குக்காரியங்களிலே யாதொருகாரியததை நியாயந்தீர்க்

றேத்து ககுனக்கரிதாயிருந்தால் , நீயெழுந்து உனபராபானா

இய கற்தர்தெரிந்து கொண்ட தானத்துக்குப் போயேறி ,

கூ லேவியரான ஆசாரியாண்டைக்கும்ணடைக்கும் அந்நாட்களிலிருக

கும நியாயாதிபதியணடைக்கும் வந்து கேட்பாயாக . அவர்

கள் நியாயமினனதென றுனக்கறிவிப்பார்கள்.

யா அவர்கள கறதர் தெரிந்துகொண்டஅந்த இடத்திலிருந்

துனக்கறிவிக்கும் வார்த்தையின் படியே நீ செய்து , அவர்க

ளுனக்கு உபதேசிக்கும்படியெலலாஞ செய்யக்கவனமாயிரு

படாயாக .

யாக அவர்கள் உனக்கறிவிக்கும் வார்த்தையை நீ விட்டுவல்

து இடதுபுறமாகவிலகாமல் அவர்களுனக்கு உபதேசிக்கும்

பிரமாணத்தின் படியேயும் உனக்குச் சொல்லும் நியாயத்தின்

படியேயுஞ செய்யக்கடவாய் .

யஉ அங்கே யுன் பராபானாகிய கறதருக்காராதனை செய்கி

றதுக்கு நிற்கிற ஆசாரியன சொல்லையும் அல்லது நியாயாதி

பதியின் சொல்லையுங் கேளாதபடிக்கு யாதொருதன இடும்பு

செய்தால் , அவன் சாகக்கடவான .

யங இப்படியே சனமெலலாம அதைக் கேட்டுப் பயந்து

இனி இடும்பு செய்யாதிருக்கும்படிக்குப்பொலலாபபை இஸ்

றாவேலிலிருந்து விலக்கக்கடவாய்.



நா அங மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம்
. யஎ. அதி .

கடவான ,

இராசாககளைக்குறித்துக க்ற்பித்தது .

யச உன பராபானாகிய கறதர் உனக்குக் கொடுக்கிறதேசத

திலே நீ வந்து அதை சசுதநதிரித்துக்கொண்டு அதிலக்குடி

யேறின பிறபாடு , நீ : என்னைச்சுற்றிலுமிருக்கிற சகலசாதிகளை

ப்போலே நான ஒரு இராசாவை யெனமேல வைப்பேனே

ன்றாயானால ,

யாரு உன் பராபரனாகிய கற்தர் தெரிந்து கொள்ளும் இரா

சாவையே உன் மேல் வைக்கக்கடவாய் உன் சகோதரரின் நடு

வேயிருக்கிற ஒருதனையுன் மேலே இராசாவாகவைககககடவா

ய உனசகோதரனல்லாத அந்நியனை நீயுனமேல வைக்கக்கூ

டாது .

யசு அவனோவென்றால் அநேகங குதிரைகளை சசமபாதிக

காமலும் அநேகங்குதிரைகளை ததனக்கு சசமபாதிகக சசன

ததைத்திருமப எகிப்ததுக்குப்போகப்பண்ணாமலு மிருக்கக்

ஏனெனில இனி அந்தவழியாய நீங்கள் திரும்பிப்

போகவேண்டாமென்று கறதர் உங்களுக்குசசொன்னார் .

யஎ அவன் இறுதயம் பின் வாங்கிப்போகாதபடிக்கு அவ

ன அநேகம பெண்சாதிகளை பப்டைக்கவேண்டாம , அவன

வௌளியும் பொன்னும் தனக்கு மிகுதியாய பபெருகப்பண

ணவுமவேணடாம .

யஅ அவன் தன் இராச்சியத்தினுடைய ஆசனத்தின்மேல்

உளுக்கார்ந்திருக்கிறபோது அவனுடைய இறுதயம அவன

சகோதர்ருக்கு மிஞசி உயராமலும் , கற்பனையையவனவிட்டு

வலது இடது புறமாய விலகாமலும் ,

யாக இந்த நியாயப்பிரமாணத்தினுடைய எல்லாவார் ததை

களையும் இந்தக்கட்டளைகளையுங் கைக்கொண்டு அதுகளின்

படி செய்வதற்காக ததன பராபரனாகிய கறதருக்கு பயந்

திருக்குதலை ககற்றுக்கொள்ளும்படிக்கும் இப்படியே அவ

னும் அவன் குமார்ரும இஸ்றாவேலின் நடுவே தங்கள் இராச

சியத்திலே தங்கள் நாட்களை நீடிக்கப்பண்ணும்படிக்கும் ,

உய அவன லேவியராகிய ஆசாரியருககுமுனபாக இருக

கு மிந்த நியாயப்பிறமாணத்தன மேலப்பாடததை பபார்த

து ஒரு பிறிதயை ததனக்கொரு பொஸ்தகத்திலெழுதி, தன

னிடத்திலேவைத்திருந்து , தனசீவனுள்ளநாளெல்லாம அதை

வாசிக்கக்கடவான .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . யஅ . அதி.
நள ச

யஅ. அதிகாரம்

ஆசாரியருக்காகவும் லேவியருக்காகவுமபணணின

கட்டளை.

கே வியராகிய ஆசாரியருக்கும் லேவிகோததிர் ம

னைத்துக்கும் இஸ்றாவேலபுததிர்ரோடே டங்கு

ஞ சுதந்திரமு மில்லாதிருப்பதாக . கற்தருடைய தகனப்பெ

லிகளையும் அவருடைய சுதந்திர்ததையுஞசாப்பிடுவார்களாக

உ ஆலைஅவர்கள சகோதர்ருக்குளளே அவர்களுக்குச்சுத

நதிரமில்லை, கறதர் அவர்களுக்கு சசொனனபடியே அவர்க

ளுடைய சுதந்திரமானவர் .

ங சனத்தினிடத்திலே ஆசாரியரினவர் ததாவது, பெலியிடு

கிறவர்களின் டெலி மாடானாலுஞ்சரி ஆடானாலுஞ்சரி, ஆசாரி

யனுக்கு முனன த துடையையுந தாடைகளையும் இரைப்பை

யையுங் கொடுக்கவேணும் .

ச உன்னுடையதானிய ந தீவிதாட்சிப்பழ இரசம எண்ணை

யென்ற துகளின் முந்தின்பலனையும் உன் ஆடுகளை நீ மயிர்

கத்திரிக்கிறததின முந்தினபலனையும் அவனுக்கு
னுக்கு ககொடுக்கக்

கடவாய .

ரு எனென்றால் சகல நாளும் அவனும் அவன் குமார்ருங்

கறதரின நாமத்திலே ஊழியஞசெயய நிற்கும்படிக்கு உன்

பர்ாபர்னாகிய கறதர் உனலுடைய எல்லாககோததிர்ங்களிலு

ம அவனையே தெரிந்து கொண்டார் .

சு இஸ்றாவேலில் எவ்விடத்திலாகிலுமிருக்கிற உனவாசல்

களில் யாதொனறிலே டர்தேசியாயத் தங்கின ஒருலேவியன

அவவிடத்திலிருந்து கறதர்தெரிந்துகொண்டதானத்துக்குத

தனனிறுதயத்தின் முழுவாஞசையாலேவந்து ,

எ அங்கே கறதருக்குமுனபாக நிற்கிற லேவியராகிய தன

னுடைய எல்லாசசகோதர்ரைப்போலுந்தனபாாடர்னாகிய கற

தரின நாமத்திலூழியஞ்செய்தால் ,

அ அப்படிக்கொததவர்கள தங்களபிதாக்களுடைய ஆஸ்

தியின் விலைக்கிறைய ததை யனுபவிக்கிறதுமல்லாமல்ச்சரிசமா

னமான பங்கைச்சாப்பிடுவார்களாக .



ருள அரு மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . யஅ . அதி.

அக்கியானிகளின் பழக்கங்களுக்கு விரோதமான

கட்டளை .

JLJCOOT

கூ உனபராபரனாகியகறதர் உனககுககொடுக்கிற தேசத்தி

லே நீவந்தபோது , அந்தசசாதிகளுடைய அருவருப்புகளின்

படிசெய்யக்கற்றுக்கொள்ளாயாக

ய தன்மகனையல்லது தன்மகளையக்கினியை மிதிக்கப்பன

ணுகிறவமை யோசியனும நாளப்பார்க்கிறவனும அஞ்சனம

பார்க்கிறவனுஞ ச்ூனியக்காரனும் ,

யக மாதிரவாதியுஞ சனனதககாரனுங் குறிசொலலுகிறவ

னுஞசெததவர்களைக் கேட்கிறவனும உனனிடததிலேகாணப்

படாதிருப்பதாக.

உ ஏனெனில் இப்படிக்கொதத துகளைச் செய்கிறவனெ

லலாங்கறதருக்கருவருப்பானவன , இப்படிககொதத அரு

வருப்புகளின் நிமிததம உனபாாபர்னாகியகறதர் அவர்களை

உனக்கு முன்பாகத் துரத்திவிடுகிறார் .

யாகூ உனபராபானாகிய கறதருககுமுனபாக உததமமாயி

ருக்கக்கடவாய் .

யச ஏனெனில் நீ துர்த்திவிடப்போகிற அந்தசசாதிகள

நாளப்பார்க்கிறவர்களையுங்குறிசொலலுகிறவர்களையுங்கேட்கி

றார்கள, உன்ககோவென்றால் உன்பராபரனாகிய கற்தர் அப்ப

டிசசெய்ய உததார்ங்கொடார் .

பெரியத்தீர்க்கதெரிசியாகிய கிறிஸ்துவைக்குறிததுச

சொனனது .

யரு என்னைப்டோ லொருதீர்க்கதெரிசியையுன் பராபானா

கியகறதர் உனக்கு உன்நடுவே உனசகோதர்ரிலிருநதெழுமப

பபனனுவார் , அவரைக்கேட்பீர்களாக .

யாகா நான்சாகாதபடிக்கு இனி என்பராபரனாகிய கற்தரின்

தத்ததைக்கேளாமலும் இனியிந்தப் பெரிய அக்கினியைக்

கானாமலுமிருப்பேனாகவென்று நீ ஒரோபிலே சவைகூடடப்
பட்ட நாளில் உன்பராபரனாகிய கற்தரைவேண்டிக்கொண்ட

தினபடியெலலாம ஆகுமபடிககுததானே .
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யாஎ அப்போது கறதர் எனனுடனே சொனனதாவது :

அவர்களசொனனது நலலது .

யஅ நாம உன்னைப்போலொரு தீர்க்கதெரிசியை யவர்க

ளுக்கு அவர்களசகோதரரின் நடுவிலேயிருநதெழுமபப்பன

ணி நமமுடையவார்ததைகளை யவர்வாயிலேகொடுப்போம ,

நாம அவருக்குக்கற்பிப்பதையெலலாம அவர்வர்களோடே

சொல்லுவார் .

யாகூ அப்போது சம்பவிப்பதேதெனில் அவர்நமதுநாம்

த்திலேசொல்லும் நமது வார்த்தைகளைக்கேளாதவனை நாம்

விசாரிப்போம் .

உய ஆனால் எந்தத் தீர்க்கதெரிசி நாஞசொல்லத் தனக்குக

கற்பிக்காதிருக்கிற விசேஷததை நமது நாமத்திலேசொல்லத்

துணிந்து வேறே தேவர்களின் நாமத்திலே பேசுவானோ

அந்தத் தீர்க்கதெரிசி சாகக்கடவான் .

உக ஆனால் நீயுனனிறுதயத்தில் : கறதர்சொல்லாதிருக்கிற

வார்த்தையையெப்படி அறிவேனென்றாயேயாகில,

உஉ தீர்க்கதெரிசி கற்தரின் நாமத்திலேசொன்னகாரியம்

உண்டாகாமலும் வராமலும் போனால் , அது கற்தர்சொலலா

திருக்கிறவார்த்தை , தீர்க்க தெரசி அதைத் துணிகர்த்திஞலே

சொன்னான் , அவனுக்குப்பயப்படாயாக .

யக. அதிகாரம் .

அடைக்கலப்பட்டணங்களின் கட்டளை .

உனபர்ாபரனாகியகறதர் உனக்குக்கொடுக்குநதேச
த்தின் சாதிகளையுன் பராபரனாகியகற்தர் வோற்றுப்

போகப்பண்ணுகையால் நீயவர்கள் தேசத்தைச் சுதந்திரித்து

அவர்கள்பட்டணங்களிலும் அவர்கள்வீடுகளிலுங் குடியேறின்

போது ,

உ நீயுனபராபரனாகியகறதர் உனக்குச் சுதந்திரிக்கக் சொடு

ககிற உனதேசத்தின்நடுவிலே மூன்றுபட்டணங்களையு க்கு

பிறித துவைக்கக்கடவாய்
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ங கொலைசெய்தவனெல்லாம் அங்கேயோடிப்போகத்த

ககதாகநீயுனக்குவழியையாயித்தப்படுத்தி , உனபராபானாகிய

கற்தர்உன்னைச்சுதந்திரிக்கப்பண்ணப் போகிற உன் தேசத்தி

ன எல்லையை மூன்றுபங்காக வகுக்கக்கடவாய்

ச கொலை செய்து அங்கேயோடிப்போய உயிரோடிருக்க

ததக்கக்கவனாரென்றால் .தானமுந்நாளக்களிலப்பகைத்திராததன

ககடுத்தவனைமனசறியாமலககொனறவனதானே .

ரு விறகுவெட்ட ஒருதன்தனஒருதன் தனக்கடுத்தவனோடே காட்டி

லேபோய விறகைவெட்டத் தனகையைக்கோடாலியோடே

ஒங்கும் போது இரும்பு காமபைவிட்டுத்தெறித்து அவனுக்

கடுததவனுக்கவன சாகுமபடியாயப்படடால ,

சு அப்படிக்கொத்ததுமுதலான பிறகாரமாகக் கொலைசெ

யதவனை இர்ததப்பழிக்காறனதனமனசெரிகையில், பின துட

ர்ந்து , வழிதூரமாயிருக்கிறதினாலே அவனைக்கிட்டி யவனசீவ

னையதமபண்ணாதபடிக்கவன அந்தப்பட்டணங்களில் ஒன்றி

லோடிப்போய உயிரோடிருப்பானாக , ஏனென்றால் இவன

அவனை முந்நாளக்களிலப்பகைககாதபடியினாலே

லே சாவுக்கான குற்றஞ்சுமந்ததில்லை .

எ இது நிமித்தம் மூன்றுபட்டணங்களையுனக்குப்பிறித்து

வைக்கக்கடவாயென்று நான் உனக்குக் கற்பிக்கிறேன் .

அ நீயுனடராபரனாகிய கற்தரைசசிநேகித துச்சகலநாளும்

அவர்வழிகளில் நடப்பதற்காக நான் இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற

இந்த எல்லாக்கறபனையையும் அதின்படி செய்யும்படிக்குக்

கைககொணரண்டு,

கூ இப்படியே உனபராபரனாகியகறதர் உன்பிதாக்களுக

காணேயிட்டபடியே உன எல்லையைவிஸ்தார்மாக்கி உனபிதா

ககளுக்குக்கொடுப்போமென்று சொன்ன தேசததையெல

லாம உனக்குக் கொடுத்தால் ,

யா அப்போது குற்றமில்லாத இரத்தம் உன்பராபரனாகிய

கறதர் உனக்குசசுதநதிரமாகக் கொடுக்கிற உனதேசத்தினநடு

விலேசிந்தப்படுகிறதினாலஉன்மேல இர்ததப்பழிசுமார்தபடி

இந்த மூன்றுபட்டணங்களோடே உனக்கினனமமமூன்று

வனமே

கூடடககடவாய .

யாக ஒருதன் தனக்கடுத்தவனைப்பகைத்து , அவனுக்குப்ப

திவிருந்து அவனுக்குவிரோதமாயெழுமபி அவனசாகும்
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ருளஅஅ

படிக்கவனசீவனையதம்பண்ணி இந்தப்பட்டணங்களிலொன்

றில் ஓடிப்போனானேயாகில ,

யஉ அவனபட்டணத்தின் மூப்பர் ஆளனுப்பியவனை அங்

கேயிருந்து கொண்டுவரச்சொல்லி அவனசாகும்படிக்கவனை

இரதத பழிகாறன்கையில் ஒப்புக்கொடுக்கக்கடவார்கள .

யங உன்கண் அவனுக்கிர்ங்கவேணடாம , நீ நன்றாயிருக

கும்படிக்கு நீ குற்றமில்லாத இரத்தத்தின் பழியை இஸ்றாவே

லைவிட்டுவிலக்கக்கடவாய் .

எல்லைகளை யொததாதிருக்கச் சொன்னதும் ,

பொய்ச்சாட்சிகளுக்குத் தக்க ஆக்கினையைக்

குறிதததும.

யாசா உன்பராபரனாகியகற்தர் உனக்குச் சுதந்திரிக்கக் கொடு

ககிறதேசத்தில் உன் கைவசமாயிருக்குங் காணியாட்சியிலே

முந்தினவர்களகுறித்திருக்கிற உனக்கடுததவனுடைய எல்லை

யையொத்திப்போகாயாக.

யாரு யாதொருதன் எந்த அக்கிரமத்தையும் எந்தப்பாவ

ததையுஞசெயதானென்றுசொல்லப்பட்டாலும் ஒரே சாட்சி

அவன்மேலே சாட்சியிட்டுத்தீர்க்கவேண்டாம் , இரண்டு மூன்

றுசாட்சிகளுடைய வாக்கினாலே காரியம் நிலைவர்ப்படுவதாக .

யசு ஒருதன்மேல் ஒரு துரோகத்தின்குற்றத்தைச்சாட்ட

ஒருகொடுமையானசாட்சி அவனமேலெழுமபினால் ,

யாஎ வழக்காடுகிற இருவருங்கறதருக்கு முன்பாகவும் அந

நாளிலிருக்கும் ஆசாரியர்களுக்கும் நியாயாதிபதிகளுக்கு

முனபாகவும் வந்து நிற்பார்களாக .

யஅ அப்போது நியாயாதிபதிகள் நன்றாயக்கேட்டுவிசா

ரிக்கக்கடவார்கள், சாட்சி கள்ளச்சாட்சியென்றுந்தன்சகோத

என மேலே பொயயாய்க்குற்றஞ்சாட்டினானெனறுங்கண

டால,

யாகூ அப்போது அவன தனசகோதர்னுக்குச் செய்ய நினை
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ததபடியே அவனுக்குச் செய்யக்கடவீர்கள .



நா அகூ மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம். யகூ . உய. அதி.

உய இப்படியே மற்றவர்களும் கேட்டுப் பயந்து இனி

உன் நடுவிலே அந்தத் தீவினைக்கொத்தகாரியத்தைச்செய்யா

திருப்பதற்காகப்பொலலாபபைஉன் நடுவிலிருந்து விலக்குவா

யாக .

உக உனகண் இரங்கவேணடாம , சீவனுக்குச்சீவன, கண்

ணுக்குக்கண் , பல்லுக்குப்பல் , கைக்குக்கை , காலுக்குக்கால்

உய. அதிகாரம்.
உயித்தத்துக்கடுத்த கட்டளைகள் .

நீ யுன சத துருக்களுக்கெதிராக உயித்தத் துக்குப்புறப்ப

ட்டு , குதிரைகளையும் இரதங்களையும் உன்னைப்பார்க்கத்

திரட்சியான சனததையுங்கண்டால் , அவர்களுக்கு பயப்ப

டாயாக, ஏனெனில் உன்னை எகிப்து தேசத்திலிருந்து ஏறி

வர்பபணணின உன பராபரனாகிய கறதர் உனனோடேயிருக

கிறார் .

உ நீங்கள் உயித்தத்துக்கு கிட்டுகிறபோது ஆசாரியன

சேர்ந்துவந்து சனத்தோடே பேசி அவர்களோடே சொல்ல

வேண்டியதாவது : இஸ்றாவேலே, கேள் ,

ங இன்று உங்கள் சத்துருக்களோடே உயித்தங்கலக்கப்

போகிறீர்கள், உங்கள் இறுதயந் துவளவேண்டாம் , நீங்கள்

அவர்களைப்பார்த்து பயப்படவுங் கலங்கவுந தத்தளிக்கவும்

வேண்டாம்
.

ச ஏனெனில் உங்கள் பராபரனாகிய கர்தர் உங்களுக்காக

உங்கள் சத்துருக்களோடே உயித்தம்பண்ணவும் உங்களை

யிரட்சிக்கவும் உங்களோடேகூடப்போகிறார் எனபானாக .

ரு பிறபாடு சேர்வைக்காறர்சனததோடேசொல்லவேண்டி

யதாவது : எவன் புது வீட்டைக்கட்டி யதை பிரதிஷ்டை

பண்ணாதிருக்கிறானோ, அவன்உயித்தத்திலே செத்து, வேறோ

ருததன அதைப்பிறதிஷ்டைபண்ணாதபடிக்கு ததன் வீட்டுக

குததிருமபிப்போகக்கடவான.

சு எவன தீவிதாட்சித்தோட்டத்தை நாட்டி அதை யனுப்

வியாதிருக்கிறானோ, அவன் உயித்தத்திலே செத்து , வேறொரு

ததனஅதை அனுபவியாதபடிக்குத்தனவீட்டுக்குத்திரும்பிப்
போகக்கடவான .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . உய . அதி. ருளகூய

எ எவன ஒருபெண்ணைத் தனக்கு நேமித்துக்கொண்டு அவ

ளைவிவாகம்பண்ணாதிருக்கிறானோ, அவனஉயித்தத்திலேசெத்

துவேறொருத்தன் அவளை விவாகம்பண்ணாதபடிக்கு ததனவீட

டுககுததிருமபிப்போகக்கடவானெனபார்களாக.

அ இனனஞ சேர்வைக்காறர் சனத்திடனே பேசி எவன

பயஙகாலியுந திடன்றறவனுமாயிருக்கிறானோ, அவன தன
சகோதரரின் இறுதயத்தைத் தன்னிறுதயத்தைப் போலக்கரை

யப்பனனாதபடிக்கு ததன வீடடுககு ததிரும்பிப்போகக்கட

வானெனடானடார்களாக .

கூ சேர்வைக்காறர் சனத்தோடே பேசிமுகிந்தபிறபாடு

சேனைகளின் தலைவர் சனததை இலக்கம் பார்க்கக்கடவார்கள் .

ஒரு பட்டணத்தினமேல உயிததமபணண ககிட்டும்

போது சமாதானத்துக்கான விசேஷத்தை யதுக்கு கூறக்க

டவாய .

யாக அது சமாதானமான உத்தரவு உனக்குக் கொடுத்து

உனக்குத்திறந்தால அதில் அகப்பட்டிருக்கிற சனமெல்லாம

உனககு பபகுதிகட்டுகிறவர்களாகி , உன்னைசசேவிக்கக்கடவா

ர்கள் .

யாஉ அது உன்னோடே சமாதானம ப்ண்ணாமல் உன்னோ

டே உயிததமபண்ணிறறேயானால் , நீ அதைநீ அதை முத்திக்கை

போட்டு,

யங உனபர்ாபர்னாகிய கறதர் அதை உனகையில் ஒப்புக

கொடுத்தால் , அதிலுள்ள ஆண்சாதியையெலலாம படடைய

ககருக்கினாலே வெட்டி ,

யச இஸதிரிகளையுங் குழந்தைகளையும் மிறுக சீவன்களையு

மாத்திரம் உயிரோடேவைத்து , பட்டணத்திலுள்ள தெல்லாத

தையும அதினுடைய எலலா உடைமைகளையுங்கொள்ளையிட்டு

க்கொண்டு , உன் பராபரனாகிய கற்தர் உனக்கொப்புக் கொடுத்

த உன சத துருக்களின் கொள்ளையை சசாப்பிடுவாயாக .

யாரு இந்தச் சாதிகளின் பட்டணங்களாயிராமல் உனக்குவெ

குதூர்மாயிருக்கிற சகல பட்டணங்களுக்கும் அப்படிசசெய
வாயாக .

யசு உனபராபானாகிய கறதர் உனககுசசுதநதர்மாகக்கொ

டுக்கிற இந்த எத்தியர் ஏமோரியர் கானானியர் பேரீசியர் எவி



ருளகூக மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . உய . உக . அதி .

யர் எபூசியர் என்ற சனசதளங்களின் பட்டணங்களிலேமாத

ஞ சுவாசமுளளதொனறையும் உயிரோடேவைக்காமல் ,

யஎ அவர்களை யுனபாாபர்னாகிய கறதர் உனக்கு ககறபித

தபடியே சங்கரிக்கவே சங்கரிக்கக்கடவாய ..

யஅ அவர்கள தங்கள் தேவர்களுக்குச்செய்கிற தங்களு

டைய சகல அருவருப்புகளின்படியேசெய்ய உங்களுக்கு கக

ற்றுக்கொடாமலும் நீங்கள் உங்கள பராபானாகிய கறதருக்கு

விரோதமாய பபாவஞசெய்யாமலுமிருக்கத்தானே.

யாகூ நீ யொரு பட்டணத்தின்மேல் உயித்தம்பண்ணி ,

அதைப்பிடிக்க அநேக நாள் அதை முத்திக்கை போட்டுக

கோண்டிருந்தால் , நீ கோடாலியையோங்கி அதின்மரங்களைச்

சேதமபணணாயாக, ஏனெனில் அதுகளின்கனியை நீ பொசி

ககலாம , ஆகையால உனக்கு ககொததளத்துக்காமென்று

அதுகளை வெட்டாயாக, ஏனென்றால் வெளியின் விருட்ச

மனுஷனுக்கான துகள் .

உய பொசிக்க க்கனிதராதென்று நீ அறிந்திருக்கிற மரங்க

ளைமாததிர்ம நீ யழித்துவெட்டிப்போட்டு , உன்னோடுத்த

மபணணுகிற பட்டணமபிடிபடுமட்டும் அதுக்கு எதிராகக

கொததளமபோட்டுக்கொண்டிரு.

உக. அதிகாரம் .
கொலைசெய்யப்பட்டுக்கிடக்கிற ஒருதன் வெளியிலே

காணப்பட்டால் செய்யவேண்டியதேதென்பது.

옥
னபராபானாகிய கற்தர் உனக்கு சசுதநதரிக்கக் கொடு

க்கிற சீமையிலக்கொலை செய்யப்பட்டுக்கிடக்கிற ஒரு

தன வெளியிலேகாணப்பட்டு அவனை ககொனறவனாரென்று

தெரியாதேபோனால ,

உ உன மூப்பரும உன தியாயாதிபதிகளும் வெளியேபோ

கொலை செய்யப்பட்டவனை சசுறறிலுமிருக்கும் பட்டணங்

களமட்டும் அளப்பார்களாக .

நா அப்போது அவனுக்கு சசமீபமென்று காணப்பட்ட

பட்டணத்தின் மூப்பர் வேலையில் பண்படாத்தும் நுகத்த

ய ,

டிபிணைக்கப்படாத்தும்மான ஒரு கிடாரியைப்பிடித்து ,



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . உக. அதி.
ருளகூஉ

சா உழாத்தும் விரையாத்துமாகிய தரிசான பள்ளத்தாக்கி

லே அதைக்கொண்டுபோய் , அந்தப்பள்ளத்தாக்கிலே அதின்

தலையை வெட்டிப்போடக்கடவார்கள் .

ரு அப்போது லேவியின் குமாரராகிய ஆசாரியர்கள் சேர்

க்கடவார்கள் , ஏனெனில் அவர்களை யுன் பராபரனாகிய கற்தர்

தமக்கு ஆராதனை செய்யவுங் கறதருடையநாமததிலே ஆசீர்வ

திக்கவும் தெரிந்து கொண்டார் , அவர்கள் வாக்கினபடியே சகல

வழக்குஞ் சகல காய்ச்சேதமுந் தீருவது .

சு கொலைசெய்யப்பட்டவனுக்கு சசமீபமானப்பட்டணத

தின மூப்பாெலலாம பள்ளத்தாக்கிலே தலைவெட்டப்பட்ட

டொரியினமேலே தங்களகைகளைக்கழுவி ,

எ எங்கள்கைகள் அந்த இரத்தத்தைச ச்ிந்தின துமில்லை ,

எங்களகணகள அதைக்கண்டதுமில்லையென்று உததர்வுகொ

டுத்து .

அ கறதாவே , தேவரீர் மீட்டுக்கொண்ட உமதுசனமாகிய

இஸ்றாவேலின்மேல ககுற்றமில்லாத இரத்தத்தின்பழியைச்சு

மததாமல , உமதுசனமாகிய இஸ்றாவேலினமேலக்கிறுபை

யுள்ளவராயிருமென்பார்களாக . அப்போது இரத்தப்பழி

அவர்களுக்கு நிவந்தியாம .

கூ இப்படி குற்றமில்லாத இரத்தத்தின்பழியைஉன்நடுவி

லிருந்துவிலக்கக்கடவாய், ஏனெனில் கற்தரின் பார்வைக்குச

செமமையானதை நீ செய்யவேணும் .

உயித்தத்திலே சிறைப்பிடித்த இஸ்திரியை

விவாகம்பண்ணுதலுக்கடுத்த நியாயங்கள் .

யா நீயுனசத்துருக்களுக்கெதிராக உயித்தத்துக்குப்புறப்

பட்டு , உனபராபரனாகியகறதர் அவர்களையுனகையிலொப்புக

கொடுக்கிறதினாலே அவர்களைச ச்ிறைபிடித்துவந்து ,

யாக சிறைகளில் அழகுள்ள ரூபான ஒரு இஸ்திரியைக்கண்டு

அவளைவிவாகமபணணத்தக்கனையாய அவளமேல ஆசைவை

தது,

யஉ அவளையுன வீட்டுக்குள அழைத்துப்போனாயானால் ,

அவளதனதலையைச்சிரைத்துக்கொண்டு , தன நிகங்களை யறு

தது ,
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யஈ தனசிறையிருப்பின வஸ்திர் ததை வாங்கிப்போட்டு ,

உனவீட்டிலுளுககார்ந்து ஒருமாதமட்டுந்தனதகப்பனையுந்

தனதாயையும் நினைத்து அழட்டும் , அதற்கு பிறகு அவள்

உனபெணசாதியாயிருக்கும்படிக்கு நீயவளிடத்திலப்பிறவே

சித்து அவளைப்படைக்கலாம் .

யச அவள உனககுசசமமதிப்படாதேபோனாளேயாகில ,

நீயவளை பணத்துக்கு விற்காமல் அவளைத் தன்னிச்சையாய்ப்

போகவிடுவாயாக, நீயவளைத் தாழமைப்படுத்தினபடியினாலே

அவளாலே ஆதாயநதேடாதிருப்பாயாக.

இரண்டு தாரத்தின் பிள்ளைகளுடைய சுதந்திர

காரியத்துக்கடுதத நியாயம் .

யரு ஒருதனுக்கிரண்டு பெண்சாதிகளாகிய சிநேகிக்கப்ப

ட்ட ஒருதியும் பகைக்கப்பட்ட ஒருதியுமிருந்து, இருவ

ரும் அவனுக்குப்பிள்ளைகளைப் பெற்று முதற்பேறானவன

பகைக்கப்பட்டவளில்ப்பிறந்திருந்தால் ,

யசு அவன்தனக்குண்டானதை த தனபிள்ளைகளுக்குச்சுதந

திரமாகப்பங்கிடும் நாளிலே பகைககப்பட்டவளில் பிறந்தமு

தற்பேறானவனுக்குமுனபாகசசிநேகிக்கப்பட்டவளிலப்பிறந

தவனுக்கு முதற்பேறுசுதந்திரத்தைக்கொடுக்கப்படாது .

யஎ பகைக்கப்பட்டவளில் பிறந்தவனையவன முதற்பே

றானவனாக அறிந்து தனக்குண்டானதிலெல்லாம இரண்டுபங

கை யவனுக்குக்கொடுக்கவேணும் ஏனெனில் இவன அவனு

டைய முந்தின பெலன , இவனுக்கு முதற்பேறு சுதந்திரன்

செலலும் .

மாட்டாட்டமான மகனுக்குக் குறிக்கப்பட்ட ஆக்கினை .

யஅ தன தகப்பன சொல்லையுந தனதாயின் சொல்லையுங்

கேளாமலும் அவர்களால் ததெண்டிக்கப்பட்டாலும் அவர்

களுக்கு கீழ்ப்படியாமலும் போகிற அடங்காத முண்டுத்

தனக்காறனாகிய மகன ஒருத்தனுக்கிருந்தால்,

யாக அவன்தகப்பனும் அவன்தாயும் அவனைப்பிடித்து,

அவனை யவனபட்டணத்தின மூப்பாணடைக்கும் அவ்விடத்

|

துவாசதுக்குங் கொண்டுபோய :
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உ ய இந்த எங்கள் மகன் அடங்காத முரட்டாட்டக்காரன் ,

எங்களசொல்லைக்கேளான, பெருந்தீனிக்காறனுங் குடியனு

மாயிருக்கிறானெனறு அவன பட்டணததின மூப்பரோடே

சொல்லுவார்களாக ,

உக அப்போது அவன் பட்டணத்து மனுஷரெல்லாம்

அவன சாக அவனை ககலலெறியக் கடவார்கள இப்படியே

இஸ்றாவேலெலலாங் கேட்டு பயப்படப்பொலலாபபை யுன

நடுவிலிருந்து விலகக்ககடவாய .

தூக்கிப்போடப்பட்டவனுக்காக இடடகட்டளை.

உஉ கொலை செய்யப்பட ஒருதன மேல சசாவுக்குப்பாததி

ர்மான பாவம உண்டாயிருக்கக்கொள்ள அவனை மாததிலே

தூக்கிப்போட்டாயானால ,

உந அவன பிாேதம மாததிலே இராததங்கவேண்டாம ,

அதையந்நா
ளிலேதானே அடக்கம்பண்ணவே பணணுவா

யாக . ஏனெனில் ததூக்கிப்போடப்பட்டவன, பராடர்னாலே

சபிக்கப்பட்டவன. ஆகையால உனபராபானாகியகறதர் உன

ககுசசுதநதிரமாகக்கொடுக்கிற உனனுடையசீமையைத்தீட்டு

பபடுததாயாக .

உஉ. அதிகாரம்.

தயவுககுமவேறேசில நியாயங்களுக்கும் அடுத்தக

கட்டளைகள் .

உ னசகோதரனுடைய மாடாகிலும் ஆடாகிலும் ,

வழிதப்பிப்போகிறதை ககண்டாயாலை , அதுக

ளைக்காணாதவனபோலிராமல , அதுகளை யுன் சகோதரனண

டைக்குததிருப்பவே திருப்பக்கடவாய.

உ உனசகோதரன் உனக்குசசமீபமாயிராமலும் உனக்கறி

முகமாயிராமலுமிருந்தானேயாகில நீயதையுன வீட்டுக்குள் ச

சேர்த்துக்கொண்டு அதையுனசகோதர்னதேடுமட்டும் உன்

னிடத்திலே வைதது , அவனுக்குத் திரும்பக்கொடுக்கக்கட

வாய .
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ங அப்படியே அவன் கழுதைக்குஞ் செய்யக்கடவாய

அப்படியே அவன வஸ்திர்த துககுஞசெய்யக்கடவாய அப்

படியே உன் சகோதரனுக்குக்காணாதே போன சகலத்துக்கு

ம, அதைக்கண்டுபிடிததாயானால் , செய்யக்கடவாய . அதை

நீ காணாத வனபோல விட்டுப்போகப்படாது .

ச உன சகோதர்னுடைய கழுதையாகிலும் அவன மாடா

சிலும் வழியிலே விழுந்திருக்கிறதைக்கண்டாயானால் அதுக

ளைக்காணாதவனபோல விட்டுப்போகாமல . அவனோரே

அதுகளை யெடுக்கவேயெடுத்துவிடுவாயாக .

ரு ஆண்பிள்ளையின் உடைமானததைபபெண்பிள்ளைதரித

திருக்கவேண்டாம் , பெண்பிள்ளையின்வஸ்திரத்தை ஆண்பிள

ளையுடுத்துக்கொள்ளவும் வேண்டாம , எனெனில் அப்படிச

செய்கிறவர்களெல்லாம உனபராபரனாகிய கறதருக்கருவருப

பானவர்கள்.

சு யாதொருமர்ததிலே அல்லது தறையிலே குஞ்சுகளும்

அல்லது முட்டைகளுமிருக்கிற ஒரு குருவிக்கூடுனக்குவழியி

லே தென்பட்டு, தாய் குஞ்சுகளின்மேல் அல்லது முட்டைக்

ளின்மேல அணைந்துகொண்டிருந்தால், நீ குஞசுகளோடே

தாயையும்பிடிக்காமல் ,

எ நீ நன்றாயிருக்கவும் உன நாளக்கள் நீடித்திருக்கவும்

தாயைப்போகவே போகவிட்டு ககுஞ்சுகளை யெடுத்துக்கொ

ளவாயாக .

அ நீ புதுவீட்டைக்கட்டினால் , அப்போது ஒருத்தன் உன்

மெத்தைவீட்டிலிருந்து விழுகிறதினாலே நீ யிரத்தப்பழியை

யுனவீடடினமேல சசுமர்ப்பண்ணாதபடிக்க துக்குக்கிறாதியை

யுண்டுபண்ணக்கடவாய் .

கூ உன் தீவிதாட்சித்தோட்டத்திலே வெவவேறே சாதிவி

ரையை விரையாயாக , மற்றப்படி நீ விரைத்த்துக்களின் பயி

ரையுந் தீவிதாட்சித்தோட்டத்தின் பலனையும் தீட்டுப்படுத்து

வாய .

ய மாட்டையுங் கழுதையுங் கூடப் பிணைத்துழாயாக .

யக ஆட்டு மயிரும பஞசு நூலுங் கலந்தவஸ்திர்ததையுடுத

துககொளளாயாக .

யஉ நீ போட்டுக்கொள்ளுகிற உன்மேலச்சடடையின் நா

லோரங்களில் உனக்குத் தொங்கல்களை யுண்டுபண்ணுவாயாக
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நாகூசு

விபசாரப்பாவத்துக்கடுத்தசில நியாயங்கள் .

யங ஒரு இஸ்திரியை விவாகம்பண்ணின ஒருதன அவளிட

ததில் பபிறவேசிததபிறபாடு அவளை பகைத்து :

யச இந்தப்பெண்சாதியை விவாகமபணணினேன , நான

அவளணடைசேர்நதபோதோவெனில அவளிடத்திலக்கனனி 5

கறபைக்கண்டுபிடித்ததில்லையென்று, அவளமேல ஆவலாதி

யான விசேஷங்களைச்சாட்டி அவளுக்குத துற்கீர்த்தியைப்பி

றக்கப்பணணில ,்

யாரு பெண்பிள்ளையின் தகப்பனும் அவளதாயும் அவளைச்

சேர்த்து அவளுடையகனனிகக பின ருசுவைப்பட்டணத

ன் மூப்பரணடையிலே பட்டணத்து வாசலில்க்கொண்டுவரக்

கடவார்கள்.

யசு அங்கே பெண்பிள்ளையின் தகப்பன் : எனமகளையிந

தமனுஷனுக்குப்பெண்சாதியாகக் கொடுத்தேன, ஆனால அவ

ன அவளைபபகைத்து :

யஎ நான உனமகளிடத்திலக்கனனிமுததிாையைக்கண்டுபி

டித்ததில்லை யென்று இதோஆவலாதயானவிசேஷங களையவள

மேலச்சாட்டுகிறான் , ஆனாலஎனமகளுடையகனனிமுத்திரை

யினரூபகம் இங்கேயிருக்குதென்று மூப்பரோடேசொனன

பிறபாடு , பட்டணத்தின் மூப்பருக்குமுனடாக வஸ்திரத்தை

விரித்துப்போடுவார்களாக .

யஅ அப்போது அந்தப்பட்டணததின மூப்பர் அந்த

மனுஷனைப்பிடித்து, அவனைத்தெண்டிதது ,

யாகூ அவன இஸ்றாவேலில் ஒரு கன்னியாஸ்திரியை யவதூ

றுபணணினபடியினாலே அவன் கையில் நூறும் வள்ளிக்காசை

அவதார்யா 5வமா, பெண்பிள்ளையின் தகப்பனுக்கும்கொடு

கக்க் கடவார்கள் . அவளோவெனில்அவனுக்குப் பெண்சாதியா

யிருப்பாள் , அவன் தன் நாட்களிலெல்லாம் அவளைத் தளளி

விடக்கூடாதிருக்கும்
.

உய பெண்பிளகாயினிடத்திலக்கனனிமுத்திரை கண்டுபிடி

திலலையென்று விசேஷம் மெய்ப்பட்டுதேயானால் ,ககப்பட்ட



நாகஎ உஉ. அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .

உக பெண்பிள்ளையை அவள்தகப்பனுடைய வீட்டின் வா

சலுக்குமுனபாகக்கொண்டுபோய , அவள இஸ்றாவேலில மதி

கெட்டகாரியததைசசெயது தன தகப்பனவீடடிலே வேசித

தனம்பண்ணினபடியினாலே அவளுடையபட்டணத்தின்மனு

ஷர் அவளைச்சாகுமபடிககு ககலலெறிவார்களாக . இப்படி

பொலலாபபை யுன நடுவிலிராதபடிககு
விலக்கக்கடவாய .

உஉ புருஷன் கீழான பெண்சாதியோடே சயனிக்கிற ஒரு

தன் கண்டுபிடிக்கப்பட்டால் , பெண்சாதியோடே சயனித்த

மனுஷனும்பெண்சாதியும் இருவருஞசாகக்கடவார்கள, இப்

படிப்பொலலாபபைஇஸ்றாவேலைவிட்டுவிலக்கக்கடவாய .

உங கன்னியாஸ்திரியான ஒருபெண் ஒருதனுக்கு நேமிக்க

பபட்டிருக்கக்கொள்ள, ஒருதன அவளை யூரிலே கண்டுபிடித

து அவளோடேசயனித்தால் ,

உச அப்போது அந்தப்பெண் ஊரிலிருந்துங் கூப்பிடா

தேபோனபடியினாலும் அந்தமனுஷன தனக்கடுத்தவனபெ

ணசாதியைக க்ற்பழித்தபடியினாலும் இருவரையும் அந்தப்

பட்டணத்தினவாசலுக்குக்கொண்டுபோய அவர்களசாகும்ப

டிக்கு அவர்களைக் கலலெறியக்கடவீர்கள் . இப்படிப்பொல

லாபபை உனநடுவிலிராதபடிக்கு விலக்கக்கடவாய .

உரு நேமிக்கப்பட்ட பெண்ணை ஒரு தன்வெளியிலேகண

டு அவளைப்பெல்ககார்மாயப்பிடிதது, அவளோடே சயனித

தானேயாகில் , அவளோடே சயனித்தமனுஷன்மாத்திரஞ்சா

கககடவான .

உசு ஆனால் பெண்ணுககொனறுஞசெயயாயாக, பெண

ணின்மேல் சாவுக்கான குற்றமில்லை , ஏனெனில் அது ஒருதன்

தனக்கடுத்தவன் மேலெழும்பி அவனசீவனை வாங்கினதுபோ

லேயிருக்குது .

உஎ ஏனெனில் வெளியிலே அவளைக்கண்டுபிடித்தான் ,

நேமிக்கப்பட்டபெண அப்போது கூப்பிட்டும் அவளைக்கா

ப்பாற்றுவாரில்லை .

உஅ நேமிக்கப்படாதகனனியாஸ்திரியாகிய ஒருபெண்ணை

ஒருதனகண்டுகைப்பிடிததுஅவளோடேசயனித்து , அவர்கள

கண்டுபிடிக்கப்பட்டால் ,

உக அவளோடேசயனிததமனுஷன பெணணினதகப்ப

னுக்கு ஐம்பதுவெளளிக்காசைக்கொடுக்கக
்கடவான

அவன



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் உஉ. உங . அதி. நளகூ அ

அவளைக்கற்பழிததபடியினாலே அவள அவனுக்குப் பெண்சா

தியுமாயிருப்பாளாக, அவனதனநாளக்களிலெலலாம அவளைத

தளளிவிடக்கூடாதிருக்கும் .

நய ஒருதருந் தன தகப்பன பெணசாதியை விவாகமபண

ணி , தன் தகப்பன் உடைமானத்தைத்திறக்கவேண்டாம் .

உங . அதிகாரம
்

கறதருடையசவையினசுதநதிர்ததையடையத

தகாதவர்களாரென்பது .

வி ரையடிக்கப்பட்டவன் அல்லது அரியப்பட்டவன்

கற்தருடையசவைக்குளப்படவேண்டாம் .

உ வேசிப்பிள்ளைக்கறதருடைய சவைக்குளப்பட வேண

டாம , அவனுக்குப்பத்தா ந தலைமுறையானவனுங்கறதருடை

யசவைக்குளப்படவேண்டாம் .

ங அமமோனியனும் மோவாபியனுங்கறதருடையசவைக

குளப்படவேண்டாம , பத்தாம் தலைமுறையிலும் என்றைக்

கும அவர்களகறதருடைய சவைககுளப்படவேணடாம .

ச நீங்கள் எகிப்த்திலிருந்து புறப்பட்டுவருகிற வழியிலே

அவர்கள உங்களுக்கு அப்பமுந்தண்ணீருங்கொடுக்க நேரி

டாமலப்போனதின நிமிததமும உன்னைசசபிக்க அவனமெ

சோப்பொத தாமியாவின் ஊராகிய பேத்தோரிலிருந்த பே

யோரினகுமார்ன பீலேயாமையுனககு விரோதமாகக்கூலி

பேசி அழைப்பித்ததின் நிமித்தமுந்தானே .

ரு உனபராபானாகிய கற்தரோவென்றால் பீலேயாமைக

கேட்கச்சித்தமாயிராமல் உன்பராபரனாகியகற்தர் உன்னைச்

சிரேகித்தபடியினாலே உனபராபானாகியகறதர் சாபத்தை

யுனக்கு ஆசீர்வாதமாக மாறப்பண்ணினார் .

சு நீயுன நாளக்களிலெல்லாம் என்றைக்கும் அவர்களுக்கு

சசமாதானததையும் நனமையையும் பராமரியாயாக .

எ ஏதோமியனையருவருக்காயாக , ஏனெனில் அவன் உன்

சகோதரன் , எகிப்த்தியனையருவருக்காயாக , ஏனெனில் அவன்

தேசததிலே பரதேசியாயிருநதாய.

அ மூன்றாந்தலைமுறையில் அவர்களுக்குப்பிறந்த பிள்ளை

கள கற்தருடையசவைக்குளப்படலாம் .



நாகூகூ
உங . அதி .மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம்.

மரியாதைக்கான கற்பனைகள் .

கூ உனசத்துருக்களுக்கெதிராகத்தண்டெடுத்துப் புறப்ப

டுகிறபோது, சகலபொலலாக்காரியத துககும எசசரிககையா

யிருப்பாயாக.

ய இராக்காலததிலே சமபவித்ததினாலேசுத்தமற்றிருக்கிற

ஒருதன உனனிலிருந்தால் , அவனபாளையத்துக்கு வெளியே

போய்ப்பாளையத்துக்குளவராதிருந்து ,

யாக
க அநதிநேரத்திலே தனணீரிலே குளித்து பபொழுது

டோகப்பாளையத்துக்குளவர்க்கடவான .

உ நீ வெளிக்குப்போயிருக்கத்தகசவிடம் பாளையத்துக்

குப்புறம்பே உனக்கிருப்பதாக

யங உன் ஆயுதமலலாமல ஒருகூச்சும் உன்கிட்டயிருக்கக்க

டவது : நீ மலசலாதிக்குப்டோகிறபோது அத்தால் நோண

டிமல்லாதிக்கிருந்து னனிலிருந்துபோனதை மூடிப்போ

டககடவாய .

யச ஏனெனில உனபராபானாகியகறதர் உன்னைத் தப்பிவி

ககவும் உனசத துருக்களையுனக்குமுனபாக ஒப்புக்கொடுக்க

வும் , உன்பாளையத்தின் நடுவில் உலாவிக்கொண்டிருக்கிறார் .

ஆகையால அவருனனிலத் தீடிப்பானகாரிய ததைக்கண்டு உன்

னைவிட்டுப்போகாதபடிக்கு உன்பாளையம் பரிசுத்தமாயிருக்

கக்கடவது .

யாரு தன எசமானை விட்டுத் தப்பிவித்துக்கொள்ளும்படி

ககு உனனனடைவந்த வேலைக்காறனையவன இசமானினகை

யிலொபபுககொடாயாக.

யகா அவன உனநடுவேயிருக்கிற உனவாசல்களிலொனறி

லே தான தரிந்துகொண்டுததனக்குச்சமமதியான இடத்தில

உன்னுடனேயிருப்பானாக , அவனையொடுக்காயாக .

யஎ இஸ்றாவேலினகுமார்ததிகளில் வேசியிருக்கவேண்டாம

இஸ்றாவேலினகுமாரரில் வேசிக்கள்ளஓமிருக்கவேணடாம.

யாஅ வேசிப்பணையத்தையும் நாயின் விலைக்கிறையத்தையும்

எந்தப்பொருத்தினையினாலாகிலும் உனபராபானாகியகறதரின

வீட்டிலே கொண்டுவராயாக , ஏனெனில் அதுகளிரண்டும்

உனபாாடர்னாகிய கறதருக்கருவருப்பானது .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . காஉங . உச.. அதி .

யாகூ கடனாகக் கொடுக்கிற பணத்துக்கும் ஆகாரத்துக்குங்

கடகைககொடுக்கிற வேறே எந்த பொருளுக்கும் உன

சகோதர்னகையில் வட்டிவாங்காயாக .

உய அந்நியன்கையில் நீவட்டி வாங்கலாம் , ஆனால் நீசுதந்

திரிக்கப்போகிறதேசத்தில் உன்பராபரனாகியகற்தர் உன்னை

நீகையிடுமவேலையிலெல்லாம ஆசீர்வதிக்கும்படிக்கு , உன

சகோதரனகையிலே வட்டி வாங்காதிருப்பாயாக .

உக நீயுனபராபானாகிய கற்தருக்குப் பொருத்தினையைப்

பண்ணியிருந்தால், அதைசசெலுத்தததாமதியாயாக, ஏனெ

னில உனபராபானாகிய கற்தர் அதையுனகையிலத்தேடவே

தேடுவார் , அதுவுனமேலே பாவமாயிருக்கும் .

உஉ நீ பொருத்தினையைப்பண்ணாதிருந்தால் உன்மேலே

பாவமிலலை.

உங உனனுதடுகளிலிருந்து புறப்பட்டதை நீகைக்கொ

ண்டு , உனவாயினால நீயுனபராபானாகிய கறதருக்குப் பொருத

தினைபண்ணிசசொனனமனப்பூருவமான பெலியைசசெலுத

தித தீர்ப்பாயாக.

உச நீயுனக்கடுததவனின் தீவிதாட்சிததோட்டத்துக்குள

பிறவேசித்தால் , உனக்காசையாயிருக்கிறபடியே தீவிதாட்

சிப்பழங்களைத்திறித்தியாகப்பொசிக்கலாம் , ஆனால் நீயொ

ன்றும் உன் கூடைக்குளளேவைத்து எடுத்துக்கொண்டு போக

வேண்டாம் .

உரு நீயுனக்கடுத்தவனின்விளைச்சலுக்குளப் பிரவேசித்தால்

உன கையினாலே கதிர்களைக்கிள்ளலாம் . ஆனால் அரிவாளையவ

னவிளைச்சலிலவிடாயாக .

உச . அதிகாரம்.
சமுசார்மாறகத்துக்கடுதத நியாயங்கள்.

ஒ
ருதன ஒருபெண்ணைக்கொண்டு அவளைவிவாகமபண

ணினபின்பு அவளில் இலசசையான காரியததைக்கண்

டதினால அவளுக்கவன் கண்களிலத் தயவுகிடையாதேபோய் ,

அவன அவளுக்கு ததளளுதலினசீடடையெழுதி, அவளகையி

லககொடுத்து , அவளைத்தனவீடடிலிருந்து அனுப்பிவிடக

கொள்ள,>



காளக மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . உச. அதி.

உ அவள அவனவீட்டிலிருந்து புறப்பட்டுப்போய , வே

றொருதனுக்குப்பெணசாதியாகி ,

ங அந்த இரண்டாம் புருஷனும் அவளைப்பகைத்து , அவ

ளுக்குத் தளளுதலின் சீடடையெழுதி அவளகையிலக்கொடுத

து அவளைத் தன் வீட்டிலிருந்து அனுப்பிவிட்டால் ,அல்லவென்

று அவளைவிவாகமபணணின அந்த இரண்டாமபுருஷன செ

ன்று போனால் ,

ச அப்போது அவளைத் தளளிவிட்ட அவளுடைய முந்தின

புருஷன் அவள தீட்டானபிறகு அவளைத்திரும்ப விவாகம
பண்ணக்கூடாது , ஏனெனில் அதுகற்தருக்கு முன்பாக அரு

வருப்பானது உனடர்ாபர்னாகியகற்தர் உனக்குச்சுதந்திரமாக

ககொடுக்கிற தேசததினமேல அதினாலப்பாவம வர்பபண்ணா

யாக .

ஒருதன ஒருபெணணைவிவாகம்பண்ணிக்கொஞ்சநாளா

யிருந்தால் , அவன உயித்தத்துக்குப்புறப்பட வேண்டாம் ,

அவனமேலொனறுஞசுமத்தப்படவும் வேண்டாம , அவன

ஒருவருஷமட்டுந்தனவீட்டிலத் தனனீங்கலாயிருந்து , தான
விவாகமபணணின பெணசாதியைச்சந்தோஷிப்பிப்பானாக .

தறம குணமுதலானதுகளுக்கடுத்த நியாயங்கள்.

சு ஏந்திர ததையாகிலும் அதினமேலக்கல்லையாகிலும் ஒரு

தரும் அடகாகவாங்கவேண்டாம் , ஏனெனில் சீவனையவன்

அடகுவாங்குவானே .

எ தனசகோதரராகிய இஸ்றாவேல் புத்திரரிலுள்ள ஒருநாசீ

வனைத்திருடி , அதினால் ஆதாய நதேடி அதைவிற்றுப்போட்ட

ஒருதன அகப்பட்டால் , அந்தததிருடன சாகவேணும் , இப்

படிபொலலாபபையுன் நடுவிலிருந்து விலக்கக்கடவாய .

அ நீகுஷ்டவாதைக்காக மகா எசசரிககையாயிருக்கவும்

லேவியராகிய ஆசாரியர் உங்களுக்குப்போதிக்கும்படியெல

லாஞசெயயவுங்கவனமாயிருபடாயாக. நான அவர்களுக்

குக்கறபித்தபடியே செய்யக்கவனமாயிருப்பீர்களாக.

கூ நீங்கள் எகிப்த்திலிருந்து புறப்பட்டுவருகிற வழியில்

உனபராபரனாகியகறதர் மீரியாமுக்குச் செய்ததை நினைத்துக்
கொள.



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . காளஉச. அதி .

யா நீயுனக்கடுத்தவனுக்கு ஏதாகிலுங் கடனாகக்கொடுத்தா

ல, நீயவன்கொடுக்கும் அட்கைவாங்க நீயவன் வீட்டுக்குள்

பிறவேசியாமல் ,

யாக வெளியே நிற்பாயாக , நீ கடன் கொடுத்தவன் அடகை

வெளியே உனனணடைகொண்டுவருவானாக.

யஉ அவன் தரித்திரனேயானால் , நீயவன் அடகைவைத்து ,

படுத்துக்கொள்ளப்போகாமல்,

யந அவன் தன் வஸ்திரத்தைப் போட்டுப்படுத்துக்கொண்டு

உன்னை ஆசீர்வதிக்கும்படிக்குபபொழுதுபோக அடகை

அவனுக்குத்திரும்பக்கொடுக்கவேகொடுப்பாயாக, அது உன

பராபரனாகிய கறதருக்கு முன்பாக உனக்கு நீதியாயிருக்கும் .

யசு உன்சகோதரரிலும் அல்லது உன் தேசத்திலுள்ளவாச

லகளிலேயிருக்கிற பரதேசிகளிலும் எழையும் எளிமையுமான

கூலிக்காறனையொடுக்காயாக.

யாரு அவன் வேலை செய்தநாளிலே அவன் கூலியை அவனுக

குக கொடுப்பாயாக, சூரியன் அதினமேல அஸ்தமிக்கவேண

டாம , ஏனெனில் அவன் ஏழையும் அதின்மேல் மன்வாஞசை

யுமாயிருக்கிறான . மற்றப்படி அவன உனபேரில ககறதரை

நோக்கிக் கூப்பிடுவான ,அப்போது உனக்கு பாவமாயிருக

கும் .

யசு பிள்ளைகளுக்காகப்பிதாககளும பிதாககளுக்காகப்பி

ள்ளைகளுங் கொலை செய்யப்பட வேண்டாம் , அவன்வன் தன்

தன பாவத்தின் நிமித்தங் கொலைசெய்யப்படவேணும் .

யஎ நீ பர்தேசிக்குந திக்கற்றவனுக்குமிருக்கிற நியாயத்

தைப்புரட்டாமலுங் கைம்பெண்சாதியின் வஸ்திரத்தையடகு

வாங்காமலுமிருந்து ,

யாஅ நீ எகிப்த்திலே அடிமையாயிருந்ததையும் உன் பரா

பானாகிய கறதர் உன்னை அங்கேயிருந்து மீட்டுக்கொண்டுவந

ததையும் நினைப்பாயாக. ஆகையால நான உனக்கிப்படிசசெ

யயக்கற்பிக்கிறேன .

யாகூ நீ யுன் வெள்ளாமையையறுத்த உன்னவயலி
லே

ஒருக

டை மறந்துவைத்துவந்தாயானால் , அதையெடுததுவர் ததி

மபிப்போகாயாக , உனடர்ாடர்னாகிய கறதர் உனகைக்கிறிகை

யிலெலலாம உனனையாசர்வதிக்கும்படிக்கு அதிபர்தேசிக்கு

கட

நதிக்கற்றவனுக்கும் கைம்பெண்சாதிக்குமிருக்கட்டும் .



சாளம் மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . உச. உரு . அதி .

உய நீயுன ஒலிவமர் ததைககுலுக்கிப்போட்டபிறகு தப்பி

யிருக்கிறதையறுக்கததிருமபிபபோகாயாக , அது பர்தேசிக

குந திக்கற்றவனுக்குங் கைமபெணசாதிககுமிருக்கட்டும் .

உக நீயுன தீவிதாட்சிப்பழங்களையறுத்தபிறகு பின் அறு

பபறுககததிரும்பிப்போகாயாக, அது பர்தேசிககுந திக்கற

றவனுக்குங்கைமபெண்சாதிக்குமிருக்கட்டும் .

உஉ நீ எகிப்த்திலே அடிமையாயிருந்ததை நினைப்பாயாக .

ஆகையால இப்படிசசெயய நானுனக்குக்கற்பிக்கிறேன.

உரு) அதிகாரம .

குற்றவாளியை மட்டாயத்தெண்டிக்குங்கட்டளை .

மனுஷருககுளளேவழக்குண்டாய அவர்கள நியாயமவி

சாரிக்கப்பட நியாய ஸ்தலத்திலேசேர்நதால , நீதிமா

னை நீதிமானென்றும் ஆகாதவனை ஆகாதவனென்றுந் தீர்க்கக்
கடவார்கள்.

உ ஆகாதவன அடிகளுக்குப்பாததிர்வானானால , நியாயாதி

பதி அவனைத் தாழ்விழப்பண்ணி ,அவன் குற்றத்துக்குத்தக்க

தாய அவனைத்தனக்குமுனபாக அடிப்பிப்பானாக .

நா அவனை நாற்பதடி அடிப்பித்தபிற்பாடு , அவனையதுக்

ளிலும் அதிக அடியடிப்பிக்கிறதினாலே உனசகோதர்ன உன

கண்களுக்கு முன்பாக இலசசையாகாதபடிக்கு அவனை அதி

கமாய அடிக்காமலிருப்பார்களாக.

மாடுபோரடிக்கிறபோது அதின் வாயைக்கட்டாயாக .

சந்தானமில்லாமலமரித்த சகோதரனுடைய பெண்சாதியை
விவாகம்பண்ணுங்கட்டளை .

ரு சகோதரர்கூடி குடியிருக்கக்கொள்ள , அவர்களிலொ

ருதனபுததிர்சந்தானமிலலாமலமரித்தால் மரித தவனின பெ

ண்சாதி புறத்தியிலிருக்கிற அந்தியனுக்கு பபெணசாதியாக

வேண்டாம் . அவளுடைய புருஷனின் சகோதரன அவளிடத்

திலசசேர்ந்து அவளை ததனபுருஷனுடையசகோதர்சசுதநதி
ரமாயவிவாகம்பண்ணுவானாக .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம். உரு. அதி. காச

சு மரித்தவனுடையசகோதரனின்பேர் இஸ்றாவேலில் அற

பாகாதபடிக்கு அவனபேரை அவளபெறுந தலைச்சன

குமார்னதரித்து எழும்பவேணும் ..

எ தனசகோதர்னுடைய பெணசாதியை விவாகமபண்ண

அவனுக்குசசமமதமில்லாதிருந்துதேயானால் , அவனசசோத

சனபெணசாதிவாசலில் ககூடின மூப்பாணடைக்குபப்ோயே

றி : என்புருஷனுடையசகோதரன தன்சகோதர்னுடையபே

ாை இஸ்றாவேலிலே நிலைக்கப்பண்ணமாடடேனெனகிறான .

என்னையென் புருஷனின் சகோதர்சசுதந்திரமாய விவாகமப

ண்ண அவனுக்கு மனதில்லையென்பாளாக.

அ அப்போது அவன்பட்டணத்து முப்பர் அவனை யழை

பபிதது , அவனோடேபேசியும் , அவன : அவளை விவாகம்பண

ண எனக்குச்சம்மதமல்லவென்றுநிலையாய நின்று சொன்னால் ,

கூ அவனசகோதர்ன பெண்சாதி மூப்பரின கண்களுக்குழு

னபாக அவன்ணடையிலேசேர்ந்து , அவன காலிலிருக்கிற அவ

ன்பாத இரட்சையை கழட்டிப்போட்டு , அவன் முகத்திலே

துப்பி : தன சகோதரன வீட்டைக் கட்டாதவனுக்கிப்படிச்

செய்ய வேணுமென்று புறத்தியுததார்மாகசசொலலுவாளாக.

ய இஸ்றாவேலில் அப்படிக்கொத்தவன வீடு பாத இர்ட்சை

யை ககழட்டிப்போடப்பட்டவன வீடென்னப்படுவதாக.

நாணங்கெட்டசெயலுக்குக்குறித்த ஆக்கினை .

யாக புருஷர் ஒன்றுக்கொன்றுசணடைபண்ணிக்கொண்டி

ருககையில் ஒருதனுடைய பெண்சாதி தன்புருஷனையடிக்கிற

வன கைக்குத்தப்பிவிக்கச் சேர்ந்துவந்து , தன்கையை நீட்டி

இவனமான ததைப்பிடிதததுண்டானால ,

யஉ அவளகையை ததறிக்கக்கடவாய் , உன்கண் அவளுக்

கிரங்காதிருப்பதாக .

சுமுததிாையானநிறைக்கும் அளவுககுமாகச் சொன்னபுத்தி .

யங உன்பையிலேபெரிதுஞ்சிறிதுமான வெவ்வேறேநிறை

கலலுகளுனககிராதிருப்பதாக.

ய ச உன்வீட்டிற பெரிதுஞசிறிதுமான வெவ்வேறேமாக

45

காலகளுனக்கிராதிருப்பதாக.



வளரு மோசே எழுதின ஐந்தாம
ாகமம்

. உரு. உசு. அதி .

யாரு உன்பராபானாகியகறதர் உனக்குக்கொடுக்கிற தேசத்

தில உனநாளக்கள் நீடித்திருக்கும்படிக்குக்குறையற்ற சும்

ததிாையான நிறைகல்லுங்குறையற்ற சுமுததிாையான மரக

காலும் உனக்கிருக்கக்கடவது.

யசு எனெனில் இப்படிககொதததுமுதலான அநியாய

ததைசசெய்கிறவனெலலாம உனபர்ாபர்னாகிய கறதருக்கரு

வருப்பானவன .

ஆமலேக்கின்பேரை அழியப்பண்ணக்கற்பிததது.

யஎ நீங்கள் எகிப்த்திலிருந்துபுறப்பட்டுவருகிற வழியிலே

ஆமலேக் பராபானுக்குப் பயப்படாமல , உனக்கெதிராகவந்

|

யஅ நீயிளைத் தவிடாயத்திருக்கையில் உனபின் தண்டில்

உனக்குப்பிறகாலேவருகிற பெலஈனரையெல்லாமவெட்டினா

னென்ற அவன உனக்குச் செய்தசெயகையை நினை.

யாகூ உன்பராபரனாகியகற்தர் உனக்குச்சுதந்திரித்துக்கொ

ளளக்கொடுக்கிறதேசத்தினுடைய சுததுப்புறத தாராகிய உன

னுடையசத்துருக்களையெல்லாம் உன்பராபரனாகிய கற்தர்

விலக்கி உன்னைஇளைப்பாறப்பணணினபோது , நீ ஆமலேக

கினபேரைவானத்தின் கீழிராதபடிக்கு அழியப்பணணக்கட

வாய , இதைமறவாயாக.

உகா . அதிகாரம் .

முந்தின்பலனுக்கும்பத்திலொனறைச்செலுத்துதலுக்கும்

அடுத்தக்கட்டளைகள் .

உனபராபானாகிய கறதர் உனக்குச்சுதந்திரமாகக்

கொடுக்கிற தேசததிலே நீவந்து அதைக்கட்டிக

கொண்டு அதிலேகுடியிருக்கிறபோது ,

உ உனபராபானாகியகறதர் உனக்குக்கொடுத்த உனதேச

ததில் நீபயிரிட்டநிலத்தின் கனிகளிலெலலாம நீமுந்தினபல்

னையெடுத்து ஒருகூடையிலேவைதது உனபர்ாபர்னாகிய கற

தர் தமது நாமததைததங்கப்பண்ணத்தெரிந்து கொண்டிருக

குந்தானத்துக்குப்போய ,



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம். காசாஉசு. அதி .

ங அந்நாள்களிலிருக்கும் ஆசாரியர்ணடைககுவந்து அவ

னுடனே : எங்களுக்குக்கொடுக்கக்கறதர் நம்முடையபிதாக,

களுக்காணையிட்டதேசத்திலே வந்தேனெனபதையின்று உம

முடையபராபரனாகிய கற்தருக்கறிக்கையிடுகிறேன் என்பா

யாக ,

ச அப்போது ஆசாரியன் அந்தக்கூடையையுனகையிலவா

ஙகி , அதை உனபராபானாகிய கறதரினபெலிபீடத்துக்குமுன்

பாகவைககககடவான .

ரு அப்போது நீ உன பராபானாகிய கறதருக்குமுனபாக

வசனித்துச் சொல்வதாவது : என் தகப்பன் அழிவுக்கு நேரான

சூரியமனுஷனாயிருநதான , அவன எகிப்த துக்கிறங்கிப்போ

ய அங்கேகொஞசசசனங்களோடேபர்தேசியாயிருந்து , அது

கேசனமபெருத்த பெலத்தத்திரட்சியானசாதியானான .

சு ஆனால் எகிப்ததியர் எங்களை உபத்திர்மபணணி யெங்க

ளைச ச்ிறுமைப்படுத்தி ,எங்கள்மேலேகடின வேலையைச்சுமத்தி

னபோது ,

எ எங்களபிதாக்களின் பராபரனாகிய கற்தரைநோக்கிக் கூப்

பிடடோம , அப்போது கற்தர் எங்கள் சத்தத்தைக் கேட்டு ,

எங்கள் சிறுமையையும் எங்களவருத்தததையும் எங்களொடு

ஙகுதலையுமபார்தது,

அ எங்களைப் பெலத்தகையினாலும் நீட்டின் புயத்தினாலும்

மகாபபயங்கரத்தினாலும் அடையாளங்கள் அற்புதங்களினா

லும் எகிப்த்திலிருந்துபுறப்படப்பண்ணி ,

கூ எங்களை யிவவிடத துக்கழைத் துவந்து , பாலுந்தனுே

மோடுகிறதேசமாகிற இந்தத்தேசததையெங்களுக்குக்கொடு
ததாரோ ;

யா இப்போதும் இதோ, கற்தாவே , தேவரீரெனக்குக் கொ

டுதத நிலத்தினுடைய கனிகளின் முந்தின்பலனைக்கொண்டுவந

தேனெனறுசொலலி அதையுனபாாபர்னாகிய கறதருக்குமுன

பாகவைதது , உனபராபானாகிய கறதருக்கு முனபாகப்பணி

நது ,

யக நீயும் லேவியனும் உன்நடுவிலிருக்கிற பரதேசியுமாய

உனபராபானாகியகறதர் உனக்கும் உனவீட்டுக்குங்கட்டளை

யிட்ட எல்லா நன்மையினாலுஞசந்தோஷமாயிருப்பீர்களாக .



கான
உசு . அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .

w உ பத்திலொனறைசசெலுத்துமவருஷமாகிய மூன்றாம்

வருஷததிலே நீயுனவர்த்திலெலலாம பததிலொன்றையெடுத

து , லேவியனும் பரதேசியுந் திக்கற்றவனுங் கைமபெண்சா

தியும் உனவாசலகளிலப்பொசிததி ததிறிததியாகுமபடிக்கு ,

நீயவர்களுக்குக்கொடுத்து தீர் நதபிறபாடு ,

யங நீயுனபார்பானாகிய கறதருக்கு முன்பாகச் சொல்வதா

வது : தேவரீரெனக்குக்கொடுத்த எலலாககற்பனைகளின்படி

யே நானபரிசுத்தமான அதையெனவீட்டிலிருந்தெடுத்து

லேவியனுக்கும் பர்தேசிக்கு நதிக்கற்றவனுக்குங்கைமபெண

சாதிக்குங்கொடுததேன. உமதிகற்பனைகளில் யாதொனறை

நான் மீறினதுமில்லை மறந்ததுமில்லை .

யச நான துக்கப்பட்டு அதிலப்பொசித்ததுமில்லை , தீட

டானகாரியத்துக்கு அதிலொன்றும் எடுத்த துமில்லை , இழவு

காரியத்துக்கு அதலொன்றும் போட்டதுமில்லை , நான என

பராபர்னாகிய கறதரினசத்தத்துக்குக்கீழப்படிந்து, தேவரீரெ

னக்குக்கற்பித்தபடியெல்லாஞசெய்தேன் .

யரு நீர் உமதுபரிசுத்தவாசஸ்தலமாகிய பரமண்டலங்களி

லிருந்து நோக்கிப்பார்தது , உமதுசனமாகிய இஸ்றாவேலை

பும் நீரெங்கள் பிதாக்களுக்காணையிட்டபடியே எங்களுக்குக

கொடுத்த பாலுநதேனுமோடுகிற தேசததையும் ஆசீர்வதியு

மென்பாயாக.

1

சுனமபராபரனுக்கும் பராபரனசனத்துக்கும்பண்ணின்

உடமபடிககை.

யசு இந்தக்கட்டளைகளினபடியேயும நியாயங்களின்படி

யேயுஞசெய்ய இன்றுன்பராபானாகிய கறதர் உனக்குக் கற்பிக

கிறார் ; ஆகையால் அதுகளின்படியேஉன முழு இறுதயததா

லும் உன்முழு ஆத்துமத்தாலுஞ செய்ய ககவனமாயிருப்பா
யாக .

யாஎ கற்தாெனக்கு பபராபானா யிருப்பாரென்றும் நான

அவர்வழிகளில் நடந்து , அவர்கட்டளைகளையும் அவர்கற்பனைக்

ளையும் அவர் நியாயங்களையுஙகைக்கொண்டு அவர் சததததுக

குக கீழப்படிவேனென்று நீ யின்று அவருக்கு வார்ததைகொ

டுபபிததாய .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . உசு. உஎ. அதி. காசு

யஅ கறதர்உனக்குச் சொல்லியிருக்கிறபடி நீதமக்குசசொ

நதசசனமாயிருபபாயென்றும் , நீ தமது கற்பனைகளையெல

லாங்கைக்கொண்டால ,

யாகூ தாமுண்டுபணணின எலலாசசாதிகளினமேலும் உன

னையுன்ன தமாகவும் புகட்சி கீர்த்தி மகிமையாகவமவைப்போ

மென்றும் , தாஞசொன்னபடி நீயுனபராபானாகிய கறதரான

தமக்குபபரிசுத்தசனமாயிருப்பாயென்றும் அவர் இன்றுனக்

குக்கும் வார்த்தை கொடுப்பித்தாரெனன்றான் .

உஎ.
அதிகாரம..

பெரியகலலுகளைநாடடி , அதுகளில் நியாயப்பிரமாணத்தின

வார் ததைகளை எழுதக்கற்பித்தது.

பிறபாடு மோசே , இஸ்றாவேலின மூபபர்கூடவிருக்க ,

சனத்துக்குக்கறபிதததாவது : நான இனறுங்களுக்

குக் கற்பிக்கிற கற்பனைகளையெல்லாங்கைக்கொள்ளுங்கள்.

உ உனகறதர் உனக்குக்கொடுக்கிற தேசத்துக்கு நீங்கள்

போக யோர் தானைக்கடந்தநாளிலே நீயுனக்குப்பெரிய கல்லு

களை நாட்டி , அதுகளைச்சாந்து பூசி ,

ங உனபிதாககளின பராபானாகியகறதர் உனக்குசசொன

னபடி உனக்குக்கொடுக்கிற பாலுந்தேனுமோடுகிற தேசத

துக்குளப்பிரவேசிக்க நீகடந்து போனபின் இந்தநியாயப்பி

றமாணததின வார்த்தைகளையெலலாம அதுகளிலெழுதக்கட
வாய .

ச நான இனறுங்களுக்குக்கற்பித்துச் சொலலுகிற இந்தக்

கலலுகளை யோர்தானைக்கடந்தபோது எபாலபறுவதத்திலே

நாட்டி , அதுகளைச்சாந்து பூசி ,

ரு இரும்புபடாதகலலுகளாலே அங்கே உனபராபானாகி

யகறதருக்கொருபெலிபீடத்தைக்கட்டக்கடவாய .

சு நீயுனபராபானாகிய கற்தரின் பெலிபீடத்தை முழுக்கல

லுக்களாலேகட்டி அதினமேல உனபராபர்னாயெ குறதருக்கு

>

சசறுவாங்கத்தகனபடெலிகளைப்டெலியிட்டு ,



காளகூ உன. அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் .

எ சமாதானப்பெலிகளையும் பெலியிட்டு அங்கேஉன்பரா

பரனாகிய கறதருக்குமுனபாக பபொசித்துசசநதோஷமாயி

ருந்து ,

அ அந்தக்கலலுகளில் இந்த நியாயப்பிரமாணத்தின் வார்

ததைகளையெல்லாந்திட்டமாய எழுதக்கடவாயென்றான் .

கூ பின்னையும் மோசே , லேவியராகிய ஆசாரியர்கள்கூட

விருக்க இஸ்றாவேலோடெல்லாமபேசி : இன்றாவேலே , கவ

னிததுக்கேள, இந்நாளிலே உனபாாபர்னாகிய கறதருக்குச

சன்மானாய் .

யா ஆகையால நீயுனபராபானாகிய கற்தரினசத்தத்துக்குக்

கீழ்ப்படிந்து , நான் இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற அவருடையகற

பனைகளின்படியும் அவருடையகட்டளைகளின் படியுஞ்செய்

வாயாகவென்றான .

கீழ்ப்படியாதவர்களுக்குக்கூறப்படுஞ்சாபம் .

யக அந்நாளிலே மோசேசனததுக்குக்கற்பித்ததாவது :

யஉ நீங்களயோர்தானைக்கடந்தபோது சனததையாசீர்வ

திக்கக்கெரிசீமபறுவதததிலே நிற்பவர்கள சீமெயோன லேவி

யூதா ஈசஷார் யோசேப் பென்யமீனென்றகோததிர்ங்கள்.

யங சாபத்தைக்கூற எபால் பறுவதத்திலே நிற்பவர்கள்

ரூபேன காத் ஆசேர் சேபுலோன தாண் நவுதலி என்ற கோத

திரங்கள் ,

யச அப்போது லேவியர் இஸ்றாவேல மனுஷரையெல்லா

ம் பார்த்து , உரத்தசத்தமிட்டுச் சொல்வதாவது :

யாரு தொழிலாளிகளுடைய கையினசெயகையால வெட்ட

பபடுகிற அல்லது வார்ப்பிக்கப்படுகிற கறதரு ககருவருப்பா

ன யாதொருசுரூபததையுண்டுபண்ணி ஒளிப்பிடத்திலே வைக

கிறவன சபிக்கப்பட்டவனெனபார்களாக . சனமெலலாமபுற

ததியுததார்மாக ஆமனெனபதாக.

யாகா தன் தகப்பனை யல்லது தன் தாயை த்தூஷணிக்கிறவ

ன சபிக்கப்பட்டவனென்பார்களாக . சனமெலலாம ஆமனெ

னடதாக .

யாஎ தனக்கடுத்தவனின் எல்லையை யொத்திக்கட்டுகிறவன

சபிக்கப்பட்டவனெனபார்களாக . சனமெலலாம ஆமனென

பதாக.



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . உஎ. உ அ . அதி . காய

அ குருடனை வழிதப்பவிடுகிறவன சபிக்கப்படவனென

பார்களாக. சனமெலலாம ஆமனெனபதாக.

யாகூ பரதேசி திக்கற்றவன கைமபெணசாதி என்றவர்களி

ன் நியாயத்தைப் புரட்டுகிறவன் சபிக்கப்பட்டவனென்பார்க்

ளாக . சனமெலலாம ஆமனெனபதாக

உய தன் தகப்பனின் பெண்சாதியோடே சயனிக்கிறவன்

தனதகப்பனுடைய மறைவிடததை ததிறந்தபடியினாலே சபி

ககப்படடவனெனபார்களாக. சனமெலலாம ஆமனெனப்

தாக .

உக யாதொருமிறுகத்தோடே புணர்ச்சி பண்ணுகிறவன

சபிக்கப்பட்டவனெனபார்களாக . சனமெலலாம ஆமனென

பதாக .

உஉ தனதகப்பனுக்கும் அல்லது தாய்க்குங்குமார்த்தி

யாகிய தனசகோதரியோடே சயனிக்கிறவனசபிக்கப்பட்டவ

னெனடார்களாக. சனமெலலாம ஆமனெனபதாக.

உங தன்மாமியோடே சயனிக்கிறவன சபிக்கப்பட்டவ

னெனபார்களாக . சனமெலலாம ஆமனெனபதாக.

ஒளிப்பிடத்திலே தனக்கடுத்தவனைக்கொலை செய்கிற

வன சபிக்கப்பட்டவனென்பார்களாக . சனமெலலாம ஆம

னெனபதாக .

உரு குற்றமில்லாத ஆத துமாவைக்கொலைப்படுத்தும்படி ,

'ககுப்பரிதானம் வாங்கிறவன சபிக்கப்பட்டவனெனபார்க

வாக, சனமெலலாம ஆமனெனபதாக.

உசு இந்த நியாயப்பிரமாணத்தின வார்ததைகளை அதுக

ளின்படி செய்யும்படிக்குககைக்கொளளாதவன சபிக்கப்பட

டவனெனபார்களாக , சனமெலலாம ஆமனெனபதாக.

உஅ. அதிகாரம் .
கீழப்படிகிறவர்களமேலவரும ஆசீர்வாதமுங்கீழ்ப்படியாத

வர்கள் மேல்வருஞ்சாபமும் .

நான இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற உனபராபானாகிய கற

தருடைய கற்பனைகளின்படியெலலாஞசெயய நீ

தவனமாயிருக்கும்படிக்கு அவர்சததத்துக்குசசெவிகொடுக

கவே கொடுக்கிற துண்டானால் , உனபராபானாகியகறதர் உன

னைப்பூமியினசாதிகளமேலெலலாம உன்னதமாகவைப்பார் .



காயக மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . உஅ . அதி ,

மு

உ நீயுனபராபானாகிய கற்தரினசதசத்துக்குச் செவிகொடு

ககும்போது இப்போது சொல்லப்படும் ஆசீர்வாதங்களெல்

லாம உனமேலவந்து உனக்குப்பலிக்கும்.

ங நீபட்டனைத்திலும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருப்பாய நீவெளி

யிலும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருப்பாய் ,

ச உன்கெர்ப்பத்தின்கனியும் உன்நிலத்தின்கனியும் உன்

மிறுகசீவனகளின் பலனும் உனமாடுகளின்பலுகுதலும் உன்

ஆடுகளின் மந்தைகளும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருக்கும் .

உனகூடையும் மாப்பிசைகிற உனதொட்டியும் ஆசீர்
வதிக்கப்பட்டிருக்கும்

.

சு நீவருகையிலும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருப்பாய் , நீபுறப்

பட்டுப்போகையிலும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருப்பாய .

உனககுவிரோதமாயெழுமபும உனசத்துருக்களைக்கற

தர் உனககுமனபாக முறியடிக்கப்படுகிறதுக்கொப்புக்கொ

பெபார் . ஒருவழியிலே உனக்கெதிராகப் புறப்பட்டுவருவார்

கள, எழுவழிகளில் உனக்குமுனபாக ஓடிப்போவார்கள.

அ உனபராபானாயகறதர் உனக்குக் கொடுக்கும்தேசத்தி

லே உனனையாசீர்வதிக்கும்படிக்கும் அவருன்களஞ்சியங்களி

லும் நீகையிடும எலலாவேலையிலும் ஆசீர்வாதத்துக்குனனோ

டிருக்குமபடிககு ககறபிப்பார் .

கூ நீயனபாாபானாகிய கறதரின் கற்பனைகளைககைககொ

ண்டு அவர்வழிகளில் நடக்கும்போது கறதர் உனக்காணையிட

டபடியே உன்னைத்தமக்குப்பரிசுத்தசனமாகநிறுத்துவார் .

யா அப்போது கற்தருடையநாமம உனக்குத்தரிக்கப்பட

டுதென்று பூமியினசனசதளங்களெல்லாங்கண்டு உனக்குப்ப

யப்படும் .

யாக உனக்குக் கொடுப்போமென்று கறதர் உனபிதாக்களு

ககாணையிட்டதேசத்திலேகற்தர் உனகெர்ப்பத்தின் கனியிலும்

உன் மிறுகசீவன்களின் பலனிலும் உன்நிலத்தின் கனியிலும்

உனக்குநனமையாகப்பரிபூர்ணங்கட்டளையிடுவார் .

யஉ ஏர்த்தகாலத்தில் உனதேசத்துக்குமழையைக் கொடுக்

கவும் உன்கையினவேலையையெலலாம ஆசீர்வதிக்கவுங் கற்தர்

உனக்குத்தமது நலலபொக்கிஷசாலையாகிய வானததைத்திற

பபார் , அநேகஞசாதிகளுக்குக் கடன் கொடுப்பாய நீயோவெ

னில் கடன்வாங்காதிருப்பாய் .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . உஅ . அதி. காய

யஙா நான் இன்றுங்களுக்குக்கற்பிக்கிறவார்த்தைகளையெல

லாம நீ வேறேதேவர்களைசசேவிக்கப்பின்பற்றும்படிக்குவல

இடது புறமாகத்திரும்புகிறதினாலேவிட்டுவிலகாமல்,

யச நான இனறுனக்குக்கறபிக்கிற உனபர்ாபர்னாகிய கற

தரின் கற்பனைகளைககைக்கொள்ளவும் அதுகளினபடிசெய்ய

வும அதுகளுக்குச் செவிகொடுத்துவந்தால், கறதர் உன்னைவா

லாக்காமலத் தலையாக்குவார் , நீ கீழாகாமல் மேல் கொண்டே

யிருப்பாய்.

யாரு நான இன்றுனக்கு ககற்பிக்கிற உனபராபரனாகிய கற

தருடைய எலலாககற்பனைகளினபடியேயுங் கடடளைகளின்

படியேயுஞசெய்யக்கவனமாயிருக்கிறதுக்கு அவர் சத்தத் துக

குசசெவிகொடாதேபோனாயேயாகில , இப்போது சொல்லப்

படுஞசாபங்களெலலாம உனமேலவந்து உன்க்குப் பலிக்கும் .

யாகா நீ பட்டணத்திலுஞ் சபிக்கப்பட்டிருப்பாய் நீ வெளி

யிலேயுஞசபிக்கப்பட்டிருப்பாய.

யஎ உன கூடையும் மாப்பிசைகிற உன்தொட்டியுஞ சபிக

கப்பட்டிருக்கும் .

யஅ உனகெர்ப்பத்தினகனியும் உன நிலத்தினகனியும உன

மாடுகளின்பலுகுதலும் உன ஆடுகளினமநதைகளுஞ சபிக்க

ப்பட்டிருக்கும் .

யாகூ நீ வருகையிலுஞ சபிக்கப்பட்டிருப்பாய நீ புறப்பட

டுப்போகையிலுஞ சபிக்கப்பட்டிருப்பாய.

உய நீ நமமைவிட்டுச் செய்துவருகிற உன துற்கிறிகைகளி

ன நிமிததஞசீக்கிரத்துக்குளளேகெட்டுப்போய அழிபுமட்டு

ம, நீ மையிட்டுசசெயகிறதெலலாததிலுங் கறதர் உனக்குச்சா

பததையுங் கலகத்தையும் கேட்டையுமவரப்பண்ணுவார் .

உக நீ சுதந்திரிக்கப்போகிற சீமையிலுன்னை நிற்மூலமாக

குமட்டுங் கறதர் பெருவாரிக்காசசலை உன்னையொட்டிக்கொ

ளளப்பண்ணுவார் .

உஉ கறதருனனை ஈளையினாலுங்காசசலினாலும் உஷடிண

த்தினாலும் மழையில்லாமையினாலும் வறட்சியினாலுங்கருக்

காயினாலும் விஷப்டனியினாலுமவாதிப்பார், நீ அழியுமட்டும்
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இதுகள உனனைப்பினதொடரும் .
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உங உன் தலையின் மேலிருக்கும் உனவானம வெண்கலமு

ம உனகீழிருக்கும் பூமி இரும்புமாயிருக்கும் ..

உச உன தேசத்துக்குமழையாக ககறதர் தூசியையுந்து

ளையுங்கட்டளையிடுவார் ,நீயழியுமட்டும் அப்படிவானத்திலிரு

ந்து உன்மேலிறங்கும்.

உரு கற்தர்உன்னையுன் சத்துருக்களுக்கு முன்பாகபாகமுறியடி

பபடுதலுக்கொப்புக்கொடுப்பார் ஒருவழியாய அவர்களுக

கெதிராகபப்ுறப்படுவாய் , எழுவழியாய அவர்களுக்குமுனபா

க ஓடிப்போவாய , நீ பூமியினுடைய எல்லா இராசசியங்களி

லும் அலையப்பணணப்படுவாய .

உசு உன் பிண்ம ஆகாசத்தினுடைய எல்லாப்பறவைகளுக்

கும் பூமியினமிறுகத்துக்கும் இரையாம் அதுகளை மிரட்டுவா
ரிலலாமலப்போம் .

உஎ கற்தருன்னை நீ குணமாகாதபடிக்கு எகிப்த்துவின்

எரிபந்தமான பருக்களினாலும் மூலவியாதியினாலுஞ சொறி

யினாலுஞ் சிரங்கினாலும்வாதிப்பார் .

உஅ கற்தர் உன்னைப் புத்தி மயக்கத்தினாலும் குருட்டாட்ட

ததினாலும் இறுதயத்தின் திகைப்பினாலுமவாதிப்பார் .

உகூ குருடன் அந்தகாரத்தினாலே தடவிக்கொண்டு திரிகி

றாப்போலே நீ பட்டப்பகலிலே தடவிக்கொண்டு திரிவாய் ,

உனவழிகளிலொன்றும் உனக்குவாயக்காதேபோம , நீசகல

நாளும் இரட்சிப்பாரில்லாமல் ஒடுக்கப்பட்டவனும் பறிகொ

டுககிறவனுமாயிருப்பாய்.

நய பெண்ணையுனககுநேமிப்பாய, ஆனால் வேறொருதன

அவளையவமானம்பண்ணுவான் , வீட்டைக்கட்டுவாய் , ஆனால்

அதில் நீகுடியிருப்பதில்லை , தீவிதாட்சித்தோட்டத்தை நாட

டுவாய , ஆனால் அதையனுபவியாதிருப்பாய் .

ஙக உனமாடு உனகணகளுக்குமுனபாக அடிக்கப்படும் ,

ஆனால நீ அதிலொன்றும் பொசிப்பதில்லை, உனகழுதையுன

ககுமுனபாகக்கொள்ளையிட்டுக்கொண்டுபோகப்பட்டு, உன

ககுத் திரும்ப அகப்படாதேபோம , உன நாடுகள் உனசதது

ருக்களுக்கொப்புக்கொடுக்கப்படும் , ஆனால் இரட்சிப்பார்

உனக்கொருத்தருமில்லாதிருப்பார்கள்.
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கூஉ உனகுமார்ரும உனகுமார்த்திகளும் அந்நியசனத

துக்கொப்புக் கொடுக்கப்படுவார்கள் அதையுன் கண்கள்கண்டு,

அவர்கள்நிமித்தஞ்சகலநாளுந் தொய்ந்து தவித்தாலும் உன்

கையிலேபெலனிலலாதிருக்கும் .

ங ங உன் நிலத்தின் கனியையும் உன்னுடைய எல்லாப் பிறை

யாசத்தையும் நீயறியாதசனந்தின்கும் , நீசகலநாளும் ஒடுக்

க்கப்பட்டும் நொறுங்குண்டுமிருப்பாய .

ஙச உனகண்கள் காணுங்காரியங்களினாலே மதிமயக்கமா

விருப்பாய்.

கூரு உன்னுள்ளங்காலதுவக்கிஉன்னுச்சந்தலை மட்டும் உன்

க்காரோக்கியமவரக்கூடாதபடிக்குக்கறதர் உன்னைமுழங்கா

லகளிலுந் துடைகளிலுங் கொடிய எரிபந்தப்பருவுகளினாலே

வாதிப்பார்.

ஙகா கற்தர் உன்னையும் நீ உன் மேல் வைத்த உன் இராசா

வையும் நீயும் உன்பிதாக்களும் அறியாதசாதியண்டைக்குப்

போகப்பண்ணுவார், அங்கே நீமாமுங்கல்லுமான வேறே

தேவர்களைசசேவித்து ,

நஎ கறதர் உன்னைக்கொண்டுபோய் விட்ட எல்லாசசன

சதளங்களிலும் பாழாகவும் பழமொழியாகவும் பரியாசச

சொல்லாகவும் போவாய .

ஙஅ அநேகம விரையை வயலவெளிக்குக் கொண்டுபோ

வாய , ஆனால் கொஞ்சம் அறுப்பாய் , ஏனெனில் வெட்டுக்

கிளி அதைப்பட்சிககும.

கூகூ தீவிதாட்சித்தோட்டங்களை நாட்டிப்பயிரிடுவாய ,

ஆனால் நீ தீவிதாட்சிப்பழ இரசங்குடிப்பதுமில்லை , பழங்க

ளைசசேர்ப்பதுமில்லை, ஏனெனிலப்பூச்சி அதைத்தின் கும் .

சயா ஒலிவமரங்கள் உனக்குன் எல்லைகளிலெல்லாமிருக

கும், ஆனால் நீ எணணைப்பூசிக்கொளவதில்லை , ஏனெனில்

உன் ஒலிவமரத்தின்பிஞ்சுகள் உதிர்ந்துபோம்.

சக நீகுமாரரையுங் குமாரத்திகளையும் பெற்றும் உனக்கி

ரார்கள , ஏனெனில் சிறையிருப்பிலேபோவார்கள.

சஉ உன மரங்களையும உன நிலத்தினகனியையுமெல்லாக

கிளிகள் சுதந்தரிக்கும் .

சங உன் நடுவிலிருக்கிறபரதேசி உன்மேலேறி மிகவும் பெ

ருகுவான , நீ தாழ்ந்துமிகவுஞ்சிறுகுவாய .
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சச நீயவனுக்குக்கடனகொடாமல அவன உனக்குக்கடன

கொடுப்பான , அவன தலையாயிருப்பான , நீ வாலாயிருப்பாய் .

ரு உன் பராபரனாகிய கற்தர் உனக்கு கற்பித்த அவரு

டைய கற்பனைகளையுங் கட்டளைகளையும் கைக்கொள்ளும்படி

ககு நீ அவர் சத்தத்துக்குச் செவிகொடாதபடியினாலே இந்த

சசாபங்களெல்லாம உனமேலவந்து, நீயழியுமட்டும் உன்னை

ததொடர்ந்துவுன்னைப்பிடித்து ,

சசு உனனிலும் உனவிததிலும் எனறைககும அடையாள

மாகவும் அற்புதமாகவுமிருக்கும் .

சாஎ பரிபூரணமெல்லாம் உண்டாயிருககையில் உனபராபர்

கிய கற்தரை நீ மகிட்சியோடும் நன்மனசோடுஞ சேவிக
காதேபோனதின்நிமித்தமாக ,

சஅ கறதர் உனககுவிரோதமாயவர்ப்பணணும் உனசதது

ருக்களை பட்டினியோடுந் தாகத்தோடும் அம்மணத்தோடு

ஞசகல தாட்சியோடுஞசேவிப்பாய. அவன உன்னை யழித்து

த தீருமட்டும் இருப்பு நுகத்தடியை உன் கழுத்தின்மேலே
போடுவான .

இஸ்றாவேல புறசசாதிகளுக்குளளேசிதறடிக்கப்படுவது.

சகூ கிழவனுடையமுகம்பாராமலும் வாலிபனுக்கிரங்கா

மலுமிருக்குங்கொடியமுகமும்,

நய நீயறியாதபாஷையுமுள்ள சாதியைக்கறதர் உனமே

லே பூமியின் கடையாநதிர்மான தூரத்திலிருந்து கழுகுபறக

கும வேகமாயவர்ப்பண்ணுவார் .

ருக நீயழியுமட்டும் அது உனமிறுகசீவனகளினகனியை

யும் உன் நிலத்தின் கனியையுந்தின் கும் , அது உன்னையழித்து

த தீருமட்டும் உன்னுடைய தானியத்திலாகிலுந் தீவிதாட்சிப்

பழ இரசத்திலாகிலும் எண்ணையிலாகிலும் உன்னுடைய ஆடு

மாடுகளின் மநதைகளிலெனகிலும் உனக்கொன்று மீதியாக

வைக்காது .

ருஉ உனதேசமெங்கும் நீ நமபியிருக்கும் உயர்த்தியும்

அரணிப்புமான உன அலங்கங்களவிழுமட்டும் அதுவுனவா

சலகளிலெலலாம உன்னை இறுகப்பிடிக்கும் , உனபர்ாபர்னா



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .
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கியகறதர் உனககுககொடுதத 2 னனுடைய தேசமெங்குமள

ள உன்னுடைய எல்லாவாசல்களிலும் அதுவுனனையிறு
கவே

பிடிக்கும் .

ருந உனசத துருஉன்னைநெருக்கப்படுத் தும் முதரிககை

யிலும் இடுக்கத்திலும் நீயுனபாாபர்ளுகியகறதர் உனக்குக

கொடுத்த உனகெர்ப்பக்கனியான உன ஆணபிள்ளைகள்பெ

ண்பிள்ளைகளின் மாங்கிஷததைததின்பாய் .

ருச உன்சத்துருஉனவாசல்க
பாசல்களிலெல்லாம் உன்னையிறுகப்

பிடிக்கும் முததிககையிலும் இருக்கத்திலும் உனனிடத்திலா

செருக்குக்காறனும மகாசசுகசெலவனுமாயிருநதமஷைன

தனக்கொன்றும் மீர் நதிராதததினாலே தின்குந்தன் பிள்ளைக

ளின்மாங்கிஷததிலே ,

நடு தனசகோதர்னுக்காகிலுந் தனமடியிலிருக்கிற பெண

சாதிக்காகிலுந்தனக்கினனமிருக்கிற தன னுடையகுறைமக்க

ளிலொருதனுக்காகிலுங் கொஞ்சங் கொடுக்காதபடிக்கு அவர்

கள்மேலே வன்கண்ணனாயிருப்பனாயிருப்பான.

ருசு உனனிடத்தில்ச்சுக்செல்வத்தினாலுஞ் செருக்கின லுந்

தன்னுளளங்காலைத்தறையினமேல் வைக்காதபடிக்கு நாணை

யமபணணின செருக்குக்காறியுஞசுகசெலவியுமான பெனசா

தி தனகாலகளநடுவே புறப்பட்ட தனநஞ்சுக்கொடியின் நிமி

ததமுந்தானபெற்ற தனபிள்ளைகளின் நிமித்தமுந்தனமடியி

லிருக்கிற புருஷனமேலுந் தனகுமார்னமேலுந் தன குமார்த

தியின்மேலும் வன்கணணியாயிருப்பாள.

ருஎ ஏனென்றால் உனசத துருஉன்னையுனவாசலகளில் இறு

கப்பிடிக்கும் முததிககையிலும் இருக்கத்திலுஞ்சகலமுங்கு

றைகிறபடியினாலே அதுகாை இர்கசியமாயத்தின்டாள..

ரு அ உனபராபானாகியகறதசென்ற மகிமையுடம் டயங்கர்

முமான நாமத்துக்குப்பயப்படும்படிக்கு நீயிப்பொல்தகத்

திலெழுதியிருக்கிற இந்ததியாயப்பிறமாண வார்த்தைகளின்

படியெலலாஞசெயயக்கவனமாயிராவிடடால,

ருகூ கறதர் நிற்செயமான பெரியவாதைகளாலும் நிர் செய

மானபொல்லாதரோகங்களாலும் னையும் உனவததையுடம்

திசெயமாயவாதிதது,
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சுய நீகண்டுபயந்த எகிப்த்தியரின் வியாதிகளெல்லாம்

உன்னைப்பிடித்துக்கொண்டிருக்க அதுகளையுன மேலே திரு

ப்புவார் .

சுக இந்த
நியாயப்பிரமாணப்பொஸ்தகததிலெழுதியிராத

எல்லாப்பிணியையும் வாதையையுங்கூடக்கறதர் உனமேல நீ

யழியுமட்டும் ஏறப்பண்ணுவார்.

சுஉ நீங்கள திரட்சியினாலேவானத்தின்நட்சேத்திரங்களைப்

போலிருந்தததுக்கு வதிலாக , நீங்கள் உங்கள பராபானாகிய

கறதரின் சத்தத்துக்குச் செவிகொடாதேபோனபடியினாலே ,

கொஞசசசனமாயவிடப்பட்டிருப்பீர்கள.

கங கறதர் உங்களுக்கு நனமைசெயயவும் உங்களைப்பெ

ருகப்பணணவும் எப்படி உங்களமேல இர்மமியமாயிருந்தா

ரோ , அப்படிகறதர் உங்களையழிக்கவும் உங்களையதம்பண

ணவும் உங்களமேல இர்மமியமாயிருப்பார் , நீசுதந்திரிக்கப்

போகிற சீமையிலிருந்துபிடுங்கிப்போடப்படுவீர்கள.

சுச கறதர் உன்னைப்பூமியின் ஒருமுனை துவக்கிப்பூமியின்

மற்றமுனைமட்டுமிருக்கிற எல்லாசசனசதளங்களுக்குள்ளுஞ்

சிதறடிப்பார் , அங்கே நீயும் உனபிதாக்களும் அறியாதமா

முங்கலலுமான அந்நியதேவர்களைசசேவிப்பாய .

கரு அந்தசசாதிகளுக்குள்ளே உனககிளைப்பாறுதலும்

உன்னுளளங்காலுக்குத்தங்குதரிப்பும் உண்டாயிருப்பதில்லை

அங்கேகறதர் உனக்குத்தத்தளிக்கிற இறுதயத்தையுங்கணக

ளின்தொய்யுதலையும் ஆததுமசஞ்சலத்தையுங் கொடுப்பார் .

சுசு உனசீவன உனக்கெதிராகததொங்கும் , உனசீவனை

நமபாமல இர்வும் பகலுந்திகிலோடிருப்பாய .

சுஎ நீபயப்படும் உன்னிறுதயததின திகிலினாலும் உனக

ணகளினாலே பார்க்குங்காரியத்தினாலும் விடியற்காலத்திலே :

சாயுங்காலம் வந்தாலத்தாவிளையென்றுஞ,சாயுங்காலத்திலே:

விடியற்காலமவநதாலத்தாவிளையென்றுஞசொலலுவாய் .

காஅ இனிக்காணாதிருப்பாயென்று நான் உனக்குச் சொன்

னவழியாயக்கறதர் உன்னைக்கப்பலகளிலே எகிபத்துக்குத்தி

ருமபக்கொண்டுபோகப்பணணுவார் , அங்கே உங்களசதது

ருக்களுக்கு வேலைக்காரராகவும் வேலைக்காறிகளாகவும் விற்க

பட்டுவீர்கள கொளளுவாருமில்லாதிருப்பார்களென்றான .
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உக . .

பராபரனோடே பண்ணின் உடம்படிக்கையைக்

கைக்கொள்ள மோசே உட்கருத்தாய்ப்புத்தி

சொல்லி, அதைவிட்டுவிடுவதினாலே உண்டாகுங்

கேடடைத்தெரியக்காட்டினது.

ரோப்பிலே இஸ்றாவேல்புத்திரரோடேபணணிக்கொ

ண்ட உடம்படிக்கையையல்லாமல் மோவாபின்தே

சததிலே கறதர் மோசேககு அவர்களோடேபணணக்கறபித

த உடம்படிக்கையின் வார்த்தைகள் இதுக்கள்தானே .

உ மோசே இஸ்றாவேலையெலலாம வர்வழைத்து அவர்க

ளோடே சொன்னதாவது : கற்தர் எகிப்த்துத் தேசத்தில் உங்

கள்கண்களுக்கு முன்பாகப்பார்வோனுக்கும் ம அவனுடைய

எல்லா வூழியக்காரருக்கும் அவனுடைய முழுததேசத்துக்

குஞ்செய்ததையெல்லாம் நீங்கள் கண்டு ,

ங அந்தப்பெரிய சோதினைகளையும் அந்தப்பெரிய அடை

யாளங்களையும் அற்புதங்களையுமெல்லாங்கண்ணார்ப்பார்த்தீர்
களே .

ச ஆகிலும் இநநாளவரைக்குங்கறதர் உங்களுக்குணர்த

தக்க இறுதயததையுங்காணத்தக்ககணகளையுஙகேட்கத்தக்க

காதுகளையுங்கொடுத்ததில்லை.

ரு நாம நாற்பதுவருஷம உங்களைவனாநதர்ததில் நடக்க

ப்பண்ணினோம் , நாம் உங்கள் பராபரனாகிய கற்தரென்பதை

நீங்கள் அறிந்துகொளளுமபடிக்கு உங்களில் உங்களவஸ்திர்

ஙகள் பழசான துமில்லை உனகாலில் உன்பாதர்ட்சை பழசான

துமில்லை .

சு நீங்கள் அப்பஞ்சாப்பிட்டதுமில்லை , தீவிதாட்சிப்பழ

இரசமும் மதுபானமுங்குடித்ததுமில்லையென்கிறார்.

எ நீங்கள் இவ்விடத்துக்குவந்தபோது எஸ்ப்போனின்

இராசாவாகிய சீகோனும் பாசானின் இராசாவாகிய
ஓகும்நம்

ககெதிராக உயிததத துக்குப் புறப்பட்டார்கள ,நாமோவென

றால் அவர்களைமுறியடித்து,

அ அவர்களதேசததைப்பிடித்து அதைரூபேனியருக்குங்

காதியருக்கும் மனாசேயின் பாதிககோததிர்த துககுஞசுத்த

திரமாகக்கொடுத்தோம் .



காயக
உக . அதி.மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் .

க இப்போதும் நீங்களசெய்வதெலலாம உங்களுக்குவா

யக்கும்படிக்கு இந்தவுடம்படிக்கையின் வார்த்தைகளைக்கை

ககொணடு, அதுகளின்படி செய்வீர்களாக ,

ய உன பராபரனாகியகறதர் உனக்குசசொனனபடியேயும்

உன பிதாககளாகிய ஆபிர்காமுக்கும் ஈசாக்குக்கும் யாக்கோ

புக்கும் ஆணையிட்டபடியேயம் இனறுனனை ததமககுசசன

மாக நிறுத்திக்கொள்ளவுந்தாமுனக்குப்பராபரனாயிருக்கவும் ,

யக ரீயுனபராபரனாகிய கறதருடையவுடமபடிககைக்கும்

இன்று அவர்உன்னோடே பண்ணுகிற அவருடைய ஆணையுறு

திலக்்கும் உள்பட்டுப்படிக்கு ,

W> இன்றுதுகள்கோததிரஙகளின்தலைவரும உங்கள மூப

பரும் உங்கள்ஆதிகக்ககாறருமஇஸ்றாவேலின சகலமனுஷரும்

ந உங்கள் பிள்ளைகளும் உங்கள்பெணசாதிகளும , உன

பாளையத ககுளளிருக்கிற உனவிறகுக்காறனும் உனதண

ணீர்க்காறனுமான உனபரதேசியுடமாகிய நீங்களெல்லாரும்

உங்கள் பராபரனாகிய கற்தருக்கு முன்பாக நிற்கிறீர்கள் .

யச ஆலை நான உங்களோடே மாததிரமல்ல,

இன்று இங்கே நமமோடே கூட நமமுடைய பராபர்

னாகிய கற்தருக்கு முன்பாக நின்றிருக்கிறவர்களோடேயும்

இன்று இங்கே நம்மோடே இராதவர்களோடேயுங்கூடஇந்த

வுடமபடிககையையும் இந்த ஆணை யுறுதியையும் பண்ணிக

கொள்ளுகிறேன .

யசு எனெனில நாம எகி.பததுததேசத்தில் எப்படிகுடி

யிருந்தோமென்றும் , நீங்கள் கடந்துவந்த இடங்களிலிருந்த

சாதிகளின் நடுவழியாய எப்படி கடந்துவநதோ மென்றும்

நீங்களறிவீர்கள் .

யஎ அவர்களுடைய அருவருப்புகளையும் அவர்களிடத்தி

லிருக்கிற மரமுங் கல்லும் வௌளியும் பொன்னுமான அவர்க

ளுடைய நரகலான தேவர்களையுங்கண்டீர்கள் .

யஅ ஆகையால அந்தசசாதிகளின் தேவர்களைசசேவிக்கப்

போக இன்று நமமுடைய பராபானாகிய கறதனாவீட்ட்கலு

சிற இறுதயமுளளயாதொரு ஆணாகலும் பெண்ணாகிலும் வங்

கிஷமாகிலுங் கோத்திரமாகிலும் உங்களி லிராதபடிக்கும் ,

நஞ்சையும் எட்டியையும் முளைப்பிக்கிற யாதொருவேர் உங்

போலிராதபடிக்கும்பாருங்கள் .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம். உக. அதி. காளஉய

யாகூ அப்படிககொததவன இந்த ஆணையுறுதியினவார்த

தைகளைக்கேட்டும் : என் மனசுக்குப ப்ிடித்தபடி நான் நடந்

தாலும் எனக்குச் சுகமிருக்குமென்று வெறிக்கக்குடித்திருக்கி

றவர்களைத்தாகமாயிருக்கிறவர்களுக்குச்சரிசமான மாக்கும்ப

டிக்குத்தன்னிறுதயத்திலே தன்னையாசீர்வதித்தால் ,

உய கற்தர் அவனுக்கு மன்னிக்க சசித்தமாயிருப்பதில்லை ,

கறதரினகோபமும எரிச்சலும் அப்போது அநதமனுஷன

மேலேபுகையும் , இந்தப்பொஸ்தகத்தி லெழுதியிருக்கிறசாப

மெல்லாம அவனமேலிறங்குங்கறதர் அவனபேரை வானத

தினகீழிராதபடிக்குக்குலைப்பார்

உக இந்த நியாயப்பிரமாணப் பொஸ்தகத்திலெழுதியிருக்

கிற உடம்படிக்கையினுடைய சாபங்களின்படி யெலலாங்

கறதர் அவனைத் தீங்குக்கென்று இஸ்றாவேல் கோத்திரங்களுக்

கெலலாம புறட்பாக்கிப்போடுவார் .

உஉ அப்போது உங்களுக்குப்பிற்பாடெழும்பும் வேறே

தலைமுறையான உங்கள் பிள்ளைகளுந் தூரததேசத்திலிருந்து

வரும் அன்னியருஞசகலசாதிகளின்மனுஷரும் இந்தததேசத்

தினவாதைகளையுஙகற்தர் அதுக்குப்பிடிக்கப்பணணின அதி

ன நோய்களையும் ,

உங கற்தர் தமது கோபத்திலுந் தம்துக்கிரத்திலுஞ்சோ

தோமையுங் கோமோராவையும் ஆதமாவையுஞ சேபோயி

மையுங் கவிழததுப்போட்ட. கவிழத்தலுககொப்பாக அதின

நிலமெலலாம விரைப்பும் விளைவும் எந்தப்பூண்டின முளைப்

புமில்லாதபடிக்குக் கெந்தகத்தாலும் உப்பாலும் எரிக்கப்ப

டடதையுங்காணும் போது :

உச அந்த சசாதிசளெல்லாம் ஏது நிமித்தமாயக கறதர்

இந்தத் தேசத்துக்கிப்படிச்செய்தார் , எதினாலே இத்தனைபெ

ரிய கோபம் எரிந்து தென்பார்கள் .

உரு அப்போது சொல்லப்படுவதாவது : அவர்களுடைய

பிதாக்களின் பராபரனாகிய கற்தர் அவர்களை எகிப்த்துத்தேச

ததிலிருந்து புறப்பட பபணணினபோது அவர்களோடே

பண்ணின் உடம்படிக்கையை அவர்களவிட்டுப்போய் ,

உசு தாங்கள் அறியாமலும் தங்களுக்கொன்றுங்கொடா

மலுமிருக்கிற தேவர்களாகிய வேறேதேவர்களைசசேவிதது ,
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அதுகளைப்பணிந்து கொண்டபடியினாலே ,



காளஉக மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . 'உக . நயா. அதி .

உஎ கற்தர் இந்தப்பொஸ்தகத்திலெழுதியிருக்கிற சாபத

தையெல்லாம இந்தத்தேசத்தின்மேலவரப்பண்ண அதினமே

லே கோபம் மூண்டவராகி ,

உஅ அவர்களைக் கோபத்தினாலும் உக்கிரததினாலும் மகாக்

கடுமையினாலும் அவர்கள் தேசத்திலிருந்து பிடுங்கிப்போட்டு

இந்நாளிலிருக்கிறது போல் அவர்களை வேறேதேசத்திலே தள

ளிவிட்டாரென்று சொல்லப்படும் .

உகூ மறைவான துகள் நம்முடைய பராபரனாகிய கர்தரு

க்கடுத்தது , வெளியான துகளோவெனில் நமக்கும் நம்மு

டைய பிள்ளைகளுக்கும் இந்த நியாயப்பிரமாணத்தினுடைய

வார்த்தைகளின் படியெலலாஞசெய்யும்படிக்கு எனறெனறை

ககும் அடுத்திருக்கும் .

தூய. அதிகாரம்.

இஸ்றாவேல பாவமார்க்கத்தினாலே சகலசாதிகளுக்

குளளுஞ்சிதறடிக்கப்பட்டுப்போனாலுந்திருமபக

குணப்படும்போது அடையுந் தெய்வக்கிறுபையி

னவாக்குத்தத்தம் .

நா ன உனக்குமுன்பாகவைத்த ஆசீர்வாதமுஞ சாப

முமான இநதககாரியங்களெலலாம உனமேல்

வந்தபோதோவெனில சமபவிப்பதேதென்றால் , உனபராபர்

னாகிய கற்தர் உன்னைத் துரத்தி விட்ட எல்லாச்சாதிகளிடத்தி

லும் நீ யிருக்கும்போது நீ உனனிறுதயத்துக்குளளே சிந்த

னையடைந்து ,

உ உன் பராபரனாகிய கற்தரண்டைக்கேதிரும்பி நீயும உ்ன்

பிள்ளைகளும உங்களமுழு இறுதயததாலும் உங்கள முழு ஆத

துமததாலும் நான இன்றுனக்குக்கறப்பிக்கிறதினபடி யெல

லாம அவருடைய சததததுககுசசெவிகொடுத்தால் ,

ங உனபராபரனாகிய கறதர் உனசிறையிருப்பைத்திருப்பி ,

உனக்கிரங்கி உனபராபானாகியகறதர் உன்னைச்சிதறடித்த

எலலாச சனசதளங்களிடத்திலுமிருக்கிற உன்னைத்திருமபச

சேர்த்துக்கொளளுவார் .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . நய. அதி. காளஉஉ

ச உனனுலடையவர்கள வானத்தின் கடையா நதிர் மட்டுந

துர்ததுண்டிருந்தாலும் உனபராபானாகியகறதர் அங்கேயிரு

ககிற உன்னைக்கூட்டி அங்கேயிருக்கிற உன்னைசசேர்ததுக

கொண்டு ,

ரு உனபிதாக்களசுதந்தரித்திருந்ததேசததை நீசுதநதரிக்

கும்படிக்கு உனபராபானாகியகறதர் அதிலுன்னைவர்ப்பண

ணி, உனக்கு நனமைசெயது , உனபிதாக்களைப்பார்க்கிலும்

உனனைப்பெருகப்பண்ணுவார்.

சு நீயுனபராபானாகியகறதரை உனமுழு இறுதயததாலும்

உன் முழு ஆததுமத்தாலுஞ்சிநேகித்துப்பிழைக்கும்படிக்கு

உனபராபானாகியகறதர் உனனிறுதயததையும் உனவிததா

ரின் இறுதயத்தையுஞ ச்ுன்னத்துப் பண்ணி ,

எ இந்தச்சாபங்களையெல்லாம் உன்சத்துருக்கள் மேலும்

உன்னைத் துன்பப்படுத்தின் உன்பகைஞர்மேலுஞ்சுமரப்பண

ணுவார் .

அ நீயோவெனில மனநதிருப்பிக்கறதரின் சத்தத்துக்குச்

செவிகொடுத்து ,நான் இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற அவருடைய

எல்லாக்கற்பனைகளின் படியுஞ்செய்வாய் .

கூ அப்போது உன்பராபரனாகிய கற்தர் உன்கைகளின் எல்

லாவேலையிலும் உனகெர்ப்பத்தினகனியிலும் உனமிறுக சீவ

னின் பலனிலும் உன்நிலத்தின்கனியிலும் உனக்கு நன்மை

யுணடாகப்பரிபூர்ணங்கட்டளையிடுவார்.

ய ஏனெனில் இந்த நியாயப்பிரமாணப் பொஸ்தகத்திலே

ழுதியிருக்கிற உனபராபானாகியகறதருடையகற்பனைகளையும்

அவருடையகட்டளைகளையுஙகைக்கொளளுமபடிசகு நீயவர்

சத்தத்துக்குச் செவிகொடுக்கும்போதும் நீயுனபராபரனாகிய

கற்தாண்டைக்குஉன்முழு இருதயத்தாலும் உன் முழு ஆத்

துமததாலுந்திரும்பும்போது , கறதர், உனபிதாககளினமே

லே சந்தோஷமாயிருந்ததுபோலே உன்மேலேதிரும்பநன

மையுண்டாகச்சந்தோஷமாயிருப்பார்.

மோசே சீவனையும் மரணத்தையும் அவர்கள்

முன்னேவைத்தது .

யக ஏனெனில் நான இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிற இந்தக்கற

பனை உனக்கறியப்படாத புதைபொருளுமல்ல அதுனக்குத்

தூரமுமல்ல.



காளஉங மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . நய. அதி.

யஉ நாங்கள் அதைக்கேட்டு அதின்படி செய்யும்படிக்கு

எங்களுக்காகப்பரமண்டலங்களுக்கேறி அதையெங்களுக்குக

கொண்டுவருபவனாரென்று நீ சொல்லத்தக்கதாக அதுபர்மண

டலங்களிலுள்ளதலல.

யாக நாங்கள் அதைக்கேட்டு அதினபடிசெய்யும்படிக்கு

எங்களுக்காகசசமுததிர்ததைக்கடந்து அதைக்கொண்டுவரும்

வனாரென்று நீ சொல்லத்தக்கதாக அதுசமுத்திரத்துக்கப்புறத்

திலுள்ளதுமலல.

யச இந்தவசனத்தின்படியே செய்யும்படிக்கு அதுனக்கு

மெத்தவுஞ் சமீபமாய் உனவாயிலும் உன்னிறுதயத்திலுமிரு

ககுது .

யாரு இதோ சீவனையும் நன்மையையும் மர்ணததையும்

ன்மையையும் இன்றுன் முன்னேவைத்தேன் .

யசு அதேதெனில நீ பிழைத்துப்பெருகும்படிக்கும் நீசு

தந்திரிக்கப்போகிறதேசத்தில் உன்பராபானாகிய கற்தர் உன்

னையாசீர்வதிக்கும் படிக்கும் , நீ உன்பராபரனாகிய கற்தரைச

சிநேகிக்கவும் அவர்வழிகளில் நடக்கவும் அவர் கற்பனைகளையு

ஙகட்டளைகளையும் நியாயங்களையுங் கைக்கொளளவும் நான

இன்றுனக்குக்கற்பிக்கிறேன் .

யாஎ நீகேளாதபடிக்கு மனமபேதலித்து இழுப்புண்டு

போய வேறேதேவர்களைப்பணிந்துகொண்டு அதுகளைசசே

விததாயேயானால ,

யஅ நீங்களசுதநதிரிக்கிறதுக்குயோர்தானைக்கடந்துபோ

கிற சீமையிலே நீடித்தநாளிராமல் அழியவே அழிவீர்களெ

ன்பதை இன்றுங்களுக்கறிவிக்கிறேன .

யாகூ நான சீவனையும் மரணத்தையும் ஆசீர்வாதததையுஞ்

சாபததையும உனமுனனேவைத்தேனெனறு உங்களமேல

வான ததையும் பூமியையும் இன்றுசாட்சிவைக்கிறேன. ஆகை

யால நீயும் உனவிததும்பிழைக்கும்படிக்கு நீசீவனைத்தெரி

ந்து கொண்டு ,

உய கற்தர் உனபிதாக்களாகிய ஆபிர்காமுக்கும் ஈசாக்கு

ககும யாககோபுக்குங்கொடுப்போமென்று அவர்களுக்கா

ணையிட்ட சீமையிலே குடியிருக்கும்படிக்கு உனபர்ாபர்னா

கிய கற்தரைச்சிநேகித்து , அவர் சத்தத்துக்குச் செவிகொடுத்

து , அவரையொட்டிக்கொண்டிருப்பாயாக , ஏனெனில் அவ

ரே உனசீவனும் உன்னுடைய நாள் நீடிப்புமானவரென்றான .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . காளஉசஙக . அதி.

ஙக. அதிகாரம்

மரணமடையப் போகிற மோசேபணணினகட்டளைகள் ,

பின்னையும் மோசேபோய இஸ்றாவேலோடெல்லாஞ

சொன்ன வார்த்தைகளாவது :

உ நான இன்று நூற்றிருபது வயதுளளவன, இனிநான

போக்கும் வர்ததுமாயிருக்கமாடடேன , ஏனென்றால் இந்த

யோர்தானை நீகடப்பதில்லையென்றுகறதர் எனனோடேசொல

லியிருக்கிறார்.

ங உனபராபானாகிய கறதர்தாமே உனக்குமுனபாகக்கட

ந்து போவார் , நீ இந்தசசாதிகளின் தேசததைக்கட்டிக்கொ

ளள அவர் அதுகளையுனக்கு முன்பாக அழிப்பார் , கற்தர்சொ

னனபடியே யோசுவா உனக்கு முன்பாகக்கடந்துபோவான் .

ச கறதர் அழித்த ஏமோரியரின இராசாக்களாகிய சீகோ

னுககும ஒகுக்கும் அவர்களதேசத்துக்குஞசெயததுபோலே

அதுகளுக்குஞககுஞசெயவார் .

ரு கறதர் அவர்களையுஙகளுக்
குமுனபாக ஒப்புக்கொடுக

கும்போது நீங்கள அவர்களுக்குநான உங்களுக்குக்கற்பித்த

கற்பனையினபடிய
ெலலாஞசெயயக்கட

வீர்கள
.

கா நீங்கள் அவர்களைப் பார்த்துப்பயப்படாமலுந்திகைக்

காமலும் பெலத்துக்கொண்டுதிடமனதாயிருங்கள்,ஏனெனில்

உன்பராபரனாகிய கற்தர்தாமே உன்னோடே கூடநடந்துவரு

கிறார் , உன்னைத்தளர்விடாமலும் உன்னைக்கைவிடாமலுமிரு

ப்பாரென்று அவர்களோடே சொன்னான் .

எ பிறபாடு மோசே யோசுவாவையழைத்து , இஸ்றாவே

லெல்லாம் பார்க்க அவனோடேசொனனதாவது : பெலத்துக

கொண்டு திடமனதாயிரு, ஏனெனில் நீயிந்தச்சனத்தைக்கற்

தர் அவர்களுக்குக்கொடுப்போமென்றவர்கள பிதாக்களுக

காணையிட்ட தேசத்துக்குள் அழைத்துப்போய், நீயதையவர்

களுக்குப்பங்கிடுவாய் .

அ கறதர் உனக்குமுனபாக நடக்கிறவர் , அவருனனோ

டேயிருப்பார் , அவருனனைத் தளர்விடுவதுமில்லை , உன்னைக்

கைவிடுவதுமில்லை , நீ பயப்படாமலுங்கலங்காமலுமிருப்பா

யாகவென்றான .



காளஉரு

ஙக. அதி.மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் .

:

கூ மோசே இந்த நியாயப்பிரமாண ததையெழுதி அதை

க்கறதருடைய உடம்படிக்கையின் பெட்டியைச்சுமக்கிற லே

விபுத்திரரான ஆசாரியருக்கும் இஸ்றாவேலுடைய எல்லாமூப்

பருக்கும் ஒப்புவித்து ,

யா அவர்களுக்குக்கற்பித்ததாவது : விடுதலையினவருஷமா

கிய ஒவ்வொரு எழாமவருஷத்தின்முகிவிலே கூடாரங்களின்

பண்டிகையிலே,,

யக இஸ்றாவேலெலலாம உனபராபானாகிய கறதருக்கு

முன்பாக அவர்தெரிந்து கொண்டிருக்குந்தானத்திலே காண

ப்படவந்திருக்கும்போது, இந்த நியாயப்பிரமாணததையெ

லலா இஸ்றாவேலருக்குமுனடாகவும் அவர்களகாதுகளகேட்
கவாசிக்கக்கடவாய் .

யஉ புருஷரும பெணசாதிகளும் பிள்ளைகளும உனவாச

லகளிலிருக்கும் உன்னுடைய பரதேசிகளுங்கேட்டுக்கற்றுக

கொண்டு உங்களபர்ாபர்னாகிய கறதருக்குப்பயந்து இந்த

நியாயப்பிரமாணவார்ததைகளின்படியெல்லாஞ் செய்யக்க

வனமாயிருக்கும்படிக்கும் ,

யங அறியாத அவர்களபிள்ளைகளுங்கேட்டு நீங்களசுதந்தி

ரிக்க யோர்தானைக்கடந்துபோகிற சீமையிலே உயிரோடிரு

ககுமநாளெலலாம உங்களபராபானாகிய கறதருக்குப்பயப்

படக்கற்றுக்கொள்ளும்படிக்குஞ்சனத்தைக் கூட்டி அதை

வாசியென்றான .

(இஸ்றாவேல பிற்காலத்திலேபண்ணும் இரண்டக

ததையும் அடையுங்கேடடையுங்கறதர் மோசேக

கும் யோசுவாவுக்கும் முன்னறிவித்து , அவர்க

ளுக்கெதிரான சாட்சியாயிருக்கப்போகிற ஒரு

யதுக்குப் படித்துக்கொடுக்கக்கற்பித்
பாடடை

யச கற்தர் மோசேயுடனே : இதோ நீமரிக்குங்காலஞ

சமீபித்தது, நீ யோசுவாவையழை , நாம அவனுக்குக்கட்ட

ளைகொடுக்கும்படிக்கு ஆசரிப்பின்கூடார்ததிலே வந்து நில

லுங்களென்றார் . அப்படியே மோசேயும் யோசுவாவும்

போய ஆசரிப்பின் கூடாரத்தில் நின்றார்கள் .



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . காளஉ சுஙக. அதி .

யாரு அப்போது கற்தர்கூடாரத்தில் மேகத் தூணிலேதெரி

சனையானார் மேகத் தூண்கூடாரத்தின் வாசலமேல நின்றுது.

யசு கறதர் மோசேயோடேசொனனதாவது : இதோ நீ

உனபிதாககளோடே படுத்துக்கொள்ளப்போகிறாய் , இந்தச

சனமோவென்றால் எழுமபி , அதுபோயிருக்குநதேசததுக

குளளே அதிலிருக்கிற அந்நிய தேவர்கள் பிறகாலே சோரம்

போய நமமைவிட்டு நாம தனனோடேபண்ணிக்கொண்ட

நமமுடைய உடமபடிககையை முறித்துப்போடும் .

யாஎ ஆகையால் அந்நாளிலே நாம் அதின்மேற் கோபம்

மூண்டவராகி அவர்களைக் கைவிட்டு அவர்கள்பட்சிக்கப்படும்

படிக்கு நமதுமுகததையவர்களுக்குமறைப்பதினால் அநேக

தீங்குகளும் இக்கட்டுகளும் அவர்களைப் பிடிக்கும் . அந்

நாளிலே அவர்கள எனபராபான எனநடுவே இராத்தினாலே

யலலோ இந்தத்தீங்குகளென்னைப்பிடித்து தென்பார்கள் .

யஅ நாமோவென்றால் அவர்கள வேறே தேவர்களணடை

ககு முகநதிருப்பிசசெயத எலலாபபொலலாபபின நிமிதத

மும் அந்நாளிலே நமது முகத்தை மறைக்கவே மறைப்

போம் .

யாகூ இப்போதும் நீங்களிந்தப்பாடடையெழுதிக்கொண

டு அதை இஸ்றாவேல் புத்திரருக்குப்படித்துக்கொடுத்து , இந்

தப்பாட்டு இஸ்றாவேலபுத்திரருக்குளளே நமக்குச்சாட்சியா

யிருக்கும்படிக்கதை அவர்கள்வாயில்வழங்கப்பண்ணுங்கள் .

உய எனெனில் நாம் அவர்களபிதாக்களுக்காணையிட்டபா

லுந்தேனுமோடுகிற சீமையில் அவர்களை வரப்பண்ணியிருக்

குமபோதும் அவர்களபொசித்துத்திறித்தியாகிக் கொழுத்து

ப்போன போதும் , அவர்கள் வேறேதேவர்களண்டைக்குக்குமுக

நதிருப்பி , அதுகளைசசேவித்து , நமக்குக்கோபம் மூட்டி

நமதுடமபடிககையை முறித்துப்போடுவார்கள.

உக ஆகையால் அநேகந்தீங்குகளும் இக்கட்டுகளும் அவ

ர்களைப்பிடிக்கும்போது அவர்களவிததாரினவாயில் மறதியா

யப்போகாதிருக்கும் இந்தப்பாட்டு அவர்களுக்கெதரான சா

ட்சியாயுததர்வுசொலலும் , ஏனெனில் நாம அவர்களை நாம

ஆணையிட்டதேசத்தில் இனனமவர்ப்பண்ணாதிருக்கிற இன்று

தானும் அவர்களதோற்றலான நினைவுகளையறிவோமெனறார் ,
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உஉ அநநாளிலே மோசே அந்தப்பாடடை யெழுதி

அதை இஸ்றாவேல்புத்திரருக்குப்படித்துக்கொடுத்தான..

உந நூனினகுமாரனாகிய யோசுவாவுக்கவர் : நீபெலதது

க்கொண்டுதிட மனதாயிரு, ஏனெனில் நீ இஸ்றாவேல் புத்திர

ரை நாம் அவர்களுக்காணையிட்டதேசத்திலே அழைத்துக்

கொண்டுபோவாய , நாமுனனோடிருப்போமென்றுகட்டளை

யிட்டார் .

உச மோசே இந்த நியாயப்பிரமாணத்தின் வார்த்தைகளை

யொருபொஸ்தகத்திலே முடிய எழுதித்தீர்ந்தபோது ,

உரு அவனகறதருடைய உடமபடிககையினபெட்டியை

சசுமக்கிற லேவியருக்குக்கற்பித்ததாவது :

உசு நீங்களிந்தநியாய்ப் பிரமாணப் பொஸ்தகத்தை வாங்

கி, அதையுங்களபராபானாகிய கறதருடைய உடமபடிககை

பபெட்டியின் பக்கத்திலேவையுங்கள் , அங்கே அதுனக்கெதி

ரானசாட்சியாயிருக்கும் .

உஎ ஏனெனில் நான உனகலகக்குணததையும் உனகடின

க்கழுத்தையும் - அறிவேன் , இதோ நான் இன்றின்னம் உங்க

ளுடனே உயிரோடிருககையிலேகறதருக்குவிரோதமாகக்கல

கம்பண்ணினீர்களே , என் மரணத்துக்குப ப்ிற்பாடுயெத்தனை

யதிகம் .

உஅ உங்கள் கோத்திரம் களின் மூப்பரையும் உங்கள் ஆதி

க்கக்காறரையும் எல்லாம் என்னண்டையிலே நான் அவர்கள்

காதுகளகேட்க இந்தவார்ததைகளைச்சொல்லவும் , அவர்களு

ககெதிராக வானத்தையும் பூமியையுஞசாட்சிவைக்கவுங்கூட

டுங்கள் .

உக ஏனெனில எனமரணத்துக்குப் பிறபாடு நீங்கள் உங்க

ளைக்கெடுக்கவேகெடுத்து ,நான் உங்களுக்குக்கற்பித்தவழியை

விட்டுவிலகுவீர்கள. ஆகையால கடைசி நாளககளிலே தீங்குங்

களுக்கு நேரிடும் , ஏனெனில் கறதரை உங்களகைகளின் செய

கையினாலே மனவடிவாககுமபடிக்கவர்பார்வைக்குப்பொல

லாப்பானதைச் செய்வீர்களென்பதை யறிவேனென்று சொ

லலி ,

நய மோசே இஸ்றாவேல்சவையெலலாங் கேட்க அந்தப்

பாட்டினவார்ததைகளைமுடியசசொனனான .
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ஙஉ. அதிகாரம.
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இரணடகமபணணிக்கேடடையப்போகிற

இஸ்றாவேலசனத்துக்கெதிரான சாட்சியா

யிருக்கும் பாட்டு ,

வானங்களே செவிகொடுங்கள், நான் பேசுவேன,

பூமி எனவாயினவசனங்களைக்கேட்பதாக .

உ மழையின் தூறல் முளையினமேல விழுமாபபோலென்

உபதேசமவிழவும் , பனியின் துளிகள் பூண்டுகளமேறபேய

மாப்போலென்வசனம் பேயவுங்கடவது .

ங ஏனெனில் கறதருடைய நாமததைப்பிறசிததமபணணு

வேன , நமமுடையபராபானுக்கு மகத்துவததைசசெலுத

துங்கள் .

ச அவர்கலமலை , அவர்கிரிகைகுறையற்ற உததமமானது,

எனெனில் அவர்வழிகளெல்லாம் நியாயம் அவர் நியாயக்கே

டில்லாத உணமையுள்ளபராபான , அவர் நீதியுஞசெமமையு

மானவர் .

ரு அவர் அதுக்குக்கேடுண்டாக்கினாரோ இல்லை , கறையவ

ருடைய பிள்ளைகளுடையது , அவர்கள மாறுபாடும் மகாப்பிர

டடுமானசநததி .

சு ஞானமற்றபயித்தியசனமே , இப்படிகறதருக்குவதில்

அளிக்கிறீர்களோ , அவருன்னைத் தமமுடையகைவசமாக்கின

உன இசமானாகிய உனனுடையபிதாவல்லவோ, அவருன்னை

யுண்டாக்கினவரும் உன்னைத்திடப்படுத்தினவருமல்லவோ .

எ ஆதிநாளக்களை நினை , தலைமுறைதலைமுறையாய்ச் சென்

றவருஷங்களைததியானியுங்கள் , உனதகப்பனைக்கேள, அவன

உனக்கறிவிப்பான , உனமூப்பரைக்கேள, அவர்களுனக்குச்

சொலலுவார்கள.

அ உன்னதமானவர் சாதிகளுக்குச்சுதந்திரங்களைப்பங்கி

ட்டு ,மனுபுத்திரரைப்பிரிந்துபோகப்பண
்ணுகறபோது இஸ்

றாவேலபுத்திரரின இலக்கத்துக்குத் தக்க இடமுண்டாபயிருக்க

ததக்கனையாய்ச்சனசதளங்களின் எலலைகளைத்திட்டம்பண
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ணினார் .
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தனசெட

கூ எனெனில் கறதருடையசனம அவருடைய பங்கு , யாக

கோபு அவருடையசுதநதிர்வீதம .

யா அவர் அதைவனாந்தரத்தேசத்திலும் ஊளையிடுதலுள்

ளவெறுமையான அபாந்திரவெளியிலும் கண்டுபிடித்தார்.

அதைச் சூழ்ந்துகொண்டார் , அதுக்குணர்வுண்டாக்கினார் ,

அதைத்தமதுகண்ணின் கறுப்புமுழியைப்போலே தற்காத

தார் .

யாக கழுகு தன் கூட்டின் குஞ்சுகளை யெழுமப்பபணணி

அதுகளின் மேல் அசைவாடிக்கொண்டிருந்து ,

டைகளைவிரித்து அதுகளையெடுத்து , அதுகளைத்தனசெட

டைகளின் மேலே சுமந்துவருகிறாப்போலே ,

யஉ கற்தர் ஒருதரே அதைவழிநடத்தினார், அன்னிய தேவ

ன அவரோடேகூட இருந்ததில்லை.

யஙா அவர் அதைப்பூமியின் உயரமான தலங்களின் மேல்

ஏறிவரப்பண்ணினார் , அது நிலத்தின் பலன்களைப் பொசித்தது,

அதைக்கலமலையிலுள்ள தேனையுங்கல மலையின் கற்பாறையிலி

ருந்துவந்த எணணையையும் உறுஞசப்பண்ணினார் .

யாச மாடுகளின் வெண்ணையையும் ஆடுகளின் பாலையும் ,

பாசானில் மேயும் ஆட்டுக்குட்டிகள் ஆட்டுக்கிடாயகள் வௌ

ளாட்டுக்கிடாயகளுடைய கொழுப்பையுங் குண்டிக்காய்களின்

கொழுப்புக்கொத்த கோதுமபையையுந்தீவிதாட்சிப்பழங்க

ளின்இரத்தமபோலிருக்கிற சுத்தமான இரசததையுஞசாப

பிட்டாய .

யாரு செமமை மார்க்கத்தானாயிருந்தவன கொழுப்பான

போதோவெனில உதைததான , கொழுததுத தூளிதது நிண்

நதுற்றுப்போனபோது தன்னையுண்டாக்கினபராபானைவிட

டுத்தன இரட்சிப்பின்கலமலையை அசட்டைபண்ணினான் .

யசு அன்னிய தேவர்களால் அவருக்கெரிசசலைமூட்டினார்

கள, அருவருப்புகளினால் அவரைமனமடிவாக்கினார்கள்.

யாஎ தாங்கள் அறியாமலுந்தங்கள் பிதாக்கள் எண்ணாமலு

மபோன நடுவதுபாதியிலே புதிதாய உண்டான தேவர்கள

அலலர் தபேயகளென்ற தேவர்களுக்குப்பெலியிட்டார்கள.

யஅ உன்னைசசெனிப்பித்த கலமலையை நீ நினையாதே

போய, உன்னைப்பெற்ற பராபானைமறநதாய .

யாகூ அதைக்கறதர்கண்டு தமமுடையகுமாரர்மேலுந்தம



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . ஙஉ. அதி .
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முடையகுமாரத்திகளமேலும் மனமடிவாகி , அவர்களைப்பிற

ககணித துசசொனனதாவது :

உய நமது முகததையவர்களுக்கு மறைப்போம் , அவர்க

ளுடையமுகிவு எப்படியிருக்குமென்றுபார்ப்போம , ஏனெ

னில அவர்கள மகாமாறுபாடானசநததி , அவர்கள உணமை

யில்லாதபிள்ளைகள் .

உக அவர்கள்தெயவமல்லாதத்தினாலே நமக்கெரிச்சலை மூ

டடி , தங்களமாயகைகளினாலே நமமை மனமடிவாக்கினார்

கள், ஆகையால் சனமல்லாதத்தினாலே நாம் அவர்களுக்கெரி

சசலைமூட்டி மதிகெட்ட சாதியினாலே அவர்களை மன மடிவாக

குவோம் .

உஉ ஏனெனில் நமதுகோபத்தினாலே அக்கினிபத்திக்கொ

ண்டுது , அதுபாதாளமான நரகமட்டுமெரியும் , அதுபூமி

யையும் அதின்பலனையும் பட்சித்து , பறுவதங்களின் அஸ்தி

வாரங்களை வேகப்பண்ணும் .

உங தீங்குகளை யவர்களமேலே குவியப்பண்ணுவோம ,

நமமுடைய அம்புகளையெலலாம அவர்களிலப்பட எய

வோம் .

உச பசியினால்வதங்கி எரிவந்தக்காங்கையினுலுங்கசப்பா

ன பெருவாரிக்காச்சலாலும் மாளுவார்கள் , மிருகங்களின்

பலலுகளையும் பாம்புகளின் விஷத்தையுங்கூட அவர்களுக்

குள் அனுப்புவோம்.

உரு வெளியிலே படடையமும் அறைகளுக்குளளே பய

ஙகர்மும வாலிபனையுங்கன்னியாஸ்திரியையும் பாலகனையும்

நரைமனுஷனையுஞசஙகரிக்கும் .

உசு எங்களகை யுயர் நததெனறுங்கறதர் இதையெல்லாம

நடப்பித்ததில்லையென்றும் அவர்களுடையசத துருக்கள் தப

புநினைவாயச்சொல்லுவார்களென்ற பகைஞனின குறோத்த

துக்கு நாம் பயமாயிராதிருந்தால் ,

உஎ நாம அவர்களை மூலைக்குமூலைசிதறடித்து, மனுஷ

ரில்அவர்கள் பேரையற்றுப் போகப்பண்ணுவோமென்போம்

உஅ எனெனில் அதுயோசனை கெட்டசாதி அவர்களில்

உணர்விலலை.

உக அவர்களஞானம் அடைந்து , இதைப் புத்தியாய் நினை

த்துத்தங்கள் பிறகாரியததைசசிந்தித்துக்கொண்டாலத்தாவி

ளையென சிறார்.



காளங்க மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகமம் . ஙஉ . அதி .

நய அவர்களுடையகலமலை அவர்களை விற்காமலுங்கற்தர்

அவர்களை யொப்புக்கொடாமலுமிருந்தாரானால் ஒருதன

ஆயிர்ம போைத துர்த்தி , இரண்டுபேர் பதினாயிர்மபேரை

யோட்டுவதெப்படி .

நக ஏனெனில் தங்களகலமலை நமமுடையகலமலையைப்

போல அல்லவென்று நமமுடையசததுருக்களதானுந்தீர்மா

' னிக்கிறார்கள்.

ஈஉ ஏனெனில் அவர்களுடைய தீவிதாட்சிச் செடி சோ

தோமிலுங்கொமோறாநிலங்களிலும் பயிரானதீவிதாட்சிச்சா

தி , அதுகளின்பழங்கள்பிச்சும அதுகளுக்குண்டான குலைகள்

கசப்புமாயிருக்குது.

நஙா அவர்களுடையதீவிதாட்சிப்பழ இரசம் வலுசற்பங்க

ளினவிஷமும் விரியன் பாம்புகளின்கொடிய விஷமுமானது.

நச நமமிடத்தில் இதுவைத் துவைக்கப்பட்டுநமதுபொக

கிஷங்களில் இதுமுத்திரை போட்டிருக்கிறதில்லையோ.

கூரு நீதியைசசரிக்கட்டுதலும் வதிலுக்குவதில் அளிக்குத

லும் நம்முடையது , ஏர்த்தகாலத்திலே அவர்கள்கால தள்ளா

டும் , எனெனில அவர்கள ஆபத்தினநாளசசமீபமாயிருக்குது

அவர்களுக்காயிததமான துகள் தீவரிக்குமென்கிறார் .

நசு ஏனென்றால் கறதர் தமமுடையசனததை நியாயந

‘தீர்த்து தமமுடைய ஊழியக்காறர்மேலிரங்குவார் , அதே

னெனில் பெலன்றறுதென்றும் அடைக்கப்பட்டதும் போச

சுது , விடப்பட்டதும போசசுதென்றுங்காணபார்.

நஎ அப்போது அவர் சொலவதாவது : அவர்களபெலியி

ட்டபெலிகளின் கொழுப்பைத்தின்று மாற்றுதலகளின்தீவிதா

ட்சிப்பழ இரசத்தைக் குடித்தார்களே , அந்த அவர்களுடைய

தேவர்களும் அவர்கள் நம்பின் கலமலையுமெங்கே.

ஙஅ அதுகளெழுந்திருந்தும் உங்களுக்குச்சகாயம்பண

ணி, உங்களுக்கு மறைவிடமாயிருக்கட்டும் .

நகூ நாம நாமே அவர் , நமமோடேவேறேதேவனில்லை

யெனகிறதை யிப்போ துபாருங்கள் , நாம் கொன்றுபோடுகி

றோம் நாம பிழைப்பூட்டுகிறோம் ; நாம வெட்டுகிறோம்

நாம குணமாக்கிறோம் நமதிகைக்குத்தப்பிவிப்பாரில்லை .

சய " எனேனில நாம நமமுடைய கர்ததை வானத்துக்கு

நேராக ஏறெடுத்து : - நாம் என்றென்றைக்கும் பிழைக்கிறவ

ரென்போம் .



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . காளங2கூஉ . அதி .

சக நாம நமமுடையபடடையததின மின்னலைக்கருக்கா

ககி, நமமுடையகையானது நியாயத்தைப ப்ிடித்தால் நாம

நமமுடையசத துருக்களுக்குசசரிக்குசசரிக்கட்டி நமமைப்

'பகைக்கிறவர்களுக்கு வதில் அளிப்போம .

சஉ நம்தம்புகளை வெட்டுணடவர்களின இர்ததததாலும்

பிடிபடுவாரின இர்ததததாலும் வெறிக்கப்பண்ணுவோம் ,

நமதுப்படடையம மாங்கிஷததைப் பட்சிக்கும், தலைவனா

முதற்கொண்டிருக்கும் மற்றசசததுருக்களமேலே நீதிசரிக்

கட்டுதலுண்டாயிருக்குமெனகிறார் .

சங சாதிகளே யவருடைய சனததோடேகூடககெமபீரி

யுங்கள் , ஏனெனில் அவர் தம தூழியக்காறரின் இரத்தப்பழி

' யை வாங்கி , தமமுடைய சத துருக்களுக்குச் சரிக்குச்சரிக்க

ட்டி , தமது சீமையின் மேலுஞ் சனத்தின் மேலும் கிறுபை

யுள்ளவராவாரெனபதுதானே .

சச மோசேயும் நூனின் குமாரனாகிய யோசுவாவும்வந்து ,

நதப்பாட்டின் வார்ததைகளையெலலாஞசனத்தினகாதுகள

கேட்கச்சொன்னார்கள்.

சரு மோசே இந்தசசகலவார்ததைகளையும்இஸ்றாவேலோ

டெல்லாஞ் சொல்லி முகிந்தபோது ,

சசு அவர்களோடேசொனனதாவது : இந்த நியாயப்பிற

மாணவார்ததைகளின்படியெல்லாஞசெய்யக்கவனமாயிருக்க

நீங்களுங்கள் பிள்ளைகளுக்குக க்ற்பிக்கும்படிக்கு நானின்றுங்

களுக்குச்சாட்சியாயொப்புவிக்கிறவார்த்தைகளையெலலாமுங்

கள மனதிலேவையுங்கள .்

சஎ ஏனெனில் இது உங்களுக்கு வீணவார்ததையாயிராம

ல, இதுங்கள் சீவனாயிருக்குது , நீங்கள சுதந்தரிக்க யோர்தா

னைக்கடந்துபோயிருக்குஞ சீமையிலிந்த வார்ததையினாலே

உங்கா நாட்களைநடிக்கப்பணணுவீர்களென்றான.

நேபோபறுவதததிலேறி அங்கேமரிசகபபராபான

மோசேக்குக்கொடுததகட்டளை .

சஅ அந்நாளிலேதானே கற்தர் மோசேயோடே பேசிச்

சொன்னதாவது :

சகூ நீ எரிகோவு ககெதிரான மோவாப் தேசத்திலுள்ள

இந்த ஆபரீமென்ற மலைகளிலிருக்கிற நேபோ பறுவதததி



காளஙங மோசே எழுதின ஐந்தாமாகமம் . ஙஉ . ஙங. அதி.

லேறி நாம இஸ்றாவேல புததிரருக்கு ககாணியாட்சியாகக்

கோடுக்குங் கானான் தேசததைப்பார்த்து ,

ருய உனசகோதரனாகிய ஆறோன் ஒர் என்றபறுவதத்தில்

மரிதது ததனசனததாரிடத்திலே சேர்க்கப்பட்டாப்போலே

நீயேறியிருக்கப்போகிற அந்தப்பறுவதததிலே மரித்து உன்

சனததாரிடத்திலேசேர்க்கப்படு .

ருக நீங்கள் சீன்வனாந்திரத்திலுள்ள காதேசிலே மேரிபா

வினதணணீர் சமீபத்தில் இஸ்றாவேல் புத்திரரின் நடுவே நம

மைப்பரிசுததமபண்ணாமல் , அவர்கள் நடுவே நமக்கு இரண

டகமபணணினபடியினாலேதானே.

ருஉ ஆகையால் நாம இஸ்றாவேலபுத்திரருக்குக் கொடுக்கு

ம எதரோயிருக்கிறதேசததை நீ பார்ப்பாய ; ஆனால் நீயதுக

குளப்பிரவேசிப்பதில்லையென்றார் .

ங ங . அதிகார்ம.
மோசேயின் ஆசீர்வாதம .

பராபரனுடைய ம
னுஷனாகி

ய மோசே தன் மரணத்

துக்குமுன்னே இஸ்றாவேல் புத்திரரை யாசீர்வதித்த

ஆசீர்வாதம .

உ அவன் சொன்னதாவது : கற்தர் சீனாயிலிருந்து பிறசன

னமாகி அவர்களுக்கு சேயீரிலிருந்துதித்தார் , பாறான பறுவ

தத்திலிருந்து பிறகாசித்தார் அநேகமாயிர்ங்களான பரிசுத்த

வானகளோடேவந்தார் , அவர்களுக்காக அக்கினியான நியாய

பிறமாணம அவர் வலதுபாரிசத்திலிருந்தது.

ங மெய்யாகவே சனசதளங்களை சசிநேகிக்கிறார் , அவரு

டைய பரிசுத்தவானகளெல்லாம உமமுடையகையிலிருக்கிறா

ர்கள் ,அவர்கள் உமதுபாதத்திலேபணிந்து உம்முடைய வார்

ததைகளிலே கலவிகற்றுக்கொள்ளுவார்களென்றான் .

ச யாக்கோபுடைய சவையின் சுதந்திரமான நியாயப்பிற

மாணத்தை மோசே எங்களுக்குக் கற்பித்தான் .

ரு சனத்தின் தலைவரும் இஸ்றாவேலின் கோத்திரங்களும்

கூடடங்கூடுகையில்
அவன செமமை மார்க்கத்தாரில இராசா

வாயிருநதான.



மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . நங . அதி .
காளகூச

சு ரூபேன் சாகாமலப்பிழைக்கக்கடவான் , அவன் மனுஷ

ரின இலலககம மட்டாயிருக்குமென்றான .

எ யூதாவுக்காக அவன் சொன்னது : கறதாவே , யூதாவின்

சத்தத்தைக் கேட்டு அவனையவன் சனத்தோடே கூட்டிக்கொ

ணடுவாரும் , அவன் கைகள் அவனிலப்பெலககககடவது,

அவனையவன சத துருக்களுக்கு நீங்கலாக்கி விடுவிக்கிற சகா

யராயிருப்பீராகவென்றான .

அ லேவிக்கு அவனசொனனதாவது:உனனுததமங்களும்

உன் வெளிச்சங்களும் நீ மாசாவிலே பரிட்சை பார்த்து மேரி

பாவின தண்ணீரிடத்தில் வாக்குவாதம்பண்ணின உனனுடை

ய பரிசுத்தபுருஷன வசமாயிருப்பதாக .

கூ தன் தகப்பனுக்குந் தன் தாய்க்கும் : நானுங்களைப்

பாரேனென்று சொல்லி , தன்சகோதரரையறியாமல் தன்பிள்

ளைகளையுமறியாமலிருக்கிறவன் வசமாகத்தானே ; எனெனில்

அவர்கள உமமுடையவார்ததைகளைககைக்கொண்டு, உமமு

டைய வுடம்படிக்கையைக்காக்கிறவர்கள் .

ய அவர்கள யாககோபுககு உமமுடைய நியாயங்களையும்

இஸ்றாவேலுக்கு உமமுடைய நியாயப்பிரமாணத்தையும் போ

திதது, உமககுமுனபாகததூபவர்க்கததையும் உமதுபெலி

பீடத்தினமேலே சறுவாங்கத் தகனப்பெலிகளையும் போடு

வார்கள .

யாக கற்தாவே அவன் சத்துவத்தை யாசீர்வதித்து அவன்

கைகளுடைய கிறிகையின் மேலே பிரியமாயிரும் . அவனுக்கு

விரோதமாயெழும்பி அவனைப்பகைக்கிறவர்களின் இடுப்பு

களையவர்கள்எழுந்திருக்கமாட்டாதபடிககுநொறுக்குமென

றான.

யஉ பென்யமீனுக்கவனசொனனது : கறதருக்குப் பிரிய

மானவர் அவனோடே சுகமாகத் தங்கி , அவனைசசசல நாளுங்

காப்பாற்றி , அவன் தோளக்களின் நடுவே வாசமாயிருப்பா

ரெனப்தே.

யங யோசேப்புக்கவன் சொன்னது : அவன தேசங கற

தரால வானத்தின் அருமையான பனியினாலுந் தாழவிருக்கிற

ஆழத்தினாலும் ,

யச சூரியனின் அருமையானபலன்களினாலும் மாதங்களி

ன அருமையான பலபாகங்களினாலும் ,



காங்கு
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யாரு ஆதிப்பறுவதங்களின் மேலத்தரமான வரததினாலும்,

நித்திய மேடுகளின் அருமையான நன்மையினாலும் ,

யசு நாடும் அதின நிறைவும் கொடுக்கிற அருமையான

கனிகளினாலும் ஆசீர்வதிக்கப்படுவதாக முள்செடியில் வாச

மானவரின் தயவு யோசேப்புடைய சிரசின்மேலுந் தனசகோ

தர்ாைபபார்ககிலும் விசேஷித்தவனுடைய உச்சந்தலையின

மேலும் வருவதாக .

Wor அவன அலங்காரம் அவன் தலையீற்றுக்காளையினுடை

யதைப்போலவும் , அவன கொமபுகள் காண்டாமிறுகத்தின

கொமபுகளபோலவுமிருக்கும் , அதுகளாலேசனசதளங்களை

யேகமாய ததேசத்தின் கடையாந்தரங்கள் மட்டும் முட்டித்

துர்ததுவான , அதுகள எடபிறாயீமின பதினாயிர்ஙகளும மனா

சேயின ஆயிரங்களுமான சேனைகளென்றான .

யாஅ சேபுலோனுககவனசொனனதாவது : சேபுலோனே ,

நீயுனபுறப்படுதலினாலும், ஈசஷாரே , நீ யுனகூடார்ங்களாலு

ஞ் சந்தோஷமாயிரு.

யாகூ சனசதளங்களைப்பறுவதத துக்குவர்வழைத்துப்போ

ய , அங்கே நீதியின் பெலிகளையிடுவார்கள் ஏனெனில் கடல்

களின் பரிபூரண ததையும் மணலில் மூடியொளித்திருக்கிறது

களையுஞசூப்புவார்களென்றான.

உய காத்ககவனசொனனதாவது : காத்ககுவிஸ்தார் இட

முணடாககிறவர் இஸ்தோததரிக்கப்பட்டவர் , அவன சிங்கத்

தைப்போலத்தங்கியிருந்து புயத்தையும் உச்சந்தலையையுங்

கூடடபீறிப்போடுகிறான .

உக முத அவன் தனக்காக இடம் பார்த்துக்கொண்டான்

ஏனெனில் நியாயப்பிரமாணிக்கன அங்கே கொடுத்த பங்கு

பததிர்மாயிருக்குது. ஆனால அவனசனததின முன்னணியாய

வந்து , இஸ்றாவேலுடனேகூட கற்தரின் நீதியையும் அவரு

டைய நியாயங்களையும நடப்பிப்பானென்றான .

உஉ தாணுக்கவன : தாண்பாசானிலிருந்து பாய்கிறசிங்க

ககுட்டியை போலிருப்பானெனறான.

உஙா நவதலிக்கவன் : நவுதலி இரமமியமாய ததிறித்தியடை

நது கந்தரின ஆசீர்வாதததனால் நிர்மபியிருப்பான, மேற்கு

ப்புறததையுநதென்புறத்தையுஞ சுதந்தரித்துக்கொளளென

றான்.

உச ஆசேருக்கவன சொனனதாவது : ஆசேர்பிள்ளைகளால



மோசே எழுதின ஐந்தாமாகம்ம் . நங. ஈச . அதி. சுளகூசு

வானங்களின
்

ஆசீர்வதிக்கப்பட்டு தனசகோதர்ருக்கு பிரியமாயிருந்து ,

தனகாலயெண்ணையிலே தோயபடானாக .

உரு இரும்பும் வெண்கலமும் உன்பாத இரட்சையின் கீழி

ருக்கும் , உனநாளிருக்குமட்டும் உனபெலனுமிருக்குமென

றான .

உசு செமமை மார்க்கத்தாருடைய பராபானைப்போ

லொருதருமில்லை, அவருன ககுசசகாயமாய்

மேலுந்தம துமுக்கியத்திலே ஆகாசமண்டலங்களினமேலும்

ஏறிவருகிறார்.

உஎ அனாதி பராபானுந தாழவிருக்கிற அவருடைய நித

தியபுயஙகளும உனககடைக்கலம் , அவருனக்குமுனபாகச

சத்துருவைத் துரத்தி அழியென்பார் .

உஅ இஸ்றாவேலசுகமுந் தனிவாசமுமாயக்குடியிருக்கும் ,

யாக்கோபின ஊற்றுததானியமுத தீவிதாட்சிப்பழ இரசமு

முளளதேசத்திலிருக்கும் அவருடைய வானமும் பனியைப்
பேயப்பணணும்

.

உக இஸ்றாவேலே, உனசகாயத்தினகேடையமும உன

முக்கியத்தின் படடையமுமாகிய கறதரால இரட்சிக்கப்ப

ட்டசனமே, நீ பாக்கியமானசனம , உன்னைப்போலிருக்கிற

வர்களார் , உனசததுருக்கள் உனக்கிசசககமபேசியடங்குவார்

கள, நீயோவெனில அவர்கள மேடுகளினமேல மிதிப்பா
யென்றான் .

ங ச . அதிகாரம் .

மோசேயின மாணம் .

பிற்பபாடு மோசே மோவாபினசமனானவெளிகளிலிருந்து

எரிகோவுககெதிரான நேடோ பறுவதத்திலிருக்கும்

பிஸ்கா என்றகொடிமுடியிலேறினான . அப்போதுகறதர்அவ

னுக்குத் தான் மட்டும் போகிற கீலேயாத்தேசமனைத்தையும் ,

உ நவுதலிதேசமனைததையும், எப்பிராயீம் மனாசேயென்ற

வர்கள தேசததையுங கடைசிசசமுததிர்மட்டும் போகிற யூதா

தேசமனைத்தையும் ,

19

ங மேற்குப்புறத்தையும் , பேரீசசுகளின் ஊர்முதற்கொ



களநள மோசே எழுதின் ஐந்தாமாகம்ம் . கூச. அதி .

ண்டு சோவார் மட்டும் போகிற எரிகோபளளததாககென்ற

சமனான பூமியையுங்காணபிதது,

ச அவனுடனே : நாம ஆபிரகாமுக்கும் ஈசாககுககும

யாக்கோபுக்கும் உங்களவித்துக்குக்கொடுப்போமென்றாணை

யிட்ட தேசமிதுதான் ,உன்கண்களுக்கதைக்காண்பித்தோம் ,

ஆனால் நீயவவிடத்துக்குக்கடந்துபோவதில்லையென்றார் .

ரு அப்படியே மோவாப்தேசமான அவ்விடத்திலே கற

தரின ஊழியக்காரனாகிய மோசே கறதருடைய வார்ததை

யினபடியே மரிததான.

கா அவர் அவனை மோவாப் தேசத்திலே பெத்பேபோருக

கெதிரானபளளததாக்கிலே அடக்கம்பண்ணினார் . இந்நாள

வரைக்கும் ஒருதனும் அவன் பிறேதககுழியையறியான.

எ மோசேமரிக்கிறபோது நூற்றிருபதுவயதாயிருந்தா

ன் , அவன் கண் இருளடையாமலும் அவன் பேலன்வாங்காம

லுமிருந்தது .

அ இஸ்றாவேல புததிரர் மோவாபினசமனான வெளிகளில்

மோசேக்காக முப்பது நாள் அழுதுகொண்டிருந்தார்கள்,

மோசேக்காகப் புலம்புகிற அழுகையின் நாளக்களமுகிந்தது.

தனகைகளை நூனின் குமாரனாகியயோ

சுவாவின் மேல் வைதத்தினாலே அவன் ஞானத்தின ஆவியினா

லே நிறையப்பட்டான ,இஸ்றாவேல் புத்திரர் அவனுக்குக்கீழ

ப்படிந்து கறதர்மோசேக்குக்கற்பிததபடியேசெயதார்கள.

ய கற்தர் முகமுகமாய மோசே அறிந்ததையுங் கற்தர்

அவனை எகிப்த்து தேசததிலே பார்வோனுக்கும் அவனுடை

ய எல்லா வூழியக்காரருக்கும் ,அவனுடைய தேசமனைத்துக்

குஞ ச்ெய்ய அனுப்பின்சகல அடையாளங்களையும் அற்புதங

களையும்,

யாக அவன் இஸ்றாவேலெல்லாம் பார்க்கச் செய்த எல்லா

வல்லமையான கிறிகையையுஞ சகல பெரிய பயங்கர்ததையும்

பார்ததால ,

யஉ மோசேயைப்போலொதத தீர்க்கதெரிசி இஸ்ராவே

லிலே அப்புறம் எழும்பினதில்லை .

கூ ஆனால் மோசே

அ

மோசே எழுதின ஐந்தாம ஆகமம் முகிந்தது .
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